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CATALOGUE 


OF 


ARABIC BOOKS. 


AAMOULI (BEHA-EDDIN MOHAMMED BEN AL-HosAIN). 
See MUHAMMAD ibn Hosarn (Bani al-Din) al- 
* d mili. 

ABALACHI (Arsumasar). See JA PAR ibn Munam- 
MAD (Apt MA SHAR) al-Balkhi. 


ABALPHATUS, Asphahanensis. 
ibn Maumop, al-Isfahan:. 


See Ast al-FATH 


‘ABBAS. See Mutammap ‘Assis, Shüshtari. 


“ABBAS ibn al-ABNAF. > (al all, Al lat 
cj a^ cus vil culs Bl QS is); 
[Diwan, or poetical works. Followed by another 
Diwan, by Ibn Matruh. With a life of each poet 
appended to his Diwan, from Ibn Khallikan’s bio- 
graphical dictionary.] pp. 224. Kibb? (ri^ 
[Constantinople, 1881] 8°. 14573. b. 14. 


‘ABBASI. See Hasan ibn “ABD ALLAH. 
ABCARIUS (Joun). See YUHANNA ABKARIYUS. 


‘ABD al-AHAD, al-Nüri al-Fannwwi. uum alar yo 
[Al-Mau'izat al-hasanat. A collection of homi- 
lies, with marginal glosses.] pp. v. 348. rar 
[Constantinople, 1841.] 4°. 14519. d. 2. 
Imperfect, wanting the first page of the table of contents. 


‘ABD al-‘ALI, al-Kiri. agolo Ais? ao lathes 
[Tuhfah i sadikiyah, also called Mustalahat i 
sarfiyah. Definitions of the terms used in the 
accidence of Arabic grammar, with Hindustani 
translations and explanatory notes.] pp. 104, 
lith. ab 1rtv [Cawnpore, 1880.] 8°. 

Pers. 836.(4.) 


‘ABD al-‘ALI (Muttammap) al-Madrisi. 
HAMMAD ‘App al-‘ ALI. 


See Mv- 


‘ABD al-‘ALI MUHAMMAD (Ani al-‘AryAsu) called 
Baur al-‘ULim. See MUHAMMAD ibn IBRAHIM 
(Sapr al-Din) al-Shirzzi. J eG! wlan ci 
[A commentary on the first chapter of the second 
part of al-Abhari’s Hidayat al-hikmat. Fol- 
lowed by a note by ‘A. al-"A. M. on the term 
géi SOA in illustration of a passage of the 


[1846.] 8°. 14540. c. 31.(1.) 


eux pe c — reall... UNI [Fa- 
wä’ih al-rahamut. A commentary on Muhibb 
Allah al-Bahari’s treatise on the principles of 
Muhammadan law, according to both the Hanafi 
and Shafifi schools, entitled Musallim al-thubit. | 
pp. 630. i., lith. JAN tava [Lucknow, 1878.] Fol. 
14528. e. 6. 


In 2 vol. with a continuous pagination. 


commentary.] 


Qt AA Ul. [Supercommentary to Mir 
Zahid’s commentary on Kutb al-Din al-Razi’s 
treatise on logic, entitled al-Risalat fil-tasauwur 
wal-tasdik. Accompanied on the margin by anno- 
tations, collectively entitled Kashf al-maktum, by 
Muhammad ‘Abd al-Halim Lakhnawi, and fol- 
lowed by a dissertation on the terra a>, entitled 
al-Kaul al-muhit, by Muhaminad ‘Abd al-Haiy 
Lakhnawi.] pp. 66, lith. 1r4r [Delhi, 1875.] Fol. 
14540. d. 5. 
Three extra leaves containing annotations are inserted he- 
tween pp. 54 and 55 at the end of the first of the above works. 
14540. d. 11.(1.) 
B 


[Another copy.] 


0 ABD al-ALI 


‘ABD al-‘ALI MUHAMMAD (Asi al-'Arvasu) 
called Baur al-‘ULtm (continued). n y» [Tan- 
wir al-manär. A commentary on al-Nasafi’s 
treatise on the principles of Muhammadan law, 
according to the Hanafi school, entitled Manar 
al-anwar. | 
e 79M y5 agame [A collection of three commen- 


[1877.] 
14528. e. 12. 


taries on al-Nasafi’s Manar al-Anwar.] 
Fol. 
‘ABD ALLAH, al-‘Ashmdawi. See Muttammap ibn 
MUHAMMAD, al-Sinhäji, called IBN ÂJARRUM. 
e sial ... Al we... &ièls [Al-Mukaddimat 


With a commentary by ‘A. A.] 
14594. b. 28. 


al-ajarrümiyat. 


[1885.] 8°. 


‘ABD ALLAH, Bey. See France.—Napoléon I., 
Emperor of the French. — ze ( SU!) dell Dn Wë 
e HAT ose xul Lux [A collection 
of five Codes translated from the French into 
Arabic. The “Code Napoléon" translated by 
Rifa‘ah Efendi and ‘A. A.] [1866.] 8°. 
14528. a. 23. 


‘ABD ALLAH, Maulavi. See AHMAD ibn Husain 
(Asi al-Tatyrs) called al-Muranassi. Dewani 
Mootanubee. Reprinted and corrected for the 
press by Abdullah, 1841. 4°. 14573. c. 3. 


See Hippocrates. «bl il all, The 
Aphorisms of Hippocrates, translated into Arabic, 
etc. [Edited by J. Tytler, assisted by ‘A. A.] 
1832. 8°. 14535. a. 1. 


See MuüammaD ibn ‘Ari (‘ALA al-Din) 
al-Haskafi. e ell y es [Al-Durr. al- 
mukhtar, Edited by ‘A. A) [1847.] Fol. 

14528. e. 18. 


—— See Sanib al-Din, al-Küzarüni. c y 


L^)! Ashshurh-ool Moognee.... Edited by... 
Mouluvee Abdoollah. 1832. 4°, 14535. d. 2. 


‘ABD ALLAH, Munshi Tabari. See MUHAMMAD 
ibn Ya‘kts (Masp al-Din) al-Firazabadi. yori 
&xJ! [A Persian translation of the Kämus. Edited 
by ‘A. AJ [1857] Fol. 14589. e. 5. 


‘ABD ALLAH (‘Arir al-Din Asi al-Fapr) al- 
Füikihe. SI Jde US lan [Hudüd al-nahw. A 
short treatise on the terms of grammar. Edited by 


See MUHAMMAD LAMA AN al-Hakk. | 


ABD ALLAH 4 


A. Sprenger.] 1849. See ACcADEMIES, efc.—Cal- 
cutta.—Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca Indica, 
etc. vol. 5, fasc. 1. 1848, etc. 8° 14002. a. 


‘ABD ALLAH ((Anir-BintLAHg) Busnavi. See ‘Artr- 
Britian ‘ABD ALLAH. 


‘ABD ALLAH ibn ‘ABBAS. Jb» sco [Du 


Suryani. The “Syrian Prayer.”] See Kası- 
DAHS. JI Aaf daag? (ows pp. 63, 64. 


[1870 ?] 8°. 14519. d. 9.(1.) 
Begin: di site's 99» gai! D [Another 
edition.] See HABIB Muntamman, al- Kaáhiri. ZA, 
J) lhe! [A collection of religious pieces.] 
pt. 2. pp. 202-204.  [1879, ete..] 8°. 

14519. b. 32. 
— ih» cso ol! [The “ Syrian Prayer,” 
with Persian metrical preface and interlineary 
translation.] See Kasipans. SA = cl Q a dai 


e sð» pp. 58-67. [1872.] 8°. 
14519. b. 21.(3.) 


14519. b. 15.(6.) 


[1877.] 8°. 


csp» seo [The " Syrian Prayer,” with 
Panjabi and Persian metrical paraphrases.] 
pp. 16, lith. il tras (Lahore, 1872.] 8. ` 
14519. d. 13.08.) 


J) piss up all Aus phos [Tafsir Ibn 
‘Abbas. A commentary on the Koran, based 
upon tradition, ascribed to ‘Abd Allah ibn ‘Abbas. 
With marginal notes.) 115 sheets, lith. tra. 


[Bombay, 1863.] 4°. 14509. c. 3. 
Not paged, only the sheets numbered. 


J) ple ep alll dus) suas] |3» [Another 
edition.] See Kug'àw. (Arabie, Hindustani and 
Persian.] e cam AI pM oU [1866.] Fol. 

14507. d. 9. 
— el oe l ue S vn Ue ial! uy 
HSI asa, ... eso; aal eo vii dax ub 
55)! T. AA! S Le yx daisy _ AJ 


d sall, [Another edition, erroneously named 


on the title-page Tanwir al-miKyàs, and ascribed 
to al-Firuzabadi. Accompanied, on the margin, 
by a treatise on the pauses to be observed in 
reciting the Koran, entitled al-Maksad, by 
Zakariya al-Ansari.] pp. ii. 464. ırı. [Bulak, 
1873.] 4°. 14514. c. 16. 


Š ABD ALLAH 


PAD ALLAH ibn ‘ABBAS (continued). 
[A mother edition.] See Kur’An. 
dustani and Persian. | e 
Fol. 


TE 
[Arabic, Hin- 


T Jus wild [1882.] 
14507. e. 9. 


Ut qu) alll Ae sec? [Another edition.] 
pp. 523, lith. Lia imer [Bombay, 1885.] 4°. 

14509. o. 12. 

vi Bi due Udu e LT Yeas puis 

a= [Another edition.] See Mutammap ibn 
AA x AD (JALAL al-Din) al-Mahalli. (2) Jail 22) 
dl eI le gll all Rhe! e [Tafsir al- 
Jala lain.]  [1885, ete] 4°. 14514. occ. 1. 


‘ABD ALLAH ibn ‘ABD ALLAH ibn SALMUN, al- 
Kinan. wo) N sE Ug vis pial) sidi 
Km 3 Dill pe [Al-/.IEd al-munazzam. A trea- 
tse on Muhammadan law, according to the 
school of Malik, with special reference to the 
con d uct and disposal of civil cases.] See IBRAHIM 


ibn "Au, called Inn FARBUN. e es Ra US 
(Tab Sirat al-hukkam.] [1884.] 4°. 14529. d. 9. 


‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-‘AZIZ (Asi 'Unarp) 
al- Bakri. Description de l'Afrique Septentrionale 
par .Abou-Obeid-al-Bekri [from his work entitled 
al- Mi asalik wal-mamalik]. Texte arabe revu sur 
quatre manuscrits et publié ... par le B™ De 
Slane. (salle e) ob, So E Al US 
AY ads UU IU — mail DUO sat po am um.) 
PP- xix. 213. Alger, 1857. 8°. 14565. b. 26.(2.) 


——R Description de l'Afrique Septentrionale, 
par El-Bekri, traduite par MacGuckin de Slane. 
(Extrait ... du Journal Asiatique.) pp. 432. 
Paris, 1859. 8°. 14565. b. 26.(1.) 
———— . Masberia Är begpg H apyruxe aBTOpOBb o 
Pycn o Crapanaxs. [With extracts in the original 


Arabic, from his work al-Masalik wal-mamalik.] 
dacry, I. Crarbeg 4 pasbickanif A. Kyanka m bapona 


B. Posena, Cankmnemepoypis, 1878, etc. 8°. 
14566. b. 10. 
In Progress. This is “Opssomenie Eb xxii. MY TOMY SanHCUKB 
H. Akajewin Hayk+.” 
w 


eet te ext wie. Das geogra- 
Phische Wörterbuch des Abu Obeid "Abdallah 
ben ’Abd el-? Aziz el-Bekri... herausgegeben von 
F. Wüstenfeld. [Mu‘jam ma ista‘jam.] 2 bde. 
lith, Gottingen, Paris, 1876-77. 8° 14566. b. 7. 


` — m Se 
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‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-RAHMAN, called Bi 
FapL, al-Hadrami. See AHMAD ibn MUHAMMAD, 
called Inn Hasar, al-Haithami. e Zda] ly! 


[A commentary on Ba Fadl al-Hadrami’s Mukad- 
dimah.] [1871.] 4°. 14519. e. 14, 


est LA L dl aac... paiio [Al-Mukaddimat. 
À treatise on Muhammadan religious duties and 
observances, according to the Shafi‘l school. 
Accompanied by a commentary by Ibn Hajar al- 
Haithami.] pp. 152. pao imer (Cairo, 1886.] 4°. 


14519. e. 18. 
‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-RAHMAN, called Isy 
"AkiL. See “App al-Mun‘tu ‘Iwan, al-Jarjawi. 
e Jue Qu)! srl, si» [Shawähid Ibn 'Akil. A 
commentary on the verses cited as examples in 


the commentary of Ibn 'Akil on Ibn Malik’s 
Alfiyah.] [18607] 8°. 14598. d. 8. 


Ee use oe ise! ose ur dean] ... c^ 


—— — [1878] 8. 14594. a. 22. 


See Maumutp ibn Aüxap (BapRn al-Din) 


al-' Aiui. e Ae) Aeläall [Al-Makasid al-nah- 
wiyat. A commentary on the verses cited in 


the commentary of Ibn 'Akil on Ibn Miliks' 
Alfiyah.] [1882] 6°. 14593, e. 25. 


See MUHAMMAD ibn ‘Asp ALLAH, called 
Inn Maus, Begin: le al ys aem QS [Al- 
Alfiyat fil-nahw. Accompanied by a commentary 


by Ibn ‘Akil] [1835.] &. 14593. d. 2. 
—— [1837] 8°. 14594. b. 7. 
— 181. 4. 14594. b. 17. 
— [1864] 8°. 14593. d. 36. 
——— [1866] 4°. 14598. e 5. 
— [1870] 4. 14698. e. 18. 
—— [1872] 8. 14593. b. 8.(1.) 
— [1881] 4. 14593. e. 22. 
—— [1885] 4°. 14598. e 17. 


Sce MuBAMMNAD ibn ‘Asp ALLAH, called 


IsN Marix. Ibn 'Akil's Commentar zur Alfijja 
des Ibn Malik ... übersetzt. 1852. 8°. 
14594. b. 18. 
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7 ABD ALLAH 


‘ABD ALLAH ibn “ABD al-RAHMAN, called Isy- 
"AkIL (continued). See MUHAMMAD KvrrAH, al- 
‘Adawi. PI Aë ,ZJ! CE or — Ú [Sharh abyat 
al-shawahid. A commentary on the verses cited 


as examples in the commentary of Ibn‘ Akil on Ibn 
Malik’s Alfiyah.] [1872.] 8°. 14598. b. 8.(2.) 


‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-RAHMAN, al-Danishari. 
See KuàLnip ibn ‘Asp ALLAH, al-Azhari. Peal 


e £a c^ ur (pW!) dell [Al-Tasrih. Ac- 
companied by a supercommentary compiled from 
the notes of ‘A. A. and others]  [1888.] 4°. 
14598. e. 26. 
‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-RAHMAN, al-Darimi. 
(retail ps) 719! wi &edie [Al-Musnad al- 
A collection of traditions. Edited, with 
an introduction and various readings, by Mu- 
hammad ‘Abd al-Rashid Kashmiri.] pp. x. xx. 
447, lith. pps irae [Cawnpore, 1876.] Fol. 
14521. e. 14. 
‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-RAHMAN (Asp Mv- 
HAMMAD) al-Kairuwani. See ‘Asp ALLAH ibn 
Asi Zan, al-Kairuwäni. 
‘ABD ALLAH ibn ABI ZAID, al-Kairuwani. See 
‘Ati ibn MUHAMMAD (ABG al-Hasan) al-Manüfi 
e peer) v ... al> [Kifayat al-talib al- 


Jami, 


rabbani. A commentary upon Ibn Abi Zaid’s 
Risalah.] [1864.] 4°. 14519, e. 9. 
[1871.] 4°. 14519. e. 10. 


‘ABD ALLAH ibn AHMAD, called IBN al-Barrin. 
d 2323) Ly! uso ace! WS [Al-Jàmi' 
li-mufradat al-adwiyat, commonly called al-Mu- 
fradat. Materia medica.] 4 vol. trait [Bulak, 
1875.] Fol. 14635. d. 7. 


Traité des Simples par Ibn el Beithar. 
(Translated into French by N. L. Leclerc.] 
9 tom. 1877-83. See AcADEMIES, efc.—Paris.— 
Académie des Inscriptions et Belles Lettres. Notices 
et Extraits des Manuscrits, efc. tom. 23, pt. 1; 
25, pt. 1; 26, pt. 1. 1787, ete. 4°. 818, m. 


Grosse Zusammenstellung über die Kräfte 
der bekannten einfachen Heil-und Nahrungsmit- 
tel von ... Ebn Baithar. Aus dem Arabischen 
übersetzt von J. v. Sontheimer (gel) US 


elo Re) Arges! DA, OI] soil 729. 2 bde. 
Stuttgart, 1840-42. 4°. 14535. c. 1. 


primum in lucem editus. 


donatus.) pp. xxxii. 232. 
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| 'ABD ALLAH ibn AHMAD, called IBN-AL-BAITAR 


(continued). | Ebenbitan de Limonibus, per An- 
dream Bellunensem in Latinum translatus, nunc 
[By F. Butrionus. An 
extract from Ibn al-Baitar’s Mufridat, or Materia 


Medica.] Venetiis, 1583. 8°. B. 226.(2.) 


De Limonibus tractatus Embitar Arabis 
per Andream Bellunensem Latinitate donatus. 
Parisis, 1602. 4°, 968. i. OO 


om 


[Another copy.] B. 161.(5.) 


[Another edition.] Ebembitar de Limo- 
nibus Tractatus Arabicus in Latinum versus ab 
Andrea Bellunensi. 
M. Ghisio. 


Typis primum evulgatus a 


Cremonae, 1757. 4, B. 12.(6.) 


In Ebenbitar tractatum de Malis Limoniis 
Commentaria P. Valcarenghi. (Tractatus Embi- 
tar Arabis per Andream Bellunensem Latinitate 
Cremonæ, 1758. 4°. 

453. e. 31. 


Elenchus Materie Medicæ Ibn Beitharis 
Malacensis ... Pars prima. See Dietz (F. R.) 
Analecta Medica... Fasciculus primus. 1833. 8°, 


14535. b. 22. 


‘ABD ALLAH ibn AHMAD, al-Fükihë. See Mu- 
HAMMAD ibn MUHAMMAD, al-Ru‘ainz, called al- 
Hass. d Zuel ASIA — A [Mutammimat al- 
jarrumiyat. Accompanied by a commentary, 
entitled al-Fawakih al-janiyat, by ‘A. A. ibn A.] 
[1878] 4°. 145938. e. 23.(1.) 


‘ABD ALLAH ibn AHMAD (Hiriz al-Din) al- 
Nasafi. (dl, lcd Ais ae Hal ie 
[Kanz al-daka’ik. A compendium of Muham- 
madan law according to the Hanafi school, being 
an abridgement by the author of his larger work, 
entitled al-Wafi. Accompanied, on the margin, 
for the first half of the work (as far as the 
‘Kitab al-wakf’), by Abū al-Käsim al-Samar- 
kandi’s commentary, entitled Mustakhlas al- 
haka’ik, and for the latter half by al-‘Aini’s 
commentary, entitled Ramz al-haka’ik.] pp. ii, 
424, lith. i bdo trav [Delhi, 1870.] Fol. 

14527. e. 3. 
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‘ABD ALLAH ibn AHMAD (Hiri al-Din) al- 
Nasafi (continued). JBN HS ¿os l... US] 
[Another edition. With a commentary, mar- 
gimal and interlineary, compiled chiefly from the 
com rmentaries of Abu al-Kasim al-Samarkandi 
and  al-‘Aini] pp. 394, lith. gall tave 
[L*«cZcnow, 1874.] Fol. 14528. e. 3.(L) 


— ¿l z L BS AO esl ... rti 
(joka! A got mE Jg jry £) [Another 
edition, With al-‘Aini’s commentary on the 
margin; and with interlinear notes, on the 
frst half of the work, as far as the Kitab al-wakf, 
froma Mustafa al-Ta’is commentary, entitled Kanz 
al- Da yan, and on the latter half of the work from 


Abu al-Käsim al-Samarkandi’s commentary.] 
pP- ii. 424, lith. vl irte. [Bombay, 1877.] 
Fol. 14527. e. 4. 
pol) u$ [Another edition. With 
marginal notes from various sources.] pp. ii. 

223, lith. gi (Avv [Lucknow, 1877.] 8°. 
14527. c. 17. 


[Third edition of the Bombay edition of 
187'77 with the same commentary and notes.] 
PP. ii 424,lith. |ui. (r [Bombay, 1882.] Fol. 
14527. e. 5. 


See Ast al-KAsim ibn Asi Bakr, 
al-Laithi al-Samarkandi. | aM... iS) 
e plisl ge [Mustakhlas al-haka’ik. 
A commentary on al-Nasafi’s Kanz al- 
daka’ik.] [1870.] 8°. 14527, c. 11. 


[1882.] 8*. 14528. b. 14. 


——— See Burxan al-Din, Maulavi. 
el cotta] olay Baal ix! [Lughat al- 


€ e = D ° 
alni Glosses in Persian on words and 
expressions occurring in al-'Aini's commen- 


tary on al-Nasafi's Kanz al-daka’ik.] [1881.] 
8°, 14528. b. 23.(2.) 


See MAHBMUD ibn AMAD (Barr 
al-Din) al-‘Aind, où ue LW Ji +J 
d pS! [Ramz al-baka’ik. A commentary 
on al-Nasafi’s Kanz al-daka’ik.] [1869.] 8°. 
14527. c. 9. 
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‘ABD ALLAH ibn AHMAD (Hiri al-DiN) al- 
Nasafi (continued), | 

[1877.] 
[1882, etc.] 


14527. c. 16. 
14529. c. 9. 


- See Muäamman (Gei al-Din) 
Husaini. A pli! Jus» [Mi yar al-haka ik. 
A Persian commentary on al-Nasafi’s Kanz 


al-daka’ik.] [1872.] Ge, 14527. b. 7. 


See MUHAMMAD Amin (Mu‘in al- 
Din) al-Fardhi, called Miskix. el Ae 
e dall gl aem... Anm GE (2) JJ 
[A commentary on al-Nasafi’s Kanz al- 
dakta’ik.] [18707] Fol 14528. e. 12. 


See Musrarz ibn Mutammap ibn 
Younus, al-Tà'i, e e) M AN c^ |» [Kanz 
al-bayan. A commentary on al-Nasafi's 
Kanz al-daka’ik.] [1865.] 98°. 

14527. b. 14. 

— Dall dal sio pio cu as... All aam 

e Jy, Lil! iim, djali Slaw [sic] | aul... 

[Madàrik al-tanzil. 

Koran.] 2 vol. lith. 

1862.] Fol. 


A commentary on the 


istic trva-v9 [ Bombay, 
14509. d. 11. 


The date given in the colophon at the end of vol. 2 is 1299, 
but a chronogram immediately preceding it gives the correct 
date 1279. The pagination of both vols. is very irregular 
and confused. 


Amill uua [Another edition.] See ‘Axi 
ibn MuñamMan, called al-Knaziw. ( el dall ziell Up 
e Dsl old aural... lal uas Cpe [Lubàb al- 
ta’wil.]  [1870, ete.) Fol. 14514. d. 6-9, 
Sim, dll Ji gaa] pu 
dad? [Another edition.] See "Au ibn Mv- 
HAMMAD, called al-Kuazi. ( a) sil 2. RY.) 
d eo hui re [Lubübal-ta^wiL] [1883.] 4° 
14514. cc. 2. 


A treatise on 
the principles of Muhammadan law according to 
the Hanafi school. With a commentary by Mu- 
hammad Mansür “Ali al-Yüsufi.] pp. 208, lith. 
[Delhi, 1870?] 8°. 14527. b. 4. 
See Aman ibn Asi SAID, called 
SHAIKH JIWAN. noi JS [Nur al-anwär. A 
commentary on al-Nasafi’s Manar al-an- 


war.] [1863.] 8°. 14529, c. 15, 


— Jl [Manar al-anwar. 
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‘ABD ALLAH ibn AHMAD (Hiri al-Din) al- 
Nasafi (continued). 


[1882.] Fol. 


14528. d. 10.(2.) 


See Muttammap ibn "Au (‘ALA 
al-Din) al-Hisni. uy dee... Ale, sid 
e Mile [Ifadat al-anwar. A commentary 


on al-Nasafi’s Manar al-anwär.] [1883.] 8°. 
14529. a. 10. 


—— See Muitau MAD LAMA AN al- HAKK. 
e All ai x [A collection of three 


commentaries on al-Nasafi’s Manar al-an- 
war, namely: (1) Nur al-anwar, by Shaikh 
Jiwan; (2) Da’ir al-wusul, by Muhammad 
ibn Mubarak-Shah al-Harawi; and (3) Tan- 
wir al-manär, by ‘Abd al-'Ali Muhammad 
Bahr al-‘Ulüm.] [1877.] Fol 
14528. e. 12. 
—— Bee Sakis-zAnan, Sahib Turdiri. 
dei ai Jl eol [Notes explanatory of 
passages in Shaikh Jiwan’s commentary on 
al-Nasafi’s Manar al-anwär.] [1881.] 8°. 
14528. b. 23.(1.) 
iclogl, kind) hal Es Sox ['Umdat 
‘akidat ahl al-Sunnat wal-Jama‘at.] Pillar of 
faith of the Sunnites ... Edited by W. Cureton. 
See AcADEMIES, etc. — London.—Society for the 
Publication of Oriental Texts. ‘Asp ALLAH ibn 
Aumap (Harm al-Din) al-Nasafi. e PAARE Pac 
Pillar of faith, etc. 1843. 8°. 14008. b. 8. 


‘ABD ALLAH ibn 'ALAWI. See ‘Asp ALLAN ibn 
ZAIN ibn ‘Arawi, called HADDAD.. 

‘ABD ALLAH ibn AS'AD, al-Yófi;. See Muham- 
MAD ibn Apuan, ‘called IBN al-KuasusHis. Lë 
a phil JS wwf [Al-Durr al-nazim. By Ibn 
al-Khashshab, wrongly ascribed to al-Yafi'i.] 
[1880?] 8°. | 14514. a. 4. 


See MUHAMMAD ibn Mvuaammap ‘UMAR, 
called Battrak, GE Q^ e! ie er 
[A commentary on al-Yafi''s'Akidat.] [1879.] 8°. 
14516. b. 21. 


— dl be d obs Udy DS 
dl jy Doll Zeen DIN ill ech CHA 
[Raud al-riyahin, also called Nuzhat al-'uyün al- 
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A collection of notices and anecdotes 
of Muhammadan saints, compiled from ten older 
writers.] pp. xii. 356. PAS! nae (rie [Cairo, 
1880.] 8°. 14661. b. 15. 
— quil dy SU ua paix ile OS là» 
e NT C34. d [An abridgement of the Raud 


al-riyahin. Edited by Nasral-Hurimi.] pp. 131. 
irai (Cairo, 1864] 8°. 14561. b. 16. 


nawazir. 


— Q3 Q4! Q4) QW ya 
NUM [Another edition.] pp. 95. pae iret 
[Cairo, 1883.] 8°. 14561. b. 18. 


‘ABD ALLAH ibn al-FADL, al-Aniäki. See BIBLE.— 
Old Testament.—Psalius. e vs 9910 pel wit 


. [The Psalterium of the Greek Church, translated 


from the Greek into Arabic by ‘A. A. ibn F.] 
1709. 8. 1410. g. 5. 


See Jong, Chrysostom, Saint, Patriarch 


of Constantinople. Uss us) Das! euis COS 
e petal [The Homilies of St. John Chrysostom 


on the Gospel of John. Translated from the 
Greek into Arabic by ‘A. A. ibn al-F.] [1863.] 4°. 

14501. e. 6. 
‘ABD ALLAH ibn al-HADDAD, ‘Uthmani Tulanbi. 
wis) wy [Badi' al-mizàn. A commentary on 
a compendium of logic, entitled Mizàn al-Mantik, 
abridged from Najm al-Din al-Katibi’s Shamsiyah. 
With marginal notes.] pp. 80, lith. y lavy 
[Cawnpore, 1877.] 8°. 14540. c. 20. 
[Another edition.] pp. 80, lith. y: 
tav¢ [Cawnpore, 1879.] 8°. 14540. c. 26.(4.) 


End : "PTT eM FI Aw es [An 
abridgement of the Badi“ al-mizan.] pp. 28. 
See MAJMU AH i Manik, (slic acgane [1862.] 8°. 

14540. c. 29. 
wal p» ues ños edition.] 
See MAJMU AH i MANTIK. ghis ác, em pp. 85-112. 
[1869.] 8°. 14540. c. 8. 
[1881] =>. 14540. o. 19. 


‘ABD ALLAH ibn HIJAZI, al-Sharkiwi. Sce 
AHMAD ibn MUHAMMAD, called Ins “ATA ALLAH, 
ol Iskandar. e Sid cgi ... c^ [Al-Hi- 
kam al-‘ata’iyat. Accompanied by a commentary 


by al-Sharkawi.] [1869.] 4°. 14516. ee, 4. 
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‘ABD ALLAH ibn HIJAZI, al-Sharkáw? (continued). 
[1872.] 8°. 14516. b. 41. 
d bel [Tuhfat al-näzirin. A compendium 


of the history of Egypt.] pp. 82. r^! [Cairo, 
1864.] 8°. 14555. a. 16. 


eT 


[Another edition.] See MUHAMMAD ibn 
‘ABD al-Mu‘ti, al-Ishaki. e dell jum! cou 
[Lata if akhbar al-uwal.] [1879.] 8°. 

14555. d. 17. 
[Another edition.] See Muñamman ibn 
‘Umar, al-Wakidi. QA säi as (SA) (JI s= 
d [Futüh al-Sham.] [1885.] 4°. 14554. d. 6. 


‘ABD ALLAH ibn HUSAIN, al-Misri. See SALIGNAC 
DE LA Morse FÉNELON (F. pe) Archbishop of 
Cambray. (¿Mal clos dës dan, paix) 
[“Abrégé de la vie des anciens Philosophes,” 
translated into Arabic by A. A. ibn H.] [1837.] 8°. 

14560. b. 20. 


[1884.] 8°. 14560. b. 27. 


ABD ALLAH ibn HUSAIN, al-Suwaidi. slau! sia 
d all Jun, let joy Jal [Asma ahl Badr. A 
list of the names of the Companions who took 
part in the battles of Badr, arranged alphabeti- 
cally.] pp. 63, lith. ırva [Bulak, 1861.] 16°. 

14560. b. 23. 
‘ABD ALLAH ibn HUSAIN, al-‘Ukbari. Yee 
Atmap ibn Husarn (Aso al-Taryrs) called al- 


MUTANABBI. e oux sss uio c Lé du 
[Diwan. With a commentary by al-‘Ukbari.] 
(1845, ete] Fol. 14578. d. 2. 


— See AùmaD ibn Husain (Asi al-Tarvis) 


called al-MUTANABBI. e oa... uis lin 


—n 


[Diwan. With marginal notes selected from the 
commentary of al-Ukbari.]  (1866.] 8°. 
14574. b. 29. 


— See Aiman ibn Hosa (Api al-Tarvis) 
called al-MUTANABBI ... yiyo de sal ei AA) c^ 
e ia! [Diwan. With al-‘Ukbari’s commen- 


tay] [1870.] 4°. 14574. c. 13. 


Jueces kill Bo ye wry Q oye Le sil 
gail ol sus SAS JA p^ Us coll a, 
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El... sde Jet os... ll GT Cod ye 
c5 — Ñ Lei uy dese [Al-Tibyan fi i‘rab al- 
Kur’an. 
Koran. 


A grammatical commentary on the 
Accompanied on the margin by a 
series of discussions upon difficult and obscure 
passages of the Koran, entitled Aswilat al- 
Kur’an, by Muhammad ibn Abi Bakr al-Razi.] 
2 vol pas irer [Cairo, 1886.] 4°. 14514. c. 18. 


‘ABD ALLAH ibn ISMAIL, al-Hashimi. Au A. 
a e e wae dl Que! Jamel vg all 
pi ll € sys All [A letter to “Abd al- 
Masih ibn Ishak al-Kindi, inviting him to 
embrace Islam.] See “Asp al-Masï ibn Isiak, al- 
Kindi, The Apology of El-Kindi, etc. [1885.] 8°. 

14503. b. 7. 


‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD, al-Mundwi. All 
d ae EA pus Quis! [Al-Maulid al-jalil. 
A legendary account of the Prophet Muhammad's 
life and miracles, in verse and rhymed prose. 
With the vowel points added throughout.] pp. 60. 
PA ae ay irs. [Bulak, 1883.] Ae, 

14519. e. 21. 
‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD, al-Shanshüri. sin 
Luc) he de gpl opt Ge spell! ile 
ysl sll pe 9 [Al-Fawa’id al-shanshüriyat, A 
commentary upon al-Rahabi’s metrical treatise 
upon the Muhammadan law of inheritance, en- 
titled Bughyat al-bahith. With a supercom- 
mentary, entitled al-Tuhfat  al-khairiyat, by 
Ibrahim al-Bajuri. Edited from the original 
MS. of al-Bàjüri by Ahmad Marwan.] pp. ii. 
367. irar (Cairo, 1865.] 4°. 14529. b. 9. 
By a misprint the date is given at the end of the book as 1182. 


‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD, al-Shubrawi. 
sy! acd] Mex vi ads} AG e^ e ul» [Mana’ih 
al-altaf. pp. 89. 
yos Shy irar [Bulak, 1866.] 8°. 14583. b. 17. 


vil all Ee. [Nazm al-äjarrümiyat, 
A metrical version of Ibn Ajarrim’s introduc- 
tion to Arabic syntax, entitled al-MuEaddimat 
al-àjarrümiyat.] See Masui’. pu — Ú là» 


e "S age uy [1863.] 8°. 14586. b. 27. 


Diwan, or poetical works.] 
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‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD, al-Shubrawi 
(continued). ° 
[1864.] 8°. 14586. d. 30. 
— [1878] 8°. 14586. a. 48. 
sal All de... Zell, Al Legis]! ie 


[Another edition.) See MuBAMMAD ibn Muiax- 
MAD, al-Sinhdji, called Ion ÂsARRUM. key,» X. 
e [Al-Mukaddimat al-ajarrimiyat.] pp. 10-12. 
[1873.] 8°. 14593. e. 25.(1.) 
Gell ebi [Another edition] See 


MUHAMMAD ibn Munammap, al-Sinhaji, called Les 


AsaRROM. XA! W'S [Al-Ajwibat al-jaliyat.] 
[1874.] 12°. 14593. o. 31. 


m BE) AN By jay ya.) c — lin 
(Uk) Ai y cá [Sharh al-sadr. An account 
of the battle of Badr and of the Companions 
who took part in it. To which is appended a 
similar account of the battles of Hunain, Ta’if 
and Autäs, by Muhammad Abii al-Wafa al-Hu- 
saini.] pp. 67, 20, lith. rue [Cairo, 1880.] 8°. 
14554. a. 0. 


— pe all uos uud! de US We 
=) ge [Unwan al-bayän. Select sayings 


and anecdotes.] pp. 160. [Bulak, 1835 ?] 12°. 
14579. b. 9. 


all ule LS [Another edition.] 


pp. 102. ge trar [Cairo, 1866.] 8°. 

14579. d. 16. 
—— [Another edition.] pp. 95. trav [Cairo, 
1870.] 8°. 14579. c. 28. 
— [Third edition.] pp. 102. tras [Bulak, 
1871.] 8°. 14579. c. 29. 


‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD (Asi ‘Amp Au ip 
MUT 5 xl us w d CoU là» [Kurrat al- 


‘ain. An historical romance on the vengeance 
exacted for the murder of the Imàm Husain.] See 
IpRAHIM ibn MuHAMMAD (Ast IskAk) al-Isfard’in’, 
called al-Usrin. e "C j» DS l3» [Nur al- 
[1865.] 8°. 14560. b. 19. 
[1875.] 8°. 14560. b. 30. 


[1884.] 8°. 


‘ain. | 


sD 


14561. b. 19, 
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‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD (Asi SaLix) al- 
‘Aishi. Voyage (er-Rahla) de l'Imám el-’ Aiachi 
depuis le pays des Ait-'Aiach, dans le Maroc, 
jusqu'a Tripoli, et retour, de la fin de Rebi’-el- 
Oouel 1073 (fin d’Octobre 1662), au 18 Chaouâl 
1074 (5b Mai 1663). [Translated from the Arabic 
by L. A. Berbrugger.] 1846. See ALGERIA. 


Exploration scientifique de l'Algerie ... Sciences 
historiques et géographiques. ix. 1844, etc. 8°. 
10095. h. 


‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD ibn AHMAD, al- 
Tijemz. See MUHAMMAD ibn AHMAD. 

‘ABD ALLAH ibn al-MUKAFFA', called Rüzsan. 
Calila é Dymna, de Abdallah ben Al-Mocaffa. 
[Being the oldest Spanish translation of the 
Arabic version of Bidpa’i’s fables.] See ARIBAU 
(B.C.) Biblioteca de Autores Españoles, etc. tom. 
ol. 1849, etc. 8°. 2042, f. 


See Bippa’i. Calila et Dimna, ou Fables 
de Bidpai en Arabe [translated from the Peh- 
lavi by ‘A. A. ibn al-M.] etc. 1816. 4°. 

14579. e. 3. . 


See Bippa’i. dies AAR ols [Kalilah 
wa-Dimnah. According to ‘A. As version. 


[1835.] 4°. 14579. e. 5. 
—— [1868] Ae, 14579. o. 23. 
— [1869] 12. 14579. o. 18. 
— 1876. 16. 14579. b. 4. 
—— [1882] 8. 14579. c. 22. 
——— 1883. 12°, 14579, b. 12. 


Fra det Arabiske 
1880. 8°. 
_ 14579. c. 20. 


Kalla og Dimna ... 


[of A. A. ibn al-M.] oversatte. 


See Bippa’i. Kalila and Dimna ... 
translated from the Arabic [text of “A. A. ibn 
1819. 8°. 88. o. 8. 


al-M.’s version]. etc. 


See Bippa’t. Das Buch des Weisen (Calila 
Aus dem Arabischen [of ‘A. A. 
12°. 14579. b. 10. 


und Dimna) ... 
ibn al-M.]. 1839. 


See Bippa’l. Pars versionis Arabicæ 
libri Colailah wa Dmimnah .. 
the Pehlavi by 'A. A. ibn al-M.] 


. [translated from 
1786. 4°. 
14579. c. 6 


17 ABD ALLAH 


‘ABD ALLAH ibn al-MUKAFFA’, called Rūzsan (con- 
tinued). See Bippa’i. An introduction to the An- 
vari Soohyly, ete. [Containing the seventh chapter 
of the Arabic version of the Kalilah wa dimnah 
by “A. A. ibn al-M.] 1821. 4°. 757. h. 7. 


See Guip1 (I.) Studii sul testo arabo del 
libro di Calila e Dimna [in ‘A. A. ibn al-M.’s ver- 
son]. 1873. 8°. 14579. c. 19. 


‘ABD ALLAH ibn MUSLIM, al-Dinawari, called 
IBN KUTAIBAB. e C! co»! — [Adab al- 


katib. ‘The Writer's Guide,’ a treatise on Arabic 
lexicology.] pp. 229,9. pao tre. [Cairo, 
1882.] ge, 14589. b. 27. 


C! sol. An Extract from Ibn 
Kutaiba’s ’Adab al-Kâtib, with translation and 
notes ... by W. O. Sproull. pp. 43. 11. Leipsic, 
1877. 8°. 14689. a. 3. 


— Die Einleitung zu den Dichterbiogra- 
phien von Ibn Qutaiba aus dem Arabischen 


übersetzt. See Nortpexe (T. Beiträge zur 
Kentniss der Poesie der alten Araber. pp. 1-51. 
1864. 8. 14670. e. 22. 


— —- Expositio de quattuor primis Khalifis ad 
librum Ibn Kuteibe ascriptum secundum codi- 
cem Lundensem ... quam publice defendet A. 
Petersson. [A translation of the first part of a 
work entitled Kitab al-imämat  wal-siyasat, 
wrongly ascribed to Ibn Kutaibah.] pp. 29. 
Lunde, 1856. 8°. 14549. b. 9. 


—— Ibn Coteiba’s Handbuch der Geschichte 
+. herausgegeben von F. Wüstenfeld. (— 
Vx!) [Kitab al-ma‘arif.] pp. viii. 366, lith. 
Göttingen, 1850. 8°. 14549. e. 2. 


— e — l| J| US là» [Another edition.] 


Pp. iv. 227. pae im.. [Cairo, 1883.] 8°. 
14549. e. 14. 


— cj! eof we mpl coss! [Genea- 
logical tables of the Arab tribes.] Historia 
Regum Gassaniorum. Historia Regum Hirten- 
sium, [Extracts from the Kitab al-ma ‘arif, 
the two latter with Latin translations] See 
Eicunorn (J. G.) Monumenta antiquissimæ his- 
one Arabum. ii-iv. 1775. 238. e 12. 


—— Excerpta ex Ibn Koteibah. [From the 
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Kitab al-ma‘arif. With a Latin translation. 
See Rasmussen (J. L.) Additamenta ad historiam 
Arabum. 1821. 4. 14549. d. 7. 


‘ABD ALLAH ibn al-MU‘TAZZ, al-Hüshimi.  Mu‘- 
tadid als Prinz und Regent, ein historisches 
Heldengedicht von Ibn el Mu'tazz, herausge- 
geben, erläutert und übersetzt von C. Lang. 
(Zeitschrift der deutschen morgenländischen Ge- 
sellschaft, bd. 40, pp. 563-611; bd. 41, pp. 
232-279.) Leipzig, 1887. 8°. Ac. 8851/2. 


‘ABD ALLAH ibn 8A'D, called Isx ABI JAMRAH. 
See MUHAMMAD ibn Isma‘it, al-Bukhäri. — LA 
e Jul roi? QU [Jam ° al-nihäyat. An 
epitome of al-Bukhari’s Sahih by Ibn Abi Jam- 


rah.] [1885.] 8°. 14521, a. 4. 
—— [1887] 4°. 14522. c. 11. 
‘ABD ALLAH ibn SALAM. lue Die lin 


UU el uy All AA sos. [Al-Masa'il. The 1404 
questions put to Muhammad by ‘Abd Allah ibn 
Salam, the Jew, before his conversion to Islam, 
with the Prophet's answers to them.] pp. 27. pav 
[Cairo, 1867 ?] 12°. 14521. a. 


‘ABD ALLAH ibn SALIH. See MvitanRAM, Efendi. 
^ ys! we (Q3) dall Als) [A supercommentary 
to Jàmi's commentary on Ibn al-Häjib’s Kafiyah. 
Commenced by Muharram Efendi and completed 
by ‘A. A. ibn S.] [1843.] 4. | 
14594. b. 13, 14. 


—— — [1870.] 4°. 14594. b. 30. 


‘ABD ALLAH ibn SHIHAB al-DIN, al-Ya:di. 
See App al-Nasi ibn “App al-RasUr, Ahimadnagri. 
all due Als [Glosses to ‘A. As commentary 
on the first part of al-Taftazani’s Tahdib al- 
mantik wal-kalam.]  [1852.] 8°. 
14540. c. 31.(2.) 
See MAS OD ibn ‘Umar (SA °p al-Din) al- 
Taftdzdni, Gand c [The first part of al- 
Taftazani’s Tahdib al-mantik wal-kalàm, accom- 
panied by a commentary by “A. A.] [1869.] 8°. 
14540. c. 9. 
—— [1875] Fol. 14540. d. 11.(3.) 


‘ABD ALLAH ibn ‘UMAR, al-Baidäwi. See Feu 
(W.) Indices ad Beidhawii Commentarium in 
1878. 4°. 14508. c. 2. 


Coranum, etc. 
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‘ABD ALLAH ibn ‘UMAR, al-Baidawi (continued). 
See Ismu ibn Mvuttamman, al-Kunawi. J) de 
e 2l! T e [A supercommentary to al- 
Baidawi’s commentary on the Koran. Accom- 


panied by Ibn al-Tamjid’s glosses to the same 
commentary.] [1869.] Fol. 14514. e. 1. 


See Kur’an. [Separate Sections and Surahs. 
—Arabic.] Excerptum Alcoranicum de peregri- 
natione sacra, hoc est, caput vigesimum secun- 
dum Alcorani... variantibus lectionibus ex MSC 

. commentatore Beidavio ... illustratum, etc. 


1730. 4°, 1407. k. 15.(3.) 


— —  Beidhawii commentarius in Coranum... 
edidit, indicibusque instruxit H. O. Fleischer. 
(QU Jh il 5) [Anwar al-tanzil.] 
2 vol. Lipsiae, 1844-48. 4°. 14509. c. 1. 
The Index was afterwards published separately by W. Fell. 

ds 


Axe! sio pb së ad... alll 
e D ` elt Z 4 o. Goal [Another 


` edition, with marginal glosses.] 2 vol. lith. Ana 


(evi (Delhi, 1855.] Fol. 14509. d. 10. 
The date of imprint is taken from the end of vol. 1. The 
title-page bears date 1268. 


dac "Et s e Da pill dal US ls 
es! all [Another edition, with a supercom- 
mentary by Baha al-Din al-‘Amili.] lith. Irvr 
[Teheran? 1856.] Fol. 14509. e. 16. 


[Another edition, with marginal glosses. ] 
2 vol. lith. | dais trvv-vs (Bombay, 1861-62.] Fol. 
14509. d. 15. 


gdb Sek os QU ill) JA nel lis 
sass] lil] Ac (de sol; [Another edition, 
with a supercommentary by Shaikhzadah.] 8 vol. 


yor By irar-ar [Bulak, 1865-66.] Fol. 
14509. e. 12-14. 


— — JM eel! (BN) II Ac uto Aal as 
e [sic] cl AA rma) 95 mal bl Jh Qu pill 
[Another edition, with marginal glosses.] 2 vol. 
lith. irar [Lucknow, 1865.] Fol. 14509. d. 14. 
PE Xe vs (JI vil JA zl 
e ell AUS, él Alle PUO! [Another 


ee 
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edition, with a supercommentary, entitled 'Inàyat 
al-Kadi, by Shihab al-Din al-Khafaji. With a 
life of al-Khafaji prefixed, from the biographical 
dictionary, entitled Khulasat al-athar, by Ibn 
Muhibb al-Din.] 8 vol. Fe) ge $ip (rap 
[Bulak, 1867.] Fol. 14508. e. 3-6. 


O) Jl Uu uit dal 5S pe Extrait du 
Commentaire de Béidhawi sur l’Alcoran. SuratelII, 
dite La Vache. [With a French translation 
and notes, See SILVESTRE DE Sacy (A. I.) 


Baron. Anthologie grammaticale arabe. no. 1. 
1829. 8°. 14594. b. 5. 
‘ABD ALLAH ibn ‘UMAR, al-Hadrami. See Mv- 


HAMMAD Nawawi, al- Bandani al-Jawi. 

e Ci) Ax? ... C. ^ [Sullam al-munäjät. A 
commentary on ‘A. A. ibn ‘U.’s Safinat al-salat.] 
[1884.] 8°. 14516. c. 9. 


‘ABD ALLAH ibn YUSUF, called Inn HisHàM. See 
Ka‘s ibn Zunar, al-Muzan?. Gemaleddini Ibn 
Hisami commentarius in carmen Ka'bi ben Zoheir 
Banat Su'ád appellatum. 1871. 8°. 

14570. e. 34. 


See Ka‘s ibn Zumar, al-Muzani. y 

e oia, Vë Sag [Banat Su'ad. With the 

[1879.] 8*. 
14570. d. 3. 


commentary of Ibn Hisham.] 


—— [1887] 4°. 14573. co. 4. 


—— See LaBip ibn Rasi‘ah. e Ai Quies 


Der Diwan des Lebid, etc. [With a com- 
mentary by Ibn Hishäm.] 1880. 8°. 
14570. e. 33. 


—— (ss ur e — sal Jo, sl dai 
OM [Two works, namely: (1) Kair al-nadā, 
a compendium of Arabic grammar, with a com- 
mentary by the author, and accompanied on the 
margin by a metrical paraphrase by “Abd al- 
‘Aziz al-Farghali; followed by (2) al-I‘rab ‘an 
Kawa id al-i‘rab, a treatise on the syntax of the 
grammatical terminations in Arabic. With an 
index of the verses cited in the first named 
work.] pp. vi. 158. RU pas Jy iror [Bulak, 
1887.] 8°. 14593. e. 2. 
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ABD ALLAH ibn YUSUF, called Inn Hismaw (con- 
tinued). US ab.) (saca! Jus säll df DS Lë 
(as! 23) sels ye W123] [Another edition.] pp. vi. 


153. SPH) Las E ira. [Bulak, 1864.] 8°. 
14593. d. 31. 
PP E 
tt ende, … dë quss vill due, la 


d TO Jl e , jJ), ël [Al-Algház. 
An explanation of a number of obscure and 
enigmatical passages occurring in the works of 
classical Arabic poets, with a commentary by 
Ahmad Saif al-Ghazzi. To which is added a 
revised and enlarged recension of Ibn Hisham’s 
work by Khalid al-Azhari] pp. 30. pao tr. 
[Cairo, 1887.] 4, 14593. e. 

— <J. pt ail , dl LU e? INS los 
d Ky ll pe LS [Audab al-masalik, commonly 


called al-Taudib. A treatise on Arabic gram- 
mar, being a development in prose of Ibn Ma- 
lik's metrical compendium, entitled al-Alfiyat 
fil-nahw.] pp. 263. ye (rop [Cairo, 1887.] 8°. 

14593. c. 38. 


See Kuazip ibn ‘Asp ALLAH, al- 


Azhari. de ) ais ss all co Kei All as LA 


[ Al-Tasrih. e commentary on is Hi- 
shàm's Taudih.] [1869.] Fol. 14694. e. 4. 
—— — [1888] 4. 14593. e. 20. 


See Maumtp ibn Aman (Barr 
al-Din) al-‘Aini. Dell aoli) [Al- 
Makasid al-nahwiyat. A commentary on 
the verses cited in the commentary of Ibn 
Hisham on Ibn Malik’s Alfiyah.] [1882.] 4°. 
14593. e. 25. 

e lei acl coUe ([Al- I‘rab ‘an 


SŘ 


Kawa’ id al-ifráb. A treatise on the syntax of 
the grammatical terminations in Arabic.] See 
AÁüwAp ibn MuEAMMAD, called al-Marpani. US 


e ed! &5 [Nuzhat al-tarf.] pp. 107-126. 
1882] e 14594. b. 10. 
ree lil dels ye oeil DOS Exposition 
des Règles fondamentales de la Syntaxe des 


désinences par le schéikh Abou-Mohammed Abd- 
allah, fils de Yousouf, et connu sous le nom d’Ebn- 
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Héscham. [With a French, translation and 
notes.] See SILvesTRE DE Sacy (A. I.) Baron. 
Anthologie rues arabe. no. 3. 1829. 8°. 

14594. b. 5. 


See Kuazin ibn ‘Asp ALLAH, al- 


Azhari. j| OL ot asl! cols! [Tamrin al- 
tulläb. Accompanied on the margin by 


a commentary by the same author on Ibn 
Hisham’s treatise entitled al-I‘rab 
kawa‘id al-irab.] [1876.] 8°. 

14594. a. 8.(2.) 


ail adl Quy sail] MM — 5 We 
cà J] ouem... alo ads [Katr al-nada. A 
compendium of Arabic grammar, with a commen- 
tary by the author. Accompanied by a super- 
commentary by Hasan ibn ‘Abd al-Kabir al- 
Sharif. With a biographical notice of the latter 
prefixed.] pp. vii.375. rat [Tunis, 1865.] 8°. 
14594. b. 8. 


e esd! by säll es c^ kel A 
[Another edition, with the author's commentary.] 
pp. 120, lith. day el trar [Catro, 1865.] 8°. 
14593. d. 30. 
d algal ail opt gle kel —— Mäe 
[Another edition, with the author’s commentary, 
accompanied by a supercommentary by al-Sajja‘i.] 
pp. 174, 2. rar [Cairo, 1875.] 8°. 
14594. a. 9.(3.) 


€ 
an 


st š US là» [Another edition, 
with the author's commentary.) See ARABIC 


GRAMMAR. e CAIS eu 2S Mee là» [A col- 


lection of nine tracts on Arabic 
[1881.] Ae, 


grammar. | 


14593. c. 28. 


salt yy sil yes La pluie de rosée, 
Traité de flexion et 
Traduit par A. Gogu- 


étanchement de la soif. 
syntaxe par Ibnu Hijam. 


yer. pp. xxiv. 406. Leyde, 1887, 8°. 
; 14594. b. 25. 
—— Se Akhmad ibn Afman, al- 


Sajja i. e ele Kui s [A super- 
commentary to Ibn Hisham’s commentary 
on his own work entitled Katr al-nada.] 


[1863.] 8°. 14598. e. 4. 
c 2 


23 ABD ALLAH 


‘ABD ALLAH ibn YUSUF, called Isn Hisnam 
(continued). 


See AHMAD ibn al-JamAL “App AL- 
Lan, al-Fakih?. — .J lod) Coa loa [Mujib 
al-nada. A commentary on Ibn Hishim’s 
Katr al-nadä] [1804.] 8°. 14593. d. 11. 
[18802] 8°. 14594. a. 21. 
— ipl... Rôle Qu. (OU) Jet sell 
e Ml Lite via Ke [Mughni al-labib. A 
treatise on Arabic syntax. Accompanied by a 
commentary by Mustafa ibn Muhammad ‘Arafat 
al-Dasuki.] 2 vol. tr^: [Bulak, 1869.] Ae, 
14594. a. 4. 
— e — Jl (Uis — Ú Wë [Another edition. ] 
pp. 496, lith. [Cairo, 1870 ?] 8°. 
14594. a. 5. 


— jih aue Ce ud ue... à 


Kus o 
e ws] [Another edition, accompanied by a 
commentary by Muhammad ibn Muhammad al- 
Amir] 2. vol. „ae irs’ [Cairo, 1882.] 8°. 
14594. a. 19. 
— e CJ! ire US lin [Another edition, 
with copious marginal notes compiled from various 
sources.] lith. ran [Teheran? 1882.] Fol. 
14594. e. 2. 
See AHMAD ibn MUHAMMAD, al- 
Shumunni. e vs eel! 55) lo LAL- 
Munsif min al-kalam. A commentary on 
Ibn Hishim’s Mughni al-labib.] [1857.] 
Fol. 14594. e. 3. 


e als Bre 5 — nj jy de c^ [Shu- 
dur al-dahab. A compendium of Arabic syntax, 
with a commentary by the author. With an 
appendix containing extracts from the same 
author's work, entitled Mükid al-adhan, on some 
difficult forms of construction, and an index of 
the verses cited in the first named work.] pp. 
vi. 194. $39 iror [Bulak, 1837.] 8°. 
14594. b. 6. 
e cx! als as Sail 552 — 
[Second edition, with the author’s commentary, 
but without the appendix and index of verses. ] 


pp. 160. pas y (rar [Bulak, 1866.] 8°. 
14593. b. 28. 
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‘ABD ALLAH ibn YUSUF, al-Zaila‘t. See AHMAD 
ibn ‘Ati, called Inn Hagar, al-‘Askal.n?. Qoa 
e à J! [Al-Dir&áyat. A work on the traditions 


cited in the Hidàyab, founded upon an older 
work, entitled Nasb al-rayat, by “A. A. ibn Y.] 
[1882.] 8°. 14521. c. 13. 


‘ABD ALLAH ibn ZAIN ibn ‘ALAWI, called al- 
HappAb. dt Jidl sol eoi! Ai wis [Al- 
Durr al-manzum. Diwan, or poetical works. 
With an introduction compiled from a life of the 
author, entitled Ghayat al-kasd wal-murad, by 
Muhammad ibn Zain ibn ‘Alawi.] pp. 172. 

sla] imer [Cairo, 1884.] 8°. 14582. c. 27. 


[Another edition, with the same in- 
troduction as the preceding.] pp. 217, lith. 
8°. 

` 14582. d. 12. 


sine irer. [Bombay, 1885.] 


— geld! Erode pty Säll Uil ell lim 
[AI-Wasiyat al-haddadiyat. A moral poem, 
with a commentary entitled I'làj al-amrad al- 
radiyat by ‘Alawi ibn Ahmad al-Sakkaf.] pp.59. 
tem [Cairo, 1886.] 8°. 14519. c. 


‘ABD ALLAH ABU al-SU‘UD, Efendi. See Ma- 
RIETTE (F. A. F.) Aperçu de l’histoire d'Egypte ... 
Texte arabe. [Translated from the French by 
‘A. A. A. al-S.] 1864. 8°. 14555. a. 15. 


‘ABD ALLAH KALZI, al-Halabi.  Pyccko-Apa6crie 
OGILECTBEHHEIE  Pa3TOBOPBI ... UpacnocobseHHble Kb 
pa3roBOpHO-apaOckoMy HapBait0, ynorpeO1seMOMy BE 
Cupia H Bb nposunninxs Typenkaxt m lHepcgackuxt, 
O. Bean... Ct upuoxeniew? onbiTa nepeso4a 6acenb 


H A. RKRprsiiopa Ha apadckii a3biKB. pp. 142. 
Cankmnemepôypis, 1863. 8°. 14586. d. 11. 
‘ABD ALLAH al-LABIB ibn ‘ABD el-HAKIM, 


Siyälkäti, See App al-Hagim ibn Suaus al-Din, 
Siyalkuti. el ype dsc (le žao [Annotations 
to “Abd al-Ghafür al-Lari’s supercommentary 
on Jàmi's commentary on Ibn al-Hajib’s Kafiyah. 
With a preface by ‘A. A. al-L.] [1840.] 4. 
14593. d. 5. 


‘ABD ALLAH al-WASSAF, Efendi. sin Lire 
due ee grill Engin) Ziad! Seil : Zeyl AL 
el st sled! alll [Nazirat ‘unwän al-sharaf, 
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A treatise on Muhammadan law, written in imi- 
tation of Sharaf al-Din ibn al-Mukri’s ‘Unwan 
al-sharaf, so that the first words of each line, 
and five other perpendicular columns in the 
middle of the page, give, when read from above 
downwards, six other works, namely: (1) a 
philosophical treatise; (2) a treatise on logic; 
(3) a, treatise on metaphysics; (4) a treatise on 


grammar; (5) a tale in Persian; and (6) a 
tle in Turkish.] ff. 11, lith. trv’ [Constanti- 
wple, 1863.] 8. 14527. b. 


The title of the work is taken from the cover. 


‘ABD ALLAH ZAKHIR. See Binze.—Old Testa- 
ment.—Psalms. e bs Bahn Aus vil [Com- 
mentations on the seven Penitential Psalms, by 


Father Arnoude. Revised by “A.A. Z.] [1753.] 4°. 
3090. dd. 


Burhan al-sarih. A treatise on the two myste- 
res of the Christian Religion, the Trinity and 
the Incarnation of God.] pp. 169. ye dd g 
därf Je d wëll aptly Cl pul ey 
wne [Dair Mar Yuhanná, Shuwair, Kasruwan, 


17641 8°. 14501. b. 10. 


—— 


[Another copy.] 14501. b. 11. 


m 


[Another edition.] pp. 126. AH, tare 
[Walta, 1834.] 8°. 14501. c. 11. 


— jJ agi) gast ax pie [Mukhtasar 
al-tafnid. A defence of the Romish Church 
against the charges of heresy made by the Synod 
of the Greek Church held at Constantinople in 
A.D. 1727. Second edition.] pp. 138. C, pu t^^» 
[Beirut, 1884] 16°. 14501. b. 40. 


‘ABD al-'AZIZ, al-Dabbügh. See ‘Ann al-‘Aziz ibn 

Mas‘tp, called al-Dassaan. 

‘ABD al-‘AZIZ, Dihlavi. dell py dass 
EAN NEN Sky all Soleil pw — yf 
e joy [Sirr al-shahädatain. A history of the 


martyrdom of the two Imams Hasan and Husain. 
Accompanied by a metrical Hindustani transla- 
tion entitled Riyaz al-shahädatain, by Maulavi 


| del tave [Lucknow, 1873.] 8°. 
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‘Abd al-Hakk, of Muhammad Salamat Allah’s 
Persian commentary, entitled Tahrir al-shahada- 
tain.] pp. 300, lith. walte (rn [Saharanpur, 
1879.] 8°. . 14561. b. 18. 


An Eye vo^ ve ole! de 
uwA9 2 [Another edition, with Muhammad 
Salamat Allah's Persian commentary.] pp. 106, 
lith. 5» (Aar [Lucknow, 1882.] 8°. 

14561. c. 17.(2.) 


woes! zw [Another edition, with a 
Hindustani interlineary translation by Maulavi 
Khurram 'Ali., Accompanied by notes in Hindu- 
stani compiled by Mirzà Hasan 'Ali, chiefly from 
Wang ‘Ali’s translation, entitled Takrir al-sha- 
hadatain, of Muhammad Salamat Allah” Per- 
sian commentary. Fourthedition.] pp. 40, lith. 
14561. c. 17.(1.) 


‘ABD al-‘AZIZ, al- Farghali. (häl ue ei) [A 
metrical paraphrase of Ibn Hisham’s compendium 
of Arabic grammar entitled Kair al-nadä.] Sce 
‘Asp ALLAH ibn Yosur, called Inn Hismamw. (Jo 
D _sail) [Two works, namely: Katr al-nada, fol- 
lowed by al-I‘rab ‘an kawa id al-i‘rab.] [1837.] 8°. 

14593. e. 2. 


14593, d. 31. 
‘ABD al-‘AZIZ ibn AHMAD, al-Bukhari.  Wlis 


SAI Aa yea ebe Lt jai [Al- 
TahkiE, commonly called Ghäyat al-tahkik. A com- 
mentary on Husäm al-Din al-Akhsikati’s treatise 
on the principles of Muhammadan law, according 
to the Hanafi school, entitled al-Muntakhab. ] 
pp. 927, lith. ol (v3 [Lucknow, 1876.] Fol. 

14528. e. 8. 


‘ABD al-‘AZIZ ibn AHMAD, al-Dirini. à, WS 
Lag hs] plal gs lil [Taharat al-Kulüb wal- 
Khuda, treatise on Muhsmmadan ethics.] 
See "Ann al-Kari{ ibn ‘Asp al-SarAm, al-Saffüri. 
d Qt] im zs Lil Jl sel [Nuzhat al- 
majalis.] -[1887.] 4°. 14618. e. 20. 


[1864.] 8. 


'ABD al-'AZIZ ibn MAS‘UD, called al- DABBĀGH. 
[Religious Life and Teachings.] See Aü&wap ibn 
MupABaE, al-Sijilmasi al-Lamti. e jl DUS làn 
[ Al-Ibriz.] 


27 ABD al-AZIZ 


‘ABD al-‘AZIZ ibn SARAYA (Sari al-Din) al- 
HH. sae le! dl pall ue ... wild us 
ech de eut al véi bls vi A. (Diwan, 
or poetical works.] pp. 572. pl $ed Moe 
[Damascus, 1883.] 8°. 14578. b. 18. 


—— Szafieddini Hellensis ad Sulthanum Elme- 
Hk Eszszaleh Schemseddin Abulmekarem Orto- 
kidam carmen Arabicum ... Edidit, interpreta- 
tione et Latina et Germanica annotationibusque 
illustravit D. G. H. Bernstein. pp. 24, 6. Lip- 
siac, 1816. Fol. I 14573. e. 1. 


The tert in this copy has an illuminated margin. 


70. h. 9. 


[Another copy.] 
Illuminated like the preceding copy. 


— el w use e a: SIA AS AUX [A 
kasidah by Mudrik ibn ‘Ali al-Shaibani, with a 
Takhmis, or amplification, by Safi al-Din al- 
Hilh.] See MAKMOD ibn Muñamman, al-Jazá'iri. 
e Wile Wye gp là» [Majmü' muzdawijat.] 


pp. 78-85.  [1862.] 8°. 14583. a. 33, 


——— pp. 62-67. [1866.] 8°. 


14583. b. 23.(1.) 


—— pp. 71-78. [1882.] 8. 14583. a. 82. 


OLS! wall (Al-Kasa’id al-urtukiyat, 
a series of 28 poems in praise of al-Malik al- 
Mansur Najm al-Din Ghazi, Prince of Mardin, 
each poem rhyming in a different letter of the 


alphabet.] See Maumip ibn Mutammap, al- 
Jaza’ iri, e Wile Oy pt lx» [Majmü' muz- 
dawijat.] pp. 95-134. [1882.] 8°. 


14583. a. 32. 
‘ABD al-‘AZIZ ibn ‘UTHMAN, al-Kabisi. Intro- 
ductorium Alchabitii Arabici ad Scientiam Judi- 
cialem Astronomiae. (Emendatum per eximium 
artium et medicine doctorem D. M. Matheum Mo- 
retum de Brixia.) [Madkhal al-nujim. Translated 
from the Arabic by Joannes Hispalensis.] 
1473. 4°. 8610. d. 10. 
39 leaves; without title-page, pagination or signatures. 30 
lines to a full page. Initials of paragraphs left blank. 
[Another ` edition. ] Libellus 
ysagogic’ abdilazi. i. serui gloriosi dei: q dr 
alchabiti ad magisteriü iudiciog astroz interpretat’ 
a ioane hipsalési: incipit. End: Libellus intro- 


Begin: 


Got bibliopole: Lugd[uni, 1506 ?] 8°. 
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ductor! abdilazi ... explicit. Erhardus ratdolt 
Augustensis eundé ppolite emendatissimug impssit. 
C.L. Venetiis, 1482. 8o. 8610. cc. 6. 


[Another edition.] Begin: [fol. a 2, recto:] 
Libellus Ysagogicus Abdilazi ... Scriptumque in 
eundem a Johanne [Danck] Saxonie editum (cor- 
rectu p ... Bartholomeum de Alten de nusia) utili 
serie connexum incipiunt. Arte... Erhard: ratdolt 


de Augusta: Venetiis, 1485. 4°. 8560. dd. 10.(2.) 


Ninety-eight leaves, without title-page, pagination, or 
catch words: register, sigs. aa—mm", in eights. The “Libellus” 
is printed with Roman e ces 32 or 33 l1nes to the full page; 
and the commentary of Joannes de Saxonia with Gothic 
letters, 38 or 39 lines to the full page. The verso of the first 
leaf' has a diagram. 


—— — [Another copy.] ms. Nores. 8610. bb. 25. 
[Another Libellus 
Ysagogicus Abdilazi ... scriptumque in eundem 
a Johanne [Danck] Saxonie editum ... incipiunt. 
End: Finitur scriptum super alchabitiu p Johané 


edition.] Begin: 


Correctu 
per... Bartholomeu de alte & nusia, etc. 2 pt. 
FEW Ms. NOTES. Per J. & G. De Sorlivio fratres : 
Venetiis. 1491. 4°. 8610. d. 11. 


de Saxonia in uilla parisiési anno 1331. 


[Another edition]  Alchabitius cum 
comento, etc. End: Correctu p... Bartholomeü 
de altem 4 nusia. Impressum p J. $ G. de 


Gregorus fratres : Venetiis, 1502. 8°. 8610. b. 32. 


[Another copy.] C. 16. h. 14.(1) 


[Another edition]  Alchabitius cum 

End: Finitur scmptu sup alchabicium 
ordinatum p Joánó de saxonia in uilla parisiensi 
anno 1331.  Correctu p ... Bartholomeu; de 
altem % nusia, etc. GB. Per. J. $£ G. de Gre- 
gorüs fratres: Venetiis, 1908. 4°. 718. g. 15. 


comento. 


[Another edition.] Alkabitius Astrono- 
mie iudiciarie principia tractas cu Joannis 
[Danck] saxonij cométario ordine textus nuperrime 
disticto. 
in textu atq glossa per magistrum Petru turrellum 


Astrophilu3 diuion. 


Additis annotatioibus et in margine 5 


gymnasij rectorem: cum 
tractatulo de cognoscendis infirmitatibus appme 
Medicis necessario e multis authorib’ per eude; 
G.L. Opera M. Guilhelmi Huyon 
calchographi. Impensis vero honesti viri Bartholomei 


718. g. 7. 


extracto. 


Lea 
i 
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‘ABD al-‘AZIZ ‘UTHMAN, al-Kabii (continued). 
[Another edition.] Alchabitius cum commento no- 
viter impresso. End: Correctum per Bartholomeü 


de alte + nusia. Impressu3 p Melchiorem Sessa: 
Venetriie, 1512. 4°, 718, La 


[Another edition.] Alchabitii ad magis- 
terium judiciorum astrorum Isagoge : commentario 
Joannis [Danck] Saxonii declarata. Parisiis, 
1521. 4^. 718. f. 4. 


——— [Another edition.)  Preclag Summi in 
Astrog Scientia Principiis Alchabitii opus ad 
scrutanda Stellag Magisteria isagogicu pristino 
cädori nuprime restitutu ab... Antonio de Fantis 
Tarnisino, qui notabilé eiusdé auctoris libellu de 
planetaz cóiüctionib! ... addidit ... cu castiga- 
tissimo Joannis de Saxonia cometario. Per Mel- 
chiorem Sessam 7 Petrum de Ruvanis : Venetiis, 
1521. 4°. 718. g. 3. 


[Another edition.]  Preclarü Simi in 
Astroru Scientia Principis Alchabitii Opus 

isagogicü, etc. (W. 8. In edibus Petri Liechten- 
stein: Venetus, 1521. 4°. 8610, d. 31. 


‘ABD al-‘AZIZ al-DABBAGH. See “App al-‘Aziz 
ibn Mag on, called al-DassAcu. 


‘ABD al-‘AZIZ KALIL, Bey. See ‘Asp al-Raamin 
ibn Hasan, al-Jabarti. Merveilles Biographiques 
et Historiques ou chroniques ..., traduites de 
l'arabe par ... Abdulaziz Kalil Bey [and others]. 
1888, etc. 8°. 14554. c. 7. 


“ABD al-“ AZIZ de SA | phen E JAN AN 
ë! ppl Pp" ai [Al-Durr al-manthir. An ex- 
planation of the “Ninety-nine Beautiful Names ” of 


God, compiled from the works of Ahmad ibn Ahmad 
Zarruk, Ahmad ibn Ahmad al-Sajjà'i, and others 


pp. 150. rue [Bulak, 1877.] 12°. 14519. b. 36. 
‘ABD al-BAKI, Tabib. See Husain ibn “App 
ALLAH (Ast “Ari called Inn Sina. [al-Kanin 
first book of the Canon. Edited by ‘A. al-B.] 
[1867.] 4°. 14535. d. 4. 
‘ABD al-BAKI ibn YUSUF, al-Zurkani. US là» 
e Qu) c th jus fl asl! [A commentary 
on Abi al-Hasan ‘Ali al-Maliki’s treatise on 
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Muhammadan religious duties and observances, 
according to the school of Malik, entitled al- 
Mukaddimat al-‘izziyat. With a supercom- 
mentary, entitled al-Faid al-rahmàni, by Hasan 
al-‘Adawi.] 2 vol. Lith. trat [Cuiro, 1865.] 4°. 

14519. d. 26. 


‘ABD al-BARI, al-‘Ashmawi al- BZ, See AñmaD 
ibn Turxi, Al-Manshalili. " AC Ale lis 
[Al-Jawahir al-zakiyat. A commentary upon 
al-‘Ashmawi’s Mukaddimah.] [1864.] 8°. 
14527. b. 12.(1.) 


[1866.] Ge, 14527. b. 13.(1.) 


[1880.] 8°. 14528. b. 14. 


—— Bee Yüsur ibn Sa‘ip, al-Safti. sd» 
e hug cUm, Eu asl [Notes to Ahmad 
ibn Turki’s commentary upon al-‘Ashmawi’s 
Mukaddimah.] [1864.] 8°. 14527. b. 12.(2.) 


—— [1866.] 8. 14527. b. 13.(2.) 


d ini vs lé» [Al-Muliaddimat 


al-‘ashmawiyat, commonly called al-“Ashmäwi- 
yat. An introduction to Muhammadan religious 
observances, according to the school of Malik.] 
pp. 16, lith. enn (Cairo, 1879.) 12°. 

14527. a. 4.(2.) 


‘ABD al-FATTAH, Saiyid, called Asmmar. ` ze 
el ell ls cou$ dall Arabic first Reading 
Book, compiled by Sayed Abdool Fattah, Moulvi. 


[With a Hindustani interlineary translation.] 
pp. 96, lith. Bombay, 1868. 8°. 14586. d. 22. 


‘ABD al-GHAFUR, al-Lari. See ‘Asp al-Haxiu 
ibn Snaxs al-Din, Siyalkuti. e VUE 
[Annotations to ‘A. al-Gh.’s supercommentary on 
Jami’s commentary on Ibn al-Häjib’s Kafiyah. ] 
[1840.] 4°. 14593. d. 5. 


— [1869] 8. 14593. e. 7. 


ET PE Als, [A supercom- 
mentary to Jàmi's commentary on Ibn al-Häjib’s 
treatise on Arabic syntax, entitled al-Kafiyat.] 
pp. ii. 217. trve [Constantinonle, 1856.] A, 

14598. d. 35. 
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‘ABD al-GHAFUR, al-Läri (continued). rare 


T da thle ype sue Als, Ais ls 

des zi Le cable [Another edition, accompanied 
on the margin by two collections of annotations, 
the one by ‘Abd al-Hakim Siyalkiti, the other by 
Mulla Nur Muhammad. With a supplement 
appended containing additional glosses by the 
former annotator.] pp. 452, 172, lith. JASI 
(rie- ur [Cawnpore, 1878-75.] Fol. 14593. f. 5. 


‘ABD al-GHANI ibn ISMA‘IL, a/-Nübulusi. See 
‘Umar ibn 'Ari, called IBN al-FaniD. g'o c 
€ ye! [Diwan. With the commentary of 
‘A. al-Gh.] [1853.] 8°. 14573. c. 10. 
——— [18602] Ge, 14573. c. 7. 
===: [1872] 4 14573. c. 31. 


&s- AJ pe TERN) pe — Ú [Alam al- 
A treatise on agriculture and garden- 


ing, founded upon an older work, entitled Jami‘ 
fawa'id al-malahat, by Radi al-Din Muhammad 


malahat. 


ibn Muhammad al-Ghazzi.] pp. 130. yw 
eu (Beirut, 1882.] 8. 14533, d. 7. 


— er D BEN fen Gel vins lia 
Eu) ¿ol aj ab JI wis, ail Soli 
ally n ... auis! uis cre dall lil us, 
oll (xl sue sous [Diwan al-haka^ik. The 
first Book of the Diwän al-dawawin, or poetical 
works, of “Abd al-Ghani al-Nabulusi. Edited by 
Muhammad ibn Isma‘il Shihab al-Din al-Misri.] 
2 pt. AE yes EL" itv. [Bulak, 1854.] Ae, 

14573. cc. 3. 


Pn UA) Je gm e... e [A 
poem, commencing lau] AS W (2, JI C2.) See 
ep si [Al-Daräri al-sab°.] 
[1864.] 8°. 14573. b. 22,(1) 


— pal ae FN guad . Šan pill Frail 
„bU [A Sufic kasidah by ‘Abd al-Kadir al- 
Jilani, with a Takhmis, or amplification, by ‘Abd 
al-Ghani al-Nabulusi.] See HABIB MUHAMMAD, 


al-Kahiri. e Lat aal eo [A collection of re- 


ligious pieces] pt. 2. [1879, etc.] 8°, 
14519. b. 32. 


DaRARI. 
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‘ABD al-GHANI ibn ISMAIL, al-Nabulusi (con- 
tinued). ZA sa!) US we (QA) dall € sl 
e FR ve | & ll c^ [Al-Hadikat al-nadiyat. 
A commentary upon Birgili’s treatise on Muham- 
madan ethics, entitled al-Tarikat al-muhammadi- 


yat.] 2 vol lith. (Cairo, 1862 ?] 4°. 
14518. f. 2. 
[Another edition.] 2 vol. tr%. [Con- 


stantinople, 1873.] 4°. 14519. e. 15. 


e sz) ge Li «23! c») Kli là» 
[Idah al-dalalat. On the use of musical instru- 
ments, that it is not forbidden by the Muham- 


madan religion.] pp. 44. geod imer [Damas- 


cus, 1884.] 8°. 14546. d. 11. 
Pp. 5—28 are in duplicate, having been reprinted from the 
author's original manuscript. 


—— phil ef: due S pl LUS DS lox 
(aussi A days! vis g! [Kifayat al-ghulam. 
A short metrical treatise on Muhammadan reli- 
gious observances, followed by a poem, entitled 
al-Kharidat fil-tauhid, on the unity of God, by 
Ahmad al-Dardir.] pp. 16, lith. — &a3&s irai 
(Alexandria, 1865.] 8°. 14519. b. 


— ét Us] Xe» si» [Another edition.] 
pp. 12. 


prod Iram [Damascus, 1866.] 8°. 
14519. b. 21.(2.) 


J= as dc jai GE’ QU 


e pM! wy yo ud + a T. [Nasamat al- 
A Badi‘iyah, or rhetorical Kasidah, 
rhyming in Mim, in praise of the Prophet Mu- 
hammad. With & commentary by the author, 
entitled Nafahat al-azhär, designed as a complete 


asbar. 


exposition of the art of rhetoric.] pp. 8, 504. 
e ET irn [Damascus, 1882.] 4°. 
14573. b. 31. 


SA gil) rs lawl oud Je Aë CERT 
Le eil gal A dëch ddl Read! cout Gal 
lod Co! Am do les .. ge ll nia Wo... 
pall weal! di stong c LA Lë 

21 ez Ax dc [Another edition, with Sé au- 
thor’s commentary. Accompanied, on the margin, 


by another Badi‘iyah by the same author, and 
also by al-Tughra’i’s Kasidah, Lamiyat al-'ajam, 
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with a diffuse commentary, entitled Katr al-ghaith 
al-musjam, by ‘Abd al-Ralimàn al-‘Alwäni.] pp.iv. 


348. Jo ints [Bulak, 1882.] 4°. 
14578. à. 5. 


Gell), goal) gll ail aac dE 
Dall Aë Je Sha! S Aräell Bäll de Q sul 
[Al-Tal‘at al-badriyat. A commentary on al- 
Büsiri’s poem, entitled al-Mudariyat.] See Muham- 
MAD ibn Sa‘ip, al- Büsir?. e TERT [Two poems.] 
[1880.] 8°. 14573. b. 8. 


vol. 2. 


d (93 pea ll v ud! 13a 


An alphabetical dictionary 


—— eoa réie? 
Al [Ta tir al-anam. 
of Dream-interpretation.] pp. i 645, 2, lith. pas 
ır vo [Cairo, 1859.] 8°. 14544. d. 14. 


— jus SF pU abs ue Léit JW zl 
o ell Catia P — JI ein e pal 


(a! ul pe dé CS cosy) e d qe 
[Another edition, accompgnied, on the margin of 
vol.l,bya treatise on the interpretation of dreams, 
entitled Muntakhab al-kalam, by Muhammad 
ibn Sirin, and, on the margin of vol. 2, by 
another treatise on the same subject, entitled al- 
Isharat fi “lm al-‘ibarat,"by Khalil ibn Shahin 
al-Zähiri.] 2 vol irer [Caíro, 1884.] 4°. 
14544. e. 2. 


se Qi du Ars LS Well ad Be 
[Tuhfat dawi al-'urfan. Poems on the birth of 
the Prophet Muliammad.] pp.12. Red ir^! 
[Damascus, 1865.] 8°. 14519. b. 21.(1.) 


‘ABD al-HADI NAJA, al-Abyári. See HASAN, al- 
‘Adawi al-Hamzaui. pe! de Lite oll là 
e SAN [Irshad al-murid. With a supercom- 
mentary, entitled Zahrat al-tal‘ al-nadid, by ‘A. 
al-H. N.] [1865.] 8°. 14516, b. 15. 


— gl BP) all dl ends d ll Schi 
(a! ane id wäll us — pal sit bi, 


[Three works: (1) Nafhat al-akmäm, a metrical 
vocabulary of Arahic words from triliteral roots ; 
(2) Turfat al-rabi', a poem illustrating each of 
the figures of rhetoric in succession; (3) Husn 
al-bayan, a metrical vocabulary of all words in 
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the Coran, which are spelt with the same con- 
sonants but differ in meaning.] pp. 119, lith. (rv 
[Cairo, 1859.] 12°. 14589. a. 6. 


ended} JS QS Xo09| JAN [Al- 
Wasa’il al-adabiyat, Literary correspondence 
between “Abd al-Hadi Naja al-Abyäri and Ibra- 
him al-Abdab.] pp. 167. et [Cairo, 1884.] 8°. 

14583. b. 31. 
‘ABD al-HAFIZ MUHAMMAD NAZIR, called Nazix 
and Hari. See KA ibn Zunar, al-Muzani. 
e oua! An [Banat Bu ad. Accompanied by a 
Persian commentary, entitled Surür al-‘ibad, by 
'A.al-H. M. N.] [1875.] 8. Pers. 407.3) 


‘ABD al-HAIY, Dihlavi. [Arabic 
and Hindustani. } e eo dx? 15 [The Koran, 


See KURAN. 


with marginal notes in Persian by ‘A. al-H.] 
[1869.] 12°. 14507. a. 7. 


[1877.] 14507. a. 8. 


‘ABD al-HAIY, Maulavi. See AüwAD ibn ‘ALI, 
called Inn Hasar, al-Askaläni. A Biographical 
Dictionary of persons who knew Mohammad ... 
Edited ... by ... Abd ul-Hai [and others]. 
1853, etc. 8°. 14002. a. (vol. 20.) 


12°. 


—— Ke Kur’in. [Arabic.] The Qoran; 
with the commentary of ... al-Zamakhshari ... 
Edited by W. N. Lees ... and ... 'Abd al-Hayi. 
1856, etc. Fol. 14509. d. 4, 5. 


‘ABD al-HAIY, Wa‘iz. 
IsmA iL, al-Bukhari. 
al-sahih. With a Hindustani commentary, en- 
titled Faiz al-bari, by ‘A. al-H.] — [1877, etc.] 
Fol. 14521, d. 14. 


dae HR vii hem Cbd egare [A 
book of Khutbahs for the whole year, containing 
those which are used at Mecca and Medina and 
some others, accompanied by metrical Hindu- 
stani paraphrases. Third edition.] 5 pt., lith. 
pis (re [Bangalore, 1877.] 8°. 14519. d. 20. 


[Fourth edition.] pp. 128, 64, 28. prier 
tre. (Bangalore, 1883] Ge, 14519. d. 12.(3.) 
‘ABD al-HAIY ibn MUHAMMAD ‘ABD al-HALIM, 
Hafiz. See MUBAMMAD ‘ABD al-Harv, Lakhnawi. 
D 


See MUHAMMAD ibn 
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‘ABD al-HAKIM ibn MAKHLUF, al-Badawi. See 
MUHAMMAD ibn MUHAMMAD, al-Amir al-Shagili. 
e hed) ja [Supercommentary upon the portion 
of al-Malawi's commentary upon Abü al-Kàsim 
al-Samarkandi’s Fara’id al-fawa’id, which relates 
to the peroration of the latter. Accompanied 
by diffuse annotations, entitled Samir al-amir, 
by ‘A. al-H. ibn M.]. [1882.] 8°. 

14597. d. 14. 
‘ABD al-HAKIM ibn SHAMS al-DIN, Siydlkiti. See 
"Ann al-Guarcr, al-Laäri. e "2 Ee pace [A 
supercommentary to Jami’s commentary on Ibn 
al-Hajib’s Kafiyah, accompanied by annotations 
by ‘A. al-H.] [1878, etc] Fol. 


See Davani (JALAL al-Din MUHAMMAD ibn 
As'AD) e gu daw | uy exe dE? [A 
commentary on the ‘Aka’id of ‘Adud al-Din al- 
Iji. 

al-H.] 


Accompanied by a supercommentary by ‘A. 
[1879.] 8°. 14516. b. 32.2.) 


See Kan (Diya al-Din) al-Baghaädi. 
e MU e ep} nd Wlan. kailo [Supple- 
mentary notes to Siyalkuti’s annotations to al- 
Khayali’s supercommentary on al-Taftazani’s com- 
mentary on the “Aka’id of al-Nasafi.] [1813.] 8°. 
14516. b. 9. 


See Mas‘tp ibn ‘Umar (Sa‘p al-Din) al- 
Taftazini. e TA y c^ [ Al-Mutauwal. 
With copious marginal notes, chiefly from the 


supercommentaries of Akhi-Chelebi and Siyal- 
kuti] [1870.] 8°. 14597. e. 6. 


coded AXI aac (de Aui [Annota- 


tions to “Abd al-Ghafür al-Lari’s supercommen- 


tary on Jami’s commentary on Ibn al-Hajib’s 
treatise on Arabic syntax, entitled al-Kafiyat. 
With a preface by “Abd Allah al-Labib.] pp. 412. 
s A» uL]! So tres [Bulak, 1840.] 4°. 
lid 2 i 14593. d. 6. 
es) jAi! auc dadi [Another edition.] 

pp. 336, lith. WT iras [Delhi, 1869.] 8°. 
14593. e. 7. 
au p spe [Annotations to al-Kha- 
yali’s supercommentary to al-Taftazani’s com- 
mentary on the ‘Aka’id, or Fundamental Articles 
of the Muhammadan Faith, of “Umar ibn Mu- 


14593. f. 5. |. 
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hammad al-Nasafi.] pp. 262, lith. | Ama. (Delhi, 
1870 ?] 8°. 14516. b. 18.(1.) 


— Qus! aile le il Ans. Ste sin 


Au Sal de | oral... c^ ut [ Another 
edition, with marginal notes.] pp. 326. pas 
säll (rtv [Cairo, 1880.] 8°. 14516. c. 2. 


(= rail) wh pall de 3,0. [Anno- 
tations to Kutb al-Din al-Razi’s commentary on 
Najm al-Din al-Katibi’s treatise on logic, entitled 
al-Shamsiyat, and to al-Jurjani’s supercommen- 
tary.] 2 pt. tro’ (Constantinople, 1843.] 8°. 

14540. b. 11, 12. 


— gtd te Te we [Another edition.] 
pp. 218, lith. Jao tave [Delhi, 1870.] 8°. 

| 14540. c. 10. 
pall A Endler [sic] Ciyaall LL. äs 
all bles | abil Rawls eil) hal c^ PC 
[Another edition, with occasional variants and 
glosses on the margin.] pp. 288, lith. Gell tava 
[Lucknow, 1878.] 8°. 14540. c. 15. 


dall, Je 3,04. [A supercommentary 
to Sa‘d al-Din al-Taftazani’s longer commentary, 
entitled al-Mutauwal, upon Muhammad ibn ‘Abd 
al-Raliman al-Kazwini's treatise on rhetoric, en- 
titled Talkhis al-miftih.] pp. ni. 616. ran 
[Constantinople, 1850.] 8°. 14597. e. 11. 


‘ABD al-HAKK, Dihlav;, called Hakki. See ‘App 
al-Kapir ibn Misa, al-Jilini. nai cm [Futüh 
al-ghaib. 
al-H.] 


With a Persian commentary by ‘A. 
[1881.] 8°. 14518. e. 1. 


See MUHAMMAD ibn “App ALLAH, al- 
Khatib. grad) Wa) pyuyall ... LC! Le 
[Mishkat al-ma&abih. With a preface by ‘A. al-H. 
on the technical terms used in the science of Tra- 
dition.] [1865.] Fol. 14521. d. 6. 


———  [1880.] Fol. 14521. e. 8. 


(ejua! Ku!) Qué Sin Qe Rar) 
[Ashi‘at al-lama'at. A Persian commentary on 
Muhammad ibn ‘Abd Allah al-Khatib’s collec- 
tion of traditions entitled Mishkat al-masabih.] 
4 vol. lith. déi tave [Lucknow, 1873.] Fol. 

14521. e. 9. 
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‘ABD al-HAKK, Dihlavi, called Hakki (continued). 
d Ad SA c^ o ardall le) [A commentary, 
by Makbul Aħmad, upon “Abd al-Hakk’s compen- 
dium of the elements of logic, entitled al-Durrat 
al-bahiyat.] pp. 8. See MAJMU AH i Mantik. &c asco 


bi. [A collection of philosophical treatises. ] 
[1862.] 8°. 14540. c. 29. 

[1869.] 8°. 14540. c. 8. 
——— [1881] &. 14540. c. 19. 


See ‘Asp al-RAHMAN 
[Ta’rikh 


‘ABD al-HAKK, Maulavi. 
ibn Asi Bare (JALAL al-Dix) al-Suyüir. 


al-Khulafa.] The history of the Khaliphs ... 
Edited by ... ’Abd al-Haqq. 1856. 8°. 
14549. d. 4. 


al-‘Askaläni. A Biographical Dictionary of persons 

who knew Mohammad ... Edited by ... 

Abd al-Haqq [and others]. 1853, ete. 8°. 
14002. a. (vol. 20.) 


See Atimap ibn ‘Ati, called Ing Hagar, 


al-Askalani. 3) Si k= The Nokhbat al-fikr 
and Nozhat al-nazr ... Edited by "Abd 
al-Haqq [and others]. 1862. 8°. 


14002. a. (vol. 43.) 


See Muttammap ibn Hasan (ABG JA PAR) 
al-Tust. Tüsy’s List of Shy'ah Books and “Alam 
al-Hodá's Notes on Shy'ah Biography. Edited by 
... Mawlawy 'Abd al-Haqq [and others]. 1858, 
etc. 8°. 14002, a. (vol. 19.) 


See Muñammap ‘Ari, Tuhánawi,. sls 
pl) lee! A Dictionary of the Technical 
Terms used in the Sciences of the Musalmans. 
Edited by Abd al-Haqq [and others]. 
1853, etc. 4°. 14002. a. (vol. 17.) 


‘ABD al-HAKK (Mvaammap) Khairábádi. ' Bee 
Mcuaumap “App al-Hakk. 


‘ABD al-HAKK ibn IBRAHIM, called Isx Burg. 
Den arabiske Filosof Ibn-Sab'ins Sendebrev til 
Kejser Frederik II. af Hohenstaufen eller de 
Sicilianske Spérgsmaal. Som Bidrag til Kund- 
skab om Filosofiens Udvikling i det XIIIde Aar- 
hundrede. Ved A.F. Mehren. [An analysis of 
Ibn Sab‘in’s philosophical correspondence with 
the Emperor Frederick, entitled al-Ajwibat ‘an 


See AüwAD ibn ‘Ati, called Is Haag, | 


-ABD al-HAMID 38 


al-Aswilat al-Sikilliyat.] Aftryk af Overs. over 
d. K. D. Vidensk. Selsk. Forh. pp. 55.  Kjében- 
havn, 1879. 8°. 14540. a. 23.(1) 


Correspondance du philosophe soufi Ibn 
Sab'in Abd Oul-Haqq avec l’empereur Frédéric 
II. de Hohenstaufen, publiée d’après le manuscrit 
de la Bibliothèque Bodléienne, contenant Pana- 
lyse générale de cette correspondance et la tra- 
duction du quatrième traité sur l’immortalité de 
l'àme, par... A. F. Mehren. Extrait du Journal 
Asiatique. pp. 116. Paris, 1880. 8°. 

14540. a. 23.(2.) 
‘ABD al-HAKK ibn ILAHI-BAKHSH. See “App 
al-‘Aziz, Diklavi. Al iol!) p= LS [Sirr 
al-shahadatain. Accompanied by a metrical Hin- 
dustani translation by Maulavi ‘A. al-H. of Mu- 


liammad Salamat Allah’s Persian commentary: ] 
[1879.] 8°. 14561. b. 13. 


‘ABD al-HAKK SAJAVAL, Sirhindi. well ile 
e ° A . > ° ^ 


[Masa’il i sharh i wikayah. A Persian com- 
mentary on Mahmüd ibn ‘Ubaid Allah's Wikayat 
al-riwäyat, an abridgement of al-Marghinani’s 
digest of Muhammadan law, according to the 
Hanafi school, entitled al-Hidayat. Accompanied, 
on the margin, by a similar work by Ibrahim al- 
Halabi, entitled Multakä al-abhur.] 2 vol. lith. 
irva [Bombay, 1862.] 4°. 14527. b. 15. 


Esse E À a - 

[Another edition, with the same work on the 
2 vol lith. 426 (aer [Cawnpore, 
14528. d. 14. 


margin. | 
1873.) 8°. 
m N e 295 . 
cm EE p» JEN Le t^ Pay c" V EAS p 
Als, [Another edition, with the same work on 
the margin.] ' 2 vol. lith. Axe tavv [Bombay, 
1877.] 8°. 14529. c. 11. 
‘ABD al-HALIM (MUHAMMAD) Lakhnaw:. See 
Muttammap ‘App al-Harix. | 


‘ABD al-HAMID ibn HIBAT ALLAH, called Ips 
Asi al-Hapip. See ‘Ati ibn Asi TAB, Caliph. 
Los ASA ec [Nahj al-balaghat. With a 
commentary by Ibn Abi al-Hadid.] [1885.] Fol. 


14521. e. 12. 
D 2 
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‘ABD al-HAMID ibn HIBAT ALLAH, called Ips 
Asi al-Hapip (continued). «25 Ad e Mak) 552 
e [Al-Alawiyat. Seven Kasidahs in praise of the 


Caliph ‘Ali and the Prophet Muhammad, with a ic 


commentary by Muhammad ibn ‘Ali al-‘Amili.] See 
Mr'ALLAKAT. Jl = [The seven Mu ‘allakat.] 


[1865.] 8°. 


‘ABD al-HUSAIN HUSAM al-DIN. See AïmaD 
ibn HcsArN (Ast. al-Taryre) called al-McTANABBI. 
i c7 Re gb [Diwan. Edited by ‘A. al-H.] 


E 
[1855.] Fol. 14573. d. 3. 


‘ABD al-JALIL (Rasuip al-Dix) called al-Watwat. 
Sce RASHID al-Dix Watwat. 


‘ABD al-JALIL ibn YÀ-SIN, al-Baëri. yo Lë 
gem suc dw [Diwan, or poetical works.] 
pp. 280, lith. jum ire. [Bombay, 1883.] 8°. 

14582. d. 11. 


‘ABD al-KADIR, Amir of Mascara. Poésies d'Abd- 
el-Kader. Ses Règlements Militaires. (su! Ls 
[sic] P3 e eps! ve? vi IO duc ek 
sda Lual) pp. viii. 60. Paris, 1848. "e 


14583. b. 6. 
The text is lithographed in the Maghrabi character. 


Le Livre d’Abd-El-Kader intitulé: Rap- 
pel à l’intelligent, avis a l’indifférent. Considéra- 
tions philosophiques, religieuses, historiques, etc. ... 
fraduites ... sur le manuscrit original ... par 
G. Dugat. Avec une lettre de l'Émir, une intro- 


duction et des notes du traducteur. pp. xxxv. 370. 
Daria, 1858. 8°. 14540. a. 24. 


‘ABD al-KADIR (Aer MutfaMMAD) o) PA Al 
POET 
on Abu Hanifah's treatise on the Principles of 
the Muhammadan Faith, entitled al-Fikh al-akbar. 
pp. 64, lith. Ka irda [Cawnpore, 1881.] 8°. 
14516. c. 3.(3.) 


«AJ! c^ [Al-Durr al-azhar. A commentary 


‘ABD al-KADIR ibn ‘ABD al-KARIM, al-Wardifi. 
Sce MUHAMMAD ibn Mu“amman, al-Harrdk. dase 
J! Gal [Tracts and poems, collected and 
edited, under the title Bughyat al-mushtak, by 
‘A. al-K.] [1881] 8. 14516. b. 22. 


14570. b. 26. | zali’s introduction to Muhammadan theology, 
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| ‘ABD al-KADIR ibn AHMAD, al-Fikihi. 7 a 


TA "an ue AT oa] ci dac. 
nup d ER diced ag Li Ai 

Su ad ae ... Add AU e?! SARS 

a) [Al-Kifayat. A commentary on al-Ghaz- 


entitled Badayat al-hidayat. 
the margin by two other works, namely: a com- 
mentary by al-Burnusi, on the ‘Akidat, or Funda- 
mental Articles of the Muhammadan Faith, of al- 
Ghazzäli, and a commentary, by Muhammad ibn 
Muhammad ‘Umar Bahrak, on a similar work 
by al-Yafi'i.] pp.164. ır 11 (Cairo, 1879.] 8°. 

14516. b. 21. 
‘ABD al-KADIR ibn AHMAD WALI ALLAH, Dihlavi. 
See ‘Asp al-Kaprg ibn WALI ALLAH. 


Accompanied on 


‘ABD al-KADIR ibn LUKMAN. See ‘Axi Zain 
al- “ABIDIN, Fourth Imam, called al-Sassip. 44-9 


e al. di eps !,>3 [ A1- Sahifat al-kämilat. 


With a Gujarati translation by ‘A. al-K. ibn L.] 
[1877.] 12°. 14518. b. 13.(3.) 


See Kur’an. [Arabic and Gujarati.] lp ws 
be uj ls ¿a= [The Koran, with an inter- 
lineary translation and notes in Gujarati by ‘A 
al-K. ibn L.] [1879.] Ae, 14507. c. 13. 


ll EUR — [Al-'Unsur 
al-basit. A grammar of the Arabic language.] 
P pu [Bombay, 1880, etc.] 8°. 
pine 14593. b. 18. 
‘ABD al-KADIR ibn MUHAMMAD, al-Kaiyili. là» 
e Gell ale cr Alle Al olde] cou [Al- 
Fuyudat ate ek A commentary on Baha 
al-Din al-Nakshabandi’s prayer-book, entitled al- 
Auräd al-baha’iyat.] pp.104. & NG. iras [Alez- 
andria, 1872.] 8°. 14519. d. 11. 


‘ABD al-KADIR ibn MUHYI al-DIN, al-Arbdili. LA 
AAS! jouit auc dyed)... Wall el lie — 


d je e Lael! 50) Zen [Tafrij al-khätir. 
Life and miracles of the Muhammadan saint 'Abd 
al-Kadir al-Jilani.] 83 23s! ams. 
[ 4lezandria, 1883.] 14560. b. 33. 


pp. iv. 76. 
12°. 
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‘ABD al-KADIR ibn MUSA, al-Jilani. [Life.] See 
‘Asp al-Kapir ibn Mony al-Din, al-Arbili 
[Tafrij al-khatir.] 


— — See Aüwap ibn Zami DAHLAN. ¿AQ AR 
D all de olde [Siyagh salawat ‘ala al-nabi. 
A commentary on the- forms of prayer for the 
Prophet Muhammad used by ‘A. al-K.,and others. ] 
[1875.] 8°, 14516. c. 9.03.) 


[ Miracles, etc.] See Muttamman, al-Bulkini. 
[Tabakat al-Sharnwbi. | 


e Ps) anil, sb! < Ass wis Ja 
AL Fath al-rabbàni. A collection of homilies.] 
pp. 310. Säll Lau jo irar [Bulak, 1864.] 8°. 
14519. d. 24. 


Kes] crs [Futūħ al- l-ghaib. Rules of 
asceticism, with a Persian commentary by ‘Abd 
al-Hakk Dihlavi.] pp. iv. 424, lith. — Jd Ian 
[Lucknow, 1881.] 8°. 14519. e. 1. 


AED 


Kus c» — Ú [Another edition.] See 


‘ALI ibn Yüsur, al-Lakhm? al-Shatanüfi. ` US 
e j Lol) Xxx€ [Bahjat al-asrar.] [1887.] 4°. 
14560. d. 9. 


“The Eleventh,” 


a small book of prayers and kasidahs to be re- 
cited on the eleventh of every month, ascribed 
to ‘Abd al-Kādir al-Jilàni.] pp. 36, lith. (daw 
(rap [Bombay, 1877.] 12°. 14519. b. 


pot) = AS ws P sell [Al-Iksir 
al-akbar, commonly called Kibrit ahmar. A 


mystic prayer, with an interlineary translation 
in Hindustani and a preface and marginal notes 


e yo CD ps 
14519. b. 14.(5.) 


14519. d. 9.(4.) 


WI Jus [Gyarahwin. 


in Persian.] See Prayers. 
[1871] 8°. 

—— [1879] 8°. 

— SL oli) aas grill al Lee [Ten Kasi- 
dahs by ‘Abd al-Kädir al-Jilani, one of them 
with a Takhmis by “Abd al-Ghani al-Nabulusi.] 


See HABIB Mu#AMMAD, al-Kahiri. z! Wl aal e" 
[A collection of religious pieces.] pt. ii. [1879, 
ea 8. 14519. b. 32. 
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‘ABD game ibn Mouse al- deg (continued). 
Gu, d KÉ A Sufic poem on wine 
as a symbol of mystic love. With a metri- 
cal paraphrase in Punjabi by Maulavi Ghulàm 
Rasul.] pp. 8, lith. gph tava [Lahore, 1876.] 8°. 
14519. e. 12.0.) 
QUA geo Ais BAAS kaai [Al-Kasidat 
al-ghauthiyat. With a Persian interlineary trans- 
lation and preface.) See Kasipans. wow 
e NUS acyaee pp. 38-44. [1870?] 8. 
14519. d. 9.(1.) 


— pp. 67-72. [1872.] 8° 14619. b. 21.(3.) 
— pp. 67-72. [1877.] 8°. 14519. b. 15.(5.) 
‘ABD al-KADIR ibn ‘UMAR, al-Baghdädi. 


yew pal ME p "T c w GA ol) Ji 
yl del Cou Cod, C503] Ye stong sol sul 
en e! . . Zill em ... AA) c^ dale de... 
ial VT it ge gets -— el 
Dua (ul ll w:  [Khizánat md A 
commentary on the verses cited in Radi al-Din 
al-Astarabadi’s commentary on Ibn al-Hajib’s 
treatise on Arabic syntax, entitled al-Kafiyat. 
Accompanied on the margin by a similar work 
by Mahmud ibn Ahmad al-‘Aini, on the verses 
cited in the commentaries of Badr al-Din ibn 
Malik, Ibn Umm Kasim, Ibn Hisham and Ibn 
‘Akil, on Muhammad ibn ‘Abd Allah Ibn Malik’s 
metrical compendium of Arabic grammar, entitled 
al-Alfiyat fil-naliw.] ms. notes [by A. Huber]. 
4 vol. (53) irss [Bulak, 1882.] 4°. 14598. e. 25. 
‘ABD al-KADIR ibn WALI ALLAH, Dihlavi. Sve 
Kur’än. (Arabic, Hindustani and Persian.] wild 
JJ dus [The Koran, with notes in Hindustani 
selected from ‘A.al-K.’sMiuzili al-Kur’an.] [1866.] 
Fol. 14507. d. 9. 
[1868.] Fol.. 14507. d. 10. 


See KugRàw. [Arabic, Hindustani and 
Persian. ] e A eil d [The Koran, with a Hin- 


dustani translation and notes, together entitled 
Müzil al-Kur’an, by ‘A. al-K.] [1868] Fol. 
14507. d. 13. 


Fol. 14507. d. 14. 


[1876.] 
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‘ABD al-KADIR ibn WALI ALLAH, Dihlavi (con- 
tinued). See Kur’in. [Arabic, Hindustani and 
Persian. | e pre wp [The Koran, with notes 
in Hindustani sclected from ‘A. al-K.’s Muzih 
al-Kur'àn.] [1879.] Fol. 14507. e. 1. 


See Kur’in. [Arabic and Hindustani.] 
Begin: V glue! op eS el [Koran, with inter- 
lineary translation, preface and marginal notes 
in Hindustani by ‘A. al-K.] [1829.] . Fol. 

14507. d. 16. 


— — See Kuran. [Arabic and Hindustani.] 
d escht de d [The Koran, with Hindustani 
interlineary translation and preface by ‘A. al-K. 


and selections from his notes.] [1847.] Fol. 
14507. d. 3. 


[Arabic and Hindustani.] 
e pp ie ed [The Koran, with selections 


[1870.]. 8°. 
14507. c. 7. 


— See Kur’an. 
from ‘A. al-K.’s notes.] 


[Arabic and Hindustani. ] 
e D Les dix "UC [The Koran, with Hindustani 


—— See Kur’ax. 


interlineary translation and marginal notes by 
‘A. al-K.] [1878.] Fol. 14507. d. 11. 


——— Bee Kur’an. [Arabic and Hindustani.] 
e gash UG! ENS [The Koran, with Hindu- 
«tani interlineary translation by 'A. al-K., and 
[1876.] 8°. 

14507. c. 9. 


selections from his notes.] 


——— Bee Kur’An. [Arabic and Hindustani.] 
e eo Me wy [The Koran, with selections 
[1879.] 8°. 

14507. c. 11. 


[Arabic and Hindustani. | 
rv dix? wild [The Koran with Hindustani 


from ‘A. al-K.’s notes.] 
—— See Kur’an. 

interlineary translation by ‘A. al-K., and selections 
from his notes.] [1881.] Fol 14507. a. 17. 


‘ABD al-KADIR ibn YUSUF, called Kapri, Efendi. 
e BECA cul, [Waki'at al-muftin. A collec- 


tion of legal decisions according to the school 
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of Abi Hanifah. With marginal glosses from 
various sources] pp. ii 240. Salil Las (325 
iret [Bulak, 1884.] 4°. 14528. d. 16. 


‘ABD al-KADIR ‘ALI, called Siri. ay) clas 
el ay [Four Khutbahs.] See “App al-Hary, 
Wa'ig. J|! Ga Gees [A book of Khutbahs.] 
[1883.] 8°. 14519. d. 12.(3). 


‘ABD al-KADIR NABHAN. See Arman, al- 
e , dall EL deol... yiga là» 
[Diwän. Edited by ‘A. al-K. NI [1884] 8°. 

14583. a. 47. 


Katwani, Bey. 


—— Bee MAMOD (Smmaàsn al-Din) al-Alusi. 
e scil ats lS [Kashf al-turrat ‘an al-ghurrat. 


Edited by ‘A. al-K. NI [1884] 8°. 
| 14594. a. 3. 


See Mansax, Pasha. ` 43) yipo là» 
dl UU Late [Diwàn. Edited by ‘A. al-K. N.] 


[1884.] 8°. 14573. b. 33. 


‘ABD al-KAHIR ibn ‘ABD al-RAHMAN, al-Jurjani. 
le ble 4x Meeüt Amel. Je XL T° 
Shürhü Meeüt Amel. [Al-‘Awamil al-mi’at, 
commonly called Mi'at “‘amil, an elementary trea- 
tise on governing words in Arabic. Followed 
by an anonymous commentary.] 1802. See 
BAILLIE (J.) Professor of Arabic at Fort William, 
Bengal. e WO! iy 55% or an entire and 


correct edition of five books upon Arabic gram- 
mar. vol. l. 1802, ete. 4°. 14693. d. 1. 


Begin : eil, 4 dely! [Another edition, 
followed by the anonymous commentary.] See 
Arasic GRAMMAR. Begin: yabi w, all Aas 
[A collection of treatises on Arabic grammar.] 
pt. 2, pp. 1-85. [1805.] 8°. Pers. 488. 


del! W'S à» [Another edition, fol- 
lowed by two commentaries, the former the 
anonymous one, the latter by Mulla Muhsin. 
With copious marginal notes] See Jamr‘ al- 
MUKADDIMAT, (aeai rel [1884] 8. 

14594. a. 25. 


45 ABD a!-KAHIR- 


‘ABD al-KAHIR ibn ‘ABD al-RAHMAN, al-Jurjanz 
(continued). The Mi,ut Amil and Shurhoo Mi,ut 
Amil; two elementary treatises on Arabic syntax 
[the former by ‘Abd al-Kahir al-Jurjani, the 
latter the anonymous commentary on it]: trans- 
lated from the original Arabic; with annotations, 
philological and explanatory, in the form of a 
perpetual commentary. The rules exemplified 
by a series of stories and citations from various 
Arabian authors, with an appendix containing 
the original text. By A. Lockett. pp. xxxii. 
235, 31, 8. Calcutta, 1814. 4°. 14593. e. 1. 


—— [Another copy.] 14593 f. 1. 


rela] Al WSS id est Centum Regentium 
liber, cum versione Latina et commentario T. 
See MUHAMMAD ibn MUHAMMAD, al- 
d Aas) ous 


Grammatica Arabica dicta Gjarumia. 1617. 4°. 

622. h. 7. 
O< Be c^ [Sharh mi'at mil, An 
anonymous commentary on al-Jurjäni’s Mi’at 
'amil. Edited, with copious marginal notes in 
Persian compiled from various sources, by Mau- 
lavi Ilàhi-Bakhsh Faizabadi.] pp. 52, lith, 
tro’ [Lucknow, 1843.] 8.° Pers. 335.(8.) 


Erpenii. 
Sinhajz, called Inn ÁjraRRUM. 


[Another edition, with marginal notes 
by Maulavi Ilahi-Bakhsh Faizibadi.] pp. 50, 
ith. ` yaQ (ann (Lucknow, 1809.] 8°. 

14593. e. 12.(3.) 


[Another edition, with marginal notes 
by Maulavi Ilühi-Baksh Faizäbädi] pp. 50, 
lih. J29 [Delhi, 1870 ?] 8°. 145939. e. 24.(1.) 


[Another edition, with marginal notes 
by Maulavi Ilahi-Bakhsh Faizabadi.] pp. 50, 
lith. pr taar LLucknow, 1882.] Ge, 

14594. a. 24.(2.) 


— sl Ju ale Se ech eoa guess 
vii be e^ H ër [Another edition, with a 


Hindustani translation and commentary by Mau- 
lavi Zain Allah, entitled Tashil al-tarkib, or more 
commonly Tashrili Mulla Zain.] pp. 220, lith. 
MS (vt [Lucknow, 1879.] 8°. 
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‘ABD al-KARIM ibn HAWAZIN, al-Kushuairi. 
e apail] ele PE penal} du! [Al-Risalat al- 
Kushairiyat. A treatise on mystic philosophy, 
with a life of the author prefixed, from Ibn 
Khallikan’s biographical dictionary, entitled Wa- 
fayät al-a'yàn.] pp. iv. 242. pae (gy trav 
[Bulak, 1867.] Ae, 14516. c. 14. 


g^ cH ut Up dele, — ail dug 
esj-a! b uS pl [Another edition, accompanied 
on the margin by notes selected from Zakariya 
commentary,. entitled Abkām al- 
pp. iv. 219. trav [Bulak, 1870.] 8°. 
14516. cc. 5. 

‘ABD al-KARIM ibn IBRAHIM, al-Jili. HI el 
e wall 141 Ärm T. elt wd] uy? ( 911) 
[ Al-Insàn al-kàmil. 


al-Ansari’s 
dalalat. | 


A treatise on mystic the- 


ology.] 2 vol pao ire [Cuiro, 1886.] 8°. 
14516. b. 13. 
‘ABD al-KARIM ibn MUHAMMAD, al-Rifi'i. Sve 


AHMAD ibn MUHAMMAD (SHIHAB al-Din) al-Fuiyümi. 
e yum eas eo vU! lj» [Al-Misbal 
al-munir. A dictionary of obscure and rare words 


occurring in the commentary of al-Ràfi'1 upon al- 
Ghazzali’s Was fil-furu'.] ([1850?] 8°. 


| 14527. b. 21. 
—— [1861] 8°. 14527. b. 2. 
—— — [1865] 4°. 14529. c. 8. 
——  [1871.] Fol. 14528. d. 11. 


‘ABD al-KARIM ibn MUHAMMAD (Asi SA) «l- 
Sam‘ani. Excerpta ex libro ll 3 See 
‘Asp a]-RAHMAN ibn Asi Barr (JALAL al-Din) al- 
Suyäir. [Lubb al-lubab.] Specimen e litteris Orien- 
talibus, etc. (Supplementum.) 1840, etc. 4°. 
14561. c. 5. 


See ‘Ati ibn MUHAMMAD, called Ips al- 
Araig. Specimen el-Lobabi, sive Genealogiarum 
Arabum, quas conscriptas ab Abu Sa'd Sam'anense 
abbreviavit et emendavit Ibnel-Athir. 1835. 4°. 
14560. b. 22. 


‘ABD al-KARIM KARIM al-DIN, al-Maiari al- 


Dimyait. See AHMAD ibn Anwap, al-Ramli. 


14104, g. 18. e VAM e All aas... Ale, [A commentary on 
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Aħmad ibn Muħammad al-Zahid’s Sittun mas’alat, 
with a supercommentary by ‘A. al-K.] [1875.] 8°. 
| 14519. d. 37. 


‘ABD al-LATIF, Efendi. ` Al Wy mi DS làn 
e Jac}! —Ü o? [Ta rib al-amthal. Tales 


for Children, translated from the French into 
Arabic by ‘Abd al-Latif Efendi. Revised and 
enlarged with moral verses by Rifa‘ah Rap. 
pp. vi. 132. salle 53 (rii [Buluk, 1815.] 12°. 

14586. a. 10. 


‘ABD al-LATIF ibn YUSUF, al-Bughdadi, called 
IpN al-Lappap. due (pal ie Btw vis Westie 
e soldat! Cask} Extraits de l'autobiographie 


d'Abd el-Latif [preserved in the biographical 
dictionary of Ibn Abi Usaibi'ah, and in al- 
Makrizi’s history of Egypt entitled Kitab al- 
suluk. With French translations by Baron W. 
MacGuckin de Slane.] See AcADEMIES, etc.— 
Paris.—Académie Royale des Inscriptions et Belles 
Lettres. Recueil des Historiens des Croisades ... 
Historiens Orientaux. tom. 3. 1872, etc. Fol. 
1864. b. 


Vita. See AümaD ibn Kasim, called Inn 
Asi UšAIBU'AH. Abdollatiphi Bagdadensis vita, etc. 


D Le Ai e? «bo WS [Dail al- 
fasih, A supplement to Ahmad ibn Yahya 


Tha‘lab’s treatise on elegance of diction, entitled 
al-Fasih fil-lughat. 1872.) See Muñamman ibn 


"AU (Ast Sani) al-Harawi. e SX DU 
< 
[Al-Talwih.]  [1868, ete.] 12°. 14593. c. 37. 


Abdollatiphi compendium memorabilium 
Aegypti. Arabice ... edidit J. White ... Prae- 
fatus est H. E. G. Paulus.  [Al-Ifadat wal- 
itibar.] pp. vii. 157. Tubingae, 1789. 8°. 
14566. b. 9. 
— ix sell 5 ail oui Qu 
jee (el wall Ole, [Another edition, with 
lives of the author and Ibn Juljul prefixed, from 
Ibn Abi Uâaibiah’s biographical dictionary.] 
pp. iv. xvi. 03. (ran [Cairo, 1869.] 8°. 
14505. c. 15.(2.) 


— ja lol aie. Abdollatiphi historiae 
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| Aegypti compendium [translated into Latin by 


E. Pococke, the younger, edited, with the text, 
by T. Hyde]. [Ozford, 1702 ?] ge C. 88 d. 17. 


No more published, pp. 1-96 only. This is one of the very 
few extant copies of this edition. 


Abdollatiphi historiae Aegypti compen- 
dium, arabice et latine. Partim ipse vertit, partim 
a Pocockio versum edendum curavit, notisque 
illustravit J. White. (sA sud pao sl aie 
säll pp. xxxii. 821. Oxonii, 1800. 4°. 

983. e. 6. 


—— [Another copy.] 148. d. 4. 


Extract from the Relation respecting 
Egypt of Abd Allatif, an Arabian physician of 
Bagdad, translated into French by M. Sylvestre 
de Sacy [und thence into English]. 1814. See 
PINKERTON (J.) A general collection of... Voyages. 
vol. 15. 1808, etc. 4°. 2057. d. 


—— Baia ell ó peels *93J]| ous 
pte Gëtt Als eol, adl, Relation de Egypte 
par Abd-Allatif, Médecin Arabe de Bagdad; 
suivie de divers extraits d'Écrivains Orientaux, 
et d'un État des provinces, et des villages de 
PÉgypte dans le XIV? siècle: le tout traduit 
et enrichi de notes historiques et critiques, par 
M. Silvestre De Sacy. (Vie de Mowaffik- Eddin 
Abd Allatif ... extraite de l'Histoire des Méde- 
cins d'Ebn-Abi-Osaiba.) pp. xxiv. 752. Paris, 


1810. 4°. 14566. c. 1. 
—— [Another copy.] 454. c. 14. 
—— [Another copy.] 148. d. 10. 


Abdallatif’s, eines arabischen Arztes, 
Denkwürdigkeiten Egyptens . .. Aus dem Ara- 
bischen übersezt und erläutert von S. F. G. Wahl. 
pp. xii. 848. Halle, 1790. 8°. 14565. b. 28. 


See Bro. tor (E. J. E.) Notice de 
l'ouvrage intitulé, Relation de l’Egypte, par 
Abd-Allatif, .. .traduit ... par Silvestre de 
Sacy. [1812?] 8°. T. 931.(15.) 


See SILVESTRE DE Sacy (A. T.) 
Baron. Notice de l’ouvrage intitulé, Abdol- 
latiphi historiae Aegypti compendium ... 
edendum curavit ... J. White. [18007] &. 
T. 931.(4.) 
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‘ABD al-MAJID, Maulavi. See ‘ALï ibn Asi BAKR 
(Buran al-Din) al-Marghinäni. The Hidayah, 
with its commentary called the Kifayah. ... 
Published ... by Hukeem Moulvee Abdool Mu- 
jeed, etc. 1834, ete. 4°. 14529. b. 1-4. 


—— See Mu“amman ibn Yüsur, al-Harawi. = 
d Rss) The Buhr-ool juwáhir ... Edited by 


Hukeem Abd-ool Mujeed. 1830. Fol. 
14535. e. 5. 


See Naris ibn ‘Iwap, al Kirmani. c^ 
dl cU, vill Shurhool usbab wal ulamut. 


... Edited ... by Hukim Mouluvi Abdool Mujid. 
1836. 4°. 14535. à. 3. 


See Sapin al-Din, al-Kazarüni. . c^ 
^! Ashshurh-ool Moognee ... Edited by Hu- 


keem Mouluvee Abdool Mujeed, etc. 1882. 4°. 
14535. d. 2. 


‘ABD al-MAJID, al-Sharnuüb;. See AüwaD * ARAB, 
al-Sharnübi. e bull 285 c^ là» [Tà'yat al- 
sulük. With a commentary by ‘A. al-M. Accom- 
panied on the margin by Ibn ‘Ata Allah’s Hikam, 
with a commentary also by ‘A. al-M.] [1887.] 4°. 
14516. c. 15. 
——— See Muäamxan ibn IsmA IL, al-Bukhari. 
2 us ES) pairs ous As [Jam al-nihäyat. An 
epitome of al-Bukhari’s Sahih, accompanied by a 
commentary by “A. al-M.] [1885.] 8°. 
14521. a. 4. 
See YaïyA ibn SHARAP (ABU ZAKARIYA) 
al-Nawawi. e Dal dai dl xe Ap [Al-Arba'un 
hadith. 


Edited, with a commentary, by ‘A. 


al-M.] [1878] 8°. 14521, a. 3. 
d All pail Lx, dude!) pal Äis? sin 


[Tuhfat al-fa&r al-jadid. A collection of tradi- 
tions, sayings and verses on moral subjects.] 


pp. ii. 142, lith. enn [Cairo, 1881.] 12°. 
14582. c. 19. 
‘ABD al-MAJID, Sultan of Turkey. [For laws 


and edicts issued in the name of “Abd al-Majid.] 
See TURKEY. 


‘ABD al-MAJID ibn ‘ABDUN. Vita. See Hooa- 
ver (M.) Specimen e litteris orientalibus exhi- 
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... de Ibn- 


bens diversorum scriptorum locos 
Abduno poeta. 


Commentaire historique sur le poéme 
d'Ibn-Abdoun (sur la chute des Aftasides), par 
Ibn-Badroun, publié pour la premiére fois, précédé 
d'une introduction et accompagné de notes, d'un 
glossaire et d'un index des noms propres, par 
R. P. A. Dozy. [With the text of the poem.] 
pp. 128, 322. Leyde, 1848. 8°. 14573. b. 27. 


‘ABD al-MAJID ibn NUR NABI (Rapi al-Din ABü 
al-Kuair) Ra’ïs of Tonk. See MuüawMAD (Rapi 
al-Din) called “App al-Masip. 


‘ABD al-MAJID ‘ALI, al-Zainabi. ka all Beil 
base Guill, Dal soleil, wail stl s 
e Xu! oU Ed, [Al-Tuhfat al-mardiyat. A 
work on ethics and religious duties.] pp. iii. 111. 
(rue [Catro, 1880.] 8°. 14519. d. 29. 


‘ABD al-MAJID KHAN, Hakim. See IsuA Ir ibn 
Hamman, al-Jauhari. ce [Al-Suralhi. To which 
is appended a glossary, entitled al-Karáh, by ‘A. 
al-M. Kh., containing Persian words occurring in 


the Surah, with their explanations in Persian.] 
[1872.] 8°. 14589. b. 15. 


— [1883] 8° 14590. c. 1. 
‘ABD al-MAJID KHAN, Ra’is of Tonk. See Muham- 


MAD (Rapi al-Din) 


‘ABD al-MALIK ibn ‘ABD ALLAH, called Inn 
BADRON. See ‘Asp al-Masip ibn ‘Appin. Com- 
mentaire historique sur le poéme d’ Ibn-Abdoun, 
par Ibn-Badroun, etc. 1848. 8°. 14573. b. 27. 


‘ABD al-MALIK ibn ‘ABD al-WAHHAB, al-Makki 
al- Patni. e dal pull ie re ual! X l. c^ 
acy ob I us or bl Ad! das re dy all >) 
(J) cool UO! [Two metrical treatises on the Mu- 
hammadan law of inheritance, according to the 
Hanafi school; the first, entitled Khulasat al- 
fara’id, being a metrical paraphrase of al-Saja- 
wandi’s Sirajiyah, the latter, entitled al-Mukarri- 
bat, on the subdivision of property left by intes- 
tates. With commentaries by the author.] pp. i. 


80, 35. trar-tr [Cairo, 1876.] 8°. 
14529. a. 5. 
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‘ABD al-MALIK ibn HISHAM. all Sow, Bh LUS 
Das Leben Muhammed’s nach Muhammed Ibn 
Ishak bearbeitet von Abd el-Malik Ibn Hischám 
.... Herausgegeben von F. Wüstenfeld. [Sirat 
Rasul.Allah.] 2 Bde. Göttingen, 1859-60. 8°. 
| 14560. a. 6, 7. 

Das Leben Mohammed’s nach Moham- 
med Ibn Ishak bearbeitet von Abd el-Malik Ibn 
Aus dem Arabischen übersetzt von 
2 Bde. Stuttgart, 1864. 8°. 

| 14560. b. 9. 


Hischam. 
G. Weil. 


‘ABD al-MALIK ibn KURAIB, al-Asma%. See 
* ANTARAH ibn SHADDAD, al-' Abs?. e Je Bu 


Roman d'Antar, etc. [Chiefly according to tra- 
ditions collected by al-Asma‘i.] [1865.] 8°. 


14570. b. 16. 
—  [1865, etc] 8°. 14570. b. 21. . 
——— [1866, ete] 8. 14570. d. 3. 


Kitáb-al-Fark (ein Werk über die Be- 
nennungen der verschiedenen Kórpertheile und 
ihrer Functionen bei Menschen und Thieren) von 
Alasma^ ... Herausgegeben und mit noten ver- 
sehen von D. H. Müller. (Sitzungsberichte der 


kaiserlichen Akademie der Wissenschaften. Phi- 
losophisch-historische Classe. Bd. 83, pp. 235- 
288. Wien, 1876. 8°. Ac. 810/6. 


Das Kitáb al-wuhü3 von Al-Asmaî mit 
einem Paralleltexte von Qutrub. [On the names 
of wild animals and the epithets applied to them 
by classic Arab writers.] Herausgegeben und mit 
Anmerkungen versehen von R. Geyer. (Sitzungs- 
berichte der kaiserlichen Akademie der Wissen- 
schaften. Philosophisch-historische Classe. Bd. 
115, pp. 353-420.) Wien, 1888. 8". Ac. 810/6. 


‘ABD al-MALIK ibn MUHAMMAD (Ani Maxsün) 
al- Tha‘ alibi. 
Two or more Works. 

SS j); d We vi del rei ol pled! — u 
Sl 231 us —J jl, af ll Lee! cell vele ill 
ul Adel, d esl Wb 3, [A collection of 
sentences, in prose and verse,onfifty-eightdifferent 
subjects, arranged in chapters alternately in 
praise and blame. Compiled by Alimad ibn ‘Abd 
al-Razzak al-Mukaddasi, from two of the works 
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of al-Tha‘alibi, namely, al-Lata’if wal-zara’if and 
al-Yawakit fi bad al-mawakit.] pp. iv. 116. 
[Cairo, 1883.] 8°. 


Í” o 


14576. b. 29. 


oL m Lol d oael ee dall Op r ... AUI 
sell cre ^l! pull p be)... eel audit al 
VIVIS E LEE 9 vie vi wl dl 
" ré él d Zell pull (de us, Le 
Aale (p hare] ... ple -—1 alls [A collection 
of five works, the first two by al-Tha‘alibi, the 
rest by different authors, namely: (1) al-Ijaz 


wal-i'jaz, a collection of elegant and witty sayings 
by illustrious and learned persons ; (2) Bard al- 
akbad, an anthology in prose and verse of pas- 
sages in which the numerals occur; (3) elegant 
sayings, speeches and letters, selected from a 
work, entitled al-Bayàn wal-tabyin, by ‘Amr ibn 
Bahr al-Jahiz; (4) Ahasin al-malhiasin, a collection 
of ethical sentences, by Abū al-Hasan ibn Husain 
al-Rukhkhaji ; (5) Ghayat al-arab, on the popular 
proverbs and colloquial expressions of the Arabs, 
by Mufaddal ibn Salamah. First edition.] pp. 272. 
Kuki (pe [Constantinople, 1884.] 8°. 
14576. bb. 4. 
fenem Vo: pled] ou ge ur Ace. Bla el 
Qua! Li Usu P^ JU ... ell eil 
OI + all US lt AU! + Zl, 
Css all, = dell) pug SÄI Sen US lst 
HUG) 3 Hill LW [Solections from four of the 
works of al-Tha‘alibi, namely: (1) from a collec- 
tion of proverbs, verses and sayings of illustrious 
and learned persons, entitled al-Tamthil wal-mu- 
hadarat ; (2) from a collection of moral sentences 
in rhymed prose, entitled al-Mubhij ; (3) from an 
anthology of passages 1n prose and verse, arranged 


according to subject, entitled Silir al-balaghat ; 
and (4) from a work on metonymics, entitled al- 


Nihayat fil-kinayat.] pp. 216. crineibus (rei 
[Constantinople, 1884.] Se, 14576 b. 16. 


SEPARATE WORKS. 


[Bard al-akbad.] 
MORE WORKS. 


Fekh-el-logat [a treatise on Arabic lexi- 
cology], par le Cheikh Abou Mansour el-Tehalebi. 


See above, Two op 


— M-— 
" — wana ` 
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Corrigé, ponctué et publié par le Cheikh Rochaid 
Dahdah. pp. 172. Paris, 1861. 8°. 14589. b. 2. 


` FEW MS. CORRECTIONS. 
14589. b. 2.* 
Imperfect, wanting pp. 25-32. 


[Another copy.] 


d Zu ell pus al a8 CUS [Fikh al- 
lughat. Another edition, published from a manu- 
script copied by Nasr al-Hürini.] pp. 196,.lith. 


pal poe (rap [Cuiro, 1867.] 8. 14589. b. 19 


—— [Another edition.] pp. 271. š)! (Cairo, 
1880 ?] 8°. 14589. b. 23. 


[Another edition. Edited, with notes 
and biographical notices of the older philologists 
whose works have been used by the author, by 
L. Cheikho.] pp. xxvii. 432. oy py Iano [Bei- 
rut, 1885.] 8°. 14589. a. 1. 


[Al-Ijaz wal-i‘jaz.] 
MORE Works. 


See above, Two op 


Specimen e litteris Orientalibus, exhibens 
Ta‘alibii syntagma dictorum brevium et acutorum 
[an abridgement of his work entitled al-Ijaz 
wal-i'jàz], quod ... Arabice edidit, Latine reddidit, 
et annotatione illustravit J. J. P. Valeton. (C 2U$ 
ll QU, xal, …. ail LE 
p NUS EU gry... AUS Ole, ill 
je ji WS) pp. 117, 67. Lugduni 
Batavorum, 1844. 4°. 14576. c. 6. 
dl os hall Ae le us DU [Kitab man 
ghab ‘anhu al-mutrib. An anthology of passages, 
both prose and poetry, on a variety of subjects. ] 
See Tuñrar. Jl Aal Zisi) [Al-Tolifat al-bahiyat ] 
pp. 229-294. ~[1885.] 8°. 14583. b. 21. 


dem as 


Latáifo ’l-ma’arif [a collection of curious 
and interesting historical facts], auctore Abu 
Mancur Abdolmalik ibn Mohammad ibn Ism#’il 
al-Tha'álibi, quem ... edidit P. de Jong. (ol 
slal SU) pp. xii. 158. Lugduni Batavorum, 
1867. 8°. 14576. b. 10. 


[Al-Lata’if wal-zara’if.] See above, Two 
OR MORE WORKS. 
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‘ABD al-MALIK ibn MUHAMMAD (Ast Manair) 
al-Tha‘alibi (continued). [Al-Mubhij.] See above, 
Two OR MORE Works. f 


Der vertraute Gefährte des Einsamen 
in schlagfertigen Gegenreden von Abu Manssur 
Abdu’lmelik ben Mohammed ben Ismail Ettse- 
âlebi aus Nisabur [being an abridgement of his 
work entitled Mu’nis al-wahid]. Uebersetzt, be- 
richtigt und mit Anmerkungen erläutert durch 
G. Flügel. Nebst einem Vorworte des Herrn ... 
J. Ritter von Hammer. [With the text.] (ww! aise 


d cet] š sel pipe OU vi F. P. 
pp. xxxii 291,50. Wien, 1829. 4°. 14576. b. 1. 


[Al-Nihayat fil-kinayat.] See above, Two 
OR MORE WORKS. 

[Silir al-balaghat.] 
MORE WORKS. 


See above, Two op 


—— oil alls six u$ 99! pus DU laa 


J) [Sirr al-adab. A treatise on Arabic lexi- 


cology.] See AHMAD ibn MukAMmwan, called al- 
Mawani. ` b (AUS oll — [Al-Sami 
fil-asämi.]  [1859.] 8°. 14589. b. 26. 


[Al-Tamthil wal-muhadarat.] See above, 
Two OR MORE Works. 


slat gb poll day Lye (2 sl) dell sel 
A rell Ja! [Yatimat al-dahr. An anthology of 


Arabic poets of the fourth and fifth centuries of 
the Hijra.] [Damascus, 1885, ete] 8°. 
In progress. 14673. c. 34. 


Das zweite Capitel des ersten Buches der 
Edelperle (der Zeit) ... herausgegeben. Ueber- 
setzung. Verzeichniss aller in der Jetima 
behandelten Dichter. ^ See Dretericr (F. H.) 
Mutanabbi und Seifuddaula ... dargestellt. 
1847. 8°. 14573. b. 9. 


od MOS pu WEN us! J> boos 
[Life of Badi‘ al-Zaman al-Hamadani, from the 
Yatimat al-Dahr.] See Aüwap ibn Husat (Bapi' 
al-ZaMAN) al-Hamadäni. e ex. [Al-Maka- 

[1881.] 8°. 14573. b. 15.(1.) 


See Diereric1 (F. H.) De An- 

thologia Arabica Tsaalebii Unio Aetatis 

[1846.] 8°. 14570. b. 4. 
E 2 


mat. | 


appellata. 
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‘ABD al-MALIK ibn MUHAMMAD (As; MANšGOR) 
al-Tha‘alibt (continued). [Al-Yawäkit ñ bad al- 


mawakit.] See above, Two op MORE Works. 


‘ABD al-MASIH ibn ISHAK, al-Kindi. The 
Apology of El-Kindi. A work of the ninth 
century, written in defence of Christianity by an 
Arab. [To which is prefixed the letter of 
‘Abd Allah ibn Isma‘il al-Hashimi to the author, 
inviting him to embrace Islam, which was the 


occasion of al-Kindi’s work. Edited by A. Tien.] 
(all dac P) tll Jam | wy aM Au AL, 
e 346 Ban ell JI ly eas sais as A8 


Aja Jl sees ale lp on sacle! J!) pp. 272. 
London, 1110 [1885]. 8°, 14503. b. 7. 


The Apology of al-Kindy, written ... 
A.D. 830, in defence of Christianity against Islam. 
Translated from the Arabic, with an essay on its 
age and authorship, by Sir W. Muir. pp. xii. 
18, 59. London, 1882. 8°. 14505. c. 13. 


Second edition. pp. 122. London, 1887. 8°. 

14503. a. 13. 
‘ABD al-MU'MIN ibn HIBAT ALLAH, al-Maghribi 
al-lifahani. nd’) jul! [Aibak al-dahab. A 
century of moral discourses, composed in imita- 
tion of al-Zamakhshari’s work entitled Atwak al- 


dahab.] pp. 96. Zell pas Sip irae [Bulak, 
1864.] 8°. 14579. c. 27. 
—— — [Another edition.] lith. [Cairo, 1880 ?] 8°. 

14579. c. 21. 


Apparently imperfect, wanting the last leaf, containing 
the colophon. Not paged. 


‘ABD al-MUN'IM 'IWAD, al-Jarjawi. 
HAMMAD Nawawi, al-Bantani al-Jáwi. (joys 
e as ili) [Al-Fusus al-yakütiyat. A commen- 
tary on ‘A. al-M.’s work entitled al-Raudat al- 
bahiyat.] [1882.] 4. 14593. e. 21. 


—— Al Que Qu) anus sib [Shawahid Ibn 
‘Akil. A commentary on the verses cited as 
examples in the commentary of Ibn 'AKil on Ibn 
Malik's metrical compendium of Arabic grammar, 
entitled al-Alfiyat fil-naliw.] pp. 424.  [Cairo, 
1860?] 8°. 14593. d. 8. 


— Al Die uu)! aa, t c là» [Third edition.] 
pp. ii. 284. pe [Cairo,1878.] 8°. 14594. a, 22. 


See Mu- 
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‘ABD al-MU‘TI ibn SALIM, al-Samlawi. See 
‘ALT ibn ‘Asi Taw, Caliph. šel GUS lin 


all X.) [Al-Zainabiyat. With a commentary, 


entitled al-Bahjat al-saniyat, by “A. al-M. ibn $.] 
[1871.] 12°. 14573. b. 21. 


——— [1880?] 12°. 14573. a. 
— Whal Bly ES vs wala! Udy ike 
bhal c [Some anecdotes of liars, extracted 


from a work entitled Rawaih al-‘awatir.] See 
ARABIAN Nicuts. — [Selections.] had sAd 
e duc] [Kissat Hasan al-Baëri.] pp. 154-162. 


[1884.] 12. 14682. b. 


‘ABD al-NABI ibn ‘ABD al-RASUL, Aimadnagri. 
LA Ae Als [Glosses to “Abd Allah al-Yazdi's 
commentary on the first part of al-Taftazani's 
Tahdib al-mantik wal-kalam, treating of logic.] 
pp. 88, lith. «ria [Lucknow, 1852.] 8°. 


14540. c. 31.(2.) 
‘ABD al-RAHIM, al-Burt. See “App al-RABIM 


ibn AHMAD. 


‘ABD al-RAHIM, Maulana. ad all aye ort 
[A commentary on ‘Ali al-Küshji’s treatise on 
Arabic etymology, entitled "Unkud al-zawahir.] 
pp. 200, lith. (Constantinople, 1866.] Fol. 
14593. f. 3. 
‘ABD al-RAHIM ibn ‘ABD al-KARIM, Safipiiri. 
See Isma‘tn ibn Hamman, al-Jauhari. The 


Soorah. ... Revised and corrected ... by 

Ubdoor-Ruheem [and others]. 1812. 4°. 
14589. c. 1. 

— 1815. 4°. 14589. d. 15. 


See JAmi (‘Asp al-RAHMAN ibn Amap) 


Begin. xdlidl lal] gë [Al-Fawa'id al-diya- 
"yat. Edited by “A. al-R.] [1818] 8°. 
14594. b. 4. 
—— See MUALLAKAT, Begin. S JS 
psp) OAS... Di dl fall [The seven Mu‘alla- 
kat. Edited by ‘A. al-R.] [18238.] 8. 
14570. e. 3. 


See MuüawMAD ibn “ABD al-RAHMAN, 
al-Kazwini, called al-Kuaïiïs, al-Dimashki. Al- 
Mookhtusur, commonly called Mookhtusur-ool- 
Ma-anee; ... comprising the text of the Tul- 
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khees-ool-Miftah by Julal-ood-Deen Moohummud 
. Printed under the inspection of Mouluvee 

Jan Alee [and ‘A. al-R.]. 1818. Fol. 
14597. f. 1. 


See MUHAMMAD ibn MUüAMMAD (Kors 
al-Din) al-Razi. The Qootbee ... Revised and 
prepared for the press by .... Ub[d]oor 
Ruheem. 1815. 8°. 14540. a. 1. 


— tae ui a St wël 
[Audah al-masalik. A commentary on Ibn 
Malik’s metrical treatise on Arabic grammar, 
entitled al-Khulasat fil-naliw, more commonly 


known as al-Alfiyat fil-naiw.] pp. 486. iarr 
[Calcutta, 1832.] 8°. 14593. d. 27. 


Koll 3,,6 [Darürat al-adib. On the 
genders in Arabic.] pp. 86. [Calcutta, 1821.] 8°. 
14593. b. 16.(2.) 


d Xe JI els linia A lu, AU 
[Another edition.] See‘Uramax ibn ‘Umar, called 


Inn al-Hajm. «K [Al-Kafiyat.] pp. 80-84. 
[1866.] 8°. 14593. e. 12.(2.) 


(391,2 Je) [Hall al-shawahid.. An 
explanation of the examples cited in Mulla 
Jami’s commentary on Ibn al-Häjib’s treatise on 
Arabic syntax, entitled al-Kafiyat.] pp. 119. 
OR iret (Calcutta, 1821.] 8°. 14598, b. 16.(1) 


(yl wh i J ae) [Muntahà 
al-arab. A thesaurus of the Arabic language, 
explained in Persian. Compiled from tho Kamus 
of al-Firüzäbadi, the Sihah fil-lughat of al- 
Jauhari and other authoritative sources.] 4 vol. 
OLK tror-ov [Calcutta, 1836-41.] Fol. 

14589. d. 3-6. 


cJ)! Le [Second edition, from the 
Calcutta edition.] 4 vol. lith. ppd tavi (Lahore, 


1871.] Fol. 14590. d. 1. 
Léit V acu [Majmü'ah lughat 
‘arabi. An Arabic-Hindustani dictionary, being 


a translation by Sadasukha Lala of ‘Abd al- 
Rahim's Arabic-Persian dictionary, entitled Mun- 
tahä al-arab. With the roots indicated on the 
margin.] 2 vol. lith. Jadi 1avv (Allahabad, 
1877.] 8°. 14589, b. 8. 
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‘ABD al-RAHIM ibn ABI BAKR (Asü al-Fata) 


al- Marghinámi. e$ Jya es ( 95) dal ol 


| dl vais et edi Kol Quel 4 [Fušül 


al-iikam, also called Fugul al-‘Imadi. A col- 
lection of legal decisions, according to the 
Hanafi school, by Abū al-Fath al-Marghinani, 
ascribed by some to Jamal al-Din ibn ‘Imad 
al-Din al-Imadi. Edited by Hamid al-Din.] 


2 vol. lith. tarv [Calcutta, 1827.] 8°. 
14528. b. 2. 
—— [Another copy of vol 1.] 14528. b. 3. 


‘ABD al-RAHIM ibn AHMAD, al- Duri. Jan lin 
WT) Ans ell pl AE sd 3 al, —s ul 
à AJ, aL e» , d [Diwàn, or poetical works.] 
pp. 155, lith. | ada ven [Bombay, 1875.] 8°. 
14573. c. 24. 
e v2 Mas] P) pi) dE ... "m RTS 
[Another edition.] pp. 156. pae (rie [Cairo, 
1880.] 8°. 14573. b. 43. 


[Another edition.] pp. 156, lith. (r.i 
[Bombay, 1884.] 8°. 14573. c. 26. 


ër ete we (ja v AL ye 
[Five Kasidahs from the Diwan of al-Bur‘i. 
See HABIB MoëAvuan, al-Kahiri. J libas lie 


[A collection of religious pieces.] pt. 2. [1879, 
etc.] 8°. 14519. b. 32. 


eg ml "au! del Nye lan [Maulid al- 
Rasul, also called al-‘Arüs. A legendary ac- 
count of the birth of Muhammad in prose and 
verse.] pp. 80, lith.  [Cairo, 1880 ?] 12°. 
14519. b. 17.(5.) 
‘ABD al-RAHIM ibn AHMAD, al-Kadi. di 
Aem qp poil Ae kl A, dill $5 4 lsd 
rich ll d glass! pall ŒUS xtate, | lll 
Pom NT [Daka’ik al-akhbar. A treatise 
on Muhammadan eschatology. Accompanied on 
the margin by another treatise on the same 
subject, entitled al-Durar al-hisan, by Jalal al- 
Din al-Suyüti.] pp. 46. ge atem [Cairo, 
1886.] 8°. 14516. c. 


Xe) Jiel lS Muhammedanische 
Eschatologie ... Zum ersten Male arabisch und 
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deutsch mit Anmerkungen herausgegeben von 
M. Wolff. pp. xiv. 114,115. Leipzig, 1872. 8°. 
14516. b. 17. 


[Daka’ik al-akhbar. 
Accompanied by a Persian interlineary transla- 
tion by Mullä ‘Ain Allah Nu‘mäni. Erroneously 
ascribed in the colophon to al-Ghazzäli.] pp. 127, 
lith. op trad [Lahore, 1872.] 8°. 


16516. b. 26.(1.) 
Imperfect, wanting pp. 66-70. 


Jo jose 


[Another edition. ] 
ged (rar (Delhi, 1875.] 8°. 


pp. 172, lith. 
14516. b. 27. 


pully hie! Sò d uS io [Another 
edition.] pp. 148, lith. usin tan. [Bombay, 


1880.] 8°. 14516. c. 13. 


Although the author's name is given on the title-page, the 
work is ascribed to al-Ghazzali in the colophon. 


‘ABD al-RAHIM ibn MUHAMMAD, called Isy 
NunaTAH. jag!) ... vs led Cs. dai los 
e als wpb [A book of Khutbahs for the whole 
year.] . pp. 70. šp] irar [Cairo 1865.] 8°. 

14519. d. 4.(3.) 
dl Geck ie pa^! ayuga)... I [Another 


edition.] pp. 272, lith. Lead 
1865.] 8. 


(rar [ Bombay, 
14519. b. 26. 


‘ABD al-RAHIM ABI AHMAD, al- Bur‘. 
al-RAHIM ibn AHMAD. 


See ‘Asp 


‘ABD al-RAHIM BADRAN. See Sau Ramanan. 
e Kol] Als d [Al-Riwayat al-adabiyat. Edited 


by ‘A. al-R. B.] [1867.] 12°. 14586. a. 21.5.) 


‘ABD al-RAHMAN, al-‘Alwani. yas vata c^ 
e cred Jde eet wus! [Kair al-ghaith al- 


musjam. A diffuse commentary on al-Tughràá'i's 
Kasidah, entitled Lamiyat al-‘ajam.] See “App 


al-GHANI ibn Isua IL, al- Nàbulusi. e PLU TENE 
[1882.] 4°. 14573. d. 5. 


[Nasamat al-asliar.] 


‘ABD al-RAHMAN, al-Mudarris. See Muitammap 
As‘ap, Efendi, Shaikh al-Islam. i) Es Wiis 
[Lahjat al-lughat. Edited, with a preface, by 
‘A. al-R.] [1801.] Fol. 757. k. 17. 
— Ú 


‘ABD al-RAHMAN, al-Safti. See Bivpi’i. 


-ABD al-RAHMAN 60 


Edited by ‘A. 
14579. e 5. 


sde AAL [Kalilah wa-Dimnah. 
al-R.] [1835.] Ae, 


‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al- 
HAKAM. Ibn Abdolhakami libellus de historia 
Aegypti antiqua, quem notis criticis exegeti- 
cisque illustratum una cum versione latina pri- 
mum juris publici fecit Dr. Karle. [The first 
part of Ibn ‘Abd al-Hakam’s history of the 
Conquest of Egypt and the West by the Arabs, ` 
entitled Futuh Misr wal-Maghrib.] pp. 44, 18. 
Gottingae, 1856. 4°. 14554. b. 11. 


sad e? = Ibn Abd-El-Hakem's 
History of the Conquest of Spain. Now edited 
for the first time, translated from the Arabic, 
with critical and exegetical notes, and an histo- 
rical introduction by J. H. Jones. [The last part 
of the Futuli Misr wal-Maghrib.] pp. vi. 81,28. 
Goettingen, 1858. 8°. 14555. b. 5. 


Ibn Abd-El-Hakem's history of the con- 
quest of Spain translated from the Arabic, with 
a ‘historical introduction. 
tion ... by J. H. Jones. 
1858. 8°. 


Inaugural disserta- 
pp. iv. 28. Göttingen, 


14555. b. 4. 


‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ABD al-‘AZIZ (Aso Gun 
al-Maghribi al-Tadili. hf xx, Pl lis 
e c asl près UMP. [Al-Wishah wa-tathkif 
al-rimah. A treatise in defence of al-Jauhari’s 
Arabic lexicon, entitled al-Sihah, against the 
strictures of al-Firuzabadi. Edited by Nasr al- 
Hürini.] pp. 134. i» (rat [Bulak, 1865.] 8°. 

14589. b. 18. 


[Another edition.] See IsmāʻïL ibn Ham- 

MAD, al-Jauhari. el kel A Lis ( pW) 351 FE 

d Sall [Al-Sihah fil-lughat.]  [1875.] Ae, 
14589. c. 12. 


‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ABD al-MUHSIN (Taki al- 
Din) al-Wasiil. guall iy) BS ole WW 
2 ou^! Cabos (Tiryäk al-muhibbin. A history 
of the Rifa 1 order of Sufis, and of its founder 
Shaikh Aħmad al-Rifaà'i. With a notice of the 
author prefixed, from Khalil ibn Aibak al-Safadi’s 
biographical work, entitled al-Wafi bil-wafayat.] 
pp. i. ii. 74. treo (Cairo, 1887.] 4°. 

14560. d. 10. 
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‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ABD al-SALAM, al-Saffuri. 
d ull Wey lle à ¿pp DU 3» [Nuzhat 
A work on ethics and religious 
observances. Second edition, edited by Muliam- 
mad Husain al-Khashshab.] 2 vol. pee IPA 

[Cairo, 1864.] 4°. 14519. e. 3. 


Del Za) ye QU) Jai ll 
[Another edition.] 2 vol. 1r41 (Cairo, 1879.] 8°. 

14519. d. 36. 
— le, ... yell ¿aj pe ( UID) Ji sJ 
ue 2523 vgl cl zë: vil io lis 
Loup)! o sl [Another edition, accompanied on 


al-majalis. 


the margin by another work on the same subject, 

entitled Taharat al-Kulüb, by ‘Abd al-‘Aziz al- 

Dirini.] 2 vol. wae ir [Cairo, 1887.] 4°. 
14519. e. 20. 


‘ABD al-RAHMAN ibn ABI BAKR (JALAL al- ES 
al-Suyuti. 
AL-AKHBAR AL-MARWIYAT. 


à =] ple poy te d dw jl LAl-Akhbar 
al-marwiyat. On the origin of the study of 
Arabic philology.] See Tuxrar. e ZU METUS 


[Al-Tulifat al-bahiyat.] pp. 49-53. [1885.] 8°. 
14583. b. 21. 


ANWAR AL-SA ADAT. 


See MuBAMMAD (Rapi al-Din) called “App 
al-MAJID, Ra of Tonk. J Ge d d [Al-Majidiyat. 
Founded on a work entitled Anwar al-sa'adat 
by al-Suyüti.] [1871.] 8°. 14522. c. 3.(1) 


BADA 1 AL-ZUHGR. 


e pall ess d JE p DU [Bada'i 
al-zuhur. A history of the ancient world from 
the creation to the time of Christ.  Ascribed 
erroneously to Muhammad ibn Ahmad ibn Iyas 
al-Misri, being in reality the first part of a general 
history, bearing the above title, by al-Suyiuti.] 
pp. ii. 290, lith. pao irar [Cairo, 1865.] 8°. 

| 14549. e. 10. 


A jb! dl [Another edition.] pp. 184. 
pére Ieo [Cairo, 1883.] 8°. 14549. e. 15. 


AL-BaDi IYAT. 


——— Bee below, Nazm AL-BADI 
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‘ABD al-RAHMAN ibn ABI BAKR (Jari al-Din) 


al-Suyuit (continued). 
AL-BAHJAT AL-MARDIYAT. 


cs le ee! CoA! [Al-Bahjat 
al-mardiyat. A commentary on Ibn Malik’s 
metrical treatise on Arabic grammar, entitled 
al-Alfiyat fil-nahw.] pp. 247, lith. — [ Lucknow, 
1831.] 8°. | 14594. a. 10. 
This is probably the first book lithographed at Lucknow. 


Begin. 


BuGHYAT AL-WU AT. 


ue dyes " v eil ai ce kam d 
sli], bere eub , d sed X [Life of Abu 
Hilal al-‘ Askari. 


biographical dictionary of lexicographers and 


An extract from al- -Suyuti’s 


grammarians, entitled Bughyat al-wu‘at.] See 
LANDBERG (C. von) Count. Primeurs arabes, etc. 
fasc. 1, p. 74. 1886, ete. 8°. 14586. b. 28. 


Ate Dias. 

J ged en [Washy al-dībāj. Anno- 
tations to Muslim ibn al-Hajjaj’s collection of 
traditions, entitled al-Jami‘ al-sahil, being an 
abridgement by ‘Ali ibn Sulaiman al-Dimnati 
al-Bajma‘wi of al-Suyuti’s commentary entitled 
al-Dibaj.] pp. ii. 284. ris [Cairo, 1881.] 8°. 

14522. b. 9. 


Diwan AL-HAYAWAN. 


De proprietatibus ac virtutibus medicis 
animalium, plantarum, ac gemmarum, tracta- 
tus triplex; auctore Habdarrahmano Asiutensi 
Aegyptio. Nunc primum ex Arabico idiomate 
Latinitate donatus ab Abrahamo Ecchellensi, etc. 
pp. 179. Parisiis, 1647. 8°. 957. m. 34. 


AL-DURAR AL-HISAN. 


eis puni, Val d veel al [Al 
Durar al-hisan. A treatise on the day of 
Resurrection and the delights of Paradise.] See 
pert ibn Mukammin, al-Ghazzäli. ; 


LAS 
| all [An abridgement of al- Ghazzàli's 

Stet; al-‘äbidin.] [1881.] 8°. 14516. c. 

— el NS yo WS là» [Another edition. ] 


pp. 47, lith. pas Ir [Cairo, 1882.] 12°. 
14516. a. 2.(7.) 
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“ABD al-RAHMAN ibn ABI BAKR. (JALAL al-Din) 
al-Suyuis (continued). [Another edition.] See “App 
al-Rawim ibn Auman, al-Kadi. e gus! bo 
[Daka'ik al-akhbar.] [1886.] 8°. 14516. c. 


Husx AL-MuHADARAT. 


jae jum os sòlas epee US lin 
e š pli], [Husn al-muliadarat. A compendium 


of the history of Egypt.] 2 vol. lith. [Cairo, 
1860 ?] 8°. 14554. b. 15. 

[Another edition.] 2 vol. poo aris 
[Cairo, 1882.] 8°. 14554. b. 17. 


Fragmenta quædam libri ial "E 
EAU, Las LS! A inscripti auctore Gelal-eddino 
Sojuthensi, qua ... p. p. ... C. J. Tornberg ... 
et C. E. Hagdahl. [With a Latin translation 
and notes.]  pt.i. pp.50. ms. Nores. Upsalie, 
1834. 4°, 14555. a. 14 


AL-IKLIL FI ISTINBAT AL-TANZIL. 


DU buds! ef ws! CAI-Tklil fi istinbat 
al-tanzil. A commentary on the Koran, de- 
signed to prove that nothing whatever exists 
which is not mentioned therein, either explicitly 
or implicitly.] See Mu‘tn ibn Sari. J eM pee 
[1879.] Fol. 14514. d. 4. 


[Jami al-bayàn.] 
AL-ITKAN FI ‘ULUM AL-Kor’An. 


Ept yil aye cs? QU! Sayüty's Itqán 
on the exegetic sciences of the Koran. Edited by 
Mowlawies Basheerood-Deen, (Sadeedood-Deen 
Khan), and Noorool-Haqq ... with an analysis by 
A. Sprenger. pp. 959. 1852-54. See AcADE- 
MIES, etc. — Calcutta. — Asiatic Society of Bengal. 
Bibliotheca Indica, etc. vol. 18. 1848, etc. 8°. 
14002. a. (vol. 13.) 


— Qj QUAM GW ve (QU) Ji sl 
gl dëi ele [Al-Itkān fi ‘ulüm el-Kurän. Re- 


vised and corrected, with a copious list of errata, 
by Našr al-Hürini.] 2 vol. (ren [Cairo, 
1863.] Fol. 14614. d. 1. 
"C pre cs? uU! A5 [Another edi- 
tion, revised and corrected by Muhammad 
Husain Khan, from the edition published in the 
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“ Bibliotheca Indica ” at Calcutta in 1852-54. ] 
pp. 980, lith. tra. [Delhi, 1864.] 8°. 14514. c. 4. 


eo 
xdi ER eis [Extracts from the Itkan.] 
See Moin ibn Sari. Ji Qu ple [Jami al- 
bayan.] Appendix i.  [1879.] Fol. 14514. d. 4. 


AL-JAM' waL-TArRIK. 
— — Se below, Nazm AL-Bapi'. 


AL-JAMI AL-SAGHIB. 


— o ail ple us (QUUD JM ug 
e gll tall volet [Al-Jami' al-&aghir. A 
collection of traditions from authentic sources, 
arranged alphabetically.] 2 vol. ira: [Bulak, 
1869.] 12°. 14521. a. 2. 


Civilité Musulmane, ou recueil de sen- 
tences et de maximes extraites de l’ouvrage 
(Djamá ess’rir) du célèbre auteur arabe l’Iman 
Essiyouthi, avec une traduction littérale en regard 
du texte arabe, suivie d’une autre traduction du 
mot-à-mot et de notes explicatives, par F. Ca- 


doz. pp. 126. Alger, Paris, Marseille [printed], 
1851. 18. 14521. a. 5. 
See “App al-Ra'ür ibn Tas al- 
“ARIFIN, al- Munáwi. e GA US [AI- 
Taisir. A commentary on al-Suyüti's work 
entitled al-Jàmi' al-Saghir.]  [1869.] Ae, 
| 14522. c. 4. 
See “ALI ibn Auman, called al- 
* Azizi. e il ci US [Al-Siraj al- 
munir. A commentary on al-Suyiti’s work 
entitled al-Jami‘ al-saghir.]  [1861.] Ae, 
14521. b. 2. 
— —  [1862.] Fol. 14521. d. 10. 

KüT AL-MUGHETADI. 
d sal os äi [Naf küt al-mugh- 
tadi. Annotations to al-Tirmidi’s collection of 


traditions, entitled al-Jami‘ al-sahih, being an 
abridgement by ‘Ali ibn Sulaiman al-Dimnati 
al-Bajma‘wi of al-Suyüti’s commentary entitled 
Kit al-mughtadi.] pp. ii. 156. Iria [Caüro, 
1881.] 8°. 14522. b. 11.0.) 
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LuBB AL-LUBAE. 


Specimen e litteris Orientalibus, exhi- 
bens majorem partem libri As-Sojutii de nomi- 


nibus relativis, inscripti » gm o DU c | 


uslu, Arabice editam e duobus Codicibus 
MSS., cum annotatione critica, quod ... ad pub- 
licam disceptationem proponit P. J. Veth. (Pars 
reliqua libri, . .. ex tribus codicibus 
manuscriptis, cum annotatione critica, edidit P. 
J. Veth. Supplementum annotationis in librum, 
... Continens novorum codicum collationem et 
excerpta ex As-Sam’anii libro Col | 3 et Ibno 
’L-Athiri libro coll. Scripsit P. J. Veth.) 8 pt. 
Lugduni Batavorum, 1840-51. 4°. 14561. c. 5. 


14501. c. 6, 7. 


. quam . 


[Another copy.] 


AL-Ma‘ANI AL-DAKIKAT. 


Bac) Dol ó S) (lal! LUS [Al- 
Ma ‘ani al-dakikat. A short treatise in explana- 
tion of certain traditions.] See Yüsur ibn 
Mv&auxAD, al-Shirbini. e pol e A US Lë 
[Al-La'ali wal-durar.] [1868.] 12°. 14576. a. 4. 


AL-MAKAMAT. 


AU Ep d Rhetorical. discourses.) 
pp. 101. T Ir A [ Constantinople, 1881.] 8°. 
14576, b. 14. 

nd to Haji Khalfah Suyüti wrote altogether 29 


Makdmat. This edition contains only twelve. 
Mrrkar AL-Su Up. 
dna! 35, wile [Darajat mirkat 
al-&u'füd. Annotations to Abu Da’ud al-Sijis- 


tani’s collection of traditions, being an abridge- 
ment, by ‘Ali ibn Sulaiman al-Dimnati al-Baj- 
ma wi, of al-Suyüti's commentary entitled Mirkat 
al-sSu‘üd.] pp. 156. [Cairo, 1881.] 8°. 

; 14522. b. 10. 


("1^ 


Mi8BAH AL-ZUJAJAT. 


e ioo Jic 
Annotations to Ibn Majah's collection.of tradi- 
tions, being an abridgment, by ‘Ali ibn Sulaiman 
al- Dimnati al-Bajma'wi, of al-Suyüii's commen- 


Lee p [Nur mišbāř al-zujajat. 
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tary entitled Misbah al-zujajat.] pp. 92. ra 
[Cairo, 1881.] 8°. 14522. b. 11.(9) 


MurHIMAT AL-AKRAN, 


D pe 3 All eoi Lois 
[Mufhimat al-alrän. An explanation of ambi- 
guous words and expressions occurring in the 
Koran.] pp. 74. trae [Bulak, 1868.] 8°. 

14514. b. 18. 


"oO wolaste [Another edition.] See 
Mv'ix ibn Sart. če yt] pce [Ja ami‘ al-bayän.] 
[1879.] Fol. 14514. d. 4. 


AL-MuzHIR FI ‘ULUM AL-LUGHAT. 


e e ol, aad! asic ue ay wif [Al- 
Muzhir fi ‘ulum al-lughat. A thesaurus of Arabic 
lexicology. Edited by Naar al-Hürini] 2 vol. 
(rar [Bulak, 1865.] 8°. 14589. b. 24. 


Nazm AL-Bapi*. 


py š Slawall dandy de osea! .. 


e eeu dé coe? d pM [Nazm al- Sc 
A rhetorical poem in praise of the Prophet 


Muhammad, with a commentary, entitled al- 
Jam‘ wal-tafrik, by the author.] pp. 18. 1r14 
[Catro, 1881.] 8°. 14597. d. 


RASP AL-La’AL. 


M cse, P Jui se, [Raf al-la'al. 
A poetical anthology of passages in praise of 
the new moon, chiefly from the works of Khalil 
ibn Aibak al-Safadi.] See TuHrAT. e Xp)! kasil 
[Al-Tuhfat al-bahiyat.] pp. 66-78." [1885.] 8°. 
14583. b. 21. 


AL-RISALAT FI ‘ILM AL-KHATT. 


bal de 5... Ball AL Risälat fi ‘ilm 
al-khatt. On Arabic mom See TuBrAT. 
e dag] imd! [Al-Tulifat al-bahiyat.] pp. 54-56. 
[1885.] 8°. 14583. b. 21. 


TABAKAT AL-HOUFFAZ. 


—— See MutammaD ibn Ahman, al-Dahabi. C255 
lax! alib Liber Classium Virorum ..... In 
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epitomen coegit et continuavit anonymus [i.e. 
al-Suyüti]. 1833, efe. 4°. 14560. b. 6. 


TABAKAT AL-MUFASSIRIN. 


Specimen e litteris Orientalibus, exhibens 
Sojutii librum de interpretibus Korani, ex MS. 
codice ... editum et annotatione illustratum, 
quod ... ad publicam disceptationem proponit 
A. Meursinge. La pais] coli WW) pp. 188,43. 
Lugduni Batavorum, 1839. 4°. 14561, c. 18. 


[Another copy.] 14561. c. 19. 


TAFSIR AL-JALALAIN. 


[For editions of the Tafsir al-Jalälain, a 


commentary on the Koran, commenced by Jalal 


al-Din al-Mahalli and completed by Jalal al-Din 
al-Suyuti,] See MUHAMMAD ibn AHMAD (JALAL 
al-Din) al- Mahalli. 


See Muttammap (Rory al-Din) 
called TuRAB “ALI. SO u = Se 
e UE puit Cl... [Al-Hilalain. A 
supercommentary to the last section, i.e. 
Surah 78 to the end, of the Tafsir al- 
Jalalain.] 1 [1863.] 8°. 14514. c. 3. 


Ta’RIKH AaL-KHULAPA. 


The history of the Khaliphs, by Aboo al- 
Fadhl ’Abd al-Rahmán Jalal al-Din bin Abi Bakr 
al-Osyooti. Edited by W. N. Lees and Mawlawi 
"Abd al-Haqq. (lala! e ys) Calcutta, 1856, 
etc. 14549. a. 4. 
In progress. 

slala! ë ye [Ta’rikh al-khulafa. Revised 
from the Calcutta edition of 1856.] pp. 548, 
lith. ye} (av, [ Lahore, 1870.] 8°. 14549. a. 9. 
~ Imperfect, wanting pp. 473-76. 


— “le, ... wii tal dl skal ail Le 
Al Au y cra bol) ... dell Ú) — Ú [Another 


edition, accompanied on the margin by a treatise 
on politics and state-administration, entitled 
Athar al-uwal, by Hasan ibn ‘Abd Allah al. 
‘Abbasi. | pp. ii. 216. ges Ir [Cairo, 
1887.] 4. 14548. b. 10. 


— — History of the Caliphs, by Jalálu'ddín 
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a’s Suyüti, translated from the original Arabic by 
Major H. S. Jarret. pp. xxiii. 562. 1881 [-80]. 
See ACADEMIES, etc.—Calcutta.— Asiatic Society of 
Bengal. Bibliotheca Indica, etc. vol. 87. 1848, 
etc. 8°. 14002. aa. (vol. 87.) 


AL-TAUSHIH. 


e PE TY [Rukh al-taushih. 
Annotations to al-Bukhari’s collection of tra- 
ditions entitled al-Jami‘ al-sahih, being an 
abridgement, by “Ali ibn Sulaiman al-Dimnati 
al-Bajma‘wi, of al-Suyiti’s commentary entitled 
al-Taushih.] pp.iv. 874. irda [Cairo, 1881.] 8°. 
14522. b. 8. 


AL-TIBB AL-NABAWI. 


ad cd! CA WS Mie [Al-hibb 
al-nabawi. A compendium of medicine handed 
down by tradition from the Prophet Muhammad, 
compiled by al-Suyüti. Erroneously ascribed in 
this edition to Muliammad ibn Alimad al-Dahabi.] 
pp. 120, lith. [Cairo 1870?] 8°. 


14535. b. 1. 
sl Co! US [Another edition.] 


See IBRAHIM ibn "Ann al-Rañman, al-Azraki. 


e gu! das CoU [Tashil al-manaf‘.] 
[1887.] 4°. 14535. a. 9. 


La Médecine du Prophéte, traduit de 
l'Arabe par M. le Docteur Perron. Extrait de 
la Gazette médicale de l'Algérie. [By Jalàl al- 
Din al-Suyüti, wrongly ascribed to Jalal al-Din 
Abu Sulaiman Da’üd.] pp. 277. 


Paris, Alger 
[printed], 1860. ge, 


14535. b. 6. 


“UKUD AL-JUMAN. 


g^! OU ere QUA. [Extracts from al- 
Suyuti’s metrical compendium of rhetoric, en- 
titled "Uküd al-juman.] See MEHREN (A. F. M.) 
Die Rhetorik der Araber, ete. 1853. 8° 


14597. d. 2. 

ZAHR AL-RUBĀ. 
— wil ap ero C us c^ ln 
e Loa elt [Zahr al-rubā. A commentary 


upon al-Nasa’i’s smaller collection of traditions, 
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entitled al-Mujtaba.] See Aiman ibn SHU'AIB, 


al-Nasa’i. e ditty usted] GGG! Tis [Al- 
Mujtaba.] [1882.] Fol. 14551. e. 6. 


e » pi Pj — [‘Arf zahr al-ruba. 
Annotations to al-Nasa’i’s collection of traditions, 
entitled al-Mujtaba, being an abridgement, by 
‘Ali ibn Sulaiman al-Dimnati al-Bajma‘wi, of al- 
Suyüti's commentary entitled Zahr al-ruba.] pp. 
161, 1. ira [Cairo, 1881.] 8°. 

14522. b. 11.(2.) 


SUPPOSITITIOUS WORKS. 


See Manni ibn * ALI, al-Subunri al- Yamani. 
Sidi-Siouti. Livre de la Miséricorde dans l'Art 
de Guérir les Maladies, etc. 
to al-Suyüti.] 1856. 8°. 


[Wrongly ascribed 
1435. b. 5. 


See MuwamMap ibn ‘App ALLAH, called 
IBN Nasiz al-Din, al-Dimashki. e OUT a» 
[Bard al-akbad. By Ibn Naëir al-Din al-Di- 
mashki.  Erroneously ascribed to Jalal al-Din 
al-Suyati.] [1887] 8°. 14576, a. 12. 


See MUHAMMAD ibn Amar, al-Suyüis. 
e Lax)! wsls! Wil The History of the 
Temple of Jerusalem: translated from the Arabic 
MS. of the Imán Jalál-Addin al Siûti [or rather of 
Muħammad ibn Ahmad al-Suyiti,] etc. 1836. 8°. 

° 752. k. T. 
——— See Ytnvs, al-Maliki. e YA 20 lis 
[Al-Kanz al-madfun. By Yünus al-Maliki. 
Erroneously ascribed to al-Suyuti.] [1871.] As, 
14576. c. 22. 


Acte de foi de Souyouti.—Commentaire 
du texte par l’auteur lui-même. [Translated 
from the Arabic] See RAHMAT ALLAH ibn 
Kaarin al-RAHMAN, al-Dihlavi. Idh-har-Ul-Haqq 
... Traduit de l'arabe, ete. tom. ii., pp 333-57. 
1880. 8°. 14505. d. 2. 


— byl Jis EI) de d La GS là» 
[Al-Idah fi ilm al-nikah. A practical treatise 
"de arte amatoria".] pp. 23, lith. ^ (Cairo, 
' l880?] 8°. 14535. b. 24. 


= ri Ji uu ue dsl este du, SAS 
KE rtf [Mushtahà al-‘ukül. A collection of notices 
of persons, places and things, possessing the 
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extreme of excellence or the opposite.] 
lithe 1rv1 [Cairo, 1860.] 8°. 


pp. 7, 
14516. b. 35.(2.) 


APPENDIX. 


Jim pled] coupe eng; SA 
e usos! Al Catalogus librorum ab Imámo 
doctissimo Jelál-ed-din El-Soyüti compositorum, 
etc. 1852. See Mustard ibn ‘Asp ALLAH, called 
Katie CHELEBI, or Hiss] KHALFAN. e QU Lass 


Lexicon Bibliographicum, etc. tom. 6, pp. 665- 
679.  [1835, etc.] 752, 1. 27. 


‘ABD al-RAHMAN ibn AHMAD, called Jimi. See 
Jami (“App al-Ra&MAN ibn Aman). 


‘ABD al-RAHMAN ibn AHMAD (‘Anup al-Din) al- 
Ig. See Davani (Javan al-Din MURBAMMAD ibn 
As‘ap) z ei Ac Agent vii AE ... c" [A 
commentary on the “Aka’id of “Adud al-Din al- 
Iji.] [1879.] 8°. 14516. b. 32.(2.) 


See ISMAIL, Kalanbavi. e WEE Aale, 
[A supercommentary to Jalal al-Din Davani’s 
commentary on the ‘Aka’id of al-Iji.] [1844.] 4°. 
14516, b. 3. 


See Yüsur ibn Muwtammap JAN, Kurā- 
baght Mukammadshahi. e As [Khanakahi. 
A supercommentary to Jalal al-Din Davani’s 
commentary on the ‘Aka’id of al-Iji.] [1875.] 8°. 
14516. cc. 8.(2.) 


Statio quinta et sexta et appendix libri 
Mevákif (operis dogmatici de disciplina Kelám) 
auctore Adhad-ed-din el-Igi cum commentario 
Gorganii. Edidit T. Soerensen. («1j 
let} IW re All olaaa) pp. xii. 371. 
Inpsiae, 1848. 8°. 14516. b. 7. 


See ‘Ati ibn Muamma, called 
Saryip Swarir, al-Jurjani. Begin. lei 
dus wis Cw ure [Sharh al-mawa- 
kif. A commentary on al-Ij's Mawakif 


fi "ilm al-kalàm.] [1824.] Fol. 
| 14516. d. 8. 
———  [1877.] 8°. 14516. cc. 7. 


See ‘ALi ibn MuAMxAD, called 
Saryip SHABIP, al-Jurjani. z! c =, [ Al- 
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Jurjani’s commentary to the first part of the 
2nd chapter of al-Iji’s Mawakif.] [1873.] 8°. 
14540. c. 


See MUHAMMAD “ABD al-Hakk, 
Khairabadi. — J| Ausl äs vus [An- 
notations to Mir Zahid’s supercommentary 
to al-Jurjani’s commentary on the first 


part of the 2nd chapter of al-Iji’s Mawa- 
kif] [1882.] Fol. 14540. d. 6.(2.) 


See Mutammap Zani, al-Harawi, 
called Mir Zan. —snyl c As 
[Supercommentary to al-Jurjani's commen- 
tary on the first part of the 2nd chapter of 
al-Iji’s Mawakif.] [1874.] 8°. 

14540. c. 36. 
— [1876] 8. 14540. d. 7. 

— (sil, Dod! Je | adel! Bul) [AL 

Risalat fil-jadl. A short tract on the rules of 

debate. With marginal notes.] See “App al-Rasnip, 

Jaunpüri. el dus, [Al-Rashidiyat.] [1860?] 8°. 

14540. c. 26.(1.) 


— [1871] 8°. 14540. d. 10.(4.) 
weet) colo! [Another edition.] See 


Masao’. el qup alee vg p — lj 
[1863.] "ge, | 14586. b. 27. 
——— [1864] &. 14586. d. 30. 
——— [1878] 8°. 14586. a. 48. 


—— See Muñtamman, Hanafi Tabrizi. 
Se rc J^ [Al-Àdab al-hanafiyat. A 
commentary on al-Iji’s Risälat fil-jad].] 
[1878.] 8°. 14540. a. 15. 

—— See Muñamman ‘App al-Hary, 
Lakhnawi. e 43.2]! JU, JI c j^ [ Al-Hida- 
yat al-mukhtariyat. 
al-Iji’s Risalat fil-jad].] 


A commentary on 
[1871.] . 8°. 
14540. d. 10.(3.) 

a2 d [Al-Risalat al-wad'iyat. A 

short treatise on dialectics.] See Masmo‘. là» 


d oria! stage ure gr US [1868] 8°. 


14586. b. 27. 
— [1864] 8°. 14586. d. 30. 
— [1878] 8. 14586. a. 48. 
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ABD al-RAHMAN ibn AHMAD (Apup al-Din) al- 
Iji (continued). 


See Ast al-Kistm ibn Asi Baxm, 
al-Laithi al-Samarkandi. AL. 2" € y 
e jux! [A commentary on al-Iji’s tract 
entitled al-Risälat al-wad'iyat.] [1878.] 8°. 
14540. a. 10.(1.) 


See MUHAMMAD ibn MuHAMMAD 
“Ararat, al-Dasūki. | Zell Sexe ... kailo 


e [A supercommentary to Abi al-Kasim al- 


Samarkandi’s commentary on al-Iji’s tract 
entitled al-Risälat al-wad‘iyat.] [1878.] 8°. 
14540. a. 10.(2.) 

‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ALI, al LA, Lois là» 
D déi GS (Shawarik al-ilhäm. A commen- 
tary on Nasir al-Din al-Tusi’s compendium of 
scholastic theology, entitled Tajrid al-kalam. 
With marginal notes.] lith. [Teheran ? 
1863.] Fol. 14516. d. 10. 


(rAe 


Not paged. 
‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ALI, al-Makidi. See 
MvuHAMMAD ibn ‘Asp ALLAH, called Ing Maux. 
e so... ci là» [Al-Alfiyat fi-naliw. 


Accompanied by a commentary by al-Makidi.] 
[1862.] 8°. 14694. a. 6. 


[1883.] Ae, 14594. a. 13. 
teg WË is e eg eh 4 e ee co 


[A commentary on Ibn Ájarrüm's introduction 
to Arabic grammar, entitled al Mukaddimat al- 
ajarrimiyat.] pp. 44.  tr*r [Tunis, 1875.] 8°. 
14598. d. 23.(2.) 

‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ALI, called IBN al-Darsa*. 
Historia Jemanae, e codice manuscripto arabico, 
cui titulus est by; aude bel Vd dial au, 
concinnata; quam, præmissa de libri auctore et 
argumento, nec non de antiquitatibus Jemanen- 
sibus historicis disputatione; adjecto indice 
geographico ... edidit C. T. Johannsen. [Bugh- 
yat al-mustafid.] pp. 300. Bonnae, 1828. 8°. 
14555. b. 2. 


[Taisir al-wusul.] See MusArax ibn 
Mukamman, called Inn al-A ruin. e Qro! bach? 


[An epitome by Ibn al-Daiba' of a collection of 
traditions, entitled Jami‘ al-usul, by Ibn al- 
Athir.] [1836.] Fol. 14521. e. 11. 
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‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ALI, called IBN al-Jauzi. 
d SUSS US [Kitab al-adkiya. A collection 


of witty and amusing anecdotes.] pp. 192. 
ge» ir [Catro, 1887.] 8°. 14560. a. 15. 


d P vil... Ai all Als Lë 
[Maulid al-nabi. A legendary account of the 
birth of the Prophet Muhammad in mixed prose 
and verse.] pp. 79, lith. ir.» [Cairo, 1888.] 12°. 
14519. b. 9. 


e Zoll) dane |. Zell ol ESIS c US Up 
[Tadkirat khawass-al-ummat. Lives of the 


twelve Imams.] pp. 218, lith. 1r10 [Teheran, 
1868.] Fol. 14560. e. 3.(2.) 


al-nà'im al-ghamr. A description of the various 


stages of life.] See Turar. e Xl Ziel) 


[Al-Tulifat al-bahiyat.] pp. 57-65. [1885.] 8°. 
14583. b. 21. 


‘ABD al-RAHMAN ibn HASAN, al-Jabarti. ` Gl 


e jus 3, ee V PP eo mal [‘Aja’ib 
al-àthar. A history of Egypt from the com- 
mencement of the twelfth century of the Hijrah 
down to a.H. 1236.] 4. vol. trav [Bulak, 1880.] 4°. 

14554. c. 6. 


ped, o>) il uS 793! C SE [Another 
edition.] See ‘Ati ibn Muäawman, called IsN 
al- ATHIR. d Ji! ge 2” dl sl [Al- 
Kamil fil-ta’rikh.] [1884, etc.] 4°. 

14548. bb. 1. 


Merveilles Biographiques et Historiques, 
ou chroniques du Cheikh Abd-el-Rahman el 
Djabarti, traduites de l’arabe par Chefik Mansour 
Bey, Abdulaziz Kalil Bey, Gabriel Nicolas 
Kalil Bey et Iskender Ammoun Effendi. (Notice 
sur la vie et l’œuvre de l’auteur.) Le Caire, 
1888, etc. 8°. 14554. c. 7. 


In progress. 


Journal d’Abdurrahman Gabarti, pen- 
dant l'occupation Française en Egypte, suivi 
d'un précis de la même campagne, par Mov- 
allem Nicolas El-Turki, traduits de l'Arabe, 
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par A. Cardin. [Edited by T. X. Bianchi] 
2 pt. Paris, 1838. 8°. 14555. c. 3. 
‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ISA, al-Hamagani. DS 
e &x D Sail [Alfaz al-ashbah wal-naza’ir, 
also called al-Alfaz al-kitabiyat. A treatise on 
Arabic synonyms. Edited from three MSS. by 


Father Louis Cheikho.] pp. ix. 339. 
(ane (ody A) [Beirut, 1885.] 8°. 14589. a. 9. 


e pail, dal Wal CoU [Another 


edition, erroneously ascribed on the title-page 
and in the editor's preface to ‘Abd al-Rahman 
ibn Muliammad al-Anbari. Edited, with notes, 
by Khair al-Din Nu'màn Álüsi-zadah.] pp. 132. 
Klaus! imer [Constantinople, 1885.] 8°. 
| 14589. b. 25. 
The author's name is given correctly in the work itself and 
in the running title at the tops of the pages. 
‘ABDal-RAHMAN ibn ISMA‘IL, called Anp SHAMAH. 
See MuäammaD ibn SA D, al-Büsiri. c^ lj» 
BO ply 33, aa!) Baya Lo, 5 [Al-Burdat. With a 
commentary by Abū Shamah.]  [1865.] 8°. 
14570. b. 26. 


— D wiel! LS) Os té vi [Ki- 
tab al-raudatain. A history of ‘Imad al-Din 
Zinki and his son Nur al-Din, Atabaks of Mausil, 
and of Saladin, Sultan of Egypt and Syria. 
With a life of the author appended, from the 
biographical dictionary of Salah al-Kutubi.] 
2 vol. Bria] pao trav-sa [Catro, 1871.] 8°. 
14554. b. 16. 


Zweiter Theil des Buches "der beiden 
Garten,” enthaltend  Mittheilungen über die 
Dynastien Nir und Salah. See Gorrcens (E. P.) 
Arabische Quellenbeiträge zur Geschichte der 
Kreuzzüge, etc. Bd. 1. 1879, etc. 8°. 

14555. a. 9. 


‘ABD al-RAHMAN ibn ISMA'IL ibn NABATAH, 
al-Misri. See ‘Asp al-Rañim ibn Mukamman, 
called IBN NuBATAH. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MAHMUD, al-Isfara’i. 
c de well Aë le Reap... Ale) 
ule de cce sell All [A supercom- 


mentary on Jami’s commentary on Ibn al- 
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Hajib's treatise on Arabic syntax, entitled al- 
Käfiyat.] pp. 732, lith. 48 tan. [Lucknow, 
1880.] 8°. 14593. e. 16. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, called Isn 
"Ixap al-Din, al-'Imadi. e OÙ ore — — 


[Al-Mustata‘ min al-zad. On the Pilgrimage to 
Mecca and Medina. With a life of the author 
prefixed, from Ibn Muhibb al-Din’s biogra- 
phical dictionary, entitled Khulasat al-athar.] 
pp. iii. iv. 68. ya» Ip [Cairo, 1887.] 12°. 
14519. b. 37. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, called Isy 
KHALDUN. See Frank (H. H.) Beitrag zur 
Erkenntniss des Sufismus nach Ibn Haldün. 
1884. 8°. 14540. a. 


— lto se) US ¿< (JI LSU) 93 s=! 


ppt we gell sel ol QU gd méi? Wind 
e Ji ell, sed Lis [Al-‘Ibar wa-diwan 


al-mubtada wal-khabar. A general history of 
the Arabs and of the Muhammadan dynasties. ] 
7 vol. Eal pae jip irae [Bulak, 1867.] 8°. 

14549. d. 10. 


Vol 2 is in two separate parts. 


Storia degli Arabi e di alcuni celebri 
popoli loro contemporanei, dalla loro origine 
sino al Kalifato di Moavia. [A portion of the 
2nd book of Ibn Khaldun’s general history, 
edited and partly translated into Italian by G. 
Arri.] pp. 140, 108.  [Paris, 1840.] 4°. 


14548. b. 7. 
The translation extends as far as p. 63 of the Arabic text. 


Ibn Khalduni narratio de expeditionibus 
Francorum in terras Islamismo subjectas. E 
codicibus ... edidit et Latine vertit C. J. Torn- 


berg. pp. 104. Upsaliae, 1840. 4°. 
14554. b. 5. 
Geschichte der Franken, welche die 


Küsten und Grenzlander Syriens besetzten, und 
Darstellung der Gründe, des Anfangs und des 
Verlaubs dieser Begebenheit [being a carefully 
revised German translation from the Arabic text 
of C. J. Tornberg’s “Ibn Khalduni Narratio de 
expeditionibus Francorum in terras Islamismo 
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subjectas "]. See RoruricaT (R.)  Quellenbei- 
träge zur Geschichte der Kreuzzüge. Bd. 1. 


1875. 4°. 801. i. 6.(3.) 


Histoire de l’Afrique sous la dynastie 
des Aghlabites, et de la Sicile sous la domina- 
tion musulmane. Texte arabe d’Ebu Khaldoun, 
accompagné d’une traduction française et de 
notes par A. N. Des Vergers. (b do jus! 
oim dl Ale [Ls] Rub, Ado, Ab Al Lil 
Lal lus, ps! DU yo le e Io! 
d ps) pp. xxxix. 201, 80. Paris, 1841. 8°. 
. 14555. a. 1. 


Loci Ibn-Caldüni (de Abbadidis) ex opere 
cui titulus: al-Ibar wadiwano "|-mobtadai wa'l- 
cabar fi aijami "l-Arabi wa'l-A gami wa |-Barbar. 
See Dozy (R. P. A.) Historia Abbadidarum. vol. 2. 
1846, etc. 4°. 14548. b. 3. 


Histoire des Berbères et des dynasties 
musulmanes de l'Afrique septentrionale par 
Abou-Zeid Abd-Er-Rahman Ibn-Mohammed Ibn- 
Khaldoun. Texte arabe collationné sur 
plusieurs manuscrits par M. le B°. de Slane. 
(eye al e) gy al nul Jul KS 
slot olds ` dell ols AJ) JA Eo 


e yp ex 75) als! PE 2 tom. Alger, 


1847-51. 4°. 14554. d. 1, 2. 


Histoire des Berbéres et des dynasties 
musulmanes de l'Afrique septentrionale par Ibn- 
Khaldoun traduite de l’Arabe par M. le Baron 
de Slane. 4 tom. Alger, 1852-56. 8°. 

14555. a. 3, 4. 
eye ppl &esñe Prolégomènes d'Ebn 
Khaldoun Texte arabe publié ... par M. Qua- 
tremére. 3 tom. 1847-58. See ACADEMIES, 
etc.—Paris.—Acadéemie des Inscriptions et Belles 
Lettres. Notices et Extraits des Manuscrits, etc. 
tom. 16, pt. 1; 17, pt. 1; 18, pt.1. 1787, etc. 4°. 

818, m. 
gH cp! dele esia] [The “ Prolego- 
mena,” i.e. the first volume, of Ibn Kbhaldun’s 
general history.] pp. 556. Corde AV [Beirut, 
1879.] 8°. 14549. a. 5. 


Prolégoménes Historiques d'Ibn Khal- 


doun. [Translated into French by Baron Mac- 
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Guckin de Slane.] 1862-68 See ACADEMIES, 
etc.—Paris.—.Académie des Inscriptions et Belles 
Lettres. Notices et Extraits des Manuscrits, etc. 
tom. 19, pt. 1; 20, pt. 1. 1787, etc. 4°. 

818. m. 


Extrait des 


Prolégomènes. historiques 
d'Ebn Khaldoun. Autre extrait. [Translated 
into French by A. I. Silvestre de Sacy.] See 
‘Asp al-LATIF ibn Yüsur, al-Baghdädi, called Ips 
al-LAnBAD. e Saal US Relation de l'Égypte, 


ele. Appendix, no. 4, 5. 1810. 4°. 14566. c. 1. 


g Ja! us dodidl GUS e Extrait des 
Prolégoménes historiques d Ebn-Khaldoun. Frag- 
ment de la 6°. section du livre 1%. [With a 
French translation and notes.] See SILVESTRE 
DE Sacy (A. I.) Baron. Anthologie grammaticale 
arabe, no. 10. 1829. 8°. 14594, b. 5. 


Die Geschichte der "Oqailiden-Dynastie 
(aus Ibn Chaldün's grossem Geschichtswerke). 
[Edited, with a German translation and notes,] 
von W. Tiesenhausen. pp. 44, 18. 1859. Sve 
AcapEMIES, elc.—Saint Petersburg.— Academia 
Scientiarum Imperialis. Mémoires présentés à 
l'Académie Impériale des sciences de St. Péters- 
bourg, par divers savants, etc. tom. vin. 1831, 
4°. Ac. 1125/4. 


etc. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, called Isy 
Saryipi al-Sacuir, al-Akhdari. see... XL 
e? w c< MI dan... co POT 
Juil l d wall sl pannel 6 asl 
ill wëll Zell es ales gull, [Al-Jau- 
har al-maknun. A metrical compendium of 
rhetoric, with a commentary, entitled Hilyat al- 
lubb al-ma&ün, by Ahmad ibn “Abd al-Mun'im 
al-Damanhuri, and a supercommentary by Makh- 
luf ibn Muhammad al-Badawi al-Minyawi.] 
pp. 182, 2. pae tr.o [Cairo, 1888.] 4°. 

14597. e. 12. 


bill T p! QU [Al-Sullam al-mu- 


raunik. A short compendium of logic in metre.] 


See Masui‘. e eps! mlage ure p wis loa 
[1863.] 8. 14580. b. 27. 


—— [1864] 8. 
—— [1878] &. 


14586. d. 30. 
14586. a. 48. 
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‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMED, called Isy 
Saryrpial-Sacuir, al- Akhdarz (continued). KA e SAS 
spås i ps) ue vele se il exl! ... [Another 
edition, with a commentary by Ibrahim al- 
Bajuri.] pp. 187. ņ@e (r^r [Cairo, 1866.] 8°. 

14540. a. 12. 


— ww pull vis le Cape Ml uus kam 
ei Al aac... géi MeL. ... gis! [Another 
edition, with al-Bajuri’s commentary, and mar- 
ginal notes thereto by Muhammad al-Anbäbi.] 
pp. 98. 339 1r1v [Bulak, 1880.] 4°. | 
14540. c. 22. 


See AMAD ibn "Ann al-FATTAH, 
al- Malawi. e gual ... xul [A commen- 


tary on al-Akhdari's Sullam.] [1868.] 4°. 
14540. c. 4. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, called Is 
Warm. Liber Albengnefit philosophi, de Virtu- 
tibus medicinarum, et ciborum, translatus a Ma- 
gistro Gerardo Cremonensi de Arabico in lati- 
num, [An abridgement of the author's greater 
pharmacopæa entitled al-Adwiyat al-mufradat.] 
See Muxutar ibn Hasan, called Isx Buïzax. 
Tacuini Sanitatis, etc. 1531. Fol. 


543. g. 7.(1.) 


[Another edition.] Incipit subtilissim' 
Abhéguefit Libell in quo de simpliciü medici- 
naru virtutib'... breuissime ... ptractat nup Io&nis 
batiste de nicolinis Brixiani ... operacastigatus, efc. 
See YÜHANNA ibn MáisawarH. Opera ... Ioannis | 


Mesue, etc. 1541. Fol. 543. h. 6. 
— — 1562. Fol. 435. k. 3. 
—— — 1581. Fol. 459. a. 1. 
—— 1602. Fol. 543. h. 7. 
— 1623. Fol. 39, f. 6. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, called Suaikn- 
ZADAH. ell, Si, c^ uS ll ease [Majma* al- 


anhur. A commentary on Ibrahim al-Halabi's 
digest of Muhammadan law, according to the 
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Hanafi school, entitled Multaka al-abhur.] 2 vol. 
brig sd Ire [Constantinople, 1842.] Fol. 


14528, d. 7. 

[Another edition.] 2 vol. trav [Con- 
stantinople, 1870.] 8°. 14528. e. 2. 
‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, al-Anbári. 


See ' App al-RanMAn ibn ‘Isa, al-Hamagdan. WS 
all Alaill, dall Bal [Alfaz al-ashbah wal-nagà'ir. 
Erroneously ascribed on the title-page and in the 


editor’s preface to al-Anbäri.]  [1885.] 8°. 
14589, b. 25. 


Ibn al Anbáris Asrár al 'Arabiya [a 


grammar of the Arabic language]. Herausgege- 
ben von C. T. Seybold. (ka lal — 3) 
pp. viii. 175. Leiden, 1886. 8°. — 14594. b. 28. 


asl d God) cotub 
hat al-alibbà. Biographies of Arabic gram- 
marians, arranged chronologically.] pp. xiv. iv. 


, d WII aa [Nuz- 


491, lith. irae [Cairo 1877.] 12°. 
14560. b. 24. 
‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, al-Basiami 


e ow ll en d Juill eo US [Manàhij 
al-tawassul. A collection of elegant verses, 
phorisms and anecdotes.] See Kuarir ibn 
AIBAK (Sanit al-Dix) al-Safadi. Qu v5 
DD ed [Jinan al-jinäs.] [1882.] 8°. 

14597. d. 10. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD (Mu;in al- 
Din) al-‘Ulaimi. ral e yt Jat ur! cos 
all, [Al-Uns al-jalil. A history of Jerusalem 


and Hebron down to a.u. 900.] 2 vol. gre Irar 
[Cairo, 1866.] 8°. 14555. d. 16. 


Histoire de Jérusalem et d'Hébron de- 
puis Abraham jusqu’a‘ la fin du XV*. siècle de 
J. C. Fragments de la Chronique de Moudjir-ed- 
dyn, traduits sur le texte arabe par H. Sauvaire. 
pp. 346. Paris, 1876. 8°. 14555. a. 5. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD RÜSHAN 
KHAN. See MUHAMMAD Hasan Kuan, Barelawi. 
da) SA [A prayer. Edited by ‘A. al-R.] 
[1863.] 8°. 14519. b. 15.(1.) 


ABD al-RAHMAN 80 


‘ABD al-RAHMAN ibn MULLA HASAN, Ye 
called And ASABAH. ue (sul sl z 


e Ure vi ell [A commentary on the Fus 


book of ‘Abd al-Salàm Ibn Mashish. With a 
biographical notice of the suthor appended, ex- 
tracted from Muliammad Kamal al-Din al-Ghazzi's 
life of “Abd al-Ghani al-Nabulusi, entitled al- 
Wird al-unsi.] pp. 15. pied ım.. [Damascus, 
1883.] 8°. 14519. d. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUSTAFA, called al- 
“AIDARUS. Lee cpl uem JI AA ell wy 
Béi seul dal aus ul dm 5... sil 
afp NS die pan d ale vm. Lagi ial 
det L.l Jl je all C Le Oë , de atl. 


phil us f Lo Lai al NO "i Je ur Ba 
e aed [Poetical works, comprising two Di- 


wans, entitled Tanmik al-asfar and Tanmik al- 
safar respectively, a collection of poetical cor- 
respondence, and a set of poemsentitled Humai- 
niyat.] pp. 372. ae im. [Catro, 1887.] 8°. 

14582. d. 20. 


[Tarwih al-bal. Poems selected by the author 
from his own Diwäns] pp. 162. pas 3l» 


š y) (rar [Bulak,1866.] 8°. 14573. c. 29. 


‘ABD al-RAHMAN ibn NASR, al-Shiraz3. L'Oni- 
rocrite Mussulman, ou la doctrine et l'interpreta- 
tion des songes selon les Arabes, par Gabdor- 
rhachaman fils de Nasar. De la traduction de 
P. Vattier ... sur le manuscrit arabe (du “ Re- 
cueil de ce qui se peut dire de meilleur sur 
l'interpretation des songes " [Khulàsat al-kaläm 
fi ta’wil al-alilam]). pp. 240. L. Bilaine : Paris, 
1664. 12°. 119. c. 28. 


‘ABD al-RAHMAN ibn ‘UMAR, al-Sufi. Descrip- 
tion des Etoiles fixes composée au milieu du 
dixième siècle de notre ère par l’astronome persan 
Abd-Al-Rahman Al-Sûf. Traduction littérale 
… avec des notes par H. C. F. C. Schjellerup. 
Avec 7 planches. Gyal Cd) [Suwar al- 
kawäkib.] pp. 272. St. Pétersbourg, 1874. 4°. 

14644, f. 3. 
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‘ABD al-RAHMAN ibn YUSUF, al-Ujhiri. Lë 
coupe Däin ile d Oeil ye dell dal Lois 
wiser! e sale É Les ye än... [Al-Kaul 
al-musän. Traditions concerning the drowning 
of Pharaoh in the Red Sea and the deliver- 
ance of Moses and the Children of Israel.] pp. 24. 
inet [Bombay, 1884.] 12°. 14521. a. 


‘ABD al-RAHMAN ‘ALI, al-Muhandis. | lu, 
e Areal yam] uy ws dual AI, Bell rds 
[Ta‘lim al-kira’at wal-kitäbat. A first book of 
reading and writing for the Egyptian Army 


schools.] pp. 24. ël irag [Cairo, 1872.] 8°. 
14586. c. 


‘ABD al-RAHMAN NAJIM. „Juas! yd [Tas- 
hil al-tahsil. Outlines of Arabic syntax.] pp. 24. 
pat (Constantinople, 1865.] 12°. 

14593. b. 


‘ABD al-RASHID, Husaini Tattavi. Moontukhub- 
ool-Lughaut, or a dictionary of Arabic words, 
with a Persian translation, according to the 
authority of the Kaumoos, the Sehauh, the Kunz, 
the Mohuzzub, and other Arabic lexicons .... 
originally compiled by Abd-oor-Rusheed-e T’hat- 
vee; and now revised, corrected and published 
by Molovee Allah Daud. [With an English 
preface by M. Lumsden.] pp. iv. 881. Cal- 
cuita, 1808. 8°. 14590. c. 6. 


— lest all] Wie [Another edition. ] 
pp. 272, 204, lith. trv’ [Bombay, 1862.] 8°. 
14589. b. 16. 


— wis) tie [Another edition.] pp. 512, 
vii, B. gig iray [Lucknow, 1869.] 8°. 
14590. c. 4. 


el _ HIH Cx. LUS [Another 


edition, to which is appended an abridgement 
of Rashid al-Din Watwat’s Persian treatise on 
poetry, entitled Hada’ik al-silin.] lith. ala! lo 
(en (Teheran, 1874.] 16°. 14589. a. 8. 
— al Wax. [Another edition.] pp. 512, 


HË. AA tava [Bombay, 1879.] 8°. 
14589. b. 17. 
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‘ABD al-RASHID, Jaunpüri. as y c^ Xu) 
[Al-Rashidiyat. A commentary on Saiyid Sharif 
al-Jurjani’s treatise on the rules of debate, en- 
titled al-Adab al-sharifiyat, to which is appended 
a short tract on the same subject by 'Adud al-Din 
al-Iji. Edited, with copious marginal notes com- 
piled from various sources, by Wiläyat Husain.] 
pp. 63, lith. agro [Meerut, 1860?] 8°. 

| 14540. c. 26.(1.) 


AAA JO _ All ZA phil au. J! c^ [Another 
edition, with the same tract appended. With 
copious notes compiled by Muliammad ‘Abd al- 
Haiy.] pp. 64, lith. (r^^ [Lucknow, 1871.] 8°. 

| 14545. d. 10.(4.) 


‘ABD al-RASHID (MuiawMap) Kashmiri. See 
MunamMapD ‘App al-RasuHip. 
‘ABD al-RASHID ibn SALIH, al-Baka’i. wll 


je) ALA! Cult, DI Goss (Ketab talkhis al 
athar, ou adgiaib almalik alcahhar) Exposition 
de ce qu’il y a de plus remarquable sur la terre 
et des merveilles du Roi Tout-puissant, par 
Abdorraschid, fils de Saleh, fils de Nouri, sur- 
nommé Yakouti; ouvrage de géographie, com- 
posé dans le XV° siècle. [An abridged transla- 
tion] par M. de Guignes. 1789. See AcADEMIES, 
etc.—Paris.— Académie des Inscriptions et Belles- 
Lettres. Notices et Extraits des Manuscrits, etc. 
tom. 2. 1787, ete. 4°. 818, 1. 


Extraits de la Géographie d’A’bd ér- 
Rachyd el-Bakouy sur la description de l'Égypte. 
[Translated into French.] See Marcer (J. J.) 
Mélanges de Littérature Orientale. [1800.] 8°. 
12907. dd. 3.(1) 


‘ABD al-RA'UF, Mujti-zadah, Efendi. 
“Asp al-Ra'ür. 


See AHMAD 


‘ABD al-RA'ÜF ibn TÀJ al-‘ARIFIN, al-Mundwi. 
e gla as CLA é EUN [Kunüz Eo 
haka' ik. A collection of traditions, compiled 
from various sources and arranged alphabetically.] 
tray [Bulak, 1869.] 4°. 

14521. c. 5. 


grid - c gae) CS [Al- 


A commentary on Jalal al-Din al- 
G 


pp. 1. 211. 


'Taisir. 
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Suyüti's collection of traditions entitled al- 
Jami‘ al-&aghir.] ran [Bulak, 1869.] Ae, 
14522. a. 4. 
‘ABD al-RAZZAK (‘Ati al-Din) al-Hanafi. duu, 
Zell Al [Risalat al-mutala‘at. 
prehension.] See Autan-DAp. 


A tract on com- 
d lys) de 
[Fusul al-hawashi.] [1876.] 8°. 14529. b. 18.(2.) 
| ET e) T sald) ed! vis 
&xla4J| [Tarik al-mutäla‘at. A commentary 

on ‘Abd al-Razzak's Risālat al-mutala‘at, 

by his son ‘Alim Allāh.) See Mas‘tp ibn 
‘Umar (SA al-Din) al-Taftāzānī. as 
Sel [Tahdib al-mantik wal-kalām.] 
[1875.] Fol. 14540. d. 11.(9) 

‘ABD al-RAZZAK ibn MUHAMMAD, al-Jaza’iri, 
called Is HAMMADDSH. jn wS Kachef er- 
roumoûz, Révélation des énigmes, ... ou traité 


de matière médicale arabe d'Abd Er-Rezzaq 
l'Algérien, traduit et annoté par ... L. Leclerc. 


pp. 398. Paris, 1874. 8°. 14535. b. 15. 
‘ABD al-RAZZAK ibn MUHAMMAD (Kamit al-Din) 
al-Käshi. ^ 'Abdu-r-razzaq's Dictionary of the 


technical terms of the Sufies, edited ... by 
A. Sprenger. (ty!) wlellbe! Wiis) [Istila- 
hat al-sufiyat.] pp. ix.167. Calcutta, 1845. 8°. 

14540. a. 17. 


Jill, slaall A dl. J] ou Traité du décret et 
de l'arrêt divins par le docteur Soufi ‘Abd ar- 
Razzaq. Texte arabe publié ... par 8. Guyard. 
[Al-Risalat fil-Eada wal-Kadar.] pp. vi. 26. Paris, 
1879. 8°. 14540. a. 41.(2.) 


Traité de la prédestination et du libre 
arbitre par le docteur Soufi “Abd ar-Razzaq. 
Traduction nouvelle, revue et corrigée, par S. 
Guyard. pp. 45. Nogent-le-Rotrou, 1875. 8°. 


14540. a. 41.0.) 
Originally published $n the “ Journal Asiatique," fevr.- 
mars 1873. 


‘ABD al-SALAM ibn ‘ABD ALLAH, called Isx Tarmi- 
YAH. ll jul aye dell Mi ul d LU) Jis 
d allt dol Je ell wies US atrelpy ... sil 
[Al-Muntaka fil-ahkam. Acollectionof traditions, 
with a commentary, entitled Nail al-autar, by 


Muhammad ibn ‘Ali al-Shaukani. Accompanied, 
on the margin, by a commentary entitled ‘Aun 
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al-bari, by Muliammad Siddik Hasan Khan, on 
Ahmad ibn Alimad al-Sharji al-Zubaidi's abridge- 
ment of the Sahil, or collection of traditions, 
of al-Bukhari.  Preceded by two lives of al- 
Shaukani, the former from his own work entitled 
al-Badr al-tali‘, the latter by Husain ibn Muhsin 
al-Sub'i ; and a life of Muliammad Siddik Hasan 
Khan also by al-Sub'i.] 8 vol triv [Bulak, 
1880.] 4°. 14522. d. 1. 


‘ABD al-SALAM ibn AHMAD (“zz al-Din) al- 
Makdisi. Les Oiseaux et les Fleurs, allégories 
morales d’Azz-eddin el Mocaddessi, publiées en 
arabe, avec une traduction et des notes, par M. 
Garcin. (ll, all e wë lu ss CoU) 
[Kashf al-asrür.] pp. xxviii. 240, 118. Paris, 
1821. 8°. 14576. b. 34. 


— — ` Allégories, d’Azz Eddin Elmocaddéci 
(“les Oiseaux et les Fleurs"). See GARCIN DE 
Tassy (J. H.)  Allégories, récits poétiques et 
chants populaires, traduits de l'arabe, etc. 

pp. 1-71. 1876. 8°. 752. k. 13. 


‘ABD al-SALAM ibn BASHISH. Se "Ann al- 
SALAM ibn Masuisx. 


‘ABD al-SALAM ibn IBRAHIM, al-Lakini. istle 
se eil OE... e c^ uie ua Zell 
all de vd Eee! [Ithàf al-murid. A commen- 
tary on Ibrahim al-Lakani's poem on the unity 
of God, entitled Jauharat al-tauhid, with a 
supercommentary by Muhammad ibn Muħammad 
al-Amir.] pp. 251. jae (399 irar [Bulak, 
1865.] 4°. 14516. c. 4.(1.) 


‘ABD al-SALAM ibn IDRIS, al-Marrakushi. [A 
commentary upon certain of the couplets of the 


Burdah of al-Busiri] See Israuim ibn Mov- 
HAMMAD, al- Yalwäÿs. e uss ina) [Al-Maj- 


maat al-kubrā.] [1859.] Ae, 14519. d. 16. 


‘ABD al-SALAM ibn MASHISH. Sec “App al- 
Rauman ibn MurLA Hasan, al-Kurdi, called Axi 
* ASABAH. e ela! c a [A commentary on 


the prayer-book of Ibn Mashish.] [1883.] 8°. 
14519. d. 


Xa us! Sia! c^ [A commentary on the 
prayer-book of Ibn Mashish.] 


See MUHAMMAD 
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ibn Muïammar, al-Harräk. e QUA xus 
[Tracts and poems on theosophic matters. ] 

pp. 146-159. [1881.] 8°. 14516. b. 22. 


‘ABD al-SAMAD, Das of the Mosque of Shaikh 
Alimad, at Tantah. [sal kel Lol sàn 
tel Sl, reer) lys S euo)! p anl. 

J! baas! [Al-Jawahir al-saniyat. The life and 
miracles of Shaikh Ahmad al-Badawi.] pp. 208. 
irva [Cairo, 1861.] 8°. 14560. b. 14. 
‘ABD al-SHAKUR RAHMAN ‘ALI KHAN. 2, 
e BUE PCR pl Za [Abniyat 


al-islam. On Muhammadan religious duties.] 
pp. 42. srl iia jo mu (Constantinople, 
 1882.] 8°. 14519. b. 


‘ABD al-WAHHAB (MušAMMAD) al-Najdi. 
MuHAMMAD ibn “App al- WAHEAB. 


‘ABD al-WAHHAB ibn AHMAD, al-Sha‘räni. WS 


ues Pu es ise 2 DL [Durar al- 
ghauwaë. A collection of the theological deci- 
sions of ‘Ali al-Khauwäs, compiled by his pupil 
al-Sha‘räni.] See Aüwap ibn Mouparax, al-Sijil- 
mast al-Lamis. e HA wus [ Al-Ibriz.] 


pp. 1-101. [1887.] 4°. 14516, d. 13. 


See 


yh E — [Al-Jawühir wal-durar. 
A collection of the theological and philosophical 
sayings of ‘Ali al-Khauwäë, compiled by his 
pupil al-Sha‘rani.] See AHMAD ibn MUBARAK, 
al-Sijilmási al-Lamii. AN j} al US [Al-Ibriz.] 
pp. 102-295. [1887.] 4°. 14516. d. 13. 


d al pus wë ¿491 cx — lie 


[Kashf al-ghummat. A collection of traditions. 
Second edition, revised and corrected by Naër 
al-Hürini.] 2 vol pae ir^! [Cairo, 1865.] 8°. 

14521. b. 6-7. 
[Al-Kibrit al-alimar.] See MUBAMMAD 
ibn ‘ALI (Muävi al-Din) called Isw al-'Anani. 
d pod wey el DU là» [Sufic teachings of 


Ibn al-‘Arabi, selected by al-Sha'ráni, from his own 
abridgement of Ibn al-'Arabi's work entitled al- 
Futühàt al-makkiyat.] [1861.] 8°. 14516. b. 34. 
2 hed] Je alll ei wasi! [Latà'if al-minan 


e 
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wal-akhlak. Religious autobiography.] pp. 595. 
tran [Bulak, 1871] 8°. 14516. c. 12. 


— kl eil cual os (AU) MI os 
e» All Slat) ... O by! 
| es [Lawakih al-anwar, commonly called al- 
Tabakat al-kubra. 


hammadan saints. 


[Bulak, 1870.] 8. 


eue Q9 jl 


Lives and sayings of Mu- 
Second edition.] 2 vol. (ran 
14501. c. 23. 


See MANAKIB. Zell Zell QG 
e [Manäkib al-a’immat al-arba'at. Com- 


piled partly from al-Sha‘rani’s Lawàkih al- 
anwär.] [1868.] 8°. 14560. c. 18. 


e ischt Outil eal! e WS [Minah 
al-minnat. A treatise on Muhammadan religious 


duties and observances.] pp. 154. yas trys [Cairo, 
1863.] 12°. 14519. b. 38. 


e Adda Ze le arial e^! wis 
[Al-Minah al-saniyat. A commentary on his 
teacher Ibrahim al-Matbili’s ‘ testament ' of reli- 
gious precepts, entitled al-Wasiyat EE ] 
pp. 28, lith. ren [Cairo, 1860.] 8°. 

14516. b. 95.(1.) 


d dad ŒUS e (UI) Jl sell [AL 


Mizan al-kubrà, also called Al-Mizàn al-sha‘ra- 
niyat. A treatise on Muhammadan law as laid 
down by the four principal Sunni Imams, with 
special reference to points upon which they 
disagree. Edited by Hasan al-‘Adawi.] 2 vol. 
pao irvi [Oairo, 1862.) 4°. 14529 b. 15. 


e wily [Another edition, Ee? page for 
page, from the Cairo edition, with occasional 
marginal glosses, by Kadi Binyämin.] 2 vol. 
lith. WT (rang [Delhi, 1869.] 8°. 

14529. a. 1. 


; Sit siyé wis tales, 


Row] = Ge edition, accompanied 


hat c 


dac py ME.. 


on the margin by another work on the same 


a2 
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subject, entitled Rahmat al-ummat, by Muham- 
mad ibn ‘Abd al-Ralimän al-Dimashki.] 2 vol. 
yes rer [Cairo, 1885.] Ae, 14529. b. 19. 


x pec eise [Al-Mizan al-khidriyat, also 
called al-Mizàn al-Sughrä An abridgement of 
al-Sha rani’s larger work entitled al-Mizan al-ku- 
bra.] See Muttammap ibn “App al-Rañwän (Sapp al- 
Din) al-Dimashk1. e &xJ| bac, — [Rahmat 
al-ummat.] [1883.] Ae, 14529. b. 16. 


[Mukhtasar tadkirat al-Kurtubi.] See 
Muñamman ibn Auman, al-Kuriubi. ARS) ye? 
e bal … | e [An abridgement by al- 
Sha‘rani of al-Kurtubi’s Tadkirah.] [1886.] 4°. 
14516. c. 16. 


[Mukhtasar tadkirat al-Suwaidi.] See 
IBRAHIM ibn Munammap, al-Suwaidi, called Ing 


T'ARKHAN. e NT e ESS peice là» [An 
epitome by al-Sha‘rani of al-Suwaidi’s Tadkirah.] 


[1863.] 4°. 14535. a. 2. 
——— [1871] 8. 14535. b. 16. 
<= [1887.] Ae, 14535. a. 8. 


e cipi Au US = gi sàn [Tanbih 
al-mughtarrin. A parænetic work, praising the 
morals of the early times of Islam to the detri- 
ment of those of the author's time.] pp. xvi. 342. 


irva [Cairo, 1862.] 8°. 14519. d. 38. 


— Gi ade quo Gi ale! a Sal OU 
[Al-Yawakit wal-jawahir. 
theology. 
zawi. | 


A system of mystic 
Edited by Hasan al-‘Adawi al-Ham- 

2 vol. [Cairo, 1860.] Fol. 

14516. d. 1. 


— d lee... nl, LA QU 
A ai atl) gle gly roll ll GHG 
[Another edition, accompanied on the margin by 
another work, entitled al-Kibrit al-alimàr, con- 
taining teachings of Muliyi al-Din Ibn al-‘Arabi, 
selected by al-Sha‘rani, from his own abridgement 
of Ibn al-'Arabi's great work on mystic theology 
entitled al-Futuhat al-makkiyat.] 2 vol. 1.0 
[Cairo, 1888.] 4°. 14516. d. 14. 
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‘ABD al-WAHHAB ibn AHMAD HABIB, al-Bagh- 
dadi. See DA UD ibn SULAIMAN, al-Baghdadt. 
d AA šis s5» [Two works, namely: al-Minliat 


al-wahbiyat, followed by Ashadd al-jihad. Edited, 
with a life of the author, by ‘A. al-W.] [1887.] 8°. 
14516. b. 


‘ABD al-WAHHAB ibn ‘ALI (Tas al-Din) al-Subhi. 
[Life of al-Mawardi from al-Subki's Tabakat al- 
shafi‘iyat, with a Latin translation.) See ENGER 
(M.) De vita et scriptis Maverdii commentatio. 
1851. 8°. 14560. b. 8. 


See Muttammap ibn Aumap (JALAL al- 
Dix) al-Malali. ... lle we (2) dl FA 


d rell Rem ot ve ll [Tashnif 
al-masämi. A commentary on al-Subki’s Jam‘ 
al-jawami.] [1868.] 4°. 14527. c. 12. 


——— [1880] 4°. 14527. c. 19. 
‘ABD al-WAHHAB ibn IBRAHIM (‘Izz al-Dix) al- 
Zanjani. Begin. dle] c, Al dax) [Al-Mabadi 
fil-tasrif, commonly called al-“Izzi. A short 
treatise on the inflexion of the verb in Arabic. | 


See Aiman ibn ‘Ati ibn Mas‘tp. e p Lë 
[Marah al-arwah.] [1825.] 8°. 14598. c. 3. 
—— [1832] &. 14593. c. 4. 
—— [1885] 8. 14593. c. 5. 
—— [1841] 8°. 14593. c. 8. 
——— [1848] 8°. 14593. d. 6. 
——  [1866.] 8°. 14593. d. 33. 
—— [1870] 8. 14594. a. 12, 


gos LE); uie)? PERE P 5,0 US 
AAL p g! [Another edition, with a marginal 
commentary, entitled Hall al-Zanjäni, by Saiyid 
Anwar “Ali. pp. 44, lith. 36 trav-na [Cawn- 
pore, 1871.] 8° 14594. a. 24.(4.) 


e 3 Jem — wie? dx [Another 
edition, preceded by some rules extracted from 
it.] See ARABIC GRAMMAR, dams 4435 Jig Lë 
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el WS [A collection of nine tracts on Arabic 


grammar.] [1881.] 4°. 14593. o. 28. 


ail $y ral C259! s l3» [Another 
edition, with marginal annotations.] See Jaw 
al-MuKApDIMAT. (¿LAL pe) 4. [1884.] 8*. 

14594. a. 25. 
e e ant vai oS Liber 
Tasriphi, compositio est Senis Alemami IZ e, al- 
Zanjani]. Traditur in eo compendiosa notitia 
conjugationum verbi arabici ... Addita est duplex 
versio latina, ad verbum altera, et altera ad 
sensum cum nonnullis ... declarationibus [by J. B. 


Raymundus]. pp.119. Ez Typographia Medicea: 
Bomae, 1610. 4°. 821. i. 10.2) 


See IBRAHIM ibn Yaxusui, called 
Deven KnaLiraH, eic. ¿S> sds) [Dah- 


dah junki. A supercommentary to the 
commentary of al-Taftazani on al-Zanjani’s 
work entitled al-Mabadi fil-tasrif.] [1839.] 
8°. 14594. b. 9. 
See Mäe pn ibn ‘Umar (SA p al- 
Dix) al-Toaftazdani. Ej pel... US uua 
e „>y [A commentary on al-Zanjani's 
work entitled al-Mabadi fil-tasrif.] [1875.] 
8°. 14594. a. 20. 


‘ABD al-WAHID ibn AHMAD ibn ‘ASHIR, al-An- 
dilusi. | Ac ... viel O), ral all aïe WS 
pe vi sy! PT ot ally Sasa... K. his 
U^»! [Al-Murshid al-mu'in. A metrical treatise 
on Muhammadan religious duties and observances. 
With a commentary by Muhammad ibn Alimad 
Maiyarah, being an abridgement by him of his own 
larger commentary entitled Al-Durr al-thamin.] 
pp. 176. trie [Tunis, 1876.] 8°. 14519. b. 33. 


—— e cA! pall peice [Another edition, 
with the same commentary as the preceding. ] 
pp. 104. pae imer [Cairo, 1886.] 4°. 

14519. e. 19. 


‘ABD al-WAHID ibn ‘ALI, al-Marrákushi. The 
History of the Almohades, preceded by 8 sketch 
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of the history of Spain, from the times of the 
conquest till the reign of Yusof ibn-Táshifin, 
and of the history of the Almoravides, by Abdo- 
"l--Wáhid al-Marrékoshi. Now first edited ... by 
R. P. A. Dozy. pads š Land) is 
sal!) [Al-Mu‘jib fi talkhis akhbar al-Maghrib.] 
See ACADEMIES, etc.—London.—Society for the 
publication of Oriental Texts. “App al-Wäkip ibn 
‘ALi, etc. History of the Almohades, etc. 1847. 8°. 

14003. b. 7. 


Ve 


The History of the Almohades ... by 
Abdo-’]-Wahid al-Marrékoshi. Edited ... by 
R. Dozy. Second edition, revised and corrected. 
pp. xxi. 290. Leyden, 1881. 8°. 14555. a. 10. 


Excerpta geographica ex historia Arabum 
in Hispania et Africa, quam composuit Mohioddin 
Abu Muhammed Abdoluahed Ben Ali Temimaei 
Maroccensis. See IsmA‘in ibn ‘Axi (“wp al- 
Dix Asü al-Frpa) Prince of Hamdt. Abulfedae 
Tabulae quaedam, etc. 1791. 8°. 

14565. b. 2. 


— Des Marockaners Abdulvaheb Temimi 
Fragmente über Spanien. Aus dem Arabischen 
übersetzt von J. C. G. Karsten. [From ‘Abd 
al-Wahid’s work entitled al-Mu'jib.] pp. 27. 
Rostock, 1801. 4°. B. 394.(24.) 


Vita Ibn-Abdüni. [From ‘Abd al-Wahid’s 
work entitled al-Mu‘jib. With a Latin transla- 
tion and notes.] See Hooavuset (M.) Specimen e 


litteris orientalibus. 125-158. 1839. 4°. 
14561. a. 1. 
‘ABD al-WAHID ibn MUHAMMAD, al-Jūzjānī. 


Avicennae vita (per Sorsanum Arabem [:e. al- . 
Juzjani] eius discipulum scripta) a N. Massa... 
latinitate donata. See Husain ibn App ALLAH 
(Ast ‘ALi) called Ipx Sina. [Two or more Works. | 


Avicenne liber canonis, etc. 1544. Fol. 

542. h. 3. 
—— 1556. Fol. 435. i. 14. 
— 1582. Fol, 542. h. 8.(2.) 


[Another edition.] Principis Avicennæ 
vita, ex Sorsano Arabe ejus discipulo a N. Massa... 
sumpta et latiné scripta. See Husaix ibn ‘App 
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ALLAH (Ast 'ALi) called Ten Sina. [Two or 
more Works.] Avicenna... ex Gerardi Cremonen- 
sis versione, efc. tom. 1. 1595. Fol. 542. h. D. 


1608. Fol. 542. h. 6. 
‘ABD al-WAHID ibn MUHAMMAD ibn ‘ABD al- 
WARD, al-Amidi al-Tamimi. See ‘Axi ibn ABI 
Tam, Caliph. J| e! ap [sic] (quaa... Sc? 
[Ghurar al-hikam. Collected and arranged by 
‘A. al-W. ibn M] [1864] 8°. 14579. d. 19. 
Sententiæ Arabicæ Imperatoris Ali ... e 
collectione Abdulwahid ben Muhammed. See KA B 


ibn ZunarR, al-Muzani. Carmen Panegyricum, ete. 
1748. 4°. 14570. b. 1. 


Excerpta e libro Nobilissimarum Sen- 
tentiaram Dictorumque Egregiorum re H 


pS ys) quæ ex sermonibus imperatoris fidelium 


Ali Ebn Abi Taleb ... collegit Abd'olwahd Ebn 
Mohammed Ebn Abd'olwahid. [With & Latin 
translation by C. van Waenen.] See ‘ALi ibn 
Asi Taus, Caliph.  Sententie Ali Ebn Abi 
Talebi. 1806. 4°. 14579. e 2. 


‘ABD al-WAHID ibn NASR (Ast al-Faras) called 
al-BABBAGHA. Carminum Abulfaragii Babbaghæ 
specimen ... nunc primun edidit, Latine vertit, 
adnotationibus instruxit Ph. Wolff ... Accedunt 
aliquot carmina Abu Ishaci. pp. xvi. 89. Lipsie, 
1834. 8°. 14578. b. 7. 


See Scaurrz (E. G.) Variae 
lectiones e codice Ms. Parisiensi collectae 
ad Abulfaragii Babbaghae carmina a 
P. Wolffio edita, etc. [1838.] 8°. 

14573. b. 


‘ABD al-WASI' ibn KHIDR (Kamat al-Dix) 3l. 
led) Juss ell kel 5 awl! sue [Al-Risalat 
fi takallub al-zaman. On the passing away of 
time and the changing of friends, by ‘Abd al- 
Wasi‘, ie. “Abd al-Wäsi ibn Khidr?] Sce 
Tounrat. 3) Zell Assal [Al-Tuhfat al-bahiyat.] 


pp. 170-174. [1885.] 8°. 14583. b. 21. 


'ABDAL'HAKAM. Sce “App al-RAüuàN ibn “App 
ALLAH ibn ‘App al-Haxam. 


‘ABD AL-HAYI, Malou, 
Maulavi. 


See ‘Asp al-Harx, 
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ABD-ALKADER, Ansari Djézéri Hanbali, fils de 
Mohammed. See ‘Asp al-Kàprg ibn MUÉHAMMAD, 
al-Jaziri. 

ABDALLAH BEN AHMED (Asu Monaumep) called 
Esn BAITHAR. See "Aen ALLAH ibn Aia», 
called Inn al-Barran. 


ABDALLAH BEN AL-MOCAFFA. See App ALLAH 
ibn al-Mukarra‘, called Rizpau. 


ABDALLAH BEN MOCANNAH (Asc. Hassan) 
See “App ALLAE ibn al-Mukarra‘, called RüzsaB. 


'ABD-ALLAH-EBN-ABOU-BEKR, el-’Aiachi. See 
‘App ALLAH ibn MUHAMMAD (Asp SALIM) al- 
‘Aishi. 

ABD-ALLATIF, of Bagdad. See ‘Asp al-Laïir 
ibn Yüsur, al-Baghdddi, called Inn al-LABBAD. 
ABDALLATIF BIN JUSSUF BIN MUHHAMMED. 
See “App al-Laïir ibn Yüsur, al-Baghdadi, called 
IBN al-LapBan. 


ABDALLAH ZAKHER, of Aleppo. See ABD ALLAH 
ZAKHIR. 


ABDALLE IBEN SALON. See ‘Asp ALLAH ibn 
SALAM. 


ABD-AL-RAHMAN, Al-Siifi. See ‘Asp al-RA“MAN 
ibn ‘Umar, al-Süfi. 
'ABDARRA'HMAN IBN ‘ABDALLAH IBN ABDAL- 


HAKAM. See ‘Asp al-RAüMàN ibn ‘Asp ALLAH 
ibn “App al-Haxam. 


ABD AR-RAZZAQ (KAMAL ED-Din) See ‘App al- 
Razzak ibn Mutammap (KAMAL al-Din) al-Kashi. 
‘ABDARI. See Muiammap ibn MuitAMMAD. 


ABD-EL-KADER, Emir. See ‘App al-Kanir, Amir 
of Mascara. 


A’BD EL-LATÍF ABOU MOHAMMED, fils de Youssof. 
See ‘Asp al-Latir ibn Yüsur, al-Baghdadi, called 
IBx al-LaBBap. | 


ABD EL-MALIK IBN HISCHAM. See ‘App al-Ma- 
LIK ibn HisHAm. 


‘ABD-EL-RAHMAN, el Djabarti. Sce ‘Asn al-Rait- 
MAN ibn Hasan, al-Jabarti. 


A’BD ER-RACHYD, el-Bakouy. See ‘Asp al-Ra- 


sHID ibn Sania, al- Bakū’i. 
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ABD-ER-RAHMAN IBN-MOHAMMED IBN-KHAL- 
DOUN (Asou Zip) See ‘Asp al-RaumAn ibn 
MuAMMAD, called Is& KHALDUR. 


ABDERRAMAN-DJELLAL-EDDIN, Essiyouthi. See 
“Asp al-RAHMAN ibn Asi Bare (Jara, al-Din) al- 
Suyüuti. 
ABD ER-REZZAQ, Ed-Djezaïry. See ‘Asp al-Raz- 
zAk ibn MUHAMMAD, al-Jazá iri, called Ing Haw- 
MADUSH. 


ABDIA IBEN-SALON. See "Ann ArLamH ibn SALAM. 


ABDILAZUS, Alchabitius. See ‘Asp al-‘Aziz ibn 
‘Uraman, al-Kabisi. 
“ABDO (MOHAMMAD) 
ABDOLLATIPH BEN YUSEF (MowarrEKKEDDIRK) 


Bagdadensis. See “App al-Laïir ibn Yüsur, al- 
Baghdad, called Inn al-LABBAn. 


See MuitAMMAD “ABDUHU. 


'ABDO'LMALIC -IBN-MOHAMMED 'IBN --ISM: AIL 
( AsU-MaxCUR) ‘ai- Ta:alibi -an-Neisaburi. See 
‘App al-MaLix ibn Mu&awMAD (Ast MaARSUR) al- 
Tha‘älibi. 

ABDOLUAHED BEN ALI (MouronniN Ae Mumam- 
MED) Temimaeus Maroccensis. See ‘Asp al-WäAk1p 
ibn "Au, al Marrakushi. 


ABD'OLWAHD EBN MOHAMMED EBN ABD'OL- 
WAHID. See ‘Asp al- WaitiDp ibn MuitAMMAD ibn 
‘Asp al-Wakip, al-Anuds al-Tamimi. 


ABDO-’L-WAHID, Al-Marrékosht. See Asp al-Wi- 
Hip ibn ‘ALI, al-Marrdkushi. 


ABDOOL FATTAH, Moulvi Sayed. See “App al-Far- 
TAH, Saiyid, called ASHRAF. 


ABDOOLLAH, Mouluvee. See "Ann ALLAN, Maulavi. 


ABDOOL MUJEED, Hukeem Moulvee. See ‘Asp 


al-Masip, Maulavi. 


ABDOOLQAHIRIBNO ABDIRRIHMAN, of Goorgan, 
surnamed ALNUHWEE See ‘Asp al-Kanig ibn 
‘Asp al-RAËHMAN, al-Jurjans. 

ABD-00R-RUSHEED-E T’HATVEE. See ‘App al- 


Rasuip, Husaini Tattavi. 


ABDORRAHMAN ARREBI’ (SrrroLisLAM BEN Der 
Jezen) Alfakih. See ‘App al-RaïMAx ibn ‘Ati 
called Isx al-DAIBA . 
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ABDORRASCHID, fils de Saleh, fils de Nouri, 


surnommé Yakouti. See “App al-RasHip ibn 
SALIH, al-Baki’s. 
ABD OUL-HAQQ (Iss Sar'ix) See ‘ABD al- 


Hak ibn Isrānim, called Isx SAB8. 


‘ABDUHU (Muñamman) See Muïamman 'AspunU. 
ABDULAZIZ KALIL, Bey. See “App al-'Aziz 
Karir, Bey. 

‘ABD-UL-HAI, Mawlawi. See ‘Asp al-Haty, Maulavs. 
ABDULLAH. Sce ‘Asp Arrin, Maulavi. 
ABDU’LMELIK BEN MOHAMMED BEN ISMAIL 


(Agu Mansur) Etiseälebi. See ‘Asp al-Marrk ibn 
MUHAMMAD (ABü Maxèüe) al-Tha‘älibi. 


ABDULVAHEB, Temimi. See ‘Asp al-WäAkip ibn 


"Au, al- Marrákusha. 

ABDULWAHID BEN MUHAMMED. See ‘App al- 
Wap ibn Muammap ibn “App al-Waun, al- 
Amidi al-Tamimi. 
ABDURRAHMAN, Gabarti. 
ibn HASAN, al-Jabarti. 


See ‘Asp al-RAHMAN 


. ABDU-R-RAZZAQ (Kruár up-Dyx ABU-L-GHANAYM) 


of Kásh. See "Ann al-Razzak ibn MUHAMMAD 
(KAMAL al-Din) al-Kashs. | 

ABEDYÉSU KHAYAT, Archevéque Chaldéen. See 
Jiryis Ann Yasnü' KæaivAt, Archbishop of Amadia. 


ABEL (Lupovicus) See Ast Miü;aw ibn HABIB, 
al-Thakafs. Abi Mihgan poetae ... carmina 
edidit, in sermonem latinum transtulit ... L. A. 
1887. 8°. 14570. d. 15. 


ABEN AL-ABBAR. See MUHAMMAD ibn “App 
ALLAH, called Inn al-‘ABBAR. 
ABEN ADHARI, de Marruecos. 


al-Marrdkushi. 


ABEN CHOFNL See Samuez ben Crornt. 


See Inn ‘Abani, 


ABEN PASCUALIS. See KnaLar ibn “App al-Ma- 
LIK, called Ion BasHKUWAL. 


ABENRAGEL (ALBOHAZER Haty) 
Asi al-Ruar, al-Sharbani. 


ABEN SINA. See Husarx ibn “App ALLAH (ABU 
ALI) called Ipg Sind, or AVICENNA. 


ABEN THIBBON. See Jupan ben But, ABEN 
THIBBOX. 


See ‘Ari ibn 


95 ABGAR- 


ABGAR, King of Edessa. La lettre d'Abgar, roi 
d'Édesse ... à Notre-Seigneur Jésus-Christ. Ré- 
ponse de  Notre-Seigneur.  [Edited, with a 
French translation, by H. Hyvernat.] See 
Tixeront (L. J.) Les Origines de l'Églis 
d’Edesse, etc. 1888. 8. 4532. ee. 17. 
APHARI. 


Dix) 
ABHENGUEFIT. See “App al-Ranmin ibn Mv- 
HAMMAD, called Ipx Warip. 

ABICHT (Rupozr) 


See MurappaL ibn ‘Umar (Argir al- 


See Hasax ibn Husaix, al- 


Sukkari. ’A8‘dru-]-Hudalijjina Aus dem 
arabischen übersetzt von R. A.  [1879.] 4°. 
14570. f. 2. 


‘ABIDIN. See Muñammap ‘ALA al-Din, called 
Ten ‘ABIDIN. | 


See MuñamxmaD Amin, called Inn ‘Anrpin. 
ABI EL-ULA. See Aüwap ibn “App ALLAH (ABU 
al-‘ALA) al-Ma'arri. 

ABI JAAPHAR ERR TOPHAIL. See ABü BAKER 
ibn al-Turaiz (Asi JA PAR) al-Ishbili. 
ABILFEDA. See Iswa'in ibn ‘Ati (‘Imap al-Din 
Asi al-Finä) Prince of Hamät. 

ABILHASAN HALI BEN-AHMAD, Nosuensis. See 
‘ALi ibn Auman, al-Nasawi, called IBN Hawsati. 
ABI'L WALID EBN SAIDUN. See Auman ibn 
“Asp ALLAn, called IBN Zarnüw. 

ABI MOHAMMED ALCASIM, called Hazrat. 
Kiew ibn ‘Ati. 

ABINCINE (Asvan) See Husain ibn “App 
ALLAH (Ast ‘ALi) called IBx Sind or AVICENNA. 
ABKARIYUS (Haxxi) 
ABKARIYUS (IskaxpaR) Agha. 
ABKARIYUS. 

ABKARIYUS (YuiaNNA) See YUHANNA ABKARIYUS. 
ABOE HANIFAT. See Nu aN ibn THABIT (Ast 
Haniran) | 

ABOO AL-FADHL 'ABD AL-RAHMAN JALAL AL- 
DIN BIN ABI BAKR, Al-Osyootí. See “ABD al- 
RAHMAN ibn Aer Bakr (JALAL al-Din) al-Suyüii. 
ABOOL KASIM, of Hoolla. 
(Nasx al-Din) al-Hilli. 


AB00-MOOHUMMUDIN-IL-KAUSIM-00L-HUREE- 
REEYO, See Kasim ibn “Aur, called al-Hazini. 


See 


See YuHARNA ABKARIYUS. 


See ISKANDAR 


See JA PAR ibn SA GD 
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ABOO TAMMAM HABÍB IBN AWS, Al-Táyi. See 
Hasis ibn Aus (Asp TAMMAM) al-Ta’i. 
ABOU-ABD' ALLAH-MOHAMMED IBN-ABD' EL- 


DJELYL, et-Tenessy. See Muñamman ibn ‘ABD 


al-JALIL, al-Tanas:. 
ABOU ABD-ALLAH YAKOUT IBN ABD-ALLAH, 


Graecus. See YAKüT ibn “App ALLAH, al-Hamaw:. 


ABOU ABDALLA MOHAMMED, Omari filius, Waki- 
deus, See MuBAMMAD ibn ‘Umar, al- Wäkidi. 
ABOU ABDALLA MOHAMMED IBN AYAS. 
MuBAMMAD ibn Afman ibn Ivas, al-Misri. 


ABOU-AMROU OTHMAN, Mokn. 
ibn SA ID, al- Dana. 

ABOU BEKR IBN BEDE. See Ast Barer ibn Bankr. 
ABOU CHODJÀ' (AHMED BEN EL-HasAN BEN AHMED) 
El-Içpahani. See Aumap ibn Husarn (Asi al- 
Suusa‘) al-Isfahani. 

ABOU-EL-CASSIM MAHMOUD, son of Omar, of 
Bagdad. See MABMOD ibn ‘Umar (Ast al-Kistu) 
al-Raghdadi. 

ABOU ISMAIL, al-Baçri. See Munammapd ibn 
‘Asp ALLAH (Ast IsmA‘IL) al-Azdi al-Basri. 
ABOU'L ‘ABBAS EBN ‘ALY, el Qalqachandy el 
Mesry. See Aumap ibn ‘Asp ALLAH, al-Kalka- 
shandi, etc. 

ABOULALA AHMED, Ténoukhi. See ABMAD ibn 
‘Asp ALLAH (ABG al-‘ALA) al-Ma‘arri. 
ABOU'LFARADJ, of Ispahun. See 
Husarn (Asi al-Faras) al-Tsbahama, 
ABOU'L FEDA (IsmaEt) See Isma‘in ibn ‘Ati 
(“ImAp al-Din Ani al-Fina) Prince of Hamat. 
ABOUL'HADJADJ YOUSOUF BEN-YA'HYA, Al- 
Sabti Al-Maghrebi. See Josern ben Junan, al-Sabti. 
ABOU-'L-HASAN ALI, el-Ash‘ari. See ‘ALI ibn 
IsmA‘IL (ABG al-Hasan) al-Ash‘ari. 
ABOÛ'L-HASAN ‘ALi, King of Granada. 
‘Ati ibn Ban (ABü al-Hasan) 
ABOUL HHASSAN ALI, de Maroc. 
al-Hasan) al-Marrakushi. 
ABOU-L-HOSAIN-AHMED, El-Kodourt. See AHMAD 


ibn Muamma, called al-Kupüri. 


ABOU'L-KASEM MOHAMMED IBN HAUKAL See 
MuiAMMAD ibn HaUEAL. 


See 


See ‘UTHMAN 


* ALI 


ibn 


See 


See ‘ALi (Asp 


9”? ABOU’L-MEHACEN- 


ABOU'L-MEHACEN YOUSSOF IBN TANRI-VERDI 
See Yüsur ibn Tacuri-Brirpi. 


ABOULQASEM BEN AHMED, Fzziini. 
al-Kistu ibn Auman, al-Zaiyáni. 
ABOUL-WEFA. See MUHAMMAD ibn MURAMMAD 
(Ast al-Wara) al-Duzjàni. 

ABOU MANSOUR, el-Tehalebi. See ‘Asp al-MALIK 
ibn Muñammap (Aso Mansür) al-Tha‘alibi. 


ABOU NADDARA ZARKA. See PERIODICAL PUBLI- 
CATIONS.—Paris. 


See Ast 


ABOU - NASSER - EL-FATAH - BEN - GRAKAN. See 
Fark ibn MukHamMan, called IBx KHAKAN. 


ABOU-OBEID-EL-BEKRI. See ‘Asp ALLAH ibn 
‘App al-‘Aziz (Ast ‘Usarp) al-Bakri. 


ABOU OTHMAN, le Damascène. See Sain ibn 
Ya‘kts (Ast ‘UTHMAN) al-Dimashki. 


.ABOU-SALEM-ES-SID-EBN-'ABD-ALLAH-BEN-MO- 
HAMMED, el-'4iachi. See ‘Asp ALLAH ibn Movu- 
HAMMAD (Aso SALIM) al-‘Aishi. 


ABOU TEMMAM. See Hasïs ibn Aus (Apu Tam- 
MAM) al-Tà'i. 


ABOU 'TTHAYYB AHMED BEN-HOSAÏN ALMOTÉ- 
NABBY. See Aüwap ibn Husain (Asi al-Tarvi) 
called al-MuTANABBI. 


ABOU ZAKARIA. See YAlvi ibn Asi Barr (Ann 
ZAKARĪYĀ) 


ABRAHAM, Ecchellensis. Sce ‘Asp al-RAHMAN 
ibn Asi Barer (JALAL al-Din) al-Süayüuir. [Diwan 
al-hayawän.] De proprietatibus ac virtutibus 
medicinis animalium, plantarum, ac gemmarum, 
tractatus triplex; ex Arabico idiomate Latinitate 
donatus ab A. E., etc. 1647. 8°. 


957. m. 34. 


See APOLLONIUS, Pergaeus. Apollonii ... 
Conicorum lib. V. VI. VII. ... Additus in calce 
Archimedis Ássumptorum liber. Ex codicibus 
Arabicis ... A. Ecchellensis ... latinos reddidit. 
1661. Fol. 47. g. 2. 


See Burwan al-Din, al-Zarnuzj.  Enchi- 
ridion studiosi arabice conscriptum ... cum... 
versione latina... A. E. 1709. 12°. 

14540. b. 2. 
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ABRAHAM, Ecchellensis (continued). See BURHAN 
al-Din, Semita Sapientiæ ; sive, ad 
Scientias comparandas Methodus, nunc primum 
Latini juris facta, ab A. E., etc. 1646. 8°. 
122. d. 8.(1.) 


| See Husarn ibn Mu'in al-Din, al-Maibugi, 
called Kani Min. e pois Synopsis Propositorum 


al- Zarnàjr. 


Sapientiæ Arabum Philosophorum inscripta Spe- 
culum mundum repræsentans. 
mone latini juris facta ab A. E. 


Ex arabico ser- 
1641. 4°. 
527. 1. 25. 


ABRAHAM, Toriuosiensis. 
(Ast al-KAstm) al-Zahráwi. 


servitoris liber xxvii. 


Sce KnALAF ibn ‘ABBAS 

Begin. Incipit liber 
Bulchasi Benaberazerin 
träslatus a Simóeianuési: iterprete Abraa iudeo 


tortuosiési. 1471. 4°. 1509. d. 
1479. Fol. 119. k. 18. 
—— 1485. Fol. 7306. k. 18. 
—— 1495. Fol. 7320. h. 
——— 1497. Fol. 7306. k. 17. 
— 1541. Fol. 543. h. 6. 
——— 1562. Fol. 435. k. 3. 
— 1581. Fol. 459. a. 1. 
— 1602. Fol. 543. h. 7. 
— — 1623. Fol: 39. f. 6. 


Liber Serapionis [meaning Serapion the 
elder, i.e. Yuhanna ibn Sarafiyun, but in reality 
of Serapion the younger,] aggregatus in medi- 
cinis simplicibus.  Tráslatio Simonis Januensis 
interprete Abraam iudeo tortuosiensi de arabico 


in latinu. See YURANNA ibn SARAFIYUN. Begin. 
Liber Serapionis, ete. vol. 1. 1479. Fol. 

7305. g. 
—- 1497. Fol. 7306. k. 8. 
— — 1525. Fol. 543. f. 5. 
—- 1531. Fol. 547, k. 4. 
—— 1550. Fol. 432. 1. 9. 


ABSHIHI. See MUHAMMAD ibn Atman, al-Ibshaïhi, 


ABU al-‘ABBAS, Shaikh al-Islam. See AMAD 
ibn "Ann al-Hatim, called IBN TAIMIYAH. 
H 
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ABU al-‘ABBAS AHMAD, al-Wartäni. See MALIK 
ibn Anas. Begin. Ve,4l cL [Al-Muwatta’. 
Edited by Malimüd al-Sharif, assisted by A. 
 8al-A. A.] [1863.] Fol 14521. d. 4. 


ABU al-‘ABBAS al-MANSUR, Sultan of Andalusia. 
See Aüwap al-Mansirz (Ant al-‘Aspas) Sultan of 
Morocco. 

ABU ‘ABD ALLAH, al-Bukhäri. 
ibn Isma IL. 

ABU ‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD, called An 


al-Jaisx, al-Andalusi. See MuitammaD (ABU ‘ABD 
ALLAH) al-Andalus. 


See MUHAMMAD 


ABU ‘ABD ALLAH HUSAIN, Khwäjah. 
Husain (Aso ‘App ALLAH) 

ABU AHMAD, al-‘ Askari. 
ALLAH (ABU AHMAD) 
ABU al-‘ALA, al-Ma'arri. 
ALLAH (Asü al-‘ALA) 
ABU ‘ALI, al-Fürisi. 
(Ast ‘ALi) 

ABU ‘ALI, al-Khaiyadi. 


Miéri. 


See 
See Hasan ibn “App 
See AumaD ibn ‘ABD 

See Hasan ibn AwMaD 


See Ma Sua‘ ALIAK, al- 
Liber Novem Judicum in judiciis astro- 
Albenait 
others]. 


rum ... Auctores istius voluminis ... 
[.e. Abu ‘Ali al-Khaiyat (?), and 
1509. 4°. 


ABU ‘ALI IBN JAZLAH. See Yauva ibn ‘Isa, 
called IBN JAZLAH. 


ABU ‘ALI IBN SINA. See Hong dbus CARD. 


ALLAH (Ast ‘ALi) called Inn SiNi. 


ABU 'ASABAH. See "Ann al-RauMAn ibn MULLA 
Hasan, al-Kurdi. 

ABU al-‘ATAHIYAH. See IpRiHiM ibn KAsim. 
ABU al-BAKA, al-Hueaini. 
(Ast al-Baka) 

ABU al-BAKA, al-‘Ukbari. 
Husain, 

ABU al-BAKA ibn YA'ISH. 
(Ast al-Baka) 

ABU BAKR, al-Baghdadi. 
ABI BAKR ibn RASHID. 


ABU BAKR, al-Khuwärazmi. 
* ABBAS, 


See Aryts ibn Misa 
See “ABD ALLAH ibn 
See Ya‘isH ibn ‘ALI 
See MUHAMMAD ibn 


Sce MuHAMMAD ibn 
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ABU BAKER, al-Razi, 
Riya (Aso Bakr) 


See MUHAMMAD ibn ZAKA- 


ABU BAKER, al-Wilibi. See Masntn, al-‘Amiri. 
e GAME Uno das [Kissat Majnün wa-Laila. 
Ascribed to A. B.] [1877.] 8°. 14570. d. 12. 


— [1880] &. 14570. b. 18. 


ABU BAKR ibn AHMAD, called Ing Kavi SHUHBAH. 
Ae? Qu dala! linus WW vs [Extracts from 
Ibn Kadi Shuhbah’s biographical dictionary of 
Shafii jurists, entitled Tabakat al-shafi‘iyat.] 
See Isma‘in ibn ‘Axi (“Imap al-Din Asi album 
Prince of Hamat. Abulfedae tabulae quaedam 
geographicae. 1835. 8°. 14565. a. 27. 


Zuel ll eua OS re dll Wës dves Ta 
(Auszügen aus Ibn Schohba’s Klassen der 


Schafeiten.) See WUESTENPBELD (H. F.) Die Acade- 
mien der Araber, 1837, 8°. 14549. b. 7. 


Dei vil Eist Al eoa, OS re [Extracts 
from Ibn Kadi Shuhbah’s Tabakat al-shafi‘iyat.] 
See WuEsTENFELD (H. F.) Geschichte der arabi- 
schen Aertzte. 1840. 8°. 552. c. 8. 


| ABU BAKER ibn ‘ALI (Taki al-Din) called Ips 
118. e 1.9). 


Hussan, al-Hamawi. 3j olay Blane) XU, | 
(ail Jan) TP L9 [Two works, namely : 
Thimar al-aurak, also called Thamarat al-aurak, 
a collection of historical anecdotes, poems and 
epistles, compiled from various sources; followed 
by a poetical anthology, entitled Ta’hil al-gharib. 
With two supplements to the first named work, 
the first by Muhammad ibn Muhammad al-Sabik, 
the second by Ibrahim al-Alidab.] See Husain 
ibn MUBAMMAD, celled al-RAcuis, al-Isfahdni. 


d soll vide e (SUI) I sel [Mulia- 
darāt al-udabä.]  [1870.] 4°. 14576. c. 28. 


Gu els oi [Another edition, 
with the same supplements as the preceding.] 
pp. vi. 820. ır.. [Cairo, 1883.] 8°. 14561. b. 20. 


e il wey Doit ols san [Khizanat 


al-adab. A rhetorical poem in praise of the 
Prophet Muhammad, accompanied by a copious 
commentary by the author, designed to serve as 
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a complete exposition of the art of rhetoric. | 
pp. iv. 571. see iy (rv [ Bulak, 1855.] 4°. 
14597. e. 13. 


ol) BIS 


WË P) KC ex p. ... 
due puy small lied! … [Another edition, 
accompanied on the margin by the ‘ Epistles’ of 
Badi“ al-Zaman al-Hamadani.] pp. iv. 571. 
(eat [Bulak, 1874.] 4°. 14597. e. 14. 


ABU BAKE ibn al-ANBARI See Muïñamman ibn 
Kisix, called IBN al-AnBäri. 


ABU BAKR ibn BADR. Le Nâcéri. La Perfec- 
tion des Deux Arts; ou, Traité complet d’Hippo- 
logie et d'Hippiatrie Arabes ... Traduit de l’Arabe 
d’Abou Bekr ibn Bedr, par M. Perron. [Kamil 
al-Sina‘atain, commonly called al-Nasiri.] 2 pt. 
Paris, 1852-60. 8°. 14535. b. 3, 4. 


ABU BAKE ibn al-KHASIL, al-Kharash?. Albu- 
bather (Liber Nativitatum de arabico in latinum 
translatus). Et Centiloquium divi Hermetis. 
(Almansoris Judicia seu propositiones ... & Pla- 
tone Tyburtino träslatus.) G. £. ff. 28. J. B. Sessa; 
Venetiis, 1501. Fol. 719. k. 29. 


532. i. 8.(4) 


Albubatris astrologi ... Liber Genethli- 
acus, sive de nativitatibus, etc. Apud Ioh. 
Petreium : Norimbergae, 1540. 4°. 718. g. 4. 


[Another copy.] 


ABU BAKER ibn MUHAMMAD SHATA, al-Dimyais, 
called Saryip Barri, al-Makkz. See ZAIN al-Din 
ibn “App al-‘Aziz, al- Malaibārī. ye ( e JJ vie 
d wave! aic) [Fath al-mu‘in. With a super- 


commentary, entitled I‘anat al-talibin, by A. B. 
ibn M. Sh.] [1883.] Ae, 14529. b. 20. 


See ZAIN al-Din ibn ‘Ati, al-Ma‘bari. 
| ed sx: alas [Hidayat al-adkiyà. With a com- 
mentary, entitled Kifayat al-atkiya, by A. B. ibn 
M. Sh.] [1885] 4°. 14516. c. 17. 


ABU BAKR ibn al-TUFAIL (Asi JA PAR) al-Ishlili. 
d ¿8.521 tel Jul vd ub wë ve du 
[Risalat Haiy ibn Yakzän. An allegorical tale, 
in which is shewn how the human intellect can 
rise, by the contemplation of inferior things, to a 
knowledge of higher matters.] pp. 41. yao 1r41 
. (Cairo, 1882.] 8°. 14540, a. 42. 


` 
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Philosophus autodidactus, sive Epistola 
Abi Jaafar Ebn Tophail de Hai Ebn Yokdhan ... 
Ex Arabica in linguam Latinam versa ab E. Po- 


cockio. [With the text.] („bä "E dl 
pp. 200. Oxomi, 1671. 4°. 479. a. 11. 
—— [Another copy.] 89. c. 13. 
—— [Another copy.] 14540. b. 1. 


Imperfect, wanting the Latin translation. 


An Account of the Oriental Philosophy, 
shewing the wisdom of some renowned men of 
the East, and particularly, the profound wisdom 
of Hai Ebn Yokdan ... Writ originally in Arabick, 
by Abi Jaaphar Ebn Tophail; and out of the 
Arabick translated into Latine, by E. Pocok ... 
and now faithfully out of his Latine, translated 
into English. pp. 117.  [London,] 1674. 8°. 

8407. b. 265. 


The History of Hai Eb'n Yockdan, an 
Indian prince: or, the Self-Taught Philosopher. 
Written originally in the Arabick tongue, by 
Abi Jaafar Eb’n Tophail. ... Set forth ... in the 
original Arabick, with the Latin version, by 
E. Pocock ... And now translated into English 
[by G. Ashwell]. pp. 217. London, 1686. 8°. 
8407. c. 14. 


The Improvement of Human Reason, 
exhibited in the life of Hai Ebn Yokdhan: 
written in Arabick ... by Abu Jaafar Ebn To- 
phail ... Newly translated from the original 
Arabick by S. Ockley. pp. 193. London, 1711. 8°. 
243. i. 2. 


[Second edition.] pp. 84. London printed, 
Dublin reprinted, 1731. 12°. 14540. b. 4. 


Het Leeven van Hai Ebn Yokdhan, in 
het Arabisch beschreeven door Abu Jaaphar Ebn 
Tophail, en uit de Latynsche Oversettinge van 
E. Pocock in het Nederduitsch vertaald door ` 
S. D. B. pp. 293. Amsterdam, 1701. 8°. 

696. a. 13. 


ABU BAKR al-SIDDIK, afterwards EDWARD DON 
ELLAN. See Mannen (R. R.) sp9 ie Ju y &le 
tastes [A proclamation to the people of inner 


Africa, offering 100 reals reward to anyone who 

could give information about the fate of A. B.] 

[1841.] s. sh. 4°. 14008. e. 3.(5.) 
H 2 
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ABU al-BARAKAT, al-Nasafi. See ‘Asp ALLAH 


ibn Aiwap (Harz al-Din) 


ABU al-BARAKAT AHMAD, al-Dardir. See 


AüMxAD ibn MUHAMMAD. 


ABU BISHR MATTA, al-Kunná' ;. See MATTA ibn 
Yünus (Ano Bisur) 
ABU DA'UD, al-Sijistani. 
Asu'ATH (Asi DA’üo) 


See SuLAIMAN ibn al- 


ABU DULAF MIS‘AR ibn al-MUHALHAL, al- 
Yanbü'i. See Mis‘ar ibn al-MUHALHAL (ABU 
DuLAP) 


ABU al-FADL, al-Su‘ädi, Disputatio pro religione 
Mohammedanorum adversus Christianos. Textum 
arabicum ... edidit F. J. van den Ham. fasc. 1. 
Lugduni Batavorum, 1877. 8°. 14540. a. 22. 


ABU al-FADL BADI‘ al-ZAMAN, al-Hamadani. 
See AHMAD ibn Husain (Bapi‘ al-Zaman) 


ABU al-FARAJ, al-Isbahani. See ‘Axi ibn Husain 


(Ano al-Farags) 


ABU al-FARAJ BABBAGHA. See “App al-WAHñID 
ibn Nasr (And al-Faras) called al-BapzacHa. 


ABU al-FATH ibn ABI BAKR (“App al-Rañim) al- 


Marghindnt. See ‘Asp al-Rawim ibn Asi BAKR. 


ABU al-FATH ibn ABI al-HASAN, al-Sdmiri. 
Abulfathi annales Samaritani. Quos ad fidem 
codicum manu scriptorum ... edidit et prolego- 
menis instruxit E. Vilmar. (us Le e £ pl C 


Gothae, 1865. 8°. 
14555. c. 10. 


ABU al-FATH ibn MAHMUD, al-Iifahán:. See 
APOLLONIUS, Pergaeus. Apollonii ... Conicorum 


Lib. V. VI. VII. paraphraste Abalphato Aspha- 


hanensi nunc primum ... ex codicibus Arabicis ... 


all ue) pp. cxx. 186. 


Abrahamus  Ecchcllensis . latinos reddidit. 
1661. Fol. 47. g. 2. 
ABU al-FATH ibn SAIYID al-NAS. See Muaw- 


MAD ibn MUHAMMAD, called Inn Saryrp al-Nas. 
ABU al-FAUZ, 
Marzializ. 


` ABU al-FIDA, Prince of Hamat. 
* ALI (‘ImAp al-Din Asu al-Fipa) 


al-Marzuki. “See Aüwap, al- 


a i . 
See Isma IL ibn 
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ABU FIBRAS, al-Hamdani. Harita ibn 


SA Ip (Ast Firs) 
ABU HATYAN, al-Tauhidi. 
MAD (Asü HAIYAN) 


ABU HALIM ELIAS, called Isn al-Hapirui, Patri- 
arch of the Nestorians. See Eras (ABG Haim) 


See 


See ‘ALi ibn Muham- 


ABU HAMD (Sarim) See Sarim Aso Hamp. 


ABU HAMU MUSA IL, Sultan of Tilimsan. 
Misa II. ibn Yüsur (Ast Hawi) 


ABU HANIFAH, the Imam. 
Tuasit (ABü Haniran) 


ABU al-HASAN, al-Dakri. See MUHAMMAD ibn 
‘Asp al-Rañman (Api al-Hasan) 


ABU al-HASAN, Rau; See MUHAMMAD ibn “App 
al-Rauman (Asu al-Hasan) al-Bakri. 

ABU al-HASAN, al-Shadili. See ‘Ati ibn ‘App 
ALLAH (Axi al-Hasan) 

ABU al-HASAN ibn ‘ASD al-HADI, al-Sind?. See 
Muñamman ibn Isu A iL, al-Bukharz. ( ell Us)! sel 
d dl sue ol HS pe [A1-Jami al-saliih. Accom- 


See 


See Nu AN ibn 


panied by a commentary by al-Sindi.] [1883.] 4°. 
14522. c. 9. 

ABU al-HASAN ibn HUSAIN, al-Rukhkhaji. pale 
Qux! [Alüsin al-maliäsin. A collection of 
ethical sentences.] See “App al-Mauix ibn Mu- 
HAMMAD (ABü Mansur) al-Tha‘alibi. [Two or more 
Works. | " Bw Una pp. 146-171. [1884.] 8°. 

` 14576. bb. 4. 
ABU al-HASAN ‘ALI, al-Maliki. See ‘ALI ibn 
MUHAMMAD (Axi al-Hasan) al- Manuf i. 
ABU al-HASAN al-MUKHTAR, al-Baghdadi. 
MukuriR ibn Hasan, called Inn BuïLan. 
ABU HILAL, al-‘ Askari. 
ALLAH (Asọ HiLäL) 
ABU al-IKHLAS, al-Shurunbuláli. 
“AMMAR (ABU al-IKHLAS) 
ABU ‘ISA, al-Tirmidi. 
ibn Savran (ABU 'Isx) 
ABU ISHAK, al-Fürist al-Isiukhri. 
ibn MuHAMMAD (ABü ISHAK) 


See 


See Hasan ibn ‘ABD 


See Hasan ibn 


See MUHAMMAD ibn ‘Isa 


See IBRAHIM 
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ABU ISHAK, al-Isfará' iu. See InRAuiM ibn Mv- 
HAMMAD (Ast IsHAk) 
ABU ISHAK, al-Sabi. 
(Ast Isüak) 

ABU ISHAK, al-Shirazt. 
(Ast Isüik) 

ABU JA'FAB, al-Kházinz. Analysis and extracts 
of Zell Jä, LUS Book of the Balance of 


Wisdom, an Arabic work on the water-balance, 
written by al-Khâzini in the twelfth century. 
By N. Khanikoff. [Mizän al-hikmat.] pp. 128. 

| | 14544. c. 10. 
From the Journal of the American Oriental Society, vol. vi. 


ABU JA‘FAR, al- Pusi. 
(ABU JA PAR) 


ABU JA‘FAR ibn al-TUFAIL. See ABü Barr ibn 
al-TUFAIL. 


ABU al-JAISH. See 
ALLAH) al-Andalus. 


See IBRAHIM ibn HILAL 


See IBRAHIM ibn ‘ALi 


See MUHAMMAD ibn Hasan 


Mundmmap (Apu “App 


ABU KARAM (Buïrus) Archbishop of Beirut. 
Burrus Apu Karam. 


See 
ABU al-KASIM, al-Hilli. See Ja‘rar ibn Sa‘ip 
(Nas al-Din) 


ABU al-KASIM, al-Samarkandi. 
Kasix ibn Asi Barr, al-Laithi. 


See AnU al- 


ABU al-KASIM, al-Zahrawi. See Kuatar ibn 


‘Appas (‘Ast al-KAstm) 


ABU al-KASIM ibn ABI BAKR, al-Luithi al-Sa- 
DUUM P pl VET c^ 
e ec LS &dën} AS le [A commentary on 
‘Adud al-Din al-Iji’s tract on dialectics entitled 
al-Risälat al-wad‘iyat.] pp. 14. ‘trie [Cairo, 
1878.] 8°. 14540. a. 10.4.) 


markandt, 


See MUHAMMAD ibn MUHAMMAD 
‘Ararat, al-Dasuki. cipal ase... tle 


e [A supercommentary to al-Samarkandi's 


commentary on‘Adud al-Din al-lji's tract en- 
titled al-Risalat al-wad'iyat.] [1878.] 8°. 
14540. a. 10.(2.) 


Laid , A Bän Lie [Farü'id al- 


fawa’id, commonly called al-Samarkandiyat fil- 
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bayan. A short treatise on metaphors.) See 
MAJMU e qu! coles ue em — Ú lin 


pp. 160-165. [1863.] 8°. 14586. b. 27. 


14586. d. 30. 


pp. 169-173. [1864.] 8°. 


pp. 168-172. [1878.] 8°. 14586. a. 48. 


eu ug 333 Asl (e SA) ... LAB 
[Another edition, with a commentary by Ibrahim 
ibn Muhammad al-Bajüri] pp. 71. (399 irar 
[Bulak, 1865] 8*. 14597. c. 8. 


4 NF | ure ise ae M ... AA e SND 
[Another edition, with al-Bajuri’s commentary.] 
pp. 68. trar [Cairo, 1865.] 8°. 14597. d. 4. 


ia we e … Als, 55» [Another 


edition, with a commentary by Hasan ibn Mu- 
hammad al-‘Attar.] pp. 96. iraa [Cuiro, 1871.] 8°. 
14597. d. 15. 


css am] a ule, … [Another edition, 
with al-Bajüri's commentary, accompanied on the 
margin by glosses by Ahmad al-Ujhüri.] pp. 42. 
BRU pave i» imr [Bulak, 1885.] 4°. 

14597. e. 4. 


See AHMAD ibn “App al-Farráit, 
al- Mallaw:. g^ e ... KA BD 
[A commentary upon al-Samarkandi’s Fa- 
ra’id al-fawa'id.]  [1864.] 4°. 

14597. d. 3. 


See IBRAHIM ibn MUHAMMAD 
(‘Isam al-Din) al-Isfará ini. Aem ... Erdle 
e wall [A commentary on al-Samar- 


Kandi’s Fara’id al-fawa'id.] [1882.] 4°. 
14597. e. 10. 


See MUHAMMAD ibn Muiñammap, 
al-Amir al-Shadili. e sell jus [Super- 
commentary upon the portion of al-Mallawi's 
commentary upon al-Samarkandi’s Fara’id 


al-fawa’id, which relates to the peroration 


of the latter.] [1882.] 8°. 14597. d. 3. 


See MUHAMMAD SAv1k, Arzan- 
jani, called Murri-zipan. e Alt p. [A 
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supercommentary to 'Isàm al-Din al-Isfa- 
ra ini’s commentary on al-Samarkandi’s 
Fara’id al-fawa'id.]  [1838.] Ae, 

14597. c. 3. 
—— [1868] Ae, 14597. d. 18. 
pis! Alien (and … eraat! tid 

[Mustakhlas al-haka’ik. A commentary on 


Hafiz al-Din al-Nasafi’s compendium of Muham- 
madan law, according to the Hanafi school, 
entitled Kanz al-daka’ik. 
from various sources.] 2 vol. lith. trax [ Delhi, 


1870.] 8°. 14527. c. 11. 


Containing only the first half of the work, as far as the 
end of the ‘ Kitab al-wakf.’ 


HN oA 


With marginal notes 


pial (alis [Another 
edition.] pp. 444, lith. jd taar [Lucknow, 
1882.) 8°. 14529. b. 14. 


Containing only the first part of the work, as far as the 
end of the ‘ Kitab al-hajj.’ 


See “ABD ALLAH ibn AHMAD 


(zez al-Din) al-Nasafi. e pall A8 


[Kanz al-daka’ik. Accompanied for the 
first half of the work by al-Samarkandi’s 
commentary.] [1870.] Fol. 14527. e. 8. 


See ‘Asp ALLAH ibn AHMAD 
(H zez al-Din) al-Nasafi. ayn yl "rents 
e GSM ES [Kanz aldaka'k. With a 
commentary compiled chiefly from those of 


al-Samarkandi and al-‘Aini.] [1874.] Fol. 
14528. e. 3.(1) 


See “ABD ALLAH ibn AHmaD 
(Dies al-Dix) al-Nasafi. usted — 
e GS 23 [Kanz al-daka"ik. With 
interlineary notes to the latter half of the 


work from al-Samarkandi’s commentary.] 
[1877.] Fol. 14527. e. 4. 


[1882.] Fol. 14527. e. 5. 


ABU al-KASIM ibn AHMAD, al-Zuiyani. 
Maroc de 1631 a 1812, 
intitulé Ettordjemán elmo‘arib ‘an douel elmach- 
riq owlmaghrib, de Aboulqâsem ben Ahmed 
Ezziáni, publié et traduit par O. Houdas. See 


Le 


extrait de l’ouvrage 
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ACADEMIES, efc.—Paris.—Æcole spéciale des Lan- 
gues Orientales vivantes. Ast al-KAsix ibn 
AHMAD, al-Zaiyāni. Le Maroc de 1631 à 1812, etc. 
1886. 8°. 752. f. 24. 


ABU al-KASIM ibn HASAN, al-Jilani. LS Lë 
e deci! 415 [Kawänin al-malikamat, com- 


monly called Kawänin al-usül. A treatise on 
the principles of Muhammadan law, according to 


the Shiah school] pp. 447, lith. | ppl trvo 
[Tabriz, 1858.] Fol. | 14527. e. 8. 
‘ABO el-KASIM ibn MUSA, Talib. šal us 


EW, Xa lasa au all [sic] cel A kgl or 
“ Book of familiar conversation in the Arabic, 
Ghadames, and Tuarick Languages " (written by 
the Talib Ben Musa Bel Kasem). pp. 8, lith. 


[ London, 1847.] Fol. 755. 1. 4. 


ABU al-KASIM ibn SADIRAH Cours de littéra- 
ture arabe. Sujets de versions, ... munis de 
voyelles et suivis du vocabulaire de tous les mots 
contenus dans les textes ... Par Bel Kassem ben 
Sedira. (a. ll j2Mll T Lil cass!) [Al-Tuhfat 
al-saniyat.] pp. x. 240, 308, lith. Alger, 1879. 8°. 

14586. a. 12. 


ABU al-KASIM ‘ALI, al-Samarkandi al-Laithi. 
See Ann al-Kästm ibn Asi Barr, al-Laithi al- 


Samarkandi. 


ABU KHALIL IBRAHIM al-SHUMAIL. Sce IsRi- 
HIM SHUMAIL. 


ABU al-LAITH, al-Samarkandi. See NAŠE ibn 


MuñammaD (Aso al-LarrH) 
ABU al-MA‘ALI, Rawi. Sec Sarr ibn DI YAZAN, King 
of Yemen. e CAN Unb BL vis (2) Ji s =) 


[Sirat Saif ibu Di Yazan. 
to A. al-M.] [1877.] 8°. 


À romance attributed 
14570. d. 7. 


ABU MADYAN, al-Huraifish. See Suvar ibn 


‘App al-‘Aziz (Apt Mapyan) 


ABU MADYAN, «-Maghribi. See Suv‘ars ibn 


Husain (Apu Mapyay) 


ABU MADYAN ibn HAMMAD ibn MUHAMMAD, 
al-Fási, Ebn Medini Mauri Fessani sententiae 
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quaedam arabicae. Nunc primum edidit ac 
latine vertit F. de Dombay. Lara DA ejl 
e C! ani, Cu Ae) [Tulifat al-arib.] 
pp. 72. Vindobonae, 1805. 8°. 14579. d. 3. 


ABU al-MAKARIM ibn 'ABD ALLAH ibn MUHAM- 
MAD. 454! [sic] ja! ch a Kall yl [A 


commentary, commonly called Fatawi Abi al- 
Makarim, on ‘Ubaid Allah ibn Mas'üd's com- 
pendium of Muhammadan law, according to the 
Hanafi school, entitled al-Nukayat. To which 
are appended two tracts, containing (1) some 
anonymous strictures on some theological and 
legal decisions by Fakhr al-Din al-Razi; (2) a 
commentary, by Muliammad Hasan Sambhali, on 
al-Kaidani’s treatise on prayer and purification 
entitled al-Khulàsat.] 4 vol. lith. taro [ Lucknow, 
1885.] Fol. 14529. d. 12. 


ABU al-MAKARIM ibn ABI SA'ID (Srarar al- 
Din) called IBN MammMati. See As‘ap ibn al- 
KHATIR. 

ABU MANSUR, al-Jawaliki. 
AHMAD. 

ABU MANSOUR, a!-Tha‘alibi. 
ibn Mugammap (ABT MANSUR) 
ABU MA'SHAR. See Ja‘rar ibn Monammap (ABU 
MA SHAR) al-Balkhi. 

ABU al-MAWAHIB, al-Shad ili. 
ALLAH (Asi al-Hasax) 


See MAUHUB ibn 


See ‘ABD al-Matix 


See ‘Ati ibn ‘ABD 


ABU MIHJAN ibn HABIB, al-Thakafr. `. A leo 
Jen ot ll Ae oy wn Jln dl zehn AE uem 


[Diwan, or poetical works. Accompanied by a 
commentary by Abu Hilal al-‘Askari. With a 
life of the commentator appended, from al-Suyiti’s 
biographical dictionary of lexicographers and 
grammarians entitled Bughyat al-wu'at.] 1880. 
See LANDBERG (C. von) Count. Primeurs arabes, etc. 
fasc. 1. 1886, ete. 8°. 14586. b. 28. 


——— Abi Mihgan poetae arabici carmina 
edidit, in sermonem latinum transtulit, commen- 
tario instruxit L. Abel. pp. 69. Lugduni Bata- 
vorum, 1887. 8°. 14570. d. 15. 
ABU MUHAMMAD, al-Darjmi. 
ibn "Aen al- RAHMAN. 


See ‘App ALLAH 
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ABU al-MUNA ibn ABI NASR, al-Isræilī, called 
KüHaN ol Ant, ` 4.422, boll ce C23 
el QU! [Minhaj al-dukkän. A pharmacopæia.] 
trav [Bulak, 1870.] 8°. 

| 14595. a. 7. 
ABU MUNIR ibn ABI NASR, al-Isrd’ili. See 
Ast Mond ibn Asi Nasr, called Kügaw al-‘Atrar. 
ABU MUSA, al-Iibaháni. 
‘Umar (Ast Misa) 

ABU al-NAJA. 
Tantiadi. 
ABU NASR, al-Farabi. 
HAMMAD (ABU Nasr) 


ABU NAZZARAH ZARKA. See PERIODICAL PUBLI- 
CATIONS.—Paris. 


ABU NUWAS. See Hasan ibn Hani. 


ABU RAIHAN, al-Birüni. See MUBAMMAD ibn 
AHMAD (ABT al-Rarsan) al-Birtini. 


ABU SAHL, al-Kühi. See Waran ibn W ASTAM, 
called Ast Saunu, al-Kühi. 


pp. xii. 171. 


See MUHAMMAD ibn 
See MUHAMMAD Musanin, al- 


See MvHAMMAD ibn Mv- 


ABU SA'ID ibn KHALID, al-Sijistani al-Dárimz. 
See "Ann ALLAS ibn “App al-RAHMAN, al-Darini. 


ABU SAUWAN (As‘ap) See As‘ap Ant Sauwan. 


ABU SHADUF ibn ABI JARUF. > WW lin 

NE o ^o eV. we HA e e : 
e HOLE p! eei c^ ul — =l [Kasid Abi 
Shaduf. A satirical poem in vulgar Arabic on 
the agricultural population of lower  Ezypt. 
With a copious introduction and commentary, 
entitled Hazz al-kuhuf, by Yusuf ibn Muħammad 
al-Sharbini.] pp. 229. Bal pao ls Irve 
[Bulak, 1858.] 8°. 14583. c. 3. 


[Another edition.] pp. 304, lith. 
All (ran [Alexandria, 1872.] 8°. 

14583. b. 30. 
ABU SHAMAH. See ‘App al-RAHMAN ibn IsMA ir. 


ABU al-SHUJA', See AúMAD ibn Husar (Ast 
Sausā‘) al-Iéfahani. 


ABU al-SU'ÜD, Efendi. See France.— Napoléon I., 
Emperor of the French. us ( QI) Jal D RTS 
e rel eiu Jo us [A collection of 
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five Codes translated from the French into | ABU al-SU‘ÜD ibn MUHAMMAD, al-‘Imaädi (con-- 
Arabic. The Civil Procedure Code translated by | tinued. 

A. al-S.] [1866.] 8°. 14528. a. 24. 


_ €= 


See Ipranim ibn Isma ir, called IBn al- 
Aspasi, al-Tarabulüst. e basis! ¿Uí [Kifayat 


al-mutahaffiz. Edited by A. al-S.] [1870.] 12°. 
14589. a. 2. 


——— Bee Ismi‘in ibn Hamman, al-Jauhari. 
2 d Les US [Mukhtar al-sihah. Edited 
by A. al-S.] [1873.] 12°. 14589. a. 4. 


See MUHAMMAD ibn ‘App ALLAH, called 
Inn BATOTAH d ee) dl dle d oS [Tulifat al- 


Edited by A. al-S.] [1870, ete.] 8°. 
14565. c. 15.(1.) 


—— — Bee Rira‘an Rin‘, Bey. (2 Lail dla.) 


[Badayat al-Kudama. With an abstract of Greek 
mythology translated from the French by A. 
al-S.] [1898] 8°. 14549. e. 4. 


[1865.] 8°. 14549. e. 5. 
— fe wë ball Lj JD uui US lis 
€ dl vs poo gle pb ¿ro Luis [Nazm al- 


la’ali. 


nuzzar, 


A history of the kings of France, trans- 
lated from the French, and enlarged with a 
history of the sovereigns of Egypt, by Abu al- 
Su‘ud Efendi. ] ye hy (rev [Bulak, 1841.] 8°. 


14549. e. 6. 
ABU al-SU'UD (‘Asp ALLAH) Efendi. See ‘App 
ALLAH Asi al-Su'up. 
ABU al-SU'UD (Muraxxap) al-Misri. See Mv- 


HAMMAD Ast al-Su Gp. 

ABU al-SU‘UD ibn MUHAMMAD, al-Imádi. Luis 
Le Ul eae! asl} OL) gems!) dap vil 
eye) Il) [Irshad al-‘aËl al-salim. A-com- 
mentary on the Koran, chiefly founded upon 
those of al-Baidawi and al-Zamakhshari.] 2 vol. 
trvo [Bulak, 1859.] Fol. 14509. d. 8, 9. 
OJ] go) Zell ski [Another edition.] 
See MvtiaMMAD ibn ‘Umar (Farar al-Din) al Rosi, 
d ysl agile wës ( P) JU s=) [Mafatih al- 
ghaib.] [1872.] 8°. 14514. c. 5-12. 


[Another edition.] See Muamman ibn 
‘Umar (Farar al-Din) al-Razz. „ye ( e Ji! ss 


e Cuil ei Ze [ Mafatih al-ghaib.] [1877.] 8°. 
14514. cc. 1. 


See MUHAMMAD Snanir ibn Asp 
ALLA, al-Hakki. e) iml c — í las 
[Miftah al-tafasir. An index of the verses of 
the Koran, with references to the commen- 
taries of A. al-S. and others.] [1882.] 8°. 

| 14514. b. 19. 

ABU TAIYIB ibn ABI AHMAD, al-Kannijji al- 

Lukhäri. See Muäamwan ŠiDDIK Hasan Kuan, 

Nawab of Bhopal. 


ABU TAMMAM, al-Ta'i. 
(Anu TamMMAM) 

ABU al-THANA MAHMUD KABADU. Sce Maümüp 
KABADO (Ani al-Tuana) 
ABU ‘UBAID, al-Bakrs. 
‘App al-‘Aziz (Ast ‘Usarp) 


See Haris ibn Avs 


See ‘ABD ALLAH ibn 
ABU ‘UBAIDAH. See Mamar ibn al-MUTHANNĀ 
(Apu “UBAIDAH) al-Taimi. 


ABU ‘UTHMAN, al-Dimashki. 
Ya'kUB (Ast ‘UTHMAN) 


See Sa‘ip 


ibn 


ABU al-WAFA, al-Büzjani. 
MUHAMMAD (ABU al-Wara) 


See MUHAMMAD ibn 


ABU al-WAFA, al-Juwaini. Extrait du Kitab 
al Mobárek d’Abu’l Wafa al Djoueini. Transcrit 
d'aprés le ms. ... de la Bibliothéque nationale de 
Paris, et traduit ... en français par A. Marre... 
Extrait du Bulletino di Bibliografia e di Storia 
delle Scienze matematiche e fisiche, tomo VII. 
pp. 18. Rome, 1874. 4°. 14644. e. 11.(3.) 


ABU al-WALID (Marwan ibn Jawai) called 
RanBi JONAH. | See Marwan ibn JANAH. 

ABU YAHYA ZAKABIYA, al-Anéüri. 
RIYA ibn MUHAMMAD. 


See ZAKA- 


ABU ZAID, al-Hilali. [For editions of the whole, 
or of separate episodes, of the Sirat Abi Zaid, 
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or Romance of the life and adventures of the 
Amir Abu Zaid, the Hero of the Bann Hilal.] 
See HiraL, tribe of. [Sirat Bani Hilal.] 


ABU ABDALLA, Dahabi. See MuñammaD ibn 
Auman, al-Dahabi. 

ABU ABD ALLA EL-HOSSEIN BEN ACHMED, 
Essüseni. See Husain ibn Auman, al-Züzani. 
ABU ABD ALLAH, Al Novairi. 
“ABD al-WauHAB, al-Nuwairi 
ABU ABD ALLAH BEN AL-KHATTIB. See Mv- 
HAMMAD ibn “ABD ALLAH (LisAn al-Din) called 
IBN al-KHATIB. 

ABU ABD ALLAH IBN HESCHAM. See Muuam- 
MAD ibn AHMAaAD, called IBN Hisnax. 


ABU ‘ABDALLAH MUXAMMAD BEN ‘UMAR BEN 
VAQID, called Vaxini. See MUHAMMAD ibn ‘Umar, 
al- Wakidi. 

ABU ABDALLA MUHAMMAD BEN SAID BEN 
HAMAD, Busirides. See MuñammaD ibn Sa’‘ip, 
al- Busirz. i 

ABU ABDOLLAH MOHAMMED EBN OMAR, 
Alwákidi, See MUHAMMAD ibn ‘Umar, al- Wakidi. 
ABUALI ABINCINE. See Husain ibn ‘App ALLAH 
(Apu ‘ALi) called IBN Sina or AVICENNA. 


ABU BASHAR MATTHAEUS, Dair-Qonnaensis. See 
Matra ibn Yünus (Ast Bisuxe) al-Kunna'i. 

ABU BECR MOHAMMMED EBN HOSSEINI EBN 
DOREIDI, Azdiensis. See MuttammaD ibn HASAN, 
called IpN Doran. 

ABU BECR MUHAMMEDIBN HOSEIN IBN DOREID. 
See MUHAMMAD ibn HASAN, called Inn Duram. 
ABU-BEKER RHAZES. See MuBAMMAD ibn Za- 
KARIYA (ABü Baxr) al-Razt. 

ABU BEKR IBNO-'L-ANBARI See MuüAMMAD 
ibn Kiem, called IBN al-ANBARI. 


ABU BEKR MUHAMMED BEN EL HASAN IBN 
DOREID. See MuüaMMAD ibn HASAN, called Inn 
Dural. 


ABU BISHR MATTHAEUS, Dair-Qonnaensis. See 
Marra ibn Yünus (Asi Bisume) al-Kunna’i. 


ABU DOLEF MISAR BEN MOHALHAL See 
Mis'AR ibn al-MUHALHAL (Ast Durar) al- Yanbü‘s. 


See AHMAD ibn 
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ABU. DSCHAFER MOHAMMED BEN DSCHERIR, 
Ettaberi. See MuBAMMAD ibn Janis, al-Tabari. 


ABU EL-ULA. See Aman ibn ‘Asp ALLAH (ABU 
al-“ALA) al-Ma'arri. 

ABU ISHAK, As-Shirdzi. 
(ABU IsHAK) al-Shirázi. 
ABU ISHAK, El-Farsei-El-Isstachri. See IBRAHIM 
ibn MuHBAMMAD (Ast IsüaK) al-Farisi al-Išsiakhris. 
ABU ISMAEL TOGRAI See Husain ibn (Au 


ze As 


called al-Tucurz’i. 


See IBRAHIM ibn ‘ALi, 


ABUKRAT, al-Yaunani. See HIPPOCRATES. 


ABUL ABBÁSUS AMEDES, Tulonides, Amir of 
Egypt and Syria. See Aiman ibn TüLUN (Art 
al-‘ ABBAS) | 
ABUL-ALA. See Atmap ibn ‘Asp ALLAH (ABO 
al-‘ALA) al-Ma'arri. 

ABU’LBAKA IBN JA‘IS. See Yaʻisu ibn ‘Ati 
(Ast al-Baka) called Ion YA ten, 


ABULCASIS. See Kuatar ibn ‘Assis (Asi al- 
Kistu) al-Zahrawi. 

ABULFADA. See Iswa'iL ibn ‘Ani ( TMAD al- 
Dix Asi al-Fipa) Prince of Hamat. 
ABULFARADSCH (Grecorius) called Bar He- 
BRAEUS, See GREGORY (Ast al-Faras). 


ABUL FARÁDSCH ALI BEN EL HOSSEIN, el 
isfahámi. See ‘Ani ibn Husarn (ABü al-Faras) 
al-Isbahani. 

ABULFARAGIUS BABBAGHA. See ‘Asp al Wiën 
ibn Narg (Asi al-Faras) called al-BABBAGHA. 


ABUL FATH‘: MUH‘AMMAD, Asch-Schahrastäni. 
See MuitAMMAD ibn ‘Asp al-Karim, al-Shahrastani. 


ABULFATHUS, Samaritanus. See Asi al-FaTu 
ibn Asi al-Hasan, al-Samiri. 

ABULFEDA, Al-Malek Al-Movaied. See IsMA IL 
ibn ‘Ati (wap al-Din Asp al-Fina) Prince of 
Hamat. 

ABUL HARITH GAILAN DSU 'R RUMMA. See 
GuaiLan ibn ‘Uxsau, called Du al-Rummau. 


ABU'L HASAN, Al-Aí'arí, See ‘Ati ibn Isu IL 
(ABO al-Hasan) al-Ash‘ari. 
I 
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ABULHASAN AHMED BEN JAHJA, Elbeladori. 
See AHMAD ibn YAKYA, al-Baldduri. 


ABU-L-HASAN JEHUDA, Hallewi. See Junan 
ben SAMuEL, the Levite. 
ABÜL-HOSEIN AHMED, al-Codurius. See Attmap 


ibn Muttamman, called al-Kupüri. 

ABU'L-KASIM IBN HAUKAL. See Muttammap ibn 
HAUKAL. i. 

ABU'L-MAHASIN IBN TAGRI BARDI. See Yüsur 
ibn Tacuri-Barpi. 

ABULOLA, Moarrensis. See Auman ibn ‘Asp 
ALLAH (Asi al-Ari) al-Ma‘arri. 


ABULPHARAGIUS (Grecorivs) called Bar He- 
BRAEUS. See GREGORY (ABU al-F'ARAJ) 


ABU 'LTAJJIB AHMED BEN ALHOSAIN ALMO- 
TENABBI. See Aumap ibn Husain (Asi al- 
Tatyis) called al-MuravaBi. 


ABULUNIYUS. See APoLLONIUS, Pergeus. 
ABU'L WAFA, al-Djoueim. See ABU al-Wara, 
al-Juwaini. 


ABU'L-WALID (Merwan IBN DJAKAH) See MAR- 
WAN ibn JANAH (ABU al-Watip) called RABBI 
JONAH. 


ABUL-WALÍD MUHAMMED BEN ABDALLAH, al- 
Azraki. See MuHBAMMAD ibn ‘Asp ALLAH, al- 
Azrak. 

ABU MOHAMMED ASSALEH. See Siu ibn ‘ABD 
. al-Hatia, al-Gharnaii. 

ABU NASR, Alfarabius. | Sce Muttammap ibn 
MUHAMMAD (Abo Nasr) al-Farabi. 

ABU NAZZARAH, Shaikh. 
ABU NOWAS. See Hasan ibn Hani, called Ann 


Nuwas. 


ABU ‘OBAID ELQASIM, Elchuzzanu. 
ibn SALLAM (ABU 'Unarip) 


Sce SaNvA (JAMES) 


See Kasim 


ABU 'OBEID ‘ABDALLAH BEN 'ABD EL-'AZÍZ, 
el-Bekri. See ‘Asp ALLAH ibn “App al-‘Aziz 
(Apu 'Unarp) al-Bukri. 


ABU SA'D, Sam’anensis. See “App al-Karïx ibn 
MvuBaAMMAD (Ast SA D) al-Sam'ani. 
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ABUSAHAL, Alkuhi. See Waran ibn WasTAM, 
called ABG Sanu, al-Küh;. 


ABU SAMA. See “App al-Raimin ibn IsmA‘IL, 
called Apt SHAMAH. 


ABU TEMMÁM, See Hasis ibn Aus (And Tau- 
MAM) al-' Pa". 


ABU ZACARIA JAHIA ABEN MOHAMED ERR EL 
AWAM. See Yaüy& ibn MUHBAMMAD, called IBN 
al-“AUWAM. 


ABU ZACARJA JAHJA, En-Navavi. See YAHYA 
ibn SHARAF (Abt ZAKARIYA) al-Nawawi. 


ABU ZAKARIYA YAHYA, el-Nawaws. See YAHYA 
ibn SHarar (ABU ZAKARIYA) al-Nawaui. 


ABYAD (Arram Fari ALLAH) 
ALLAH ABYAD. 


See AFRAM Fata 


ABYARI. See ‘Asp al-Hapi Nasa. 


ACADEMIA BONNENSIS. See ACADEMIES, etc.— 
Bonn.— Rheinische Friedrich- Wülhelms- Universitat. 


ACADEMIA CAESAREA NATURAE CURIOSORUM. 
See ACADEMIES, etc.—Germany. 


ACADEMIA DAS SCIENCIAS DE LISBOA. See 
ACADEMIES, etc.—Jnsbon. 


ACADEMIA LUGDUNO-BATAVA, See ACADEMIES, 
etc.— Leyden. 


ACADEMIA SCIENTIARUM IMPERIALIS. See 
ACADEMIES, elc.— Saint Petersburg. 


ACADÉMIE DES INSCRIPTIONS ET BELLES- 
LETTRES. See ACADEMIES, efc.—Paris. 


ACADEMIES, etc. 
BATAVIA. 


Bataviaasche Genootschap van Kunsten en Weten- 
schappen. 

See FnrEpRICH (R. Tm. A.) Codicum arabicorum 
in bibliotheca Societatis Artium et Scientiarum 
quae Bataviae floret asservatorum catalogum in- 
choatum & R. Friederich absolvit ... L. W. C. 
van den Berg. 1873. 8°, 14598. d. 5. 
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Societas Artium et Scientiarum. 


See above: Bataviaasche Genootschap van Kunsten 
en Wetenschappen. 


BEIRUT. 
al-Da'irat al-‘Ilmiyat al-Maruniyat. 
ec vu Ke d ane Ae LI Ca T PACT!) 
\ 

"m pe E 28 [Selections Gen the Transactions 
(61) of the Society al-Da’irat al-'Ilmiyat al-Maru- 
niyat, or Maronite Scientific Society. Part 1, to 
which are appended specimens of two works in 
Arabic proposed for publication, namely : pp. 1-42 
of a treatise on meteorology, entitled al-Tuhfat 
al-durriyat, by Khair Allah Faraj Sufair, and 
pp. 1-9 of a history of astronomy, entitled Ta’rikh 


"ilm al-falak, by Jibra’il Mas‘ad.] pp. 24,25, 42,9. 
Gärt IAAP [ Beirut, 1882.] 8°. 14599. e. 


al-Jam'iyat al-'Ilmiyat al-Suriyat. 

po eoa s pas [An essay on the medicine 
of the Ancients, by Ibrahim al-Yaziji. A paper 
read before tbe Society al-Jam‘iyat al-'Ilmiyat 
al-Süriyat, or Syrian Scientific Society.] pp. 16. 
[Beirut. 1868.] 12°. 14537. b. 


Maronite Scientific Society. 
See above: al-Da'irat al-'Ilmiyat al-Maruniyat. 


Syrian Scientiflc Society. 


See above: al-Jam'iyat al-'Ilmiyat al-Suriyat. 


BONN. 


Rheinische Friedrich-Wilhelms-Universitàt. 
See GILDEMEISTER (J.) Catalogus librorum manu 


scriptorum orientalium in Bibliotheca Academica 
Bonnensi servatorum. 1864, etc. 4°. 11908. m. 1. 


CALCUTTA. 


Asiatic Society of Bengal. 

Bibliotheca Indica; a collection of Oriental works 
[Sanskrit, Arabic, Persian, etc.], published under 
the patronage of the Court of Directors of the 
East India Company and the superintendence of 
the Asiatic Society of Bengal. Calcutta, 1848, etc. 


8°. and 4°. 14002. a, 
In progress, 
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CAMBRIDGE. 
Trinity College. 


See Parmer (E. H.) A descriptive catalogue of 

the Arabic ... Manuscripts in the library of 

Trinity College, Cambridge, ete. 1870. 8°. 
752. d. 1. 


University Library. 
See Preston (T.) Catalogus ... librorum ... orien- 


talium in Bibliotheca Academie Cantabrigiensis 
asservatorum. 1853. 4°. 824. k. 17. 


EUROPE. 


International Oriental Congress. . 


Congrès international des Orientalistes. Compte 
rendu de la première session, Paris, 1873. 3 tom. 
Paris, 1874-76. 8°. Ac. 8806. 


Transactions of the second session ... held in 

London ... 1874. Edited by R. K. Douglas. 

pp. viii. 456. London [Hertford printed], 1876. 8°. 
Ac. 8806. 


Travaux de la troisième session du Congrès inter- 
national des Orientalistes, St. Petersburg, 1876. 
Tome premier sous la rédaction de W. W. Gri- 
gorieff., etc. (Tome deuxième sous la rédaction 
du Baron V. Rosen.) St. Petersburg, 1879, etc. 8°. 
Ac. 8806. 


In progress. 


Atti del IV. Congresso Internazional degli Ori- 
entalisti tenuto in Firenze nel Settembre 1878. 
2 vol. Firenze, 1880-81. 8°. Ac. 8806. 


Verhandlungen des fünften internationalen Ori- 


entalisten-Congresses gehalten zu Berlin ... 1881. - 
[Edited by C. F. A. Dillmann.] 2 Thl. Berlin, 
1881-82. 8°. Ac. 8806. 


Thl. 2 is in 2 pt. 


Actes du sixième Congrès international des Ori- 
entalistes tenu en 1883 à Leide. 4 pt. Leide, 
1884. 8°. Ac. 8806. 


See Amix ibn Hasan, al-Hulwani al-Mu- 
dani. Het Leidsche Orientalistencongres. 
Indrukken van een Arabisch congreslid, etc. 
1883. 8°. 14598. c. 8. 


Verhandlungen des VII. internationalen Orienta- 

listen-Congresses gehalten in Wien im Jahre 1886, 

Mit Tafeln. 4 Bd. Wien, 1888-89. 8°. Ac. 8806. 
12 
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GERMANY. 


Academia Caesarea Naturae Curiosorum. 


Nova Acta physico-medica. Norimbergæ, Erlangæ, 
ete., 1857, etc. Ac. 2871. 


Tom. 9 and subsequent volumes have each a separate title- 
page: "Verhandlungen der Kaiserlichen Leopoldinisch- 
Carolinischen Deutschen Akademie der Naturforscher.” 


Deutsche morgenlaendische Gesellschaft. 


Abhandlungen für die Kunde des Morgenlandes 
herausgegeben ... unter der verantwortlichen 
Redaction des Prof. H. Brockaus, Bd. 1(-4; des 
. Prof. L. Krehl, Bd. 5; des Prof. C. Loth, Bd. 6 ; 
des Prof. E. Windisch, Bd. 7, etc.). 
1859, etc. 8°. 


Leipzig, 
153. f. 9-15. 
In progress. 


WoestexreLtp (H. F.) Die Chroniken der Stadt 
Mekka gesammelt und herausgegeben von J. Wüs- 
tenfeld. 4 Bd. Leipzig, Göttingen [printed], 
1858-57-61. 8°. 14555. c. 6-9. 


HAMBURG. 


Akademie von Ham. 


Schriften der Akademie von Ham. (Bd.1, Abth. 2. 
Das Buch der Lander von Schech Ebu Ishak el 
Farsi el Isztachri. Aus dem Arabiscben iiber- 
setzt von A. D. Mordtmann. Abth. 3. Geschichte 
der Eroberung von Mesopotamien und Armenien 
von Mohammed ben Omar el Wakedi. Aus dem 
Arabischen übersetzt ... von B. G. Niebuhr. ... 
Mit Zusätzen ... von A. D. Mordtmann.) 2 Bd. 
Hamburg, 1844-47. 4°. Ac. 675. 


KASAN. 


Imperatorsky Kazansky Universitet. 


See Gorrwatpt (J. M. E.) Onncauie Apa6ckaxt 

pykonuceñ nphHa4iekamuxz buGaiorekb I mnepatop- 

ckaro Rasancraro YauBepcurera. [1856.] 8°. 
11903. e. 9. 


LEYDEN: 
Academia Lugduno-Batava. 


See Hamaker (H. A.) Specimen Catalogi codi- 
cum Mss. Orientalium Bibliothecae Academiae 
Lugduno-Batavae, etc. 1820. 4°. 821. k. 6. 


Catalogus Codicum Orientalium Bibliothecae Aca- 
demiae Lugduno Batavae [vol. 1 and 2] auctore 
R. P. A. Dozy ([vol. 8 and 4] auctoribus P. de 
Jong et M. J. de Goeje [and A. Kuenen; vol. 5] 


| auctore M. J. de Goeje; 
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[and vol. 6] auctore 
Lugduni Batavorum, 
Ac. 940/4. 


M. Th. Houtsma). 
1851-77. 8°. 


6 vol. 


Catalogus Codicum Arabicorum Bibliothecae Aca- 
demiae Lugduno-Batavae. Editio secunda aucto- 


ribus M. J. de Goeje et M. Th. Houtsma. Lug- 
duni Batavorum, 1888, etc. 8°. 14598. d. 6. 
In progress. 
LISBON. 


Academia das Sciencias de Lisboa. 


Documentos Arabicos para a historia Portugueza 
copiados dos originaes da Torre do Tombo ... e 
vertidos em Portuguez por orden da Academia 
Real das Sciencias de Lisboa por Fr. Joao de 
Sousa. pp. 190. Lisboa, 1790. 4°. 

177. a. 24. 


MUHAMMAD ibn ‘Asp ALLAH, called IBN Baïüïan. 
Viagens extensas e dilatadas do celebre Arabe 
Abu Abdallah, mais conhecido pelo nome de 
Ben-Batuta, traduzidas por José de Santo An- 
tonio Moura. Lisboa, 1840. 4°. 
14565, b. 16, 17. 


2 tom. 


[Another copy of tom. 1.] 14565. b. 18. 


LONDON. 
British Museum. 


Catalogus Codicum Manuscriptorum Orientalium 
qui in Museo Britannico asservantur. Pars 
secunda, codices arabicos amplectens [commenced 
by W. Cureton; continued and completed by 
C. Rieu. Edited by Sir F. Madden]. pp. vi. 881. 
Londini, 1842-71. Fol. 820. m. 10. 


Catalogue of Oriental Coins in the British 
Museum. (Vol. 1. The Coins of the Eastern 
Khaleefehs.—Vol. 2. The Coins of the Muham- 
madan Dynasties.—Vol. 3. The Coins of the 
Turkumán houses of Seljook, Urtuk, Zengee, ete.— 
Vol. 4. The Coinage of Egypt under the Fatimee 
Khaleefehs, the Ayyoobees, etc.—V ol. 5. The Coins 
of the Moors of Africa and Spain; and the 
Kings and Imáms of the Yemen.—Vol. 6. The 
Coins of the Mongols.—Vol. 7. The Coinage of 
Bukhárá, etc.—V ol. 8. The Coins of the Turks.) 
[By S. L. Poole. Edited by R. S. Poole.] London, 


1875, elc. 8°. 2259. c. 
In progress. 
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Hakluyt Society. 


Sati, ibn Razik. History of the Imáms and 
Seyyids of 'Omán ... from a.D. 661-1856. Trans- 
lated from the original Arabic, and edited, with 
notes, appendices, and an introduction, continu- 
ing the history down to 1870, by G. P. Badger. 
Witha map. pp. cxxviii. 435. London, 1871. 4°. 

Ao 6172/42, 


Oriental Translation Fund of Great Britain and 
Ireland. 

AùMAD ibn ‘Ati, al-Makrizi. Histoire des Sul- 
tans Mamlouks de l'Égypte, écrite en arabe par 
Taki-eddin-Ahmed-Makrizi, traduite en francais, 
et accompagnée de notes philologiques, histo- 
riques, géographiques, par M. Quatremère. 2 tom. 
Paris, 1837-45. 4°. 752. 1. 18, 19. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called IpN KHALLIKAN. 
JA) wo, CSS Ibn Khallikan's Biographical 
Dictionary translated from the Arabic by P". Mac 
Guckin de Slane. 4 vol. L. P. Paris, 1842- 


71. 4°. 152. m. 9-13. 


This copy contains the original pt. 1 of vol. iii. which 
was suhsequently corrected and reissued in the complete 
volume, 


[Another copy.] 2036. f. 
This copy also contains the original pt. 1 of vol. iii. 


AëMmAD ibn Mu“AuMan, al-Makkari. The History 
of the Mohammedan Dynasties in Spain, extracted 
from the Nafhu-i-tib min ghosni-l-Andalusi-r- 
rattib ... by Ahmed ibn Mohammed Al-makkari ... 
Translated, ... with critical notes on the history, 
geopraphy and antiquities of Spain, by P. de 
Gayangos. 2 vol. London, 1840-43. 4°. 

752. m. 1, 2. 


‘Ari ibn Husarx, al-Mas'üdi. oa er PS 
sòga) El-Mas'üdi's historical encyclopædia, 
entitled “ Meadows of Gold and Mines of Gems :” 
translated from the Arabic by A. Sprenger. 


vol. 1. London, 1841. 8°. 152. g. 29. 
No more published. 


Hasan ibn Husain, al-Sukkari. Carmina Hud- 
sailitarum quotquot in Codice Lugdunensi insunt. 
[Collected and annotated by al-Sukkari.] Arabice 
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edita adjectaque translatione annotationibusque 
illustrata ab J. G. L. Kosegarten. vol.l. London, 


Greifswald [printed], 1854. 4°. 752. m. 4. 
No more published. 


MuHAMMAD ibn ‘App ALLAH, called Inn BATOTAH. 
The Travels of Ibn Batuta; translated from the 
abridged Arabic manuscript copies preserved in 
the Public Library of Cambridge, with notes 
illustrative of the history, geography, botany, 
antiquities, &c. occurring throughout the work. 
By the Rev. S. Lee. pp. xviii. 248. London, 
1829. 4°. 152. 1. 1. 


MuñammaD ibn ‘App ALLAH, called Isx Marr. 
Alfiyya, ou la Quintessence de la Grammaire 
Arabe, ouvrage de Djémal-eddin Mohammed, 
connu sous le nom d'Ebn Malec; publié en 
original, avec un commentaire, par le B™. Sil- 
vestre de Sacy. pp. viii. 254, 143. Paris, 1833. 8". 

752. g. 21. 


Muttammap ibn Anan, al-Suyüit, sl) WS 
g da] as 5 Lest! The History of 


the Temple of Jerusalem: translated from the 
Arabic Ms. of the Imám Jalál Addin Al Sitti 
[or rather of Muhammad ibn Alimad al-Suyüti], 
with notes and dissertations, by J. Reynolds. 
pp. xxxvi. xx. 551. London,1836. 8°. 752. k. 7. 


MUBAMMAD ibn Aman (ABü al-Rarüax) al-Birüni. 
The Chronology of Ancient Nations. An English 
version of the Arabic text of the Athár-ul-bákiya 
of Albirüni, or ‘ Vestiges of the Past," collected 
and reduced to writing by the author in An. 
390-1, a.p. 1000. Translated and edited, with 
notes and index, by C. E. Sachau. London,1879. 8°. 

152. 1. 24. 


MuBAMMAD ibn Misa, al-Khuwárazmi. The 
Algebra of Mohammed ben Musa. Edited and 
translated by F. Rosen. pp. xvi. 208, 122. 
London, 1830-31. 8°. 752. g. 12. 


Mustara ibn "Aen Arzu, called Kārtis CHELEBI, 
or Dat Kmarrag. C3 eut wë ull AAT 
wl, Lexicon Bibliographicum et Encyclopædi- 
cum a Mustafa ben Abdallah, Katib Chelebi dicto 
et nomine Haji Khalfa celebrato, compositum 
[with a continuation, entitled Athar i nau, by 
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Ahmad Hanifzadah] ... Primum edidit, latine 
vertit, et commentario indicibusque instruxit 
G. Fluegel. (Tomus septimus Catalogos Biblio- 
thecarum Cahirensium, Damascenæ, Halebensis, 
Rhodiæ et  Constantinopolitanarum continens.) 
7 tom. Leipzig [printed], London, 1835-58. 4°. 

152. 1. 25-28. 


Miscellaneous transla- 
2 vol. London, 
192. g. 7. 


ORIENTAL LANGUAGES. 
tions from Oriental Languages. 


1831-84. 8°. 


PauL, of Aleppo, Archdeacon. The Travels of 
Macarius, Patriarch of Antioch: written by his 
attendant archdeacon, Paul of Aleppo,in Arabic. ... 
Translated by F. C. Belfour. 2 vol. London, 


1829-36. 4°. 752. 1. 3. 
Imperfect: wanting pt. 6. 


Zain al-Din, al-Ma‘bari. Tohfut-ul-mujahideen, 
an historical work in the Arabic language. 
Translated into English by Lieut. M. J. Row- 
London, 1833. 8°. 
752. g. 20. 


landson. pp. xvi. 181. 


Palæographical Society. 

The Society. 
ancient manuscripts Oriental 
autotype plates, with letterpress]. 
W. Wright. London, 1875-83. Fol. 


Facsimiles of 

Serics [100 
Edited by 
1705. c. 


Palæographical 


Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland. 


See Morey (W. H.) A descriptive catalogue 
of the historical manuscripts in the Arabic and 
Persian languages preserved in the library of the 
Royal Asiatic Society, etc. 1854. 8°. 824. f. 48. 


Society for the Publication of Oriental Texts. 

‘Asp ALLAH ibn Atman (Hartz al-Din) al-Nasaf?, 
keladi, AN dal Sais Paac Pillar of faith of the 
Sunnites. Being a short exposition of the 
principal tenets of the orthodox Muhammadans... 
Edited by... W. Cureton. pp.iv.29. London, 
1843. 8°. 14003. b. 8. 


‘Asp al-Wanip ibn ‘Ati, al-Marrakushi. The 
History of the Al-Mohades, preceded by a sketch 
of the history of Spain, from the times of the 
conquest til the reign of Yusof ibn-Táshifin, 
and of the history of the Almoravides, by Abdo- 
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"-Wáhed Al-Marrékoshi. 
by R. P. A. Dozy. 
1847. 8°. 


Now first edited ... 
pp. xxii 290. Leyden, 
14009. b. 7. 


Muñammav ibn ‘App al-Kanim, al-Shahrastani. 
Jl, Al WUS Book of religious and philo- 
sophical sects by Muhammad Al-Sharastáni. ... 
Now first edited from the collation of several 
MSS. by ... W. Cureton. 2 pt. London,1842-46. 8°. 

14003. b. 1. 


YAHYA ibn SHARAP (Ast ZAKARIYA) al-Nawawi. 
Lë Cue — The Biographical Dictionary 
of illustrious men, chiefly at the beginning of 
Islamism, by Abu Zakariya Yahya el-Nawawi; 
now first edited from the collation of two MSS. ... 
by F. Wüstenfeld. 9 pt. Göttingen, 1842-47. 8°. 


14003. b. 15. 
Imperfect, wanting pt. 9. 


MADRID, 


Biblioteca Nacional, 


Catálogo de los manuscritos árabes existentes en 
la Biblioteca Nacional de Madrid. [By F. 
Guillén Robles.] pp. x. 334. Madrid, 1889. 8*. 

14598. e. 9. 


Museo Arqueologico Nacional. 


AMADOR DE Los Rios (Roprico) Memoria acerca 
de algunas inscripciones arábigas de España y 
Portugal. pp. 316. Madrid, 1883. 4°. 
14542. d. 5. 
OXFORD. 
Bodleian Library. 


See Poore (S. L.) Catalogue of the Mohamma- 
dan Coins preserved in the Bodleian Library, ete. 
1888. 4°. 7757, f. 30. 


See Um (J.)  Bibliothece Bodleianæ codicum 
manuscriptorum orientalium ... Catalogus. 1787, 
etc. Fol. 822. 1. 11, 12, 
PALERMO. 

Direzione degli Archivi Siciliani. 

I diplomi Greci ed Arabi di Sicilia pubblicati 
nel testo originale, tradotti ed illustrati da 
S. Cusa. vol. 1. Palermo, 1868. 4°. 


Ac. 6538. 


The half-title reads “ Documenti degli Archivi Sici- 
liani, etc.” 
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Società Siciliana per la Storia Patria. 
Documenti per servire alla Storia di Sicilia... 


Terza serie. Epigrafia. Palermo, 1879, ete. 8°. 
In progress, Ac. 6537. 


PARIS. 
Académie des Inscriptions et Belles-Lettres. 


Notices et Extraits des Manuscrits de la Biblio- 
thèque du Roi, lûs au comité établi par Sa Ma- 
jesté dans l’Académie, etc. tom 1, ete. Paris, 
1787, ete. 4°. 818. 1. and m. 


In progress. 
Recueil des Historiens des Croisades. .., Histo- 
riens Orientaux. Paris, 1872, etc. Fol. 

In progress. 1864. b. 


Bibliothéque Royale, afterwards Impériale, etc. 


Catalogus codicum manuscriptorum Bibliothecæ 
Regiæ. (Pars prima, complectens codices manu- 
scriptos orientales.) Parisiis, 1739. Fol. 2049. f. 


—— [Another copy.] 123. 1. 7. 
Catalogue des manuscrits arabes de la Biblio- 
théque Nationale, par M. le Baron de Slane. 


Paris, 1883, ete. 4°. Cat. Desk. E. R. 
In progress. 


Catalogue des monnaies musulmanes de la Biblio- 
théque Nationale, publié ... par H. Lavoix ... 
Khalifes orientaux. [With ten plates.] pp. liv. 
047. Paris, 1887. 8°. 14598. e. 5. 


[Another copy.] 14598. e. 6. 


École pratique des hautes Études. 


Bibliothèque de l'École des hautes Études ... 
Sciences philologiques et historiques.’ Paris, 
1869, etc. 8°. Ac, 8927. ` 


In progress. 


École spéciale des Langues Orientales vivantes. 


Chrestomathies Orientales, ou recueil de textes 
arabes, turcs, persans, grecs-modernes, arméniens, 
et indostanis, publiés sous les auspices de M. le 
Ministre de l’Instruction publique, et par les 
soins de MM. les Professeurs de l’École royale 
et spéciale des Langues orientales vivantes. 
6 pt. Paris, 1841-43. 8°. 752. f. 15.(-6.) 
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École spéciale des Langues Orientales. (continued). 


Mélanges Orientaux. Textes et traductions 
publiés par les professeurs de l’École spéciale 
des Langues orientales vivantes à l’occasion du 
sixième Congrès international des Orientalistes 
réuni a Leyde, Septembre 1883. pp. iv. 577. 
Paris, 1883. 8°. 752. f. 22. 


… Publications de l'École des Langues orientales vivantes. 
11° série, vol. 5. 


Nouveaux Mélanges Orientaux. Mémoires, textes 
et traductions publiés par les professeurs de 
l’École spéciale des Langues orientales vivantes 
à l’occasion du septième Congrès international 
des Orientalistes à Vienne, Septembre 1886. 
pp. xvi. 598. Paris, 1886. 8°. 752. f. 23. 
Publications de l'École des Langues orientales vivantes. 
ti* série, vol. 19. 
Recueil de textes et de traductions publié par 
les Professeurs de l'École des Langues orientales 
vivantes à l’occasion du viii Congrès interna- 
tional des Orientalistes tenu à Stockholm en 1889. 
2 tom. Paris, 1889. 8°. 752. f. 27. 
Publications de l'École des Langues orientales vivantes. 
iii" série, vol. 5, 6. 
Asi al-Kasrw ibn Atman, al-Zaiyani. Le Maroc 
de 1631 à 1812, extrait de l’ouvrage intitulé 
Ettordjemán elmo‘arib ‘an doucl elmachriq ou'l- 
maghrib, de Aboulqâsem ben Ahmed Ezziáni, 
publié et traduit par O. Houdas. pp. ix. 216, 108. 
Paris, 1886. 8°. 752. f. 24. 
Publications de El'cole des Langues orientales vivantes. 
iit série, vol. 18. 
DrnENBouRG (HARTWIG) Les manuscrits arabes 
de l’Escurial décrits par H. D. Paris, 1884, 


etc. 8°. 752. f. 21. 
In progress. 


Publications de l'École des Langues orientales vivantes. 
13° série, vol. 10. 


Derensoure (Hartwic) — Ousáma ibn Mounkidh, 
un Emir syrien au premier siècle des Croisades ... 
Première partie, Vie d'Ousáma. (Deuxième 
partie, Texte arabe de l'Autobiographie d'Ou- 
2 pt. Paris, 1889, etc. 8°. 

In progress. 


Publications de l'École des Langues orientales vivantes. 
43° série, vol. 12. 


sama.) 


Muïñamman al-Sacgig ibn al-Hisy Muttammapn, 
al-Wufräni. | Nozhet-Elhádi. Histoire de la 
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Dynastie saadienne au Maroc, 1511-1670, par 
Mohammed Esseghir ben Elhadj ben Abdallah 
Eloufráni. Texte arabe publié par O. Houdas. 
pp. 320. Paris, Angers [printed], 1888. 8°. 
152. f. 25. 
Publications de l'École des Langues orientales vivantes. 


410° série, vol. 2. 


Mougammap al-Sacuir ibn al Har Muttrammap, al- 


Wufrani. | Nozhet-Elhádi ... Traduction francaise 
par O. Houdas. pp. vii. 560. Paris, Angers 
[printed], 1889. 8°. 152. f. 28. 


Publications de P École des Langues orientales vivantes. 
iii’ série, vol. 3. 


Société Asiatique. 
"Au ibn Husain, al-Mas'üdi. Maçoudi. Les 
Prairies d'Or. Texte et traduction par C. Bar- 


bier de Meynard et Pavet de Courteille. 9 tom. 
Paris, 1861-77. 8°. 753. i. 14-17. 


MUHAMMAD ibn "Ann ALLAH, called Inx Baïürau. 
Voyages d’Ibn Batoutah. Texte arabe accom- 
pagné d’une traduction par C. Defrémery et 
B. R. Sanguinetti. 4 tom. Paris, 1853-59. 8°. 

163. i. 12, 13. 


Société de Géographie. 


Recueil de Voyages et de Mémoires publié par 
la Société. (Tom. 5, 6. Géographie d'Édrisi 
traduite ... en Français ... et accompagnée de 
notes par P. A. Jaubert.) 7 tom. Paris, 1824- 
64. 4^. Ac. 6035/4. 


SAINT PETERSBURG. 


Academia Scientiarum Imperialis. 


Mémoires de l’Académie Impériale des Sciences, 
etc. vi série, tom. 1, ete. St. Pétersbourg, 1859, 
etc. 4°. Ac. 1125/3. 


In progress. 


Mémoires présentés à l’Académie Impériale des 
sciences de St. Pétersbourg, par divers savants, 
et lus dans ses assemblées. 9 tom. Saint 
Pétersbourg, 1831-59. 4°. Ac. 1125/4. 


JaumckH Huneparoperoë Aragewim Have, tom. 1, etc. 
Cankmnemep6ypis, 1862, etc. 8°. Ac. 1125/48. 


In progress. 


AHMAD ibn FupzAn.  Ibn-Foszlan's und anderer 
Araber Berichte über die Russen älterer Zeit. 
Text und Uebersetzung mit ... Anmerkungen ; 
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nebst drei Beilagen über sogenannte Russen- 
Stämme und Kiew, die Warenger und das Waren- 
ger-Meer, und das Land Wisu, ebenfalls nach 
arabischen Schnftstellern, von C. M. Frahn. 
pp. lxxxi. 281. St. Petersburg, 1823. 4°. 
14566. c. 6. 


Aziyatsky Muzei. 


See Dorn (B.) Catalogue des ouvrages arabes, 
persans et turcs, publiés à Constantinople, en 
Égypte et en Perse, qui se trouvent au Musée 
Asiatique de l'Académie. 1866. 8°. 14588. d. 2. 


See Dorn (B.)  Chronologisches Verzeichniss 
der seit dem Jahre 1801 bis 1866 in Kasan 
gedruckten arabischen, tiirkischen, tatarischen 
und persischen Werke, als Katalog der in dem 
asiatischen Museum befindlichen Schriften der 


Art. [1867.] Ae, 14598. f. 2. 
See Rosen (V.) Baron. Notices sommaires des 
manuscrits arabes du Musée Asiatique. 1881, 
etc. 8°. 14598. d. 15. 


Bibliothéque Impériale Publique. 
See below : Imperatorskaya Publichnaya Biblioteka. 


Imperatorskaya Akademiya Nauk. 
See above: Academia Scientiarum Imperialis. 


Imperatorskaya Publichnaya Biblioteka. 


Catalogue des manuscrits et xylographs orien- 
taux de la Bibliotheque Impériale Publique de 
St. Pétersbourg. [By B. Dorn.] pp. xliv. 718. 
St. Petersbourg, 1852. 8°. 824. h. 26. 


Imperatorsky Sanktpeterburgsky Universitet. 


See Satemann (C.) and Rosen (V.) Baron. Indices 
alphabetici codicum manu scriptorum persicorum, 
turcicorum, arabicorum, qui in bibliotheca Im- 
perialis Literarum Universitatis Petropolitanae 


adservantur. 1888. 8°. 14598. e. 10. 


AMAD ibn ‘Umar ibn Dusran. Masbcria o Xoasapaxs, 
bypracax», bo1rapaxe, Magbapaxt, Crasanaxp g Pyccaxp 
A6y-Auu Axmega Gen Omapr IHónz-/Aacra, ... nepepeir 
H 00BACHHIE Á. A XBoubcons. pp. xiii. 199. 


C. Hemepôypis, 1869. 8°. 14565. a. 24. 
Imperialis Literarum Universitas. 

See above: Imperatorsky Sanktpeterburgsky Uni- 
versitet. 
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Institut des Langues Orientales. 


See below: Uchebnoe Otdyelenie Vostochnuikh 


Yazuikov. 


Musee Asiatique. 


See above: Asiyatsky Muzei. 


Uchebnoe Otdyelenie Vostochnuikh Yazuikov. 


Collections scientifiques de l’Institut des Langues 

orientales du Ministère des Affaires étrangères. 

(I. Les Manuscrits arabes.—II. Inventaire des 

Monnaies des Khalifes orientaux.) 

Saint-Pétersbourg, 1877, etc. 8°. 
In progress. 


14598. d. 8. 


TUBINGEN. 


Eberhard-Karls-Universitat. 


Verzeichniss der orientalischen Handschriften der 

Universitäts-Bibliothek zu Tübingen. [By G.H.A. 

von Ewald.] pp.32. Tübingen [1839]. 4°. 
821. k. 34. 


Systematisch-alphabetischer Hauptkatalog der 
Königlichen Universitäts-Bibliothek zu Tübingen. 
M. Handschriften. a. Orientalische. (Zuwachs- 
Tübingen, 1865, etc. 4°. 

824. i. 36, 35. 


verzeichniss.) 
In progress. 

Kônigliche Universitats-Bibliothek. 

See above: Eberhard-Karls-Universität. 


UPSAL. 


Regia Academia Upsaliensis. 

See ToRwBERG (C.) Codices arabici, persici et 
turcici Bibliothecæ Regie Universitatis Upsa- 
lensis.  Disposuit et descripsit C. J. Tornberg. 
1849. 4°. 824. k. 8. 


Catalogus Centuriæ Librorum rarissimorum manu- 
script. et partim impressorum Arabicorum, ... &c., 
quà Bibliothecam Publicam Academiæ Upsa- 
lensis auxit et exornavit J. G. Sparvenfeldius. 
[By J. G. Sparwenfeldt 2] Upsalie, 1706. 4°. 

620. g. 1.(5.) 


VIENNA. 


Bibliotheca Cæsareo-Rezio-Palatina. 


See below : — Kaiserlich-kónigliche Hofbibliothek. 


: IBRAHIM (Apur-FADpL) al-Meidani. 
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Kaiserlich-konigliche Hofbibliothek. 
See HAMMER-PunosTALL (J. von) Baron. | Codices 


| arabicos, persicos, turcicos, Bibliothecæ Cæsareo- 


Regio-Palatinæ Vindobonensis, recensuit J. de 
1820. Fol. 620. k. 11. 


Hammer. 


Die arabischen, persischen und türkischen Hand- 
schriften der kaiserlich-kéniglichen Hofbibliothek 
zu Wien. Geordnet und beschrieben von 
G. Flügel. 3 Bde. Wien, 1865-67. 4°. 
11902. h. 


Kaiserlich-kónigliche orientalische Akademie. 


See Krarrr (A.) Die arabischen, persischen 

und türkischen Handschriften der k. k. orien- 

talischen Akademie zu Wien. 1812. 8°. 
11901. h. 


" ANTARAH ibn SHADDAD, al Ate, DA CE kes 
Harit und Lubna. Eine Episode aus dem 
Romane Antar. Herausgegeben von der k. u. k. 
orientalischen Akademie. [Revised and cor- 
rected, with various readings, from the edition 
by A. Hassan.] pp. x. 67. Wien, 1873. 8°. 
14570. d. 13. 
ACHAMED, fils de Guerapse. See AHMAD ibn 


MUHAMMAD, called IBN “ARABSHAH. 


ACHMED EBN MOHAMMED EBN ACHMED EBN 


See AHMAD 
ibn MUHAMMAD, called al-MAIDANI. 


ACHMED, Teifaschius. 
al- T'aifásha. 


ACHMETES, f. Seirim. 


See AHMAD ibn YUSUP, 


See MUHAMMAD ibn SI&IN, 


al- Baári. 

ACHTAL. See GuiyatH ibn Guavrta, called 
al- AKHTAL. 

ADAM. 


See ÁüwapD ibn Aman, al-Faiyume. 
e ell Jal WS [Al-Kaul al-tàmm. Tradi- 
[1862.] 8°. 

14516. b. 14. 
ADAM (Germanus) Archbishop of Aleppo. See 
GERMANUS ÁDAM. 
‘ADAWI. 
al- Sa'idi. 


tions relating to Adam.] 


See ‘Ari ibn Airwan (Api al.Hasaw) | 


See Hasan. 


151 ADDHOUM- 


ADDHOUM, Cheikh, Mufti H'anéfite de Qairoudn. 
See ‘Azum, Shaikh, etc. | 


ADHAM (Isnanix) Bey. See IBRAHIM ADHAM. 


ADIB. See Kasim ibn ‘Ava ALLAAH. 
ADIB ISHAK. See Porttow (G. A.) Viscountess 
de Saint Mars. e s uas! Au) JI kas [ La Belle 


Translated into Arabic by A. I.] 
14586. a. 2.(2.) 


Parisienne." 


[1884.] 12°. 


e° 


D Cool eoo us leslie À yl 
[A selection from the works of Adib Ishak. 
Collected and edited after his death by Jirjis 
Mikha’il Nahhas.] pp. xviii. 263. & hI] (AA? 
[Alexandria, 1886.] 8°. 


14583. c. 8. 


ADIB NAZMI. See ‘Umar ibn “App Ain (ABÜ 
Hars) al-Harandi. e ela)! LD [Al-Asdaf 


Edited by A. NI [1885.] 8°. 
14582. e. 


wal-durar. 


'ADJADJA. See 'AJAJAH. 


ADJAIB AL-HIND. See /Aji'IB al Hen, 


ADJOURROUMY (MOHAMMED BEN MOHAMMED BEN 
Dawotpn) See MvuüaMMAD ibn MUHAMMAD, al- 
Sinhajz, called IBN AJURRUM. 


ADLER (Jacos Gropo CHRISTIAN) See ISMAIL 
ibn "Au (‘ImAp al-Din Ant al-Fipi) Prince of 
Hamat.  Abulfedae Annales Muslemici Arabice 
et Latine ... edidit J. G. C. A. 1789, etc. 4°. 

14549. d. 1-5. 


Collectio nova numorum Cuficorum, seu 
Arabicorum veterum, cxvi. continens numos 


plerosque ineditos e Museis Borgiano et Adleriano. 


Digesta et explicata a J. G. C. Adler. [With 
7 plates.] pp. xvi. 182. Hafniae, 1792. 4. 
671. h. 12. 


Descriptio codicum quorundam Cufico- 
rum partes Corani exhibentium in Bibliotheca 
Regia  Hafniensi, et ex iisdem de scriptura 
Cufica Arabum observationes novae.  Praemit- 
titur disquisitio generalis de arto scribendi apud 
Arabes ex ipsis auctoribus arabicis iisque adhuc 
incditis sumta. pp. 34. Altonae, 1780. 4°. 

4034. g. 26.(2.) 


-AFKAR 132 


ADLER (Jacos Grora CnunisTuN) (continued). 
Museum Cuficum Borgianum Velitris illustravit 
J. G. C. Adler. [With 12 plates.] pp. vi. 172. 
Romae, 1782. 4°. 673. k. 18.(2.) 


[Another copy.] 140. e. 14. 


ADONIM, the Levite, called Dunas ben LaBraT. 
nN3 emp ^33 bp 0335 12 NA v3 mawn 0 
Kritik des Dunasch ben Labrat über einzelne 
Stellen aus Saadia’s arabischer Uebersetzung des 
Alten Testaments und aus dessen grammatischen 


Schriften, ... herausgegeben und mit kritischen 
Anmerkungen versehen von R. Schróter. Erstes 
Heft; Text. Breslau, Krotoschin [printed,]1866. &. 

1984. bb. 12. 


‘ADUD al-DIN, al-Ij7. See ‘App al-Rainriw ibn 


Aumap (Apup al-Din) 
AEGYDIUS, de Tebaldis. See TEBALDIS (Earpits DE). 


ÆLIANUS, Tacticus. Das Heerwesen der Muham- 
medaner nach dem Arabischen. [' Die arabische 
Uebersetzung der Taktik des Aelianus,” being 
pt. 8,9, and 10 of an anonymous Arabic work on 
military matters, edited with a German trans- 
lation] von F. Wüstenfeld. (Abhandlungen der 
historisch-philosophischen Classe der kóniglichen 
Gesellschaft der Wissenschaften zu Göttingen, 


Bd. xxvi. 1,2.) pp. vii 73, 32. Gottingen, 
1880. 4°. Ac. 670. (Bd. 26.) 
ÆSOP. Sce Gitcurist (J. B. The Oriental 


Fabulist, or polyglot translations of Esop's and 
other ancient fables from the English language 
into Hindoostanee, Persian, Arabic, etc. 1803. 8°. 

102. e. 2. 


Fables choisies d’Ésope [in French, with 
an Arabic translation]. See Laporte (J. H. DE). 
Cours de Versions Arabes. 1846.  8*. 

14579. c. 13. 
AFKAR. Xi. Willi, Bal CoU [Christian 
meditations for every day of the month.] pp. 133. 
Petrus le Petit: Parisiis, 1679. 12°. 

14501. b. 6.(2.) 
wef] ALS us Sayre MS! Use [Meditations 
on the end of time. A religious tract.] pp. 24. 
dole tarv [Malta, 1827.) 12°. 14505. b. 8.(1) 


[Another edition.] pp. 24. alle rars 
[Multa, 1829.] 12°. 14505. b. 7.(1.) 


133 AFRAM- 


AFRAM FATH ALLAH ABYAD. Judo WW 
e 20,0) [Dalil al-firdaus. A collection of 


sermons.] 


vol. 1, pp. 256. eye (ent [ Beirut, 
1883.] 8°. 


14501. c. 31. 


AFRICA, See Isrissar. Description de l'Afrique 
par un géographe arabe anonyme, etc. 1852. 8°. 
14565. b. 32. 


—— See Lacos.—British Consulate. (3 , x 
e ee) ail ()a [A form of passport in 
Arabic for travellers in inner Africa.] [1800 ?] 
8. sh. fol. 1881. c. (40.) 


— — Se Marey (R. R.) 450 ie JL, Hb 
uU [A proclamation to the people of inner 
Africa, offering 100 reals reward to anyone who 
could give information about the fate of Abu 
Bakr al-Siddik.] [1841.] s.sh. 4. | 
14008. e. 3.(5.) 


Walk Uil gi LJ! lbs . dey Al aaa 
(To the Chiefs and people of Africa [and more 
particularly to the tribes settled in the neigh- 
bourhood of the great river Quorrah, or Kwara, 
t.e. the Niger. A proclamation in Arabic and 
English, offering peace and friendship on the 
part of the English people].) [London, 1840 ?] 4°. 
1850. c. 6.(64.) 


— db 4 läis vi i SA qu, 


kill Catalogus librorum qui praeter ceteros 


in regionibus Africae occidentalibus in usu sunt 
in ordinem doctrinarum digestus et e codicibus 
Vindobonensibus primum editus. 1852. See 
MusTAFA ibn “App ALLAH, called Karre-Cure- 
Leni or Hut KHALPAH. e wll] css Lexicon 


1835, etc. 4°. 
752. 1. 27. 


bibliographicum, etc. tom. 6. 
AFRICANUS (Constantinvs) 
Africanus. 


AGAPIOS MATAR, Patriarch of Antioch. See 
Germasus Apam, Archbishop of Aleppo. c S 


e pl [Sharh al-ta‘lim fi Eawa'id al-iman al- 


EKawim. With a preface by A. M.] [1802.] 8°. 
14501. b. 16. 


See CONSTANTINUS, 
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AGAPIOS MATAR, Patriarch of Antioch (continued). 
See Karkaran, Synod of. e PIU pat) "DS 
[Acts of the Synod convoked in 1806 by A. M., 


and held at the Convent of Karkafah.]  [1810.] 
Fol. 14501. e. 2. 


AGHOUATHY (Esx-el-Dyx) 
Aghwati. 


See Ion al-Din, al- 


AGHWATI. See Inn al-Din. 


AGJARUMA (Munammen ABü-ABDILLA) Sanhagius. 
See MuBAMMAD ibn MUHAMMAD, al-Sinhaji, called 
IBN AJURRUM. 


AGMER-BEN-ABDALA, Physician of Toledo. 
AüwAD ibn ‘Asp At, al-'l'ulaijili. 

AGNELLINI (Timorzo) Archbishop of Mardin. See 
Biste.—Old Testament.—Psalms. Lil. ptm 
e 453)! [The Seven Penitential Psalms in Arabic, 


See 


followed by a hymn in honour of the Virgin Mary, 
by T. A.] [1679] 12°. 14501. b. 6.(1) 


—— See RopriGuez (A.) Jesuit, of Valladolid. 
d vc) JUSI A patel Leis US Breve 
compendio della Perfettion Christiana ... Traspor- 


tata in idioma arabico da... T. A. 1688. 8. 
14501. b. 7. 


ej JAI gela Libro della penitenza, e passione 
di N. S. Giesu! Christo, e sua santissima Madre. 
[Al-Mada’ih al-da'fiyat. Accompanied by an 
Italian translation by the Author.] 8 pt. Padova, 


1693. 8°. 14501. o. 6. 


Wanting the end of the preface, which apparently was 
never printed, as there is no gap in the pagination. 


Proverbi utili e virtuosi in lingua 
Araba, Persiana, e Turca, gran parte in versi, con 
la loro ispiegatione in lingua Latina et Italiana : 
et alcuni Vocaboli di dette Lingue. Raccolti 
da Agnellini ... e Spake Qux CoU pp. 55. 
Padova, 1688. 8°. 1075. m. 5.(6.) 


Cum! [si] helid) véi — 
D il ei [Zuhür munäjät al-habib.| 


Flores Soliloquiorum ad dilectum et Admoni- 
K 2 
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tionum ad proximum. Poesis arabica ... in 
latinum soluta oratione versa. [With the text.] 
pp. 87. Patavii, 1690. 8°. 14501. b. 9. 


AGNELLINO (Timormro  Zarnr) Archbishop of 
Mardin. See AGNELLINI (Timoreo) 


AGOUB (Josera) See Harkar, al-Hakim. Le 
Sage Heycar, conte arabe, traduit par M. Agoub. 
1824. 8°. 14583. a. 9. 


des zech _ d dg isl ee La Lyre Brisée, 
dithyrambe de M. Agoub, traduit en vers arabes, 
par le Cheykh Réfaha. [Nazm al-'uküd.] pp. 38. 
Paris, 1877. 8°, 14583. a. 40. 


AHADITH i KUDSI. See Rarik al-Wa'izix. 


AHDAB (IpRAHIM) See IBRAHIM al-AHDAB. 


AHHMED BEN A'LY (Taoy £n-pyn) surnommé 
Esx AL-Magryzy. See Atman ibn ‘ALi, al-Makrizi. 


AHLWARDT (WinLHELM) See AHMAD ibn YAHYA, 
al-Baläduri. Anonyme arabische Chronik, Band 
XI, vermuthlich das Buch der Verwandtschaft 
und Geschichte der Adligen von ... Elbeladori, ... 
herausgegeben von W. A. 1883, 8°. 

14555. d. 14. 


See Hasan ibn HAni, called And Nuwäs. 
Diwan ... herausgegeben von W. A. 1861,etc. 8°. 
14573. b. 12. 


Sce Knatar ibn HAIYAN, called al- AHMAR. 
Chalef elahmar's Qasside ... Text, Uebersetzung 
und Commentar ... von W. A. 1859. 8°. 

14573. b. 11. 


See MuäamMmaD ibn ‘ALI ibn TaBATABA, 


called Inn al-Tikraka. Elfachri. Geschichte 
der islamischen Reiche ... Herausgegeben ... 
von W. A. 1860. 8°. 14549. e. 3. 


See Ziyap ibn Mu teren, called al- 
NABIGHAH, al-Dubyänt. The Divans of the six 
ancient Arabic poets Ennabiga, ' Antara, Tharafa, 
Zuhair, ’Alqama, and Imruulqais ... Edited by 
W. A. 1870. 8°. 14570. e. 32, 


Bemerkungen über die Aechtheit der 
alten arabischen Gedichte mit besonderer Bezie- 
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hung auf die sechs Dichter, nebst Beiträgen 

zum richtigen Verstándnisse Ennabiga’s und "AL 

pp. vil. 168. Greifswald, 1872. 8°. 
14570. b. 17. 


qama’s. 


Königliche Bibliothek, Berlin. Kurzes 
Verzeichniss der Glaser’schen Sammlung ara- 


bischer Handschriften. pp. x. 47. Berlin, 1887. 8°. 
14598. d. 12. 


—— Königliche Bibliothek, Berlin. Kurzes 
Verzeichniss der Landberg'schen Sammlung ara- 
bischer Handschriften. [With a preface by V. 
Rose.] pp. xii. 107. Berlin, 1885. 8°. 

14598. d. 9. 


11900. e. 32.(4.) 


—— [Another copy.]. 
Verzeichniss arabischer Handschriften 
der kóniglichen Bibliothek zu Berlin, aus dex 
Gebieten der Poesie, schónen Litteratur, Littera- 
turgeschichte, und Biographik. pp. xii. 305. 
Greifswald, 1871. 8. 14598. d. 3. 


Verzeichniss der arabischen Handschrif- 
ten der Kóniglichen Bibliothek zu Berlin. See 
BERLIN.—HKüônigliche Bibliothek. Die Handschrif- 
ten-Verzeichnisse der Kóniglichen Bibliothek zu 
Siebenter Band, etc. 1887, etc. 4°, 
11905. m. 


Berlin. 


AHMAD, al-Abyäri. See MUBRAMMAD ibn ‘Ari 
(‘Aud al-Din) al-Haskafi. „ye ( 2) Jill sil 
e qi dare... RA [Al-Durr al-mukhtar. 
With & supercommentary by Muliammad Amin 


Ibn ‘Abidin. Revised and edited by A.] [1855, 
etc.) Fol. 14527, d. 1-6. 


AHMAD, al-Akkid al-Ishbili. 
“AKKAD, 


See AHMAD al- 


AHMAD, al-‘ilim. See Sinan, Shaikh. [sin] lin 
e Sul, oes Nu eee we Klong, ris Lac [A 
Spiritual conference between two Muhamma- 
dans, Shaikh Sinan and A.] [15707] Ge, 
696. a. 7.(3.) 


See Sinan, Shaikh. Mohammedis Im- 
… With a demonstration of the insuf- 
. delivered in a conference 


posturae 
ficiencie of his law .. 


IEN AHMAD 
bad between two Mahomctans (Sheikh Sinan and 
Doctor Ahmed) ... Written ... in Arabicke and 
now done into English, etc. 1615. 4°. 

696. g. 18. 


AHMAD, al-Badawi, Shaikh. 
"Ait, al-Radawi. 


See AüMap ibn 


AHMAD, al-Dalinjaur. Cal duo)... lo làn 
[Diwan, or poetical works. With a biographical 
notice of the author prefixed.] pp. 24. jae imer 
[Cairo, 1886.] 8°. 14582. c. 


AHMAD, al-Dihlavi. See Aüwap ibn SHU'AIB, 
al-Nasa’t. | All in [Al-Mujtaba. Revised 


and edited by A.] [1865.] 8°. 
14521. c. 11. 


AHMAD, al-Dardir. 
al-Dardir. 

AHMAD, al-Ghamri, Däi, A a5 ell lp, sin 
d 9257 Sal d [Sihäm al-samm al-khärikat. 


See AHMAD ibn MUHAMMAD, 


A Muhammadan treatise against infidelity, in 


metre.] ee [Cairo, 1878.] 8°. 14510. b. 


AHMAD, al-Ishbili. See Atimap ibn Faraï. 


AHMAD, al-Jamdli. See AHMAD al-JAMALI. 


AHMAD, al-Kabir al- Ra", 
ibn Yauya, al- Rifa'i. 


See AHMAD ibn ‘ALi 


AHMAD, al-Kaiwani, Bey. Eh sao} ... wn Lë 
u i lead [Diwan, or poetical works. 
Edited by “Abd al-Kadir Nabhan, from a manu- 
script copied by Muhammad Amin Ibn ‘Abidin. 
With a life of the author appended.] pp. 199. 
e ^x) (pret [Damascus, 1884] 8°. 

14583. a. 47. 


AHMAD, ai. Mach: al-Shibini, See Aiman ibn 
ABMAD, al-Ramli. e usted] woo] dats [A com- 
mentary on Aħmad ibn Muhammad al-Zähid’s 
treatise entitled al-Sittün mas’alat, with a super- 
commentary by A.] [1870.] 4°. 

14519. e. 13. 


AHMAD, al-Maréafi sl) Air) 5 Si c 
al TOKYO) cio! [Takrib fann al-‘arabiyat. 
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An introduction to Arabic syntax for elementary 
schools.] pp. iv. 122, lith. tray [Cairo, 1869.] 8°. 
14594. b. 29. 


AHMAD, al-Marzüki. (lye $34&c) [‘Akidat al- 


‘awamm, A confession of the Muhammadan 


faith in metre.] See MuBAMMAD, the Prophet. (se 

ell [A collection of religious pieces, chiefly in 

praise of the Prophet Muliammad.] [1872.] 8°. 
14519, d. 


[1872.] 8°. 14519. d. 9.(3.) 
e e»! Paga) Blanca!) Zeil Je [ Akidat al- 


‘awamm. Another edition, accompanied by a 
commentary, entitled Nur al-zalam, by Muham- 
mad Nawawi al-Bantani al-Jàwi.] pp. 55. 


[Cairo, 1885.] 8°. 


(ior 


14516. c. 


[Bulugh al-maräm.] See Aiimav ibn 
Kasim, al-Bukharé al-Andalus?, called al-HARIRI. 


e el! EN — Ú [An account of tho birth of 


the Prophet Muhammad. Accompanied by a 
commentary, entitled Bulügh al-maram, by A.] 
[1874.] An, 14516. c. 9.(1.) 


AHMAD, Mulli, called Metz Jin, Jaunpart. 
Eu pe dpe J) muy! Au Us Gas col nai 
e KI Qu! [Al-Tafsirat al-alimadiyat. <A 


juridical commentary on the Koran.] pp. 616. 
K (age [Calcutta, 1847.] 4. 14509. d. 12. 


AHMAD, al-Nakaräwi. JS c^ T. de] e? 
e ds JI ple PERS [Al-Durr al-farid. A 


treatise op the unity of God, accompanied by a 
commentary, entitled Fath al-majid, by Muliam- 
mad Nawawi al-Jawi.] pp.79. pas tria [Cairo, 
1881.] 4°. | 14516. c. 9.(4.) 


AHMAD, al-Najjári al-Dimyait al-Hafnawi. sd» 
e plaslly ual Jésl Je SÄI (S uad! l,i! 
[Anwar al-basü'ir, A metrical prayer for the 
family of the Prophet in 28 stanzas, each stanza 
rhyming in a different letter of the alphabet.] 
pp. 20. pas 1rvv [Cairo, 1860.] 12°. | 

14519. b. 17.01.) 
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AHMAD, al-Najjäri al-Dimyäit al-Hafnáwi (con- 
tinued). Kx yio c^ NOUS n. Kable som 
DIU ill Coll e ca JI e re Le Saai 
e T esu de! ... Jeu [Minhat al-karim 
al-wahhab. A supercommentary to al-Kafrawi’s 
commentary on Ibn Ajurrum’s introduction to 
Arabic grammar, entitled al-Mukaddimat al- 
ajurrümiyat.] pp. i. 82. rar [Cairo, 1865.] 8°. 

14593. d .15. 
AHMAD, al-Rifa:. See MUHAMMAD ibn "Ann 
ALLAH, called Inn Maux. e cg S) ool … E 
[Lamiyat al-af'al. 
mad 


Accompanied by Muham- 
ibn Muhammad ‘Umar Balirali’s shorter 
commentary and a supercommentary by A. 


[1880.] 8°. 14593. d. 19. 
AHMAD, al-Rifa‘i al-Kabir. See Attmap ibn ‘ALI 
ibn YAHYA. 

AHMAD, al-Saiyad al-Rifai. See Aiman ibn 
‘App al-RaitiM. 

AHMAD, Saiyid. See Sanin al-Din, al-Kashghari. 
e 4) 97d ime te [Munyat al-muéalli. Re- 


vised and edited, with a Persian interlineary 
translation, by A.] [1876.] 8°. 14519. d. 17.6.) 


AHMAD, al-Shirwani. 
MAD, al-Yamani. 


See AHMAD ibn MuHau- 


AHMAD, al-Tijani. 
BABA, al-' Alaws. 


Sce AHMAD al-TIJANI ibn 


AHMAD, al-Ujhüri. See And al-Kasrw ibn Asi 
Barr, al-Laithi al-Samarkandi. | 9, ... dale 
e [Fara'id al-fawa’id. With al-Bajuri’s com- 
mentary, accompanied on the margin by glosses 
by al-Ujhuri.] [1885.] 4°. 14597. e. 4. 
AHMAD, al-Zähid al-Misri. 
MUHAMMAD. 


See AHMAD ibn 


AHMAD (Asi al-'Asnis) al- Wartani. 
al-‘ABB4s AHMAD. 


See ARU 


AHMAD (Ast al-Mañäsin Naim al-Dix) 


See 
MUHAMMAD SADIK “ALI, Lakhnawi. 


AHMAD (‘ALA al-Din) Lakhnawi. 
Din AHMAD. 


See ‘ALA al- 
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AHMAD (Farne al-Din) Kadiri. 
Din AHMAD. 


See Faxne al- 


AHMAD (HAFIDH-ULDIN ABÜ’LBARAKAT) al- Nasaf. 
See ‘Asp ALLAH ibn AHMAD (Hariz al-Din) 


AHMAD ibn ‘ABBAS, al-Zāhid al-Misri. 
AHMAD ibn MUHAMMAD. 


See 


AHMAD ibn ‘ABD ALLAH. sw els p> ab lye 
JUSSI oe all dall [Lubäb al-akhbàr. A 
collection of 400 select traditions, accompanied 
by a Persian translation. To which is added 


an anonymous Hindustani interlineary translation, 


attached to the Arabic text.] pp. 80, lith. | e 
trae [Bombay, 1863.] 8°. 14521. b. 13.(1.) 


—— LI C2 [Another edition.] 
lith. JP (ran [Lahore, 1871.] 8°. 
14521. b. 13.(3.) 


AHMAD ibn ‘ABD ALLAH, called Inn Zaipuw. 
See Fatih ibn MUHAMMAD, called IsN Kuakan. 
Specimen criticum exhibens locos Ibn Khacanis 
de Ibn Zeidouno. 1831. 4°. 14573. c. 3. 


pp. 80, 


qj oi! $9455 [A Kasidah commencing 
UNIS ve La ¿C sul] uz? See PERIODICAL 
Puszications.—Beirut. LA ( ell dall css 
e dy ge! [Al-Shirakat al-shahriyat.] pt. 7, 
pp. 30-32. [1800.] 8. 14599. d. 1. 


— Mj an! du, eR vi uni! om DE 
[Al-Risalat. Ibn Zaidun’s epistle to Ibn ‘Abdis, 
accompanied by a Turkish translation, by Muham- 
mad Sa‘id ibn Kara Khaïl, of Ibn Nubatah’s 
Arabie commentary entitled Sarh al-'uyün.] 
pp. 470. trov [Constantinople, 1841.] 4°. 
14576. b. 11. 


SH oil Hat e on et QU a 
[Another edition, with Ibn Nubatah’s commen- 
tary in the original Arabic.] pp. ii. 266. & JG. 
(ri, [4lexandría, 1873.] 8°. 14576. b. 23 


[Another edition, with Ibn Nubatah's 
commentary.] See Husain ibn ‘ALI called al- 


TUGHRA’I. e pe eA CoU eee (2) dall sel 


[Lämiyat al-‘ajam.]  [1888.] 4°. 14573, d. 7. 


141 AHMAD 


AHMAD ibn ‘ABD ALLAH, called IBN ZAIDUN 
Abil Walidi Ebn Saiduni Resalet 
seu Epistolium. 
Nobatah ad Resalet Ebn Saiduni. 


(continued). 
Specimen commentarii Ebn 
[With Latin 


translations and notes by J. J. Reiske.] See 
Hirt (J. F.) J. F. Hirtii ... Institutiones 
Arabicae linguae. 1770. 8°. 12903. aa. 21. 


Excerpta ex Ibn Nabatae commentario 
in Ibn Zeiduni epistolam. [With a Latin trans- 
lation.] See Rasmussen (J. L.) Additamenta ad 
historiam Arabum. 1821. 4°. 14549. d. 7. 


AHMAD ibn ‘ABD ALLAH, al-Kalkashandi, called 
Isw Ant GHupDaH. oil ... Bsa! [A Ka- 
sidah in praise of the Prophet Muhammad, com- 
mencing llli, Cn) op ele- ww] See AHMAD 
ibn “App al-Mun‘im, al-Damanhiir?. Qua US 
e aU! [Sabil al-rashäd.] pp. 78-80. [1871.] 8°. 

I 14519. b. 16. 


— ¿JO ise T. C»! BU. —— Lë 
al [Saba'ik al-dahab. Genealogies of the 
Arab tribes, being the Nihayat al-arab of al- 
Kalkashandi rearranged, with additional matter, 
by Muhammad Amin al-Suwaidi.] pp. 120, lith. 
¿a tris [Bombay, 1879.] Fol. 14548. c. 1. 


Extraits de l'ouvrage d’El Qalqachandy 
intitulé sL253] LUS é ¿291 e? (sur les mon- 
nales) ... traduits par H. Sauvaire. 2 pt. 
Marseille [1887]. 8°, 14546. d. 15. 


An ertract from the “ Mémoires de l'Académie des Sciences, 
Belles- Lettres et Arts de Marscille. Années 1885-1887." 


Calcaschandi's Geographie und Verwal- 
tung von Aegypten. [Part 2, chapter 3, of an 
abridgment of al-Kalkashandi's work entitled 
Subh  al-a'/shà.] Aus dem Arabischen von 
F. Wüstenfeld. (Abhandlungen der historisch- 
philologischen Classe der kóniglichen Gesellschaft 
der Wissenschaften zu Göttingen, Bd. xxv. 1, 2.) 
pp. 225. Göttingen, 1879. 4°. 

Ac. 670. (Bd. 25) 


AHMAD ibn 'A3D ALLAH, al-KAa:raji. See Mu- 
HAMMAD ibn Amar, al-Dahabi. C AB cols 
e C39! [Khulasat tadhib al-tahdib. Abridged 


by al-Khazraji from al-Dahabrs work entitled 
Tadhib al-tahdib.] [1884.] 4°. 14560. d. 12. 
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AHMAD ibn ‘ABD ALLAH, Al-Misri. Kay W'S 
el EM A, de pra [Kissat “Ali al-Zaibak. The | 
adventures of ‘Ali al-Zaibak, a tale.] pt. 1, 2. 


ery Ian? (Beirut, 1866.] 12°. 14582. b. 12. 
Imperfect, wanting pp. 33-40 of pt. 1 and the whole of pt. 3. 


[Another edition.] pp. 239, lith. trav 
[Cairo, 1880.] 8°. 14583. aa. 4. 


e ds! lh uem vi GS) qe Zei 
edition.] Gär (ug [ Beirut, 1884, 
14583. a. 35. 

In progress. 


AHMAD ibn ‘ABD ALLAH, al-Tulaiili. “Tratado 
de las aguas medicinales de Salam-Bir, que co- 
munmente llaman de Salcedon, escrito en lengua 
arabe por Agmer-ben-Abdala, medico de Toledo ... 
Traducido al idioma castellano, e ilustrado con 
varias notas ... por... M. Pizzi y Frangeschi. 
pp. xliii. 239. Madrid, 1761. 4°. 


[Second 
etc.] 8°. 


14535. b. 23. 


AHMAD ibn ‘ABD ALLAH (Asp al-‘Apzis) sur- 
named al Manage, Sultan of Morocco. See AHMAD 
al-Mansur (Asi al-‘ABpis) 


AHMAD ibn ‘ABD ALLAH (Asi al-'Ari) al- 
Ma'arri. See Bsp (C.) C. Rieu de Abul-Alae 


poetae arabici vita et carminibus ... commentatio. 
1843. 8°. 10605. e. 31. 


— el eil ÿ Le en — [Luzüm mà la yal- 
zam. À collection of poems, edited, with mar- 
ginal annotations and a life of the author pre- 
fixed, by Amin ibn Hasan al-Hulwäni al-Madani.] 
pp. 948, lith. | Au imer [Bombay, 1886.] 4°. 
14573. c. 35. 


— < -. spa} SA [sic] al luo c^ lja 
biil plié) PV INL di [sic] al oo. [Sikt 
al-zand. <A Diwan, or collection of poems, with 
an anonymous commentary, entitled Tanwir al- 
siki, founded upon that of al-Tabrizi. Accom- 
panied on the margin by another commentary, 
entitled Diram al-sikt, by Kasim ibn Husain al- 
Khuwarazmi.] lith. ppl (reg [ Tabriz, 1860.] 4°, 
In this edition the preface of the Tanwir al-sikt is omitted, 


PU ETE TP ES 


[Another edition, with the anonymous commen- 
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tary, and a life of the poet prefixed.] 2 vol. 
$a! La EU iras [Bulak, 1869.] Ae, 
14573. c. 9. 


331! bis, py us DEL ell wipe 
(Bill +o) [Another edition, edited in two parts, 
with a separate glossary to each, by Shakir 
Shukair.] 2 pt. UD A 1A aI [ Beirut, 1884.] 8°. 

14573. b. 37, 38. 
Pt. 2, which is entitled Dau al-sikt, has a separate title-page. 


e AT Eis de dai c^ US [Another 
edition, with the anonymous commentary.] 2 vol. 
12 a im [Cuiro, 1886-87.] 8°. 

14573. c. 36. 


Extrait du livre intitulé “ l'Etincelle du 
Briquet" ou Recueil des poésies d'Abou'lala 
Ahmed Ténoukbi, natif de Maarrat-alnoman. 
[With a French translation and notes.] 1827. 
See SILVESTRE DE Sacy (A. I.) Baron. Chrestoma- 
thie arabe, etc. tom. 3. 1826,etc. 8°. 14586. d. 3. 


Elegantissimum carmen Abu El-Ula, 
[With a Latin trans- 
lation and notes.] See Fasricius (J.) Dantiscanus. 
Specimen Arabicum. pp. 73-150. 1638. 4°. 


622. h. 4.(2.) 


poetae Syri doctissimi. 


Carmen Abu’lolae Moarrensis.—Gnomo- 
[The first poem with a Latin 
translation and notes.) See Errenius (T. Ara- 
bicae Linguae Tyrocinium. pt. 2. 1656. 4°. 

622. h. 6. 


logicum Abu’lolæ. 


Carmen Abulolae ... quo respondet poe- 
mati Abulkasemi in laudem sui ipsius dicto ra- 
tionem simul habens Dschalabitarum. Carmen 
Abulolae alterum quo alloquitur avunculum suum 
Ali ben Muhammed in Africam proficiscentem. 
[With Latin translations and notes by J. Vullers.] 
See Hariru ibn Hruuizag. Harethi Moallaca, ete. 
1827. 4°. 14570. e. 8. 


AHMAD ibn ‘ABD al-FATTAH, al-Mallawi. See 
MUHAMMAD ibn “App ALLAH, called Inn Mari. 
e sol... c là» [Al-Alfiyat fil-naliw. 


Accompanied by a commentary by al-Makudi and 
a supercommentary by al-Mallawi.] [1862.] 8°. 
14594. a. 6. 


[1883.] 4°. 14594. a. 18. 


GEN or em aap 
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AHMAD ibn ‘ABD al-FATTAH, al-Mallaw: (con- 
tinued). ... c^ Lait ze e e. Ale, 34 
dl, de Cena) 
[A commentary, abridged by the author from 
his larger work, upon Abū al-Kasim al-Samar- 
kandi’s treatise on metaphors entitled Fara’id 
al-fawa’id. 


Accompanied by a supercommen- 
tary by Muhammad ibn Muhammad al-Amir.] 
pp. 45. irar (Cairo, 1864.] 4°. 14597. d. 3. 


See MUHAMMAD ibn MUHAMMAD, 


al-Amir al-Shagii. e gx H^ [Super- 


commentary upon the portion of al-Mallawi's 
shorter commentary upon Abū al-Kasim 
al-Samarkandi’s Fara’id al-fawa’id, which 
relates to the peroration of the latter.] 
[1882.]  8*. 14597. d. 14, 


ell she À yall... als [A com- 
mentary on al-Akhdari’s metrical compendium 
of logic entitled al-Sullam al-muraunik, with a 
supercommentary by Muhammad  al-Sabbàn.] 
pp. 205. irae [Bulak, 1868.] 4°. 14540. c. 4, 


This is stated in the supercommentary to be al-Mallauvs 
smaller commentary. 


AHMAD ibn ‘ABD al-HAKK, al-Sunbdli. See 
Kua. ibn ‘Asp ALLAH, al-Azhari. dell s =) 
e ee c^ Lis (SA) [Al-Tasrih. Accom- 


panied by a supercommentary compiled from the 
notes of A. ibn ‘A. al-H., and others.] [1888] 4°. 
14598. e. 26. 


AHMAD ibn ‘ABD al-HALIM, called Inn Taiwivan. 
"Unit d Bac s. Gla oS al, + à à Mae JI 
c. lan duw, [Five treatises, the first, entitled 
Fawa’id mustanbatat min Sürat al-nür, an ex- 
position of the 24th Surah of the Koran; the 
other four, entitled al-Fawa’id al-sharifat fil- 
af‘al al-ikhtiyariyat lillah, al-Risalat fil-Kur'àn, 
al-Ka‘idat fil-Kur’an, and Risalat su’al wa-jawab, 
respectively, all on the nature of the Koran and 
its revelation.] See Mu iN ibn Sari. e ou sels 


[Jami al-bayan.] Appendix. [1879.] Fol. 
14514. d. 4. 


Le Fetwa d'Ibn Taimiyyah sur les No- 
sairis, publié pour la première fois, avec une 


145 AHMAD 


traduction nouvelle, par S. Guyard. (Journal 
Asiatique, sixième série, tom. 18, pp. 158-198.) 
Paris, 1871. 8°. Ac. 8808. 


AHMAD ibn ‘ABD al-KADIR, called Ba ‘Asman. 
utl! ictu cal! éi sue gy Anel. e 25 
e we LS! LAl-Bayàn wal-mazid. A commentary 
on à treatise on the unity of God, entitled Uns 
al-wahid, by Abu Madyan al-Maghribi.] pp. 72. 
[Cairo, 1880 ?] Ae, 14516. c. 18. 
AHMAD ibn ‘ABD al-KARIM ibn MUHAMMAD, al- 


Ushmün;. See AumaD ibn Muäammap ibn “App 


al-KARIM. 

AHMAD ibn ‘ABD al-MU’MIN, al-Sharishi. See 
Kiem ibn ‘Axi, called al-Hariri. (pÙ) Ji sj! 
d wale AJ! €. J% s LAl-Makamàt. With al- 


Sharishi's larger commentary.] [1868.] 4°. 
14576. c. 13. 
——— [1883] 4°. 14576. c. 14. 


AHMAD ibn ‘ABD al-MUN'IM, al-Damanhiri. 
[Hilyat al-lubb al-masün.] See “App al-RAHMAN 
ibn MUHAMMAD, called IBN Sarvini al-Sacuir, 


al- Akhdari. e cA cose... ail [A] 


Jauhar al-maknün. With a commentary, entitled 
Hilyat al-lubb al-masün, by A. ibn ‘A. al-M.] 
[1888.] 4°. 14597. e. 12. 


el dall véi Al AAA Jus CoS [Sabi 


al-rashad. A collection of precepts, moral and 
religious, arranged alphabetically ; with a supple- 
ment comprising the 30th chapter of the Majma‘ 
al-amthal of al-Maidani, containing sayings of 
the Prophet Muhammad, his immediate succes- 
sors, and companions, followed by two Kasidahs 
in praise of the Prophet, the former by Ibn Jabir, 
the latter by al-Kalkashandi.] pp. 80. Alban iraa 


[Alezandria, 1871.] 8°. 14519. b. 16. 
AHMAD ibn ‘ABD al-RAHIM, called WALI ALLAH. 
See WALI ALLAH ibn “App al-Ranim, Dihlavi. 

AHMAD ibn ‘ABD al-RAHIM, al-Suiydd al-Rifa’. 
J| Dons) bs (S hose! Gilad) ous 
[Al-Ma‘arif al-muliammadiyat. An account of 


the life and teachings of Ahmad ibn ‘Ali al-Rifa‘t, 
and of the Rifai Order, its objects and institu- 
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tions. With a life of the author prefixed.] 
pp. iv. i. 182. treo [Cairo, 1888.] 4°. 
14561. a. 12. 


AHMAD ibn ‘ABD al-RAHIM, al-Takiawi. Je li» 
e de All ch re Opin] [Nazm al-maksüd. A 
short metrical treatise on the conjugation of the 
verb in Arabic, accompanied by a commentary, 
entitled Hall al-ma‘küd, by Muhammad ‘Illaish.] 
pp. 149. irar [Caéro, 1865.] 8°. — 14593. d. 26. 
AHMAD ibn ‘ABD al-RAZZAK, al-Mukaddasi. See 
‘Asp al-Marik ibn Muäammap (Ast MANšORK) al- 
Tha'ülibi, A pai al däi US [A collection of 
sentences, compiled by A. ibn ‘A. al-R. from 


two of the works of al-Tha'alibi.] [1883.] 8°. 
14576. b. 29. 


AHMAD ibn ‘ABD al-RAZZAK, al-Rashidi. See 
MvüaMMAD ibn Auman, al-Ramli. ( ell Ji sl 
d co ilg ee [Nihàyat al-mulitàj. Accom- 
panied by a supercommentary by al-Rashidi.] 
[1887.] 4°. 14529. c. 19. 
AHMAD ibn ‘ABD al-RAZZAK, al-Tan/arani. 
co AREA] SACH [sie] cul Labil small Frail! 
jad ly [Al-Tantaraniyat. A Kasidah in praise 
of Nizam al-Mulk, Vizier to the Saljuk Sultan 
Malik-Shah, erroneously ascribed to Rashid Wat- 


wat. ] See Mv'ALLAKAT. e — 6 [The seven 
Mu'fallakat.] [1865.] 8°. | 14570. b. 26. 


| ail ep! peo Po [Another 
edition.] See Preriopicat Pusrications.—Betrut. 
e Grill ALA) (d? dell UN] [Al-Shirakat al- 


shahriyat.] pt. 8. pp. 32-36. [1866.] 8°. 
14599. d. 1. 


Poéme de Moin-almilla-weddin Tanta- 
rani, client de Mohakkik. [With a French 
translation and notes.] See SiLvEsTRE DE Sacy 
(A. I.) Baron. Chrestomathie arabe, etc. 1806. 8°. 
14586. b. 3. 5. 


1826, etc. 8°. 14586. d. 2. 
iia!) Lime Al ithik) zaai [AI- 


Tautaräniyat, with a Turkish interlineary trans- 


lation.] See IsRAHiM ibn Mukamman, al-Yal- 
waji. e cep nez] [Al-Majma‘at al-kubrä.] 
o 14519. d. 16. 


[1859.] ` 4°. 
L 
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AHMAD ibn ‘ABD al-WAHHAB, al- Nuvairi. Monu- 
menta vetustiora Arabiæ, sive specithina quedam 
illustria antique memoriæ et linguæ. Ex manu- 
scriptis codicibus Nuweirii ... excerpsit, et edidit 
A. Schultens. [Extracts from al-Nuwairi's encyclo- 
pedic work entitled Nihayat al-arab, with Latin 
translations and notes] See Käsim ibn ‘Ati, 
called al-HARIRI. SR > willie Consessus Haririi 
quartus, quintus et sextus, etc. pt.2. 1740. 4°. 

14576. a. 1.(8.) 


Excerptum ex Nuweini historia Regum 
Syriae ex Joktanidis oriundorum. C$), Ls} Sd 
ues! Le ue ee [An extract from the Niha- 
yat al-arab, with a Latin translation.] See 
EicguongwN (J. G.) Monumenta antiquissimae his- 
toriae Arabum. 1775. 8°. 280. g. 12. 


Historia Imperii vetustissimi Joctani- 
darum in Arabia Felici ex Nuweirio. [An ex- 
tract from the Nihàyat al-arab, with a Latin 
translation.] See Pocock (E.) Canon of Christ 
Church. Historia Imperii 
1786. 4°. 


... Joctanidarum. 
14555. b. 1. 


aie aal) Historia Siciliae Arabice et 
Latine cum notis. [An extract from the Niha- 
yat al-arab.] See Grecorio (R.) Rerum Arabi- 


carum ... pp. 1-29. 1790. Fol. 
14554. e — 


collectio. 


Histoire de la Sicile traduite de l’arabe 
du Novairi par le Cit. J. J. A. Caussin. See 
RiEDEsEL (J. H. von) Baron. Voyages en Sicile, 
etc. pp. 395-448. 1802. 8°. 212. a. 19. 


— l ¿ill ¿s ll pall wie ele ob 
Ass. d us yal dl vd [History of the 
wars of the preislamite Arabs, extracted from 
the Nihayat al-arab and translated into Latin.] 
See Rasmussen (J. L.) Historia præcipuorum 
Arabum Regnorum ... ante Islamismum. 1817. 4°. 

14549. b. 6. 


Excerpta e Nuveirio. [Extracts from 
the Nihayat al-arab, with a Latin translation.] 
See Rasmussen (J. L.) Additamenta ad historiam 
Arabum. 1821. 4° 14549, d. 7. 


Locus an-Nowairii (de Abbadidis) ex 
opere cui titulus: Nihajato ‘l-arab fi fonüni 
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‘l-adab. See Dozy (R. P. A.) Historia Abba- 
didarum, etc. vol. 2. 1846, etc. 4°. 

14548. b. 3. 
AHMAD ibn ABI HAJALAH (Suinis al-Din) 
See Aiman ibn Yaüyà, called Isx Asi HAJALAR. 


AHMAD ibn ABI al-KASIM, called IBN Kuatir. 
lit] sl AU Lol gy Anel glo [Diwän, 
or poetical works.] pp. 212. ` e LEAD Davis 
[Damascus, 1874.] 8°. 14578. b. 26. 


cpl ss VÀ... cr! [A poem, 
commencing lel ¿el e? Oo] See Darari. 


el ge! sil [Al-Daräri al-sab'.] [1864] 8°. 
14573. b. 22.(1.) 


AHMAD walad ABI MIZRAK, Saiyid. Itinéraires 
et renseignements fournis par Sid-Alimed-oulid- 
Bou-Mezrag ... sur les pays situés au sud de 
Borár. [Translated into French.] 1846.. See 
ArGERIA. Exploration scientifique de l'Algérie ... 
Sciences historiques et géographiques. ix. 1844, 
etc. 8°. | 10095. h. 


AHMAD ibn ABI SAÏD, called SmarkH Jivan. 
2193! ai [Nür al-anwär. A commentary on al- 
Nasafi’s treatise on the principles of Muham- 
madan jurisprudence, according to the Hanafi 
school, entitled Mandar al-anwär. With marginal 
notes from various sources.] pp. 256, lith. irv4 


[Lucknow, 1863.] 8°. 14529. c. 15. 


yp} Jp [Another edition, with a super- 
commentary, entitled Kamar al-akmär, by Mu- 
hammad ‘Abd al-Halim.] See MUHAMMAD La- 
MA ÁN al-HAKK. e aal ugi ege? [A collection 
of three commentaries on al-Nasafi’s Manar al- 
anwar.| [1877.] Fol. 14528. e 12. 


JU jai aile, ge All 593 [Another 
edition, with Muliammad ‘Abd al-Halim’s super- 
commentary.] pp. 312,lith. ak rr [Cawnpore, 
1882.] Fol. 14528. d. 10.(2.) 


— See SABIB-ZADAH, Sakib Türdiri. 
dall 49 dan ls [Notes explanatory of 
passages in Shaikh Jivan’s Nur al-anwär.] 
[1881.] 8°. 14528. b. 23.(1) 
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AHMAD ibn ABI YA'KUB ibn WADIH, called al- 
Ya'kUsi. Specimen e literis Orientalibus ex- 
hibens Kitabo’l-Boldan, sive Librum Regionum, 
auctore “Ahmed ‘Ibn “Abi Ja:qub, noto nomine 
'al-Ja:qubii quem ... nunc primum Arabice 
edidit A. W. T. Juynboll. (al US) pp. 154. 
Lugduni Batavorum, 1861. 8°. 14565. a. 22. 


Specimen literarium inaugurale, ex- 
hibens descriptionem al-Magribi sumtam e Libro 
Regionum al-Jaqubii, versione et annotatione 
illustratam, quod ... pro gradu doctoratus ... 
defendet M. J. de Goeje. pp. xvi. 169, 29. 

Lugduni Batavorum, 1860. 8°. 14565. a. 20. 


[Another copy.] 14565, a. 21. 


With a slightly different title-page, and without the pre- 
face and theses. 


Ibn-Wädhih, qui dicitur Al-Ja‘qubi, his- 
toriae ... Ediditindicesque adjecit M. Th. Houtsma. 
or — rl] ws] C OI e» un +. e» 
[Ta’rikh Ibn Wadih al-Ya‘kubi.] 2 pt. Lugduni 
Batavorum, 1883. 8°. 14549. a. 3. 


— Ibn Wádhih qui dicitur al-Ja'qübi 
Historiae, etc. [Critical annotations to the 
edition by M. Th. Houtsma.] See Lawp- 
BERG (C. von) Count. Critica Arabica. No. 1. 
1886, etc. 8°. 14598. d. 10. 


AHMAD ibn AHMAD, al-Burnusi, called ZARRÜK. 


See ‘Asp al-‘Aziz YauyA. e will pl [Al- ` 


Durr al-manthir. 
Zarruk and others. | 


Compiled from the works of 
[1877.] 12°. 
14519. b. 36. 


— Al... gd uu. UAM ... Bac c^ 
[A commentary on the ‘Akidat, or Fundamental 
Articles of the Muhammadan Faith, of al-Ghaz- 
zali.] See ‘App al-Käpie ibn Aman, al-Fäkihi. 
ell Suc c^ [Al-Kifayat.] . [1879.] 8°. 
14516. b. 21. 
— lé MUS! si» [A rhymed prayer, 
entitled al-Dimyatiyat, by Nur al-Din al-Dimyaiti, 
accompanied by a commentary by Zarruk.] See 
Prayers, Bed de dat. coul p RE 
e TES [Three prayers, ete.) [1863.] 8°. 
| 14519. b. 7. 


d 


[Bulak, 1870.] 
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AHMAD ibn AHMAD, al-Fuiyiimi. AA Ja US 
e p Las je! ole S [Al-Kaul al-tàmm. 
Traditions relating to Adam.] pp. 86, lith. [ir]va 
[Cairo, 1862.] 8°. | 14516. b. 14. 


AHMAD ibn AHMAD, al-Kulyübs. The book of 
anecdotes, wonders, marvels, pleasantries, rarities, 
and useful and precious extracts. By our master, | 
the Shaikh, the very learned Ahmad Shahab al- 
Din al-Qolyoobi. Edited by W. N. Lees and 
Mawlawi Kabir al-Din. (Cowie, vllt WW 
ipa ep xui) (eu), dull, ol, sall Lafe 
cog] poil let sem!) [Al-Nawadir.] pp. 236. 
[Calcutta,] 1856. 8°, 14576. b. 13. 


ois! ot ael 2... Wye joli sàn 
cgi! [Another edition.] ^ pp. xii. 192. 
[Catro, 1866.] 8°. 14576. a. 31. 


AT poil Cole woo e Lise il 
[Another edition.] pp. xvi. 289. 1rav [Bulak, 
1870.] 8*. 14576. a. 10. 


CA Us WT Jaa | e SAAR [Al- 
Tadkirat. A compendium of medicine.] See 
IBEAHIM ibn Muamxman, al-Suwaidi, called IBN 
TARKHĀN. el NA e 8555 peice [Mukh- 
tasar tadkirat al-Suwaidi.] [1887.] 4°. 

14535. a. 8. 


AHMAD ibn AHMAD, al- Ramli. 410) deo! aslo 


desl... 0 dise prin] c PIU 
[A commentary on Ahmad ibn Muhammad al- 
Zahid's treatise on Muhammadan religious duties 
and observances, according to the Shafi‘i school, 
entitled al-Sittün mas'alat. With a supercom- 
mentary by Ahmad al-Maihi al-Shibini. | 
4°, 


des | ele An till de (Loft ec c^ ul 
JS [sic] al. vg [Another edition, with a 
supercommentary by ‘Abd al-Karim Karim al- 


Irar 


IrAav 


14519. e. 13. 


e ZA: 


Din al-Matari al-Dimyati.] pp. i. 217. rue 
[Cairo, 1875.] 8°. 14519. d. 37. 
AHMAD ibn AHMAD, al-Sajji?. See ‘Asp al- 


“Aziz YAHYA. e y pel Gene: al-man- 
L 
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thir. Compiled from the works of al-Sajjai 
and others.] [1877.] 12°. 14519. b. 36. 


— e WÉI £ Jj yoy ail co Aë [A com- 

mentary on some popular verses commencing 

wis es yds »'] pp. 24, lith. [Cairo, 1880 ?] 12°. 
14582. b. 


[Fath al-jalil.] See MvitauMAD ibn ‘ABD 
ALLAH, called IsN Marr. e dall e) ewes 


[Al-Alfiyat fil-nahw. With Ibn ‘AKil’s com- 
mentary and a supercommentary, entitled Fath 
al-jalil, by al-Sajjai.]  [1881.] Ae, 

14593. e. 22. 


— wi Je OS Quel. Ed Zei, 
[Al-Manzümat fil-isti‘arat. A short metrical 
tract on metaphors.) See Mami’. Co lin 


e YA ee ue p [1863.] 8°. 
14586. b. 27. 


14586. d. 30. 


[1804.] 8°. 


——  [1878.] 8. 14686. a, 48, 


— äi ct de vele... kutl adn 
e alga) [A supercommentary to Ibn Hishäm’s 
commentary on his own compendium of Arabic 
grammar entitled Katral-nada. Second edition.] 


pp. ii. 155. pae (Sy (ren [Bulak, 1863.] 8°. 
14593. e. 4. 


—— [Another copy.] 14593, e. 14. 


[Another edition.] See ‘Asp ALi ibn 
Yüsvur, called Inn HisHAm. e ^u , Aala 


[Katr al-nada, with a commentary by the author. 
Accompanied. by a supercommentary by al-Saj- 
ja‘i.] [1875.] 8°. 14594. a. 9.(3.) 


AHMAD ibn AHMAD, al-Sharji al-Zabidi. Lë 
e Sys! woo!) E SIA DS [Al-Fawa’id fil- 
galat wal-‘awa’id. A work on prayers and pious 
charms, accompanied, on the margin, by a com- 
mentary, by al-Shubrawi, on the Ninety-nine 
Names of God.] pp. 180. ii. 1r1v [Cairo, 1880.] 8°. 

14519. d. 34. 


[Al-Tajrid al-8arih.] See MUBAMMAD 
ibn Tout ir, al-Bukhari. IS ye ( dl SER 


as Dia iret [Bulak, 1884.] 4°. 
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e dy ex [Al-Tajrid al-sarii. An abridgment of 


the Sahil of al-Bukhari, by al-Sharji.] [1870.] 8°. 
14522. c. 7. 


sumen e cs) M! wë Si [A commen- 


tary, by Muhammad Siddik Hasan Khan, 
on al-Sharji’s abridgment of the Sahih of 
al-Bukhari.] See ‘Asp al-SaLAx ibn ‘Asp 
ALLAH, called Inn Tarwivang. ( e Jj! sl 


e nc JS us LAl-Muntakà fil-alikam.] 
[1880.] 4°. 14522. d. 1. 


AHMAD ibn “ALI, called Ips Hasar, al-‘Askalani. 
... Sul ó AAA Seely all Xe. Jl Lots 
Que epe lll A ago, ss Aen ei ell LA 
VL," ell AUS LS Um ail uy! [Two works, 
namely: (1) al-Ralimat al-ghaithiyat, a life of 
al-Laith ibn Sa‘d, followed by (2) a life of the 
Imam al-Shafi‘l, entitled Tawali al-ta’sis. | 

14560. d. 11. 


rS LS Ae ed Jo! vue r^! D 
[Two works, namely: (1) Bulugh al-maräm, a 
collection of traditions, followed by (2) a treatise 
on the science of tradition, entitled Nukhbat 
al-fikar.] pp. 152, 2, lith. wël iro [Lahore, 
1888.] 8°. 14521. c, 22. 


GES ao) ve will gol) [Bulügh al- 
maràm. A collection of traditions from authentic 
sources, specially selected for purposes of jurispru- 
dence.] pp. ii. 296, lith. [Lucknow, 1837.] ` 8°. 

14522. b. 12. 


See above: [Two 
14521. c. 22. 


[Bulügh al-maräm.] 
works, etc.] [1888.] 8°. 


See MUBAMMAD Sippik Hasan 
Kuan, Nawab of Bhopal. (_ JU!) dall ve 
é nd e ur [Fath al-‘alläm. A com- 


mentary on Ibn Hajar’s Bulügh al-maram.] 
[1885.] 4°. 14522. à. 6. 


lag! sole e= ó All nai [Al 
À work on the traditions cited in al- 


Marghinani’s digest of Muhammadan law, entitled 
al-Hidayat, founded upon an older work, entitled 


Dirayat. 
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Nagb al-rayat, by ‘Abd Allah ibn Yusuf al-Zai- 
lai.] pp. 379, lith. Leid (rt [ Delhi, 1882.] 8°. 
14521. c. 18. 


, (Fath al-bàri. See MUHAMMAD ibn 
IsmA‘iL, al-Bukhari. ( e si e? el cs) ed! Ab 
[Al-Jami' al-sahii. With an introduction and 
commentary, respectively entitled Huda al-sari 
and Fath al-bari, by Ibn Hajar al-‘Askalani. 
With a life of Ibn Hajar prefixed, extracted 
from a work, entitled al-Tibr al-masbuk, by 
al-Sakhawi.] (1883, ete] Ae, 14522. d. 7. 


[1884, etc.] As, 14522. c. 12. 


[Huda al-sari.} See MuñammaD ibn 

Isät, al-Bukhari. e sel (som  [Al-Jami 
4 

al-àahih. ` With an introduction, entitled Huda 

al-säri, by Ibn Hajar.]  [1883, etc.] A 

14522. d. 7. 


14522. c. 12. 


—— — [1884, etc.] 4°. 


A Biographical Dictionary of persons 
who knew Mohammad, by Ibn Hajar. Edited 
in Arabic, by Mawlawies Mohammad Wajyh, 
' Abd-al-Haqq, ’Abd-ul-Hai, and Gholám Qádir, 
Dr. A. Sprenger (and W. N. Lees). (Gell WS 
ial HMS Ue) [Al-Isabat fi tamyiz al-saliabat. ] 
4 pt. 1856-53, etc. In progress. See ACADEMIES, 
ete.—Calcutta.— Asiatic Society of Bengal. Biblio- 
theca Indica, etc. vol. 20. 1848, etc. 8°. 

14002. d. (vol. 20.) 


e pre ville == ul ie [AL 
Munabbihàt “ala al-isti'dad. A small collection 
of traditions for devout purposes, accompanied 
by a Persihn interlineary translation by Sublian- 
Bakhsh Shikarpuri.] pp. 96, lith. _ jaw! tras 


[Delhi, 1872.] 8°. 14521. c. 21. 
el d [Al-Munabbihat. With a Per- 


sian metrical preface and paraphrase, together 
entitled Durrat al-tàj by Najaf ‘Ali Khan. 
pp. 320, lith. iss [Benares, 1878.] 8°. 

14521. c. 18. 


pail inj apt po Sal) Dé The Nokhbat 
al-Fikr [a short treatise on the science of tra- 
dition,] and [its commentary, entitled] Nozhat 
al-Nazr. By Shahab al-Din Ahmad ibn Hajar 
al-’Asqalani. Edited by Capt. W. N. Lees and 


Indica, ete. 
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Mawlawies "Abd al-Haqq and Gholam Qadir. 
pp. 1. 74. 1862. See ACADEMIES, efc.—Calcutta.— 
Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca Indica, etc. 
vol. 43. 1848, ete. 8°. — 14002. a. (vol. 48.) 


[Nukhbat al-fikar.] See above: [Two works, 
[1888.] 8°. 14521. c. 22. 


The... Nozhat al-Nazr ... Edited by 
W. N. Lees and Mawlawies 'Abd al-Haqq and 
Gholam Qadir. 1862. See ACcADEMIES, elc.— 
Calcutta.—Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca 
vol. 43. 1848, etc. 8°. 

14002, a. (vol. 43.) 


[Al-Ralimat al-ghaithiyat.] See above: 


ete. | 


[Two works, ete.) [1884.] Ae, 14560. d. 11. 
=== P les! slaw! Lë vee IS) laa 
nil Ky} [Takrib al-tahdib. An alpha- 


betical dictionary of names of Muhammadan tra- 
ditionists.] pp. 482, lith. [ Lucknow, 
1865.] 8°. 14561. c. 16. 


P tl C9 C— [Another 
edition, accompanied on the margin by a dic- 
tionary of proper names of persons, entitled al- 
Mughni, by Muhammad ibn Tahir Patni.] 
pp. 348, lith. rt, [Delhi, 1878.] Ae, 

14560, d. 3. 


(rvievr 


[Tawali al-ta’sis.] See above: [Two works, 


etc.] [1884.] 4°. 14560. d. 11. 


AHMAD ibn ‘ALI, called Inn ‘Ursan. see WS 
e Cul Ji coss! (S Led Hl ['Umdat al- 


talib. A genealogical account of the different 
branches of the Saiyids, or descendants of the 
Caliph “Ali, to which are appended two short 
treatises on the technical terms used in the 
science of genealogy.] pp. viii. 880. o [ Lucknow, 
1884.] 8°. 14560. c. 18. 


AHMAD ibn ‘ALI, called IBN WairsHIYAH. Ancient 
Alphabets and Hieroglyphic Characters explained: 
with an account of the Egyptian Priests, their 
classes, initiation and sacrifices. In the Arabic 
language by Ahmad bin Abubekr ban Wabshih, 
and in English by J. Hammer. (š eal e» 
ail jyy Wy) [Shauk al-mustaham. | 


pp. xxi. 54, 136. London, 1806. 4°. 440. h. 17. 


66. b. 24. 


[Another copy. | 
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AHMAD ibn ‘ALI, al-Badawi. [Life.] 


at Tantah. [Al-Jawähir al-saniyat.] 


—— See Auman ibn Zami DAHLAN. Ge SAD 
e all ule ibe [Siyagh salawat ‘ala al-nabi. 
À commentary on the forms of prayer for the 
Prophet Muhammad used by Shaikh Ahmad al- 


Badawi and others.] [1875.] 8°. 


[ Miracles, etc. | 
[Tabakät al-Sharnübi.] 


kimi. 


AHMAD ibn “ALI, al-Bänï. (WI SU) J eil 
d'Al Cd, fl Ale ent QE ue 
À cabbalistic trea- 


[Shams al-ma‘arif al-kubra. 
tise.] 4 vol. lith. pu 1r41 [Bombay, 1879.] 8°. 
14544. e. 10. 


— e wsl] Cl, asli ai — LA 
[Shams al-ma‘arif al-sughrà. A shorter treatise 


on the same subject as the preceding.] pp. 251, 
lith. trav [Bombay, 1870.] 8°. 14544. d. 35. 


[Another edition.] pp. 232, lith. | dais! 
iria [Bombay, 1881.] &. 14544. d. 36. 


AHMAD ibn ‘ALI, al-Kalkashandi. 
ibn “App ALLAH. 


See AHMAD 


AHMAD ibn ‘ALI, Khwansari. 

ibn MUHAMMAD, called ‘al-Morip. 
e FACT dw vut 
Edited by A. ibn “A.J  [1858.] 


See MuHAMMAD 
DER pel AU 
[ Al-MuEni'at. 
Fol. 

14528. e. 15.(2.) 


AHMAD ibn ‘ALI, al-Makrizi. Takieddin Alma- 
krizi tractatus de legalibus Arabum ponderibus 
et mensuris... additis excerptis e scriptoribus 
Arabicis necnon variantibus lectionibus ad editam 
Makrizi Historiam monete Arabice spectantibus 
edidit O. G. Tychsen. [Al-Auzan wa al-akyal 
al-shar‘iyat.] pp.xx. 76. Rostochii, 1800. 12°. 

14546. a. 1. 


El-Macrizi’s Abhandlung uber die in 
Aegypten eingewanderten arabischen Stimme. 
Herausgegeben und übersetzt von F. Wüsten- 


See ‘Asp 
al-Samap, Dai of the Mosque of Shaikh Alimad, 


14516. c. 9.(3.) 


See MuHtammap, al-Bul- 
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feld. Gell va 74» (oy Les easi, ul ous) 
[Al-Bayan wal-i‘rab.] 1847. See GOTTINGEN 
STUDIES. Gottinger Studien. 1847. Abth. 2, pp. 409- 
492. [1845, etc.] 8°. 8706. d. 


Macrizi historia regum Islamiticorum in 
Abyssinia. ` Interpretatus est et una cum Abul- 
fedae descriptione regionum Nigritarum 

arabice edidit F. T. Rinck. Le Leh e wis 


phil A. vg us Vy) [Al-Ilmàm.] pp. x. 
36, 41, 15. Lugduni Batavorum, 1790. 4°. 
14555. b. 11. 
d Dik bet Ain ey, Bell U8 
[Al-Mawa‘iz wal-i'tibàr. The history and topo- 
graphy of Egypt. Edited by Muhammad Kuttah 
al-“Adawi.] 2. vol $3 33, 1rv. [Bulak, 
1858.] Fol  — 14564. d. 4. 


mE EAEE 


e hell, Bell GS (Kitab él-moüá'edt 
oùé él-Ptibár). Le Livre des Avis et Sujets de 
réflexions sur la Description historique des divi- . 
sions territoriales et des vestiges, tirés des 
annales de 1Égypte, par ... Taqy éd-dyn Ahhmed 
ben A’ly, ... surnommé Ebn ál-Maqryzy.  Pre- 
mier extrait, contenant la Description historique 
du canal d'Égypte, [edited with a French trans- 
lation] par le C^". Langlés. An ix. [1801]. See 
ACADEMIES, ec.—Paris.— Académie des Inscriptions 
et Belles-Lettres. Notices et Extraits des manu- 
scrits, ete. tom. 6. 1787, etc. 4°. 

818. 1. 


Extrait du livre intitulé “Avertissemens 
et sujets de réflexion que présente le souvenir 
des anciennes divisions territoriales, et des monu- 
mens de l'antiquité," ou Description historique 
et topographique de l'Égypte et du Caire; par 
Taky-eddin Makrizi. [With a French translation 
and notes.] See SIiLvesTRE pe Sacy (A. I.) 
Baron. Chrestomathie arabe, etc. 1806. 8°. 


14586. b. 3, 4. 


1826, ete. . 8°. 14586. d. 1. 


Takyoddini Ahmedis al-Makrizii narratio 
de expeditionibus a Grecis Francisque adversus 
Dimyatham ab A.C. 708 ad 1221 susceptis. 
E codicibus ... excerpsit, latine reddidit et anno- 
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tatione illustravit H. A. Hamaker. [An extract 
from the Kitab al-mawa‘iz wal-i‘'tibar.] pp. 131. 
Amstelodami, 1824. 4°. 14554. b. 1. 


———  Taki-eddini Makrizii historia Coptorum 
Christianorum in Aegypto arabice edita et in 
linguam latinam translata ab H. J. Wetzer. ($ò 
cgi! qual SE Zula ai | Las la uo) 
[An extract from the Kitab al-mawa‘iz wal- 
i‘tibar.] pp. xxiv. 215. — Salisbaci, 1828. 8°. 

487. b. 25. 


Macrizi’s Geschichte der Copten. Aus 
den Handscriften zu Gotha und Wien mit Ueber- 
setzung und Anmerkungen. Von J. Wiistenfeld. 
Lack Bela US ye Hei poe ké Je) 
pp. 142, 70. Gottingen, 1845. 4°. 

14554. b. 7. 


À short history of the Copts and of their 


Church. Translated from the Arabic of Taqi-ed- ` 


Din El-Maqrizi. By ... S. C. Malan. pp. i. 115. 


1873. See Maran (S. C.) Original Documents 
of the Coptic Church. iii. 1872, etc. 8°. 
759. b. 22. 


— See Werzer (H. J.) Restitutio 
verae chronologiae ... una cum specimine 
historiae Coptorum a Makrisio arabice 


scriptae ... arabice et latine edito. 1827. 8°. 
4571. c. 


Essai sur l’histoire et sur la topographie 
du Caire d’après Makrizi, par P. Ravaisse. 1887. 
See FRance.— Ministère de l’Instruction publique. 
Mémoires publiés par les Membres de la Mission 
archéologique française au Caire, efc. tom. 1, 
1884, etc. Fol. 7708. k. 


. Rd Aro oia Ji, cob 
eee ^2! Jaf e cs)! o? EH P oe c 5l 
Jum, lol = Lys r ME pid! oy! 
aia] sl ... Lol ie G, Jul, dl 
[Shudür al-‘ukud. An historical account of the 
coinage of the Arabs. Followed by two other 
pieces, namely: al-Darari fil-darari, an ethical 
tract on the merits and duties of paternity, 
by Ibn al-‘Adim, and a collection of select 
sayings, verses, and anecdotes, by Yakut al-Mu- 
sta šim1.] pp. 77. &gubhilbs (rie [Constanti- 
nople, 1881.] 8°. 14586. d. 31. 


fasc. 8. 
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AHMAD ibn ‘ALI, al-Makrizi (continued). Al-Ma- 
krizi Historia Monetae Arabicae, e codice Escoria- 
lensi, cum variis duorum codd. Leidensium lectioni- 
bus et excerptis anecdotis; nunc primum edita, 
versa et illustrata ab O. G. Tychsen. pp. 166. 
Rostochu, 1797. 8°. 139. a. 17. 


Traité des Monnoies Musulmanes, traduit 
de l’Arabe de Makrizi par A. I. Silvestre de Sacy. 
pp. 89. Paris, an V. (1797). 8°. ' 
T. 931.(1.) 


Extrait de l'Ouvrage intitulé " Introduc- 
tion à la connoissance des Dynasties royales ” 
[al-Sulük li-ma'rifat duwal al-mulük]; par Taky- 
eddin Makrizi. [With a French translation and 


notes.) See Sitvestre DE Sacy (A. I. Baron. 
Chrestomathie arabe, etc 1806. 8°. 

14586. b. 8, 4. 
—— 1826, ete. 8°. 14586. d. 1. 


Extrait du manuscrit arabe intitulé 
Essulouk li marifet duvel il Mulouk, c’est à dire 
La Voie pour la connoissance des Régnes des 
Rois. C'est l’histoire des sultans Curdes-Eiou- 
bites, de la postérité de Saladin, et celle des deux 
dynasties qui ont régné en Égypte: l’une, 
des ... Mamelus-Baharites; et l’autre, des Cir- 
cassiens ... Ouvrage ... composé par Makrizi. 
[Translated from the Arabic by D. D. Cardonne.] 


1824. See Petirot (C. B.) Collection complète 
des mémoires relatifs à l’histoire de France. 
sér. 1, tom. 3. 1819, etc. 8°. 909. e. 5. 


—— Histoire des Sultans Mamlouks de 
l'Égypte, par Taki-eddin-Ahmed-Makrizi, 
traduite en français, et accompagnée de notes, ... 
par M. Quatremère. [An extract from the Suluk. ] 
2 tom. See AcaDEMIES, etc.—London.—Oriental 
Translation Fund of Great Britian and Ireland. 
AHMAD ibn ‘Ati, al-Makrizi. Histoire, etc. 1837, 
etc. 4°, 752. 1. 18, 19. 


Magrizii “ De Valle Hadhramaut ” libel- 
lus arabice editus et illustratus. [With a Latin 
translation.] Dissertatio quam ... publice de- 
fendet P. B. Noskowiy. (¿ Aur & ous 
Aue ove am Luo, uel) [Al-Turfat al-ghari- 
bat.] pp.37. Bonnae, 1866. 8°. 

| 8363. b. 6.(15.) 
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AHMAD ibn ‘ALI, al-Manini. [Al-Fath al- 
wahbi.] See MuBAMMAD ibn ‘Asp al-JABBAR, al- 
“Utbi. e veia c y^ lon [Al-Ta’rikh al-yamini. 
Accompanied by a commentary, entitled al-Fath 
al-wahbi, by A. ibn ‘A.] [1870.] 4°. 14561. c. 24. 


el del Sym yl — 2 wl — pt us 
z! 49 dah lz [Istinzal al-ncér. A motrical 
list of the Companions who took part in the 
battle of Badr, accompanied by a biographical 
commentary, entitled Sharh al-Sadr, by the 
author.] pp. 225, lith. jee iral [Cairo, 1865.] 8°. 

| 14560. c. 17. 
AHMAD ibn “ALI ibn MAS'ÜD. Jc, rer: Me 
e SN in de dite vail] [Marah al- 
A treatise on the inflexion of the verb 
in Arabic. Followed by five other works on the 
same subject, namely : al-Mabadi fil-tasrif, com- 
monly called al-'Izzi, by ‘Izz al-Din al-Zanjani ; 
al-Maksud, usually ascribed to the Imam Abu 
Hanifah; Bina al-af‘äl, al-Amthilat fi tasrif al- 
afal, and a short treatise explanatory of some 
verbal forms, all three anonymous. Edited 
by Hasan ibn Muħammad al-‘Attar.] pp. 120. 


«) e ire. [ Bulak, 1825. ] 8°, 14593. c. 8. 
Or ; 
Imperfect, wanting pp. 41-48. 


Begin. 9,941 a) JI al JG [Another 

edition] 6 pt. 33y (rev [Buluk, 1832] 8°. 
14593. c. 4. 

[Another edition.] pp. 149. ee [Con- 


stantinople, 1833.] — 8*. 14593. c. 5. 


The date, having been omitted by mistake in printing, has 
been supplied in manuscript. 


ci^! c—U$ [Another edition.] 

sa ras Sy trov [Bulak, 1841.] 8*. 

14593. c. 8. 

ci US là» [Another edition.] 6 pt. 
PEE Las y (rap [Bulak, 1848.] 8°. 

14598. d. 6. 

— c^ WwW [Another edition.] pp. 111. 

14593. d. 33. 


arwah. 


6 pt. 


yor Qi Irar [Bulak, 1866.] 8°. 
c^ [Another edition, omitting the last 


tract, and with marginal notes throughout in 
Turkish.] pp. 141. tr^1 [Constantinople,1870.] 8°. 
14594. a. 12. 
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AHMAD ibn ‘ALI ibn MAS'UD (continued). 

See ‘Asp al-Manpi, al-Hanafi. 
e c» cr c^ [Sharh al-marah. A 
commentary on A. ibn "A. ibn Mis Marah 
al-arwah.]  [1887.] 8° 14594. e. 

AHMAD ibn ‘ALI ibn YAHYA, al bas, [Life] 

See ‘Asp al-RAHMAN ibn “App al-Mvüsiw (Taki 

al-Din) al- Waiit. — [Tiryak al-muhibbin.] 


[Life and teachings.] See Añman ibn “App 
al-Rañim, al-Saiyad al-Rifa'. ([Al-Ma‘arif al- 
muhammadiyat.] 


[ Miracles, ete.] See Muttamman, al-Bul- 
king. [Tabakat al-Sharnübi.] 

e SI [Rahik al-kauthar. A hundred sayings 
of Shaikh Alimad al-Rifa i, to which are added 
two of his discourses, collected by Muhammad 


Siraj al-Din ibn ‘Abd Allah al-Rifa‘i. Edited 
by Muhammad Badran.] pp. 18. wyp trav 
[Deirut, 1887.] 8°. 14516. b. 


"D ve: [Select sayings of Shaikh 
Aħmad al-Rifa‘i. Edited, with a Turkish trans- 
lation and a diffuse commentary in the same 
language, by Mu'allim Naji.] pp.64. tree [Con- 
stantinople, 1887.] 12°. 14579. b. 18. 


AHMAD ibn ‘ALLAN. See Muñamman ibn ‘Asp 
al-Da’im, called Inn Bint al-MAILAK, c p lan 
e wile vi o... e [A Kasidah, with a 


commentary by Ibn‘Allän. Followed by another 

Kasidah, by Abu Madyan al-Maghribi, also with 

a commentary by Ibn ‘Allin.] [1887.] 8°. 
14573. a. 


AHMAD ibn 'ARUS. al ryt wil els in 


[Cairo, 


14582. c. 


[Diwän, or poetical works.] pp. 8, lith. 
1880 ?] 12°. 


AHMAD ibn BABA, al-Tijani al-‘Alawi. See AñmaD 
al-Ti;yANi ibn HBABA.-. 

AHMAD ibn FARAH, al-Ishbii. |j 
Ae 


\ 
trical treatise on the technical terms used in the 


GT uni 
[Al-Manzumat fil-hadith. A me- 
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ncal treatise on the technical terms used in the 
science of tradition.] See Masui’, US là» 


d will lees we ëss: [18631 8° 


14586. b. 27. 
—— [1864] 8°. 14586. d. 30. 
—— [1878] 8°. 14586. d. 48. 


Commentar des Izz-ed-Din Abu Abd- 
ullah über die Kunstausdriicke der Traditions- 
wissenschaft nebst Erläuterungen. Inaugural- 
dissertation ... von F. Risch. [Al-Manzümat 
fil-hadith, by Ibn Farah, accompanied by a 
commentary, entitled Zawal al-tarah, by 'Izz al- 
Din Abu ‘Abd Allah Ibn al-Jamä‘ah. Edited 
by F. Risch, with explanatory notes, in which 
are included & second commentary by Muliammad 
ibn “Abd al-Hadi al-Mukaddasi and a German 
translation of the text of the Manzümah by H. 
L. Fleischer.] E "rc c^ w. c^ dj) 
pp. vii. 15, 39. Leiden, 1885. 8°. 


14521. b. 22. 


AHMAD ibn FUDLAN. Ibn-Foszlan's ... Berichte 
über die Russen älterer Zeit. Text und Ueber- 
Setzung, See ACADEMIES, efc.— Saint Petersburg. 
—Academia Scientiarum Imperialis, AHMAD ibn 


Fopcax.  Ibn-Foszlan's und anderer Araber Be- 
richte.über die Russen, etc. 1823, 4^. 
14566. c. 6. 


Ibn-Foszlan de Chasaris, ex Jakuti lexico 
geographico majore. De Baschkiris quae me- 
moriae prodita sunt ab Ibn-Foszlan et Jakuto. 


Arabice et latine. See Fe4EeuN (C. M) De 
Chasaris, etc. 1822. 4°. 14568. c. 5. 
AHMAD ibn HAJAR, al-Askalini. See Aimmap 
ibn ‘Ati, called IBN Hasan. 

AHMAD ibn HAJAR, ol-Haithami. See Auman 
ibn MuwammaD, called Inn Hagar. | 
AHMAD ibn HANBAL, al-Shaibani. See AHMAD 


ibn Muaammand, called IBN Hansa. 


AHMAD ibn HASAN, called Inn al-Kunrup, or 
IBN al-KaarTis. Extrait de la Farésiade (El- 
farécia fi mobadi ed-daulet el-hafcia, histoire de 
la dynastie des Beni-Hafs), ouvrage d’Abou-l- 
Abbas-Ahmed-el-Khatib, traduit en français et 
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accompagné d’un commentaire, par A. Cherbon- 
neau. [With the Arabic text.] (Journal Asi- 
atique, quatriéme série, tom.12, pp. 237-258; 
tom. 13, pp. 185-211; tom. 17, pp, 51-84; tom. 20, 
pp. 208-244.) Paris, 1848-52. 8°. 

Ac. 8808. 


AHMAD ibn HASAN, al-Járabardi. See ‘UTHMAN 
ibn ‘Umar, called Inn al Him, e usd i> [Al- 


Shafiyat. Accompanied by a commentary by 
al-Jarabardi.] ([1855.] 4°. 14593. b. 21. 


—— [1870] 8 14594. a. 2.(1) 


AHMAD ibn HASAN, al-Rashidi. See LAMOUROUX 
(J. V. F.) e All dul al [Résumé d’un cours 


élémentaire de géographie physique,” translated 
into Arabic by A. ibn H.] [1838.] 8°. 
14565. c. 4. 


— — See Lawrence (Sir W.) Bart. all re 
JJ [A Treatise on the diseases of the eye," 


translated from the French version into Arabic, 
with an appendix, by A. ibn H.] [1840.] Ae, 
| 14537. d. 6. 


— See Verreau (A. A. L. M.) Sall du 
[^ Traité complet de l’art des accouchements,” 
translated into Arabic by A. ibn H.) [1842.] 4°. 

14537. c. 15. 


Lull al. S gpl deg [Bahjat al- 
On the diseases of women.] pp. xxi. 651. 
14537. d. 12. 


ru’asa. 


ly trie [Bulak, 1844] 4°. 


Slabs} sls. (3 Qus à») [Nuzhat al- 
ikbal. On the diseases of children.] pp. xxvi. 840. 
yp irii [Bulak, 1845.] 4°. 14537. d. 13. 


ball alad lä, (Xu! Xa, ll [Al- 
Raudat al-bahiyat. On diseases of the skin.] vol. 1. 
DELL [Bulak, 1846.] 4°. 14537. d. 15. 


Begin: td, Al das] [On vaccination. 
Translated from the French by A. ibn H. 
pp. 14, 1. Jh tror [Bulak, 1837.] 8°. 

14537. c. 


AHMAD ibn HIJAZI, al-Fashni.  [Al-Majàlis al- 
saniyat.] See Yauyd ibn Sganar (ABU ZAKARIYA) 
al-Nawawi. e [sic] ail lle! wis [Al- 


M 
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Arba‘ün hadith. With a commentary, entitled 
al-Majälis al-saniyat, by A. ibn H.] [1861.] 8°. 


14521. b. 5. 
——— [1882] 4°. 14521. c. 17. 
——— [1887] 4°. 14522. d. 4. 


— = dai all 5515 , d les) ke DU 
uà) gus [Tulifat al-ikhwan. Sermons for 
the months of Rajab, Sha ban and Ramadan. 
Second edition.] pp. iii. 183. sal poe irtv 


[Cairo, 1880.] 8°. 14519. d. 35. 
AHMAD ibn HUSAIN, al-Järabardi. 
ibn Hasax. 
AHMAD ibn HUSAIN, 
al-Kaiwant, Bey. 
AHMAD ibn HUSAIN (AsU al-Suusa‘) al-Iébahani. 
| Laisil AA e [Ghayat al-ikhtisar, also 
called al-Takrib. A compendium of Muham- 
madan law according to the Shàfii school. ] 


pp. 29, lith. ENS (rte [Bombay, 1880.] 8°. 
14527. b. 


See AHMAD 


al-Kaiwans. See AHMAD, 


— dle eter cos al e als Ibe 
e Kw ID (Quee! [Another edition, with a 


commentary, entitled Fath al-Karib al-mujib, by 
Muhammad ibn Kasim al-Ghazzi.] pp. 111, 1. 
B X! poo irtv [Cairo, 1880.] 8°. 14528. b. 20. 


Précis de Jurisprudence Musulmane selon 
le rite Chafeite, par Abou Chodja’. Publication 
du texte Arabe, avec traduction et annotations, 


par Dr. S. Keijzer. pp. xxxii. 48, 117. Leyde, 
1859. 8°. 14528. a. 9. 
— [Another copy.] 14528. a. 8. 


See MuBAMMAD ibn AHMAD, al- 


Khaiib al-Shirbini. e e» Lis (zn Ji! 2») 


[Al-IEnà^ A commentary on Abu al- 


Shuja’s Ghayat al-ikhtisar.] [1865] 4°. 
14527. c. 8. 

——— [1867.] Fol. 14527. d. 6-9. 
——  [1876.] +. 14529. d. 5. 


See MUuBAMMAD ibn KAsim, al- 


Ghazzi. e Cus — il e [Fatli al- 
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Karib al-mujib. A commentary on Abu 
al-Shuja’s Ghäyat al-ikhtisär.] [1864.] 8°. 


14528. a. 21. 
[1864.] 8°. 14527. a. 2. 


[1864.] Ae, 14527. c. 4,5. 


—— [1868] 4°. 14527. d. 10. 
——  [1870.] 4. 14527. c. 9. 
—— — [1879] 4. 14529, b. 11. 
— — [1884.] Ae, 14528. c. 5. 


AHMAD ibn HUSAIN (Axi al-Taryis) called al- 
MUTANABBI. 2! Lidl eoa ot oleo [Diwan, 
or poetical works. Edited by Ahmad ibn Mu- 
hammad al-Yamani al-Shirwani.] pp. 402. 

XIS ire. [Calcutta, 1815.] 8°. 14578. b. 30. 


Somewhat mutilated. 


Dewani Mootanubee.  Reprinted and 
corrected for the press by Abdullah .... With 
the assistance of Moulvee Gholam Subhan Khan 
.. and some other learned men. L aal yl#9) 
pp. 390, 2. Hooghly, 1841. 4°. 

14573. c. 3. 


(Lite wpe c^ c=) [Another edition, 
with a Persian commentary by Muliammad Ibra- 
him ibn Muhammad Madin Allah.] pp. 664. 

K (eat [Culcutta, 1845.] Fol. 14573. d. 1. 


e stall... il dl los c^ us uus 
[Another edition,.with a commentary by ‘Abd 
Allah ibn Husain al-'Ukbari. Edited by Yar 
‘Ali Barünawi.] pp. 856. 1r11-1r (Calcutta, 
1845-46.] Fol. 14573, d. 2. 


The title * Tibyän,” given on the title-page to al-* Ukbari's 
commentary on these poems, is really that of his commen- | 
tary on the Koran. 


— ral] AA luo c^ ol lj» tp 
gles sde sil c y LAnother edition, with 
a commentary by ‘Ali ibn Ahmad al-Wahidi. 
Edited from two manuscripts by ‘Abd al-Husain 
Husäm al-Din, with lives of al-Mutanabbi and 
his commentator prefixed, from Ibn Khallikan’s 
biographical dictionary.] pp. 358, lith. | Ae trvi 
[Bombay, 1855.] Fol. 14573. d. 3. 
The text ts embedded in the commentary couplet by couplet. 
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AHMAD ibn HUSAIN (Asi al-Tarvis) called al- 
MUTANABBI (continued). Mutanabbii carmina cum 
commentario Wâhidii .... Edidit, indicibus in- 
struxit, varias lectiones adnotavit Fr. Dieterici. 
(U ell (gl lye) pp. xiii. 879. Berolini, 
1858-61. 4°. 14573. c. 6. 
e AU) | Nw ! c des | Kb! All us! wn 
[Another edition, edited, with notes, by Butrus al- 


Bustäni.] pp.382. 4,4 141, [Beirut,1860.] 8°. 
14578. b. 15. 


— glue... de deer, alle e Lo yipo li 


a) stall eol Lal uum! [Another edition, 
edited, with marginal notes selected from the 
commentaries of al-‘Ukbari and al-Wahidi, by 
‘Umar al-Rāfi.] pp. 292, lith. Arar [ Cairo, 
1866.] 8°. 14573. b. 29. 


SS "Se CB st! "T Se ral NET) c 
d AA) [Another edition, with al-‘Ukbari’s 
commentary. With marginal notes, and bio- 
graphical notices of Mutanabbi and his commen- 


tator prefixed.] 2 vol. trav [Bulak, 1870.] 4°. 
14573. c. 13. 


a gall rell... Lë d gly lia 


[Another edition, edited, with occasional variants 

upon the margin, by Maulavi Jalal al-Din.] 

pp. 296, lith. aie iras [Bombay, 1872.] 8°. 
14573. c. 14. 


— oly ot ddl — Ow 
e CA! [Another edition, accompanied by 
a commentary, entitled al-‘Arf al-taiyib, by Nasif 
al-Yaziji, completed and edited by his son Ibrahim 
al-Yaziji.] pp. 713. ry A [ Beirut, 
1882-87.] 8". 14573. b. 46. 


(AA, "AN 


Motenebbi, der grósste arabische Dichter. 
Zum ersten Mahle ganz übersetzt von J. von 
Hammer.  pp.lvi 427. Wien, 1824. 8°. 

| 14573. b. 3. 


—— [Another copy.] 14573. b. 28. 


— piu! [A couplet commencing Lëd uc, 
AA wee JS Qe, followed by a poem of six 
couplets commencing U), 55,9, X13) sor] 
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See AHMAD ibn MuHgAMMAD, called al-MarpaNi. 
e aU Ls PM vii [Al-Sàmi fil-asami.] 
[1859.] 8°. 14589. b 26. 


Extrait du Diwan on Recueil des Poésies 
d'Abou'ltayyib Ahmed ben-Hosain Moténabbi. 


[With a French translation and notes.] See 
SiLvEsTRE de Sacy (A. I.) Baron. Chrestomathie 
arabe, etc. 1806. 8°. 14586. b. 3, 5. 

1826, etc. 8°. 14586. d. 3. 


Extraits du Diwan d'Abou'tthayyb Ahmed 
ben-Hosain Almoténabby. [With a French trans- 
lation and notes.] See GRANGERET DE LAGRANGE 
(J. B. A.) Anthologie arabe, etc. 1828. 8°. 

14586. b. 6. 


Carmen Motenabbii, quo gratulatur Prin- 
cipi Muhammedi ben-Alhusain ben-Alahmid de 


novi anni adventu. [With a Latin translation 


and notes by G. W. Freytag.] See Ka's ibn 
ZUHAIR, al-Muzani. Caabi ben-Sohair Carmen, 
etc. 1823. 4°. 14570. e. 6. 


Carmen Abu ?ltajjib Ahmed Ben Alhosain 
Almotenabbii, quo laudat Alhosainum Ben-Ishak 
Altanuchitam, nunc primum cum scholiis [by al- 
Wahidi] edidit, latine vertit et illustravit ... 
A. Horst. pp. iv. 55, 8. Bonne, 1832. 4°. 

14573. c. 8.) - 


Carmen Motanabbi, in Europa nondum 
editum, cum dupici commgntario arabico [the 
one by al-Wahidi, the other anonymous], latina 
versione et annotatione, praemissa disputatione 
de tribus codicibus Leidensibus et de carmine 
ipso, edidit T. G. J. Juynboll. 1840. See PEn1- 
ODICAL PUBLICATIONS.— Amsterdam. Orientalia, etc. 
1840, etc. 8°. P. P. 5095. 


— gall eil vs Leste H dl 
Le! uit all axes Le [Notice of the 
life and poems of al-Mutanabbi, extracted 
from a work, entitled al-Subli al-munabbi, 
by Yusuf al-Badi‘i.] See ANTON BüLar. 
e Ly dl, [Rashid Suriya.] pt. 1. 


[1868.] 8°. 14586. c. 9. 


vol. 1. 


See BouLex (P. von) Commen- 
tatio de Motenabbio ejusque carminibus. 
[1824.] 8°. 14573. b. 4. 
M 2 
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AHMAD ibn HUSAIN (Asi al-Taryis) called al- 
MUTAKABBI (continued). 

Das Urtheil des Tsaalibi über 
die Dichtungen des Mutanabbi. See Dır- 
TERICI (F. H.) Mutanabbi und Seiffuddaula 
... dargestellt. 1847. 8°. 14573. b. 9. 


See Muttammap ibn Hasan, al- 
Khatimi. Begin. 4M pms [A list of parallel 
passages in the Diwan of al-Mutanabbi and 
the works of Aristotle.]  [1860?] 8°. 

14573. b. 24. 


AHMAD ibn HUSAIN (BADI al-Zaman) al-Hama- 
dant, iliad! "s p» ll PEUT [Al- 
Makamat. A series of rhetorical anecdotes, fol- 
lowed by a life of the author extracted from al- 
Tha‘alibi’s anthological work entitled Yatimat 
al-dahr.] pp. 102. eribibas irda [Constantinople, 
1881.] 8°. 14573. b. 15.(1.) 


— Vo à, lag) ue! po Nall al ellie 
espan) sgue Sacre ¿221 ... želal [Another edition, 
edited, with a commentary, by Muhammad ‘Ab- 
duh.] pp. 247. «4,9 taas [Beirut, 1889.] 8°. 

14576. c. 24. 


Extrait du Recueil des Séances d’Abou’l- 
fadhl Ahmed Hamadani, surnommé Bédi-alzéman. 
Séance 8 (7, 8, 12, 15, 20). [With a French 
translation and notes.] 1827. See SILVESTRE DE 
Sacy (A. I.) Baron. Chrestomathie arabe, etc. 
tom. 9. 1826, etc. 8°. 14586. d. 3. 


Neun Makamen des Hamadani, ... aus 
dem Arabischen ... übersetzt. See Amruor (EJ 
Klänge aus Osten, etc. 1841. 12°. 

14576. a. 11. 


— — ‘py s, mal L5 9! wee él , dl Blas, 
Qi LAl-Rasa'il. Elegant epistles.] See Axi 
Barr ibn ‘Ari (Taki al-Din) called Inn Huan, 
al-Hamawi. " 03! al> [Khizanat al-adab.] 
[1874.] 4°. 14597. e. 14. 


Leod! ud! aay Jill al Hus, [Another 
edition, with a life of the author appended, from 
al-Tha‘alibi’s Yatimat al-dahr.] pp. 240. 


Las iria (Constantinople, 1881.] 8°. 
| 14573. b. 15.(2.) 
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AHMAD ibn HUSAIN ibn RASLAN. | 3 Al ie 
J| xl [ Al-Zubad fil-fikh. A metrical introduction 
to Muhammadan law, according to the Shafi‘i 
school, accompanied by an anonymous commen- 
tary.] pp. 55. rao [Bulak, 1868.] 4°. 

14527. c. 14.(2.) 


AHMAD ibn IBRAHIM, called IBN al-Jazzar. 
Synesius de Febribus [a Greek translation by 
Constantinus Africanus, wrongly ascribed to 
Synesius, of Ibn al-Jazzar’s work entitled Zad 
al-musáfir, “ Viaticum Peregrinantis"], quem nunc 
primum ex codice Ms. ... edidit, vertit, notisque 
inlustravit J. S. Bernard. Accedit Viatici Con- 
stantino Africano interprete lib. vii. pars [being 
a portion of a Latin translation of the same 
Arabic work]. pp. 307, 56. 
Lugduni Batavorum, 1749. 8°. 


Amstelædami et 


640. e. 19. 


AHMAD ibn IBRAHIM, al-Sharkdwi. See Mv- 
HAMMAD ibn IsMA Ir, al-Bukhari. ( e J,3! 2 


e e Ja) d) ei C23 Ba. [ Al- Tajrid al-sarih. 
With marginal notes selected from the commer- 
taries of al-Sharkawi and al-Ghazzi.] [1870.] 4°. 

14522. c. 7. 
AHMAD ibn IBRAHIM (Muii al-Din) al-Nakhas 
al-Dimashki. (Sid & as gl glad! £ le) 
[Mashäri‘ al-ashwak. A treatise on the merits 


and duties of Jihäd or sacred war.] pp. 244. 
By irr [Bulak, 1826.] 8°. 14519. b. 1. 


14519. b. 2. 
des A, d GNT eus we lä ial 
e Ae asl, 4S Vase il: [Fakàhat al-adwak. 
An abridgment of the Mashari‘ al-ashwak, by Mali- 


mid al-‘Alim.] pp. iv. 76. (r+, [Bulak, 1878.) 8°. 
| 14519. d. 30. 


AHMAD ibn IDRIS, al-Kardfi. ( d LA) Jai sel 
py e wal vi deol... pl Ju ue 
e. All aue up ps ee KASU. abus vill 
e Sul lel Sama] KA uS — xl [Anwar 
al-buruk. A series of disquisitions, juridical, 
philosophica] and philological, with special refer- 


ence to points of practical Jurisprudence, according 
to the Maliki school. Accompanied on the 


[Another copy.] 


on. LL 
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margin by a commentary, entitled Idrar al- 
shurük, by Kasim ibn ‘Abd Allah, called Ibn 
al-Shatt; and with lives of the author and his 
commentator appended, from the biographical 
dictionary, entitled al-Dibaj al-mudahhab, by 
Ibrahim ibn ‘Ali, called Ibn Farhün.] 4 vol. 
imer [Tunis, 1885.] 8°. 14527. c. 21. 


AHMAD ibn al-JAMAL ‘ABD ALLAH, al-Fükihi. 
d'al euh AJ Wil ue We [Mujib al- 


nida. A commentary on Ibn Hisham’s com- 

pendium of Arabic grammar entitled Katr al- 

nadä.] pp. 2831. irait [Cairo, 1864.] 8°. 
14593. d. 11. 


[ Another edition, reprinted from the Cairo 
editionof 1864.] pp.194, lith. [Bombay,1880?] 8°. 
14594. a. 21. 


AHMAD ibn KASIM, called Ion Asi USAIBU AR. 
Ibn Abi Useibia. | Herausgegeben von A. Müller. 
(sul) id 5 dal uae cou) ['Uyun al- 
inba. Biographies of physicians, arranged chrono- 
logically.] 2 vol. Königsberg à. Pr., [Cairo,] 
1884-82. 8° 14561. a. 6. 


' The tert and the general index were printed at Catro in 
1882, the title- Pages * Vorwort," “ Lesarten, "rn Vergleichung 
der Recensionen,” “ Verbesserungen,” and the supplement to 
the index, at Königsberg i in 1884. 


14561. aa. 1. 


Wanting the two leaves of “Nachträgliche Verbesserungen,” 
which were issued subsequently to the rest of the work. 


Begin. OS yi 03, bot ill ... 

all y [An abstract of the “Uyun BH 
See ANTUN BULAD. PE (pe 94], [Rashid Suriya. ] 
pt. 1. [1868.] 8°. 14586. c. 9. 


[ Another copy.] 


— ob ^) gs US Lie — u 
suk]! [Selections from the “Uyün al-inba.] See 
WursTENPELD (H. F.) Geschichte der arabischen 
Aerzte. 1840. 8°. 552. c. 8. 


Biographie d'Ibn-Roschd par Ibn-Abi- 
Oceibia. See Renan (J. E.) Averroès et l'Aver- 
roisme, etc. (Appendice, in.) 1861. 8°. 
8460. e. 24. 
—— 1866. 8°. 2236. c. 16. 
— Je QU oj! Cub! 


Rami S. iel dl dl Lal CS 


M Za 
CU. CoU us 


Wel CASU. CoU uus all ET ES 
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[Lives of Ibn Juljul and ‘Abd al-Latif al-Baghdadi, 
from the 'Uyün al-inbä.] Ses “Asp al-Latir 
ibn Yüsur, al-Baghdddi, called IBN al-LaBBan. 
e $o'3J] US [Al-Ifadat wal-i'tibar.] [1869.] 8°. 

14565. c. 15.(2.) 


Vie de Mowaffik-eddin Abd-allatif, de 
Bagdad. Vie d'Ebn Djoldjol. [With French 
translations by A. I. Silvestre de Sacy.] See 
‘Asp al-Latir ibn Yüsur, al-Baghdad?, called Inn 
al-LABBAD. el 5053) SX Relation de l'Egypte, 


etc. Appendice, no. 1, 2, 10, 11. 1810. 4°. 
14566. c 1. 


All auc poil sise Eu vie Cutie 
e  eilAéil Extrait de l'autobiographie d'A'bd 


el-Latif. [An extract from the ‘Uyin al-inba, 
with & French translation by Baron W. Mac- 
Guckin de Slane.] 1884. See ACADEMIES, etc.— 
Paris.—Académie Royale des Inscriptions et Belles 
Lettres. Recueil des Historiens des Croisades ... 
Historiens orientaux. tom. 3. 1872, etc. Fol. 
1864. b. 


Abdollatiphi Bagdadensis vita, auctore 
Ibn Abi Osaiba. E codicibus MSS. ... descripsit, 
et Latine vertit, J. Mousley. pp. vii. 78. Ozonii, 
1808. 4°. 14561. e 1. 


136. a. 10. 


[Another copy.] 
lini uit pl [eic] eg u Anse] ll exl Bio- 


graphie des Ebn Elbaithar nach Ebn Abi Osaibiah. 
[With a German translation by J. von Sont- 
heimer.] See ‘Asp ALLAH ibn AHMAD, called 
Iss al-Barraz. Grosse Zusammenstellung über 
die Kräfte der bekannten einfachen Heil- unl 


Nahrungsmittel 1840, etc. 4°. 14535. c. 1. 


Vita Beitharis ex Osaibia edita et trans- 
lata. See Dez (F. R.) Elenchus Materiae 
Medicae Ibn Beitharis Malacensis. 
[1833.] 8°. 


Specimen 


778. e. 49. 


primum, etc. 


Leben und Testament des Aristoteles von 
Ptolemaeus, nach Kifti und O'seibia [translated 
from the Arabic]. Verzeichniss der Schriften 
Farabis nach Ibn Abi O’seibia. Johannes Philo- 
ponus nach O'seibia. [Extracts from the 'Uyün 
al-inbà.] See SrernscHNEIDER (M.) Al-Farabi... 
des arabischen Philosophen Leben und Schriften, 
etc. 1869. 4°, Ac. 1125/3. (tom. 13.) 
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AHMAD ibn KASIM, called IBN Ani USAIBI AR (conti- 
nued). Vita Gabrielis filii Bachtishuae,filii Georgii, 
ex Arabico latine reddita a Salomone Negri Da- 
See FREIND (J. M.D. J. Freind ... 
opera omnia medica. 1783. Fol. 541. h. 15. 


AHMAD ibn KASIM, al-Bukhdri al-Andalusi, called 
al-HARIRL daw Wyo blll Ad ell p» ccu 
e e [An account of the birth of the Prophet 


masceno. 


Muhammad, extracted from a larger work by 
the same author. Accompanied by a commen- 
tary, entitled Bulügh al-maram, by Ahmad al- 
Marzuki.] pp. 200. 141 [Cairo, 1874.] +. 
14516. c. 9.(1.) 


AHMAD ibn al-KHOJAH, Shaikh al-Islam, al- 
Hanafi. 
dans la loi. Petit manuel de droit immobilier 
suivant les deux rites musulmans orthodoxes de 
la régence de Tunis. Traduit sur la premiére 
édition du texte arabe, imprimé à Tunis en l'an 
de Vhégire 1301, et annoté par A. Goguyer. 
pp. 108. Paris, Suint-Amand, Cher [printed], 
1885. 8°. 14527. a. 6. 


AHMAD ibn KURD, called Kipi-zipaH. See 
AuMAD ibn MaüuUp. 

AHMAD ibn MA'D, al-Andalusi al-Iklishi. Les 
e e viel age cl us exl OS [Al-Najm 
min kalam Saiyid al-'Arab wal-‘Ajam. A col- 
lection of traditions, selected by the author from 


his larger work entitled al-Ghurar.] pp. 38, 2. 
ee Imer [Cairo, 1885.] 8°. 14521. b. 19. 


AHMAD ibn MAHMUD, called Kapi-zàpaH. See 
‘Aut ibn Ant Bakr (Buruan al-Din) al- Marghznani. 
go Et eil S UN [Al-Hidayat. Ac- 
companied by an extensive commentary, the 
latter part, entitled Natà'j al-afkar, by Kadi- 
zadah.] [1875.] Fol. 14527. e. 1. 
AHMAD ibn al-MU'AZZAM. See Aiimap ibn Mv- 
HAMMAD al-Mu'azzam, al-Ttàzi. 

AHMAD ibn al-MUBARAK, al-Sijilmisi al-Lami. 
eu äi est esd «s. SUUS ell A dl — Ú LA 
L! jul We sde Mel Cbs 6 [ Al-Ibriz. 
Religious life and teachings of Shaikh “Abd al- 


‘Aziz ibn Mas'üd al-Dabbägh.] 2 vol trva 
[Cairo, 1861.] 4°. 14561, b. 8. 
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AHMAD 172 


AHMAD ibn al-MUBARAE, al-Sijilmás? al-Lamit 
(continued). Ugal... YIS np, ... py wis 
ess, ool! de pe el vele poll yo cox 
bo au eue Sé il Les yall, bell LUS 


evo" 
el [Another edition, accompanied, on the 
margin, by two works by ‘Abd al-Wahhàb al- 
Sha‘rani, namely: Durar al-ghauwas, a collection 
of the theological decisions of his precepter ‘Ali 
al-Khauwas, and al-Jawahir wal-durar, a collec- 
tion of the theological and philosophical sayings 
of the same teacher.] pp. 295, 1. ire [Cairo, 
1887.] 4. 14516. d. 18. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called al-DaRDpIR. See 
AHMAD ibn Mukammap, al-Darder. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Ins “App Rapp. 
sue. pla sy all Aëdl yo (al itil) NI 5) 
lol x; dëi. ail Ai due Lus — rail 
e ses — l ... pal) a^ us c2! pe» 
[Al-‘Ikd al-farid. A collection of sayings, anec- 
dotes, and extracts in prose and verse, arranged 
according to subject. Accompanied on the 


margin by another work of a similar nature, 
entitled Zahr al-ädäb, by Ibrahim ibn “Ali al- 


Huëri.] 3 vol re [Bulak, 1876.] Ae, 
14576. c. 25. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, called IsN Ant al- 


Rabi’. e CAU uos QS Null Dl wis 
[Sulük al-malik. A collection of precepts, ethical 
and political, tabulated according to subject. ] 


pp. iii. 156, lith. tras [Cairo, 1869.] Fol. 
14542. d. 6. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inn 'Anapsnin. 
cp dm Cas pas bs! PET Wr rd 
se Ahmodis Arabsiadæ vite et rerum gestarum 
Timuri, qui vulgo Tamerlanes dicitur, historia. 
[‘Aja’ib al-maEdür. Edited, with a Latin preface, 
by J. Golius.] Ez Typographia Elseviriana : Lug- 


dunt Batavorum, 1636. 4°. 14560. b. 1. 
—— [Another copy.) 14560. b. 2. 
——— [Another copy.] 280. g. 25. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inn ‘ARABSHÂH 
(continued). The History of Timour, in the original 
Arabic, written by Ahmud bin Moohummud ... 
generally known by the name of Ibno Arab Shah. 
Collated with four manuscript copies of the work, 
and corrected for the press by Shykh Ahmud- 
Oobnoo Moohummud Il Ansarey Ool Yumunee 
Yoosh Shirwanee. [With a preface in English by 
A. Lockett.l ( JS Ud} A poil Cleat coss) 
pp. iii. 509, 7. Calcutta, 1818. 8°. 

14560. a. 1. 


14561. b. 1. 


[Another copy.] 


—— [Another copy.] Ms. Notes. 

14561. b. 2. 
d mai Jet Cs pl LS US 
[Another edition.] pp. viii. 249. 
[Cairo, 1868.] 8°. 


š pla {rao 
14561. b. 9. 


—— e» ed well wll ll 
«53% [Another edition.] pp. 508, lith. al tara 


[Lahore, 1868.] 8°. 14561. b. 11. 


— eg J] Li mal Ces QU 
äu Lo de>! Ahmedis Arabsiadæ vitæ et rerum 
gestarum Timuri, qui vulgo Tamerlanes dicitur, 
historia. Latine vertit, et adnotationes adjecit 
S. H. Manger. [With the Arabic text.] 2 tom. 
Leovardiæ, 1767-72. 4°. 14560. b. 3-5. 


Vol. 2 is in two parts. 


279. d. 15-17. 


L'Histoire du Grand Tamerlan ... Nou- 
vellement traduite en françois de l’arabe d’Acha- 
mede fils de Guerapse, par P. Vattier. (Pt. 2. 
Portrait du Grand Tamerlan, avec la suite de 
son histoire jusques à l'établissement de l’Empire 
du Mogol ... traduite de l'arabe du fils de 
Guerapse. 2 pt. Paris, 1658. 4°. 583. h. 2.(2,3.) 


149. c. 15.(2, 3.) 


See MUHAMMAD ibn al-SHIÅNAH. 
Arabsiaden ex noto ignoto Ibn Schonah 
supplevit et emendavit F. Erdmann. 1823. 4°. 
14548. b. 


—— [Another copy. ] 


[Another copy.] 


See WILLMET (J.) Lexicon linguae 
arabicae in ... Vitam Timuri [of Ibn ‘Arab- 
shah}. 1784. 4°. 622. i. 8. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inn ‘ArassHin 
(continued). Liber Arabicus sl Set sila) ¿éU 
seu Fructus imperatorum et jocatio ingeniosorum 
auctore Ahmede filio Mohammedis cognominato 
Ebn-Arabschah, quem primum ... edidit et ad- 
notationibus criticis instruxit G. G. Freytag. 
[Fakihat al-khulafa.] 2 pt. Bonnae, 1832-52. 4°. 

14576. c. 5. 


e FAS IE xe Ls, sla! Ze — Ú Lë 
[Another edition.] pp.ii. 876. $5» Sy irvs 
[Bulak, 1860.] 4°. 14576. b. 7. 


d El Ke, Gel xs — Ú [Another 
edition.] pp. 520. Leeall iaa [Mosul, 1869.] 8°. 

14576. b. 17. 
g! BB) s Ule! xl [Another edi- 


(en, [Bulak, 1874.] 4°. 
14576. c. 16. 


tion.] pp. ii 252. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called IBN ‘AtA ALLAH, 


al-Iskandari. s= ue de coded] ogl ... c^ 
da, ... us ua! au] de 9 dan]... e 
a] aac"... c c LA Uo de Re sa pas 
55% [Al-Hikam al-‘ata’iyat. A collection of 
Sufic aphorisms, with a commentary, entitled 
Ghaith al-mawahib al-‘aliyat, by Muliammad ibn 
Ibrahim al-Nafzi al-Rundi. Accompanied on 
the margin by another commentary by ‘Abd 
Allah ibn Hijazi al-Sharkawi.] 2 vol. rao 
[Bulak, 1869.] Ae, 14510. cc. 4. 


[Another copy.] 14516. c. 4.(3.) 
Printed on yellow tinted paper. 


[Another edition, with the commentaries 
of al-Nafzi and al-Sharkawi, revised and corrected 
from the edition published at Bulak in An 1287 
(a.D. 1870).] 2 vol. saul yas ir^^*^1 [Cairo, 
1871-72.] 8°. 14516. b. 41. 


— All se al p PO = à [Another edition, 
with a commentary by ‘Abd al-Majid al-Sharnübi.] 
See Aüwap “Aras, al-Sharnubi. Zu: à lja 
e SJ n [Ta’tyat al-suluk.] [1887.] Ae, 
14516. c. 15. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, called IsN al-BANNA. 
Le Talkhys (amáli al hissáb, analyse résumée des 
opérations du Calcul) d'Ibn al Banna, ... traduit 

. par A. Marre. (Extrait des Atti dell’ Acca- 
demia Pontificia de’ Nuovi Lincei, tom. xvii.) 


pp. xii 31. Rome, 1865. ` 4°. 
14544. e. 11.(2.) 
AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inn al-FakiH, 


Compendium libri Kitab al-Boldân 
auctore Ibn al-Fakih al-Hamadhani. pp. lxvii. 365. 
1885. See Gorse (M. J. DE) Bibliotheca Geo- 
graphorum Arabicorum. pt. 5. 1870, ete. 8°. 
14566. b. 8. 


al-Hamadani. 


Compendium libri Kitab el- 
Boldan, etc. [Critical annotations to the 
edition by M. J. de Goeje.] See LANDBERG 
(C. von) Count. Critica Arabica. no. 1. 
1886, etc. 8°. 14598 d. 10. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Isx al-Ha'ix. 
(uus de d Pans pal) [Al-Luma‘ fil-hisab. 
A short treatise on arithmetic.] pp. 18. š 

p pee Irisi [Bulak, 1826.] 8°. 14544. c. 2. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inn Hasar, al- 
Haithami. See IBRAHIM ibn ‘Amir, al-‘Ubaidi. 
el GAS] sue QoS làs [Umdat al-talikik. A 


refutation of a Shi‘ah work entitled al-Bihar al- 
mughrikat, which was written in answer to a 
work by Ibn Hajar al-Haithami, entitled al-Sawa ‘ik 
al-mulirikat.] [1870.] 8°. 14516. b. 6. 


— ... Ed Rial Shy!) ye ( uU) JM sel 
vil ee euh ge ll oso glean vi dee 
d! usés Ji aV aue pacer de gait e 


[A commentary on Ba Fadl al-Hadrami's treatise 
on Muhammadan religious duties and observances, 
according to the Shafil school, entitled al-Mu- 
kaddimat. Accompanied by a super-commentary, 
entitled al-Hawashi al-madaniyat, by Muhammad 
ibn Sulaiman al-Kurdi, with glosses selected from 
various sources.] 2 vol. traa [Bulak, 1871.] 4. 

14519. e. 14. 


[Another edition.] See “App ALLAN ibn 
‘App al-RAHMAN, called BA Fant, al-Hadrami. 
el PLE => Gp dal or [ Al-Mukaddimat. 
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Accompanied by a commentary by Ibn Hajar al- 
Haithami.] [1886.] Ae, 14519. e. 18. 


el pal ORT edel [ Al-Ilam bi-Kawati' 

A defence by the author of certain 
legal decisions delivered by him whilst Kadi at 
Mecca.] pp. 160, lith. “Arar [Catro, 1876.] 8°. 
14516. b. 2. 


— hdi Ul elie Lé lu tua QUS 
e yal asin ll [Al-Khairat al-hisän. Life 


of the Imam Abū Hanifah.] pp. 80. ee (ef 
[Cairo, 1887.] 8°. 14560. b. 38. 


al-Islärn. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called IN HANBAL. 
[Life.] See MANAKIB. e day il Zell Leslie [Ma- 


nakib al-a’immat al-arba‘at. | 


d kgs] ie Al WS [Al-Radd ‘ala 


A refutation of the Jahmiyah 


al-Jahmiyat. 


heresy.] See Mus ibn Sari. e Qu pes 
[Jami al-bayan.] Appendix i. [1879.] Fol. 
14514. d. 4. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called IsN KHALLIKAN. 
Ibn Challicani vite illustrium virorum. E pluribus 
codicibus manuscriptis inter se collatis nunc 
primum Arabice edidit, variis lectionibus, indici- 
busque locupletissimis instruxit F. Wüstenfeld. 
(sil cols, DS) [Wafayat al-a'yàn.] 13 fasc. 
Gottingae, 1835-50. 4°. 14560. c. 3, 4. 
The Arabic text and indices are lithographed. 


Kitab Wafayat al-Aiyan. Vies des hommes 
illustres de l'Islamisme en arabe ... publiées ... 
par le B™ MacGuckin de Slane. (lu, Lois 
wed!) Paris, 1838-42. 4°. 

14561. c. 9. 


tom. 1. 


No more published. 
red) ls, QU ve (ill) Jl sse 13a 
e y sly! sll, [Another edition. Edited by 


Nasr al-Hürini.] 2vol. 1rvo [Bulak, 1859.] Ae, 
14501. a. 8. 


HE vil ei exe QU) 9 zl [Ano- 
ther edition, edited by Muhammad Bakir al-Sadr 
al-Isfahani.] 2 vol. lith. irae [Teheram?, 1867.] 
Fol. 14560. e. 4. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, called IBN KHALLIKAN 
(continued). x ] 3» 


— U us (a eil Jl s;= 
e gro} sl sol, aed! eus, [Another edition.] 
3 vol. run [Cairo, 1882.] 8°, 14560. c. 7. 


— ailes) gl sleet eoa, e CGU) Ji sie 
Aësll AA: alain) Zell Sale 4 auleail] flit 
e JJ! Aal Só T phil) [Another edition, ac- 
companied on the margin by a biographical 
dictionary of learned persons of the Ottoman 
Empire, entitled al-Shakä’ik al-nu‘maniyat, by 
Ahmad ibn Mustafa, called Tashkupri-zadah, with 
a supplement, entitled al-‘Ikd al-manzüm, by 
‘Ali ibn Bali, called Mank.] 2 vol 335 iras 
[Bulak, 1882.] Ae, 14560. d. 8. 


The Fawat al-wafayat of al- Kutubi, which is mentioned on 
the title-page of vol. 1 as forming part of the contents of this 
publication, is not included therein. 


Ibn Khallikan’s Biographical Dictionary, 
translated from the Arabic by B" MacGuckin de 
Slane. 4 vol. 1842-71. 
London.—Oriental Translation Fund of Great Bri- 
tain and Ireland. AuMaD ibn Mukamman, called 
IBN KHALLIKAN. Ibn Khallikan’s Biographical 
Dictionary, etc. 1842, etc. 4°. 152. m. 9-13. 


Specimen literarium inaugurale, continens 
vitas ex Lexico Biographico ‘Ibn-Callicänis, quæ 
non exstant nisi in codice Amstelodamensi, quod 

. publico ac solemni examini submittet J. Pij- 
nappel. [With a Latin translation and notes.] 
pp. 27, 21. Amstelodami, 1845. 4°. 14561. c. 10. 


ged} mls, We [Extracts from the 
Wafayat al-a‘yan. ] See IsMA IL ibn ‘Ati (win 


al-Din Ast al-Frpa) Prince of Hamat. Abulfedae 
tabulae quaedam geographicae, etc. 1835. 8°. 
14565. a. 27. 


Sy pl Arer vi Seel el dl aile 
2 yA yl [The lives of al-Mutanabbi and his 


commentator al-Wahidi, from the Wafayat al- 
a‘yän.]. See Aumap ibn Husain (Asi al-Tarvis) 
called al-MuTANABBI. yipo c^ c Wë palo 


e sall [Diwan.] [1855.] Fol. 14578. d. 3. 


— SW oe) lar} —= aem p... 552 
Js ui! uu! dä) sul, well Gi Aal [Life of 


Kee ACADEMIES, efc.— 
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al-Hariri from the Wafayat al-a‘yin.] See Kasim 
ibn ‘ALI, called al-Harïeiï. e eA. — Ú [Al- 
Makamat.] [1861.] Ae, 14576. o. 9. 


Vie de Hariri, extraite du dictionnaire 
biographique d'Ebn Khilcan. [With a French 
translation by A. I. Silvestre de Sacy.] See Kasim 
ibn ‘Arī, called al-Hariri. Les Séances de Ha- 
riri, ete. 1822. Fol. 14576. d. 3. 


Dnm 


14576. c. 7. 


—— — dal e Leslie te APT [Life of 
al-Kushairi, from the Wafayat al-a‘yan.] See" Änn 
al-Karïmibn HAWAZIN, al-Kushairi. e à EE 
[Al-Risalat al-Kushairiyat.] .[1867.] 4°. 

14516. c 14. 


— J Jael Os og tees la pol 
wy [Life of al-Zamakhshari, extracted from the 
Wafayat al-a‘yan.] See Maëwpn ibn ‘Umar, al- 
Zamakhshari. e gx prill — Ú [Al-Kalim al- 


nawābigh.] [1870.] 8°. 14579. d. 15. 


1847, ete. 4°. 


— ¿° die upg in ealo Jl xs 
guell eus, [Lives of the poets Ibn al-Alinaf 
and Ibn Matrih, from the Wafayat al-a'yàn.] 
See “ABBäs ibn al-AHNAr. d'e gl» [Diwan.] 


[1881.] 8°. 14573. b. 14. 
xc gpl EN wi ue Zéi .. . Län vgl Sle à damp 
wis [Life of ee from the Wafayat al- 


a‘yän.] See Husain ibn ‘Asp ALLAN (Asi "Au 
called Ie Sina. [Two or more Works. | 


t 
e QJ, [A collection of nine philosophical 
treatises.] 1881. 8°. 14540. a. 44. 


De vita et obitu Avicennæ paucula (ex 
libro Luminum filii Halkán) ... que sic verto. 
See Husain ibn ‘Asp ALLAH (np Ari), called Inn 
SINA. [Al-Urjuzat fil-Tibb.] Canticum ... Avicennæ 
de Medicina ... ex Arabico Latiné reddita, etc. 
1649. 12°. 544. a. 33. 


— o Mad ol uult! dl poil ly dans 

NC Notice sur Behá ed-Din Abou’l-Mehacen 

Ibn Cheddad, extraite du dictionnaire biographique 

d'Ibn Khallicân. al — Lo (ul JI ae 5 pye ise! 

NS uy} Extraits de la vie du Sultan Salah ed- 
N 
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Din d'Ibn Khallicán. [With French tanslations 
by Baron W. MacGuckin de Slane.] 1884. See 
ACADEMIES, etc.—Paris.—4Académie Royale des In- 
scriptions et Belles Lettres. Recueil des Historiens 
. Historiens Orientaux. tom. 3. 


1864. b. 


des Croisades .. 
1872, etc. Fol. 


Vita Abu Bekri, Mohammedis, ... Ibn 
Doreidi, auctore Ahmede filio Mohammedis, ... 
filii Challikaani, ... latine reddita. 
MAD ibn Hasan, called Inn Dorai. 
Ebn Doreidi 
1786. 4°. 


See Munam- 
Abu Becri 
..» Katsijda ’1- 

14573. c. 8.(2.) 


Mohammedis ... 
Mektsoura, etc. 


Specimen philologicum, exhibens 
conspectum operis Ibn Chalicani de vitis 
illustrium virorum, quod ... publicae dis- 
ceptationi committit B. F. Tydeman. [With 
a life of Ibn Khallikan, and a table of the 
contents of his work.] pp. 263. Lugduni 
Batavorum, 1809. 4°. 14560. c. 1. 


See MUHAMMAD ibn SHAKIR, called 
SALAH, al-Kutubi. e UT cols coss 
[Fawat al-wafayat, a supplement to Ibn 
Khallikan’s Wafayat al-a‘yan.] [1866.] 8°. 
14561. b. 17. 


See WuEsTENFELD (H. F.) Ueber 

die Quellen des Werkes Ibn Challikani vitæ 

1837. 12°. 
14560. b. 7. 


illustrium virorum, etc. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called al-KupUni. Ai 
[Al-Mukhtasar. A compendium of Muhammadan 
law, according to the Hanafi school. With 


marginal notes from various sources.] pp. 184, 


lith. trav [Luhore, 1870.] 8°. 14527. b. 3. 


pb all fico! ail , A Al jill 
[Another edition, with the same notes as the pre- 
ceding.] pp. 184, lith. tava [Lueknow, 1876.] 8°. 
- 14527. b. 20. 


Eil (all X! [Another 
edition, with the same notes as the preceding 
with some additions.] pp. 272, lith. | ode imer 
[Dombay, 1886.] 8°. 14527. c. 20. 


sl ka> ple OO [Al-Mukhtasar. Ac- 


companied by an interlineary Pushtu translation 
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and copious marginal notes in Arabic.] pp. 144, 
ith. dad tro [Delhi, 1888. 8°. 
14527. d. 3. 


— lil Jde ile Ji gi 
— pit TO Sab! LAS drew! EE LLY 
J'me B [Al-Mukhtasar, with a Turkish para- 


phrase by Amin Fahim Pasha.] 
(rat [Constantinople,.1865.] 8°. 


pp. viii. 373. 
14528. b. 11. 


Institutiones juris Mohammedani circa ` 
bellum contra eos qui ab Islamo sunt alieni. E 
arabice edidit, 
latine vertit, glossarium adjecit E. F. C. Rosen- 
müller. pp. xii. 44,23. See RoseNMvELLER (E. F. C.) 
pt. 1. 1825, etc. 4°. 
14586. d. 4. 


Instituts du droit Mahométan sur la 
guerre avec les Infidèles, ou extraits du livre 
d’ Abou-l-Hosain-Ahmed-el-Kodouri, sur le droit, 
et de celui de Seiid-Ali-cl-Hamadani, intitulé : 
Trésor des Rois; traduits de l'arabe en francais, 
par Ch. Solvet. pp. 40. Paris, 1829. 8°. 

14528. a. 20. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called al-Marpani. 
e Jl pec vei là» [Majma al-amthal. A 


duobus al-Codumrn codicibus... 


Analecta Arabica. 


thesaurus of the proverbs of the Arabs.] 2 vol. 
A nae sy irae [Bulak, 1867.] 4°. 

` 14579. e. 7. 
Begin. LA mil ve slo pas) Else 
Wud de Lil [Majma' al-amthal. Another 
edition, edited, with a preface, by Muhammad 
Bakir al-Sadr al-Isfahani:] pp. 781, lith. Ae iri. 
[Teheran, 1873.] Fol. 14579. f. 2. 
[With a Latin 
Commentatio de pro- 


Meidanii Proverbia. 
translation and notes. | 
verbiis arabicis a Meidanio collectis et explicatis. 
See Freytac (G. W.) xl Jet Arabum Pro- 
verbia. tom. I., II. and III. pt. 2. 1838, etc. 8°. 
14579. c. 11, 12. 


—— —  Dissertatiuneula de voce Xi, sive UD. 
ex Meidanii Thesauro Proverbiorum Arabicorum. 
osea Qd eam uuo co) Lt) [Select proverbs 


See Errexits (T.) Selecta 
quaedam ex sententiis proverbusque Arabicis. 
1775. £. 87. k. 6. 


from the same.] 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, called al-Matpani 
(continued). ue PANT o wp dll coU . dI c 


e cus als els, . use US [The 30th Ph 


of the Majma' i amthal, containing sayings of 
the Prophet, his immediate successors, and com- 
See Auimap ibn ‘Asp al-Mux'1iM, Al- 
e oU Jl Lu eos [Sabil al-rashad.] 

14519. b. 10. 


panions.] 
Damanhar:. 


[1871.] 8°. 


Specimen proverbiorum Meidanii. Ex ver- 
sione Pocockiana edidit H. A. Schultens. [With 
the text.] pp.x. 55. Londini, 17789. 4. 

14579. d. 1. 


Proverbia quaedam que collegit Abul- 
Fadl Achmed Ebn Mohammed Ebn Achmed Ebn 
Ibrahim al-Meidani Nisaburiensis e dictis ... Ali 
Ebn Abi Talebi. Epimetrum quorumdam pro- 
verbiorum que passim memoravit et retulit Mei- 
danius ... ad ... Ali Ebn Abi Talebi. [With 
a Latin translation by C. van Waenen.] See 
"ALI ibn Ani "Daun, Caliph. Sententiæ Ali Ebn 
Abi Talebi. 1806. 4°. 14579. e. 2. 


Meidanii Proverbiorum Arabicorum pars. 
Latine vertit et notis illustravit H. A. Schultens. 
_[Edited, with a preface, by 
pp. xvi. 314. Lugduni Bata- 

14579. e. 1, 


Opus posthumum. 
N. G. Schroeder. | 


vorum, 1785. 4°. 
ernieren pe LS All Ap DU 


cip ... 
. All aue MG ell asl d cobi e di 


À treatise on the 
Followed by 


al-Unmuda], a 


pie c? [Nuzhat al-tarf. 


accidence of Arabic grammar. 
two other treatises, namely: 

compendium of Arabic syntax by al-Zamakshari, 
and a treatise on the syntax of the grammatical 
terminations in Arabic, entitled al-I‘rab ‘an 
Kawa‘id al-i‘rab, by Ibn Hisham. The whole 
edited by Yusuf al-Nabhäni.] pp. 127. curbikws 
(ran [Constantinople, 1882.] 8°. 14594. b. 10 


— n ls J| Lola ele, š ul) caus 
— £ Al CS l id isis d —oll pu Lois 
cé spl! Al Anel dyed) AN el od 
e alll Le TA) vi Gow šanai [Al-Sami 


fil-asami. A classified dictionary of the Arabic 


ans wll, A coy boy (plea! 
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language, explained in Persian. Followed by a 
treatise on the difference between words used in 
Arabic as synonyms, entitled Furuk al-lughat, by 
Nur al-Din ibn Ni‘mat Allah al-Jaza’iri, and by 
the Kasidah in praise of the Prophet Muhammad, 
commonly called Banat Su‘ad, by Ka‘b ibn Zuhair, 
with a commentary by Lutf ‘Ali ibn Alimad al- 
Tabrizi. Accompanied on the margin by a number 
of other pieces and extracts, namely: (1) Sirr 
al-adab, a treatise on Arabic lexicology, by al- 
Tha‘alibi; (2)an anonymous supplement tothe pre- 
ceding; (3) an anonymous tract on words feminine 
by usage; (4) a Kasidah by Ibn al-Hajib on the 
same subject; (5) some extracts on the genders ; 
(6) a metrical list by Ibn Malik of some weak 
verbs, which may be inflected with , or ¿ç for 


third radical indifferently; (7) an extract on 
the use of the particles of interrogation; (8) an 
extract on some verb forms; (9) some extracts 
from al-Maidani’s collection of proverbs; (10) a 
Kasidah by Hassan ibn Thabit; (11) two Ka- 
sidahs by the Caliph ‘Ali; (12) a Kasidah by 
al-Mutanabbi; (13) the Kasidah entitled al- 
Khamriyat, by Ibn al-Farid; (14) a Kasidah 
ascribed to Imrw’ al-Kais; (15) the Kasidah 
entitled al-Maksurat, by Ibn Duraid, with anony- 
mous notes; (16) a Kasidah by al-Farazdak ; 
(17) the Kasidah in praise of the Prophet Mu- 
hammad by Isma‘il al-Himyari, accompanied by 
an extract relating to it from Muhammad Bakir 
Majlisi’s work entitled Bihar al-anwar.] lith. 
trvo [Teheran? 1859.] 8°. 14589. b. 26. 


The pagination stops short at p. 118. Of the pieces on the 
margin, (1) is printed on the mar gin of al- Maidaánts work, 
(2)-(14) on that of the Furak al-lughat, and (15)-(17) on that 
of Ka'b ibn Zuhair's poem. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called al-Naiias. See 
Iurv’ al-Kais ibn Husr. An-Nahhâs’ Commentar 
zur Mu'allaqa des Imruul-Qais, etc. 1876. 8°. 

14570. d. 2. 


Moallakah Amralkeisi cum Commentario 
Ibn Nahas. See KA ibn ZUHAIR, al-Muzani. 
Caab. Ben. Zoheir.Carmen Panegyricum. 1748. 4°. 
14570. b. 1. 


Zohairi carmen Al-Moallakah appellatum 
Nachasi selectis. See Rosen- 
Analecta Arabica. pt. 2. 

14586. d. 4. 


cum scholiis... 


MUELLER (E. F. C.) 
1825, ete. 4°. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, called al-NaïïAs (con- 
tinued). See 'l'ARAFAR ibn al-‘App. Tharaphae Moal- 
laka cum scholiis Nahas, etc. 1742. 4°. 75. c. 27. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-/Abbász. JA Z= 
e Sis] Lol 5 [Tulifat al-sa'il. 


of three hundred questions and answers, chiefly 


A collection 


on matters of tradition and law.] pp. 136. 
(reg (Cairo, 1860.] 12°. 14519. b. 30. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Dardir. See Mv- 


HAMMAD ibn Aumap (Naym al-Din) al-Ghaiii. 
e cir! K alt pYA daa! gh ... Rl 
With a commentary by al- 
4, 14521. c. 15. 


4°. 14521. c. 1. 


[Kissat al-mi‘raj. 
Dardir.]  [1867.] 
[1881.] 


An introduction 


JS) Je [AKrab al-masalik. 
to Muhammadan law according to the Maliki 
school, founded upon the Mukhtasar of Khalil 
ibn Ishak.] pp. 210, lith. [Cairo, 1880 ?] 12°. 

14527. a. 4.(1) 


d ll al ei us (UI Qu sel 
[A commentary on the Akrab al-masalik, by the 


author.] 2 vol. SS pao E (rat [Dulak, 
1864.] 4°. 14529. b. 13. 


[Another edition.] 2 vol. trar [Caïro, 
4°. 14527. c. 6, 7. 


al... OU ve (J) UN) Qu JA 
a peel em JE Al ul cr ve PI àse 
[Another edition, with a supercommentary by 
Muliammad ibn Muħammad ‘Arafat al-Dasuki.] 
4 vol. irav [Bulak,1870.] 4°. 14527, b. 8-11. 
— Eh Shall 2 o ( 9U) dell sie 
JI C. [Another edition, with a supercom- 


1865.] 


mentary, entitled Bulghat al-salik, by al-Sawi.] 
Qu ra [Bulak, 1872.] Ae, 
14527 d. 13. 


2 vol. 


— [Another edition, with al-Sawi’s super- 
ir33 [Cuiro, 1882.] 4°. 


commentary.) 2 vol. 
i 14527. d. 2. 


(Another edition, with al-Dasuki’s super- 
4 vol. iret [Cairo, 1883.] 4°. 
14527. d. 1. 


commentary.] 


LI Guns Elus x) cou RS. | 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Dardir (continued). 
gaie ge pY tll oo ei e (SM) Mi zl 
das 
Ishak’s compendium of Muhammadan law accord- 
ing to the Maliki school, entitled al-Mukhtasar fil- 
DER | .2 vol. y ly (rar [Bulak, 1865.] 8°. 

145271. b. 5, 6. 


Adel (J Bye) ie [Al-Kharidat fil- 
A poem on the unity of God.] See 
e QA lage us e — lin 

[1863.] 8°. 14586. b. 27. 


44 [A commentary upon Khalil ibn 


tauhid. 
MAJMU*. 


[1864.] 8°. 14586. d. 30. 


[1878.] 8°. 14586. a. 48. 


de dl QF ays) Lie són, [Another 
See “ABD al-GmHaNI ibn Isuxa'iL, al- 
e pi DUS Loi li» [Kifayat al- 
[1865.] 8*. 14519, b. 


osu oo e! I bile 
e YY deel ... BA Og! pov) ... Myo | 
[Maulid al-Nabi. A legendary history of the 
miraculous birth of the Prophet Muhammad, 
with al-Bajuri.] 
pp. 94. 


edition.] 
Nabulusi. 
ghulàm.] 


a commentary by Ibrahim 
(rue [Catro, 1877.] 8°. 
14519. d. 4.(4.) 


— (=l AU sul Lk) (Z eta) 
[Salawat. A book of prayers, followed by a poem 
on the “ Ninety-nine beautiful names” of God, 
entitled Manzümat asma Allah al-husna.] See 
PRAYERS. e nl dan Les pp. 5-66. [1861?] 16°. 

14519. a. 1.(2.) 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Fuiyiimi. See AHMAD 
ibn MUHAMMAD (SHIHAB al-Din) 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Haithami. See 
Attmap ibn Muñamman, called Inn Hazan, 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Hamadini. See 
AumaD ibn Munamaab, called Inn al-Fakin. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, ol. Domat, See Zain 


al-‘Apipix ibn IBRAHIM, called IBx Nasim. 


Ale 
d KEE Badd] D ue (29 dell [Al-Ashbah 
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wal-naza'ir. With a commentary, entitled Ghamz 
‘uyün al-baéa’ir, by A. ibn M.] [1873.] Fol. 
14527. d. 12. 


Fol. 14528. d. 12. 


[1877.] 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Iskandari. See 
AHMAD ibn Mufammap, called Inn ‘ATA ALLAH. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Kasialani. J,3) zl 
ax? c sell aUi] e ues (2! pl) 
e P [Irshad al-säri. A commentary on 
al-Bukhari's collection of traditions entitled al- 
Jami al-sahih. Vol. 1 edited by Maulavi Imdad 
al-'Ali, vol. 2-10 by Maulavi Muhammad Habib 


al-Rahman.] 10 vol, lith ys (rap [Cawnpore, 
1867.] Fol. 14521. e. 2-5. 


[Third edition, edited by Ibrahim al- 
Dasüki.] 10 vol. 1r10 [Bulak, 1868.] 4°. 
14521. c. 4-8. 


eed au ues dl LUI) o : ze 
[Another edition, accompanied on the margin 
by another collection of traditions entitled al-Jàmi' 
al-sahih, by Muslim ibn al-Hajjaj, with a com- 
mentary by al-Nawawi.] 10 vol. pae 339 1me-. 
[Bulak, 1887-88.] 4°. 14522, dd. 1. 


See MutammaD ibn IsMA IL, al- 
Bukhari. il vii ¿= (Q0 Ji DS 
e esum .. A [Al-Jàmi' al-8aliih. 
Accompanied by notes selected from the 


commentary of al-Kastaläni.] [1883.] 4°. 
14522. c. 9. 


— Call —Ú£ uus LA ll rell Us 
d Aaen) g^ SOA [Al-Mawahib al-laduniyat. 


À biography of the Prophet Muhammad.] 2 vol. 
ae ral [Cairo, 1864.] 4°. 14561. a. 4, 5. 


See MUBAMMAD ibn ‘App al-Bäki, e 


Zarkani. e Le 3,7 c^ "- (2) ell se 


[A commentary on al-Kastalani’s work en- 


titled al. Mawahib al-laduniyat.] [1861.] 4°. 
14550. d. 1. 


14561. c. 12-15. 


[1874.] 4°. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Khafáji. See Kasim 
ibn ‘ALi, called al-Hariri. e vole] Fo cot 


[Durrat al-ghauwas. Followed by a commentary 
by al-Khafaji.] [1882.] 8°. 14593. d 24. 


[Inayat al-kadi. With a life of the 
author prefixed, from Ibn Muhibb al-Din’s bio- 
graphical dictionary entitled Khuläsat al-athar.] 


See “Asp ALLAH ibn ‘Umar, al-Baidawt. s! 
e eV able ue (a? dell [Anwar al-tanzil. 


With a supercommentary, entitled 'Inàyat al- 


kadi, by al-Khafaji.]  [1867.] Fol. 
14509. e. 3-6. 
pu cpl oi RENAL c^ [Nasim al- 


A commentary on 'Iyad ibn Müsà's trea- 
tise on the attributes and prerogatives of the 
Prophet Muliammad, entitled al-Shifa.] 4 vol. 
(riv [Constantinople, 1851.1 8°. 14522. c. 10. 


lass} cr 
[A Turkish commentary on ‘Iyad ibn Misa’s 
Shifa, compiled from the Arabic commen- 
taries of ‘Ali al-Kari and al-Khafaji.] , 
[1841.] Fol. 14522. e. 5. 


gs! Pus) ia LI le: US lin 
[Raihanat al-alibba. An anthology of poetry of 
the eleventh century of the Hijra, accompanied 
by biographical notices and anecdotes.] pp. viii. 
949. pao D irve [Bulak, 1856.] 4°. 


14583. o. 1. 


On the title-page both of this and the following edition the 
author is erroneously styled Shihab al-Din Makmid al- 
Khafap. 


riyad. 


See IBRAHIM Hanir. 


[Another edition.] pp. vii. 328. 
Care, 1877.] 8°. | 


ir qe 
14582. d. 19. 


P axial &^x* [Notice of Muliam- 


mad al-Salihi al-Hilàli and his poetry, from the 
Raihanat al-alibba.] See Muñammap ibn Nasu 
al-Din, al-Siliit al-Hilali. J pla em [Saj' 
al-hamam.] [1881.] 8°. 14573. b. 20. 
pre yl eS ug lags dal dai COSS Lë 
e Juss} [Shifà al-ghalil. A dictionary of 


foreign words in use in the Arabic language. 
Edited by Nasr al-Hurini.] pp. 245. 
1862.] 8°. 


irar [Cairo, 


14589. b. 20. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Khafaji (continued). 

e pu jie [Tiraz al-majalis. An anthological 

trate (Cairo, 1868.] 8°. 
14582. d. 22. 


See AHMAD 


work.] pp. ii. 269. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Kudiiri. 
ibn MUHAMMAD, called al-KupüRi. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Maghribi. See AHMAD 
ibn MUHAMMAD (SHIBAB al-Din) al-Faiyumi. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Maidaáni. See AHMAD 
. iban MUHAMMAD, called al-Marpani. 

AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Makkari. WS ls 
e lim (qu^e gill S UU! pus [Husn al-thanà. 
A collection of extracts and anecdotes on forgive- 
ness of sins.] pp. 47, lith. [Cairo, 1870 ?] 8°. 


14576. a. 15. 
In Haji Khalfa's bibliographical dictionary no author's 
name is given for this work. 


Analectes sur l’histoire et la littérature 
des Árabes d'Espagne par Al-Makkari.  Publiés 
par R. Dozy, G. Dugat, L. Krehl et W. Wright. 
lanj ur eo JI pb stl ve oo Canad! e? 
e t'a! uU) [Nafli al-tib. With a life of the 


author, from Ibn Muhibb al-Din’s biographical 
dictionary entitled Khulàsat al-athar.] 2 tom. 
Leyde, 1855-61. 4°. 14554. b. 9, 10. 
This edition ertends only as far as the end of the first half 
of the work. 
Te ei eil us (2) UI) (3I TE 
e eue)! Mos] pat ke [Another edition.] 
4 vol. BDA) pare iy irva [Bulak, 1862.] 4°. 
14554. c. 1-4. 
— Wh! e OS ue ( d DU) il sel 
go e, SU, JS lei mulum tee ... 
eee va) res! Woes CJ TI sl eee 
` rr e d Ur» dée Sc RT E 
ol Tally las! d Coll Lo, lod) Ze anal 
cid Sall GS sait Le uk Lull säll pal all 
[Another cdition. Accompanied, on the margin 
of vol. 1, 2 and 3, by al-Mas'üdi's historical and 
geographical encyclopedia entitled Muruj al- 
dahab, and, on the margin of vol. 4, by a work 
on the topography of Egypt, entitled Tulifat al- 
alibab, by al-Sakhawi.] 4 vol. 
1885-87.] 4°. 


Imer- [Catro, 
14554. c. 9. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Makkari (continued). 
The History of the Mohammedan Dynasties in 
Spain, extracted from the Nafhu-t-tib min ghosni- 
l-Andalusi-r-rattib ... by Ahmed ibn Moham- 
med Al-Makkari ... Translated, ... with critical 
notes on the history, geography, and antiquities 
of Spain, by P. de Gayangos. 2 vol. See 
ACADEMIES, etc.—London.—Oriental Translation 
Fund of Great Britain and Ireland.  AHman ibn 
MUHAMMAD, al-Makkari. The History, etc. 1840, 
etc. 4°. 752. m. 1, 2. 


Loci al-Maqqarii (de Abbadidis) ex opere 
cui titulus: Nafho ’t-tib min gocni "l-Andalosi 
’r-ratib wadicri waziriha Lisani-’d-dini-’bni-’l- 


Catib. See Dose (R. P. A.) Historia Abbadi- 
darum. vol. 2. 1846, etc. 4°. 14548. b. 3. 
See Doze (R. P. A) Lettre à 


M. Fleischer contenant des remarques cri- 
tiques et explicatives sur le texte d'al-Mak- 
kari. 1871. 8°. 14555. d. 21. 

Begin. (ge la, * Jas: ll A8 vs das) 
* p Gl UE [A poem.] 
Mukamman, al-Jaza’iri. e SL p LA 


See MAHMUD ibn 


[Majmü' muzdawiját.] pp. 1-35. [1862.] 8°. 
14583. a. 33. 
— pp. 1-29. [1866] 8°. 14583. b. 23.1) 


[1882.] 8°. 14583. a. 32. 


e ues! cU (Kitab aldjuman) Le livre 


des Perles ... ou Abrégé de l'histoire universelle. 
Par Schéhabeddin Ahmed almokri alfassi [or 
rather by Muliammad ibn 'Ali al-Shatibi]. 1789. 
See ACADEMIES, etc.—Paris.— Académie des Inscrip- 
tions et Belles-Lettres. Notices et Extraits des 


Manuscrits, etc. tom. 2. 1787, etc. 4°. 

818. L. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Nakhäs. See AHMAD 
ibn MutammaD, called al-Nanias. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Nardfi. wis up! 


Le hol 282 Ú... slale jl spade > lobe 
lS! oS Sept] Alleng UG la egen a3] so abu, 
ds. ail [Mustanad al-shi‘at. A digest of Mu- 


hammadan law according to the Shiah school. 
Edited, and collated with the original manuscript 
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of the author, by Mulla ‘Abd al-Karim ibn ‘Abd 
al-Muttalib, Bashir al-Din Dizfüli, and Saiyid 
Muhammad ‘Ali.] 2 vol. lith. ul trve [ Teheran, 
1857.] Fol. : 14528. e. 14. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al- Rázi, called al-Ta'ni- 
KHI. Appendices a la Memoria sobre la auten- 
ticidad de la Cronica ... del Moro Rasis [contain- 
ing extractsfrom the Spanish version of that work]. 


See Gayancos (P. pg) Memoria, etc. 1850. 4°. 
| 1328. i. 7. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Siwi. See AüMAD 


IBN MukammMan, Al-Dardir. 


AAL ie (2 Jl sie 
e NLS! [A commentary by al-Dardir on his 


own work entitled Akrab al-masalik. With a 
supercommentary, entitled Bulghat al-salik, by al- 
[1872.] 4°. 14527. d. 13. 


SAwl. 


14527. d. 2. 


[1882.] 4°. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Shirwant. See AMaD 


ibn MuHAMMAD, al-Yaman:. 


AHMAD ibn "Yirgo al-Shumunni. LU) LA 
vz (ul site ue ell po mainly call 
e get ui uS EE . as [Al-Munsif 
min al-kalam. A commentary on Ibn Hisham’s 
treatise on Arabic syntax, entitled Mughni al- 


labib.] lith. trvr-ve [Teheran ?, 1857.] Fol. 

14594. e. 3. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Talizwi. lee à 
S3) [Ma'ani al-athar. 
tions and verses of the Koran, which are igno- 
rantly held by some to be abrogated. Edited 
from three Mss., with a life of the author prefixed, 
and various readings and occasional glosses on 
the margin, by Maulavis Wasi Ahmad Sürati and 
Muhammad ‘Abd al-‘Ali Madràsi.] 2 vol. lith. 
p|) rr [Lucknow, 1884-85.] Fol. 

14521. e. 17. 


À treatise on those tradi- 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Tahicwi. See Ña- 
BAN CH ees (Apu al-IKuLAS) al-Shurunbilalr, 
e aber? , él W'S lj» [Maraki al- 
falah. With a supercommentary by al-Tahtawi.] 
[1862.] 4^. 14527. c. 13. 


—— [1873] 4°. 14527. c. 14.(1.) 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Tahidwi (continued). 
See Hasan ibn ‘Ammar (ABG al-IKHLAë) al- 
Shurunbilali. e cl T — Ú [Nur al-idah. 
Accompanied by the author’s commentary, with 


annotations from al-Tahtawi’s supercommentary.] 


[1886.] 4°. 14528. d. 17. 


See MUBAMMAD ibn ‘Axi (Aus al-Din) al- 
Haskafi. eyes!) Xu [Al-Durr al-mukhtar. 
With a EE by al-Tahtawi.] [1838.] 


Fol. 14528. d. 1-4. 
——  (1865.] Fol. 14528. e. 1, 2. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al- Yamani al-Shirwini. 


See AHMAD ibn Husarn (Asi al-Tarvis), called al- 
MuTANABBL J) Glo [Diwan. Edited by A. 


ibn MI ([1815.] . 8 14573 b. 30. 


See AHMAD ibn Mvsammapn, called Ips 
“ARABSHAH. The History of Timour. ... Collated 

. and corrected for the press by Shykh Ahmud- 
oobnoo Moohummud il Ansarey ool Yumunce 


1818. 8°. 14560. a. 1. 


yoosh Shirwanee. 


— See Arapian Niaats. [Arabic.] ... abs 
Ak AA dl or the Arabian Nights Entertain- 
ments ... Published. . by Shuekh Uhmud bin 
Moohummud Eege ool Yumunee. 1814, 
etc. 8°. 14582. d. 3. 


lad) ghe! Xe 
Ichwan-oos-Suffa, in the original Arabic ... Edited 
by Shuekh Ahmud-bin-Moohummud Shurwan-ool- 
1812. 8°. 14579. d. 4. 


See Ixuwan al-Sari. 


Yumunee. 


14579. d. 6. 


[1846.] 8°. 


See MvitAMMAD ibn Ya‘Kus (Mas al-Dix) 
ol. Firüzabadi. The Kamoos ... collated ... and 
corrected for the press by Shykh Ahmud-oobno 
Moohummudin il Ansareyool Yumunee yoosh Shir- 
1817. Fol. 14589. d. 1, 2. 


wanee. 


[1860.] Fol. 14589. e. 6. 


OI aai, GQ cola! coss! UL Ujub 
ool Oojab [i.e. al-‘Ajab al-'ujàb]; a complete in- 
troduction to the art of letter-writing, being a 
collection of letters ... in the Arabic language, 
compiled or composed by Shuekh Uhmud bin Moo- 


eee HES 
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hummud, ul Yumunee yoosh Shirwanee. [With 
an English preface by T. T. Thomason.] pp. vii. 


10, 401. Calcutta, 1813. 8°. 14582. d. 1. 
—— [Another copy.] 14582. d. 2. 
—— [Another copy.] Ms. Nores. 

14583. b. 9. 


This copy has no English title-page. 
— bas he eet i seal! ol Më ea 
e DU] & saw [Second edition.] pp. 232, lith. 


pur irvo [Bombay, 1858.] 8°. 14583. b. 4 


In this edition the approbatory letters are placed at the 
end of the book. 


DUC agis Us colam! vet sU! [Ano- 
ther edition.] pp. 264. ule tree [ Bombay, 
1885.] 8°. 14597. d. 14. 


cll Gil el žus [HadiEat al-afrali. 
Selections from Arabic poetry, chiefly modern, in- 
terspersed with tales. With a list of the authors 
prefixed, from whose worksthe selections are taken. | 
pp. viii. 505. ss irra (Calcutta, 1814.] 4°. 

14582. e. 3. 


—— [Another copy.] F.P. 14582. e. 4. 


[Another edition.] pp. iii. iv. 265. 
RAI pao la irar [Bulak, 1866.] 8°. 
14582. d. 18. 


[Another edition.] pp. 190. w»UJl pao tr. r 
(Cairo, 1885.] 8°. 14583. c. 6. 


[Al-Jauhar al-wakkad.] See Ka's ibn 
ZUHAIR, al-Muzani. Begin. dy sal Saga si» 
oiu uly [Banat Bu ad, With a commentary, 
entitled al-Jauhar al-wakkad, by A. ibn M. 
[1816.] 4°. 14570. b. 2. 


C : 
A panegyric on Ghazi al-Din Haidar, Nawab of 
Oude.] pp. 200, xi. Ms. NOTES. S (rte 


[Lucknow, 1820.] 8°. 14582. f. 2. 


us fà Jp Legs al int Nufhut- 
ool-Yumun [i.e. Nafhat al-Yaman], an Arabic 
miscellany of compositions in prose and verse, 
selected or original, by Shuekh Uhmud bin Moo- 
hummud Shurwanee ool Yumunee. [With an 


J| de Coll [Al-Manàkib al-liaidariyat.. 
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English preface by M. Lumsden.] pp. iv. vi. 608. 
Calcutta, 1811. 4°. 14582. e. 1. 
—— [Another copy.] 14582. e. 2. 
—— [Another copy.] 14582. f. 1. 


lith. 


crs! ä [Another edition.] pp. 416, 8, 
(ran [Bombay, 1869.] 8°. 14582. c. 24. 


| [Another edition.] pp. viii. 416, lith. 
P (rie [Bombay, 1880.] 8°. 14582. c. 25. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Zahid al-Misri. See 
Aumap ibn AïMan, al-Ramli. J| &èle [A com- 


mentary on A. ibn M.’s treatise entitled al-Sittun 
mas’alat.] [1870.] 4°. 14519. e. 13. 


[1875.] 8°. 14519. d. 37. 


See MustarA ibn ‘UTHMAN, al-Jawi al- 


e tA! aie! [Al-Fath al-mubin. A 


metrical version of A. ibn M.’s treatise entitled 
al-Sittün mas'alat.] 1883. 8°. 14519. d 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Zarkdni, called IBN 
Fasuan. See KHALID ibn ‘Asp ALLAH, al-Azhari. 
d! ey eh ur CGU JM sz) [AI-Taérili. 
Accompanied by a supercommentary compiled from 
the notes of al-Zarkani and others.] [1888.] 4°. 

14593. e. 26. 


AHMAD ibn MUHAMMAD (Ani 'Ari) called Inn 
MISKAWAIH. See Crepes. Ilwaf. Le Tableau de 
Sébés [sic] ... traduit en arabe par Ibni Muskwéih, 
ete. 1873. 8°. 14540. a. 34.(1.) 


See Crepes. Tabula Cebetis greece, arabice 
[according to the translation by Ibn Miskawaih], 
latine, etc. 1640. 4°. 14540. a. 31. 


See Ceses. Parafrasis Arabe de la Tabla 
de Cebes [by Ibn Miskawaih] traducida en Cas- 
tellano, etc. (Texto Arabe, etc.) 1793. 4°. 

14540. c. 33. 


See Creses. Das Gemälde von Kebes. 
Deutsch ... Der Schluss aus dem Arabischen des 
Ibni Muskveih, etc. 1882. 8°. 14540. a. 34.(2.) 


d ell uds GEM coule OUS lin 


128. «ria [Cuiro, 1881.] 8°. 14540. a. 29.(1) 
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AHMAD ibn MUHAMMAD (Asi 'Ari) called Inn 
MISKAWAIH (continued). [Another edition.] See 
Ravi al-Din ibn Amin al-Din, al-Tabarsi. aire 
e D [Makarim al-akhlak. | [1883.] 4°. 
14540. d. 2. 


Pars sexta operis Tadjaribo ’l-Omami, 
auctore Ibn Maskowaih, cum indicibus et glos- 
sario, quem edidit M. J. de Goeje. (polul ziel 
ls, poll De vil pp. x. 129, 616. 1871. 
See Gorse (M. J. DE) Fragmenta Historicorum 
Arabicorum. tom. 2. 1871. 4°. 14548. b. 5. 
AHMAD ibn MUHAMMAD (Axi Iskai) al- Tha'labi. 
| "i Clay J| AA Yous — As [‘Ara’is 
al-majalis, commonly called Kisaë al-anbiya. A 
legendary history of the patriarchs and prophets 
from the creation to the time of Muhammad. } 
(rar [Catro, 1865.] 8°. 

14521. b. 10. 


e UA! Dec WS [Another edition. 


(ur [Cairo, 1875.] 8°. 
14521. b. 8. 


pp. viii. 486. 


E 


pp. viii. 389, 


— lm om] Pai! oae S.L. 1565) 
ysl [Another edition.] pp. viii. 618, 8, lith. 
Pu trio [Bombay, 1878.] 8°. 14522. b. 7. 


AHMAD ibn MUHAMMAD (Surnis al-Din) al- 
Fatytimi. e pall Cael apa ya] WU là» [A1- 
Misbah al-munir. A dictionary of obscure and 
rare words occurring in the commentary of al- 
Rap upon al-Ghazzali’s digest of Muhammadan 
law according to the Shafi 1 school, entitled al- 
Wajiz fil-furü', and in other works of the same 


school.] lith. [Teheran?, 1850?] 8°. 
14527. b. 21. 
Without date or place of imprint. On the back of the first 


page there is a Ms. note of purchase dated A.B. 1274, 
gi c^ Coe LS ll gual DU 
[Another edition, edited by Mahmud al-‘Alim 


and Nasr al-Hürini.] pp. 327, lith. 
1861.] 8°. 


— š ill laal ue LA J s=! 
e yes c! [Another edition.] 2 vol. 


Pau! La. EU (rat [Bulak, 1865.] 4°. 
I 14529. e 8. 


irva [Cairo, 


14527. b. 2. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD (Sarnis al-Din) al- 
Faiyümà (continued). rail c [Another 
edition.] pp. 426, lith. pps iraa [Cawnpore, 
1871.] Fol. 14528. d. 11. 
AHMAD ibn MUHAMMAD ibn ‘ABD al-KARIM, al- 
Ushmünt. [sic] ssid), ss ft Lu LS sag] Wo wis 
[Manar al-huda. A treatise on the pauses to be 


observed in reciting the Koran.] pp. iv. 360. 
(rang [Bulak, 1869.] 8°. 14514. b. 10. 


[Another edition.] 2 vol. lith. yoo "^ 
[Cairo, 1869.] 8°. 14514. b. 11. 
AHMAD ibn MUHAMMAD ibn AIYAD. ou lin 
e AAL dall Lef 4M! Sid} [Al-Mafakhir al- 
‘aliyat. Life and Teachings of Abū al-Hasan ‘Ali 


al-Shadali.] pp. 280,lith. eur [Cairo,1876.] 12°. 
14560. b. 32. 


‘AHMAD ibn MUHAMMAD ibn KATHIR, al-Far- 


ghàni. Sel dé Sle all WS vi asm lil 
e e pe th eJ! Muhammedis fil. 
Ketin Ferganensis, qui vulgo Alfraganus dicitur, 
Elementa astronomica, Arabicè & Latiné. Cum 
notis ad res exoticas sive orientales, quae in iis 
occurrunt. Opera J.Golii. [Al-Fusul al-thala- 
thin.] pp. 109, 306, 109. Apud J. Jansonium $ 


E. Weyerstraet : Amstelodami, 1669. 4°. 
14544. b. L 
—— [Another copy.] 530. d. 20. 


Brevis ac perutilis copilatio Alfragani 

astronomoz peritissimi totu id continens quod ad 

rudimenta astronomica est opportunum. [Trans- 

lated into Latin by Joannes Hispalensis.] @. ®. 
A. Gallus: Ferrarie, 1498. 4°. 

8562. c. 30. 

Without title-page and without catchwords. Sig. a 1.—d vi. 


Begin. Continentur in hoc libro, Rudi- 
menta Astronomica Alfragani [translated by Joan- 
nes Hispalensis]. Item Albategnius astronomus 
peritissimus de Motu Stellarum, ... cu demon- 
stratidibus Geometricis et additionibus Joannis 
de Regiomonte, ete. ff. 26, 90. Apud Joh. Pe- 
treium : Norimberge, 1587. 4°. 532. d. 3.(2.) 


Alfragani astronomorum peritissimi com- 
pendium, id omne quod ad Astronomica rudimenta 
0 
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spectat côplectens, Joanne Hispalensi interprete, 
nunc primüm peruetusto exemplari consulto, mul- 
tis locis castigatius redditum. pp. 109. Ex 
officina, Christiani Wecheli : Parisiis, 1546. 8°. 
717. d. 5.(2.) 


AHMAD ibn MUHAMMAD ibn KHIDR, called Kor 
AHMAD. Ae] Jy [A supercommentary to Fa- 
nàri's commentary on al-Abhari’s introduction to 
logic entitled al-Isäghüji.] See MurappAaL ibn 
‘Umar (Aruxir al-Dix) al-Abhari. WI [ Al- 


Isäghüji.] [1847.] 8°. 14540. b. 19. 


[Another edition, with marginal glosses 
by Muħammad ibn Ahmad al-Tarasisi.] See Mv- 
FADDAL ibn ‘Umar (Arair al-Din) al-Abhari. US 
[Al- säghüji.] [1858] 8°. 14540. a. 35. 


— — dl JS Lie [Another edition.] pp. 48, 
hth. WII traa [Delhi, 1871.] 8°. 
14540. c. 25.(1.) 


See Kualiz ibn Hasan, called 
KaRAH-KHALIL. als vost em 6 Us 
[Glosses to Kil Alimad's supercommentary 
on Fanäri’s commentary on al-Abhari's Isa- 


ghuji.] [1842.] 8°. 14540. b. 10. 


AHMAD ibn MUHAMMAD ibn NASIR, al- Maghribi. 
Voyage de Moula-Ahmed, depuis la Zaouia en 
Nasria jusqu'à Tripoli et retour, du 21 Juillet 
1709 au 17 Octobre 1710. [Translated from the 
Arabic by L. A. Berbrugger.] 1846. See ALGERIA. 
Exploration scientifique de l'Algérie ... Sciences 
historiques et géographiques. ix. 1844, ete. 8?. 
,10095. h. 


AHMAD ibn MUHAMMAD al-MU‘AZZAM, al-Razi. 
Les Douze Séances du Cheikh Ahmed ben al- 
Moaddhem. Notées et publiées par Soliman al-Ha- 
rairi. [An imitation of the Makamat of al-Hariri.] 
s g doe u) sl!) 
..) pp. 55. Paris, 


(rat [1865]. 8°. 14576, b. 8. 


AHMAD ibn MUNIR, al-Tardbulusi. Bone sin, 
e the vii del vex! [sic] ai [A kasidah, com- 


mencing sud pro Oé All ES 4] See 
MamuD ibn MuHamman, al-Jazá'iri. g^ LA 
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el less [Majmü' muzdawijat.] pp. 93-95. 


[1862.] 8°. 14583. a. 33. 
— — pp. 73-75. [1866.] 8° 14583. b. 23.(1) 
—— —  [1882.] 8*. 14583. a. 32. 


AHMAD ibn MUSA, al-Khayali. | Je | Jul insl 
ca) add c^ [A supercommentary to al- 
Taftazani’s commentary on the “Aka’id, or Fun- 
damental Articles of the Muhammadan Faith, of 
‘Umar ibn Muhammad al-Nasafi. With copious 
marginal notes compiled from various sources.] 
pp. 104, lith. "^ [Delhi, 1870 ?] 8°. 

14516. c. 7. 
[Another edition, with marginal notes 
differing somewhat from those in the preceding 
Delhi edition.] pp. 228, Lith. 49 i av: [Lucknow, 
1876.] 8°. 14516. c. 8. 


[Another edition, with glosses by Bi- 
hishti.] See ‘Umar ibn Mukamman, al-Nasafi. 
go „juul . e c^ [Al-‘Aka’id al-nasafiyat. 


Preceded by al- Man s commentary, with the 
supercommentary of al-Khayali.] [1879, etc.] 8°. 
14516. b. 19. 


[Another edition, with glosses by Karah- 
Khalil] See MAS UD ibn ‘Umar (SA p al-Din) al- 
Taftazani. e aus! ... &èle sie [A commen- 
tary on the “Aka’id of al-Nasafi, with al-Khayali’s 
supercommentary.] [1880.] 8°. 14516. b. 32.(3.) 


See ‘App al-Biaxix ibn SHAMs al- 
Din, Siyalkati. |J p sy [Annotations 
to al-Khayali’s supercommentary to al-Taf- 
tazani’s commentary on the ‘Aka’id of al- 
Nasafi] ([1870?] 8°. 14516. b. 18.(1.) 


— [1880] 8°. 14516. c. 2. 


See KHuALID (Diva al-Din) al- 
Baghdadi. e cpl nd ls, aslo 
e ols [Supplementary notes to Siyalkuti’s 


annotations to al- -Khayali’s supercommen- 
tary on al-Taftazani’s commentary on the 
‘Akaid of al-Nasafi.] [1843.] 8°. 

14516. b. 9. 


Religion, ou Théologie des Turcs, par 
Echialle Mufti. Avec la Profession de Foi de 


ee A Em 
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Mahomet fils de Pir Ali. [Translated into French, 
the former from the Arabic, the latter from the 
Turkish.] 2 pt. Bruxelles, 1707. 12°. 696. a. 8. 


AHMAD ibn MUSA ibn SHAKIR. See Muitammap 
ibn Msi ibn Enn, Verba filioram Moysi, 
filii Sekir, id est Maumeti, Hameti et Hasen. 
Der Liber trium fratrium de Geometria [trans- 
lated into Latin] ete. 1887. 4°. 

Ac. 2871. (tom. 49.) 


AHMAD ibn MUSTAFA, called TismkUPRi-ZÀDAH. 
KNUS] aad! sale A ANa] Sac [Al-Shaka'ik 
al-nu‘mäniyat. 
learned persons of the Ottoman Empire. With a 
supplement entitled al-/IKd al-manzüum, by ‘Ali 
ibn Bali, called ManE.] See AñMAD ibn Muxax- 
MAD, called IBN Kaum, re L el JJ! sel 


e wed! cols, [Wafayat al-a'yan.] [1882.] 4°. 
14560. d. 8. 


AHMAD ibn al-MUWAFFAK, surnamed al-Mo‘tapip 
Brian, Caliph. See Mu‘rapiD BirLang. 


AHMAD ibn RASLAN. See AúwaD ibn Husais ibn 
RASLAN. 
AHMAD ibn SA'ID, ai-Darjini. Kitab T’abagat 
el Mechaikh du Cheikh Abou’l ‘Abbas Ah’med 
ben Sad... ed-Derdjini. [A notice of the work 
and its author, with a detailed table of contents. | 
See Morvyzinskt (A. DEC.) Bibliographie du Mzab, 
etc. pt. 1. 1885, etc. Ac. 5350. 
AHMAD ibn SAÏD, al-Shamakhi. Kitab es Siar (Bio- 
graphies exemplaires) d’Abou’l Abbas Ahmed 
ben ... Sa‘id ... ech-Chemakhi. [A notice of 
the work and its author, with a detailed table of 
contents.] See Moryzinsxt (A. pe C.) Biblio- 
graphie du Mzab, ete. pt. 1. 1885, etc. 8°. 
Ac. 5350. 


AHMAD ibn SHAMS al-DIN (Surnis al-Din) al- 
Zawuli al-Daulatabadi. See Surais SHAMS ‘Amp, 
Daulatabad:. | 
AHMAD ibn SHU'AIB, al-Kina’i. 
v Qe! [Al-Kafi. A short treatise on 
metre and rhyme.] See Masui’. p — Ú laa 
e YA lage ere [1863.] 8°. 14586. b. 27. 
—— [1864] 8°. 14586. d. 30. 


—— [1878] 8°. 


de A wi 


A biographical dictionary of jee trot [Cairo, 1884] 8°. 


14580. a. 48. 
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AHMAD ibn SHU'AIB, al-Kina^: (continued). ‘da 
usted!) aam... sac Zell | UAI pole Dis 
[Another edition, accompanied by a commentary, 
entitled Mukhtasar al-shafi, by Muħammad al- 
Damanhüri, abridged from his larger work, en- 
titled al-Irshad al-shafi.] pp. 56. 
[Cairo, 1864.] 4°. 


jas Irni 
14597. d. 8. 


Ball gell same... gall sl dd lel 


Lil, oe» ele, dÉ ie ale saul ALS 
[Another edition, accompanied by Muliammad 
al-Damanhuri's larger commentary.] pp. 136. 
14597. e. 9. 


AHMAD ibn SHU'AIB, al-Nasd'i. | Al Aw [Al- 
Mujtaba. A collection of traditions, selected by 
al-Nasa'i from his larger collection entitled al- 
Sunan al-kubra. Revised and edited by Shaikh 
Alimad Dihlavi.] 2 vol. lith. SARL Irar 


[Shahdara, 1865.] 8°. 14521. e 11. 


— BA eld! wës vier? anal OS Jä 
v) P Ras i lil vie vim Seid 
[Another edition, with a commentary, entitled 
Zahr al-ruba, by Jalal al-Din al-Suyuti. Edited, 
with various readings to the text from several 
manuscripts, and with marginal glosses selected 
from various sources, by Wasi Ahmad Siurati.| 
pp. 840, lith. kb (ras [Cawnpore, 1882.] Fol. 

14521. e. 6. 


The tert and commentary are priated alternately on sepa- 
rate pages. 


See App al-RAËMAN ibn ABI BAKR 
(JALAL al-Dix) al-Suy&ii. [Zahr al-Ruba.] 
e il pj ye [Ahnotations to al-Nasa’i’s 
Mujtaba, being an abridgment of al-Su- 


yuti’s commentary entitled Zahr al-ruba.] 
[1881.] 8°. 14522. b. 11.(2.) 


See Muñamman ibn Tamm, al- 
Patni. el Jill Je pare [Majma’ bihàr al- 
À dictionary to the Koran and the 
14514. d. 10. 


anwar. 


Traditions.] [1867.] Fol. 


AHMAD ibn SIRIN. See Muñammap ibn Siriy, 
al-Bagri. 


AHMAD ibn SULAIMAN, called Inn KAMAL Pasua 
or KAMAL-PäsHA-zADAH. Begin. E = às d PAY.) 
O 


199 AHMAD 


Kaca || c2 344]! [Risalat fi talikik al-mu'annath 
al-samá'iyat. A list of Arabic words feminine 
by usage.] See “Uramax ibn ‘Umar, called Isy al- 
Hir. ask [Al-Kàfiyat.] pp.77,78. [1866.] 8°. 

14593. e. 12.(2.) 


el al Je Säi, 3 so JI e e US 
[Rujü' al-shaikh ila Sabah. A practical treatise 
"de arte amatoria ? ascribed to Ibn Kamal Pasha. ] 
pp. 144, lith. [Cairo, 1880 ?] 8°. 14535. a. 10. 


e Sall als! ble (Ae anit! [Al-Tanbih. 


On vulgarisms in speech.] 1886. See LANDBERG 
(C. von) Count. 
1886, ete. 


Primeurs arabes, etc. fasc. 1. 
14586. b. 28. 


AHMAD ibn SULAIMAN, al-Zahid. See AüwAD 
ibn MUHAMMAD. 


AHMAD ibn TAIMIYAH, al-Harráni. See AHMAD 
ibn ‘App al-Hatim, called Jen Tarmivan. 

AHMAD ibn TUGHAR BEY. pi) geil —Ú LA 
e mnl Co! Ja! ze [Al-NuiE al-mafhüm. 


A collection of anecdotes of the manifestation of 


rational intelligence, by means of speech or other- 


wise, on the part of embryos, infants, dumb per- 
sons, idiots, animals, and inanimate objects of 
nature.] pp. vi. 414. tras [Cairo, 1864.] 8°. 

. 14682. d. 21. 


AHMAD ibn TULUN (Asi al-‘AsBas) Amir of Egypt 
and Syria. Vita. See Roorpa (T.) Abul Abbasi 
Amedis Telonidarum primi vita et res geste. 


AHMAD ibn TURKI, al-Manshalili. — me! tis 
d bal Bill Je Gs SÉ [Al-Jawühir al- 


- € - - D 
zakiyat. A commentary upon al- Ashmawi’s in- 


troduction to Muhammadan law, according to 
the Maliki school, entitled al-Mukaddimat al- 
ashmawiyat.] pp. 47. šp pao lat irai [Bulak, 
1864.] 8°. 14527. b. 12.(1) 


[ Another edition.] 
[Cairo, 1866.] 8°. 


e At y ae [Another edition, with a super- 


commentary by Yüsufal-Safti.] pp.328. rue 
[Catro, 1880.] 8°. 14528. b. 14. 


pp. 47. yoo rar 
14527. b. 13.01.) 


NP TP LAB le SND 
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AHMAD ibn TURKI, al-Manshalili (continued). 
See Yüsur ibn SA p, al-Safis. 
e Le vs AAL Ale, sim [A super- 


commentary to A. ibn T.’s commentary en- 
titled al-Jawahir al-zakiyat.] [1864.] 8°. 
14527. b. 12.(2.) 


[1866.] &. 14527. b. 13.(2.) 


AHMAD ibn ‘UMAR, called NAJx al-Dir al-Kusra. 
See Isma‘in Hakki, Burūsavi. Sal Jodl c 
[A Turkish commentary on Najm al-Din al-Ku- 
bra’s work entitledal-Usülal-fasharat.] [1841.] 8°. 

14519. b. 5. 


AHMAD ibn ‘UMAR, al-Dairabi. Wo xo US làn 


dl dsl Mall dy anal Capel deol "E ims 


[Fath al-malik al-majid, commonly called Mu- 
jarrabat al-Dairabi. A treatise on the use of 
verses of the Koran, pious formule, the letters 
of. the alphabet, etc., as charms and talismans.] 


pp. 206. tra. [Cairo, 1863.] 8°. 14519. b. 27. 
[Another edition.] pp. 206. trav pas 
[Cairo, 1870.] 8°. 14519. b. 28. 


ill eoo Foot ¿el ... Lo UN [Another 
edition.] pp. 176, lith. eaux [ Lucknow, 1874.] 8°. 


14519. d. 21. 

e cas! Aas e e tb ee US laa 
[Another edition, accompanied on the margin by 
another work on the same subject, entitled al- 
Mulialli bil-mujarrabat, by al-Sanüsi.] pp. 126, 2. 
(run [Cairo, 1879.] 8°. 14519. d. 22. 


=== e Dal ble vgl pail xl Du 
[Ghayat al-maksud. A compendium of Muham- 
madan law relating to marriage, according to the 
four orthodox schools.] pp. 70,2. rte [Cairo, 
1880.] 8°. 14528. b. 15. 


AHMAD ibn ‘UMAR ibn DUSTAH. Hspcrig o 
Xosapaxs, bypracaxs, boarapaxp, Maavapaxs, Ciasa- 
Haxb H Pyccaxt AGv-Aïn Axmeja Gent, Omaps Hôuz- 
Aacra, ... nepeBcit g 0024c4u12 Á. A. Xpoibcomnt. 
(mail Ged) — U rel [Extracts from Ibn Dus- 
tah's work entitled al- A ‘lak al-nafisat, accompanied 
by a Russian translation.] See ACADEMIES, etc.— 
Saint Petersburg.—Imperatorsky Sanktpeterburgsky 
Universitet. Amar ibn “Umar ibn Dusras. 
Aspbetia a t.4. 1869. 8°. 14565. a. 24. 
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AHMAD ibn ‘UMAR ibn DUSTAH (continued). 
llluo rase lón-Aacrosa “ Pycs,” pana... K. B. Deg. 
KOBCbEOTO, [The sixth chapter (es) of the work 
entitled al-A‘lak al-nafisat, translated into Rus- 
sian.] pp. 9. Kwie, 1870. 8°. 14565. b. 25. 


AHMAD ibn ‘UTHMAN. a) ec bal] Kad ais 
[Kissat al-Katt ma‘ al-far. The cat and the mouse, 


a tale in verse.] pp. 8, lith. [Cairo, 1880 ?] 12°. 
14582. c. 16.(2.) 


AHMAD ibn ‘UTHMAN, al-Sharnübi. See Mv- 
HAMMAD, al-Bulkini. dao! ep ... il rà 
e ipl [Tabakàt al-Sharnübi. An account of 


the miracles, etc., of the four Muhammadan saints, 
Ibrahim al-Dasuki, Ahmad al-Badawi, ‘Abd al- 
Kadir al-Jilani, and Alimad al-Rifä‘ï, as handed 
down by A. ibn ‘U.] [1864.] 8. 

` 14560. b. 17. 


AHMAD ibn YAHYA, called Inn Asi HAJALAH. 
JJ dead! yip DU lan [Diwan al-sababat. An 
anthological work on love and all that relates 
to it. With a notice of the author prefixed, 
extracted from his own work entitled Maghnatis 
pp. 259, lith. trevi [Cairo, 

14576. b. 28. 


al-durr al-nafis. | 
1863.] 8°. 


Zua! yl [Another edition.] See Da'up 
ibn ‘Umar, al- Aniáki, called al-Baëïe. ( Pi Jl ell 


d Tm ua u* [Tazyin al-aswak.] [1874.] 8°. 
14576. c. 15. 


| all Jos DA [Sukkardän al- 
sultan. A treatise on the number seven, with 
special reference to the history of Egypt and 
the life and acts of the Mamluk Sultan al-Malik 
al-Nasir Abū al-Mahàsin Hasan.] pp. 166. tras 
[Bulak, 1871.] 8°. 14561. b. 22. 


AHMAD ibn YAHYA, called Inn FADL ALLAH, al- 
‘Umari. Notice de l'ouvrage qui a pour titre: 
Mesalek alabsar fi memalek alamsar Aal! EN 
j« les $ Voyages des yeux dans les 
royaumes des différentes contrées (de Schehab- 
eddin Abou’labbas Ahmed, fils du Kadi Mouhi- 
eddin Iahiá, Omari Dimaschki). Par M. Quatre- 
[With a French translation of copious 
extracts from the geographical portion of the 


mere, 


1787, etc. 4°. 
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work.] 1838. See AcADEMIES, ete.—Paris.—Aca- 
démie des Inscriptions et Belles-Lettres. Notices 
et Extraits des Manuscrits, etc. tom. 18, pt. 1. 
818. 1. 


AHMAD ibn YAHYA, called Tua‘tas. Ta‘lab’s 
Kitab al-Fasih [a treatise on elegancy of diction]. 
... Herausgegeben, mit kritischen und erläu- 
ternden Noten versehen von J. Barth. (eril! CA) 
pp. 63, 75. Leipzig, Berlin [printed], 1876. 8°. 

| 14594. b. 21. 


See MUHAMMAD ibn ‘ALi (ABü 
San.) al-Harawi. e e»! DœÙS$ [AI- 


Talwih. A commentary on Tha'lab's Fasih 
fi al-lughat. With a supplement to the 
latter by ‘Abd al-Latif al-Baghdadi.] [1868, 
etc.] 12°. 14593. c. 37. 


AHMAD ibn YAHYA, al-Baláduri. Anonyme ara- 
bische Chronik, Band XI, vermuthlich das Buch 
der Verwandtschaft und Geschichte der Adligen 
(zal, 31 all iS [Ansäb al-ashräf wa- 


akhbäruhum]) von Abulhasan ahmed ben jahjà ben 
gabir ben dawud elbelädori elbaghdadi. ... Auto- 
graphirt und herausgegeben von W. Ahlwardt. 
pp. xxvii. 448. Greifswald, 1883. 8°. 

14555. d. 14. 


Liber Expugnationis Regionum auctore 
Imámo Ahmed ibn Jahja ibn Djábir al-Belädsori, 
quem... edidit M. J. de Goeje. (lout c» DS) 
[Futuh al-buldan.] 3 pt. 
1863-66. 4°. 


Lugduni Batavorum, 


14548. b. 4, 5. 


—— Fragment de Beladori. Conquête du Sind. 
[With a French translation.]. See Rerxaup (J. T.) 
Fragments arabes et persans ... relatifs à l’Inde. 
pp. 161-217. 1845. 8°. 14555. b. 3. 


AHMAD ibn YAHYA, al-Dabbi. Desiderium Qua:- 
rentis historiam virorum populi Andalusiæ, dic- 
tionarium biographicum ab Adh-Dhabbt scriptum. 
... Arabice nunc primum ediderunt, indicibus 
additis, F. Codera et J. Ribera. (ail žak) 
[Bughyat al-multamis.] pp. xxv. 642. 1885. 
See CopEgRA Y Zarpin (F.) Bibliotheca Arabico- 
1883, etc. 8°. 


Hispana. tom. ni. 


14555. e. 6. 


AHMAD ibn YAHYA, al-Rifai See Amman ibn 


"Avi ibn YAHYA. 
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AHMAD ibn YUNUS, al-Alawi. Je lel >, 
lad) suc vil [Rajm al-shihab ‘ala Ibn “Abd al- 
Wahhäb. A refutation of the Wahhabi Creed, 
abridged by Ahmad ibn Yunus from his larger work 
on the same subject. With a Hindustani inter- 
lineary translation by Maulavi Muhammad Nur: 
al-Hasan.] pp. 66, lith. ES (rie [Lucknow, 
1880.] 8°. 14516. c. 3.(2.) 


AHMAD ibn YUSUF, al-Karamani. uat e yr. 
ell äis Jeol Jub [Akhbar al-duwal. A com- 
pendium of the history of the east from the 


creation down to the 10th century of the Hijra.] 
See ‘Ati ibn Muäamman, called Inn al-Aruir. 


, LEI e est? d JA zl [Al-Kamil fi al- 


t&'rikh.] vol. 1-6. [1874.] Ae, 14548. b. 8. 
AHMAD ibn YUSUF, al-Taifüshi. Fior di Pen- 


sieri Sulle Pietre Preziose di Ahmed Teifascite, 
opera stampata nel suo originale Arabo, colla 
traduzione Italiana appresso, e diverse note di 


A. Raineri. ( Ja pls us? Aa de cU) 
[Azhar al-afkar.] pp. Hi. 55, 118. Firenze, 
1818. 8°. 14533. f. 1. 


See Rav (S. F. J.) ¿ Specimen 
Arabicum continens descriptionem ... libri 
Achmedis Teifaschii de gemmis, etc. 

1784. £. 34. c. 6. 


AHMAD ibn ZAIN al-‘ABIDIN, called Inn Najim. 
el (angl Al Ba ¿cease [Rasail fi al-fikhiyat. 
A collection of tracts on juridical subjects.] See 
Zain al-‘Asrpin ibn IBRAHIM, called Ing Najim. 
d fill, del US us (JD MI alg! [Al- 
Ashbäh wal-nazà'ir.] [1873.] Fol. 14527. d.12. 
AHMAD ibn ZAIN al-'ABIDIN, al-Isbahón:. See 


Guapacnotus (P) R. P. P. Guadagnoli pro 
Christiana religione responsio ad objectiones 


Ahmed filii Zin Alabedin, ete. 1637. 4°. 
14501. d. 1. 
— 1649. 4°. 14501 c. 1. 


Notice of a Reply to (Hieronymo) Xavier’s 
work (a Persian treatise on the Christian religion) 
by Zain Elábidin, a Persian Nobleman, with ex- 
tracts from it. Remarks on the extracts. [By 
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Samuel Lee. See Martyn (H.) Missionary. 
Controversial tracts on Christianity and Moham- 
1824. 8°. 757. d. 40. 


medanism, efc. 


AHMAD ibn ZAINI DAHLAN. Ses MUBAMMAD 
ibn Muäamman, al-Sinhaji, called Ing AjuERUM. 
À Koy oS! cr [Al-Mukaddimat al-ajurrumiyat. 
With a commentary by A. ibn Z. D.J]. [1884.] 4°. 

14593. e. 23.(3.) 


—— AQ , dall Bai Za | dë iio qm 
IM... ua Za Quas (J EU, ial OF ug 
slo P. kms J eh Lil al ¿é Lert pill w. 
guet... A5 AA Al ue tal Le deal 
E c? EM! nam Ub, ... gleo Qj ur 
cde Ü ¿wa cp! all suc — J [Four tracts 
relating to prayer, namely: (1) against remiss- 
ness in prayer; (2) on the excellence of public 
prayer in general; (3) on the special merits of 
public prayer evening and morning; and (4) 
some traditions on the excellence of public 
prayer. Followed by a metrical compendium 
of Muhammadan religious instruction, entitled 
Hadiyat al-siddik, by ‘Abd Allah ibn Husain 
Ba 'Alawi] pp. 68, lith. pae irav [Cairo, 
1880.] 8°. 14519. b. 

. xl Je os S EECH C2 
e pax! ile ws, dd Qd ail Jus, 44b, [Two 
theological treatises, namely: (1) a polemic 
against the tenets of the Wahhabis, entitled al- 
Durar al-saniyat; followed by (2) a tract, en- 
titled Risälat al-naër, on the precise moment of 


time for the “ Salat al-‘aar,” or afternoon prayer.] 
(ru [Cairo, 1882.] 8°. 14516. c. 


— gal, gadis! Wall Ja Li uad! il 
e a yawa wui [Al-Fath al-mubin. A col- 


lection of traditions relating to the first four 
Caliphs, with special reference to the legality of 
their succession to the Caliphate.] pp. 170. 
yas le [Cairo, 1883.] 8°. 14555. a. 11. 


— JJ rel will us | pis Lm lin 
e eo aJ! wey pes Se cho [Khulasat 
al-kalàm. A history of the Hijaz from tho time 
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of the Prophet Muhammad down to the end of 
the 18th century of the Hijrah. Accompanied 
on the margin by another history of the same 
country, from the earliest times down to about 
the end of the 10th century of the Hijrah, by 
al-Nahrawali, entitled al-I‘lam bi-a'lam Balad al- 
haram.] pp. 332. pae treo [Cairo, 1888.] 4°. 

| 14554. c. 8. 
Juk Ae ts JU) e) labs dys) A uae. JI 
... XM! nde, Ls amis uaa... Cals 
cud! Ede gnal Qul! ce dune... sc 
e e , dë [Manhal al-‘atshan. A commen- 


tary on an anonymous work on the art of reciting 
the Koran, entitled Fath al-raliman; accompanied 
on the margin by another commentary on the 
same work, entitled Hilyat al-sibyan, by Muliam- 
mad Nawawi al-Jawi. Followed by a metrical 
compendium on the same subject, entitled Tuhfat 
al-atfal, by Sulaiman al-Jamzüri, with a com- 
mentary by the author entitled Fath al-akfal.] 
pp. 47. pae (ris (Cairo, 1881.] 8°. 
14514. b. 


iaax*! Il, Aou! šJ [AI-Sirat al- 
nabawiyat. A biography of the Prophet Mu- 
hammad.] See ‘Ati ibn Isrinim, al-Halabi. 


à DAT ue! ce ( ell Jl D [Insan al-'uyun.] 
[1875] 4. | 14561. a. 9. 
— N, Bel Sall vn (GLEN) Jl sel 
e Aaen [Another edition.] 2 vol. trir [Cairo, 
1876.] 8°. 14560. c. 16. 
sill Coles... 25 P wale ë SND 
poll ose peda | o JI elsi, ess AT aal sa 
d Lan, és olas [Siyagh salawat ‘ala al-nabi. 


À commentary: on the forms of prayer for the 
Prophet Muhammad used by Shaikh Ahmad al- 
Badawi, ‘Abd al-Kadir al-Jilani and other Saints. ] 
pp. 23. vrun [Bulak, 1875.] 8°. 14516. c. 9.(3.) 


[Tanbih al-ghafilin.] See Mutammap ibn 
` MUHAMMAD, al-Ghazzäli. e alld! au [An 
abridgment by A. ibn Z. D. of al-Ghazzali's 
Minhaj al-fabidin.] [1881.] 8°. 14516. c. 
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AHMAD 'ABDal-RAHIM. Begin. Sle, dao de 
uoles [Poems and fragments.] pp. 27. 
[Cairo, 1874.] 12°. 14582. c. 
AHMAD ‘ABD al-RA'ÜF, Mufti-zädah. “k. axl 
2! ¿3 [Al-Majmi‘at al-akhawiyat. À collec- 


RAR 


tion of four short treatises, the first on the law 
of inheritance, the second on logic, the third on 
dialectics, and the last on rhetoric.] pp. iv. 52. 
Sall Lac (3), 1m. [Bulak, 1883.] 8°. 

14586. b. 29. 
AHMAD al-‘AKKAD, al-Ishbili. ois dom ... e 
cS! [A poem, commencing as) Un ist en 
x mad} asd! Nd Qu ue * Ua all See 
DazaRi. e ge Q ¿la [Al-Darari al-sab‘.] 
pp. 5-7. [1864] 8°. 14573. b. 22.(1) 
AHMAD ‘ALI, Sahäranpüri. See Muitammap ibn 
IsMA‘iL, al-Rukhars. SN eia koi [Al-Jami‘ 
al-&ahili. Edited, with an introduction and com- 
mentary, by A. ‘A.] [1848, etc.] Fol. 


14522. e. 1. 
——  [1867.] Fol. 14522. e. 2. 
—— —  [1871.] Fol. 14521. e. 13. 


AHMAD ALLAH, Maulavi. See MABMOD, Jaun- 


[Al-Shams al-bazighat. With marginal glosses 
by A. A] [1863.] 8°. 14540. c. 13. 


AHMAD ALLAH (Muäammar) Chatgami. ul = 


[Bahr al-asrär. A collection of select traditions, 


pars Pürüki. 


| accompanied by an interlineary Hindustani trans- 


lation.] pp. ii. 192, ith. — o6 irer [Cawnpore, 
1885.] 8°. 14521. c. 23. 


AHMAD ‘ARAB, al-Sharnub;, vvh x35 c^ RES 
, déi ll Adel aa... aude)... Cat le JI 


P cp vim... wall $us Säi plais pes. d 
All sac uy! eso ust ke à US | b Ue [Ta’iyat 
al-suluk, A mystic poem, with a commentary by 
‘Abd al-Majid al-Sharnibi. Accompanied on 
the margin by Ibn ‘Ata Allah’s collection of 
Sufic aphorisms, entitled al-Hikam al-‘ata’iyat, 
also with a commentary by ‘Abd al-Majid.] 
pp. 136. 1m [Cairo, 1887.] 4°. 14516, c. 15. 
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AHMAD 'ASIM, ‘Ainiäbi. See ‘Ari ibn ‘UTHMAN, 
al-' Ushi. d ball ec [Bat al-amali. With 


[1887.] 8°. 
14516. a. 7.(1.) 


a Turkish commentary by A. ‘A.] 


See Muttammap ibn Ya‘kis (Mun al- 
Din) al-Férüzälädi. ( e law! (las) [A 
Turkish translation of the Kämüs, by A. ‘A.] 
[1815, etc.] Fol. 758. k. 4-0. 


[1834.] 158. k. 8-10. 


Fol. 


———  [1887, etc] 8°. 14589. a. 10. 


—— 


[1888.] Fol. 14589. d. 17. 


AHMAD ‘ASIM, Kütahiyavi. ad,» sso 5d, 

[Risalat al-iradat al-juz'iyat. A treatise on 

free-will.] pp.23. 1r10 [Constantinople, 1868.] 8°. 
14540. o. 


AHMAD-BABA ibn AHMAD, al-Tunbukti. ds 
US Ate LE (ns sien ns Lo i! y du 
d ca BAG [Life of Khalil ibn Ishak al-Jundi, 
extracted from Alimad-Bàba's biographical dic- 
tionary, entitled Takmilat al-dibaj.] See KHALIL 
ibn I&mi, alJundi. d di^! [A1-Mukhtašar 
fi al-fikh.] [1855.] 8°. 14529. a. 8. 


AHMAD BUTAR-ZADAH. Cataloguslibrorum manu- 
scriptorum in collegio ab El-Hajj Ahmed Efendi 
in urbe Haleb condito et El-Ahmedija dicto asser- 
1858. See MušTAPA ibn ‘Asp ALLAH, 
called Katis CHELEBI or HAJI KnmarraH. Wats 
e wy! Lexicon Bibliographicum, etc. tom. 7, 


pp. 30-37. 1835, etc. 4°. 162. 1. 28. 


vatorum. 


AHMAD BIN ABABEKR BIN WAHSHIH. See 
AËMAD ibn “ALI, called IBN WatisHiyan. 


AHMAD DAHLAN. See Auman ibn Zarni Danan. 


AHMAD DAKLAH. wlll AA eli] Cine 
The 


elements of trigonometry, translated from the 
French. | Ty tret [Dulak, 1848.] Ae, 
14544. d. 8. 


wis) cos cs) [Rudab al-ghaniyat. 


AHMAD al-DARDIR. See Aiman ibn Muñamman, 
al-Dardir. 
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AHMAD al-DARWISH, al-Miri. Zei Loi là» 
PU wy [Kissat al-Maimün wa-Kanbar- 
‘Ali, A tale in verse.] pp. 64, 16, ith. trv 
[Catro, 1880.] 12°. 14570. a. 9.(2.) 


AHMAD DIYA al-DIN, Gumashkhanavi. jy, 
al-ahadith. A dictionary of traditions, with a 
prefatory treatise on the science of tradition, and 
various readings and glosses on the margin. 
pp.v. 9, 566,lith. (evo [Constantinople, 1859.] 4°. 
14522. c. 8. 
» p» e CES | jin c Re 
[Lawami‘ al-‘ukul. A commentary on the Ramüuz 
al-aliadith, by the author. With marginal glosses. | 
5 vol. «trie [Constantinople, 1877.] 4°. 
14522. b. 4. 
AHMAD FAHMI. D LS 2,9, c» — Ú lie 
e Dyas] [Al-Nasuh al-wadüd. A tract against 
(pp [Cairo, 1887.] 12°. 
14537. a. 


AHMAD FA'ID, Efendi. See Bousee (N.) Ji 
e auó! [" Géologie Élémentaire,” translated 


into Arabic by A. F.] [1841.] 12°. 
14533. a. 2. 


Onanism.] 


pp. 44. 


AHMAD FARIS, Efendi. 


See Faris al]-SHIDYAK, 
afterwards AHMAD FARIS. 


AHMAD HANIF-ZADAH. , U) Nova Opera ab 
Ahmed Hanifzädeh ad continuandum Haji Khalfæ 
Lexicon Bibhographicum collecta et ad ordinem 
literarum disposita ... Edidit G. Fluegel. [With 
a Latin translation.] 1852. See ACADEMIES, etc.— 
London.—Oriental Translation Fund of Great Bri- 
tain and Ireland. Mustard ibn “App ALLAH, called 
Karis CHELEBI or HAJI Kaatran. Lexicon Biblio- 


graphicum, etc. tom. 6. 1835, etc. 4°. | 
752. 1. 27. 
AHMAD 'IZZAT FARUKI, Pasha. See ‘App al- 


GHAFFĀR, called al- AKHRAS. e 8531 ja (AL 
Tiraz al-anfas. Edited by A. ‘I. F.] [1887] 8°. 

14582. d. 26. 
AHMAD el-JAMALI. 5 2 — il, wll!) — U lim 
e — bill, ciaal [Al-Talid wal-tarif. Ex- 
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amples of the literary device “ tashif,” i.e. the 
alteration of the sense of a sentence by changing 
the diacritic points of the letters, selected from a 
larger work of the same name.] pp. 34 ru 
[Cairo, 1882.] 12°. 14597. a. 


AHMAD JAUDAT, Pasha. Ji NG ë Lula Selz, 
[Khulasat al-bayan. 


redaction of the Koran.] pp. 26. 
[Constantinople, 1886.] 12°. 


A historical essay on the 
Spinel {ter 
14514, a. 2. 


See MUHAMMAD Fu’an, Pasha, and AHMAD 
JAUDAT, Pasha. acMal e arial! [sic] 3s! pal] Low 
e clei] [ Al-Mir'aat al-saniyat. 
of the Turkish language.] [1866.] 8°. 

14586. e. 5. 


À grammar 


See MuBAMMAD Fu’Ap, Pasha, and Aumap 
JAUDAT, Pasha. sede &—c! Grammatik der 
osmanischen Sprache ... deutsch bearbeitet. 
1855. 8. ` 12906. d. 17. 


AHMAD-JI ibn SHAH-GUL. See Mas'üp ibn ‘Umar 
(SA p al-Din) al-Taftäzäns. e FORENT] c &> Lo 


[A commentaryon al-Zanjani’s Mebadi fi al-tasrif, 

accompanied by a supercommentary, entitled 

Miftah al-sa‘diyat, by A.ibn Sh.] [1886.] 8°. 
14593. e. 27. 


AHMAD KABIR, Botz, See Hasan ibn MANšOE, 
called KAivi-Kuin. Futawa Qazee Khan.... 
Collated ... and corrected for the Press by... 


Moulvee Hafiz Ahmud Kubeer, etc. 1835. 8°. 
14528. b. 5. 
AHMAD al-KAIWANI, Bey. See Auman, al-Kai- 


wants. 

AHMAD KHAN, Saiyid, K.C.S.I. See Kur’an. 
[Arabic and Hindustani.) | ALAS... ass Lola 
e eil äi [The Koran, with a Hindustani translation 


and commentary by A. Kh.] [1880, ete.} As, 
| 14507. c. 18. 


—— See MuBAMMAD ibn MUHAMMAD, al-Ghazzäli. 
el hell WS [A tract on sincerity. Extracted 
from al-Ghazzali’s IBya *ulüm al-din, by A. Kh.] 
[1888.] 8°. 14519. e. 


——— See Mvaammap ibn MUHAMMAD, al-Ghazzäli. 
2 D "NS [A tract on social duties. Ex- 
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tracted from al-Ghazzali’s Ihya ‘ulim al-din, by 
A. Kh.j [1888.] 8°. 14519. e. 


d al oll! , d BEN yp [Durr al- 

An Arabic translation of the fourth and 
seventh “discourses ?? of the introductory portion 
of the “ Mohomedan Commentary on the Holy 
Bible,” on the authority ascribed by the Muham- 
madans to the Christian and Jewish Scriptures, 
and on the extent to which they are alleged to 
have been corrupted.] pp.43.  & NGS} ravi 
[Aligurh printed, Alexandria reprinted, 1871.] 8°. 
14516. a. 3. 


d Bod! 22, b [Tarikat al-salat. The 
daily prayers used by Muhammadans, according 
to the Hanafi school, with rubrics in Hindustani, 
and translations in the same language on the 
margin.] pp. 8, lith. x,$| re [Agra, 1888.] 8°. 
| 14519. e. 
AHMAD al-MANSUR (Ant al-Asnas) Sultan of 
Morocco. | Ali) wll, joie) bell di cy 
[A poem, commencing Jet * ans LA sla Ji RM 
* pial! adc sugal] See Darari. e pe cs; jJ 
[Al-Darari al-sab'.] pp. 15-17. [1864] ge, 


faslain, 


14573. b. 22.(L) 


AHMAD MARWAN, al-Azhari, See ‘Asp ALLAH 
ibn Muñamuman, al-Shanshiri. 69>)... dace lie 


e El c^ dë [A commentary upon al- 
Rahabi’s Bughyat al-bahith, with a supercommen- 
tary by al-Bajüri. Edited by A. M.] [1865.] 4°. 

14529. b. 8. 


——— Se Imrv’ al-Kais ibn Huser. c^ |o 
"i UAI Srel yipo [Diwan, accompanied by the 

commentary of ‘Asim ibn Aiyüb al-Batalyusi. 
Edited by A. M.] [1865.] 8°. 14570. e. 8. 
AHMAD NASHID, Efendi. wis) i$»; [Zubdat 
al-lughat. A dictionary of the Arabic and Per- 
sian languages, explained in Turkish, each lan- 


guage in a separate alphabot.] 2 pt. irar [Con- 
stantinople, 1866.] 12°. 14589. a. 5. 


AHMAD RASHID, al-Khalwati. See Farin al-Din 
‘ATTAR. J| Ae dy QW là» [Pandnamah. The 
Persian text, with an Arabic interlineary trans- 


lation by A. R.] [1872.] 8°. Pers, 52. 
P 
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See ‘Asp ALLAH ibn 


das | e ... dh 


With a commentary 
14593. e. 


AHMAD SAIF, al-Ghazzi. 
Yusur, called IsN HisHAm. 
e cg! cs [Al-Alghaz. 
by A. S.] [1887.] Ae, 


 AHMAD SHAHAB AL-DIN, al-Qolyoobi. See Aiman 
ibn AuMaD, al-Kalyubi, 

AHMAD SHAKIR ibn KHALIL. (_3 Ib! Za 
cle} pe) [Tabsirat al-tulläb. Elementary Arabic 


syntax.] pp. 68. Cirjim (Constantinople, 
1876.] 12°. 14593. c. 12.(4.) 


AHMAD al-TIJANI ibn BABA, al-‘Alawi. WWW 
e dy AI kae e _ pea SA éi) kx [Munyat al-murid. 


A metrical autobiography, accompanied by a 
diffuse commentary, entitled Bughyat al-mustafid, 
be Muhammad al-‘Arabi ibn al-Sailh al-Sharki 
al-‘Umari.] pp. vi. 297. tr. [Cairo, 1888.] 8°. 
| | 14561. a. 13. 


AHMAD ‘UBAID, al-Tlakiawi. See AROUET DE 
VorrAiRE (F. M.) e y Uy)! — Ú Wë [“ His- 


toire de l’Empire de Russie sous Pierre le Grand”, 
translated into Arabic by A. ‘U.] [1850.] 8°. 
14561. b. 10. 


AHMAD ZARRUK. See Aumap ibn AiMap, al- 
Burnust, called ZARRUK. 


AHMADIYAH. 
Ahmadzyat. 


See ALEPPO. — Al- Madrasat al- 


AHMAR. See Kuarar ibn HAIYAN. 
AHMED, Efendi, El-Hájj. See AHMAD BuTAR-ZADAH. 


AHMED, filius Mohammedis, cognominatus Esn- 
ÅRABSCHAH. See AHMAD ibn MUHBAMwMaApD, called 
Isx ‘ARABSHAH. 


AHMED, filius Mohammedis fili Ibrahijmi filii 
Chalikaant. See AHMAD ibn MuHAMMAD, called 
IBN KHALLIKAN. 


AHMED, fils d'Elkhódja, Cheykh-el-Islam du rite 
Hanafite, dans la Regence de Tunis. See AHMAD 
ibn al-Kuosan, Shaikh al-Isläm, al-Hanafi. 


AHMED, fis du kadi Mouhi-eddin Iahia, Omari 
Dimaschki. See AHMAD ibn Yauyd, called IBN 
Fapt ALLAH, al-‘Umari. 
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AHMED, Moula. See AüwAD ibn MUHAMMAD ibn 
NASIR, al- Maghribi. | 


AHMED, Teifascite. 
Taifashi. 


See AHMAD ibn Yosvr, al- 


AHMED (ABou’LALA) Ténoukhi. See AüMAD ibn 
‘App ALLAH (Asi al-‘ALA) al-Ma'arri. 


AHMED (Axsov’LrapHL) Hamadani, surnommé BEDI- 
ALZEMAN. See Atman ibn Husain (Bapi‘ al-ZAMAN) 
al- Humadan:. 


AHMED (Azsov-L-HosaiN) El-Kodouri. See AHMAD 
ibn Muamxan, called al-Kupori. 


AHMED (Asibr-HosziN) al-Codurius. See AHMAD 
ibn MunammaD, called al-Kupüki. 


AHMED (SCH:HABEDDIN) Almokri Alfassi. See 


AHMAD ibn MuBAMMAD, al-Makkarz. 


AHMED (Taxi-eppin) Makrizi. See ABMAD ibn 
“ALI, al-Mukrizi. | 

AHMED ARABSIADES. See AHMAD ibn Munam- 
MAD, called IBN ‘ARABSHAH. 


AHMED BEN ABULCASEM BEN ABI OSAIBA (Asu 
Appas) Alkhazargi. See A&wap ibn Käsu, called 
Ins Asi USAïBI' AH. 


AHMED BEN ALHOSAIN (Apu 'LTAJJIB) Almote- 
nabbi. See AHMAD ibn Husain (Api al-T'AIYIB) 
called al-MUTANABBI. | 


AHMED BEN 'ALÍ BEN AHMED SCHIHAB ED- 
DIN (AsuL-’ApBis) See AüuaD ibn ‘ABD ALLAH, 
al-Kalkashandi, ete. ` 

AHMED BEN AL-MOADDHEM. See Aimmap ibn 
MuiAMMAD al-Mo‘azzam, al-Razi. 


AHMED-BEN-EL-KOTOB-EL-KAMEL-SID-MOHAM- 
MED-BEN-NÂCER, connu sous le nom d’EL-Mo- 
RÉRBI. See AHMAD ibn MUHAMMAD ibn NasiR, 
al-Maghribi. 


AH'MED BEN-FOSZLAN. See AHMAD ibn FUDLAN. 


AHMED-BEN-HACAN, called Isx EL-Konroun. 
See AHMAD ibn Hasan, called Ion al-Kuxrup. 


AHMED BEN-HOSAIN ALMOTENABBY (Arov'r- 
THAYYB) See AúMAD ibn Husain (ABG al-Taty1s) 
called al-MuTANABBI. 
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AHMED BEN ‘HOSEIN (Asv'LraApur) Hamadani. 
See Aumap ibn Husarn (Bapi‘ al-ZAMAN) 


AHMED BEN JAHJA (ABULHASAN) Elbelddor?. See 
Auman ibn Yanya, al-Baladuri. 


AHMED BEN JUSUF, Teifascite Anasite. 
Auman ibn Yüsur, al-Taifashs. 


See 


AH’MED BEN SA‘ID (ABou’z Annas) ech-Chemakhi. 
See Auman ibn Sa‘Ip, al-Shamaäkhi, 


AH'MED BEN SA'ID (Asou’r “ABBas) ed-Derdjini. 
See AHMAD ibn Burn, al-Darjini. 

AHMED BEN YAHYAH, Adh-Dhabbi. See Auman 
ibn YauyA, al-Dabbi. 

AHMED EBN ABD AL WEHAB, called NovaiRi. 
See Aman ibn “App al-Waunas, al- Nuwairi. 
AHMED HANIFZADEH. See Aüwap Hawir-zADAH. 
‘AHMED ‘IBN ‘ABI JA:QUB, A]-Ja:qübius. See 
Aumap ibn Asi Ya‘kis ibn Wapiš, called al- 
YA kusi. 

AHMED IBN JAHJA IBN DJABIR, Al-Belddsori. 
See Atman ibn YAHYA, al-Baladuri. 

AHMED IBN MOHAMMED, Al- Makkari. See ÀBMAD 
ibn MUHAMMAD, al-Makkari. 


AHMED IBN MOHAMMED IBN IBRAHIJM IBN 
CHALIKAAN. See ABMAD ibn MukaAMMan, called 
Ipn KHALLIKAN. 


AHMED IBN ZAIN ELABIDIN, Eláloi. See 
AHMAD ibn ZAIN al-‘ÂBipin, al-Isbahdni. 
AHMED-OULID-BOU-MEZRAG, Sid. See AHMAD 


walad Ani Mizrak, Saiyid. 


AHMEDIJA. See ALErro..— Al- Madrasat al-Ahma- 
diyat. 


AHMUD BIN MOOHUMMUD, called Isno Aras. 


SHAH. See AHMAD ibn MukaAuman, called Isy 
“ARABSHAH. 


- AHMUD KUBEER, Hafiz. 
AHMUD-OOBNO-MOOHUMMUDIN, Il Ansarey ool 
See AHMAD ibn Mv- 
HAMMAD, al- Yamani al-Shirwani. 

AIACHI (Asou-SaLEM-ES-SID-EBN-'ÀBD-ÁÀLLAH BEN 


MonaMMED) See ‘Asp ALLAH ibn MuiHiaAMMAD 
(Apu SALIM) al-‘Aishi. 


See AHMAD KABIR. 


Yumunee yoosh Shirwanee. 
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See ‘ALi ibn 
d ec» ELS 


AIDAMIR ibn ‘ALI, al-Jildaki. 
Misa, called Inn Arra‘ Ra’s. 


[Shudür al-dahab. With a commentary ascribed 
to al-Jildaki.]  [1881.] 8°. 14544. d. 34. 


— all aC š DA de d el DS 
d! exi id, [Al-Misbah fi “lm al-miftah. 
pp. 160, lith. 

14544. c. 9. 


A treatise on alchemy.] 
Käl pao ier (Cairo, 1884.] 8°. 


'AIDARUS. See ‘App al-Rauman ibn Mustara, 
called al-‘Arparis. | 

‘AIN ALLAH, Laghmán:. See ‘Asp al-RaüiM 
ibn Aman, al-Kadi. gud) S55 [Daka'ik al- 
akhbar. 
translation by 'A. A.] 


Accompanied by a Persian interlineary 
[1872.] 8°. 
14516. b. 26.(1) 


[1875.] 8°. 14516. b. 27. 


[1880.] 8°. 14516. c. 13. 


See ALLAB-Daàp. e Ass) Jya [Fusül 
With marginal notes compiled 

[1876.] 8°. 
14529. b. 18.(2.) 


al-hawashi. 
from various sources, by 'A. A.] 


14527. d. 11.(2.) 


[1885.] 8°. 


—— See Aim al-ZULAL. (pay Wynd] Ud! 
e J};+1 l'Ain al-zulal. Edited, with a Persian 


interlineary translation, by “A. A.] [1874.] 8°. 
14516. b. 26.(2.) 


‘AIN ALLAH ibn FAID ALLAH, Imam at Kazan. 
Al pi "T SH ah [A collection of Khutbahs, 


with a Turkish commentary.] pp. 182. (5 ira. 
[Kazan, 1873.] 8°. 14519. b. 12. 


‘AIN MADI, See Basser (René) Les Manu- 
scrits arabes des bibliothèques des Zaouias de “Ain 


Mádhi et Temácin, etc. 1885, etc. Ac. 5350. 
‘AIN al-ZULAL e CART tual US] [Ain 


al-zulal. An anonymous metrical compendium of 

Muhammadan religious instruction, edited, with 

a Persian interlineary translation, by ‘Ain Allah 

Laghmani.] pp. 24, lith. — adl ie si [Peshawur, 

1874.] 8°. 14516. b. 26.(2.) 
P 2 
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“AINI. See Maïümüp ibn AïMAD (BapR al-Din) 
‘AISH. See Fina ‘ALI. 
'A'ISHAH bint YUSUF, al-Dá ün/yah. g! still ol. 


[Maulid al-nabi. An account of the birth of the 
Prophet Muliammad, in prose and verse.] pp. 51. 
, Bed Ire [Damascus, 1884.] 8°. 14519. b. 


'A'ISHAH ‘ISMAT bint ISMA'IL PASHA TIMUR. 
all AN AA … aul! ... eil ail [Hilyat al-tiraz. 
A diwan, or collection of poems.] pp. 72. ja Ier 


[Cairo, 1886.] 8°. 14582. d. 13.(2.) 


e Just, JS s uas és [Nata’ij 
A moral tale.] pp. 107. 


al-ahiwal. tro (Cairo, 


1888.] 8°. 14582 d. 23, 
'AISHI. See ‘App ALLAH ibn MUHAMMAD (Asi 
SALIM) 


AISSA BEN ES SMATI, el Djellali. See ‘Isa ibn 


al-Samari, a/-Jallali. 

AIYUB ibn MUSA (Ani al-Baki) Husain; Kafavi. 
Gal Al ews [Al-Kulliyat. An encyclopedia of 
scientific terms.] pp. i. 430. PEU)! Las (dy (ror 
[Bulak, 1838.] Fol. 14589. d. 14. 


sal ol... out ell ww lin 


m isa) gu [Another edition.] pp. 389, 
lith. iras [Teheran 2, 1869.] Fol. 


14589. d. 16. 


[Another edition. ] 
[ Constantinople, 1870.] 8°. 
Imperfect ; wanting pp. 397-400. 


pp. ii. 781. irav 
14590. c. 7. 


‘AJA'IB al-HIND. wig) Wise Wil ou Livre 
des Merveilles de l'Inde. Texte arabe publié ... 
par P. A. van der Lith. Traduction française par 
L. M. Devic. Avec quatre planches coloriées 
tirées du manuscrit arabe de Hariri de la collection 


de M. Schefer. pp. 192. Leide, 1883. 4°. 
14565. d. 9. 
Mg] Cais! Adjàib al-Hind. Les Mer- 


veilles de lInde, ouvrage arabe inédit du X° 
siècle, traduit pour la première fois, ... avec 
introduction, notes, index, :.. par L. M. Devic. 
Paris, Évreuz [printed], 1878. 16°. 
14565. b. 27. 
\ 
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'AJAJAH. See Basser (RENE) Les Manuscrits 
arabes des bibliothèques des Zaouias de “Ain 
Mádhi et Temácin; de Ouargla et de 'Adjadja. 
1885, etc. 8°. : Ac. 5350. 


AJARRUMI. See MvuüAMMAD ibn MufAMMAD, al- 
Sinhäjt, called Ing AjuRRUM. 


-l> 


AJDĀBĪ. See IBRAHIM ibn Isma‘it, called IBN 
al-AJpABI, al-Taräbulust. 
‘AJIB, Prince. [For separate editions of the 


story of Prince ‘Ajib, a tale forming part of the 
Arabian Nights:] See AnaBIAN Nicuts. [Selections.] 


AJNAS. cl 1 - wie! [Two tracts on 
the inflexion of the verb in Arabic, both entitled 
Ajnäs.] See ARABIC GRAMMAR. 4x5 433 Malin 
e WIS [A collection of nine tracts on Arabic 


[1881.] 4°. 14593. c. 28. 


grammar. ] 


ele) [Ajnàs. A tract on the inflexion 
of the verb in Arabic.] See Mizaw. e wll Se D 
pp. 16-32. [1885.] 8. 14594. a. 24.(3.) 


AJURRÜMI (Mun‘ammap BIN Dap) See MUHAMMAD 
ibn MuH#AMMAD, al-Sinhäji, called IBN A3uRRUM. 


AKA ibn “ABID, Darbandi. June paue US lin 
e rend LE use! Rial QC! las 
[Khaza’in al-ahkam. A treatise on scholastic 
theology, according to the Shiah school. Abridged 
by the author from his larger work entitled 


Khaza’in al-usul]. 2 vol. lith 1r1v [Teheran, 
1850.] Fol. 14516. d. 4. 


AKADEMIE VON HAM. See ACADEMIES, etc.— 
Hamburg. 

'AKA'ID AHL al-SUNNAT. See Hasan, al-‘Adawi 
al-Hamzawi. e AA231 ail P Ale ols lod 
[Irshad al-murid. A commentary on an anony- 


mous treatise entitled ‘Aka’id ahl al-sunnat.] 
[1865.] ge, 14516. b. 15. 


[1880.] 8°. 14516. b. 35.(4) 
AKHAWIYAT al-‘ADRA. See Mary, the Blessed 
Virgin.— Confrérie de la Vierge. 

AKHBAR al'AËB. ilo säl o rell ls! LUS 
A history of the fall 
of the dynasty of the Banu Nasr, or Abencer- 


yo Wi [Akhbar al-‘aër. 


217 AKHBAR- 


rages, in Granada, accompanied by a German 
translation.] See Moses (M. J.) Die letzten 
Zeiten von Granada. 1868. 8°. 14555. b. 6. 


AKHBAR TIBBIYAT. 
TIONS.— Beirut. 


AKHDARI. See ‘Amp al-RaiMAn ibn MuitAMMAD, 
called IBN SAIYIDI al-Saquie. 


See PERIODICAL PUBLICA- 


AKHI-CHELEBI. See Yüsur ibn JUNAID. 


AKHI YUSUF ibn JUNAID. See Yüsuribn JUNAID, 
called AKHI-CHELEBI. 


AKHISKHAVI. See SA ALLAH. 


AKHMED BEN OMAR IBN-DASTA (Agv-Ari) 
See AHMAD ibn ‘Umar ibn DusTax. 


AKHSIKATI. 
(Husam al-Din) 


AKHTAL. See GuivárB ibn GHAUTEH. 


See MUHAMMAD ibn MUHAMMAD 


AKHTARI (Mostari ibn SHaMs al-Din) Karah- 
li$ari. jf sh 1 [Lughat i Akhtari kabir. An 


Arabic-Turkish lexicon. Edited according to 


the larger of the two recensions.] pp. 709. 
alain? (rir [Constantinople, 1827.] Fol. 
| 14589. c. 2. 


—— [Another edition.] pp. 710. Aki? 1r o3 
[Constantinople, 1840.] ^ Fol. 14589. c. 3. 


—— — és gl Ww [Lughat i Akhtari. 

Abridged and rearranged for easier reference.] 

pp. £80, lith. — [Constantinople, 1881.] 8°. 
14590. c. 2. 


AKHUND SAHIB i MATH. See MURAMMAD Din. 


AKHUND YUSUF. See Yüsur ibn MuiawwAD- 
JAN, Karábághi Mukammadshahi. 


‘AKKAD, al-Ishbili. 


AKMAL al-DIN, al-Bábarti. 
Mcuammap (AkMar al-Din) 


AKSARA'T. 
AKSHAHRI. See ‘Axi ibn ‘UTHMAN. 

‘AKURI (Yisur) Patriarch of Antioch. See Yüsur, 
al-' Akira. 

‘ALA al-DIN, al-Ghuzuüli.. See ‘Ati ibn "Ann 
ALLAH (‘ALA al-Din) al-Baha’t al-Ghuzüli. 


See AHMAD al-‘AKKAD. 


See MUHAMMAD ibn 


See MUHAMMAD ibn MuHAMMap. 
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‘ALA al-DIN, al-Haskafi. See Muñamman ibn 
‘Arī (‘ALA al-Din) 

‘ALA al-DIN ibn ABI al-MAJD. See ‘Ati ibn 
Hasan (‘Aud al-Din) called Ipu Asi al-Majp. 
‘ALA al-DIN ibn ‘ALI, al-Irbili. Wo’! ls e | | 
e I pls kino ¿ó [Jawahir al-adab. A 
treatise on the syntax of the particles in Arabic.] 


iene [Cairo, 1877.] 8°. 
14593. b. 19. 


pp. iv. 214. 


‘ALA al-DIN AHMAD, Lakhnaws. . See MUHAMMAD 
ZAHID, al-Harawi, called Min Zanrp. e PS or 


[A commentary on Kutb al-Din al-Ràzi's Risalat 
fi al-taSauwur wal-tasdik, accompanied by a Persian 
supercommentary by ‘A. al-D. A.] [1884] 8°. 

14540. c. 39.(2.) 


‘ALA al-DIN MUHAMMAD GULISTANAH. See 
Ja'rag al-Saprk, Sizth Imam.. | , US las 
e ul [Al-Wasaya. Accompanied by a Per- 


sian paraphrase and commentary, entitled Manhaj 
al-yakin, by ‘A. al-D. M.] [1885.] 8°. 
14622. b. 13. 


ALAF BEITHE. Aad .2X ]222 [A child's 


first reading book in Carshunic.] pp. 24. 
| [Malta, 1833.] 8°. 
T. 2131.2.) 


ALAÏNI (BzEpR-EDDYN) See MABMOD ibn AHMAD 


(Baper al-Din) al-‘Aini. 
ALAN, See Yüsur ibn SULAIMAN, al-Shantamari. 


‘ALAM al-HUDA. See ‘Ati ibn Husarm, called al- 
SHARIF al-MURTADA. 

—— See MuBAMMAD ibn Musix. 

‘ALAWI ibn AHMAD al-Sakkaf. Kol) lll e KC: 
e ell [Fath al-‘allam. On the ‘ Salam,’ or 
Muhammadan salutation.] pp. 9. jee ter [Cuiro, 
1885.] 8°. 14516. c. 20.(4.) 
= oz Mill, kaale All, Jill us? ZA All All SMD 
e SACH [Al-Fawa’id al-makkiyat. An intro- 
duction to the study of Muhammadan theology.] 


pp. 116. pae imer [Cairo, 1885.] 8°. 
| 14516. c. 19. 
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‘ALAWI ibn AHMAD al-Sakkaf, (continued). là» 
e RCA aja! paiio [An abridgment of the 


preceding.] pp. 39. yes Iren [Cairo, 1885.] 8°. 
14516. c. 20.(5.) 


[Ilàj al-amrad al-radiyat.] See "Ann 
ALLAH ibn Zar ibn ‘Arawi, called al-Happap. 
2) Bop) él Al cle Ve [AL Wasiyat al-iaddá- 
diyat. With a commentary, entitled 'Ilàj al- 
amrad al-radiyat, by ‘A. ibn A.] [1886.] 8°. 
14519. c. 


— =, SOA bech cael Gil Ve 
e cer cet ool), [Al-Kaukab al-ajuj. 
Traditions concerning the angels, jinns, devils, 
and Van) and Majuj.] pp.87. pao imer [Cairo, 
1885.] 8°. 14516. c. 20.(6.) 


— ur pl ét ¿é oD rell Juill lin 
e L.I Ul] sis [Al-Kaul al-jámif al- 
matin. À treatise on Muhammadan social 
duties.] pp. 38. yas mt [Cairo, 1885.] 8°. 


14516. c. 20.(3.) 


— il pI J quei sde) Ji Up 
el el [Al-Kaul al-jàmi' al-najii. On the 


ge trer (Cairo, 
14516. o. 20.(2.) 


— Ai JU ue A] wad T, xu SND 
e Së, ial, Ga, [Risalat fi Kam‘ al-shah- 
wat. Against immoderate indulgence in tobacco- 
smoking, the drugs “ kaftah” and “lat,” and 


coffee.] pp. 10. pae irer [Cairo, 1884.] 8°. 
14516. c. 20.(1.) 


"Tasbilh-prayer.] pp. 7. 
1885.] 8°. 


ALBATEGNIUS. 


Battani. 


See MukammaD ibn JABIR, al- 


ALBENAIT. See MA Sua An Liber Novem 
Judicum in judiciis astrorum ... Auctores istius 
voluminis Meschella,... Albenait [i.e. Yahya ibn 
Ahmad Ibn al-Khaiyat (?), or Abu ‘Ali al-Khai- 
yat, the pupil of Ma Sha Allah (?) ; and others]. 
1509. 4°. 718. g. 1.(3.) 


ALBENGNEFIT, Philosophus. See ‘Asp al-RAïMAN 
ibn Muñamxan, called Inn Wierm, 
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ALBENGO ( ) See Jerusatem, Pashalic of. 
Lois et Coûtumes suivies dans le Pachalik de 
Jérusalem, traduites de l'arabe ... par Albengo. 
1860. 8°. 14529. a. 


ALBERUNI (ABÜ-RarHÂN) See MuñaAmMaAD ibn 
AHMAD (Asp al-RarüawN) al-Birūni. 


ALBOHAZEN HALY, filius Abenragel. See "Au 


ibn Asi al-Ruar, al-Shaiban:. 


ALBUBATHER, Alchasili al-Charsi filius. See 


Ast Barer ibn al-Kuasiz, al-Kharashi. 


ALBUCASIS. See KuaLar ibn “ABBAs (AsU. al- 
Kasix) al-Zahrawi. 

ALBUMASAR, Abalachi. See JA FAR ibn Munam- 
map (Aso MA SHAR) al- Balkhi. 

ALBYROUNY. See MUHAMMAD ibn Amar (ABU 


al-Rarüaw) al-Birüni. 


ALCÁNTARA (Emitio LAFUENTE Y) See LAFUENTE 
Y ALCANTARA (E.) 


ALCHABITIUS (ABpiLazus) 
ibn ‘Uruman, al-Kabisi. 


See ‘Asp al-'Aziz 


ALCORAN. See Kur’an. 


ALEDRIS (Ges 
MAD, al-Idrisi. 


See Mu&AMMAD ibn Muham- 


ALEE, the son of Abo Talib. See ‘Axi ibn Asi 
Tas, Caliph. 


ALEE BIN ABEE IL HUZM, the Karashite, called 
Isn-0o1-Nurkes. See “ALI ibn Asi al-Hazu, 
called IsN al-Naris. 


ALEMAMUS, Senez. See “ABD al-WaHHAB ibn 
Isräni{ (zz al-Din) al-Zanjánmi. 


ALEM-EDDIN ALI BEN-MOHAMMED, Schafe. See 
"A ibn Munammap, al-Sakhaw:. 


ALEPPO.—Al-Madrasat al-Ahmadiyat. Catalogus 
librorum manuscriptorum in collegio ab El-Hajj 
Ahmed Efendi in urbe Haleb condito et El- 
Ahmedija dicto asservatorum. 1858. See Mustara 
ibn ‘App ALLAH, called Kàris CHELEBI or HAJI 
KHALFAH. e QU! SA Lexicon Bibliographi- 


tom. 7, pp. 30-37. 1835, etc. 4°. 
. 162. 1. 28. 


cum, etc. 
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ALEPPO (continued), Dionysius Jirsis SHALHAT, 
Syrian Uniat Archbishop of. See Dionysius Jiryis 
SHALHAT. 


, Germanus Apam, Melchite Uniat Arch- 
bishop of. See GERMANUS ApaM. 


, GERMANUS Farnat, Maronite Archbishop 
of. See Jiprin FARHAT Matar, afterwards GER- 
MANUS FARHAT. 


ALESSIO, da Todi. See BELLARMINO (R. F. R.) 
Cardinal, etc. Dottrina Christiana tradotta d’Ita- 
liano in Latino et Arabico, da Vittorio Scialac e 


Gabriele Sionita ... et hora ... tradotta in 
Italiano dal A. da Todi, etc. 1642. 8°. 

14501. a. 3. 
— 1642. 8°, 1018. h. 19.(3.) 
— 1668. 8°. 223. a. 27. 


ALEXANDER, Aphrodisœus. Die durch Averroes 
erhaltenen Fragmente Alexanders zur Metaphysik 
des Aristoteles untersucht und übersetzt von 
J. Freudenthal. Mit Beiträgen zur Erläuterung 
des arabischen Textes von S. Fränkel. Aus den 
Abhandlungen der Kônigl. Preuss. Akademie 
der Wissenschaften zu Berlin vom Jahre 1884. 
pp. 134. Berlin, 1885. 4°. 14540. c. 


ALEXANDER, the Great, King of Macedon. [Life.] 
See IBRAHIM Sarkis. [Saut al-nafir.] 


Leyenda de Iskender Dulkarnain ó 


Alejandro Magno (Quitab hadits Dilkarnain). [An | 


old anonymous translation from the Arabic, edited 
by F. Guillén Robles.] See Joserx, the Patriarch. 
Leyendas de José, hijo de Jacob, y de Alejandro 
Magno, etc. pp. 133-282. 1888. 8°. 

14560. a. 15. 


c9 441 SBI ad Su ei JS eS [Ta’rikh 
Iskandar Di al-Karnain. Legendary history of 


Alexander the Great.] pp.156. c, Jo 1a14 [Betrut, 
1868.] 8°. 14560. a. 12. 


493543! als j [Riwayat al-Iskandar. Alex- 
ander the Great, a drama in five acts, founded 
upon the French tragedy on the same subject by 
J. Racine.] pp. 165. [Beirut, 1875 ?] 12°. 

14582. b. 18. 
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ALEXANDER (ArcæiBaro) D.D: | J| celyd! uio 
DRE) je [Dalil al-sawab. ` “A Brief outline 


of the evidence of the Christian Religion,” trans- 


lated into Arabic by J. Wortabet.] pp. iv. 257. 
Wy ph) Iaoi [Beirut, 1851.] 8. 14505. b. 19. 


ALEXANDRIA, ATHANASIUS, Saint, Patriarch of. 
See ATHANASIUS, Saint, etc. | 


, CYRIL, Saint, Patriarch of. See Ces, 
Saint, etc. 


, Hotycuivus, Melchite Patriarch of. See 
Evrycaius, Patriarch, etc. 
«t= 


ALEXANDRIDES (Demerrivs) See IsMA TL ibn 
‘ALI (‘ImAp al-Din Asi al-Fiva) Prince of Hamat. 
*AutrovAdeda "louagX ... %epuypadm Xopaauias, 
Maovapadvaypns, ... 'ApaBias, Avyutrrov, ILepoióos, 
ere de Tns Ilepouxns «ar “EpvOpas @adacans perta- 
ppasbdeaca ... vro A.A. 1807. 8°. 14565. b. 9. 


ALFARABIUS. See Muñammap ibn MUHAMMAD 
(Asp Nasr) al-Farabi. 


ALFORKHAN. 
Tabari. 


ALFRAGANUS. See Aiman ibn MuiaMMAD ibn 
KATHIR, al-Furghäni. 


ALFREDUS, Anglus. Liber de uegetalibus [by 
Nicholas of Damascus. Translated from Ishak 
ibn Hunain’s Arabic version, by Alfredus]. See 
ARISTOTLE. [Opera.] Hoc in volumine continentur 
.. opera Aristotelis, ete. 1496. Fol. 6519. k. 2. 


See ‘Umar ibn FARKHAN, al- 


See Nicuozas, of Damascus. Nicolai Da- 
masceni de plantis libri duo ... Ex Isaaci Ben 
Honain versione arabica latiné vertit Alfredus, 
etc. 1841. 8°. 757. f. 13. 


ALGAZEL. See MUHAMMAD ibn Mu#ammap, al- 
Ghazzali, 


ALGERIA. See France.—Napoléon II., Emperor 
of the French. e Qi! + dy! xaJ! [A 


proclamation to the people of Algeria.]  [1865.] 
s. sh. fol. 14003, e. 3.(14.) 


Exploration scientifique de l'Algérie pen- 
dant les années 1840, 1841,.1842, publiée par 
ordre du gouvernement ... Sciences historiques 
et géographiques. Paris, 1844-54. 4°. 

10096, h. 
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ALGERINE CORSAIRS. Le Registre des prises 
maritimes. Traduction d’un document authen- 
tique et inédit, concernant le partage des cap- 
tures amenées par les Corsaires Algériens, par 


A. Devoulx. Alger, 1872. 8°. 14555. d. 22. 


ALGIERS. [For Periodical Publications issued 
at Algiers:] See PERIODICAL PUBLICATIONS, —Al- 
giers. 


See ZUHRAT. 


Chroniques de la régence 
d'Alger, etc. 1841. 


4°, 14554. b. 6. 


ALHAGIAB. Filius Alhagiabi. See ‘UTHMa ibn 


‘Umar, called Inn al- Hast. 


ALHASSAN ABU ISMAEL ALTOGRAI (Mav 
Epprx) See Husain ibn “ALI, called al-TucHRA’i 


‘ALI, al-‘Adawi. 
Hasan) al-Sa%di. 


See ‘Ati ibn Anmap (Asi al- 


‘ALI, al-Auwab al-Báyizidi. See ‘Axi ibn “App 


al- RAHMAN. 


See “ALI ibn SHIHAB 
al-Hamadänt, called AMIR 


ALI, el-Hamadani, Seiid. 
al-Din MUHAMMAD, 
KABIR. 


‘ALI, Hazrat. See ‘Ari ibn Asi Tatum, Caliph. 


ALI, Imperator Muslimicus. See “Arī ibn Ant 


Taus, Caliph. 


ALI, Ispahanensis. See ‘Ati ibn Husain (ABü 


al-Faras) al-Isbahani. 


‘ALI, al-Khauwas. — $458 te well ye Co 
oes! KA ess [Durar al-ghauwás. A col- 
lection of the theological decisions of ‘Ali al- 
Khauwas, compiled by his pupil ‘Abd al-Wahhab 
al-Sha‘räni.] SeeAumap ibn al-MuBARAE, al- Sijil- 
e all SU [Al-Ibriz.] 

4, 14516. d. 13. 


mast al-Lamiít. 


pp. 1-101. [1887.] 


Do Ales Ai [Al-Jawähir wal-durar. 
À collection of the theological and philosophical 
sayings of “Ali al-Khauwas, compiled by his 
pupil ‘Abd al-Wahhäb al-Sha‘rani.] See Aiman ibn 
al-Muparak, al-Sijilmast al- Lamit. e A dl — 
[Al-Ibriz.] pp. 102-295. [1887.] 

14516, d. 13. 
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‘ALI, al-Mukhallilati. 
HAMMAD, 


See Muttammap ibn Mo- 
e NU Les) — là» 
Edited by *A.] [1862.] 8°. 

14519. d. 6. 


al-Jazari. 


[Al-Hisn al-haëin. 


‘ALI, al-Nüri al-Safakusi. TL S AA AR 
ep [Ghaith al-naf'. A treatise on the seven 
principal recensions (11) of the text of the 


Koran.] See Kasim ibn Fierro, al-Shaiibz. Š 
el dl url [Hirz al-amäni.] [1887.] 4°. 


14514. c. 17. 
‘ALI, al-Sa‘tdi al-‘Adaw?. See ‘ALi ibn Airman 
(Aso al-Hasan) al-Sa di al-‘Adauz. 


ALI, Son-in-law of Mahomet. See ‘Ati ibn Ant 
TAs, Caliph. 


‘ALI, l'abäiaba’i, called Bane al-‘Utiu. We! CAE 
sacl ect vi CES gg + OS us Jui 
e Shaw op pam . oed ALI Burbán al-kati‘. 


A commentary on Ja‘far ibn Said al-Hilly s com- 
pendium of Muhammadan law, according to the 
Shiah school, entitled al-Mukhtasar al-nafi‘.] 
vol. 1, pp. 425, lith. lil rn (Teheran, 1874.] 


Fol. 14528. e. 16. 
‘ALI, al-Ujhüri. See ‘Ati ibn ZAIN al-“ÁABIDIN, 
al- Ujharz. 


ALI (Asov-rL-Hasaw) el-Ash‘ari. 
Isxa'iL (Apu al-Hasax) al-Ash‘ari. 


See ‘Ati ibn 


‘ALT (Aso "r-Hasax) Sultan of Granada. See 
"Au ibn Sa‘p (Ast al-Hasan) ! 
‘ALT (Ani al-Hasan) al-Marrakushi. Traité des 


Instruments Astronomiques des Arabes, composé 
. par Aboul Hhassan Ali, de Maroc, intitulé 
cuu, soll] sels Collection des commence- 
ments et des fins. Traduit de l’arabe ... par 
J. J. Sédillot, et publié par L. A. Sédillot. 
[With 38 plates. Jami‘ al-mabadi wal-ghayat.] 
pp. 630. Paris, 1834-35. 4°. 532. h. 22. 
In 2 tom. with a continuous pagination. 
‘ALI (Apu al-Kasim) al-Samarkandi al-Laithi. 
See Ant al-Kasim ibn Asi Barr, al-Laithi al- 
Samarkandi. 


‘ALI ibn ‘ABBAS, al- Majiist al-Arrajani. clic! eK 
[Kamil al-sina‘at, commonly called al-Kitab al- 
maliki. A system of medicine.] vol. 1, pt. 1, 2, 
lith. irar [Lahore, 1866.] 8°, 14535. c. 5. 
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‘ALI ibn al-‘ABBAS, al-Majüs: al-Arrajän (con- 
tinued). ... Xj! el kel AK " ( UII) Jl viel 
[Another edition, accompanied on the margin 
by a compendium of medicine, abridged by al- 
Sha‘rani from al-Suwaidi’s larger work entitled 
al-Tadkirat al-hädiyat.] 2 vol. iene [Bulak, 
1877.) Ae, 14535. d. 8. 


Begin. Incipit tabula omniu3 libroruj 
haly abatis. End. Finit tractatus decimus secude 
partis simulg tot? liber regalis dispositio nomi- 
natus 1 arte medicine cópletus ... Ipsum aute; 
ex arabico in latinü traduxit sermoné stephan? 
philosophie discipulus in antiochia . .. Antonii vi- 
talis pyrranensis opera emen[da]tissimus redditus 
est. Q5. A. ff. 186. Op'a bernardini riel): Venetiis, 
1492. Fol. 642. k. 11.(1.) 


Liber totius medicine necessaria côtinens 
quem... Haly filius Abbas ... edidit: regig 
inscripsit, unde et regalis dispositionis nomé as- 
Et a Stephano ... ex arabica lingua 
in latina} ... reductus. Necnon a domino mi- 
chaele de capella ... fecundis sinonimis a multis 
et diversis autoribus ab eo collectis illustrat?, etc. 
G. 3. ff. 918. Typis Jacobi myt impressum : 
Lugduni, 1523. 4°. 541. b. 12. 


sumpsit. 


Haly abatis de febribus liber. [Book 3, 
chapters 1-26, of the Kamil al-sina‘at, in the 
Latin translation of Stephanus Antiochenus.] See 


Fepres. De Febribus opus sane aureum, etc. 
tom. 2. 1576, ete. Fol. 776. m. 4. 
‘ALI ibn ‘ABD ALLAR, al-Samhüdi. Uy) Za 


plas! lo Yo [Khuläsat al-wafa’. An historical 
and topographical description of Medina and its 
environs, abridged by the author from his larger 
work entitled Wafa’ al-wafa’.] pp. ii. 306. irao 
[Buluk, 1869.] 4°. 14554. c. 6. 


' ALI ibn ‘ABD ALLAH (Asi al-Hasan) al-Shadali. 
[Life.] See Aiman ibn Mufammap ibn Arvap. 
[Al-Mafakhir al-‘aliyat.] 


[Life.] See Mutamman Sieg, al- Madani. 
[Al-Anwàr al-kudsiyat.] 


UT (A e — rell — >) ad en = lin 
[Three prayers, entitled Hizb al-bahr, Hizb al- 
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naër, and Hizb al-birr, respectively.] SeePRayers. 
d Add gp Ve pp. 99-133. [18617] 16° 
14519. a. 1.(2.) 


JS —;> 15» [Hizb al-balir. A prayer.] 


See MUHAMMAD ibn SULAIMAN, al-Jazüli. Lois lin 
clus)! Jo [Dala’il al-khairat.] pp. 324-831. 
[1879.] 12°. 14519. a. 3. 
— stl coje sco olin! [Hizb al-bahr. 


With Persian interlineary translation and pre- 


face.] See KAgsIDAHS. e Aaf Area? kung 
pp. 44-62. [1870?] 8°. 14519. d. 9.(1.) 
—— pp. 44-62. [1873.] 8. — 14519. e 


AOU! carb! [AI-Wazifat al-shadaliyat. 
Prayers of the Shadali order of devotees.] pp. 12, 
lith. Aal [Muradabad, 1887.] 8°. 

14519. e. 


‘ALI ibn ‘ABD ALLAH (‘Ata al-Din) al-Baha’i 


al-Ghwzüli. 3 3 p TE A) JS o» 
d D yal | d'De [Matali‘ al-budür. A collection 


of extracts in prose and verse on all matters 

connected with the house and the household.] 

2 vol. ge IVT Ie [Cairo, 1882-83.] 8°. 
14576. bb. 5. 


‘ALI ibn ‘ABD ALLAH (Sarr al-Davran) al-Ham- 
dint, Amir of Aleppo. See Sarr al-Davran. 
‘ALI ibn ‘ABD ALLAH ibn ABI ZAR‘, ol Visi. 
Annales Regum Mauritaniae a condito Idrisidarum 
imperio ad annum fugae 726 ab Abu-l Hasan 
Ali ben Abd Allah Ibn Abi Zer’ Fesano vel, ut 
alii malunt, Abu Muhammed Salih ibn Abd El 
Halim Granatensi conscriptos ... edidit, scrip- 
turae varietatem notavit, latine vertit observa- 
tionibusque illustravit C. F. Tornberg. (ti 
pl Ve UST V CU oiy ball (ual 
e Ut Ade ge» [Al-Anis al-mutrib raud 
al-Kartäs.] 2 tom. Upsaliae, 1843-40. 4°. 
14554. b. 12. 


Roudh el-Kartas. Histoire des souverains 
du Maghreb ... Traduit ... par A. Beaumier. 
See Sivit ibn ‘ABD al-Hatim, al-Gharnaia. Roudh 
el-Kartas, etc. 1860. 8°. 14555. a. 2. 


Geschichte der mauretanischen Kônige. 
Verfasst von dem arabischen Geschichtschreiber 
Ebul-Hassan Aly Ben Abdallah, Ben Ebi Zeraa 
Q 
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[or, according to others, by Salil ibn ‘Abd al- 

Halim al-Gharnati] ... Aus dem Arabischen 

übersetzt, und mit Anmerkungen erläutert, von 

F. von Dombay. 2 Th. Agram, 1794-95. 8°. 
14555. b. 15. 


Historia dos Soberanos Mohametanos, ... 


que reinaräo na Mauritania, ... traduzida ... 
por J. De Santo Antonio Moura. See Sait ibn 
‘App al-HALIM, al-Gharndit. Historia dos Sobe- 
ranos Mohametanos, eic. 1828. 4°. 

14555. d. 4. 


‘ALI ibn ‘ABD al-RAHMAN, called Ips Yünus. 
cel at e) DS (Kitab al zij al kebir al 


Hakemi.) Le Livre de la Grande Table Hakémite 

.. traduit par le Op Caussin. [A series of 
extracts, accompanied by a French translation.] 
(Extrait du tome vii. des Notices et Extraits des 
Manuscrits de la Bibliothèque Nationale.) pp.224. 
Paris, an xii., 1804. 4°. 14544. e. 6. 


PUS us bel ob yao yin O) dell 
te spas) dg wë) A e jl Longitudines 


et latitudines nonnullarum urbium Regionis Mon- 
tanae descriptae ex Ibn, Younesi libro Tabulae 
Astronomicae Magnae appellato. [Accompanied 
by a Latin translation.] See UYLENBBoEkK (P. J.) 
Iracae Persicae Descriptio, etc. 1822. 4°. 
14506. c. 3. 


‘ALI ibn ‘ABD al-RAHMAN, a/-Auwab al-Biyazzdi. 
(0) SM 21,5) anch?!) ails c" [Kawäshif 


kina‘ al-akyisat. A short treatise on syllogisms, 
. with a commentary by the author.] pp. 39, 9. 
irae (Constantinople, 1863.] 8°. 

14540. b. 26. 


‘ALI ibn ABI BAKR (Bunniw al-Din) al-Marghi- 
nant. [For al-Marghinani’s elementary intro- 
duction to Muhammadan law, entitled Badayat 
al-mubtadi, the entire text of which is preserved, 
embedded in his larger treatise developed there- 
from and entitled al-Hidayat: see the editions 
of the last named work. | 


The Hidayah, with its commentary, called 
the Kifayah [by Mahmud ibn ‘Ubaid Allah al- 
Malibübi], a treatise on the questions of Moham- 
madan law [according to tho Hanafi school]. 
Published ... by Hukeem Moulvee Abdool Mujeed, 
with the assistance of several learned men of 
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Calcutta. ( el SACH Le pe Ala!) 4 vol. 
Calcutta, 1834-31-33. 4°. 14529. D. 1-4. 


[Another copy of vol. 3 and 4] 
14529. b. 7, 8. 


— Muse, ala c^ lagu pawl... ous 
Aa [Another edition, with Malimud ibn ‘Ubaid 
Allah's commentary. Reprinted from the Cal- 
cutta edition of 1834.] 4 vol., lith. hall (rei 
[Bombay, 1863.] Fol. 14527. e. 2. 
— „^l ala] o^ Wal kosia a} sl] de 
XPL) [Another edition, edited by Muhammad 
‘Abd al-Haiy Lakhnawi; with a marginal com- 
mentary, compiled from various sources, the first 
half by the editor, the latter half by Muhammad 
‘Abd al-Halim Lakhnawi. With a preface to 
each half of the work by the editor.] 4 vol., 
lith. irat-4. [Cawnpore, 1872-73.] Fol. 
14527. e. 12. 
— |x! de pe Pl ee oe CE JI 
(sl e des M e» & lal, [Another edi- ` 
tion, accompanied by an extensive commentary, 
the former part entitled Fath al-kadir, by Ibn 
al-Humam, the latter part entitled Nata’ij al- 
afkar, by Kadi-zadah. With variants and notes 


on the margin.] 4 vol., lith. gigJ avo [ Lucknow, 
1875.] Fol. 14527. e. 1. 


— <Š oie jM all LE Lo all 
UA! dl «lo» [Another edition, with a com- 
mentary, entitled al-Binäyat, by Malimüd ibn 
Alimad al-Aini] 4 vol, lith. pre trae [Luck- 
now, 1876.] Fol. 14528. e. 10. 
Ada Got we lag! [Anôther edition, 
with Mahmüd ibn ‘Ubaid Allah’s commentary. 
Revised and reprinted from the Calcutta edition 
of 1834, with marginal notes from various sources. 
Vol. i., ii. and iv. edited by Muhammad Lama‘an 
al-Hakk, vol. iii. edited by Muhammad .‘Abd 
Allah Bikajrami.] 4 vol., lith. CJ DL OT 
LLucknow, 1876-81.] Fol. 14528. e. 4. 
Vi: SOD; t Aids | OSI 
(grill quM de... oder [Another edition, 
edited, with marginal annotations, by Muhammad 


Hasan Sanbhali.] 4 vol., lith. 
1887.] Fol. 


(^^v. [Lucknow, 


14529. e. 15. 
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‘ALI ibn ABI BAKR (Buran al-Din) al- Marghinani, 
ete eel A 
uro [Al-Hidayat. With a Persian translation and 
notes by Ghulam Yahya Khan, Taj al-Din Bangali, 
Mir Muhammad Husain, and Shari‘at Allah San- 
bhali. Reprinted from the Calcutta edition, 


with a preface by the publisher.] 4 vol., lith. 
Oé. tave [ Lucknow, 1874.] 4°. 14528. d. 13. 


(continued). 


The Hedaya, or Guide ; a commentary 
Translated ... by C. 
London, 1791, 4°. 


on the Mussulman laws. 


Hamilton. 4 vol. 


217. f. 11-14. , 


—— Second edition, with preface and index 
by S. G. Grady. pp. li. 783. London, 1870. 8°. 
14528. a. 15. 

Imperfect ; wanting pp. 593-608. 
See ‘App al-Hakk SAJAVAL, Sir- 


hindi. gud tans sale p ell ile 


e à), c^ [A Persian commentary on, 


Malimüd ibn ‘Ubaid Allah's Wikayat al- 


riwayat, an abridgment of al-Marghinani's 


Hidäyat.] [1862.] 4. 14527. b. 15. 
[1873] 8°. 14528. d. 14. 
— [1877] 8. 14529. c. 11. 


See AùmAD ibn ‘Ati, called Inn 
Hasar, al-‘Askalani. d ÀJ) Gei [Al 


Dirayat. A work on the traditions cited 
in the Hidayat.] [1882.] 8°. 
14521. c. 18. 


See MUHAMMAD ibn MUHAMMAD 
(AxmaL al-Din) al-Babarté. 4c Inayah, 
a commentary on the Hidayah, a work on 
Mohummudan Law [by al-Marghinani] etc. 
1830, etc. 4°. 14529. b. 5, 6. 


See ‘Usarp ALLAH ibn Mas'üp (SADR 
al-SHarian) al-Mahbubz. [sic] aj Jl c^ 
d ld [Sharh al-wikayat. A commentary 
on Mahmid ibn ‘Ubaid Allah’s Wikayat al- 
riwayat, an abridgment of al-Marghinani’s 


Hidäyat.] [1872.] 8°. 14529. c. 17. 
[1878.] Fol. 14528. e. 9. 
—— —  [1882.] Fol. 14528. e. 11. 


—— —  [1888, etc.] Fol. 14527. e. 10. 
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‘ALI ibn ABI al-HAZM, called IBN al-Naris. 
Ebenefis philosophi, ac medici expositio super 
quintum canonem Auicennæ ... ab Andrea alpago 
bellunensi ... ex arabico in latinum uersa. — See 
Husain ibn ‘App ALLàH (Aso 'ALi) called Ips 


Sina. [Two or more Works.] Avicennae .. 
libellus de removendis nocumentis, etc. 1547. 
Fol. 542. g. 3.(1) 


The Moojiz-ool-Qanoon, a medical work 
[being an abridgment of Avicenna’s Canon], by 
Alee bin Abee il Huzm, the Karashite, commonly 
known by the name of Ibn-ool-Nufees. Edited 
by Moulovee Mohammad Solyman, of Herat, and 


Rooh-ool-Ameen, of Boolea. (yi! joyo WW 


e ab) pe Us) pp. xvi. 214. Calcutta, 1828. 4°. 
14535. d. 5. 


Wb pln JON anall le) DU 
[Another edition, with marginal notes from 
various sources.] pp. 154, lith. 1avi [ Lucknow, 
1871.] 8°. 14535. b. 17. 


See MUHAMMAD ibn MukaAmxan, 
al-Aksard’t. dl [Hall al-müjiz. A com- 
mentary on Ibn al-Nafis’ Müjiz al-Kanin. | 
[1871 ?] 8°. 14535. a. 8. 


[1877.] 8°. 14535. a. 4. 


——— See Naris ibn ‘Iwan, al-Kirmani. 


elie ss c u$ [Sharh al-müjiz. 
A commentary on Ibn al-Nafis’ Mujiz al- 


kānūn.] [1865.] Fol. 14535. e. 3. 
[1872.] 8°. 14535. c. 3. 


—— See Sanib al-Din, al-Kazarinz. 
Byam stl edo eh mell ... QU) daa 
e hien [Al-Mughni. A commentary on 
Ibn al-Nafis' Müjiz al-Eanun.] [1828.] 4°. 


14535. d. 1. 
——— 1882. 4. 14535. à. 2. 
—— [1878] 8°. 14535. c. 4. 


‘ALI ibn ABI ‘IMRAN (Nur al-Din) See (Aii 
ibn Musa, al-Andulusz. 


‘ALI ibn ABI al-RIJAL, al-Shaibani. (De judiciis 

astrorum.) Begin. [fol. 1 with sig. a, preceded 

by 4 leaves occupied by the printer s dedication 
Q 2 
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and the table:] Preclarissimu? liber côplet? in 
iudicijs astrog : qué edidit albohazen Haly filius 
abenragel g felicissime incipit ... 
fili musce .. 


quem yhuda 
. transtulit de arabico i... hyspa- 

Et qué egidi? de tebaldis ... 
End. [on fol. 152 :] 
Finit feliciter liber cópletus in iudicijs stellaz 
que cóposuit albohazen Haly filius abenragel : 
bene reuisus + fideli studio emédatus p dominu 
Bartolomeus de Alten de Nusia, ete. [Al-Bàri' 
fi ahkam al-nujum.] (5.31. FEW MS. NOTES. 
ff. 152. Impressus arte a impésis Erhardi Ratdolt 
de Augusta: Venetiis, 1485. Fol. 718. i. 2.(1) 


nicu idioma. 


transtulit in latinus, etc. 


[Another edition.]  Preclarissimus in 
Judiciis Astrorum Albohazen Haly Abenragel 
nouiter impressum[sic] a fideliter emendatum, 
etc. End. Finit feliciter liber cópletus in iudicijs 
stellag ... reuisus 7% fideli studio emédat? p 
Bartolomeu d'Alten de Nusia, etc. OS 31. MS. 
NOTES. ff. 98. Impressus . Jo. bapti. Sessa : 
[Venice,] 1503. Fol. 718. i. 2.(2.) 


[Another edition.] Albohazen Haly Filii 
Abenragel libri de judiciis astrorum, summa cura 
et diligenti studio de extrema barbarie vindicati, 
ac latinitati donati, per A. Stupam. pp. 410. 
Ex officina H. Petri: Basileae, 1551. Fol. 

718. i. 8.(1) 


[Life.] See Kàstu 
[Nahr al-masa’ib. | 
[Life.] See Nuzuz al-Asrar. 
gm dai 


J| Cb ool wi c bow ulpa. Jas 
[Diwän, "or poetical works. With marginal 
glosses.] pp. 76, 12. Qi trei [Dulak, 1835.] 8°. 
14573. c. 28. 


Begin. c» sb Uws WI e e e AU pe 
A pe [Another edition, with copious notes, 


‘ALI ibn ABI TALIB, Caliph. 
" ALI, Karbala”. 


cb tis 


marginal and interlineary, in Persian.] pp. 124, 
lith. irat [Teheran ? 1864.] 8°. — 14578. b. 48. 


e 23 P quies! a méi NT. ... dux 
el Welles) [Another edition, accompanied by 
explanatory notes in Persian throughout, and 
metrical translations in the same language to 
some of the poems, by Muliammad ‘Ali Tihrani.] 
lith. irate [Teheran ? 1867.] 4°. 14578. b. 19. 


ALI 232 


‘ALI ibn ABI TALIB, Caliph (continued). Sd» 
— b ol ¿> ue Sal ... wigs! [Another 
edition.] pp. 144, lithe | ual imee [Bombay, 
1882.] 8°. 14573. b. 39. 
— Y us! o P [sic] a9 a3! Ali ben Abi 
Taleb Carmina arabice et latine. Edidit et notis 
illustravit G. Kuypers. (Glossarium arabico lati- 


num.) pp. 195. Lugduni Batavorum, 1745. 8°. 

14578. b. 1, 
— — [Another copy.] 14579. c. 2. 
—— [Another copy.] 76. c. 24. 


plead ae uae! pel Uladiiey Dä eX ur 
[Two Kasidahs, commencing NS Jb Pi ya 3! 
iw and (eum Jus! ME Je Ish respectively.] 
See AHMAD ibn MUHAMMAD, called al-MAIDANI. 
e PT T PE — WW [Al-Simi fi al-asämi.] 
11859.] 8°. 14589. b. 26. 


== PSI os e A8 [sic] awa]... PEU 


[Ghurar al-liikam. A collection of apothegms 
by the Caliph ‘Ali, collected and alphabetically 
arranged by “Abd al-Wahid ibn Muhammad ibn 
"Abd al-Wahid al-‘Amidi al-Tamimi.] pp. 412, 
lith. ir^. [Bombay, 1864.] 8°. 14579. d. 19. 


A selection of proverbs from this collection accompanicd by 

a Latin translation is included in “ Sententiæ Ali Ebn Abi 

Talebi ... E codicibus manuscriptis descripsit. latine vertit 

SE C. van Waenen, Oxonii, 1806," a copy of which is entered 
elow. ' 


Sententiæ Arabicæ Imperatoris Ali ... 
ordine alphabetico e collectione Abdulwahid ben 
Muhammad. See Kas ibn Zunatr, al- Muzani. 
Caab. Ben. Zoheir. Carmen Panegyricum, etc. 


1748. 4°. 14570. b. 1. 


Sentencias del Emperador Ali por orden 
alfabetico. [A selection from the proverbs col- 
lected by ‘Abd al-Wahid ibn Muhammad al- 
Amidi, nearly identical with the preceding, 
accompanied by a Spanish translation by P. 
Lozano y Casela.] SeeCEBes.  Parafrasis Arabe 
de la Tabla de Cebes, ete. pp. 206-219. 1793. Ae, 
14540. c. 33. 


Apothegms of Alee, the son of Abo 
Talib ... [The collection entitled Matlub kuil 
talib] with an early Persic paraphrase, and an 
English translation by W. Yule. Edin’, 1832. 4°. 
14579. d. 14. 


Lithographed on sheets of yellow and pink paper alter- 
nately, 
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‘ALI ibn ABI TALIB, Caliph (continued). | Ass 
— b ule alls ue db J Als hundert 
Sprüche [entitled Matlüb kull talib], arabisch und 
persisch paraphrasirt von Reschideddin Wat- 
wat, nebst einem doppelten Anhange arabischer 
Sprüche [containing (1) a second collection by‘Ali, 
entitled Nathr al-la'ali; (2)another smaller anony- 
mous collection]; herausgegeben, übersetzt und 
mit Anmerkungen begleitet von H. L. Fleischer. 
pp. vi. 186. Leipzig, 1837. 4°. 

14579. d. 5. 


kull talib]. 
annotationibus maximam partem gram- 


Arabice et persice . .. primus edidit, 
atque ... 
maticis, nec non glossariis, instruxit J. G. Stickel. 


(Wile (5! u cde QU) pp.xv. 80. Iene, 
1834. 4°. 14579. c. 25. 


epg] pel UR. osiyo 448 de [Matlub 
kull talib. The Hundred Apophthegms of the 
Caliph ‘Ali, with an anonymous Persian metrical 
paraphrase. Followed by a poem in Persian on 
the marriage of “Ali with Fatimah, the daughter 
of the Prophet Muliammad.] lith. 


1887.] 12°. 


(pp [ Teheran, 
14579. e 
This collection is in the main identical with those edited 


by W. Yule and J. G. Stickel, The Persian paraphrase is 
the same as that published by the former editor. 


ie EU e 


A collection of khutbahs, epistles, and select 
sayings by the Caliph 'Ali, collected and arranged 
by Muhammad ibn Husain al-Sharif al-Radi. 
With & commentary by Ibn Abial-Hadid.] 10 pt. 
lith. ode irad [Teheran, 1855.] Fol. 

14521. e. 12. 


cer [Nahj al-balaghat. 


— ¿z qM! jars els ue «x e — 
! eco dl wi [Another edition.] pp. vii. 220, 


ë 
lith. [Cuiro, 18762] 8°. 14521. b. 17. 


Hoc est Proverbia eer Alis Ee atoris 
Muslemici [i.e. the collection of proverbs entitled 


Nathr al-la’ali], et Carmen Tográi, poëtæ ..., nec 
non dissertatio quaedam Aben Sinae. [Edited by 


Sententiæ Ali ben Abi Taleb [Matlüb 
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J. SES ff. 20. Lugduni Batavorum, 1629. 6°. 
1075. m. 5.(4) 


The first work is interleaved with a manuscript collation 
of the Oxford Ms., by Dr. Pocock. An edition of the text of 
this collection, accompanied by a German translation, ts 
appended to “Alis hundert Sprüche ... herausgegeben. über- 
selzt, und mit Anmerkungen begleitet von H. L. Fleischer. 
Leipzig, 1837," a copy of which is entered above. 
ee So doc P . Je U adus Júl 
[Nathr al-la’ali] See Tvürar. e ill Asil 
[Al-Tulifat al-bahiyat.] pp. 107-114. [1885.] 8°. 

14593. b. 21. 


Sententiæ Ali Ebn Abi Talebi, arabice 
et latine. 


E codicibus manuscriptis descripsit, 
latine vertit, et annotationibus illustravit C. van 
Waenen. [Containing: (1) the collection entitled 
Nathr al-la’ali, (2) a selection from the collec- 
tion entitled Ghurar al-liikam, and (3) the pro- 
verbs attributed to “Ali in the great collection of 
proverbs by al-Maidani, entitled Majma‘al-amthäl.] 
pp. xvi. 428. Oxonii, 1806. 4°. 14579. e. 2. 


[Another copy.] 87. g. 1. 


P gel [Nathr al-la’al1. Accompanied 
by a Turkish paraphrase by Mu'allim Nàji.] pp.39. 
Lukas trom [Constantinople, 1886.] 16°. 

758. a. 
Kitáb-khanah i Abu al-Ziya, no. 1. 


ph aus, [Nathr al-la’ali. Accompanied 


by a Turkish commentary, entitled Rishtah i 
javahir, by Yusuf Nasib.] pp. 229. trov [Con- 
stantinople, 1841.] 8°. 14579. c. 1. 


Centuria Proverbiorum Alis Imperatoris 
Muslimici [i.e. the collection entitled Nathr al- 
la’ali], distichis Latino-Germanicis expressa ab 


A. Tscherningio cum notis brevioribus. FEW 


MS. NOTES. pp. 112. [Rostock, 1642.] 16°. 
1064. e. 10.(2.) 


Moral Aphorisms in Arabic [being a selec- 
tion from the Nathr al-la’alil, and a Persian 
commentary in verse, translated from the ori- 
ginals. See Weston (S.) Moral Aphorisms, ete. 
1805. 8°. 14579. c. 8. 


` Les Perles des Prouerbes recueillies des 
discours de Gal: fils d'Abutalib, Commandeur des 
Fidelles, et mises en ordre alphabetique. [A 
selection from the Nathr al-la'ali, translated into 
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See Husatn ibn ‘ALI, 
L’Elegie du Tograi, etc. 
14573. a. 4. 


French by P. Vattier.] 
called al-TucHrA’i. 
1660. 8°. 


Sentences d’Ali ben Abou Taleb. [A 
selection from the Nathr al-la’ali, translated into 
French by J. H. Garen de Tassy.] See GARCIN DE 
Tassy (J. H.) Doctrine et devoirs de la religion 
musulmane, etc. 1826. 16°. 14512. a. 1. 


— jh dM pe el vue Ball Ais? BMD 
Ab og! Ly! [Al-Sahifat al-‘alawiyat. A book 
of prayers by the Caliph “Ali, collected and 
arranged by ‘Abd Allah ibn Salil al-Samahiji.] 
pp. 498, lith. Aus iro [Bombay, 1887.] 12°. 

14519. b. 39. 


cary J| Aal [Al-Zainabiyat. A kasidah 
See 
DARARI. el gl sil TAl-Daräri al-sab‘.] 
[1864.] 8°. 14573. b. 22.(1.) 
d Zut Bäll 2) Ea Exe) US 13a 
[Another edition, with a commentary, entitled 
al-Bahjat al-saniyat, by “Abd al-Mu'ti ibn Salim 


al-Samlawi.] pp. 71. & EE iraa [Alexandria, 
1871.] 12°. 14573. b. 21. 


in praise of the Prophet Muliammad.] 


[Another edition, with “Abd al-Mu'ti's 
commentary.] pp. 72, lith. [Cairo, 1880 ?] 12°. 
14573. a. 


E" * a sez c^ [A letter written by 
the Caliph ‘Ali to Malik ibn Härith al-Ashtar, 
Governor of Egypt, concerning the administra- 
tion of that country. Edited, with a Turkish para- 
phrase, by Muhammad Jalal al-Din.] pp. vi. 58. 
doe. 1er [Constantinople, 1887.] Se, 

14555. b. 17. 
Usmanli Kutub-khanah-si, no. 8. 


A Mebzur or Certificate ... given by 
Huzrut Ally to a Parsee named Behramshäd-bin- 
Kheradroos, and to the whole Parsce Nation. 
Translated into Goozrathee from the Persian 
version of the original Arabic ... by Sorabjee 
Jamsetjee Jejeebhoy. [With the Arabic and 
See MUBAMMAD, the Prophet. 
1851. 8°. 
14144. i. 3. 


Persian texts.] 
Tuqviuti-din-i-Mazdiasna, etc. 
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‘ALI ibn ABI TALIB, Caliph (continued). Sentences 
of Ali, son-in-law of Mahomet... [Selected and] 
translated from an authentick Arabic Manuscript 
... by S. Ockley. pp. 34. London, 1717. 8°. 

696. e 19.(5.) 


1718. See OCKLEY 


[Another edition.] 


(Simon) The Conquest of Syria, Persia, and 
Egypt, by the Saracens. vol. 2. 1708,etc. 8°. 

588. d. 9. 
cc obo. à 281. g. 5. 


—— gi ¿sia Banal) cr Ru Raga] day À pu 
[Al-‘Ainiyat. An anonymous Kasidah, rhyming 
in “Ain, in praise of the Caliph ‘Ali, with a 
commentary, entitled Sarh al-kharidat al-ghai- 
biyat, by Mahmud Efendi al-Alusi.] pp. 156, 
lith. [Cairo, 1860 ?] 8°. 14583. b. 22.(1.) 


‘ALI ibn AHMAD, called al-‘Azizi. e el US 
el 293 AA A S «4 pl c^ iil 
[Al-Siraj al-munir. A commentary on Jalal al- 
Din al-Suyuti’s collection of traditions entitled al- 
Jami‘ al-saghir.] 4 vol. s» pas (ron [Cairo, ` 
1861.] 4°. 14521. b. 2. 


[Another edition.] 4 vol. PRU! wo. (ren 
[Cairo, 1862.] Fol. 14521. d. 10. 


‘ALI ibn AHMAD, called Bisrün. See SAI 
(Musik al-Din) The Persian and Arabick works 
of Sádee. [Collected and arranged by 'A. ibn A.] 
1791, ete. Fol. 757. i. 6, 7. 


‘ALI ibn AHMAD, al-Maha'imi. (SU) JM sel 
QUA gx UA A han vs UA! yt wy 
Dh img ale. will et JE pty be viet 
gum [Tabsir al-rañimän. A commentary on 


the Koran. 
dictionary of difficult and obscure words occurring 
in the Koran, entitled Nuzhat al-kulub, by Mu- 
hammad ibn ‘Uzair al-Sijistàni.] 2 vol. pas 5), 
(rie [Bulak, 1878.] Ae, 14514. ec. 4. 


Accompanied on the margin by a 


‘ALI ibn AHMAD, al-Müsawi. ki, mal $a ces! sàn 
E CARA! aac Lp Mëll, QS AAA 
small... Anel vi le... ag El... 
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[Al-KaSidat al-mudahhabat. The “Golden Kasi- 
dah” of Isma‘il ibn Muħammad al-Himyari, 
with a commentary by ‘A. ibn A.] See Masnin, 
al-' Amirt. e NS) Zei rà» [Kissat al-Majnün 
wa-Laila.]  [1880.] 8°. 14570. e. 21. 
‘ALI ibn AHMAD, al-Nasawi. Archimedis liber 


assumptorum ... exponente Almochtasso (Abil- 
hasan Hali ben-Ahmad Nosuensi). Ex codice 
arabico ... Abrahamus Ecchellensis latine vertit. 
See APOLLONIUS, Pergaeus. Apollonii Conicorum 
lib. v., vi, vii., etc. 1661. Fol. 47. g. 2. 


‘ALI ibn AHMAD, al-Umawi. See ‘Ati ibn 
AumaD, al- Maha imi. 
‘ALT ibn AHMAD, al-Wäkidi. See AüwAD ibn 
Husain (Aso al-Tatyis) called al-MUuTARABBI. 
e Al vlt erh ol Wë ab [Diwan, with 
a commentary by al-Wahidi.] [1855.] Fol. 
14573. d. 8. 
——— 1858, ete. 4°. 14573. c. 6. 


See AñmaD ibn Husain (Asi al-Tarvis) 
called al-MuTANABBI. e Ls... ul Lë 
[Diwän, with marginal notes selected from the 
commentary of al-Wahidi.] [1866.] 8°. 
14573. b. 29. 


See Aumap ibn Husain (Asi al-Tarvis) 
called al-MurTanaBsi. Carmen Abu'ltajjib 

Almotenabbii, quo laudat Alhosainum... Altanu- 
chitam, cum... scholiis [by al-Wahidi] edidit ... 
A. Horst. 1823. 4°. | 14573. c. 8.(1.) 


—— Carmen Motanabbi, ... cum duplici 
commentario arabico [the one by al-Wahidi, the 
other anonymous], ... edidit T. G. J. Juynboll. 
1840. See PERIODICAL PUBLICATIONS.— Amsterdam. 
Orientalia, etc. vol. 1. 1840, etc. 8°. 

P.P. 5095. 


‘ALT ibn AHMAD (Asi al-Hasax) al-Sa'idi al- 
'Adawi. See ‘Axi ibn MuBAMMAD (ABU al-Hasan) 
Meng, ge ile we (2) Qui sall lja 
e „sôaa! [Kifayat al-talib al-rabbani. With 
a supercommentary by ‘Ali al-Sa‘ïdi.] [1804.] 4°. 

14519. e. 10. 


—— [1871] 4°. 14519. e. 9. 
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‘ALI ibn AHMAD (Asi al-Hasan) al-Sa‘idi al- 
‘Adawi (continued). See MUHAMMAD ibn “App 
ALLAH, al-Kharashi. ... cr vis (2n JJ! D 
e sis) [A commentary upon Khalil ibn Ishak’s 


Mukhtasar. Accompanied by a supercommentary 
by ‘Ali al-Sa‘ïidi.] [1882.] 8°. 14529. d. 10. 


‘ALI ibn AHMAD (Naz al-Din) al-Samhüdi. See 
* ALI ibn ‘App ALLAH. 


‘ALI ibn AHMAD (Save al-Din) al-Madani. See 
SapR al-Din ibn Attmap Nizdm al-Din. 


‘ALI ibn AHMAD ibn SA'ID, called Bà Sarin. 
See ZAIN al-Din ibn “App al-'Aziz, al-Malaibdri. 
2 asa! s [Fath al-mu‘in. With marginal 
annotations by “A. ibn A. ibn S.] [1871.] Ae, 

14527. e 10. 


‘ALI ibn ‘ALI, al-Shubrämalasi. See MUHAMMAD 
ibn Aiwap, al-Ramli. Dei ef all Jl sx) 
e cos [Nibäyat al-mulitàj. Accompanied by a 


supercommentary by al-Shubramalasi.] [1887.] 4°. 
14529. c. 19. 


‘ALI ibn BALI, called Mank. Ds agai] Sal — 
" d os! [AI-IKd al-manzüm. A continuation 

of Tashkupri-zadah's biographical dictionary of 
learned persons of the Turkish Empire, entitled 
al-Shaka'ik al-nu/maniyat.] See Admapibn Mu- 
HAMMAD, called IBN KHALLIKAN. ( e dell » =) 
P) eidel) emus, vue [Wafayatal-a'yan.] vol. 2. 
pp. 193-561. [1882.] 4°. 14560. d. 8. 


‘ALI ibn BASSAM. Loci Ibn-Bassämi (de Abba- 
didis), ex volumine secundo et tertio operis cui 
titulus: ad-Dacira fi mahasini ahli 'l-Gezira. 
[With a Latin translation and notes.] See Dozy 
(R. P. A.) Historia Abbadidarum. vol. 1. 
1846, etc. 4°. 14548. b. 8. 


Extrait d'Ibn-Bassàm relatif au Cid. 
[With a French translation and notes] See 
Dozy (R. P. A) Le Cid d’après de nouveaux 
documents. Appendice i. 1860. 8°. 

14560. b. 28. 


‘ALI ibn BURHAN al-DIN, al-Halabi. See “ALI 
ibn I[BRAHI«. 
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‘ALI ibn HASAN, called Inn ‘Asixir. Extraits 
arabes de l'ouvrage d'Ibn Asákir pas Di 


Qe ell all JI Qa Gud LAM Cod f 
À sil [Tabyin kidb al-muftari]. See MEHREN 


(A. F. M.) 
1878. 8°. 


Exposé de la réforme de l'Islamisme. 
14560. c. 11. 


‘ALĪ ibn HASAN, al-Barzanji. visco aS) le 
"PEL al} AA [Jaliyat al-kadr. 
on the names of the Companions of the Prophet 
Muħammad, who fell at the battle of Badr.] 
See Bann, Battle of. A — =l shaw! Ze. [Khas- 
Siyat asma ašhab Badr.] pp. 27-37. [1847.] 16°. 
14519. b. 


A poem 


‘ALI ibn HASAN CA al-Din) called Inn Asi 
al-Masp. e Qo! BLA) CoU laa [Isharat al- 


sabk. 
jurisprudence, according to the Shiah school, 


dl el poly (etel! QoS án 

[Al-Jawami' al-fikhiyat.] 4. [1860.] Fol. 
14527. e. 14. 

‘ALI ibn al-HAURI, al-Andalusi. — Jud ... al 


psu sy) uy! [A poem, commencing | iss Le 


ps Ai m gen s Lo ee Las LS L] 
See DARARI. e gl e$). |! [Al-Darari al-sab°.] 


[1864.] 8°. 14573. b. 22.(1) 
‘ALI ibn HIJAZI, al-Baiyüm: D > là» 
e PEU Le ¿saa [Al-Hizb. A prayer. ] See 
e VS gm là» pp. 151-159. 
16?. 14519. a. 1.(2.) 


À compendium of Muhammadan religious 


See JAWAMI. 


PRAYERS. 
[1861 ?] 


‘ALI ibn HUDAIL (Asp al-Hasax) uis v 
PEZ) Cou! uj, laut, cool! [Ain al- 
adab wa'l-siyasat. A collection of extracts in 
prose and poetry from the works of classic Arabic 
writers, bearing on morals and good breeding.] 
pp. 280. pas tmer-er [Cairo, 1885.] 8°. 

14576. a. 14. 


‘ALI ibn HUSAIN, called al-Suanir al-MuRTADA 
e pen] C23 RES 


A collection of Muhammadan legal 


surnamed "ALAN al-Hcna. 


[ Al-Intisar. 
decisions, according to the Shiah school.] See 
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JAWAMI. d El leg anal GG) lie [A1- 
Jawàmi' al-fikhiyat.] 5. [1860.] Fol. 
14527. e. 14. 


d yell Ball Ve [A1-Masë il al- 


nàsiriyat. A collection of legal decisions, ac- 
cording to the Shiah school] See Jawàiuwi. 


d RA des d J| GI Ve [AI-Jawämi‘ 
al-fikhiyat.] 6. [1860.] Fol. 14527. e 14. 


S Sul, coul S cota 
el in, <i! BA. abs … (él Li tl 
bole. Say — sd, [AI-Shihäb fi al- 


shaib wa’l-shabab. 
old age and youth, with explanatory notes; to 


An anthology of pieces on 


which is appended an allegorical controversy 
between Spring and Autumn, by “Amr ibn Balir 
al-Jahiz, entitled Sulwat al-harif.] pp. 136. 
XA imer (Constantinople, 1884.] 8°. 
14573. c. 32. 
‘ALI ibn HUSAIN, al-Mas'udi. See ‘Anis ibn 
Sain, al-Kuriubt. An account of the establish- 
ment of the Fatemite Dynasty in Africa ... ex- 
tracted from an ... Arabic Ms. ascribed to El- 
Mas'üdi [being in reality a portion of the 
Chronicle of ‘Arib ibn Sa d. Translated into 
English] etc. 1840. 8°. 14555. c. 5. 


goles nil pare vw (iW!) MI el 
pU T. E [Muruj al-dahab. An ency- 


clopaedia of history and geography.] 2 vol. 
Pu)! aae y ira [Bulak, 1867.] 4°. 

14548. b. 6. 
y uuo ee Carll coy [ Another 


edition.] See Añman ibn Muttamman, al-Mal:kari. 
dat š US us (JD JU sel [Naff al-tib.] 
[1885, etc.] 4°, 14554. c. 9. 


vol. 1-3, margin. 


Macoudi. Les Prairies d'Or. Texte ct 
traduction par C. Barbier de Meynard et Pavet 
de Courteille. ( yo "uo e rw) Dal — AN 
9 tom. 1861-77. 
Socicté Asiatique. 
Macoudi, etc. 1861, cte. 8°. 


See ACADEMIES, etc.—Paris.— 
‘Ati ibn Hosan, al-Mas‘üdi. 
14008. cc. 2. 


daan all Kal cu DS El-Mas’üdis 


| historical encyclopedia entitled “ Meadows of 
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Gold and Mines of Gems" : translated from the 
Arabic by A. Sprenger. vol. 1. See ACADEMIES, 
etc. — London.—Oriental Translation Fund of Great 
Britain and Ireland. ‘Ari ibn Husars, al-Mas‘üdi. 
e a] TY” US El-Mas'üdi's historical 


encyclopedia, etc. 1841. 8°. 152. g. 29. 


Historia eversi regni Joctanidarum in 
Arabia Felice ex Mesoudio. [With a Latin trans- 
lation.] See Pocock (E.) Historia Imperi ... 
Joctanidarum. 1780. 4°. 14555. b. 1. 


Libri Pratorum Aureorum Masûdiani 
caput quartum. C» ou — $ ue ld Qu 
Rss) dol, [With a Latin translation] See 


GILDEMEISTER (J.) 
Indicis loci. 1838. 


Scriptorum Arabum de rebus 


8°. 14565. b. 15. 


History of the Omayyides from Mas'üdy's 
“Golden Meadows." Selected and corrected by 
A. Sprenger & Moulvee Mamlükal'aly. ( ë Të 
e CAU! ei ure yl! dall) See Sprencer (A.) 


Historical Selections from Arabic authors. vol. 1. 
1846. 12°. 14555. b. 7. 


e C CH — Ú Lis [Extracts from 
the Murūj al-dahab.] See Dorn (B. Muham- 
medanische Quellen zur Geschichte der südlichen 


Küstenländer des Kaspischen Meeres, etc. Th. 4, 
pp. 46-62, 489-509. 1850, etc. 8°. 757. h. 26. 


Des Herrn von Guignes Auszug aus der 
allgemeinen Weltgeschichte (Morudsch eddahab) 
des Abul-hassan-aly mit dem Beinamen Masudi. 
Aus dem Franzôsischen übersezt. pp. 84. Hild- 
burghausen, 1790. 8°. 14548. a. 


e ms, xxl — Ú (Kitab altanbih 
oualishraf) Le livre de VIndication et de l'Ad- 
monition (ou l'Indicateur et le Moniteur) d'Abou- 
hasan Ali... Masoudi. [An analysis, with 
extracts,| par A. I. Silvestre de Sacy. 1810. 
See AcADEMIES, etc.—Paris.— Académie des Inscrip- 
tions et Belles-Lettres. Notices et Extraits des 
Manuscrits, etc. tom. 8, pt. 1. 1787, etc. 4°. 
818. 1. 


‘ALI ibn HUSAIN (And al.Fazaj) al-I$bahón:. 
ENT OS us (al AU MI el [Kitab al- 
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aghani. A thesaurus of all pieces of Arabic 
poetry, both ancient and modern, which had been 
set to music down to the compiler’s time ; accom- 
panied by biographies of both poets and musicians. 
Edited by Naër al-Hirini.] 20 vol. 
[Bulak, 1868.] 8°. 


IMAË-AO 


he twenty-first volume of the Kitab 
al-Aghani, being a collection of biographies not 
contained in the edition of Búláq; edited ... by 
R. E. Brünnow. Leyden, 1888, etc. 8°. 

14561. a. 11. 


In progress. 


Alii Ispahanensis Liber Cantilenarum 
magnus ex codicibus manu scriptis Arabice editus 
adjectaque translatione adnotationibusque illus- 


tratus ab J. G. L. Kosegarten. (asl JEI caus) 
Gripesvoldiae, 1840. 4°. 14561. c. 8. 


ly, QS Q Jl, du GL, coss 
Ji .9 23! [Rannat al-mathalith wa’l-mathani. Bio- 


tom. 1. 


graphical sketches and anecdotes from the Kitab 
al-aghani, selected and edited by Anton Sali- 
hani] 2 vol apy (^^^ [Beirut, 1888.] 8°. 

14560. b. 36. 


d AS vi dén dë wé A8 ka 
[The history of Zuhair ibn Khabbab al Kalb 
and his war with the Banu Ghatafan. An ex- 
tract from the Kitab al-aghani.] pp. 32, lith. 
[Cairo, 1870?] 12°. 14570. a. 9.(4.) 


Notice sur le poëte Lébid, tirée de 
l’ouvrage intitulé Kitab alagani, tom. 3. [With 
a French translation by A. I. Silvestre de Sacy.] 
See Bippa’I. ` Calila et Dimna, etc. 1816. 4°. 
14579. e. 3. 


—— Vie d’Amro’lkais ... Extrait du ... Kitab 
El-Aghani d'Abou'lfaradj d’Ispahan. [With a 
French translation by Baron W. MacGuckin de 
Slane.] See Deep? al-Kars ibn Husr. Le Diwan 
d@’Amro’lkais, etc. 1837. 4°. 14570. f. 1. 


Vitam Amrui ben Kelthüm, e libro Kitab 
el agháni (quem composuit Abul farádsch ali 
ben el hossein el isfaháni) excerptam ... edidit, 
in latinum transtulit ... J. G. L. Kosegarten. 
See ‘Ame ibn KuiTaüm. Amrui ben Kelthüm ... 


Moallakam ... edidit ... J. G. L. Kosegarten. 
1819. 4°. 14570. e. 1. 
R 


T 


14560. c. 15— 
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‘ALI sibt IBN al-FARID. See ‘Umar ibn 
called Inn al-Farin. e Ve ull Mm. c n [Diwan. 
Collected and arranged, with a prefatory notice 
of the author, by his grandson “Ali.] [1853.] 8°. 

14573. c. 10. 


— [1862] 8. 14573. c. 7. 
——— [1863] 8°. 14573. a. 9. 
—— [1872] 4. 14573. c. 31. 
——— [1880] 8. 14573. b. 34. 
——— [1888] 8°. 14573. b. 45. 


‘ALT ibn IBRAHIM, al-Halabi. ( d SUN) Il sie 


ul &5, all wiel ll uad! d WS wre dues! ur 
e Zus) [Insán al-‘uyün, commonly called al- 


A biography of the Prophet 
Muhammad, based chiefly upon an older work 
by Ibn Saiyid al-Nas, entitled ‘Uyün al-athar. 
Accompanied on the margin by another biography 
of Muhammad, entitled al-Sirat al-nabawiyat, by 
Ahmad ibn Zaini Dalilan.] 3 vol. rar [Bulak, 
1875.] 4°. 14561. a. 9. 


‘ALI ibn ‘ISA, al-Irbili. (3 kasd) Cad CoU lin 
e Zill Za [Kashf al-ghummat. Lives of the 


Sirat al-lialabiyat. 


twelve Imams. Edited, with critical annotations, 
by Muhammad Bakir Khwansari.] pp. 351, lith. 
trae [Teheran ? 1877.] Fol. 14560. e. 5. 
‘ALI ibn ‘ISA, al-Kalilial. 
[Tadkirat al-kalilialin. 
Arabic into Latin. |] 

1499. 


Fol. 


Jesu Hali de oculis. 
Translated from the 
See Guipo, de Cauliaco. 
Fol. 549. 1. 3. 


549. 1. 5.(2.) 


Cyrurgia, etc. 
1500. 


Ali Ben Isa Monitorii Oculariorum, s. 
compendii ophthalmiatrici, ex Cod. Arab. Mst. 
Dresdens. latine redditi Specimen [sc. liber 1], 
pracmissa de medicis arabibus oculariis disserta- 
tione edidit C. A. Hille. pp. 63. Dresdae et 
Lipsiae, 1845. 8°. 14535. c. 2. 


‘ALI ibn ISMA'IL (Asp al-Hasax) al-Ash‘ari. See 
MruneN (A. F. M.) Exposé de la réforme de 
l'Islamisme commencée au III"? siècle par Abou- 


'l-Hasan Ali el-Ash‘ari. 1878. 8°. 14660. c. 11. 


See SriTTA (W.) Zur 
Hasan al-As‘ari’s. 1876. 8°. 


Geschichte Abu!l 
14560. a. 13. 
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‘ALI ibn KHALIL, al-Tardbulusi. ere e 
d poil ye uie! ue ooo Lays ps! [Muin 
al-hukkam. A manual of practical Muhamma- 
according to the Hanafi 
school, with special reference to the disposal of 
Säll pare iy tre. 

14529. b. 17. 


dan jurisprudence, 


civil cases.] pp. viii. 208. 
[Bulak, 1883.] 8°. 


‘ALI ibn MAHMUD, al-Badakhshani. See Maimun 
ibn Auman, al-Farabe. dall Zell. LU 
[Khulasat al-khalisat. An abridgment of al- 
Farabi’s work entitled Khalisat al-laka’ik, by 
‘A. ibn M] [1850.] 4°. 14519. b. 34. 


‘ALI ibn MAS‘UD ibn ASAD, al-Ha'iri al-Rush- 
tiki. See “ALI ibn Musa, called Inn Arra‘ Ra's. 
é C»! E [Shudir al-dahab. ‘With a com- 
mentary ascribed to ‘A. ibn M.] [1881.] 8°. 
14544. d. 34. 
‘ALI ibn MUHAMMAD, called Inn al-Aruiïr. Ibn- 
El-Athiri Chronicon quod Perfectissimum inscri- 
bitur... Ad fidem codicum ... edidit C. J. Torn- 
berg. PS T Det) [AI-Kämil fi al-ta’rikh.] 
14 vol. Lugduni Batavorum, 1867-51-71. 8°. 
14549. a. 1. 


RI as ep Nu!) Ai ell 
El) m Ji dual, - pn 
(gl ë An, Au ae hu vi den .. 

Anne... kdl 5131, JS Jas ere T 
P se. ya a Xela] eu ) [Another 


edition, reprinted from the Leyden edition. Ac- 
companied on the margin by three other historical 
works, namely: (1) Akhbàr al-duwal, by Alimad 
ibn Yüsuf al-Karamani, on the margin of vol. 1-6; 
(2) Raudat al-manazir, by Ibn al-Shilinah, on the 
margin of vol. 7-9; and (3) al-Ta’rikh al-yamini, 
by Muliammad ibn ‘Abd al-Jabbàr al-‘Utbi, on the 
margin of vol. 10-12.] 12 vol. irs. [Buluk, 
1874.] 4°. 14548. b. 8. 


gus ee Q SA) JA sel 
ge ri RU vist ad) el Kol, 
[Another edition, accompanied on the margin by 
a history of Egypt from An. 1100 to A.n. 1220, 
by al-Jabarti, entitled “Aja’ib al-athar.] 12 vol. 
PU! Lee Imet-er Cairo, 1884-85.] 4°. 

14548. bb. 1. 


i 


- ^ | 


nec 
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‘ALI ibn MUHAMMAD, called IsN al-Aruir (con- 

tinued). Loci Ibno-’l-Atiri (de Abbadidis) ex opere 

cui titulus: Camilo ’t-tawarit. See Dozy (R. P. A.) 

Historia Abbadidarum. vol. 2. 1846, etc. 4°. 
14548. b. 3. 


=== EE e» AR DS ve Extrait de 


la chronique intitulée Kamel-Altevarykh par 
Ibn-Alatyr. [With a French translation by 
J. T. Reinaud and C. F. Defrémery.] (Notice 
sur la vie et les ouvrages d'Eizz ed-Din Ali Ibn 
el-Athîr el-Djezeri.) 1872. See ACADEMIES, ete.— 
Paris.—Académie Royale des Inscriptions et Belles 


Lettres. Recueil des Historiens des Croisades... 
Historiens orientaux. tom. 1, 2, pt. 1. 1872, etc. 
Fol. 1864, b. 


Extraits d'Ibn-Alathir (relatifs aux peu- 
ples du Caucase, traduits et accompagnés de 
notes). 1849. See Derremery (C. F.) Fragments 
de géographes et d'historiens arabes et persans 
inédits, etc. ñ. 1849, etc. 8°. Ac. 8808. 


[Extracts from the Kämil of Ibn al-Athir, 
relating to the history of the Khariji sect, trans- 
‘lated into German.] See Brurnnow (R. E.) Die 
Charidschiten, ete. 1884. 8°. 14555. e. 5. 


Ibn-el-Athirs Chrônika. Elfte delen ifran 
Arabiskan ôfversatt af C. J. Tornberg. 
Häftet 1, 2. Lund, 1851-53. 8°. 14549. b. 12. 


See BnockELMANN (C) Das Ver- 
hältnis von Ibn-el-atirs Kamil fit-ta’rih zu 
Tabaris Ahbâr errusul wal mulük. 1890. 8°. 
14549. d. 


Specimen el-Lobabi, sive Genealogiarum 
Arabum, quas conscriptas ab Abu Sa'd Sam'a- 
nense abbreviavit et emendavit Ibn el-Athir .. 

Nunc primum arabice edidit et praefatus est 
F. Wüstenfeld. (Os) Cede | 9 coul coss 
Cat cpl pace... ple] daw ve? . gell 
pp. vii. 40. Gottinqae, 1835. 4°. 14560. b. 22. 
The text is lithographed. 


uid ede é DUT US vue [Extracts 
from Ibn al-Athir’s Lubab.] See IsmA‘iz ibn 
‘Axi (‘Imap al-Din Asü al-Fiva) Prince of Hamäh. 
Abulfedae tabulae quaedam geographicae, etc. 
1835. 8°. 14565. d. 27. 
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‘ALI ibn MUHAMMAD, called Ips al-Aruin (con- 
tinued). Excerpta ex libro coul. See “App al- 
RAHMAN ibn Aer Barr (JALAL al-Din) al-Suyüis. 
[Lubb al-lubah.] Specimen e litteris Orientalibus 
exhibens majorem partem libri As-Sojutii de 
nominibus relativis, etc. (Sapplementum.) 1840, 
etc. 4°. 14561. c. 5. 


pol " Je 4! eu Od! de Jl e» 
Histoire des Atabecs de Mosul par Ibn el-Athir. 
[Ta'rikh al-daulat al-atabakiyat. Edited, with a 
French translation, by Baron W. MacGuckin de 
Slane.] 1876. See ACADEMIES, etc.—Paris.— 
Académie Royale des Inscriptions et Belles- Lettres. 
Recueil des Historiens des Croisades ... His- 


toriens orientaux. tom. 2, pt. 2. 1872, ete. Fol. 
1864. b. 


— Mes Qj Bal ul we QI LUI). MI ziel 
d bled [Usud al-ghabat. A biographical dic- 
tionary of the Companions of the Prophet Mu- 
hammad.] 5 vol. trao-av [Cairo, 1869-71.] 8°. 
14561. b. 14. 
By a misprint the date of imprint of vol. 5 is given in the 
coluphon as 1280. | 
‘ALI ibn MUHAMMAD, called Iz al-Nasig. là» 
Far] Ene — xsl 2! ds... ypo { Diwan, or 
poetical works. ] 
1882.] 8°. 


pp. 90. ay grt! [ Beirut, 
14573. b. 42. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, called al-Kuazix. Ida 
usted! ule ST ill sief ce ( d Al MI sie 
Dit Glo Ain, KAI jee dé dl Ou! 


dëss dj Chan etc shit LU Us 
CA... Anel y all aae... ES ell [Lubäb 


al-ta’wil. A commentary on the Koran, founded 
upon a larger work by Husain ibn Mas‘üd al- 
Baghawi, entitled Ma alim al-tanzil Accom- 
panied on the margin by another commentary, 
entitled Madarik al-tanzil, by ‘Abd Allah ibn 
Ahmad al-Nasafi.] 4 vol. 
1870-71.] Fol. 


gs Iray [ Cairo, 


14514. d. 6-9. 


[Another edition, with the same com- 

4 vol 1m, [Cairo, 
14514. cc. 2. 
R 2 


mentary on the margin.] 


1883.] 4°. 
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‘ALI ibn MUHAMMAD, called Küsmiï. See ‘ABD 
al-Ranim, Maulana. e py pl se = [A 
commentary on ‘Ali Kishji’s treatise entitled 
‘Unkid al-zawähir.] [1866.] Fol. 14593. f. 3. 


e p lie [Al-Sharh al-jadid. A commentary 


on Nasir al-Din Tiisi’s compendium of meta- 
physics and Muhammadan theology, entitled Taj- 
rid al-kalam.] lith. trae (Teheran? 1858.] Fol. 

14516. d. 9. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, called Saryrp Suarir, al- 
Jurjini. See "Ann ALLAH ibn ‘Umar, al- Baidáw:. 


e jie) pik. WW li» [Tawali ^ al-anwar, ac- 


companied by a commentary, entitled Matäli al- | 


anzar, by Malimud ibn “Abd al-Ralimàn al-Isba- 
hani. With marginal annotations by al-Jurjani 


and others.] [1888.] 8°. 14516. c. 21. 


See "Ann al-Rasnip, Jaunpuri. e KIS 


[Al-Rashidiyat. A commentary on al-Jurjani’s 
treatise entitled al-Adab al-sharifiyat.] [18607] 
8°. 14540. c. 26.(1.) 


—— [1871] 8° 14540. d. 10.(4.) 
See Mas‘tp ibn ‘Umar (SA D al-Din) al- 
Taftazani. Jaan P ... US [Al-Mu- 
tauwal. With copious marginal notes, chiefly 


from the supercommentaries of al-Jurjäni and 


Akhi-Chelebi.] [1854.] 8°. 14597. e. 3. 


See Muttammap ibn Hasan (Rani al-Din) 
al-Astarábádi. as! Je pol Lei el [A 
commentary on Ibn al-Hajib’s Kafiyat. Accom- 
panied by glosses selected from the supercom- 
mentary of al-Jurjàni.] [1858.] 4°. 

14593. e. 20. 


14594. a. 14. 


See MUBAMMAD Zinni. e dus Jl [A1- 


Kaul al-jaiyid. A Turkish commentary on the 
verses cited in al-Khatib al-Dimashki’s Talkhis 
al-miftah, and in the two commentaries of al- 
Taftazani and the supercommentary of al-Jurjani. | 
[1888.] 8°. 14579. e. 16. 


—— [1875?] 4°. 


— cj Me te j| she A SOW toll pa 


dew Sle » » [A commentary on al-Kaidani’s 


Aus vd el Ae — pte sl... QO) | 
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treatise on prayer entitled al-Khulasat. Accom- 
panied, on the margin, by another commentary 
on the same work, by Sa‘d al-Din al-Taftazani ; 
with an appendix containing two short treatises 
on the same subject, in Persian.] pp. 104, 8, lith. 


[Delhi, 1870?] 8°. 14519. d. 17.(2.) 
— gea Jue! d 271 [AI-Risilat fi 
usül al-hadith. A short treatise on the science 
of tradition.] See MUBAMMAD ibn “ISA ibn SAURAH 
(Apu 'Isa) al-Tirmidi. Xe! acl> [Al-Jámi 
al-&ahih.] [1876.] Fol. 14521. d. 18. 


[1885.] Fol. 14521. e. 15. 


Begin. ALA cols nd. je alt 
[Sharh al-mawakif. A commentary on 'Adud 
al-Din al-Iji’s system of scholastic theology, 
entitled al-Mawakif fi ‘ilm al-kaläm.] pp. xii. 235. 
Juhiks] tres (Constantinople, 1824.] Fol. 

14516. d. 8. 


— — all c^ [Another edition.] pp. 766, 
lith. REL [Lucknow, 1877.] 8°. 
14516. ce. 7. 


[Al-Jurjani’s commentary to the 5th and 
6th chapters (23,<) and to the appendix of al- 
lj's Mawakif.] See “App al-RAXMAN ibn ABMAD 
(Apup al-Din) al-Ij. Statio quinta et sexta et 
appendix libi Mevakif .... 
1848. 8°. 


cum commentario 
14516. b. 7. 


— lil c^ aur) sahii | ei [ Al- 
Jurjani’s commentary to the first part of the 
second chapter (Ls5,<), on “Universals " (jJ! 
Kale!) of Adud al-Dinal-Iji's Mawakif. Edited, with 
marginal notes compiled from various sources, by 
Muliammad ‘Abd al-HakE Khairabadi.] pp. 69, 
lith. rn, [Delhi, 1873.] 8°. 14640. c. 


A ee 
Gorganii, etc. 


See MUHAMMAD “App al-Hakk, 
Khairabadi. e dd! JI isla! c^ [Anno- 
tations to Mir Zahid's supercommentary 
on al-Jurjani’s commentary on the first 
part of the 2nd chapter of al-Ij's Mawakif.] 
[1882.] Fol. 14540. d. 6.(2.) 


See MUHAMMAD Gramm, al-Harawi, 
called Mir Zam, osla c^ tusle 
[A Supercommentary to al-Jurjani’s com- 
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mentary on the first part of the 2nd chapter 


of al-Iji’s Mawakif.] [1874] 8°. 
14540. c. 36. 
——— [1876.] &. 14540. d. 7. 


——— er sss pu) de jo tele du, opt 
av à & [Al-Sharifiyat. A commentary on 
Siraj al-Din al-Sajawandi’s treatise on the Mu- 
hammadan law of inheritance, according to the 
Hanafi school, entitled al-Sirajiyat. With mar- 
ginal notes compiled from various sources, by 
Muhammad ‘Abd al-Haiy Lakhnawi.' Second 
edition.] tavr [ Lucknow, 1872.] 8°. 

i 14527. d. 17.(2.) 


See BAmuE (N. B. E.) The 
Moohummudan Law of Inberitance accord- 
ing to Aboo Huneefa (compiled in a great 
measure from the Sirajiyyah [of al-Sajā- 
wandi] and its commentary the Shureefeea 
[by al-Jurjani]) etc. 1832. 8°. 14628. c. 1. 


1874. 8°. 5319. de. 


ited ze [A supercommentary, commonly 
called Hashiyat al-mir or Mir Kutbi, to Kutb 
al-Din al-Razi’s commentary on Najm al-Din al- 
Katibi’s treatise on logic entitled al-Shamsiyat. 
With marginal notes from various sources. |] 
pp. 148, lith. 958 iraa [Cawnpore, 1871.] 8°. 

| 14540. c. 11. 


[Another edition, with the same mar- 
ginal notes as the preceding.] pp. 148, lith. 
id! tava [Lucknow, 1876.] 8°. 14540. c. 39.(1.) 


— de _¿ l... c 2 sa... le 
Ge yg kuil opio lE sji) eA ebs c^ 
[Another edition.] pp. 84. trie [Cairo, 1876.] 8°. 

14540. d. 11.(2.) 


See “App al-Haxim ibn Suas al- 
Din, Siyalküti. e cosa» [Annotations 
to Kutb al-Din al-Razi’s commentary on 
Najm al-Din al-Katibi's Shamsiyat, and to 
al-Jurjäni’s supercommentary.] [1843.] 8°. 


14540. b. 11, 12. 


——— [1870.] &. 14540. c. 10. 


——— [1878] 8. 14540. c. 15. 
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‘ALI ibn MUHAMMAD, called Saryip Suarir, al- 
Jurjäns (continued). 

See MUBAMMAD Sing, Arzanjant, 
called Murri-zapau. e e» zail 


[Annotations to al-Razi’s commentary on 
Najm al-Din al-Katibi’s Shamsiyat, and to 
al-Jurjani’s supercommentary.] [1838.] 8°. 

14540. a. 3, 4. 


Definitiones viri meritissimi Sejjid Scherif 
Ali Ben Mohammed Dschordschäni. Accedunt 
definitiones theosophi Mohji-ed-din Mohammed 
Ben Ali vulgo Ibn Arabi dicti. Primum edidit 
et adnotatione critica instruxit G. Fluegel. (D US 
el, x) [Al-Ta'rifat.] pp. xxxviii. 336. Lipsie, 
1845. 8°. 14540. b. 18. 


14589, b. 1. 
— SS) aa... Al oles säll lil lin 
Ud, ele Mae! vii C Blat éis deal... 
al le AT (S Soll asal [Another edition, 
with the same work appended as the preceding. 


Reprinted from the Cairo edition of 1866.] 
pp. 175, 12. 4JAMau3 Im.. [Constantinople, 
1883.] 8°. - 14540. a. 9. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Bazdawi. e all as 


sos] vele [Al-Fikh al-akbar. The principles of 
the Muhammadan faith. Edited by Lord Stanley 
of Alderley.] pp. 32. trvs [London, 1862.] 8°. 

14516. b. 16. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Dariri al-Kuhunduzi. 
spy! [A compendium of Arabic syntax, com- 


— [Another copy.] 


monly called al-Dariri.] pp. 82, lith. ve tres 
[Bombay, 1889.] 8°. 14594. a. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Hamadani. See ‘ALI 
ibn SurgAB al-Din Muñauman. | | 
‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Jurjänt. See ‘ALI ibn 
MUBAMMAD, called Saryip SHaRir. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, ai-Kaléádi. Traduction 
du traité d'arithmétique d’Aboûl Haçan Ali Ben 
Mohammed Alkalcádi.  [Kashf al-astar ‘an ‘ilm 
al-ghubar.] pp. 66. 1859. See Wozpcxe (F.) 
Recherches sur plusieurs ouvrages de Léonard de 
Pise ... Première partie. ii. 1859, efc. 4°. 
14544. f. 2 
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‘ALI ibn MUHAMMAD, al- Máridini (Quel 8 bU. 
JA el? aal) oj, [Al-Jauhar al-fard. A 
poetical disputation between the Narcissus and 
the Rose.] See Auman ibn Munammap, al- Yamani 
al-Shirwani. e Al kx9 Nufhut-ool-Yumun, etc. 
pp. 201-219. “1811. 4°. 14582. e. 1. 


—— pp. 135-148. [1869.] 8°. 14582. c. 24. 
— — pp. 135-148. [1880.] 8°. 14582. c. 25. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Miward?. Vita. See 
Encer (M.) De vita et scriptis Maverdii com- 
mentatio. 


quil, LSI Gol — [Adab al-dunya 
wa'l-din. A treatise on ethics.] pp. 286. 


Aulus 1°44 (Constantinople, 1882.] 8°. 
14540. c. 27. 


Maverdii Constitutiones politics. Ex 
recensione M. Engeri. Accedunt adnotationes et 
glossarium, ete. LA), ed 31 ts) [Al- 
Alikam al-sultaniyat.] pp. xvi. 64, 432. Bonnae, 
1853. 8°. 14542. a. 1. 


e Alb, ebe) — Ú [Another edition.] 
pp. vi. 246. yao Iraan [Cairo, 1881.] 8°. 
14542. d. 7. 


14540. a. 29.(2.) 


| [Another copy.] 


Mawerdi’s Publiek en Administratief 
Regt van den Islam. [Translated] met een inlei- 
ding over de toepasselijkheid van dat regt in 
Nederlandsch Indié,door S. Keijzer. pp. xxx. 253. 
'S Gravenhage, 1862. 8°. 14542. a. 8. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, Pazdawi. See ‘ALI ibn 


MuiamMan, al-Bazdawi. 

‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Sakhéwi. iny 2 
ou Kade) ats Ji Ad wif (Kitab alwasilat 
ila caschf alakilat). 
nommé Raïyya, ou le Moyen de parvenir plus 
facilement à l'intelligence du Poéme intitulé Akila 
(ou traité de l'orthographe primitive de l’Alcoran). 
Par ... Alem-eddin Abou’lhasan Ahn ben-Mo- 
hammed Schafei. (Notice) par A. I. Silvestre 
de Sacy. 1810. See ACADEMIES, etc.—Paris.— 
Académie des Inscriptions ct Belles Lettres. Notices 
et Extraits des Manuscrits, efc. tom. 8, pt. 1. 
1787, etc. 4°. 818. L 
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‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Ushaüni (1,3) ziel 
T Tr dë yall ... tle vis LW vil 
g! Ae ul Al de (3.423! [Manhaj al-sälik. 
A commentary on Ibn Malik's metrical compen- 
dium of Arabic grammar, entitled al-Alfiyat fi al- 
With & supercommentary by Muhammad 


4 vol. iraa [Cairo, 1871.] 8°. 
14593. d. 13. 


— Coll al CS al o Send Rail d 
FEN E PE de 


A SNL [Another edition, with a supercommen- 


naliw. 


al-Sabbàn.] 


tary, entitled Zawahir al-kawakib, by Muliammad 


ibn ‘Ali ibn Sa‘id al-Tünusi.] 2 vol.’ 
irir-35 [Tunis, 1876-81.] Fol. 14593. f. 11. 


— dl... RM we Il LUI) Qa T 
e Nhe al iaa de iue zl... c^ s+ [Another 


edition, with Muhammad al-Sabban’s supercom- 


mentary.] 4 vol. trae [Bulak, 1877.] 4°. 
14593. e. 19. 
See MUHAMMAD, al-Anbibi. Nia 


e oo wee ... 2 di [Annotations to 


the supercommentary of al-Sabban on al- 
Ushmuni’s commentary on Ibn Malik’s Al- 
fiyah.]] [1871.] 8. 14594. a. 10. 


‘ALI ibn MUHAMMAD (Ani al-Farit) od Buet, 
En) e? ell $34 [A Kasidah, commencing 
Qua suo QS rail oU] See Davin (C. J.) 
Archbishop of Damascus. e DIT a 3 [Tanzih 
al-albab.] pp. 23-32. [1863.] 8°. 
| 14586. b. 16. 
‘ALI ibn MUHAMMAD (Ani Harvax) al-Taukidi. 
e»! oS AA ALT sadly AA, 5 [Two works, 
namely: al-Risalat fi al-8adakat wa’l-sadik, con- 
taining a collection of verses and extracts on 
friendship and friends, followed by a brief survey 
of the sciences, entitled al-Risalat fi al-‘ulüm.] 
AA? tret-er [Constantinople, 1884.] 8°. 
14576. a. 13. 
‘ALI ibn MUHAMMAD (Apu al-Hasan) al-Manifi. 
See ' App al-Baki ibn Yüsur, al-Zurkin?. C$ lin 


259 ‘ALI 


e L^ ua! [A commentary on “AH Abi 


al-Hasan al-Manüfi's treatise entitled al-Mukad- 


dimat al-‘izziyat.]  [1805.] 4°. 14519. d. 26. 


de... AM us (SO) Jil se Us 
cel ul de, le Gael ool opt p REC 
e elle A) oy; [Kifayat al-talib al-rabbani. A 


commentary upon Ibn Abi Zaid’s Risalat, or trea- 


tise on Muhammadan religious duties and obser- 
vances, according to the Maliki school. With 
a supercommentary by ‘Ali ibn Alimad al-Sa‘idi 
al-‘Adawi.] 2 vol. BD pao ir^! [Catro, 
1864.] 4°. 14519. e. 9. 
— adl Jde... able Gre ( 900) 3l ze 
dii ll SLI BS aul pel e! c^ x... 
e Ch El A7 ol pl dws [Another edition, 


with ‘Ali al-Sa‘idi’s supercommentary.] 2 vol. 
iraa [Bulak, 1871.] £. 14519. e. 10. 


‘ALI ibn MUHAMMAD ‘ALI, Mir. See Mir ‘Ati 


ibn Munammap “ALI. 

‘ALI ibn MUSA, called Inn Arra Ra's. — 432 
Sols! mu. ... Grail [Shudür al-dahab. A 
metrical. treatise on the Philosopher’s Stone. 
With acommentary variously ascribed to Aidamir 
al-Jildaki and ‘Ali ibn Mas‘üd ibn Asad al-Ha’iri 
al-Rushtaki.] pp. 152, lith. irda [ Bombay, 
1881.] 8°. 14544. d. 34. 


This commentary differs considerably from the work by al- 
Jildaki, portions of which are contained in Ms Add, 23,418 
(fol. 63b) and other manuscripts in the British Museum. 


‘ALI ibn MUSA, called Ips Tawüs. (23,0 WS 
ll Pr we) [Al-Luhüf ‘an Katla al-tufuf. 
An account of the life and martyrdom of the Imam 
Husain.] See Hasan ibn Mcttammap ‘ALI, al- 
Yazdi. yljað et — là» [Muhaiyij al-alizan.] 
[1855.] 8°. Pers. 327. 

‘ALI ibn MUSA, al-Andalus’,  woladjall hic 
ë vb bell, ['Unwàn al-murkišat wa’l-mutribat. 


An anthology, designed by the author as an intro- 


duction to his larger work of the same kind en- 
titled Jami‘ al-murkisat wa’l-mutribat.] pp. 75. 
(ran [Cairo, 1869.] 8°. 14573. b. 47. 
‘ALI ibn MUSA, al-Kulin?. stm vs Jill rell 
bag) olds Quas] yas paal] [Sirat al- 
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mujahidin. An Arabian heroic romance of the 
time of the early Caliphs. Jointly ascribed to 
‘Ali ibn Musa al-Kulini, Najd ibn Hisham al- 
‘Amiri, and several other Rawis.] Pt.1, pp. 144, 
lih. «ria [Cairo, 1881.] 8°. 14570. b. 13.(4) 


‘ALI ibn MUSA, dl-Tawüsi al- Aluwi. See ‘ALi 
ibn Mūsa, called Inn Tawis. 


‘ALI ibn RUDWAN. Galieni principis medicorz 
micro Tegni cum cómento Hali Rodoham [trans- 
lated from the Arabic by Gerardus Cremonensis]. 
See Hunatn ibn Isitak, al-‘Ibädi. Begin. In hoc 
p’claro libro süt ista opa: Primo ë liber Ioanicii 


q dr Isagoge, etc. 1487. Fol. 540. k. 15. 


[Another edition.] Begin. Galieni prin- 
cipis medicorum migro Tegni cu comento Hali 


Rodoam incipit. See ARTICELLA. Artesela. 1491. 
Fol. 539. h. 19. 
1523. Fol. 539. h. 20. 


[Another edition.] Begin. Haly Rodoam 
Cométa in libros Microthegni Galieni. See GALENUS 
(CLaupius)’ Summes candidissime lector inter- 
pretationé Jacobi Forliuiensis in tres libros Thegni 


Gal., etc. 1508. Fol. 539. i. 4.(2.) 


[Another edition.] * Hali filii Rodbon in 
parvam Galeni artem commentatio. Sve GALENUS 
(CLAUDIUs) 
Galeni artem Turisaui Florentini, etc. 1557. Fol. 
540. h. 6. 


Plus quam commentum in parvam : 


Begin. Incipit liber centu verborum 
Ptholomei (cum . . . comento Haly). [Translated 
from the Arabic.] See ProrEMv (CLAUDIUs) Begin. 
Liber Quadripartiti Ptolomei, ete. 1484. 4°. 

I 8560. dd. 10.(3.) 


— 1413. Fol. 532. i. 1.(3.) 


Liber quadripartiti Ptholomei. i. quatuor 
tractatuu; ... cum comento Haly Heben Rodan. 
[Translated from the Arabic by Judah ben Moses 
of Cordova and Egidius de Tebaldis, with a pre- 
face by the latter.] See Proremy (Cuaupivs) Liber 
quadripartiti Ptholomei, etc. 1493. Fol. 

532. i. 1.(3.) 
‘ALI ibn 8A'D (Aci al-Hasan) Sultan of Granada. 
Quatre lettres missives écrites dans les années 


1470-1475 par Aboû "l-Hasan “Ali, avant-dernier 
roi more de Grenade. Texte arabe publié pour 
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la première fois et traduction française par H. 
Derenbourg. See AcaDEMIES, efc.—Paris.— École 
spéciale des Langues orientales vivantes. Mélanges 
orientaux, etc. 1883. 8°, 752. f. 22. 
‘ALI ibn SADR al-DIN, Hafid al-‘Isäm. | See 
IBRAHIM ibn Muäamman (iix al-Din) al-Isfa- 
ré më, J) baal} sexe ... Xl [A commentary 
on Abū al-Käsim al-Samarkandi's Fara’id: al- 
fawa’id, with a supercommentary by ‘A. ibn Š. 


al-D.] [1882.] Ae, 14597. e. 10. 
‘ALI ibn al-SHAH, al-Furisi. See BaHNUD ibn 
SAHWAN. 


‘ALI ibn SHIHAB al-DIN MUHAMMAD, al-Hama- 
dani, called Axim Kasir. Ji 493 3! 4) [Al-Aurád 
al-fathiyat. A book of prayers, accompanied by 
a Persian interlineary translation and marginal 
notes.] pp. 20, lith. J trad (Lahore, 1872.] 8°. 

14519. b. 14.(1) 


[Another edition.] pp. 54, lith. Ak savy 
[Cawnpore, 1876.] 12°. 14519. b. 13.(1) 


See MUHAMMAD JAFAR, Jafari. 
e ischt aV, c^ [Two commentaries in 


Persian on ‘Ali al-Hamadäni s prayer-book 
entitled al-Auräd al-fathiyat, the first by 
Muhammad Ja'far, the second by Wajih 
Allah.] [1872.] 8°. 14519. d. 28. 


—— E libro qui inscribitur Thesaurus Regum 
(COLA 58,459 [Dakhirat al-mulük]) auctore Seiid 
Ali Hamadanensi. [An extract, containing the 
conditions imposed by the Caliph ‘Umar on non- 
Muhammadan conquered races, accompanied by 
a Latin translation.] See RoseNnMoELLER (E. F. C.) 
Analecta Arabica. pt. 1. 1825, etc. 4°. 
14586. d. 4. 


Extrait du livre de Seiid- Ali-el-Hamadani, 
intitulé: Trésor des Rois. [The same extract as 
the preceding, translated into French by C. Solvet.] 
See AHMAD ibn Muäamman, called al-Kupiri. 
Instituts du droit Mahométan sur la guerre avec 
les Infidéles. 1829. 8°. 14528. a. 20. 


‘ALI ibn SULAIMAN, al-Dimnati al-Bajama‘vi. 
wr cde Wel del d arog Le Ales Jeol 
J) Jal [Ajla masänid “ala al-Raliman. Scho- 
pp. 62, 2. 


lastic autobiography. ] 
1881.] 8°. 


irda [ Cairo, 


14560. a. 18. 
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‘ALI ibn SULAIMAN, al-Dimnati al-Bajama‘wi 
(‘Arf zahr al-ruba.] See ‘App al- 
RAHMAN ibn Asi Bakr (JALAL al-Din) al-Suyüit. : 
[Zahr al-ruba.] e ill tj ye [An abridg- 
ment, by ‘A. ibn S., of al-Suyüti's Zahr al-ruba.] 
[1881.] 8°. 14522. b. 11.(2.) 


— pe D Ja pl bt ee A etl 2 


azhar. 


(continued) . 


A metrical compendium of three sciences, 
namely: logic, grammar, and rhetoric, accom-. 
panied by a commentary by the author, entitled 
Ghurrat ashhar al-anwar.] pp. ii. 167. 

irta [Cairo, 1881.] 8°. 14597. d. 17. 
[Darajat mirkat al-Su‘üud.] See ‘Asp al- 
Ratan ibn Asi BAKER (JALAL al-Din) al-Suyuii. 
[Mirkat al-su'ud.] e Bem)! #5,e leo [An 
abridgment, by “A. ibn S., of al-Suyüti's Mirkat 
al-sufud.]  [1881.] 8°. 14522. b. 10. 


ch J uem JE Pe Lg viel um x ul 
e & A] [Hula nuliürhüral-jinän. A collection 
of poems in praise of the Prophet Muhammad.] 
pp. 163, 3.  (r*^ [Cairo, 1881.] 8°. | 
14582. d. 25. 
[Naf kit al-mughtadi.] See ‘App al- 
RAHMAN ibn Ant Bakr (JALAL al-Din) al-Suyü. 
[Kat al-mughtadi.] p! c3 cos äi [An 
abridgment, by ‘A. ibn S., of al-Suyüti's Kit 
al-mughtadi.] [1881.] 8°. 14522. b. 11.(1.) 
[Nir misbah al-zujajat.] See “App al- 
RaAHMAN ibn Asi Barr (JALAL al-Din) al-Suyūi. 
[Misbal al-zujajat.] e koala j] ces yp [An 
abridgment, by “A ibn S., of al-Suyüti's Misbah 
al-zujajat.] [1881.] 8°. 14522. b. 11.(3.) 
[Rah al-taushili.] See ‘Asp al-Raïrman 
ibn Asi Barr (JALAL al-Din) al-Suyuñ. [Al- 
Taushih. | e e! TY [An abridgment, by 
‘A. ibn S., of al-Suyuti’s Taushih.] [1881.] 8°. 
14522. b. 8. 


[Washy al-dibaj.] See “Asp al-Raiimin 
ibn Asi BAKR (JALAL al-Din) al-Suyüiz Lat 
Dibaj.] e c» uss [An abridgment, by 
‘A. ibn S., of al-Suyuti’s Dibäj.] [1881.] ge, 
14522. b. 9 
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‘ALI ibn SULTAN MUHAMMAD, ol-Kari. 


the text as revised by ‘Ali al-Kari.] [1871.] 12°. 


14507. a. 2. 
— — [1881.] 8°. 14507. b. 24. 


—— See Nu MAN ibn TuiniT (ABG Haniran) 
e pec?! eil Mane ene 
by a commentary by “Ali al-Kari.] [1889.] ge, 

14527. e 22. 


Accompanied 


[Dau’ al-ma'ali.] See ‘Ati ibn "UrRwàw, 
al-Üshi. (Jul gag [Bad' al-amäli. | 
panied by a commentary, entitled Daw’ al-ma‘ali, 
by ‘Ali al-Kari.] [1884] ‘8°. 14516. c. 


Accom- 


—— See ‘ALi ibn "UTmuaw, al-Ushi. ul, 
Je [Bad’ al-amali. With a Turkish translation 
of ‘Ali al-Kari’s commentary.] [1887.] 8°. 
14516. a. 7. 
( =l]! UTI ee =!) [Al-Hizb al-a/zam. 
A book of prayers.] See MUBAMMAD ibn Surat- 
MAN, al-Jazuli. ls! JAo 23) leo là» [Dala’il 
al-khairat.] margin. [1868.] 12°. 14519. b. 10. 


pass > [Al-Hizb al-a‘zam, accompanied 
by a Turkish paraphrase, on the margin. ] pp. 244, 
lith. [ Constantinople, 1845 ?] 12° 14519. b. 6. 


Imperfect; wanting the last two leaves, 


[Al-Hirz al-thamin.] See MvüiauxAD ibn 
MvBAMXAD, al-Jazari. e Lee Les) [Al-Hisn 


al-hasin. Accompanied, on the margin, by a 
commentary by “Ali al-Kari, entitled al-Hirz al- 
thamin.] [1877.] Fol. 14519. f. 1. 
— (bbs co^ us 0 gas US là» [Jam 
al-wasa'il. A commentary on al-Tirmidi's col- 
lection of traditions, entitled Shama’il al-Nabi, 
concerning the person, manners and qualities of 
the Prophet Muhammad. Edited by Mustafa 


Jum'ahvi.] pp. vii. 608. 
1874.] 4°. 


— — [Al-Minali al-fikriyat.] See MUBAMMAD 
ibn MuEAMMAD, al-Jazari. e à Gall e? D US 
[Al-Mukaddimat al-jazariyat. With a commen- 
tary, entitled al-Minah al-fikriyat, by “Ali al- 
Käri.] [1866.] ge. 14514. b. 8. 


IPG. [ Constantinople, 


. 14521. b. 20. 


See 
Kon'Aw. [Arabic] Begin. 050) Xlll ë yu [The 


Koran, reproduced from a manuscript containing 
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‘ALI ibn SULTAN MUHAMMAD, al-Kari (con- 
tinued). es) A 1,2 c pa [Sharli al-shifä. A com- 
mentary on ‘Iyad ibn Müsa's treatise on the 
attributes and prerogatives of tte Prophet Mu- 
hammad, entitled al-Shifa.] 2 vol. yp Irov 
[Bulak, 1841.] Fol. 14522. e 4. 


sal cds VAI c j^ [Another edition.] 
2 vol. irs. [Constantinople, 1878.] 8°. 


14522. b. 6. 

— See IBRAHIM Hawir. US c^ 
[A Turkish commentary on ‘Iyad ibn 
Musa’s Shifa. Compiled from the Arabic 


commentaries of ‘Ali al-Kari and Ahmad 
al-Khafaji.] [1841.] Fol 14522. e. 5. 


tlw a, dw, [Tazyin al-‘ibadat. A trea- 
tise on the raising of the forefinger when 
repeating the ‘Tashahhud, or declaration of the 
Muhammadan faith.] See Luïr Arring, al-Na- 
safi, called al-Faniz, al-Kaiddni. «els d 
e lo [Al-Khulasat.] margin. [1872.] 8°. 
14519. d. 9.(2.) 


— «s lll sue tbe 2 le. ei là 


d po véi? dell ce cl! Que wie ide [A 
commentary on Muhammad ibn ‘Uthman al- 
Balkhi’s treatise on asceticism entitled ‘Ain al- 
‘ilm.] pp. 682, lith. ahn iror [Constanti- 
nople, 1875.] 8°. 14516. b. 23. 


‘ALI ibn 'UBAID ALLAH, al-Shirāzī. See Wazin 
ibn “Usain, al-Duhturi. loo ¿<| (( UI) Ji zl 
e espe! [Diwan. Edited from a manuscript 


copied by “A. ibn “U. Al [1883.] 8°. 
14573. c. 18. 


‘ALI ibn ‘UMAR (Nam al-Din) al-Katibi. The 
Qootbee, a celebrated treatise on logic, written 
by Qootb ood Deen [al-Razi, being a commen- 
tary, properly entitled Talirir al-Kawä id al- 
mantikiyat, commonly called al-Kutbi, on al-Ka- 
tibi’s treatise on this subject entitled al-Risalat 
al-shamsiyat] ... Revised and prepared for the 
press ... by Muoluvees Jan Ulee and Ub[d]oor 
Ruheem. [With the text of al-Katibi’s Risalat.] 


(isikul ael al Ae) pp. ii. 578, 8. Calcutta, 
1815. 8° 14540. a. 1. 


Much damaged by white ants and worms, 
8 
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‘ALI ibn ‘UMAR (Naz al-Din) al-Katibi (con- 
tinued). | 9 pibid dell Ars? Slawall o . Ac? 
thi! änt A š All Las | & La cr [Another 
edition, with Kutb al-Din al-Razi’s commentary 
and marginal notes from various sources. | 


pp. 220, lith. gi) een [Lucknow, 1862.] 8°. 
14540. c. 6. 
— — p 59 il UN... Mis... — 


e CEE AIR Al dl c^ kaihin! acsi! [Another 
edition, with al-Razi's commentary.] pp. 137,1. 
irae [Cairo, 1876.] 8°. 14540. a. 11.(1.) 


sted [Another edition, with al-Razi’s com- 
mentary and copious marginal notes from various 
pp. 232, lith. [Lucknow, 1886.] 8°. 

14540. c. 37.(2.) 


sources. | 


The Logic of the Arabians (the Risálah 
Shamsyyah) in the original Arabic, with an 
English translation, by A. Sprenger. (a, gl 
Jma) pp. li. 36, 29. 1854. See ACADEMIES, 
etc.—Calcutta.—Asiatic Society of Bengal. Biblio- 
theca Indica, etc. vol. 23. 1848, etc. 4°. 

14002. a. (vol. 23.) 


Sce “ABD al-Haxix ibn Spams al- 
Dix, Siyalkuti e sl [Annotations to 
Kutb al-Din al-Razi’s commentary on al- 
Katibi’s Shamsiyat.]  [1843.] 8°. 

14540. b. 11, 12. 


—— [1870.] 8°. 14540. c. 10. 
— — [1878.] 8°. 14540. e 15. 
See ‘ALi ibn Muuammap, called 


Bam Suarir, al-Jurjani. (aed ro [A 
supercommentary to Kutb al-Din al-Razi’s 
commentary on al-Katibi’s Shamsiyat.] 
[1871.] 8°. 14540. c. 11. 

——[1876.] 89. 


— — [1876.] 8°. 


14540. a 11.(2.) 
14540. c. 39.(1) 


See Muttammap “App al-Hariw, 

d Alen) c^ [Al-Tgahat 
li-mabhath al-mukhtalitat. Notes on the 
2nd chapter of the 3rd book of al-Katibi’s 
Shamsiyat.] [1862.] 8°. 14540. c. 7.(1) 


Lakhnaw:. 
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‘ALI ibn ‘UMAR (Nasm al-Din) al-Kátibi (con- 
tinued). 


See Muïamman SADIK, Arzanjani, 
called Murti-zApan. ` A ol gai able 
[Annotations to Kutb al-Din al-Razi’s com- 
mentary on al-Katibi’s Shamsiyat.] [1838.] 
8°. 14540. a. 3, 4. 
pais! wise [Mizan al-mantik. A 
compendium of logic, abridged from al-Katibi’s 
Shamsiyat. Accompanied, on the margin, by 
an abridgment of ‘Abd Allah ibn al-Haddad’s 
commentary entitled Badi‘ al-mizan.] pp. 28. 
See MAJMU AH i MaNTIK. gaie acyaxe [1862.] 8°. 
14540. c. 29. 

—— [1869.] 8°. 14540. c. 8. 
— — [1881.] 8°. 14540. c. 19. 


See ‘App ALLAH ibn al-Happip, 
‘Uthmani Tulanbi. vil all tU» [Badi' al- 
mizan. A commentary on the Mizan al- 
mantik.] [1877.] 8°. 14540. c. 20. 


[1879.] 8°. 14540. c. 26.(4.) 


See MUHAMMAD Fapr al-Imiw, 


Khairdbad?,  Jadil iam [Tashhid al- 
adhan. A commentary on the Mizàn al- 


mantik.]  [1869.] 8°. 14640. c. 38.(1) 
‘ALI ibn ‘UTHMAN, al-Akshahri. AA, vd c^ 
pr [A commentary on the verses cited in 


Ibn al-Hajib’s treatise on Arabic syntax entitled 
al-Kafiyat, and in Jami’s commentary thereon.] 
See Jami (‘Asp al-Raiimay ibn Aiman) ¿<= ic 
[Al-Fawa’id al-diya’iyat.] [1874.] 8". 

14593. d. 37. 
‘ALI ibn ‘UTHMAN, al-‘Udri, called Inx al-K sui. 
See Kasim ibn Fierro, al-Shaiibi. Wi Sg c^ 
e e^ [Hirz al-amäni. With a commentary, 
entitled Siraj al-Käri, by Ibn al-Kasihi.] [1887.] 4°. 

14514. c. 17. 
‘ALI ibn ‘UTHMAN, al-Üshi. aj (Jul sa 
[Bad’ al-amali. A metrical compendium of Mu- 
hammadan theology.] See Masai‘. US là» 
e dui lage ue pm [1803.] 8°. 

14586. b. 27. 
—— — [1864.] 98°. 


14586. d. 30. 
— — [1878] 8°. 14586. a. 48. 
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‘ALI ibn ‘UTHMAN, al-Ushi (continued). — Ze 
u^ [Another edition, accompanied by a com- 
mentary, entitled Daw’ al-ma'ali. by ‘Ali ibn 
Sultan Muhammad al-Kari.] pp. 60, lith. irei 
dë (Delhi, 1834.] 8°. 14516. e 


=, lee r ust ssl c^ [Another edition 
with a Turkish commentary, entitled Maral al- 
ma ali, by Alimad ‘Agim ‘Aintabi.] pp. 246. 
Jul tre [Constantinople, 1887.] 8°. 

14516. a. 7.(1) 


auc CY [Another edition. Edited by 
Husni Efendi, with a Turkish translation of ‘Ali 
al-Kari’s commentary.] pp.196. Jusl (rop 
[Constantinople, 1887.] 8°. 14516. a. 7.(2.) 


Carmen arabicum Amáli dictum, breve 
religionis Islamiticae systema complectens, quod 
e codicibus Mst. descriptum et in sermonem 
latinum conversum dissertationis loco ... publice 
defendet P. a Bohlen. [The Arabic text, accom- 
panied by a Persian paraphrase, edited with 
Latin and German translations and a Latin com- 
mentary.] pp. vi. 32, 8. Regimontii, 1825. 4°. 
14516. a. 4. 


J| d al AV) SE: [Bad’ al-amäli, 
with a Turkish paraphrase and commentary by 
Muhammad Shukri.] pp. 91. tre [Constanti- 
nople, 1887.] 16°. 14516. a. 5. 


‘ALI ibn YA‘KUB, al- Shaikh al-Hanafi. Catéchisme 
Musulman, traduit de l’arabe du Cheikh ou Doc- 
teur Aly fils d'Iaakoub. Sce GALLAND (J. C.) 
Recueil des rits et cérémonies, etc. 1754, 12°. 

696. b. 10. 


‘ALI ibn YUSUF, al-Kifii. [Extracts from al- 
Kifti’s biographical dictionary of philosophers, 
astronomers, and physicians, entitled Tabakat al- 
hukama, accompanied by a Latin translation. | 
See Casizt (M.) Bibliotheca Arabico-Hispana 
Escurialensis, etc. 1760, etc. Fol. 

434, i. 18, 19. 


Leben und Testament des Aristoteles von 
Ptolemaeus, nach Kifti und O‘seibia [translated 
from the Arabic].  Charakteristik von Farabi’s 
Schrift iber die Philosophie des Plato und Aris- 
toteles, nach Kifti. Verzeichniss der Schriften 
Farabi’s, nach Kifti. Johannes Philoponus, nach 
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Kifti. [Extracts from the Tabakat al-liukamà.] 
1869. See AcADEMIES, ctc.—Suint Petersburg.— 
Mémoires, etc. 


Ac. 1125/8. 


Academia Scientiarum Imperialis. 
tom. 13. 1831, etc. 4°. 

= LU NU AN ee) eu» Ww 55,5 Le Zakas 
e seal] [Life of al-Farabi, extracted from al- 


Kifti’s Tabakat al-hukama.] See Muttammap ibn 


MUHAMMAD (Apt Nasr) al-Füräbt. Alfarabi’s 
philosophische Abhandlungen, etc. pp. 115-118. 
1890. 8°. 14540. a. 43. 


‘ALI ibn YUSUF, al-Lakhmi al-Shaianüfi. | 28$ 
Je... ile Gesi QS s] usse lal de 
NS eral säll US ats, ... sled! otal 
p JO we... [Bahjat al-asrär. Anecdotes 
and sayings of ‘Abd al-Kadir al-Jilani. Accom- 
panied on the margin by his treatise on asceticism 
entitled Futih al-ghaib.] pp. 238, 2. 

ya» m [Cairo, 1887.] 4°. 14560. d. 9. 


‘ALI ibn ZAFIR, al-Azdi. d dall da GUS As 


[Bada’i‘ al-badá'ih. An anthology of the im- 
provisations of the Arab poets.] pp. ii. 238. 
irva [Bulak, 1862.] 8°. 14578. c. 37. 


‘ALI ibn ZAIN al-‘ABIDIN, al-Ujhüri. WW Lë 
(g! oye JE tle) d Jy ^ ga 
[Fada’il shahr Ramadan. A discourse on the 
excellencies of the month of Ramadan, followed 


by a commentary by Ibrahim al-Sakka. Edited 
by Nasr al-Hürini.] 2 pt. šW trvv [Cairo, 
1860.] 8°. 14519. d. 5. 


‘ALI ibn ZURAIK, al-Kütib al-Baghdadi. 3345 
soldat! ÿ,; vil [A kasidah in praise of 
Abu al-Khair ‘Abd al-Ralimän al-Andalusi.] See 
MaëmüD ibn Muñamman, al-Jazä’iri. eT | M» 

pp. 95-98. 
14683. d. 33. 


e ls zi [Majmü' muzdawijàt.] 
[1862.] 8°. 


— — [1882.] 8. 14583. a. 32. 

T dtu ss wie 

Edited, with 

an introduction, by Muhammad al-Husaini.] 

pp. 235. £54! pao Jip re [Bulak, 1883.] 8°. 
14582. d. 14. 
s 2 


‘ALI ABU al-NASR, Saiyid. 
youl ail [Diwàn, or poetical works. 
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‘ALI ABU YUSUF, al-Achari. jx“) Eau yipo 
[Nasamat al-saliar. 


pp. 114, lith. 


Diwan, or poetical works.] 
(pp [Cairo, 1886.] 8°. 

14583. aa. 6. 
‘ALI AHMAD, Kadiri Chishti Mazaki. — 3. 
Jy JI Pa, T, dag) [Ma arif al-shuhid. A 
pantheistic tract on the nature of the Deity.] 
pp. 12, lith. Aal (rie [Moradabad, 1878.] 12°. 

14516. a. 

‘ALI al-‘ATTAS, Ba ‘Alawi. ` ed Xl Subs! 
duó [Al-“Atiyat al-hani’at. A treatise on 
asceticism.] See MuBAMMAD ibn Muamma, al- 
e Al aus [An abridgment of 
al-Ghazzali's Minhaj al-‘äbidin.] 
[1881.] 8°. 


‘ALI al-DARWISH, Efendi. e phat) agas lect! 


Ghazzali. 


margin. 


14516. c. 


[ Al-Ish'ar bi-hamid al-ash‘ar. Diwan, or poctical 
works, collected and edited by Mustafa Salamah 
pp. 483, lith. (rap [Cairo, 

14583. a. 19. 


al-Najjari.] 
1867.] 8°. 
‘ALI DEDEH ibn MUSTAFA (‘Arā al-Din) al- 
hadarat al-awa'l wa-musamarat al-awakhir. <A 
collection of historical notices and traditions, 
relating to the origin, commencement, and ending 


of all kinds of matters.] pp. iv. 172. 
ye. Gly ire. [Bulak, 1883.] 8°. 14548. b. 9. 


‘ALI HAIBAH, Efendi. See Seisson (P. F.) LS) 
e _s2!) [The elements of physiology, trans- 


lated from the French into Arabic by “A. H.] 
[1836.] 8°. 14537. c. 8. 


‘ALI HASAN, Bhüpali, Saiyid. Alles Bt FRS 
asile 5e Je [Hadiyah i shähjabäniyah. A 
Persian commentary on Muliammad Fadl al- 
Imam’s treatise on logic entitled al-Mirkat al- 
mizaniyat.] ps (ru [Cawnpore, 1879.] Fol. 

14540. d. 8. 
‘ALI ‘IZZAT, Efendi. Cig (9 bal iola 
ij ues! J vot! [Al-Khulasat al-‘izziyat. A manual 
of arithmetic.) 2 pt. Sall poo ($99 1rno 
[Bulak, 1869.] 8°. 14544. d. 31. 


‘ALI JAUDAT, Saiyid. See Mu“amMAD al-MuRTADA 
ibn MUHAMMAD, al-Zabidi. Lis (20) Ji! sel 
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e urs c^ [Taj al-‘arus. Edited, with a life 
of the author appended, by ‘A. J.]  [1889, ete.] 
Fol. . 14589. e. 8. 
‘ALI KHAN, Saiyid. Xd! Wy nal! Ui) ym làn 
[Al-Fawa’id al-Samadiyat. A treatise on Arabic 
syntax by Baha al-Din al-‘Amili, with a mar- 
ginal commentary by Saiyid ‘Ali Khän.] See 
Jami’ al-MUKADDIMAT. (LAGI pe 8. [1884.] 
8°. 14594. a. 25. 
‘ALI al-KHAUWAS. See ‘Axi, al-Khauwdé. 
‘ALI KUSHSI. 
Kasai. 
‘ALI MANÉ. See ‘Axi ibn Biri, called Mani. 
‘ALI MUBARAK, Póshà. ye ( d! D Ji sel 
ol, lgae GaU] pad Ziel isl bball 
e Sec Xo] [Al-Khitat al-taufikiyat. 
Topography and history of Egvpt.] 20 vol. 
Së pan i IFE a 1 [Bulak, 1889.] 8°. 

| 14554. b. 18. 


HS} Az [Kitab ‘Alam al-Din. The His- 
c 


tory of 'Alam al-Din, a tale designed to exhibit 


See ‘Ati ibn MUHAMMAD, called 


the wonders of nature and the progress of civili- 
zation.] 4 vol. y paar [ Alexandria, 
1882.] 8°. 14582. e. 14. 


33! 4 BA de quel, lei job is 
e Au pall [Tarik al-hija. An Arabic reading- 


book, for use in the Government schools in 
Egypt.] pt. 1, 2. B DID) (rao [Cuiro, 1869.] 8°. 
14586. b. 18. 


—— [Another edition of part 1.] pp. 107, 
lith. 1r99 [Cairo, 1882.] 12*. 14586. a. 52. 


‘ALI MUHAMMAD, Shirä:t, calling himself al. Bin. 
Ketab-e-Hukkam, le Livre des Préceptes. [Trans- 
lated into French.] See Gosrneau (J. A. DE) Count. 
Les religions et les philosophies dans l’Asie cen- 


Part 1 is lithographed. 


tralo. Appendice. 1865. 8°. 
2212. d. 
See Huart (C.) La Religion de Bab, ete. 
1889. 12°. 14540. b. 29. 


‘ALI NAKI, Jaunpüri. C3. e Aë) én 
jMb3! X433! [Raudat al-akhbar. The wall-inscrip- 
tions of the Hoogly Imambarah, consisting of 
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verses from the Koran and traditions in Arabic, 
to which are prefixed some other documents in 
Arabic, Persian, Hindustani and English. Com- 
piled and edited by ‘Ali Naki Jaunpiri.] pp. 160. 
OR 1r31 [Calcutta, 1874.] 8°. 14521. b. 11. 


‘ALI NUR al-DIN, the Merchant. [For separate 
editions of the story of ‘Ali Nir al-Din, the mer- 
chant, a tale forming part of the Arabian Nights:] 
See Arabian Nicuts. | Selections. | 


‘ALI RIDA, Eighth Imam. UI GUS phil A 
e sa)! aia, ay yal] — kx.) [Fikh al-Rida. A 
digest of Muhammadan law, with a preface on 
its authenticity by Saiyid Mahdi ibn Murtada 


Bakr al-/"Ulüm.] reg [Teheran, 1858.] Fol. 
14528. e. 15.(1.) 


— d LA Mäe? Q, sall Xs SI] ZA sda 
[Sahifat al-Rida. A small collection of traditions 
handed down through the Imam ‘Ali Rida, and 


collected by Fadl ibn Hasan al-Tabarsi.] pp. 32, 
lith. [Lucknow, 1883.] 8°. 14522. b. 


‘ALI RIDA, Tarábazüni. See Mustara ibn Hauzan. 
(5j! es Zus) [Nata’ij al-afkar. With a 


supercommentary by "A. R] [1871.] 8°. 
14594. b. 26. 


‘ALI SAMITH. 


sionary w Syria. 


See SuiTH (Ent) American Mis- 


‘ALI SU'AVI. See CEBrs. Ilivat, Le Tableau 
de Sèbés ... traduit en arabe par Ibni Muskwéïh 

. édité et accompagné de notes par Suavi 
Effendi. 1873. 8°. 14540. d. 34.(1.) 


‘ALI ZAIN al-‘ABIDIN, Fourth Imam, called al- 
SaJJAD. prie jS yh ye „s£ A) 13a [Du a al-jaushan 
al-kabir. The great “Coat of Mail” prayer, 
handed down from the Prophet Muhammad by the 
Imam ‘Ali Zain al-‘Abidin, with a Persian inter- 
lineary translation.] pp. 80. See PRAYERS. 040 
e cz [A book of Shiah prayers.] [1871.] 8*. 

14519. b. 15.(2.) 


d AE tee sim [Al-Saliifat al-kämilat. 


The prayer-book of the Imam ‘Ali Zain al-‘Abidin, 
with variants and occasional notes on the mar- 


gin. | pp. 301, lith. säll [Pree [.Bombay, 
1883.] 12°. 14519. b. 31. 
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‘ALI ZAIN al-‘ABIDIN, Fourth Imam, called al- 
SassAp (continued). dan gts Dhs) Ares 
Ale Bi cape? , d «xd Aas AK)! [Al-Saliifat al- 
kamilat, with & Guzarati translation and rubrics, 
in the Arabic character, by ‘Abd al-Kadir ibn 
Lukman.] pp. 204, lith. tra [Bombay, 1877.] 12°. 

14519, b. 13.(3.) 

Imperfect ; wanting, pp. 9-16. 


‘ALI BEN ABD ALLAH IBN ABI ZER: (Agu-L 


Hasan) See ‘Ati ibn ‘Asp ALLAH ibn Asi ZAR‘, 
al- Fast. 

ALI BEN ABI TALEB, Caliph. See "AU ibn Ant 
TALIB. 


ALI BEN EL HOSSEIN (Ant, FARADSCH) El Isfa- 
See ‘ALI ibn Husain (Ast al-Faras) al- 


Is$bahàán:. . 
ALI BEN ISA, el-Cahhal. 
Kahhal. 

ALI BEN MOHAMMED, Dschordscháni, called Bram 


ScHerir. See “ALI ibn MuñamMaD, called Burn 
SHARIP, al-Jurjani. 


ALi BEN MOHAMMED (Apo, Haçan) Alkalçädi. 
See ‘ALi ibn Muitamman, al-Kalsádz. 


ALI BEN-MOHAMMED (ALEM-EDDIN ABOU’LHASAN) 
Schafei. See "Au ibn Muñamman, al-Sakhäwi. 


ALI EBN ABI TALEBI, Imperator Fidelium. See 
"ALI ibn Ant Tårs, Caliph. 
ALIF LAILAT WA-LAILAT. 
‘ALIM (Mairwüp) 
‘ALIM ALLAH ibn ‘ABD al-RAZZAK, al-Hanafi. 
all pb JI old! Zeil dd! si» [Tarik al- 
A commentary by “Alim Allah on 
his father “Abd al-Razzak’s tract on comprehen- 
sion entitled Risalat al-mutala‘at.] See Mas‘ün 
ibn ‘Umar (San al-Din) al-Taftázüni. cos 
isles? 9 [Tahdib al-mantik wa’l-kalam.] [1875.] 
Fol. 14540. d. 11.(8.) 
‘ALIM al-DIN HUSAIN, Az;mabadi. vllt ph 
[Sullam al-aflak. A compendium of astronomy.] 
pp. 64, lith. sl (rap [ Lucknow, 1868.] 8°. 
14544. e. 


hàn. 


See ‘Axi ibn ‘Isa, al- 


See ARABIAN NIGHTS. 


See Maumip al-fÁLIM. 


mutala‘at. 


'ALIMI. See ‘App al-Ranmax ibn MUHAMMAD 
(Dote al-Din) al-“Ulaima. 


' 
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ALJAVALiQl(Asó Maxsèr B. Anmap) See MAURUB 
ibn Aan, al-Jawaliki. 


ALKABITIUS. 
al-Kabisi. 


- e € = 
See ‘Asp al-‘Aziz ibn ‘UTHMAN, 


ALKALAI (Jupan ben Sotomon CHay) 5» "50 
y my oy Np [Kol koré. A discourse on 
the future restoration of the nation of Israel, 


accompanied by an Arabic translation.] 2 pt. 
Dei ron 2323 [Bombay, 1887.] 12°. . 
^ 4 1985. b. 31. 


ALKALCÂDI (A soft. Hacax Au BEN MOHAMMED) 
See ‘Ati ibn Muäamman, al-Kaléddi. 


‘ALKAMA ALFAHL. See “ALKAMANH ibn ‘ABADAH. 


‘ALKAMAH ibn ‘ABADAH, auil daile at lyo 
Edited by W. Ahl- 
See Ziyav ibn Mu‘Awiyan, called al- 
The Divans of the six 
1872. 8°. 

14570. e. 32. 


[Diwan, or poetical works. 
wardt. | 
NABIGHAH, al-Dubyanz. 
ancient Arabic poets, etc. 


xt! Kathe wipo [Another edition.] See 
ZiyaD ibn Mu‘awiyan, called al-NisicHan, al- 
Dubyänt. e ura! kaad P Jove grs |o 
[The Diwans of five classic Arabic poets.] 

pp. 129-137. [1876.] &. 14570. d. 5. 


Die Gedichte des 'Alkama Alfahl. Mit An- 
merkungen herausgegeben von A. Socin. [With 
& German translation.] (xl AA e kails nt) 
pp. vii. 42, 24. Leipzig, 1867. 8°. 

14570. e. 26. 


—— [Another copy.] 14570. e. 27.(1.) 


See ABLWARDT (W.) Bemerkun- 
gen über die Aechtheit der alten Arabischen 
Gedichte ... nebst Beiträgen zum richtigen 
Verständnisse Ennabiga’s und "Alqania's. 
1872. 8°. 14570. b. 17. 


ALKARKHI (Aso Bexr MOHAMMED BEN ALHACAN) 
See MUHAMMAD ibn Hasan (FAKER al-Din) al- 
Karkhz. 


ALKINDUS (Jacosts) 
Kindi. 
ALKORAN. Sce Kur’an. 


See Y A'KCB ibn IsHAK, al- 
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ALLAH-BAKHSH, Derah-Isma‘il-Khani. pie) 
cpl Je ¿é ¿M [Al-Kalam al-auji. A 


commentary on Athir al-Din al-Abhari’s intro- 
duction to logic entitled al-Isaghüji.] pp. 16, 
lith. 349 [Lucknow, 1887.] 8°. 14540. e, 38.(2.) 
ALLAH-DAD. ,20J Jee (il Quas [Fusül 
al-hawashi. A commentary on al-Shashi’s trea- 
tise on the principles of Muhammadan law, accord- 
ing to the Shafi'i school, entitled al-U&ul; ac- 
companied by marginal notes compiled from 
various sources by Maulavi ‘Ain Allah. To which 
is appended a tract on comprehension by ‘Abd al- , 


| Razzak al-Hanafi, entitled Risalat al-mutala‘at. | 


pp. 312, lith. «rie (Delhi, 1876.] 8°. 
| 14529. b. 18.(2.) 


[Another edition, accompanied by the 
same notes, but without the appended tract.] 
pp. 396, hth, | Amal im. v [Delhi, 1885.] 8°. 

14527. d. 11.(2.) 


ALLAH-DAD, JMaulavi. See “ABD al-Rasnin, 
Husaini Tattavi. Moontukhub-ool-Loghaut .. . 
revised... and published by Molovee Allah Daud. 
1808. 8°, 14590. c. 6. 


See Kasim ibn “ALI, called al-Hanini. 
Àj ys) bela e (itil) Jl als! Us Or the 
Adventures of Aboo Zyde of Surooj ... Collated 
. and corrected for the press by Molovees 
Allah Daud and Jaun Alee. 1809, ete. Fol. 
14576. d, 1, 2. 


ALLAOUA BEN YAHIA. 
YAYA. 

‘ALLAWAH ibn YAHYA. ii, Jb «its Gal 
Int d b el asso] Eu ally Sal Laos, LA 
à ss Recueil de thèmes et versions. Arabe 


parlé, idiome des trois Départements algériens. 
Par Allaoua ben Yahia. pp. viii. 111. Mosta- 
ganem, 1890. 8°. 14586. d. 33. 


See 'ALLAWAH ibn 


ALLY, Huzrut. See “Ari ibn Asi brun, Caliph. 


ALMALEK ALNASER, Sultan of Aleppo. See 


Matix Nasir (Yüsur ibn Muiamman) 


ALMANACCO TUNISINO, See Erxrmeripes. En- 


nuzhat-ul-Khairia, etc. 


ALMANACHS. See EPHEMERIDES. 
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ALMANSOR, filius Abrahæ Judei, Astronomus. See 
YaBYA ibn Asi MANSUR, al-Ma’mini. 
ALMANZOR, the Astronomer. See YAHYA ibn ABI 
Manstr, al-Ma’mini. 


ALMBERT (Martuias Mayer oi 
D'ALMBERT (M.). 


See MAYER 


ALMOCHTASSUS ABILHASAN HALI BEN AHMAD, 
See ‘Ati ibn Atman, al- Nasawi. 


ALMOTENABBI See Aüxap ibn Husain (Asi 
al-Tarvis) called al-MUTANABBI. 


Nosuensis. 


ALNUHWEE (ABDOOLQAHIRIBNO ABDIRRIHMAN) See 
‘ABD al-KAunir ibn “App al-RAHMAN, al-Jurjani. 


ALPAGUS (Anpreas) See ‘Asp ALLAH ibn AHMAD, 
called IsN al-Bartar. Ebenbitan de Limonibus, 
per Andream Bellunensem in Latinum translatus. 


1583. 8°. B. 226.(2.) 


— 1602. 4°. 968. i. 6.(1) 
—— 1757. 4°. B. 12.(6.) 
exe 7581. 45. 453. e. 31. 


Avicennae Cantica ab Armegando Blasii 
... ex arabico in latinum translata, et ab Andrea 
Bellunensi castigata. See ARISTOTLE. Aristotelis 


... omnia ... opera, ete. vol. 10. 1552. Fol. 

28. f. 10. 
"1902: 28% 520. c. 10. 
— — 1574, etc. 8°. 519. c. 11. 


Serapionis de febribus liber [i.e. Tractatus 
6 of the Practica or Breviarium of Yuhanna ibn 
Saräfiyun, in the Latin version of Andreas Al- 
pagus]. See FEBRES. 
aureum, etc. 1576. 


De Febribus opus sane 


Fol. 776. m. 4. 


See Husain ibn ‘Asp Azrix (An 'Ari) 
called Isen Sina. [Two or more Works.] Prin- 
cipis Avic. libri canonis [translated from the 
Arabic by Gerardus Cremonensis] necnon de medi- 
Cinis cordialibus (translatus ab Arnaldo de villa 
nova) z cantica (translata a magistro Armegando 
blasii) ab Andrea (de Alpago)... antiquis Arabum 


originalibus ... correcti, etc. 1527. Fol. 
542. h. 2. 
— 1544. Fol. 542. h. 3. 
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ALPAGUS (Anpreas) (continued). 
[Another edition.] His accesserunt Avi- 
cennæ libellus de removendis nocumentis que 


accidunt in regimin sanitatis: ejusdem tractatus 
Ab eodem Alpago ex Ara- 
1556. Fol. 435. i. 18. 


de syrupo acetoso. 
bico translati, etc. 


— 1582. Fol. 542. h. 8.(2.) 


See Husam ibn “App ALLAn (Asi 'Ari) 
called Isx Sina. [Two or more Works.] Avi- 
compendium ce anima. De mahad 
De diffinitionibus ... 
De divisione scientiarum. Ab Andrea Alpago 

. ex arabico in latinu versa, ete, 1546. 4°. 
541. b. 2. 


cennæ ... 
... Aphorismi de anima. 


See Husain ibn ‘App ALLAH (ABü * ALI) 
called IsN SIKA. A vi- 


. libellus de removendis nocumentis quæ 


[Two or more Works.] 
cenna .. 
accidunt in regimine sanitatis. Tractatus ejusdem 
de syrupo acetoso. Syrasi philosophi expositiones 
super secundam et tertiam, et partem quarte 
fen primi canonis Avicennæ. Tractatus de pon- 
Ab Andrea Alpago ex 
Arabico in latinum versa, etc. 1547. Fol. 

642. g. 3.(1) 


deribus et mensuris. 


See Husain ibn “App Arran (As 'Ari) 
called Jpn Sind. [Two or more Works.] Avi- 
cennæ ... libri in re medica omnes, qui ad nos 
pervenere. Id est Libri Canonis quinque [trans- 
lated into Latin by Gerardus Cremonensis, with 
the corrections of Andreas Alpagus on the mar- 
gin] ... De removendis nocumentis in regimine 
sanitatis (traductus ex Arabico in Latinum per 


Andream de Alpago Bellunensem). De sirupo 
acetoso (traductus ex Arabico in Latinum per 
Andream Bellunensem), efc. 1564. Fol. 

642. h. 4. 
——— 1595. Fol. 542, h. 5. 
—— — 1608. Fol. 642. h. 6, 7. 


See HvsaiR ibn ‘Asp ALLAH (Aso ‘ALi) 
called Inn Sina. [al-Känän fi al-iibb.] Oddi de 
Oddis ... in Primam totam Fen Primi Libri 
Canonis Auicenng ... expositio. Nunc primum 

. edita ... stadio M. Oddi. [With the text in 
a twofold Latin translation, the first by Gerardus 
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Cremonensis, revised and corrected by Andreas 
Alpagus, the second by Jacobus Mantinus.] 
1575. 4°. 542. d. 3. 


See Husain ibn ‘App ALLAH (Apu “Arm 
called Iss Sina. [al-Känün f? al-übb.] 8. Sanc- 
torM ... commentaria in primam fen primi libri 
[With the text in the 
Latin translation by Gerardus Cremonensis, as 
revised and corrected by Andreas Alpagus.] 

1625. Fol. 542. h. 11. 


—— 1646. 4°. 541. b. 5. 


See Husain ibn ‘Asp ALLin (Asi 'Ari) 
called Iex Sina. (al-Känün fi al-iibb.] Avicennæ 
quarti libri Canonis Fen prima de febribus [trans- 


canonis Avicenne, etc. 


lated into Latin by Gerardus Cremonensis, revised 
and corrected by Andreas Alpagus], etc. 1659. 12°. 
644. b. 7. 


‘Asp ALLAH (ABU "Au 
[al-Känän fi al-übb.] De Fe- 


Joannis Arculani in Avic. iv. Canonis 


See Husa ibn 
called IsN Six. 
bribus 
Fen primam ... expositio ... duplici Avicennæ 
textu exornata, altero antiquo [i.e. the Latin 
translation by Gerardus Cremonensis] ...: altero 
[i.e. the same translation] quem post Andree 
Alpagi...castigationes B. Rinius... 


1685. 4°. 


illustravit, 
541. b. 6. 


See Hvsain ibn “App ALLin (Asi ‘ALi) 
called Ips Sina. [al-Urjuzat fè al-iibb.] Cantica 
Avicenne [translated into Latin by Armegandus 
Blasii, with the corrections of Andreas Alpagus] 
1562. 8°. 544. b. 6.(2.) 


ete. 


etc. 


See YUHANNA ibn SARAFIYUN. 
. Practica ... 


Serapionis 
quam postremo 
in latinum conuertit, etc. 


432. 1. 9. 


medici Arabis . 
Andreas Alpagus ... 


ALPHARABIUS. See MUHAMMAD ibn Mans 
(Anu Nasr) al-Farabr. 


ALPHABET ARABE. See ARABIC ALPHABET. 
ALPHABETUM ARABICUM. See ARABIC ALPHABET. 


ALPHONSO MARIA [Dr Licvori] Saint, Bishop of 
Sant Agata dei Goti. ds, à rls} &o, , DU 
A Las ES b=), dee dëi e Del cl a4 3] 
2 dl T Ley JI NAM al-waiz. A selec- 
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tion from St. Alphonso’s ascetic works, relating 
to the education and discipline of priesthood. 
Translated from the Italian and Latin by Anton 
Asaf, revised and corrected by Faransis al-Sha- 
malt. pp. 490. wore intr [Beirut, 1866.] 8°. 

14501. d. 9. 


—— [Second edition. ] 
1883.] 8°. 


Ky py arr [Beirut 
14501. d. 17. 


Apparecchio alla morte ossia considera- 
zioni sulle Massime eterne ... tradotta dalla 
lingua italiana nell’ idioma arabo dall" Illmo... 
Monsig. Massimo Mazlum, Archivescovo di Mira. 
(orga) Əla] ott) [Al-Istifdad li'l-maut.] 
pp. 435, 7. 1851. 8°. 

14501. c. 30. 


Gerusalemme, 


Le Glorie di Maria Santissima ... Tradotta 
dalla lingua italiana nell’ idioma arabo dall! Illo 
. Monsignor Massimo Mazlum, Archivescovo di 


Mira. (a3) SA, JA my sted wis) [Amjad 


Roma, 1827. 4° 
14501. e. 3. 


Maryam al-Batül.] pp. 697. 


— gl aeo, colit 


aratikat wa-daliduha. 


ë yb C$ [Tarikh al- 
“ Istoria dell’ eresie colle 
loro confutazioni ”, translated into Arabic by 
Yusuf Ilyas al-Dibs, assisted by Butrus ‘Aukar.] 
pp. 832. | dao idaw po (S taie [Dair Saiyidah 
Timish, Kasruwän, 1864.] 8°. 14501. d. 8. 


——— e "E cn aise [Mukhtašar al-lahüt 
al-adabi. À compendium of moral theology, 
abridged in Latin from the original Italian work 
of St. Alphonso, by D. Neyraguct. Translated 
from the Latin into Arabic by Yusuf ‘Atiyah, 
revised by Baulus Butrus Mas‘ad, Patriarch of 
Antioch.] 2 vol (acl Faw po usd laov 
[Dair Saiyidah Tamish, Kasruwan, 1857.] Ge, 

14501. d. 5, 6. 


Theologia Moralis . . . in compendium 
redacta a D. Neyraguet, et ex idiomate latino in 


arabicum translata a P. F. A. Omegna. (US 
Lod! Con) 2 pt. Hierosolymis, 1858-59, 8°, 
14501. e. 10. 


This translation is little more than a revision of Yusuf 
‘Atiyah’s version. 
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ALPHONSO MARIA [ne Licuori] Saint, Bishop 
of Sant’ Agata dei Goti (continued). Lis wl 
ën SA reel nail Mag colas de 
e Lame, kel re dla. ass collo [Medi- 
tations and prayers, selected from the works of 
St. Alphonso and others. Second edition.] 


pp. 256. r5 (^ev [Jerusalem, 1857.] 16°. 

14501. aa. 1. 
— — [Third edition.] pp. 262. iy py tate 
[Beirut, 1865.] 16°. 14501. aa. 17. 


— Bäll BRT, Liu la! JS Krell Bal US 


e QD la} JJ! [ Al-Ziyarat al-yaumiyat. “Le Visite 


al Santissimo Sacramento ed & Maria Santissima," 
translated from the Italian, with the addition of 
some other prayers, by Maximus Mazlüm.] pp. 326. 
pals taov [Jerusalem, 1857.] 16°. 

14501. aa. 27. 


—— [Another edition.] pp. 344. uy tate 
[Beirut, 1864] 16°. 14501 aa, 12. 


[Another edition.] Visite al SS. Sagra- 
mento ed alla Bima Vergine Maria per ciascun 
giorno del mese ... Tradotte in idioma arabo da 


Monsig. Massimo Mazlum. pp. 185, 2. Roma, 
1872. 8°. 14501. b. 42. 
'ALQAMA. See 'ALKAMAH ibn ‘ ABADAH. 

ALSARABI. See KHALAP ibn al-‘Appas (Ani al- 


Kisix) al-Zahrauz. 


ALTMANN (Juuius) D" Die Wiistenharfe. Eine 
Sammlung arabischen Volkslieder. Nach in 
Russland befindlichen, zum Theil slawisirten, zum 
Theil latinisirten Codices zum erstem Male ins 
Deutsche übertragen. pp. xviii. 183. Leipzig, 
1856. 16°. 14570. a. 5. 


ALTOGRAI (Mavip EDDIN ALHASSAN ABU ISMAEL) 
See Husain ibn ‘ALI, called al-TucHra’i. 

ALUSI See MABMOD (SuinaB al-Din). 

— — See Nu‘wan Kuanr al-Dix. 

ALÜSI-ZADAH. See MABEMOD (SHIHAB al-Din) al- 
Alisi, 

—— See Nou‘man Kua al-Din, al-Alüsi. 


ALWAKIDI(Asv Aspoutan Monammap BEN Omar) 
See MuuammapD ibn ‘Umar, al- Wakidi. 
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ALY, fls de Iaakoub. See Au ibn Ya‘kis, al- 
Shaikh al-Hanaft. 


ALY BEN ABDALLAH BEN EBI ZERAA (Rer. 
Hassan) See‘ Ati ibn ‘App ALLAH ibn Asi Zar‘. 


AMADIA, Jirus ‘Esnea Yesuu’ Kuaryat, Chal- 
dean Untat Archbishop of. See Jg 'EsmrpH 
Yersuu’ KHAIYAT. 


AMADODDINUS MUHAMMED BEN MUHAMMED 
BEN MUHAMMED, Koreisjita Ispahanensis. See 
MUHAMMAD ibn Muñaumap (‘Imdp.al-Din) called 
al-KarrB, al-Isbahan:. 


AMADOR DE LOS RIOS (Jose) See AMADOR DE 
Los Rios (R.) Inscripciones árabes de Sevilla 
... precedidas de una carta-prólogo del... Sr. 
Don J. A. de los R. 1875. 8°. 1102. dd. 2. 


AMADOR DE LOS RIOS (Bongteol  Inscripcio- 
nes Árabes de Córdoba, precedidas de un estudio 
histórico-crítico de la Mezquita-Aljama .... Se- 
gunda edicion. [With 20 plates.] pp. xxvii. 430. 
Madrid, 1880. 8°. 14542. a. 4. 


Inscripciones árabes de Sevilla ... prece- 
didas de una carta-prólogo del... Sr. Don 
J. Amador de los Rios. pp. 270. Madrid, 1875. 8°. 
1102. dd. 2. 


Lápida arábiga de la Puerta de las Palmas 
en la Catedral de Córdoba. pp. 15. Madrid, 
1875.  8*. 12903. dd. 22.(11) 


Memoria acerca de algunas inscripciones 
arábigas de España y Portugal. See ACADEMIES, etc. 
—Madrid.— Museo Arqueológico Nacional. AMADOR 
DE Los Rios (R.) Memoria, etc. 1883. 4°. 

| 14542. d. 5. 


AMANAT ALLAH, Maulavi. Hidayut ool Islam, 
[a prayer-book] in Arabic and Hindoostanee 
(compiled by Muoluwee Umanut Oollah), trans- 
lated under the superintendence of, and by J. 
Gilchrist. In two volumes. (1.3 &ls») vol. I., 


pp. ii. 807. Calcutta, 1804. 8°. — 14519. d. 1 


wfs seri Tags mas gata! [An abridg- 
ment of the Hidäyat al-Islam, omitting the 
Hindustani translations. Printed in the Bengali 
character, with rubrics and metrical preface in 
pp. 20. afastsi »3v4 [ Calcutta, 
14518. d. 7.(1) 

T 


Bengali.] 
1880.] 8°. 


to 


"ES AMANAT- 


AMANAT ALLAH, Manu et (continucd). Euco- 
loge musulman. [Translated from the Hidayat 
al-Islam.] Doc- 
trine ct devoirs de la religion musulmane, ete. 
1826. 16°. 14512. a. 1. 


See GARCIN DE Tassy (J. H.) 


[Another edition.] See Garcin DE Tassy 
Science des Religions.—L’Islamisme 
1874. °°, 4506. c. 5. 


AMARI (Dim) Sve 
ALLAH, called IBN ZAFAR. 
Versione Italiana di M. A. 


(J. H.) 


d’après lo Coran, ete. 


ibn “App 

Solwan el Mota’... 
1851. 12°. 

14582. b. 14. 


MECHAMMAD 


See Metranorap ibn ‘App ALLAH, called Ibn 
ZATAR. Solwan (al-Motà) ... [Translated into 
Italian] from the original [Arabie] ... by M. A., 
thence] mto English. 

14582. c. 13. 


and [from rendered 


15502. 127: 


See MUHAMMAD ibn HaAUKAL, 
de Palerme ... Traduite par M. A. 


Description 
1545. 8°, 
14565. a. 8. 


See MuuamMapd ibn MUHAMMAD, al-Idrisi. 
L'Italia descritta nel “ Libro del Re Ruggero”, 
compilato da Edrisi. Testo arabo pubblicato con 
versione... da M. A. e C. Schiaparelli. 1883. 4^. 
14565. d. 5. 


Biblioteca Arabo-Sicula, ossia raccolta di 
testi arabiei che toccano la geografia, la storia, 
le biografie della Sicilia. (Appendice alla Biblio- 
teca Arabo-Sicula, ... con nuove annotazioni 
critiche. del Prof, Fleischer, aemiunte e varianti 
Sc- 
conda appendice . .. per M, Amari.) 2 pt. Lipsia, 


Gottinga [printed!, 1857-87. 8°, 


notate dal? editore e correzioni d'entrambi, 


14555. a. 13. 


Bibhoteca Arabo-Sicula ... 
(Appendice.) 
Ó 


Versione 
italiana. 2 vol. 


1880-59. 


Torino e Loma, 


10136. g. 7. 


[Another edition. | 


Fol. 


pp. xxvii. 803. 


657. i. 10. 


Torino e Roma, 1850. 


—— T I Diplomi Arabi del R. Archivio Fioren- 
tino. Testo originale con la traduzione letterale 
c illustrazioni di M. A. 2 pt. 1863-607. See Tuscan 
ARCHIVES. Documenti degli Archivi Toscani. 


4. 14542. d. 1, 2. 


1 8023, ete. 


contes et chansons populaires. 
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AMARI (MicigLE) (continued). Le Epigrafi Ara- 
biche di Siciha traseritte, tradotte e illustrate. 
pt. 1. Palermo, 1875. £. 14542. d. 3. 

Continued under the title “ Epigrafia; as Serie vit, of the 
* Documents, ete.” published by the Societa Siciliana per la 
Storia Patria,” 1576, etc. 

Le Epierafi Arabiche di Sicilia, ete. pt 2, 
cte. In 1879, ete See ACADEMIES, 
cle. —Palermo.— Società Niciliana per Ju 
Patria. 
vol. 1, etc. 


progress. 
Storia 
Documenti... Terza serie, 
1579, cete. 8°. 


Epigrafia, 


Ac. 6537, 


Frammenti di testi arabi per servire alla 
storia della Siciha musulmana tradotti e illustrati 
da M. A. (Archivio Storico Italiano . 
dice, tom. 4, pp. 1-88.) 


.. Appen- 
Firenze, 1847. 8. 
P. P. 3557. a. 


Nuovi Ricordi Arabici su la storia di 
(Estratto dal vol. v., Atti della Società 
Ligure di Storia Patria.) 


Genova. 
[A serics of Arabic 
texts, with translations and an introduction in 
Italian.] pp. 87, 39, and L plutcs. Genova, 1873. 4°. 

14542. c. 2. 


AMECH AUERROES. 
called Inx Resun. 


See MUDAMMAD ibn Arian, 


AMEDES (Act, Apriíscs) Julonides. See AMAD 
ibn Ttutn (Ast al-‘Appas) dmir of Egypt and 
Syria. 


AMEER ALI, Syed. See Amin "Au, Morlaci Seiyid. 


AMELINEAU (E.) Contes et Romans de P Egypte 
chrétienne (ia plupart... une traduction de l'arabe, 
d'autres une traduction du gopte) par E. A. 
2 tom. 1589. See Correction. Collection de 
vol. 13, 11. 

ek, an. 25 2348, d. 

Monuments pour servir à l’histoire de 
Vie 
de Schnoudi (par son disciple Visa) traduite de 
[With the text.] pp. xciv. 480. 18898. 


See FRANCE — Ministère de ÜInstructien publique. 


^ GAR . @ bo C 
l'Égypte chrétienne au iv’ et au v siècles. 
Parabe. 


Mémoires publiés par les Membres de la Mission 


archéologique francaise au Caire, ete. tom. 4. 
1581, ete, Fol. 1703. k. 


Monuments pour servir à Phistoire de 
PEgypte chrétienne au iv^ siècle. Histoire de 


Saint Pakhome et de ses communautés, documents 
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coptes et arabe inédits, publiés et traduits par 

E. A. tom. 17.) 

pp. Paris, Angers [printed], 1889. 4°. 
1104. h. 21. (tom. 17.) 


(Annales du Musée Guimet, 
711. 


CN11. 


AMERICAN MISSION CHURCH, at Deirut. 
BEIRUT, 


See 


American Mission Church at. 


AMERICAN MISSION PRESS, Beirut. 


— American Mission Press. 


See BEIRUT. 


AMERICAN PROTESTANT COLLEGE, Dirut. See 


BxigcT.— Syrian Protestant Coll, ge. 


AMERUS, f. 
ibn Muñauwan, al- Ru'cnz. 


. : ° € x 
Mohammedis, al-Roami. See AMIR 


AMEUNEY (Ayrontts) 
afterwards Atimap Faris. 
Edited by A. M.] 1857. 


See Fins al-Suipyak, 
Begin, «X wax! [ Poems. 
ODI. 4°, 14583. b. 7. 
‘AMID al-DIN AS'AD. po! syad Pax] xig 
D Qu uam [sic] , | eZ dà VU T. ax) 
"n T s W ° | 
e LS; un Aën up uS dl MS = Al, [A 


* fuam. lu coii, composed by the author 


A ' 
Kasidah, commencing * 529 Gol, 


when he was imprisoned along with his son, by 
order of the Atabak Abu Bakr ibn Sa‘d ibn 
Zinki, in the fortress of Ishkanwar.] See MUAL- 
LAKAT. E "v [The seven Mu'allaki at, ete. | 
[1865.] 14570. b. 26. 


AMIDI. Sve Hasay ibn Bisrm. 
AMIEN, al-Madan:. See Amin ibn Hasan, al- 
Hulwani. + 


AMIEN IBN HASAN, Holwant al- Madani al- -Hanafi. 
See AMIN ibn JIASAN, al-Hulwani, 
‘AMILI, 


Musaur:c. 


See MUHAMMAD ibn ‘ALI, al-Husatne al- 


Sce MuiammaD ibn Hasan, al-Hurr. 


See MuBAMMAD ibn Husain (Baud al Diy) 


AMIN, al-Mudani. Sce Amin ibn Iasax, al- 
Hulwani, 

AMIN (Muiawwap ibn Ilincx) Caliph.  Cudes. 
See Norouixs (J. T. De cede Amini, ete. 
1351, £. 14555. b. 
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AMIN ibn HASAN, al-Hulwónz al-Madanz. 
AÙMAD ibn ‘ABD ALLAH (Abt al-/Ari) al-Ma arri. 


E Da. j U p». US [Luzüm ma la yalzam. 


pee 


Edited, with marginal annotations and a life of 
the author prefixed, by A. ibn II [1886.] 4°. 
14573. e 35. 


al-Dasiz. — là» 
Ax [A history of 


———— See ‘Urumain ibn SANAD, 


e Se vë ue e eus ras 


Dagdad, abridged from the author's larger work 
entitled Malali al-su'üd,hy A. ibn H.] [1887.] 8°. 

14554. b. 19. 
us a T. HE P S 4, SAD 
Z kU! [Jani al-nalilat, A short treatise on 
the cultivation of the palm-tree.] pp. 4. See 
"Urmazsg ibn Saxan, al-Dasrz. ES yaks RE 
d DE gael [A history of Bagdad, abridged, etc.] 


[1887.] 8°. 14554. b. 19. 


In- 
drukken van een Arabisch congreslid (Amien 


——— Jet Leidsche Orientalisten congres. 


al-Madani), vertaald en ingeleid door C. Snouck 
pp. 94. Leiden, 1885. 8°. | 
14598. c. 8. 


Translated from an article published in the Cairo news- 
paper “ Borhan”. 


IHurgronje, 


AMIN CHELEBI. See Mruiamman Amin ibn Fant 
ALLAH, called Tex Moris al-Din. 


AMIN FAHIM, Piishi. 
called al-Kuptri. cues! e (raie délen Alf 


See AHMAD ibn MUHAMMAD, 


jM oom Zen EVE, ee [AL 
Mukhtasar. With a Turkish paraphrase by A. F.] 
[1865.] 8°. - 14528. b. 11. 


AMIN HINDIYAH. Ji 


A As [Al-Alikain al-shar'iyat. 


J! us age aul ebe — cou 
A digest 


of Muhammadan personal law, according to the 
Ifanafi school] pp. 140. ai) tre 
[Coustantinople, 1887.] 8°. 14527, b. 22. 
AMIN al-JUNDI. a k Gei A 


exe! hi $1 ss 
' 1 edis! [ Manziunat. P ] 1-10. 
ë Lëtz LME Manzuinat. Foems. PP: LE. 
Vie pA (ua Perut 1883.) 8°. 14583. a 42, 
Imperfect; wanting all after p. 101. 
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AMIN al-KHURI. 
Iss al-Firip. e uis! ela [Diwan. Edited, 
with a commentary entitled Jila al-ghamid, by 
A. al-Kh.] [1888.] 8. 14573. b. 45. 


AMIN SHUMAIYIL. al Seal) [Al-Mubtakir. A 


poetical description of the seven Stages in the 
life of Man, in five Makamat.] pp. 166, 3. 
Kinn HATS [Beirut, 1869.] 8°. 14583. a. 5. 
AMIR. See Muiammap ibn Muäamwan. 

‘AMIR ibn MUHAMMAD, al Bu ëmt, Historia 
Jemanae sub Hasano Pasha, quam e codice MS. 
arabico ... edidit atque annotatione et indice 
geographico instruxit A. Rutgers. (puss! Us AU 
[Al-Raud al-hasan.] pp. xii. 219. Lugduni 
Batavorum, 1838. 4°. 14554. b. 4. 


Containing a Latin translation, notes, and index only, 
without the Arabic text. 


AMIR ‘ALI, Maulavi Saiyid. The Law relating 
to gifts, trusts and testamentary dispositions 
among the Mahommedans. According to the 
Hanafi, Maliki, Shafei, and Shiah schools. Com- 
piled from authoritiesin the original Arabic with 
explanatory notes and references to decided cases, 
and an introduction on the growth and develop- 
ment of Mahommedan jurisprudence. 
Law Lectures, 1884.) pp. xxii. 635. Calcutta, 
1885.  8?. 5318. aaa. 
AMIR KABIR. See ‘Axi ibn Sximäs al-Din Mu- 
HAMMAD, al-Hamadaäni. 

AMIR al-MULK 'ALI-JAH, Bahadur, Nawab of 
Bhopal. See MUHAMMAD Sippik Hasan KEAN. 
AMIR al-MU'MININ. See ‘Ati ibn Asi Tiris, 
Caliph. 

AMIRATUS (EuczNivs) Siculus. 
Amiratus, etc. 

AMJAD ALI (Muüaxwap) Umaitawa. 
HAMMAD AMJAD “ALI. 


AMMIRAGLIO (EuGENIO) 


Sicilus. 
AMMOUN (Iskenvrr) Efendi. See ISKANDAR AMMUN. 
AMMUN (Isxanpar). See ISKANDAR AMMUN. 


AMPOULPHEDA ISMAEL, King of Apameia. See 
IsMA IL ibn ‘ALI (‘ImAp al-Din Asi al-Fipi) 
Prince of Hanah. 


(Tagore 


See Eucenivs, 
See Mv- 


See EvaENiUs, Amiratus 


See ‘Umar ibn ‘ALI, called | 
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‘AMR ibn al-‘ABD, called Tararan. See TARAFAH 


ibn al-‘App. 
‘AMR ibn BAHB, called al-Jàürz. WW wisi. 
e quM, youl [Elegant sayings, speeches and 


letters, selected from a work by al-Jaliiz, entitled 
al-Bayän wa’l-tabyin.] See “Asp al-Marrk ibn 


MUBAMMAD (Aso Mausün) al-Tha'alibi. [Two or 
more Works.] e Qiu, Om pp. 173-231. 
[1884.] ge, | 14576. bb. 4. 


d echt el Gas Ging Be tis 
[Sulwat al-harif. An allegorical controversy 
between Spring and Autumn. With a life of 
the author prefixed.] See ‘Ati ibn Husain, 
called al-Smārır al-MurTADA, ete. e WP PRA 


[Al-Shihàb fi al-shaib wa’l-shabab.] [1884.] 8°. 
14573. c. 32. 


'AMR ibn KULTHUM. [For editions of the 
Mu‘allakah of ‘Amr ibn Kulthüm, published in 
conjunction with the other Mu'allakat:] See 
Mv'ALLAKAT. 


Amrui ben kelthüm Taglebitae Moallakam 
Abu abd allae el hossein ben achmed essüseni 
scholiis illustratam, et vitam Amrui...e libro 
Kitab el agháni (quem composuit Abul farádsch 
ali ben el hossein el isfaháni) excerptam, ... 
edidit, in latinum transtulit, notasque adjecit J. 
G. L. Kosegarten. [With & German translation 
of the Moallakah in addition to the Latin.] 

pp. vi. 72, 81. Jenae, 1819. 4°. 14570. e. 1. 


‘AMR ibn ‘UTHMAN, called Sisàwar. BI Adas US 
Le Livre de Sibawaihi, traité de grammaire arabe 
par Siboûya, dit Sibawaihi. Text arabe publié 
... par H. Derenbourg. Paris, 1881, ete. 8°. 
14593. e. 9. 


In progress. 


sell Uó Gone kel vue Extrait du Traité 
de la Syntaxe arabe de Sibawaih. [With a 
French translation and notes.] See SILVESTRE DE 
Sacy (A. I.) Baron. 
arabe. no. 10. 


Anthologie grammaticale 


1829. 8°. 14594. b. 5. 
AMRALKEIS. See Imrv’ al-Kais ibn Huse. 
'AMRITI. See Suanar al-Din, al-‘Imriii. 


AMRO'LKAIS. See Imrv’ al-Kais ibn Dog, 
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AMRU BEN ALABD, called Tarara. See TARAPAH 
ibn al-‘Asp. 


ANDALUSI See Muñamman (Asp ‘App ALLAH). 
ANDERSEN (Hans Curistian) Contes d’Andersen 


AMRU BEN KELTHUM, Taglebita. See ‘Ame ibn | traduits en arabe par C. Landberg. (Loi 
KurTHUM. | > ball cll) [Al-Mughrib al-muírib.] fasc. 1, 
AMRULKEIS. See Iunv' al-Kars ibn Borg, pp. 47.  Beiroüt, 1877. 8°. 14586. b. 14. 


No more published. 


ANDERSON (BENJAMIN) See Muiñamman Barri. 
Appendix to B. As journey to Musadu, etc. 
1870. 8°. 14555. b. 10. 


ANDREAS, Bellunensis. See ALPAGUS (ANDREAS). 
ANECDOTA OXONIENSIA. See Oxrorp ANECDOTA. 


AMTHAL. julie ody li Qj Gal Ju! 
tuu»! ix! [Al-Amthal al-hikmiyat. 
of the ancient philosophers.] See Mvrappar ibn 
Muwammap ibn YA LA, al-Dabli. e ejl JU 
[Amthal al-‘arab.]  [1884.] 8°. 14579. d. 13. 


Por 93025 e e e 


Sayings 


AMTHILAT. Begin. La pa pa) [Al-Amthilat 
fi tasrif al-af‘al. Paradigms of the Arabic verb, 


with explanatory remarks in Turkish.] See 
Aiman ibn ‘ALI ibn Mas'üp. zl pe lj» 
[Marah al-arwāħ, etc.] pp. 74-111. [1825.] 8°. 

14593. c. 3. 
—— [1832] 8°. 14593. c. 4. 
—— — [1833] 8°. 14593. c. 5. 
—— [1841] 8°, 14593. c. 8. 
—— — [1848] 8°. 14593. d. 6. 
—— pp. 66-102. [1866.] 8°. 14593. d. 33. 
— pp. 88-130. [1870.] 8°. 14594. a. 12. 


AMTHOR (Epwarp) Klänge aus Osten, enthal- 
tend neun Makamen des Hamadani, zwei kleinere 
Episoden aus dem Schahname des Firdausi, 
Gedichte, Sentenzen, Sprüchwórter, aus dem Ara- 
bischen und Persischen übersetzt von E. A. 
pp. xii. 215. Leipzig, 1841. 12°. 14576, a. 11. 


and FRITSCHIUS (Arminius) Horti Persici 
et Arabici. In Latii valles transtulerunt Odoardus 
Amthorus et*Arminius Fritschius. Pars prima. 
Melocabi et Lipsiae, 1842. 8°. 
752. d. 6. 


AMULET. [An Amulet in the Kufic character, 
printed from a wood-block.] 14008. e 3.(7.) 


AMUN, al-Fransáwi. See Hamonr (P. N.) 
AMYUNI (Antonius) See AMEUNEY (A.) 
ANAS, al-Amirakdnz. See Dennis (J. S.) 
ANBABI. See MuiauuaD, al-Anbübi. 

ANBARI. See ‘Arp al-RAHMAN ibn MUHAMMAD. - 


pp. viii. 64. 


- See MuBAMMAD ibn Kasiu, called IBN al- 
ANBARI. 


ANGLICAN CHURCH. See Encianp, Church of. 
‘ANHURI (SALIM) 
‘ANHURI (YütüaxNz) 
ANKIRAWI. 
See SULAIMAN ibn WALI. 

ANNUAIRE ALGÉRIEN. See EPHEMERIDES. 
ANSARI. See MuBAMMAD ibn MuHAMMaD, al- Aust, 
—— —— See ZAKARIYA ibn MuHAMXAD. 


ANSPACH (Jacosus) See ‘Uyn. Specimen e 
literis Orientalibus, exhibens historiam Kalifatus 
al-Walidi et Solaimani... quam... edidit J. A. 
1853. 8°. 14549. d. 9. 
ANTAEI. See DA Op ibn ‘Umar. 

ANTAR. See “ANTARAH ibn SHADDAD, al-‘Absi. 
‘ANTARAH ibn MU‘AWIYAH, al-‘Absi. See 
* ANTARAH ibn SHADDAD. 

‘ANTARAH ibn SHADDAD, al-‘Absi. Leben. See 


TuonBECKE (H.)  Antarah, des vorislamischen 
Dichters Leben dargestellt. 1868. 8°. 14560. b. 10. 


Leal! Eje pat ulo [Diwan, or poetical 
works. Edited by W. Ahlwardt.] See Ziyap 
ibn Mou‘Awryau, called al-NAsicuau, al-Dubyani. 
The Divans of the six ancient Arabic poets, ete. 
1870. 8°. 14570. e, 32. 


d ne ie asl 8 Untill Mis tis 
[Munyat al-nafs. Selections from the Poems 
attributed to ‘Antarah. Edited, with a life of 
the poet prefixed, by Iskandar Agha Abkäriyüs.] 
pp. 96. e Jo t^v [ Beirut, 1864.] 8°. 14570. b. 6. 


pp. 96. 


See SALIM 'Axüüni. 
See YUHANNA 'ANHURI. 


See MUHAMMAD ibn HUSAIN. 


v 


—— [Second edition.] A 
14570. b. 24. 


[ Beirut, 1881.] 8°. 
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'ANTARAH- 


‘ANTARAH ibn SHADDAD, al- Abs? (continued). 
[For editions of the Mu‘allakah of “Antarab, pub- 
lished in conjunction with the other Mu‘allakat :] 


= € a: 
See MU ALLAKAT. 


Antarae Poema Arabicum Moallakah, cum 
integris Zouzcnun scholis, e codice manuscripto 
edxlit, in Latinum sermonem transtulit, et lec- 
tionis varietatem. addidit V. E. Menil, observa- 
tiones ad totum poema subjunxit J. Willmet. 
4°. 

74. f. 4. 


pp. 241. Lugduni Datavorum, 1816. 


See Mexin (V. E.) Disputatio... 
. Moallakah. 
817. 1. 48. 


de Antara ejusque poëmate .. 


814. 4°. 


OF of Havé OOS wë Die Sw DS 
Ls [Sirat “Antarah. The life and adventures 
of 'Antarah ibn Shaddad al-‘Absi, a romance 
bk. 1-93. — edo lato 

14570. b. 21. 


ascribed to al-Asma'T. | 


[Peirut, 1805.] 8°. 


e OURS Q9 ic Es Roman d'Antar. 


[Professing to be redacted chiefly according to 
Edited by 
F. Bourgade and Sulaiman al-Hara’iri.] Extrait 
Uers 1:32. 

14570. b. 16. 


| 


traditions collected by al-Asma 1. 


du Journal arabe Le Birgys. Paris, 


trar [1865]. 8. 


fl l Ee vw (il EN ui D 
at al die bell dëi Ae All Jet Lie dle 
The 
longer, Hijazi recension.] 92 vol. trareaveat [ Du- 


lak,1800-70.] 8. 14570. d. 3. 


DJs Ume el Us [Sirat 'Antarah., 


Antar, a Dedoucen romance. Translated 

from the Arabie by T. Hamilton. [First edition. | 

London, 1319. H, 
981. a. 31. 


No more than this first part was printed in this edition. 


vol. l, pp. viu. 1-298, 


Antar, a Bedoueen romance, ete. 4 vol. 
London, 1319-20. 8?. 14570. a. 1-4. 

A made up copy. The first vol. is of the first edition 
as fur as p. 208, 


— — [Another copy.] 634. e. 32-35. 


— —— [Second edition.] 4 vol. London,1820. 8°. 
981. a, 32, 33. 


D 


| 
| 
| 
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'ANTARAH ibn SHADDAD, al-‘Alsi (continued). 
The Romance of 
first 


Antar. An epitome of the 


part, translated by T. Hamilton, with 

selections from the poetry. See Clouston (W. A.) 

Arabian poetry for English readers. pp. 169-504. 
RER Š II 


ESS 3585 . 14570. a. 7. 


Extraits du Roman d’Antar. Texte Arabe, 
[Edited by A. P. Caussin de Perceval.] 
Sve ACADEMIES, cfc.—Paris.—Lrole speciale 


ctc, 
1811. 
des Langues Orientales vivantes. 


1841, ete. 8°. 


Chrestomathies 


192. f. 15.4.) 


orientales, efe. 


, e tu | 
uo ted was Harit und Lubna. Eine 


Episode aus dem Romane Antar. [Revised and 


ul 
SC 


corrected, with various readines, from the edition 


by Antün Hassan.}] pp. x. 67. Sre ACADEMIES, 
ete.—Vienna. — Kaiserlich-lônigliche orientalische 
Akademie. ANTARAH ibn Suanpan, al lei, &as 
Lid, UD Härit und Lubna, efe. 1873. 8°. 


14570. d. 13. 


Antar og Abla. En arabisk Fortælling. 
[An abridgment in Danish of the selections from 
the Sirat “Antarah translated into French by 
d. von Hamuer-Purgstall, which were edited by 
J. J. F. Poujoulat under the title “Aventures 
d'Antar," and ascribed by him in his preface to 
Abu al-Mwaiyid Muhammad ibn Mujalla al- 
‘Antari.] Kjøbenhavn, 1871. 89. 
12410. aaa. 3. 


pp. viu. 311. 


Antar, Arabernas Bayard, Helten uden 
Frygt og uden Dadel. Episoder af Antar-Sagnene. 
Oversættelse af C. A. Holmboe. 
Ch ristiaud, 1881. °°, 


pp. 204. 
14570. b, 12. 


Antar en Perse, ou les chamelles Acáfir ; 
épisode du Roman d'Antar, traduit de Varabe 
par G. Dugat. 
pp. 118. 


(Extrait du Journal asiatique.) 


Iuris, 1850. 8°, 14570. b. 15. 


‘ANTARI. See MUHAMMAD ibn MvJALLA. 


ANTHIMOS, Patriarch of Jerusalem. Kie PIBLE. 
—Old Testament.—DPsalins. e p Suds — 


[The Psalms translated into Arabie. Edited by 
Anthimos, with an Arabie commentary and Arabic 
translations of the Introductions of St Athana- 


sius and Euschius.] [1792.] Fol. 3089. h. 
ANTHONY ULRICK, Duke of Brunswick and Lune- 


berg. See ANTONY ULRIC, 
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ANTIOCH- 


ANTIOCH, Acarros Matar, Melehite Unitat Patriarch 
of. Kee Acapios MATAR. 
— ——, ATHaNAsIUS IV., Greek Patriarch of. See 
ATHANASIUS IV., Patriarch, ete. 

e € r š 
———, Barres Burrus Mas Ap, Maronite Patriarch 


- Ae ° € 
of. See Bavits Burrus Mas an. 
——., Iexatics, Saint, Dishop of. See Iaxativs, 
Sunt, ete. 


, TGNATIUS Jimnus SHALITAT, Syrian Uniat 
Patriurch of. 
Archbishop of Aleppo, cte. 


See Dioxysits JinJis SHALHAT, 


———, Macaris IIL, Greek Putriarch of. Sie 
Macarius III, Patriarch, ete. 


—— ——, Maxiuecs MAZLUM, Melehite Uniat Patriarch 
of. Nee Maximus MAZLUM. 

ae CV — - . D 
——, Yistr al ARUrt, Maronite Patriarch of. 
e eT € Tay umo , 
See Y Cap, al- Shure, 
—, Yisur Berres Istirin, Moronite Patriarch 


of. See Ytsur Burrus Istiran, 


ANTIOCHENUS 


Antiochenus. 


(STEPHANUS) See STEPHANUS, 
ANTOINE ( 
and ANTOIXE ( 


) of Algiers. Sve Vayssertes (E.) 
) of -Alyiers. 
[1858.] 


Systeme légal 
16°. 
14546. a. 2. 


des poids et mesures. 


ANTONIDES {Joaxxes) Alemarionus. Nee BIBLE. 
D. Pauh Apostoli 
Epistola ad Titum, arabice cum Ioannis Antonidæ 
Acimariani... versione latina, ete. 1612. F. 


1008. b. 20.(4) 


—New "Testament.—"'t«s. 


ANTONIUS, al-linyünr. See AMEUXEY IA. 


ANTONIUS, Siouita. See Birre. cN ew Testament. 
Novum Testamentum Syriacum et Arabicum, ete. 
[Edited from a manuscript copy prepared by 
1703. 


3. c. 6,7. 


Antonius, from several older manuscripts. | 
Fol. 
ANTONIUS STUPA, Julius, Nee Sreraxus (A.) 
ANTONY ULRIC, Deke of Drunswick. c CM 
e" ds T was! LAT Daraj al-amin. “ Fifty 


Reasons why the Roman Catholic Religion ought 
to be preferred to all the sects this duy in 


Christendom”, translated into Arabic by A. 
Abougit. Second edition.] 
[| Petrut, 150 i] 10°. 


pp. 89. Le pA DATE 
14501. aa. 13. 


ANTUN ASAF. Se AivHoxso Mania [DE Licuori] 
Saint, Bishop of Saunt Agata det Goti os 
é 22'S) Zänn [Raudat al-wa‘iz, A selection from 


St. Alphonso’s ascetice works, translated from the 
Italian and Latin by A. A.J [1860.] gr, 
14501. d. 9. 


[1883.] Gs, 14501. d. 17. 


See ACGUSTINE, Sunt, Bishop of Hippo. 
e däs Al Aal [Three of the works popularly 
aseribed to Saint Augustine, namely: the Medi- 
tationes, the Manuale, and the Soliloquia, trans- 
lated from the Italian into Arabic by A. A. 
[1867-68] zo, 14501. b. 29. 


ANTUN BARAKAT. Sec [nyis Samattan and ANICN 
Barakar, 
[1879.} 12°. 


A UTE ye [Durar al-nafa’is, ete. ] 
14582. b. 23. 


ANTUN BULAD. " ups dol) [Rashid Suriya. 


A miscellany. Pt. 1, containing: (1) a notice of 
the poet al-Mutanabbi and his works; (2) an 
alphabetical list of Diwans of Arabic poets; 
(3) al-Risalat al-hatimiyat, a list of parallel pas- 
sages in the poems of al-Mutanabbi and the works 
of Aristotle, bv Muħammad ibn Hasan al-Hatimt ; 
(4) an essay on the Bible and its versions; (5) a 
treatise on scientific chronology; (6) an alpha- 
betical list of Arabic historical and biographical 
works; (7) a religious tract; (8) an abstract 
of Ibn Abi Uzaibi'al's biographical dictionary of 
physicians, entitled “Uyiin al-inba.] pt. 1, pp. 226. 


tasa [Beirut, 1868.] 8. 14586. c. 9. 
Jm perfect ; wanting pp. 91 —120. 


ANTÜN HASSAN. 


Lubna. 


Luis CE dass Hårit und 
Fine Episode aus dem Romane Antar. 
[Revised and corrected. from the edition by 
A. UI Se Acapewies, cte—Vienna.—Kuiserlich- 


EE à . ` . € . 
königliche orientalische Akademie. ANTARAH Im 


" 8 _ E | Dou se Sé 
SHappap, ol ler, ET ke «as Harit und 


Lubna, cé. 1575. ©. 14570. d. 13. 


Notiz über die Wüsten-Araber, übersetzt 


ins Deutsche aus No. 92 des arab. Journals 
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Hadikat ul Akhbar, von A. Hassan. [With the 
Arabic text.] pp. 7, 8, lith. Wien, 1858. 8°. 
14565. b. 29. 
ANTUN ILYAS HAMAWI. Se Scam (J. C. 
von) Domeapitular zu Augsburg. ` sall na 
J! [^ Eustachius," translated into Arabic by 
A.I.H.] [1874] 8. 14586. b. 17. 


ANTUN SALIHANI. See ‘Ati ibn Husain (Ast 
al-Faras) ul-Iébahani. | AA Le Juil wou, Qs 
e [Rannat al-mathalith wa'l-mathàni. Selections 
from the Kitab al-aghani, edited by A. SI 
[1888.] 8°. 14560. b. 36. 
See ARABIAN Nicuts. [Arabie.] Xa, ds Wl 


[Alf lailat wa-lailat. 
A. S.] [1888, ete. ] 


Revised and expurgated by 
8°. 14583. aa. 7. 


See GuryatTu ibn GHAUTE, called al-AKHTAL. 
Diwan al-Ahtal. Texte arabe . 
par A. S. 1891, etc. 8°. 


.. publié ... 
14573. f. 7. 


See GnEaoRY (Asi al-Faras) called BARHE- 
BRAEUS. e Ji voie? e yo [Ta’rikh mukhtasar 


Edited by A. S.] [1890.] 8°. 
14549. d. 12. 


—— Contes arabes édités par A. Salhani. 
( d K> p! Cu us Cui 5) pp. viii. 98. 
Beyrouth, 1890. 8°. 14583. aa. 10. 
ANTUN TAIYAN, Bey. See Tien (A.) 


ANWAR ‘ALI, Maulavi. See ARABIC SYNTAX. 
e = d one? [A collection of five tracts on Arabic 


al-duwal. 


Syntax. Edited, with marginal annotations, by 
A. A. [1843.] ge, Pers. 335.(7.) 
—— [1860?] 8. Pers. 298.(1.) 
—— [1878.] 8°. Pers. 639.(4.) 


ANWAR ‘ALI (Muñamman) Saiyid. See ‘App 
al-WAHHAB ibn Ipranim (“zz al-Din) al-Zanjani. 
e Ip (5 Š c$ [Al-Mabadi fi al-tasrif. With 
a marginal commentary by A "Al [1871.] 8°. 

14594. a. 24.(4.) 


See Husim al-Din Hasan, al- Katz. Jb 
s! [Kalakul. Edited, with marginal notes 
from various sources, by A.'A.] [1876] 8°. 
14540. c. 26.(3.) 


sur les quantités irrationelles, ete. 
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ANWAR ‘ALI (Muiawwap) Saiyid (continued). 
See ‘Uraman ibn ‘Umar, called IBN al Hamm, 
e sok [Al-Kafiyat. Accompanied by a com- 
mentary by A. "Al [1874.] Fol. 14593. f. 9. 


[1882.] Fol. 14593. f. 7. 
(Anwar al-hawashi.] See NAPIS ibn 'Iwap, 
al- Kirmani. e yl c eU [Sharh 
al-müjiz. With a supercommentary, entitled Anwar 
al-hawashi, by A. 'A.] [1865.] Fol. 

14535. e. 3. 


[Diya al-siraj.] See MuKFAMMAD ibn Mou- 
HAMMAD (SIRAJ al-Din) al-Sajäwandi. e utl 
[Al-Sirajiyat. With & marginal commentary, 
entitled Diya al-siräj, by A.'A.] [1868.] Fol. 
14528. e. 


—— [1878.] Fol. 14528. d. 10.(1.) 
AOMAR, the Astrologer. Sce “Umar ibn FARKHAN, 
al-'l'abari. 


APAMEA, SrrPHANUS Evonius, Archbishop of. See 
AsskMANUS (S. E.) S 


APETZ (Henricus) See MUHAMMAD ibn 
ALLAH, called IBN BATUTAH. 
Malabar ... edita, interpretatione ... instructa, 


per H. A. 1819. 4°. 14566. c. 2.(2.) 


APIANUS (Petrus) Instrumentum Primi Mobilis, 
à Petro Apiano nunc primum et inventum et in 
lucem editum ... Accedunt iis Gebri fili Affla 
Hispalensis Astronomi... libri ix. de Astronomia, 
ante aliquot secula Arabice scripti, & per Giri 
ardü Cremonensem latinitate donati, nunc vero 


"ABD 
Descriptio terrae 


omniü primum in lucem editi, etc. [Norimberge, 
1534.] - Fol. 022. h. 24. 
The title-page has been clipped and wants the imprint. 


APOLLONIUS, Pergeus. See Worrcke (F.) Essai 
d'une restitution de travaux perdus d'Apollonius 
1856. 4°. 
14644. e. 11.0) 


Apollonii Pergæi Conicorum libri octo. 
(Libri iv. priores ... Ex codd. MSS. Grecis 
edidit E. Halleius. Libri tres posteriores, sc. 
vus vius & viimuw, ex Arabico sermone [sc. from 
the translation by Thabit ibn Kurrah] in Latinum 
conversi ... Subjicitur liber octavus restitutus. 
Opera et studio E. Dalle? 3 [Kitab al-makhrutat. ] 
2 pt. Oxoniæ, 1710. Fol. 47. g. 1. 
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APOLLONIUS, Pergœus (continued). Des Apollo- 
nus von Perga sieben Bücher über Kegelschnitte 
... Deutsch bearbeitet [from E. Halley's edition] 
von H. Balsam ... Mit 31 Figurentafeln. 
pp. 389. Berlin, 1861. 8°. 8529. dd. 5. 


Apollonii Pergæi Conicorum lib. v. vi. 
vil. paraphraste Abalphato Asphahanensi nunc 
primum editi. Additus in calce Archimedis 
Assumptorum liber [Kitab al-ma’khidat]. Ex 
codicibus arabicis MSS. ... Abrahamus Ecchel- 
lensis ... latinos reddidit. pp. 415. Ex typo- 
graphia J.Cocchini: Florentiæ, 1661. Fol. 47.g. 2. 


Das fünfte Buch der Conica des Apollo- 
nius von Perga in der arabischen Uebersetzung 
des Thabitibn Corrah herausgegeben,ins Deutsche 
übertragen und mit einer Einleitung versehen 
von L. M. L. Nix. Leipziger Promotionsschrift. 
Leipzig, 1889. 8”. 14544. d. 38. 

Containing only as far as p. 16 of the tert and p. 32 of the 


translation. 


Apollonii Pergæi de sectione rationis libri 
duo ex Arabico Msto. Latine versi... Opera 
& studio E. Halley. [Al-Kitab fi Kat‘ al- 


khutut ‘ala al-nasäbat.] pp. liii. 168.  Oxonti, 
1706. 8°. 529. f. 29. 
—— [Another copy.] 51. d. 22. 


Die Bücher des Apollonius von Perga de 
Sectione rationis nach dem  Lateinischen des 
E. Halley frey bearbeitet ... von W. A. Dies- 
terweg ... Mit 9 Steintafeln. pp. xvi. 217. 
Berlin, Bonn [printed], 1824. 8°. 8534. c. 20. 
APOMASAR. See Jafar ibn Muammap (Asi 
MA'snaR) al-Balkhé. 

APOSTLES. Gli Atti apocrifi degli Apostoli nei 
testi copti, arabi ed etiopici. [A series of frag- 
ments translated into Italian by I. Guidi.] (Gi- 


ornale della Società Asiatica Italiana, vol. 2, 
pp. 1-66.) Firenze, 1888. 8°. Ac, 8804. (vol. 2.) 


APOSTLES’ CREED. 43! Lal, x SLA 
xii. Articuli Fidei. [With a Latin translation by 
R. Spey.] See BiBzz—New Testamcnt.—Ga- 
al dl, Epistola Pauli ad Galatas, etc. 
1008. b. 20.(3.) 


[In Arabic and 
Alphabetum 
621. b. 4.(2.) 


latians. 
1583. As" 


Simbolum Apostolicum. 
See ARBABIC ALPHABET. 
1715. 8. 


1797. 8. 


Latin.] 
Arabicum, etc. 


12903. a. 16. | „as T. (rat [Dulak, 1902.] 4°. 
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APOSTLES' CREED (continued). Symbolum Aposto- 
lorum. dl 4X4! [In Latin and Arabic] See 


Ananic LANGUAGE. Rudimenta Linguæ Arabice, 
elc. p. 18. 1732. 4°. 825. h. 16.(2.) 


AQUINAS (Tuomas) Saint. 


ARABIAN ANECDOTES. Recueil de Narrations 
Arabes extraites des meilleurs auteurs. (WS 
JUSI) ca e juil is) [Jana al-athmar.] 
pp. 176, 2. Mossoul, 1876. 12°. 14586. a. 38. 


See Tuomas, Aquinas. 


ARABIAN NIGHTS. 
Arabic. 


ue ll abe!) AW, YS Lil ope AA Be wok 


DJA) ae AAi) or the Arabian Nights Enter- 
tainments ; in the original Arabic. Published... 
by Shuekh Uhmud bin Moohummud Shirwance 
... Vol. 1, containing the stories of 
(Vol. 2, containing the stories of 
vol. 1, 2. Calcutta, 1814-18. 8°. 
14582. d. 3. 


ool Yumunee 
100 nights. 
100 nights.) 


Tausend und Eine Nacht. Arabisch. Nach einer 
Handschrift aus Tunis herausgegeben von M. 
Habicht. (Nach seinem Tode fortgesetzt von 
H. L. Fleischer.) Le oy HW ed! — lis 
«AI dl shoul) 12 Bde. Bresluu, 1825-43. 8°. 

14582. a. 10-21. 


(Qu, 24 cs!) 2 vol. 


1836.] 4°. 


i? iret [Bulak, 
14582. e. 5, 6. 


The Ahf Laila, or Book of the Thousand Nights 
and One Night, commonly known as the Árabian 
Nights’ Entertainments ; now, for the first time, 
published complete in the original Arabic, from 
an Egyptian manuscript ... Edited by W. H. 
Macnaghten. (as, dy cx) 4vol. Calcutta, 
1839-42. 8°. 14582. d. 4-7. 


Vol, 3 ts without title-page, in place of which is given 
a title-page of vol. 4 with a MS. alteration, Vol. 4 has no 
list of contents. It is helieved that the same is the case with 
all the copies that have reached Europe. 


e aad, Aal us} WS [Second edition, revised 

and corrected from the Bulak edition of 1836, by 

Muhammad Kuttah al-‘Adawi.] 4 vol. 

14583. b. 8. 
U 
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Arabic (continued). 
Ge A4 —J ee uu. ON QUAD Qu sie 
[Another edition, from the earlier Bulak edition.] 


4 vol. re [Cairo, 1880.] 8°. 14583. b. 12. 


In the pagination of vol. 2 pp. 257-72 are passed over, 
although no leaves are wanting. 


as, a C! — [An expurgated edition.] 
Vin FAA omar [Beirut, 1880-82.] 8°. 

14588. b. 11. 
Al c3! [Edited from a collation of the 


editions of Calcutta and Bulak and an old manu- 
script.] 4 vol. ok, | Aid} ir. .-tv-44 [Bombay, 
1883-80-82.] 8°. 14582, e 10. 


AA 


AN, a) C3! [Revised and expurgated by Antün 
Salilani. ] 5 vol. vM lA^^- 1. [ Beirut, 
14583. aa. 7. 


1838-90.] 8°. 
e Aa, xa) C3! [Another edition] lith. y 
(AAA=40 etc. [Lahore, 1888-65, etc.] 8°. 
14582. d. 27. 
In progress. 
English. 
VERSIONS FROM GALLAND'S FRENCH TRANSLATION. 


Arabian Nights! Entertainments: consisting of 
one thousand and one stories ... Translated into 
French from the Arabian MSS. by M. Galland 
The fourth 
London, 1713, 12-15. 12°. 
12410. bbb. 32. 
Vol. 3, 4 are of the 


.. and now done into English. 
vol. 1-6. 


edition. 


Ertending as far as the 236th night. 
second edition, and vol, 5, 6 of the third. 


[Another edition.] Now done into English from 


the last Paris edition. vol. 1-5. [ London ?] 
1772. £. 12410. ff. 10. 
Evtending as far as the 236th night. 

Fourteenth edition. 4vol. London, 1778. 12°. 


12431. aaa. 25. 


London, 1785. 8°. 
1207. b. 1, 2. 


The eighteenth edition. 4 vol. Montrose, 1793. 12°. 
12410. bbb. 31. 


[ Edited, with & preface, 
London, 1798. 12°. 
634. d. 3, 4. 


[Another edition.] 4 vol. 


New edition, corrected. 
by R. Gough.] 4 vol. 
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English (continued). 


[Another edition.] Tales of the East. Arabian 
Nights’ Entertainments. See Weser (W. H.) 
Tales of the East, ete. vol. 1. 1812. 8°. 

87. f. 5. 


[Another edition.] The Arabian Nights’ Enter- 
tainments; or, the Thousand and one Nights... 
Translated into French by M. Galland ... from 
which this translation is taken. To which is 
added, a continuation of the Arabian Nights’ 
Entertainments, newly translated from the ori- 
ginal Arabic (into French, by Dom Chaves... 
and M. Cazotte [and thence into English by 
Robert Heron]). 2 vol. Liverpool [1813]. 8°. 

12410. ee. 14. 


[Another edition.] The Arabian Nights. Illus- 
trated with engravings from designs by R. Westall. 
4 vol. London, 1819. 8°. 634. d. 11-14. 


[Another edition.] The Arabian Nights’ Enter- 
tainments, consisting of one thousand and one 
9 vol. London, 1826.  10*. 


Part of “ Dove's English Classics." 12410. aaa. 40. 


stories, etc. 


In one volume. Embel- 
lished with ... engravings. pp. 556. London, 
1832. 8°.. 12410. ee. 16 


[Another edition.] The Arabian Nights’ Enter- 
tainments. Translated from the Arabic. pt. 3-4. 
Reprinted at the “ Newul Kishore” Press: Lucknow, 


1880. 8°. 14583. aa. 9. 
Imperfect ; wanting pt. 1. 


[Another edition.] 


The Arabian Nights’ Entertainments. Freely 
translated [by C. D. Piguenit] from the original 
translation [by Galland}. 4 vol. London, 
1792. 4°. 634. d. 1, 2. 


The Arabian Nights. Translated by E. Forster 
[from Galland’s French version]. With engravings 
from pictures by R. Smirke. 5 vol, London, 
1802. 4°. 86. g. 7-11. 


[Another edition.] Carefully revised and cor- 
rected, with an explanatory and historical intro- 
duction, by G. M. Bussey. Illustrated by... 
engravings ... by R. Smirke. pp. xxxviii. 492. 
London, 1839. 8°. 838. k. 15. 


[Another edition.] pp. xvi. 1032. London [1852- 
54]. 8°, 12410. h. 9. 
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The Arabian Nights’ Entertainments: or the 
Thousand and one Nights ... Translated from 
the French of M. Galland by G. S. Beaumont. 
4 vol. London, 1811. 8°. 12410. ee. 12. 


The Arabian Nights’ Entertainments ... revised 
and occasionally corrected from the Arabic. To 
which is added a selection of new tales, now 
first translated from the Arabic ... Also, an 


introduction and ... notes ... by Jonathan 
Scott, L.L.D. 6 vol. London, 1811. 12°. 
634. d. 5-10. 


[Another copy.] With engravings from paintings 
by Smirke. L. P. 14582. c. 1-6. 


[Another edition] The Thousand and One 
Nights ... With an introduction illustrative 
of the religion, manners and customs of the 
Mahommedans, by Jonathan Scott. With ... 
etchings by A. Lalauze. 4 vol. London, 1883. 8°. 

12411. ee. 10. 


This edition does not contain the “ selection of new tales " 
published in the previous edition. 


VERSIONS DIRECT FROM THE ARABIC. 


Torrens. 
The Book of the Thousand and one Nights, from 
the Arabic of the Egyptian MS. as edited 
by W. Hay Macnaghten, done into English by 


H. Torrens. vol. 1. Calcutta and London, 
1838. 8°. 838, k. 14. 
Lane. 


The Thousand and One Nights, commonly called 
the Arabian Nights’ Entertainments. A new 
translation from the Arabic, with copious notes, 
by E. W. Lane. Illustrated by ... engravings 
on wood from original designs by W. Harvey. 
9 vol. London, 1839-41. 8°. 838. k. 16-18. 
This translation is based mainly upon the earliest Bulak 
edition of the text. 
Second edition. 8 vol. London, 1847. 12°. 
14582. c. 9-11. 


This editionwas published without the translator's authority, 
and was afterwards suppressed. It does not contain his 
notes, and the spelling of the proper names is altered. 

À new edition, from & copy annotated by the 
Translator; edited by E. S. Poole. 3 vol. 
London, 1859. 8°. 2348. f. 
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English (continucd). 


A new edition... edited by... E. S. Poole, with 


a preface by S. Lane-Poole. 3 vol. London, 
1883. 8°. 2044. a. 
Payne. 


The Book ofthe Thousand Nights and one Night : 
now first completely done into English prose 
and verse, from the original Arabic, by J. Payne. 
(Tales from the Arabic of the Breslau and Cal- 
cutta (1814-18) editions of the Book of the 
Thousand Nights and one Night, not occurring 
in the other printed texts of the work.—Alaeddin 
and the Enchanted Lamp; Zein ul Asnam and 
the King of the Jinn: two stories dene into 
English from the recently discovered Arabic text.) 
13 vol. London, Hertford [printed], 1882-89. 8°. 
| P. C. 
“ Printed for the Villon Society by private subscription 


and for private circulation only.” 


Burton. 


A plain and literal translation of the Arabian 
Nights’ Entertainments, now entitled the Book 
of the Thousand Nights and a Night. With 
introduction, explanatory notes on the manners 
and customs of Moslem men, and a terminal 
essay on the history of the Nights. (Supple- 
mental Nights to the Book of the Thousand 
Nights and a Night, with notes anthropological 
and explanatory.) By R. F. Burton. 16 vol. 
Benares [or rather, London], 1885-88. 8°. 
P. C. 

“ Printed by the Kamashastra Society for private sub- 
scribers only." 
Lady Burton’s edition of her Husband’s Arabian 
Nights translated literally from the Arabic. Pre- 
pared for household reading by J. H. McCarthy. 
6 vol. London, 1886. 8°. 2348, f. 


French. 


Les Mille et une Nuit, contes arabes; traduits 
en Francois par M. Galland... Cinquième édition, 
tom. 1-8. La Haye, 1714-28-19-14. 12°. 

12411. a. 3. 


Tom. 1 and 5-7 are of the 5th edition, tom, 2-4 of the 4th, 
whilst the edition of tom. 8 is not indicated. 


etc. 


Nouvelle édition, corrigée. 6 tom. Paris,1745. 12°. 
634. d. 15-20. 
v à 
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French (continued). . 


[Another edition.] (Le Cabinet des Fées, tom. 
7-11.) 5 tom. Amsterdam, 1785. 8°. 89. c. 21-25. 


[Another edition.] Continués par M. Caussin 


de Perceval. (Éloge de M. Galland, ... par 
M. Bose.) 9 tom. Paris, 1806. 12°. 14582. a. 1-9. 


* Nouvelle édition, augmentée de plusieurs contes, 
et accompagnée de notes et d’un essai historique 
sur les Mille et une Nuits, par A. Loiseleur 
Deslongchamps. pp. xliii. 755. See PANTHÉON. 
Panthéon Littéraire. (Romans.) 1838. 8°. 
2043. g. 


Édition illustrée ... Revue et corrigée sur l'édi- 
tion princeps de 1704; augmentée d'une disser- 
tation sur les Mille et une Nuits par M. le Baron 
Silvestre de Sacy. 3 tom. Paris [1839-40]. 8°. 
838. k. 18. 


Imperfect ; wanting the dissertation. 


Nouvelle édition, corrigée ... Illustrée de ... 
dessins par Demoraine,etc. pp. 496. Paris, Corbeil 
[printed, 1843]. 8°. 12410. ee. 17. 


Édition illustrée ... Revue et corrigée sur l’édi- 
tion princeps de 1704. pp. 800. Paris, 1850. 4°. 
14582. f. 3. 


[Another edition.]  Illustrés ... revus et cor- 
rigés ... Augmentés d'une dissertation sur les 
Mille et une Nuits par M. le Baron Silvestre de 
Sacy ... Nouvelle édition. pp. viii. 1106. Paris, 
1860. 4°. 12410. h. 11. 


[Another edition.] Précédés d'une introduction 
par J. Janin. Illustrations de Gavarni et Waltier. 


pp. xi. 609. Paris, 1864. 8°. 14582. e. 13. 
[Another edition.] 2 tom. Paris, 1865. 8°. 
12410. h. 7. 
Nouvelle édition, corrigée ... ornée de... dessins 
par Demorraine, etc. pp. 471. Paris, Abbeville 


[printed], 1872. 8°. 12410. ee. 18. 


[Another edition] Réimprimés sur l'édition 

originale, avec une préface de J. Janin ... Eaux- 

fortes par A. Lalauze. 10 tom. Paris, 1881. 16°. 
2348. b. 


German. 


Tausend und eine Nacht. Arabische Erzühlungen. 
Zum Ersteninale aus dem arabischen Urtext treu 
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übersetzt von G. Weil. Herausgegeben und mit 
einer Vorhalle von A. Lewald. Mit... Bildern 
und Vignetten von F. Gross. Bd. 1-8. Stuttgart, 
Pforzheim, 1838-41. 8°. 838. i. 20-22. 
Imperfect ; wanting Bd. 4. 
Vierte vollständig umgearbeitete mit Anmer- 
kungen und mit einer Einleitung versehene 
4 Bd. Stuttgart, 1871. 8°. 
12411. f. 9. 


Dritter Abdruck der dritten vollstándig umgear- 
beiteten, mit Anmerkungen und mit einer Ein- 
4 Bd. Stuttgart, 

14583. aa. 8. 


Auflage, etc. 


leitung versehenen Auflage. 
1889. 8°. 


Tausend und Eine Nacht. Arabische Erzáhlungen. 
Deutsch von M. Habicht, F. H. von der Hagen 
und C. Schall. Fünfte verbesserte Auflage. 

15 Bd. Breslau, 1840. 8°. 14582. b. 2-0. 


Dalziel’s illustrirte Tausend und Eine Nacht. 
Sammlung persischer, indischer und arabischer 
Märchen, Mit einem Vorworte von H. Beta 
[i.e. Heinrich Bettziech]. pp. xii. 528. Leipzig, 
Reudnitz [printed, 1865]. 8°. 12410. h. 10. 


Hungarian. 


Ezeregy Éjszaka. Arab regék Galland, Habicht, 
Vörösmarty M. és többek kiadásai után rendezte 
Nádor G. képekkel diszitett elso teljes Magyar 
kiadás. 4 kötet. Budapest [1884-86]. 8°. 
14583. aa. 11. 


Icelandic. 


P úsund og ein nott. Arabiskar Sögur. [Trans- 
lated by S. Thorsteinsson and others ?] 4 bind. 
Kaupmannahöfn, 1857-64. 8°. 12410. ff. 8. 


Portuguese. 


As Mil e uma Noites, contos arabes. Nova edição, . 
. revista cuidadosamente sobre os melhores 

4 tom. Porto e Braga, 1881. 8°. 
12410, eee. 5. 


textos. 


Supplementary Collections of Tales. 


See Ten Viziers. Nouveaux Contes Arabes, ou 
supplément aux Mille et une Nuits [tales selected 
and translated from the “History of the Ten 
Viziers’’], etc. 1788. 12°. 243. i. 15. 
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Supplementary Collections of Tales (continued). 


Les Veillées du Sultan Schahriar, avec la Sultane 
Scheherazade; histoires incroyables, amusantes 
et morales, traduites de l’arabe par M. Cazotte 
et D. Chavis. Faisant suite aux mille et une 
Nuits. (Le Cabinet des Fées, tom. 38-41.) 
4 tom. Genève, 1793. 8°. 89. d. 25-28. 


Arabian Tales; or a continuation of the Arabian 
Nights’ Entertainments... Newly translated from 
the original Arabic into French, by Dom Chaves, 
a native Arab, and Cazotte [and thence into 
English by Robert Heron]. 3 vol. London, 
1794. 12°. 14582. b. 26. 


[Another edition.] See above: Arabian Niamrs. 
[English.] The Arabian Nights’ Entertainments 
... Translated into French by M. Galland, etc. 
vol. 2. [1818.] Se, 12410. e. 4. 


The New Arabian Nights. [The Arabian Tales, 
translated into French by D.Chavis and J. Cazotte, 
newly translated into En glish.] See Werger (W. H.) 
Tales of the East, etc. vol. 1, 2. 1812. 8°. 

| 87. f. 5, 6. 


Arabische Mäbrchen. Fortsetzung der üchten 
Tausend und einen Nacht. [Translated from the 
French version of D. Chavis and J. Cazotte.] 
(Die Blaue Bibliothek aller Nationen, Bd. 5-8.) 
4 Thl. Gotha, 1790-91. 8°. 

12410. b. 2. (Bd. 5-8.) 


Ipoxoamenie Tricagu B o4noëû Hosa, Apadckia ckasru. 
Hepesoat c» epamnysckaro. [A continuation of 
the Thousand and one Nights, Arabian tales. 
Translated from the French” version of D. Chavis 
and J. Cazotte.] tom. 3, 4. Mocxea, 1794-95. 8°. 


867. i. 29. 
Imperfect ; wanting tom. 1, 2 and 5-8. 


Nouvelle suite des Mille et une Nuits, contes 
arabes, traduits par M. Galland, ... trouvés dans 
les papiers de ce célèbre écrivain. 2 tom. 

Paris, 1798. 125. 14582. c. 31. 


Tales translated from the Arabic of the Thousand 
and One Nights. (From an Arabic fragment of 
the Thousand and One Nights, procured in Bengal 
by ... James Anderson.) See Scorr (J.) LL.D. 
Tales, anecdotes and letters, ete. 1800. 8°. 
88. b. 23. 
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Supplementary Collections of Tales (continued). 


Continuation des Mille et une Nuits (par M. Caussin 
de Perceval). See above: ARABIAN Nic. 
[French.] Les Mille et une Nuits, efc. tom. 8, 9. 
1806. 12°. 14582. d. 8, 9. 


Arabian Nights! Entertainments. Additional 
tales (translated by M. Caussin de Perceval ... 
from a MS. of the Arabian Nights... in his own 
... Now first given to the public in 

See WEBER (W. H.) Tales 
vol. 2. 1812. 8°. 87. f. 6. 


possession 
an English dress). 
of the East, etc. 


Tales selected from the Manuscript copy of the 
1001 Nights brought to Europe by E. Wortley 
Montague. Translated from the Arabic by 
Jonathan Scott. See above: Arabian Nianurs. 
[English.] The Arabian Nights’ Entertainments 
. revised and... corrected from the Arabic 

... by J. Scott. vol. 6. 1811. 12°. 
634. d. 10. 


New Arabian Nights’ Entertainments, selected 
from the original oriental MS. by J. von Hammer; 
and translated into English by G. Lamb. 8 vol. 
London, 1826. 12°. N. 425. 


Contes inédits des Mille et une Nuits, extraits de 
l'original arabe par J. de Hammer. Traduits en 
français par M. G. S. Trébutien. 3 tom. Paris, 
1828. 8°. 634. f. 30-32. 


Les Mille et une Nuits, contes supplémentaires 
(le premier ... tiré de la continuation des Mille 
et une Nuits publiée par don Chavis et Cazotte, 
tous les autres empruntés au supplément publié 
par M. Jonathan Scott. Par A. Loiseleur 
Deslongchamps). See PANTHÉON. Panthéon 
Littéraire. (Romans.) 1838. 8°. 2048. g. 


Arabian tales and anecdotes: being a selection 
from the notes to the new translation of “ the 
Thousand and One Nights.” By E. W. Lane. 
pp. 216. London, 1845. 12°. 1156. c. 22.(2.) 
Part of “ Knight's Weekly Volume." 


Caliphs and Sultans, being tales omitted in the 
usual editions of the Arabian Nights? Entertain- 
ments; re-written and re-arranged by S. Hanley. 


pp. vii. 968. London, 1868. 8°. 14582. c. 30. 
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Supplementary Collections of Tales (continued). 


The New Arabian Nights. Select tales, not 
included by Galland or Lane. (Six stories... 
the first two... derived from Weil’s German 
version ... the remainder ... translated by 
Jonathan Scott. Translated and edited by 
W. F. Kirby). pp. x. 390. London [1882]. 8°. 

14582. c. 29. 


Tales from the Arabic of the Breslau and Cal- 
cutta (1814-18) editions of the Book of the 
Thousand Nights and one Night not occurring 
in the other printed texts of the work, now first 
done into English by J. Payne. 3 vol. 1884. 
See above: ARABIAN Nicuts. [English.] The 
Book of the Thousand Nights and one Night ... 
done into English ... by J. Payne. 1882, ete. 8°. 
PO 


Supplemental Nights to the Book of the Thousand 
Nights and a Night, with notes anthropological 
and explanatory. By R. F. Burton. 6 vol. 
1886-88. See above: Arabian Nicats. [English.] 
A plain and literal translation of the Arabian 
Nights’ Entertainments ... By R. F. Burton. 
1885, etc. 8°. P. C. 


Selections. 


ZA, AA Al wll là» [Stories selected from 
the Arabian Nights, with the vowel-points sup- 


plied throughout.] See TuürAT al-ApaB. das 
dal pp. 1-72. [1887] 12°. 
| 14586. a. 50. 


A free rendering into English of the poetical 
pieces in the Arabic Entrance Course (extracts 
from the book of One Thousand and One Nights). 
pp. 14. Patna, Bankipore [printed, 1878]. 12°. 
14582. b. 


Contes arabes tirés des Mille et une Nuits, tra- 
duction de Galland. Revue et accompagnée de 
notes ... par R. Chotard. pp. x. 340. Tours, 
1873. 8°. 


Arab Regék. [Tales selected from the Ara- 
bian Nights’ Entertainments.] Forditotta Vörös- 
2 kôtet. Pest, 1866. 8°. 

14582, c. 33. 


marty M. 


12410. g. 22. 


ARABIAN NIGHTS 300 


Selections (continued). 


gd! ad com bey Qué, ee Ze són [Kiasat 


‘Ajib wa-Gharib. 
‘Ajib and Gharib.] 
1880.] 12°. 


The history of the two princes 
pp. 200, lith. [Bombay, 
| 14582. a. 23.(2.) 


[Third Egyptian edition.] pp. 82. š uj) Lee Iris 
[Cairo, 1880.] 8. 14582. o. 17. 


[Kissat ‘Ala al-Din.] Histoire d' ‘Ald al-Din, ou 
la Lampe merveilleuse. Texte arabe, publié 
avec une notice sur quelques manuscrits des 
Mille et une Nuits par H. Zotenberg. (us 


ec) Quad, pall ske) pp. 70, 86. Paris, 
1888.  8*. 14582. e. 12. 


Alaeddin and the Enchanted Lamp; Zein ul 
Asnam and the King of the Jinn: two stories 
done into English from the recently discovered 
Arabie text by J. Payne. pp. xxxi. 250. 1889. 
See above: ARABIAN Nicuts. [English] The 
Book cf the Thousand Nights and one Night ... 
done into English ... by J. Payne. 1882, ete. 8°. 
P. C. 


pad! db Cal, sl 4I [Kissat “Ali Nar al- 
Din al-Misri. The tale of ‘Ali Nir al-Din and 


Maryam the girdle maker.] pp. 168, lith. 
Irv? [Cairo, 1862.] 12°. 14582. c. 15.(3.) 


[Another edition.] 
[Caéro, 1880.] 8°. 


usea) pall S (de p>! Kas [Another edition.] 
pp. 144, lith. mer [Bombay, 1885.] 12°. 
14583. aa. LO 


š lal] ae JA 
14582. c. 17. 


pp. 72. 


[Kissat Anis al-Jillis.] (pale! | ail &Ko Enis 
el-Djelis, ou histoire de la belle Persane, conte 
des Mille et Une Nuits, traduit de l’arabe et 
accompagné de notes par A. de Biberstein 
Kazimirski. [With the text.] pp. 173. Paris, 
1847. 8°. 14582. c. 12. 


y Na], alal eo; V, aUa! AAA dad són 


GRA) ley eph uem, il aam pe Val 
uso [Kissat Dalilah al-mulitálat. The tale 
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Selections (continued). 


of Dalilah the procuressand her daughter Zainab.] 
pp. 108. Hall pae irva [Cairo, 1802.] 8°. 
14582. c. 15.(2.) 


Jas) HW Zei Les Fourberies de Delilah, conte 
extrait des Mille et une Nuits, ponctué à la 
manière française et accompagné de l'analyse 
grammaticale des mots et des formes les plus 
difficiles, par A. Cherbonneau. pp. xv. 57. 
Paris, 1872. 12°. 14582, b. 25. 
The tert is printed in the Maghribi character. 


Les Roueries de Dalila. Conte traduit des Mille 
et une Nuits par Arnaud, Interpréte militaire. 
[With the text.) pp. 106, 78. Alger, 1878. 8°. 

14582. d. 28. 


The tale of the Porter and 
pp. 84, lith. 
12°, | 
14583. aa. 1.(2.) 


[Kiššat al-hammal. 
the three Ladies of Baghdäd.] 
Pu imer [Bombay, 1885.] 


uem cum Le le DAS Ru dis’, Lie ai sie 
sul Lie cul Al dé Kal, dell ze 
Y) vg aS LS LS Les 519! se ob ge «Xll 
sul AAR role alt? Sg juil [Kissat Hasan al- 
Basri. The history of Hasan of Basra, accom- 
panied on the margin by another tale entitled 


Kaid al-nisa, “ Women’s craft.”] pp. 80. 
yes aray [Cairo, 1880.] 8°. 14583. b. 19. 


us po d GB bey grell JUal pm kas sàn 
vn Ób TIS le Li 8 gës bey oll Ea 
d dims; QJ [Another edition, to which is ap- 
pended a tale from the satirical Kasidah of Abu 
Shaduf; followed by some anecdotes of liars, 
from a work entitled Rawa ih al-'awatir, by “Abd 
al-Mu‘ti al-Samlawi.] pp. 162. 1.1 [ Bombay, 
1884] 12°. 14582. b. 


[Kissat Jaudar al-&aiyàd.] (by) dal 0,» dad 
AN, dy Cx QW yo Adie Histoire de Djouder 
le pécheur, texte arabe, extrait des Mille et une 


Nuits. Accompagné d’un vocabulaire ... par 
O. Houdas. pp. 46, 88, lith. Alger, 1865. 8°. 
14582. b. 24. 


Part of the 2nd series of the '* Bibliothèque Algérienne ” 


CO 
© 
bo 
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e PE e, 23) ka sj» [Kissat al-Kadi ma‘ 
al-harami. The story of the Kadi and the Thief.] 
pp. 16, lith. [Bombay, 1886.] 12°. 

14583. aa. 1.(3.) 
[Kissat kaid al-nisa.  ' Women’s craft," a tale. ] 
See above: ([Kissat Hasan al-Basri.] margin. 
[1880.] 8°. 14588. b. 19. 
Ruse des Femmes. ([Edited, with a French 


translation by L. Langlès.] See Savary (C. E.) 
Grammaire de la langue arabe, etc. pp. 520-523. 


1813. 4°. 622. i. 29. 
[Another edition] Ruse des Femmes. (Tra- 
duction littérale, accompagnée du texte, ... par 


L. Langlés) See below: ([Kissat al-Sindbad 
al-Bahri.] Les Voyages de Sindbád le Marin... 
Traduction littérale, accompagnée du texte, etc. 
1814. 12°. 14582. a. 22. 


pe Cle gue Nell op well pF xa sda 
[Kissat Kamr al-Zamän. The history of Prince 
Kamr al-Zaman and Princess Budir.] pp. 112, 
lith. pae irav [Cairo, 1870.] 12°. 

14582. c. 16.4.) 


sym bey yyy EET za CAL! Zei sda 
e Ud [Another edition.] pp. 252, lith. [Bombay, 
1880.] 12°. 14582. a. 23.01) 


[Kissat Shams al-Din wa-Nür al-Din. | US K 
Aal, xL] Al US te ebe pall ein Pi Histoire 
de Chems-Eddine et Nour-Eddine, extraite des 
Mille et une Nuits, ponctuée à la manière fran- 
caise et accompagnée de l’analyse grammaticale 
des mots . . . difficiles par M. Cherbonneau. 
pp. 69. Paris, 1852. 12°. 14582. b. 7. 
The text is printed in the Maghrili character. 


el eps! 293 WÉI Vo Ae? Histoire de Chems- 


eddine et de Nour-eddine, extraite des Mille et 
une Nuits, expliquée ... par deux traductions 
françaises, l'une, littérale et juxtalinéaire, pré- 
sentant le mot à mot francais en regard des mots 
arabes correspondants, l'autre correcte et pré- 
cédée du texte arabe; par M. Cherbonneau. 


pp. 218. Paris, 1869. 8°. 14582. c. 22. 
The text is printed in the Maghribi character. 
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[Kissat al-Sindbad al-Bahri.] Les Voyages de 
Sindebad le Marin. Texte arabe extrait des 
Mille et une Nuits, muni des signes grammati- 
caux, accompagné d’un vocabulaire et de notes 
analytiques par L. Machuel ... Autographié par 
E. Ducret ... Deuxième édition, pp. 112, 158, 
lith. Alger, 1884. 8°. 14583. a. 52. 


Recit de Sindebad le Marin. [Edited with a 
French translatior, by L. Langlès.] See Savary 
(C. E.) Grammaire de la langue arabe, etc. 
pp. 471-519. 1813. Ae 622. i. 29. 


[Another edition.] Les Voyages de Sind-bád 
le Marin, et la Ruse des Femmes, contes arabes, 
traduction littérale, accompagnée du texte et de 


notes, par L. Langlés LA ccesll ILAI xa 
Lu! Au — sl ell d us ell pie ee) pp. xxx. 


161, 118. Paris, 1814. 12°. 14582, a. 22. 
[Another copy.] 635. a. 4. 
[Another copy.] 244. b. 36. 


Die beiden Sindbad, oder Reiseabenteuer Sindbads 
des Seefahrers. Nach einer zum ersten Male in 
Europa gedruckten ägyptischen Handschrift un- 
mittelbar und wórtlich treu aus dem Arabischen 
übersetzt und mit erklärenden Anmerkungen... 
herausgegeben von J. G. H. Reinsch. pp. xxiv. 204. 


Breslau, 1836. 8°. 12410. aaa. 2. 


See Hore (R.) Remarks on the Arabian 
Nights’ Entertainments; in which the origin 
of Sindbad's Voyages . 
considered. 1797. 8°. 


d Ju! 00% Lef si» [Kissat Tawaddud al- 


. is particularly 
92. b. 8. 


jariyat. The history of tho slave-girl Tawaddud.] 
pp. 43. ya» (rei [Cairo, 1883.] 8°. 

14583. a. 20.(4.) 
( Lec! ge fl Ea) e 995 Lad 55% [Another 
edition, to which is appended another tale entitled 
Kissat al-thaur ma‘ al-himar, the tale of the Ox 


and the Ass.] pp. 113, lith. [Bombay, 1884.] 12°. 
14582. a. 


[Kissat al-thaur ma‘ al-himár. The tale of the 
Ox and the Ass.] See above: [Kissat Tawaddud 
al-järiyat.] [1884] 12°. 14582. a. 
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Selections (continued). 


[Kissat Uns al-Wujüd wa'l-Ward fi al-Ikmäm. 
The tale of Uns al-Wujüd and his mistress 
al-Ward fi al-Ikmam.] pp. 81. pae irva [Cairo, 
1862.] 8°. 14582. c. 15.(1.) 


[Anotheredition.] pp. 24, lith. [Cairo, 1870?] 8°. 
14583. aa. 1.(4.) 


[Kissat Zain al-Aënam.] Zein El-Asnam. Conte 
des Mille et une Nuits... Texte arabe entiére- 
ment vocalisé et vocabulaire arabe, anglais et 
francais des mots contenus dans le texte par 
F. Groff. pp. 41, 49, lith. Paris, 1889. 8°. 

14582. d. 24. 


Zein ul Asnam and the King of the Jinn .. 
done into English from the recently discovered . 
Arabic text by J. Payne. 1889. See above: 
ARABIAN Nicuts.  [Emglish.] The Book of the 
Thousand Nights and one Night ... done into 
English... by J. Payne. 1882, etc. 8°. 

P.C. 


Appendix. 


Contributions to the bibliography of the Thou- 
sand and One Nights, and their imitations, with a 
table showing the contents of the principal 
editions and translations of the Nights. (Addi- 
tional notes on the bibliography of the Thousand 
and One Nights.) By W. F. Kirby. See above: 
Aranian Nicuts. [English] A plain and literal 
translation of the Arabian Nights’ Entertainments 
by R. F. Burton. Vol. 10, appendix 2. 
(Supplemental Nights, ete. Vol. 6, appendix 4.) 
1885, etc. 8°. P. C. 


See FLEISCHER (H. L.) De Glossis Habichtianis 
In quatuor priores tomos MI noctium dissertatio. 
1836. 8°, 14582. e 8. 


See Hore (R.) Remarks on the Arabian Nights’ 
1797. 8°. 92. b. 8. 


Entertainments, ete. 


See Lane (E. W.) Arabian Society in the 
Middle Ages: studies from the Thousand and 
One Nights, efc. 1883. 8°. 

14582, c. 23. 
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ARABIAN TALES. See ARABIAN Nicuts. [Sup- 
plementary Collections of Tales.] ^ Arabian Tales; 
or a continuation of the Arabian Nights' Enter- 
1794. 12°. 14582. b. 26. 


tainments, etc. 


See ARABIAN Nicuts. [Supplementary 
Collections of Tales.] Arabische Mährchen. Fort- 
Tausend und einen Nacht. 

12410. b. 2. (Bd. 5-8.) 


setzung der... 
1790, etc. 8°. 


See Ten Viziers. Nouveaux Contes Arabes, 
ou Supplément aux Mille et une Nuits [tales 
selected and translated from the “ History of 
the Ten Viziers"] etc. 1788. 12°. - 248. i. 15. 


ARABIC ALPHABET. Alphabetum Arabicum. 
(Syllabarium Arabicum. Exercitatio lectionis 
Arabice.) ms. Notes [by I. Casaubon]. pp. 64. 
Romae, 1592. 4°. | 622. h. 2.(2.) 


Romae, 1633. 
58. b. 31.(2.) 


Alphabetum Arabicum. 
8. sh, 4°. 


Alphabetum Arabicum; unà cum Oratione 
Dominicali, Salutatione Angelica, & Simbolo 


Apostolico [in Arabic and Latin]. pp. 15. 
Rome, 1715. 8°. 621. b. 4.(2.) 

[Another copy.] 673. b. 11(4) 
—— — [Another copy.] 622. f. 1.(6.) 
—— — [Another copy.] 58. b. 31.(3.) 


[Another edition.] Alphabetum Arabicum ; 
una cum Oratione Dominicali, Salutatione  An- 
gelica et Symbolo Fidei [in Arabic and Latin]. 
pp. 15. Rome, 1797. 8°. 12903. a. 16. 


pp. 16. 
66. b. 11. 


de l’Imprimerie Orientale et Française. 
Alexandrie, an vi. [1798]. 4°. 


ARABIC CHARACTERS. 
Arabicorum Officinæ Plantinianæ Franc. Raphe- 
lengii. (Quinquagesimus Psalmus [in Arabic, 
accompanied by an interlineary Latin transla- 
tion].) ws. NOTES. 
1595. £. 


Specimen Characterum 


pp. 9. Lugduni Batavorum, 
622. h. SO 


ARABIC COINS. See Orrentat Coins. [An 

engraved plate, containing fifteen Oriental Coins, 

seven of them being in Arabic.] [1819 ?] 4°. 
840. m. 32.(57.) 


Alphabet arabe, turk et persan, à l'usage 
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ARABIC COINS (continued). [Nineteen plates of 
Arabic Coins, chiefly from Spain. With Latin. 
translations of their legends by Michael Casiri?] 
[Madrid ? 1770?] 4, 14542. a. 10. 


ARABIC CONJUGATIONS. gs)! ase ç Tableau 
synoptique des Conjugaisons, des Dérivés et des 
Déclinaisons arabes. [Kurräsat al-ishtikak. ] 
pp. 94, 4. Mossoul, 1882. 8°. 14593. b. 32. 


ARABIC COPY-BOOK. See Tarikat. X84 
e Stato [Tarikat mustahdathat.] [1882.] 4°. 
14548. d. 4. 


[Three copy slips for writing Arabic, printed 
on coloured paper and mounted on slips of card- 
board.]  [Malta, 1835 ?] obl. fol. 154. a. 6. 


ARABIC DECLENSIONS. See AnanBic CONJUGATIONS. 
35243] Al Tableau synoptique des Conjugaisons 


... et des Déclinaisons arabes. 1882. 8°. 
14593. b. 32. 
ARABIC DRAWING-BOOK. See KaAwi'ID. ei 


ew gl dye! d 415 [An elementary drawing-book 
in Arabic.] [1835?] Ae, 14546. d. 15. 


ARABIC GRAMMAR. Begin. all Ws, Al aaa 
[A collection of short treatises on Arabic gram- 
mar, in two parts. Part 1, on the accidence, 
containing five works all in Persian, namely: 
Mizan al-sarf, Munsha ib, Panj ganj, all three 
anonymous; Zubdat al-sarf, by Zahir ibn Mahmud 
‘Alavi, and Sarf i Mir, by Saiyid Sharif al- 
Jurjani. Part 2, on syntax, also containing 
five works, the first four in Arabic, the last in 
Persian, namely: Mi’at ‘amil, by ‘Abd al-Kahir 
al-Jurjani; the anonymous commentary thereon ; 
As] al-jumal, al-Tatimmat, both anonymous ; and 
Naliv i Mir, by Saiyid Sharif al-Jurjani.] 2 pt. 
(Calcutta, 1805.] 8°. Pers. 488. 


dech pe Ze pee OU... das) AU 
[Another edition of the preceding, with the 
addition of a Persian metrical version of al- 
Jurjänÿs Mi’at 'àmil.] 3 pt. lith. e) irre 
[Bombay, 1845.] 8°. Pers. 287. 
e EM T Ai jl, [A collection of nine tracts on 
Arabic grammar, the first five on inflexion, the 
X 
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last four on syntax, namely: a tract entitled 
Mizan, followed by two others entitled Ajnas, all 
three anonymous; al-Mabadi fi al-tasrif, by 
'Izz al-Din al-Zanjani, preceded by some rules 
relating to the inflexion of the verb, extracted 
from it; two tracts entitled respectively ‘Awamil 
and Takwim al-lisan, both anonymous; a metrical 
treatise entitled al-Tuhfat al-wardiyat, by Ibn 
al-Wardi, and the treatise entitled Kair al-nada, 
by Ibn Hisham, with the author's commentary. | 

lith. MS (rt^ [Tellicherry, 1881.] 4°. 
14593. c. 28. 

Not paged. | 


ARABIC INSCRIPTION. [An Arabic inscription 
in the Kufic character, printed from a wood-block 
in the possession of T. Astle.] 

820. m. 33. (2.*) 


ARABIC LANGUAGE. See Marcer (J. J.) Leçons 
de Langue Arabe, ete. [1820 ?] 8°. 
12907. dd. 3.(3.) 


Rudimenta Linguæ Arabicæ, cum Cate- 
chesi Christiana. XUI) sels, Au 4 All Joel 
cust] pp. 28. Rome, 1732. 4°. 

825. h. 16.(2.) 


ARABIC PRIMER. Begin. posi 3). py —, [An 


Arabic first reading-book, for use in Muhammadan 
schools in Eastern Russia.) pp. 32. AJO iarr 
[Kazan, 1832.] 16°. 14586. a. 8. 


Begin. & ss wl... all ps [An Arabic 
first reading-book, for use in Muhammadan 
schools in Egypt.] pp. 110. [Bulak, 1834 ?] 8°. 
14586. a. 7. 


ARABIC PROVERBS. JU.3! US seu Proverbi- 
orum Arabicorum Centuriae duae, ab anonymo 
quodam Arabe collectae et explicatac, cum inter- 
pretatione Latina et scholiis J. Scaligeri ... et 
T. Erpenii. [Edited by T. Erpenius.] pp. 126. 


Leidae, 1614. 4°. 1363. b. 3.(1) 
——— [Another copy.] 622. h. BO: 
——— [Another copy.] G. 17796.(1) 


—— — Editio secunda priore emendatior. pp. 134. 
Lugduni Butavorum, 1623. 8°. 1075. k. 15. 
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ARABIC PROVERBS (continued). Etliche feine 
Sprichworter der Araber. [Collected and trans- 
lated into German by A. Olearius.] See BA pt 
(Musu al-Din) Persianischer Rosenthal, etc. 
1654. Fol. 757. i. 18. 


1660. obl. 4°. 191. a. 15. 


Tres Centurias de Sentencias Arabes 
traducidas por primera vez. [By P. Lozano y 
Casela. With the text.] See Crsrs. Parafrasis 
Arabe de la Tabla de Cebes, etc. 1793. 4°. 
14540. e 33. 


Begin. JL Las d Qv glu [Two 


sheets containing Arabic proverbs, followed by 


another sheet bearing the words „e (id; —, 


ey] Aë ur, ol in ornamental characters. ] 
9 sh. [London ? 1835 ?] Fol. Tab. 597. b. (742) 


ARABIC QUARTERLY REVIEW. See PERIODICAL 
Pus.ications.— Woking. Al Haqáiq, etc. 


ARABIC READER. ay ell lexi! The Arabic 


Reader, or, select extracts from various Arabic 

writers. [Al-Muntakhabat al-‘arabiyat.] pp. 220. 

Calcutta, 1828. 8°. 14586. c. 1. 
One of the Calcutta School Book Society's publications. 


e Au rell whud] [Another edition.] 
pp. 176, lith. em] iane [Lahore, 1864.] 8°. 
14586. d. 15. 
—— [Fourth edition. Completely vocalised.] 
pp. 80, lith. — m3 saat [Lahore, 1881.] 12°. 
14586. a. 27. 
ARABIC READING LESSONS. folie, Xix6 Wiis 
ei hel aya šli] Syllabaire, ou exercices de 
lecture arabe à l’usage des enfants. pp. 96. 
Mossoul, 1862. 16°. 14586. a. 40. 


Syllabaire ou Exercices de lecture arabe 
à l’usage des enfants. (Us ol TUR re — 
wal) pp. 80. Mossoul, 1874. 8°. 


14503. a. 2.(2.) 
A different work from the preceding, being apparently 


intended as a sequel to it. 


ARABIC SECOND-BOOK. e — "I Tj "7. 


[Arabie Second-book. Easy dialogues in Arabic 
and Persian, for the use of schools.] pp. 164, 
lith. 223 Lave LLahore, 1873.] 8°. 

14586. d. 29. 
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ARABIC SELECTIONS. See ARABIC READER. 
AA all colts! The Arabic Reader, etc. 1828. 8°. 


14586. c. 1. 
— 1864. g. 14586. d. 15. 
——— 1881. 12°. 14580. a. 27. 


ARABIC SYLLABARY.  Syllabaire arabe. Cin- 
wsdl Carat Xie Solr. 
[Mabadi al-tahjiyat.] pp. 23. Loyal] ravi 
[Mosul, 1879.] 12°. 14586. a. 26. 


quième édition. 


ARABIC SYNTAX. cold Au = ... = Änne 
creole Ble xx Qs [A collection of five tracts 


on Arabic Syntax, the first and last being in 
Persian, the other three in Arabic, namely: Naliv 
i Mir, by Saiyid Sharif al-Jurjani; al-Khulasat, 
Asl al-jumal, and al-Tatimmat, all three anony- 
mous ; and Mi’at ‘amil, a Persian metrical version 
of ‘Abd al-Kahir al-Jurjani’s tract of that name. 
Edited, with marginal annotations, by Maulavi 
Anwar ‘Ali.] pp. 43, lith. tret [Lucknow, 
1843.] 8°. Pers. 335.(7.) 


e Jus sold £u s= [Another edition 


of the preceding, with the addition of another 
tract in Persian, entitled “‘Umdat al-maram, by 
Muhammad llahi-bakhsh Faizabadi.] pp. 50, 
lith. $4 [Lucknow, 1860 ?] 8°. Pers, 298.(1.) 


«M sels phe = € [Another edition 
of the preceding, with the further addition of 
. two metrical Persian commentaries on al-Jur- 
jani’s Mi'at “amil, by “Abd al-Rasül and the poet 
Jami respectively.] pp. 96, lith. yes (rto 
[Cawnpore, 1878.] 8°. Pers. 639.(4.) 


ARABIC WRITING. See CHeixno (L.) Spéci- 


mens de cent Écritures Arabes pour la lecture 


des manuscrits anciens et modernes. 1885. 8°. 

14546. c. 2. 
——— 1888. 8°. 14546. e 3. 
‘ARABI-KI DUSRI KITAB. See ARABIC SECOND- 


Book. 
ARABISCHE MAEHRCHEN. See ARABIAN TALES. 


ARABSIADES (AHMED) See Aiman ibn Mu- 
HAMMAD, called IBN “ARABSHAH. 
‘ARAMUNI (Mixna’iz Asdr) See Mina 


ASAF al-‘ARAMUNI. 
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ARASTU. See ARISTOTLE. 


ARASUS (ABUBETRUS) See MUHAMMAD ibn 


ZAKARIYA (Apu Bakr) al-Rdzz. 


ABBILI. 
al-Irbili. 


See “ALA al-Din ibn ‘Ati, al-Irbili. 


See “App al-Kapir ibn Muüyi al Dis, 


See ‘ALi ibn ‘Isa, al-Irbilz. 


 ARCADIOPOLIS, Henr: AMANTON, Bishop of. See- 


AMANTON (H.) 


ARCHIMEDES. Archimedis Liber Assumptorum 
[Kitab al-ma’khüdat] interprete Thebit ben- 
Kora, exponente Almochtasso Abilhasan Hali 
ben-Ahmad Nosuensi) Ex codice arabico... 
Abrahamus Ecchellensis latine vertit. [Accom- 
panied by extracts from the commentary of Abu 
Sahl al-Kühi, also in Latin.] See APOLLONIUS, 
Apollonii ... Conicorum lib. v. vi. 
1661. Fol. 47. g. 2. 


Pergœus. 
vii., etc. 


ARCHIVI TOSCANI. See Tuscan ARCHIVES. 


ARCONATI VISCONTI (Giovanni Martino) Canti 

d'Amore. Saggio di traduzione dall’ arabo .. 

Terza edizione. pp. 11. Torino, 1872. 4°. 
14573. d. 8. 


ARDABILL See Muttammap ibn “ABD al-Gnawi. 


'ARDI. See Muñamman ibn Mvu’aivin, al-'Urdi. 


ARGELLATA (Prrrus DE) Chirurgia Argelate 
cum Albucasi. Eximii artium a medicine doctoris 
magistri Petri de Largelata ... chirurgie libri 
sex Adiuncta etia3 chirurgia doctissimi 
Albucasis [translated from the Arabic by Gerardus 
Cremonensis! cu cauteriis 7 instrumctis suis 


figuraliter appositis, efc. OS. $f.  corrovs ws. 
NOTES. ff. 159. Mandato a expensis L. A. de 
Giunta: Venetiis, 1531. Fol. 549. 1. 9. 


'ARIB ibn SA‘D, al-Kuriub?. See EPHEMERIDES. 
Le Calendrier de Cordoue de l'année 961 [ascribed 
to ‘A. ibn S.], ete. 1873. 8°. 14544. c. 4. 


Fragments de la Chronique d'Arib de 
Cordoue. See Ing 'Apini, al-Marräkusht. His- 
toire de l'Afrique et de l'Espagne. 1848, etc. 8°. 

14555. d. 6. 
x 2 
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'ARIB ibn SA'D, al-Kuriubi (continued). 

See Dozy (R. P. A.) Corrections 

sur les textes ... des fragments de la 

Chronique d’Arib de Cordoue, etc. 1883. 8°. 
14555. d. 6.* 


An account of the establishment of the 
Fatemite Dynasty in Africa, being the annals of 
that province from the year 290 of the Heg’ra 
to the year 300, extracted from an ancient 
Arabic Ms. ascribed to El-Mas’udi [being in 
reality a portion of the Chronicle of ‘Arib ibn 
Sad. Translated into English,] with an intro- 
duction and notes, by J. Nicholson. 
[printed], Bristol, 1840. 8°. 


ARIBAU (Buenaventura CARLOS) 
Autores  Espaüoles, desde la formacion del 
language hasta nuestros dias, etc. (Tom. 51, 
pp. 1-78, Calila é Dymna, de Abdallah ben AI- 
Mocaffa. [The oldest Spanish translation, edited 
with an introduction, by P. de Gayangos.l) 
71tom. Madrid, 1849-80. 8°. 2042. f. (tom. 51) 


‘ARIF ABU TURAB. See JAMAL al-Din, al-Hu- 
sain? al-Afgháni. Pall Wade Jie! (s Ju 
e [Al-Risalat fi ibtal madhab al-dahriyin. 


Tübingen 
14555. c. 15. 


Biblioteca de 


Translated into Arabic from the original Persian, 
by ‘A. A. T.] [1886] ge, 14540. a. 46. 


'ARIF-BILLAH ‘ABD ALLAH, Busnavi. See Mu- 
WAMMAD ibn ‘ALI (Motet al-Din) called Ien al- 


‘AQABI. (2 Lage ll ure eua) [Fusüs al- 


likam. With a Turkish commentary by ‘A.-B. 
"A A] [18387] Fol. 14521. d. 3. 
ARISTOTLE. [Opera.] Hoc in volumine con- 


tinentur ... opera Aristotelis [translated from 
the Greek into Latin] ete. (Liber de uegctalibus 
[by Nicholas of Damascus, commonly attributed 
to Aristotle. Translated from the Arabic version, 
by Alfredus Anglus].—Liber de proprietatibus 
ælementorum [commonly attributed to Aristotle. 
Trauslated from the Arabic].—Liber de causa [or 
rather ‘de causis’, commonly attributed to 
Aristotle. Translated from the Arabic by 
Gerardus Cremonensis (?)].) va Notes. ff. 403. 
Per Gregoriä de Gregoriis’: Venetiis, 1496. Fol. 

519. k. 2. 


Aristotelis ... omnia qus extant opera 
nunc primum selectis translationibus ... in... 
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ordinem digesta ... Averrois ... in ea opera 
omnes qui ad nos pervenere commentarii, aliique 
ipsius in logica, philosophia, & medicina libri 

.& J. Mantino (J. F. Burana et Abramo de 
Balmes) ... conversi ... Levi Gersonidis Anno- 
tationes in Auer(rois) expositionem super logices 
libros... eodem J. Mantino interprete, etc. 11 vol. 
Apud Iuntas : Venetiis, 1552-50. Fol. 


28. f. 4-10. 


The works of Aristotle are translated from the Greek ; 
the commentaries and treatises of' Averroes partly from the 
original Arabic, partly from the Hebrew version. 


11 vol. 
520. c. 1-11. 


[Another edition.] Ms. NOTES. 
Apud Iunctas: Venetiis, 1562. 8°. 


[Another edition.] 11 vol. Apud Iunctas : 
Venetiis, 1574-75-73-76. 8°. 019. c. 1-12. 


[Another copy.] G. 7907-18. 


Aristotelis ... opera ... ad Graecum ex- 
recognita ab A. J. Martino ... nova 
accessione Theologie seu Philosophie mystice 
locupletata (ecphraste Petro Nicolao ex 
castellanis [from the Arabic version of Ibn 
Na‘imah]) etc. 2 tom. Lugduni, 1581. Fol. 
8464. h. 9. 


emplar ... 


— [Categoriae.] See below: [Organon.] 


[De Anima.] Begin. [fol. 2, preceded by 
the table on the verso of fol. 1:] Incipit expo- 
sitio ... Gaetani Thienesis super libros‘de aia 
Aristotelis [with the text, translated from the 
Greek. — Fol. 92, sig. o 3.] Incipit expositio 
super libro (Averrois) de substantia orbis 
Joannis de Gandavo [with the text, translated 
from the Arabic by Michael Scott]. ee 3. 
Ms. NOTES. H. de Sancto Urso: Vincentie, 1486. 


Fol. G. 7976. 


Without title-page, pagination, or catchwords. 123 leaves, 
printed in double columns. 


De anima [accompanied by Averroes’ com- 
mentary, both translated from the Arabic by 
Michael Scott]. See below: [Physica.] Begin. 
Aristotelis ... de physico auditu, etc. 1495, 
Fol. 519. k. 14.(1.) 


etc. 


De celo ? mudo cu Auerrois expositione 
[both translated from the Arabic, the latter by 
Michael Scott]. See below: [Physica.] Begin. 
Aristotelis ... de physico auditu, etc. 1495, ete. 
Fol. 519. k. 14.(1) 
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ARISTOTLE (continued), Aristo. De celo a mundo 
cücom. Auer[rois]. Aristote... Lib. iiii. de Celo 
et mundo [in & double Latin translation, the first 
from the Greek, the second from the Arabic ver- 
sion]: subnexis eius duobus illis de generatione et 
corrup. [translated from the Greek] cum singulorü 
Epitomis hactenus non impressis: ac Auerro. 
fidiss. interprete [sc. his commentaries on both 
books, translated from the Arabic]: nec non eiusdem 
opusculum de substantia orbis [translated from the 
Arabic by Michael Scott] in calce operis apposito 
[sic], etc. gea ff. 271. Per Jacobum myt : 
Lugduni, 1529. 8°. 8460. b. 11. 


Aristotelis Metaphysicorum libri xiii. 
(De re mechanica. De mundo, ete.) Theophrasti 
metaphysicorum liber. [All translated from the 
Greek.] (De causis proprietatum elementorum 
libellus, Aristoteli... ascriptus [translated from 
the Arabic by Gerardus Cremonensis (?)].) Apud 
heredes J. Iuntæ : Lugduni, 1560. 125. 

519. a. 5. 


See ALEXANDER, Aphrodisœus. Die 
durch Averroes erhaltenen Fragmente Alex- 
anders zur Metaphysik des Aristoteles 
untersucht und übersetzt, ete. 1885. 4°. 
14540. c. 


[Organon.] Logica Aristo[telis] cum 
com. Auerro[is. The Organon of Aristotle trans- 
lated from the Greek, with the commentary of 
Averroes on the Categorie, De Interpretatione, 
Priora Analytica, and Posteriora Analytica, trans- 
lated from the Arabic] ete. (Liber Predica- 
biliu Porphyrii [translated from the Greek] ... 
cum Auer. Cordubésis . . . comentariis [translated 
from the Arabic].) 5.31. ff. 276. Apud 
Scipione de Gabiano : Lugduni [1530 ?]. 8°, 

8460. b. 12. 


Aristotelis Categoriae graece cum versione 
arabica Isaaci Donen fili... edidit J. T. Zenker. 
TH os! Uyab C Va wis) 
pp. v. 86, 49. Japsiae, 1846. 8°. 

14540. a. 6. 


—— [Physica.] Begin. [fol. 2, preceded by 
the prologue, Ze, on one leaf:] Aristotelis... 
de physico auditu [in a double Latin translation, 
the first from the Greek, the second, by Gerardus 
Cremonensis(?), from the Arabic version] ... 7 
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Auerrois Cordubensis Comentaria [translated from 
the Arabic]. (De celo a mudo [in a double 
translation, the first from the Greek, the second 
from the Arabic version] cü Auerrois expositione 
[translated from the Arabic by Michael Scott]. 
De generatione + corruptione [translated from the 
Greek] ep Auerrois expositi. [translated from the 
Arabic]. De anima [in a double translation, the first 
from the Greek, the second, by Michael Scott, from 
the Arabic version; accompanied by the Latin 
version of the commentary of Averroes, by the 
same translator]. De sensu a sensato [trans- 
lated from the Greek]. De memoria 4 remini- 
scentia [translated from the Greek]. Liber 
Auerrois de substantia orbis [translated from the 
Arabic by Michael Scott]. Aristotelis Metheororu 
liber 1, 2, 8, 4 [translated from the Greek], cum 
A uerroyscómentariis [translated from the Arabic]. 
(X. 31. ff. 861. — Octawianus Scotus: Venetiis, 
1495-96. Fol. 519. k. 14.(1) 
Without title-page. Imperfect ; wanting fol. 342-350. 


A. Niphi ... expositio super octo Aristo- 
telis . .. libros de Physico Auditu. Cum duplici 
textus tralatione, antiqua videlicet, et nova ejus, 
ad Grecorum exemplarium veritatem ... casti- 
gatis, Averrois etiam ... in eosdem libros Proæ- 
mium, ac Commentaria ... conspiciuntur. pp.651. 
Apud Hieronymum Scotum : Venetiis, 1569. Fol. 
| 520. k. 9. 


— ed Ji 5 Ubu be Poetica 
Aristotelis, arabice, interprete Abu Bashar vel 
Bishr Matthaeo Dair-Qonnaensi. See MARGOLIOUTH 
(D. S) Analecta Orientalia ad Poeticam Aris- 
toteleam. 1887.  8*. 14540. b. 20. 


See MUHAMMAD ibn Atman, called 
[Commentaries upon the Works 


Medio di 


Inn Rregpn. 


of Aristotle.] Il Commento 


Averroe alla Poetica di Aristotele. 1872, 
etc. 4°. 14540. d. 1. 
[Rhetorica.] Begin. [fol. 1, sig. A2:] 


Declaratio copendiosa per via divisionis alfarabii 
super libris rethoricoz [translated from the Arabic 
by Hermannus Alemannus] ete. [Fol. 9 verso :] 
Explicit copendiosa declaratio alpharabii tabulata 
et correcta unad [sic] ep rethorica et poetria 
segentib’ Aristotilis p ... Lancillotu de zerlis, 


elc. — [Fol. 49, sig. e 8:] Explicit rethorica 
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aristotilis translata a greco in latinum. [Fol. 
50, sig. f 1:] Incipit determinatio ibinrosdin 
De Averrois] in poetria aristotilis [translated 
from the Arabic by Hermannus Alemannus]. 
Per Philipum Venetu : Venetiis, 1481. Fol. 

G. 7999. 


Without title-page, pagination, or catchwords ; 64 leaves, 
the first of which is blank, printed in double columns, 41 lines 
to a full column; sig. a, a-g. 


Begin. Declaratio compendiosa per viam 
divisionis Alpharabii super libris Rhetoricorum 
Aristotelis [translated from the Arabic by Her- 
mannus Alemannus] etc. End. Explicit rhetorica 
Aristotelis [translated from the Greek] ci... 
Egidii de Roma... cométariis... nec nō eiusdé 
... poetica [translated from the Greek] ct... 
Averroys ad eadé suma [translated from the 
Arabic by Hermannus Alemannus]. 2 pt. ee 4. 
Per G. Arrivabenum : Venetiis, 1515. Fol. 


520. h. 28. 
Imperfect ; wanting the title-page. 


See Muttammap ibn AHMAD, called 
Lx Rusun. [Commentaries upon the Works 
of Aristotle.] Il Testo arabo del Commento 
Medio di Averroe alla Retorica di Aristotele. 
1875, etc. 4°. 14540. c. 14. 


Suppositious Works. 


Die pseudo-aristotelische Schrift ueber 
das reine Gute, bekannt unter dem Namen Liber 
De Causis ... Bearbeitet von O. Bardenhewer. 
(Der arabische Text nebst deutscher Paraphrase. 
ui^! uas! vd CUM) — [AUIdali fi al-khair al- 
mahd.] pp. xviii. 330. 
1882. 8°. 


Freiburg im Breisgau, 
14540. a. 25. 


Liber de causa [or rather “de causis." 
Translated from the Arabic by Gerardus Cre- 


monensis(?)]. See above: [Opera.] Hoc in 
volumine continentur ... opera Aristotclis, etc. 
1496. Fol. 519. k. 2. 


[Another edition.] De causis libellus, 


Aristoteli . .. ascriptus. See above: Aristotelis 
Metaphysicorum libri xiii., ete. 1560. 12°. 
919. a. 5. 


Liber de proprietatibus ælementorum. 
[Translated from the Arabic.] See above: 
[Opera.] Hoc in volumine continentur ... 
opera Aristotelis, etc. 1496. Fol. 


519. k. 2. ... 
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Suppositious Works (continued). 


[Another edition.] De causis proprie- 
tatum elementorum libellus, Aristoteli ascriptus. 
Aristotelis Metaphysicorum libri 
12°. 519. a. 5. 


See above: 
1560. 


xiii., ete. 


Liber de uegitalibus [by Nicholas of 
Damascus, commonly attributed to Aristotle. 
Translated from the Arabic version, by Alfredus 
Anglus]. See above: [Opera.] Hoc in volumine 
continentur ... opera Aristotelis, ete. 1496. Fol. 
519. k. 2. 


[Another edition.] See Nicnoras, of 


Damascus. Nicolai Damasceni de plantis libri 

duo Aristoteli vulgo adscripti. Ex... versione 

arabica latine vertit Alfredus, etc. 1841. 8°. 
727. f. 18. 


Secreta Secretorum Aristotelis [translated 
from the Greck].  (Auerrois de beatitudine aie 
[translated from the Arabic]. €x. 31. ff. 115. 
Parisis, 1520. 12°. 520. a. 12. 


Die sogenannte Theologie des Aristoteles 
[in the Arabie version made by Ibn Nà'imah, and 
revised by Ya‘kib ibn Ishak al-Kindi] aus ara- 
bischen Handschriften zum ersten Mal heraus- 
gegeben von F. Dieterici. (Lust wis 
ign)! he Spill m. (esu!) ` pp. viii. 180. 
Leipzig, 1882. 8°. 14540. a. 26.(1.) 


Die sogenannte Theologie des Aristoteles 
aus dem Arabischen übersetzt, und mit Anmer- 
kungen versehen, von F. Dieterici. pp. xviii. 224. 


Leipzig, 1883. 8°. 14540. a. 26.(2.) 


Sapientissimi Philosophi Aristotelis. . . 
Theologia siue mystica Phylosophia secundu; 
Acgyptios ... in Latinum... redacta [by Moses 
Roua and Petrus Nicholaus de Castellanis, from 


the Arabic version of Ibn Na mah]. ff. 92. 
Apud J. Mazochium : Roma, 1519. 4°. 

8460. dd. 18.(1) 
—— [Another copy.] G. 7919. 
—— [Another copy.] ON VELLUM. C. 19. o. 


Libri quattuordecim 


[Another edition.] 
qui Ariatotelis esse dicuntur, de secretiore parte 


divine sapientiæ secundum Ægyptios ... Opus 
ante annos quinquaginta ex lingua Arabica 


317 ARISTOTLE- 


Suppositious Works (continued). 


in Latinam malè conversum: nunc vero de integro 
recognitum & illustratum ... per J. Carpentarium. 
ff. 150. Ez officina J. du Puys: Parisiis, 1572. 4°. 

519. f. 22. 
[Another edition.] Aristotelis . . . Theo- 
logia . ..ecphraste Petro Nicolao ex castellanis. 
See above: Aristotelis ... opera, etc. tom. 1. 
1581. Fol. 8464. h. 9. 


Uriel] d oua =) c^ du 
[Some political aphorisms ascribed to Aristotle, 
accompanied by a commentary by Muhammad 
ibn Hamidah ibn al-Khojah. Preceded by a 
biographical notice of the commentator, extracted 
from the Tunisian journal ' al-Rà'id al-Tünusi ’.] 
pp. 43. rte [Tunis, 1873.] 8°. 

14540. a. 30.03.) 


Appendix. 


Leben und Testament des Aristoteles von 
Ptolemaeus, nach Kaf und O‘seibia [translated 
from the Arabic].  Characteristik von Farabi’s 
Schrift über die Philosophie des Plato und Aris- 
toteles, nach Kifti [an extract from his biogra- 
phical dictionary entitled Tabakat al-hukama]. 
1869. See AcADEMIES, elc.— Saint Petersburg.— 
Academia Scientiarum Imperialis. Mémoires, ete. 
tom. 13. 1831, etc. ` 4°. Ac. 1125/3. 


See MUHAMMAD ibn Hasan, al-Khätimi. 
Begin. 4M! sus [A list of parallel passages in 
the Diwan of al-Mutanabbi and the works of 
Aristotle.] [1860?] 8°. 14573. b. 24. 


Alfarabü de rebus studio Aristotclicae 
philosophiae praemittendis commentatio. [Ac- 
companied by a Latin translation.] See Mv- 
HAMMAD ibn MUHAMMAD (Ast Nasr) al-Farabi. 
Documenta Philosophiae Arabum, etc. 1836. 8°. 
14540. a. 2. 


—— Die Abhandlung über die Harmonie 
zwischen Plato und Aristoteles von Alfaräbi. 
See MUHAMMAD ibn Munammap (ABü Nasr) al- 
Faraba. Alfarabi’s philosophische Abhandlungen, 
etc. 1890. 8°. 14540. a. 43. 


Das arabische Verzeichniss der Aristote- 
lischen Schriften, von A. Müller. See ORIENTAL 
Researcues. Morgenlündische Forschungen, etc. 
pp. 1-32. 1875. 8°. 752, e. 13. 
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ARKA, Yosur al-Manip, Maronite Archbishop of. 
See Yüsur al-Manip. 


ARMEGANDUS, Blasii. See BLasir (ARMEGANDUS). 


ARMENIAN UNIAT CHURCH. See EPHEMERIDES. 
d 4x [Calendar of the Armenian Uniat Church, 


for a. D. 1842.) [1841.] 16°. 14544. a. 3. 


ARNALDUS, de Villa Nova. See Husa. ibn 
‘App ALLAH (Apu ‘ALi) called Inn Sina. [Two 
or more Works.] Principis Avic. libri canonis; 
necnon de medicinis cordialibus (translatus ab 


Arnaldo de villa nova) etc. 1527. Fol. 

542. h. 2. 
— 1544, Fol. 542. h. 3... 
— 1556. Fol. 435. i. 14. 
—— 1582. Fol. 542. h. 8.(2.) 


See Husain ibn “App ALLAH (ABO ALI) 


called Isx Sind. [Two or more Works.) Avi- 
cennae ... libri in re medica omnes, qui ad nos 
pervenere. Id est ... De viribus cordis (trans- 
latus ab Arnaldo de Villa Nova) etc. 1564. Fol. 

542. h. 4. 
—— 1608. Fol. 542. h. 7. 


Libellus Avicene de uiribus cordis trans- 
latus ab Arnaldo de uilla noua. See Husain ibn 
‘Asp ALLAH (Asi “ALI called Isw SINA. [ul- 
Kanun f: al-Tivb.] Begin. Incipit canonis primus 


(quintus) ... translatus in Latinum. 1482, 
eic. Fol. 640. k. 16. 
— 1486. 4°. 1920. f. 

— 1490. Fol. 542. f. 27. 
— 1500. 4°. 7305. e. 4. 
—— 1522. 4°. 541. b. 1. 
— vol. 2. 1523. Fol. 542. k. 3. 


Libellus Auicene de virib? cordis traslat? 
ab Arnaldo de villa noua. See Husain ibn “App 
ALLAH (Asi fALi) called Inn Sind. [al-Kaniin 
fi al-Tidd.] Quartus canonis Auicene, etc. 
1520. Fol. 542. g. 6.(1) 


Opus aureum Arnaldi ... Drey unter- 
scheidliche Tractat von der Alchimey, darinnen 


der Schatz aller Schitze, der Philosophen Rosen- 
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garten, unnd das gróste Geheimnuss aller Ge- 
heimnussen begrieffen ... Dessgleichen auch ... 
das Buch Calidis, dess Sohns Iazichij, von den 
Geheimnussen der Alchimey. Das Werklein kalled 
Rachaidibi, von den dreyen Worten, efc. .. . Aus 
dem Latein in unsere Teutsche Sprach übersetzet 
durch J. Hippodamum [i.e. J. Lange]. pp. 228. 
Franckfurt am Mayn, 1604. 4°. 10838. f. 9.(2.) 


[Another edition.] Des ... philosophi 
Arnaldi Chymische Schrifften, darinnen 
begriffen der Schatz aller Schätze, etc. pp. 350. 
Francfurt und Hamburg, 1683. 8°. 1034. g. 18.(2.) 


ARNAUD (A. ) Interprète militaire. See 
ARABIAN Nicuts. [Selections.] Les Roueries de 
Dalila. Conte traduit ... par Arnaud. 1878. 8°. 

14582. d. 28. 


See MUHAMMAD ABU Ras ibn AHMAD, al- 
Voyages extraordinaires et Nouvelles 

1885. 8°. 

14555. e. 7.(2.) 


Nasri. 


agréables ... Traduit par A. A. 


ARNAUD, afterwards REYBAUD (HENRIETTE Fos, 
NETTE Fanny) See ReyBaup (H. E. F.) 


ARNOLD (FRIEDRICH AUGUST) See Imro’ al- 
Kas ibn Husr. Amrilkaisi carmen quartum ... 
edidit, interpretatione latina instruxit .. . F. A. A. 
1836. 4°. 14570. e. 12. 


See Mo‘aurakat. Septem Mo‘allakat 
.. Textum ... recensuit ... F. A. A. 1850. 4°. 
14570. e. 15. 


——  Chrestomathia Arabica quam e libris 
MSS. vel impressis rarioribus collectam edidit 
F. A. Arnold. [With an Arabic-Latin Glossary.] 
2 pt. Halis, 1853. 8*. 14588, d. 8. 


ARNOLD (Tukopog) See Kur’an. [German.] 
Der Koran, .. . aus dem Arabischen Original in 
das Englische übersetzt ... von G. Sale ... 
Wieder ins Teutsche verdollmetschet von T. A. 
1746. 4°. 14512. d. 6. 


ARNOUDE (PIERRE) See Brste.—Old Testament.— 
Psalms. e CD repe driw hand — [Commen- 
tations on the seven Penitential Psalms, by Father 
Arnoude.] [1753.] Ae, 3090. dd. 


AROUDJ, Dey of Algiers. 
monly called Barsakossa I. 


-—— se s -— 
See Basa ARUJ, com- 
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AROUET DE VOLTAIRE (François Mariz) ` d, 
pre QU eS i, QS ziell Ca [Matali 


shumüs al-siyar. “Histoire de Charles XII., 
Roi de Suède ”, translated into Arabic by Mu- 
lammad Mustafa.] pp. ii. iv. 278. pte Up Irov 
[Bulak, 1841.] 8°. 14561. b. 7. 


33! Ub ev LS eil Qué)! US lin 
guys! blaa! [Al-Raud al-azhar. 
de l'Empire de Russie sous Pierre le Grand ", 
translated into Arabic by Alimad 'Ubaid al- 
Tahiawi.] pp. viii. 848. nl pas lat iri 
[Bulak, 1850.] 8°. 14561. b. 10. 


Idi e ° 
Histoire 


ARRAJANI. 


ARREBI' (SEIFOLISLAM ABDORRAHMAN BEN Dsi 
Jezen) See ‘Asp al-RAHMAN ibn ‘Ati, called Isn 
al- Darga‘. | 


ARRI (Gianantonio) See ‘Asp al-RAïMaAN ibn 
MUHAMMAD, called IpN KHALDUN. Storia degli 
Arabi e di alcuni celebri popoli loro contem- 
poranei. (Edited, and partly translated into 
Italian, by G. A.] [1840.] An 14548. b. 7. 


ARRIVABENE (Anprea) See Kur’an. [Italian.] 
L'Alcorano ... tradotto nuovamente dall ^ Arabo 
in lingua Italiana. [Edited by A. A.] 1547. 4°. 

483. b. 28.1.) 
Lis Qe: US 
The theory of 


style and composition in Arabic.] pp. 599. 
12°. 14597. a. 1. 


See ‘Axi ibn al-‘ABpis, al- Majüst. 


ARSANIYÜS al-FAKHÜRI. 
Gul, plea! (S [Raud al-jinän. 


Us taty [ Beirut, 1867.] 
e gl eg wW Ji vi [Zahr al-rabi'. 


A “ Badi'iyah," or rhetorical poem, in praise of 

Jesus Christ, with a commentary by the author.] 

pp. 44 ery wy tata [ Beirut, 1868.] 12°. 
14597. b. 


ARSHIMIDAS. See ARCHIMEDES. 


ARSINOE, RarHaEL Turi, Coptic Bishop of. See 
Toxi (R.) 


ARTEMIDORUS, Daldianus. Artemidori Daldiani 
et Achmetis Sereimi f. Oneirocritica. 
psuchi et Nicephori versus etiam Oneirocritici. 
Nicolai Rigaltii ad Artemidorum note. pp. 269, 
275. Ex oficina C. Morelli: Lutetiae, 1603. 4°. 

671. g. 15 


Astram- 
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ARTICELLA. Artesela. (Ista sunt opera que in 
hoc preclaro libro continentur. Primo est liber 
Ioannitii [ie. Hunain ibn Ishak] qui dicitur 
isagoge in greco [translated from the Arabic]. 


Secundo libellus de pulsibus philareti. Tertio 
est libellus Theophili de vrinis. Quarto sunt 
hipocratis aphorismi 1 ordine collecti. Quinto 


sunt aphorismi eiusdem cum comento Galieni 
[both translated from the Arabic version of 
Hunain ibn Ishak, by Constantinus Africanus]. 
Sextoliber pnosticorum (Hypocratis) [accompanied 
by Galen's commentary; both translated from 
the Arabic by Gerardus Cremonensis, the former 
from Hunain’s version, the latter from that of 
‘Isa ibn Yahya ibn Ibrahim]... Septimo liber 
regiminis acutorum (hyppocratis) [with Galen's 
commentary; both translated from the Arabic 
version of Hunain, by Gerardus] ... Octavo est 
liber epidimiarum hip. cum có (Ioänis alaxadrini) 
[translated from the Greek] ... Nono est libellus 
hypp. qui intitulatur de natura fetus (traslatus 
de Greco in latinü). Decimo liber Galieni qui 
dicitur tegni siue ars parua (cü comento Hali 
Rodoam) [both translated from the Arabic by 
Gerardus, the former work from the version of 


Hunain] etc.) @. $Ó FEW ws. NOTES. Per Phi- 
lippus de pinzis de Caneto : Venetiis, 1491. Fol. 
539. h. 19. 


Imperfect ; wanting the first sheet after the index, fol. 1-8. 


[Another edition.]  Articella nouissime 
. recognita + expurgata: pluribusg transla- 

tionibus 4 additionibus hincinde insertis ornata, 

elc, (x. W. ff 194, 167. In Edibus Heredum 

Octaviani Scott: Venetiis, 1523. Fol. 

639. h. 20. 


Articella nuperrime impressa cumg 
plurimis tractatib? pristine impressioni super- 
additis, etc. ([Containing:] Hysagoge Ioannitii. 

Hyppocratis pronostica [translated 
from the Greek]. Eiusdem Aphorismi [trans- 
lated from the Arabic by Constantinus Afri- 
canus] . .. Regimen Acutorum eiusdem [trans- 
lated from the Greek] . Textus duarum 
primarum Fen primi canonis Auicenne, textus 
Fen quarte primi canonis eiusdem, ... textus 
Fen p? me Quarti canonis eiusde q est de 
febrib?, textus tertie: quarte: quinte Fen quarti 
Canonis eiusdem in Chirurgia [all from the 
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translation of the Canon by Gerardus]. Cantica 
Auicenne [translated by Armegandus Blasii]. 
Textus noui [sic] ad Almansorem qui est de 
egritudinibus a capite vsg ad pedes De Abu 
Bakr al-Razi's treatise entitled al-Mansuri fi 
al-tibb, translated by Gerardus. Together 
with a number of other pieces not translated 


from the Arabic]. @ 3L. ff. 408. Per Jacobum 


myt : Lugduni, 1519. 8°. 544 b. 8. 
[Another edition.] @. 31. ff. 370. Per 
Antoniu du Ry: Lugduni, 1525. 8°. 544. b. 9. 


[Another edition.] @. 3L. ff. 370. Per 
Ioanné Moylin als de Cambray: Lugduni, 1534. 8°. 
544. b. 10. 


ARTIN (Ya'&üs) Pasha. See Eovrr.—Minist?re 
de V’ Instruction publique. e WI [An order issued 
by the Ministry of Public Instruction, containing 
a code of rules to be observed by persons using 
the Khedivial Library. Signed: Ya kub Artin.] 
1887. 8°. 14598. d. 1L 
'ARUJ, Büba, Dey of Algiers. 

commonly called Barsarossa I. 
'ARUSI. 
ARUTIN (Jacogus) 


ARVIEUX (LaurenT D) Voyage ... dans la 
Palestine, vers le Grand Emir, Chef des Princes 
Arabes du Desert, connus sous le nom de Bedouins 
... Avec la description generale de l’Arabie, faite 
par le Sultan Ismael Abulfeda, traduite en fran- 
çois sur les meilleurs manuscrits, avec des notes. 


See BABA ‘Artsy, 


See Mustara MUHAMMAD. 


See YA‘KUB ARUTIN. 


[Edited] par M. d(e) L(a) R(oque). 2pt. Paris, 

1717. 12°. 980. b. 10. 

—— [Another copy.] 10076. a. 

—— [Another copy.] 687. a. 33. 
Imperfect ; wanting the plates. 

—— [Another edition.] pp. 342. Amsterdam, 

1718. 12°. 280. c. 16. 


The Chevalier D’Arvieux’s travels in 
Arabia the Desert; written by himself, and 
published by Mr. De la Roque... To which is 
added a general description of Arabia, by Sultan 
Ishmael Abulfeda, translated from the best manu- 
scripts; with notes. Done into English by an 
eminent hand. pp. xvi. 358. London, 1718. 12°. 
780. d. 9 
Y 
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'A'ÉÁ, See Marmüx ibn Kars, called al-A‘sHa. 
ASAAD SHIDIAK. See As'ap al-Suipyak. 


AS'AD ibn al-KHATIR, called Inn Mammati. C2 
e e230) wld [Kawanin al-dawawin. An 
account of the political and fiscal administration 
of Egypt under the Aiyübi Sultans.] pp. 39. 
(run [Cairo, 1882.] 8°. 14542. c. 8. 


AS'AD (‘Amip al-Din) See ‘Amip al-Din As‘ap. 


AS‘AD ABU SAUWAN. See Tex Viziers. WwW 
2! wiel šas [KiSSat al-‘ashar wuzara. Edited 


by A. A. $] [1882] 8°. 14583. a. 25. 


AS AD MANSUR al-‘UDAIMI. 5,0) pill yipo 
e Gall ob d [Al-Kamar al-mushrik. A Diwan, 


pp. 48. yp) lavr 
14583. a. 20.(3.) 


or collection of poems.] 
[Beirut, 1872.] 8°. 


oe fléi E,» "M" cae — 
[Misbah al-‘asr. Notices of some of the poets of 
Egypt, with specimens of their works.] pp. 4, 76. 
yy lavr [Beirut 1872.] 8°. 14560. b. 31. 


AS'AD al-SHIDYAK. [Life] See Burrus al-Bus- 
TANI. [Kiššat As‘ad al-Shidyak.] 

31,3] Jot dg’) ell Goad dau) & pd 
az! us? [An account, by the author, of his con- 
version to the Reformed Church and his subsequent 


persecution on that account.] pp. 52. WU tare 
[Malta, 1833] 16°, 14505. a. 5. 


14505. a. 6, 
T. 2191.3.) 


Public statement of Asaad Shidiak [con- 
cerning his conversion and persecution. Trans- 
lated from the Arabic by Jonas King].  (Mis- 
- sionary Herald, vol. 23, pp. 71-76, 97-101.) Boston 
[Mass.], 1827. 8°. P.P. 1047. a. (vol. 23.) 


AS'AD al-SHUDÜDI. kA) ple (3 Zull Ces i 
[Al-Arüs al-badi‘at. The elements of natural 
science.] pp. viii. 591. — ey ue lavr [Beirut, 
1873.] 8°. 14546. b. 7, 
AS'AD YA'KUB KHAIYAT. 5, (5)! loos 
The Eastern Traveller's Interproter; or, Arabic 


without a teacher. By Assaad Yakoob Kayat. 
pp. vi. 172. London, 1814. obl. 8°. 629. a. 33. 


[Another copy.] 
—— [Another copy.] 


— ASIM 924 


ASAF (AxiUN) 
ASAF (Yüsur) See Yüsur Asar. 


‘ASAKIR, Family of. Stammtafel der Familie 
Banu-‘Asakir ... von F. Wüstenfeld. 1846. See 
PERIODICAI, PUBLICATIONS. — Amsterdam. Orientalia, 
elc. vol. 2. 1840, etc. P.P. 5095. 


AR ART (ABU’L Hasan) 
(Ant al-Hasan) al-Ash‘ari. 


ASCHA. See MAIMON ibn Kais, called al-A‘sxa, 
ASENSIO (MIGUEL Garcia) See GARCIA Asensi10(M.) 


See ANTUN ABarF. 


See “ALI ibn IsMA IL 


A'SHA. See Marin ibn Kars. 
‘ASHAR WUZARA, See Ten ViziERS. 
ASH'ARI (See ‘Ati ibn IsMA'IL (Azo al-Hasan) 


ASHLAKHTA UTUKAR, al-Namsdwi. See ScHLECH- 
Ta-WssEHRD (OTTOKAR MARIA vox) Baron. 


‘ASHMAWI See ‘App ALLAH, al-‘Ashmaui. 


See ‘Asp al-Bazi, al-‘Ashmawi. 
ASHMUNI. Sce ‘Ati ibn Muttamman, al-Ushmäüni, 
ASHRAF, Saiyid. See ‘App al-Farran, Saiyid. 


ASHRAF ‘ALI (Muñamman) Lakhnawi. 
HAMMAD ASHRAF ‘ALI. 


ASHTAR. See Maux ibn Hipp, 


See Mu- 


ASHWELL (Grorct) See Ast Barr ibn al-Tv- 
FAIL (Apt Jafar) al-Ishbili, The History of 
Hai Eb’n Yockdan ... Set forth ... in the ori- 
ginal Arabick, with the Latin version, by 
E. Pocock ... And now translated into English 
[by G. A.]. 1686. 8°. 8407. c. 14. 


ASIATIC SOCIETY OF BENGAL. 


etc.—Calcutta. 


See ACADEMIES, 


‘ASIM (Aimmap) ‘Aintäbi. See Aman "Aë. 


‘ASIM ibn AIYUB, al-Baialyiist. See Imev’ al- 
Kats ibn Huse. e UMA eel ula on As 
[Diwan, accompanied by the commentary of ‘A. 
ibn AJ [1863.] 8°. 14570. e. 9. 


[1890.] 8°. 14570. b. 28. 


: See ZIYAD ibn Mu‘awryag, called al-Nast- 
cnan, al-Dubydni, ua (de Lake e [RT 
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e cxlo [The Diwans of five classic Arabic poets, 


the first being that of al-Näbighah accompanied 
by the commentary of ‘A. ibn A.] [1876.] Ge 
14570. d. 5. 


ASIR. See MUZAFFAR ‘ALT, al- * Algus. 


Asin (Yüsur) See Yüsvr al-Asir. 


"ASKALANI, See AHMAD ibn ‘Ati, called Inn 
HAJAR. 

'ASKARI. See Hasan ibn ‘App ALLAH (Asp 
AHMAD) | 


See Hasan ibn ‘App ALLAH (ABG His) 
ASL al-JUMAL. End. Qua! Jel d [AB al- 


jumal. An anonymous tract on A different 
kinds of sentences in Arabic.] See ARABIC 
Grammar. Begin. Al see! [A collection of short 
treatises on Arabic Grammar.] pt. 2. pp. 5, 6. 
[1805.] 8°. Pers, 488, 


—— pt. 8, pp. 14.15. [1845.] 8°. 
Pers, 487. 


Begin. Lace saa [Another edition, with 
marginal annotations by Maulavi Anwar ‘Ali. 
See ABABIC SYNTAX. e = — [A collection 


of five tracts on Arabic Syntax.] [1843.] ge, 

| Pers. 335.(7.) 
—— pp. 30, 81. [18607] 8°. Pers, 291.) 
— pp. 87-42. [1878] 8°, Pers. 639,(4.) 


Maz! Qul Lu 45,5 [Another edition, with 
a Hindustani commentary.] See “App al-Kinm 


ibn ‘Asp al-Raüxiw, al-Jurjàni. de el 
(Sharh mi'at “amil, etc.] pp. 61-74. [i897] Ke 
14594. a. 


ASMA. "T & "| Al Lon Law! [Asma Allah al- 


husna. The “Ninety-nine Beautiful Names” 


of God.] See Prayers. e 1 el Lo ¿e gage 
[1870?] 16°. 
14519. a. 1.3) 
— vr äi el As 0% [The “ Ninety-nine 
Names," with an interlineary translation in 
Hindustani, and a marginal commentary (ol) 
in Persian. ] en PRAYERS. e y ej [A 
prayer-book, etc.] pp. 30-82. ~ [1871.] E 
14519. b. 14.(5.) 


14519. d. 9.(4.) 


[Five prayers, etc.] 


—— [1879.] 8°. 
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ASMA (continued). p" ul SAS [The “ Ninety- 
See Prayers. Begin. e Al 3! ad) y 


[1874.] 4°. 14519. e. 2.(5.) 


nine Names."] 


[Four prayers.] 
—— el jua Law! vols [Khawass al-Asmà 


al-liusna. The “Ninety-nine Names,” followed by 
the " Names" of the Prophet. With a Hindu- 
stani commentary by Muliammad ‘Abbäs.] pp. 16, 
lith. [ADO (rr [Delhi, 1875.] 8°. 


14519. d. 13.(4.) 


Aan) [The “Ninety-nine Names."] - 
See Prayers. Jl apio ac,«x [A book of 


[1884.] 12°. 14519. a. 


prayers. | 
Fs css p" law! [The “ Ninety-nine 


Names,” with a Hindustani interlineary trans- 
lation.] See Kasipaus. JI 50, Shad — a ës dai 
[A collection of Kasidahs, etc.] pp. 4-8. [1872.] 8°. 

14519. b. 21.(3.) 


14519. b. 15.(5.) 


—— See “App al-Aziz YAHYA. JS 
e yu [Al-Durr al-manthür. An ex- 


“Ninety-nine Beautiful 


—— [1877] 8°. 


planation of the 


Names?" of God.] [1877,] 12°. 
14519, b. 36. 
ASMA'I. See "Ann al-MALIK ibn KuRats. 


ASPLAND (ArrRED) See Biste.—New Testament. 
—Gospels. The Holbein Society’s Fac-simile 
Reprints. The Four Evangelists. Arabic and 
Latin. With wood-cuts designed by A. Tempesta. 
(Rome 1590, 91.) Edited by A. Aspland. 1878. 4°. 
Ac. 4660. 
ASSAAD YAKOOB KAYAT. See Aen Ya‘kin 
KHAIYAT. 


ASSAF (ANTOINE) See ANTON ÀSar. 


ASSALEH (Apu Monammer) See Saum ibn ‘Asp 
al-Hatim, al-Gharndii. 


ASSEMANI (Simone) See BELLARMINO (R. F. R.) 


Cardinal, etc. e ned pail) [^ Dottrina 


Cristiana," translated into Arabic. Edited by 


S. Al [1786] 8. 14501. b. 14. 
Y 2 
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ASSEMANI (Simone) (continued). 
codici manoscritti 
Naniana ... 


Catalogo de’ 
orientali della Biblioteca 
vi s'aggiunge l'illustrazione delle 
monete cufiche del Museo Naniano. 4 pt. 

Padova, 1737-92-38. 4°. 620. i. 12. 


Globus caelestis Cufico-Arabicus Veliterni 
Musei Borgiani a S. Assemano ... illustratus; 
praemissa ejusdem de Arabum astronomia disserta- 
tione, et adjectis duabus epistolis J. Toaldi. 
[With 8 plates.] pp. 219. Patavii, 1790. 4°. 
664. e. 26.(5.) 


—— — [Another copy.] L. P. 50. e. 7. 
ASSEMANUS (JosePHus ALoysius) Codex Litur- 
gicus Ecclesise universe in xv. libros distributus, 


in quo continentur libri rituales, missales, ponti- 
ficales, officia, dyptica, &c. Ecclesiarum Occi- 


dentis, & Orientis. tom, 1-13. Rome, 1749- 
66. 4°. 222. h. 1-18. 
ASSEMANUS (Joseraus Simonius) Bibliotheca 


Orientalis Clementino-Vaticana, in qua manu- 
scriptos codices Syriacos, Arabicos, Persicos, 
Turcicos, Hebraicos, Samaritanos, Armenicos, 
Æthiopicos, Græcos, Ægyptios, Ibericos et Mala- 
baricos, jussu ... Clementis XI. ... ex oriente 

. &vectos et Bibliothecæ Vaticanæ addictos 
recensuit, digessit, et genuina scripta à spuriis 
secrevit, addita singulorum auctorum vita, 
J. S. Ássemanus. 8 tom. Rome, 1719-28. Fol. 

2049. e. 


Tom. 9 is $n two parte. 


—— [Another copy.] 125. h. 12-15. 


Series chronologica Patriarcharum An- 


tiochiæ ... Edita a J. Notain Darauni. [With 
a Latin translation by the editor.] pp. 42, 45. 
Rome, 1881. 8°. 109. h. 23. 


ASSEMANUS (Simon) See AssEmant (S.) 


ASSEMANUS (SrEPHANUS Evopivus) Archbishop of 
Apamea. Bibliothecae Mediceae Laurentianae 
et Palatinae, codicum Ms. orientalium catalogus. 

S. E. Assemanus ... recensuit, digessit, 
notis illustravit, A.F. Gorio curante. pp.1xxii.492. 
Florentiae, 1742-48. Fol. 620. k. 13. 


[Another copy.] 122. k. 11. 


Codices Arabici (Bibliothecae Vaticanae) 
vel a Christianis scripti vel ad religionem Chris- 
tianam spectantes. (Codices... Mahometanis 
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scripti.) [A catalogue commenced by S. E. Asse- 
manus, completed and edited by Angelo Mai.] 
(Scriptorum veterum nova collectio e Vaticanis 
codicibus edita ab A. Maio, tom. 4, pt. 2.) 
pp. 718. Romae, 1831. 4°. 832. 1. 4. 


ASSISI, Francis, Saint of. See Francis [Brr- 


NARDONI], of Assisi, Saint. 


ASSO Y DEL RIO (Ianacio JogpaW pe) Biblio- 
theca Arabico-Aragonensis. Accedunt nonnulla 
scriptorum specimina, etc. pp. 112. Amsteledami, 
1782. 8°. 91. i. 2. 


See MuBAMMAD ibn ‘Ati. 


See MUHAMMAD ibn Hasan (Rapi al-Din) 


ASTLE (Tuomas) See AnanB:c Inscription. [An 
Arabic inscription, printed from a wood-block in 
the possession of T. A. 820. m. 33.(2*.) 


ATHANASIAN CREED. „Ui Add U3) ouil 
Ursi G51 Symbolum, seu S. Athanasii Catholicæ 


fidei professio (cum interpretatione Latina). 
See Bristzr.—Old Testament.—Song of Solomon. 


D aw sive Canticum Canticorum, ete. 
pp. 36-39. 1656. 4°. 1009. d. 28.(9.) 
—— Symbolum Sancti Athanasii. ly! yp 


Ust UG) ssl [In Latin, Arabic, and Ethiopic. ] 
See BezLarmiNo (R. F. R.) Cardinal, Archbishop 
of Capua. e LS) pal Dottrina Cristiana, 


pp. 3-9. 1786. 4°. 825. h, 16.(1) 


ATHANASIUS IV., Patriarch of Antioch. See 
Bisiz.—Old Testament.—Pealms, poljo US 


e JA 0:15 [The Psalms, translated from the 


Greek into Arabic, by ‘Abd Allah ibn al-Fadl al- 
Antaki. Reprinted from the edition published 


etc. 


at Aleppo by Athanasius, in 1706.] 1709. 8°. 

1410. g. 6. 
——— [1725.] 8. 1003. f. 3. 
—— [1735] 8°. 1109. a. 6. 


— JJ SM uus fel OAS d es Nl 
e Au pally AAS 521 uides us [" The Stumbling- 
Block ;" or the history of the origin of the 
schism between the Eastern Church and the 
Church of Rome. Translated into Arabic from 


the original Greek.] pp. xxvi. 174, 81. ıvrı 
[London, 1721.] 8°. 14501. c. 7. 
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ATHANASIUS, Saint, Patriarch of Alexandria. 
See Drees, — Old Testament. — Psalms. Die 
e uni All yass [The Psalms translated into Arabic. 
With an Arabic translation of the Introduction 
of St. Athanasius.] [1792.] Fol 2089. h. 


ATHRIBIS, Micnarz, Anba, Coptic Bishop of. See 
MicHAEL, Anba, etc. 


‘ATIYAH, al-Kahuki. See MuñammaD ibn ‘ALi, 
al-Rakabi, called Isw al-MurkinaH. dtl 
e Kise Jl c^ Léit coll... due e... 
[Bughyat al-balith. With a commentary by 
Sibt al-Märidini, and a supercommentary by 
Muhammad ibn ‘Umar al-Bakari, the latter 
abridged from a work by 'A.] [1867.] As, 
14529. b. 12. 
‘ATIYAH (Yusur) See Yüsur al-/Ativan. 
‘ATIYAH ibn ‘ATIYAH, al-Ujhüri. See MURWAMMAD 
ibn “App al-BAki, al-Zurkdni. dhe ... Aale, 
| d use>3) [A commentary on al-Baikiini’s 
Manzümah, with a supercommentary by ' A. ibn 'A.] 
[1881.] 8°. 14521. b. 18. 


ATLIDI. See MuiAMMAD Dryas, al-Atladi. 


‘ATTAR (Hasan) See Hasan ibn MuitAMMAD, al- 
‘Aiiär. 

‘ATTAR (‘Umar) 
‘ATTAR-ZADAH (‘Umar) See ‘Umar ‘ATTAR-zADAH. 
A'TTAWADOD. See PERIODICAL PUBLICATIONS. 
[Al-Tawaddud. ] 


See ‘Iwan, Shaikh. 


See ‘Umar ‘ATTAR-ZADAH. 


_ Paris. 
‘AUD, Shatkh. 
AUDEDDIN, Alnasaphi. 
Nasaf*. 

AUEMPACE. See MuBaMMaD ibn Y aia, called 


Ises Baja, etc. 


AUENZOHAR (ABUMERON) 
ibn Zour (Ast MARWAN). 


See AvuHap al-Din, al- 


See ‘App al-Matix 


AUERBACH (Zacxarias) See BiprLE.— Old Testa- 
ment.—Proverbs. Jepheti ben Eli Karaitae in 
Proverbiorum Salomonis caput xxx. commentarius 
. arabice editus, in latinum conversus ... 
Dissertatio, quam... scripsit ... Z. A. 1886. 8°. 
8363, b. 6.(1) 
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AUGUSTINE, Saint, Bishop of Hippo. ` ZG 


e Uso! Kindo siul (ya E! glo SANG tos JI 
[Al-Maktabat al-ruhiyat. Three of the devotional 
works popularly ascribed to St. Augustine, 
namely: the ‘ Meditationes, the ' Manuale,’ and 
the ‘Soliloquia’; to which are added some 
prayers entitled able. Translated from the 


Italian into Arabic, by Antun Asaf.] 2 vol. 
Co.) ve^ [Beirut, 1867-68.] 12°. 
14501, b. 29. 


AUHAD al-DIN, al-Nasafi. e lA) ul 
XJ! Qe»! cro wëll duel , d Pm NT des 


Carmen arabicum sive verba doctoris Audeddini 
Alnasaphi de religionis Sonniticæ principiis 
numero vincta. Necnon persicum ... doctoris 
Saadi Shirazitæ operis Pomarium dicti initium. 

. Edidit ac latine vertit J. Uri. pp. 25. 
Ozon, 1770. 4°. 14. f. 13. 


AUICENNE. See HusarR ibn ‘App ALLAH (ABO 
* ALI) called IsN Sina. 


‘AUKAR (Butrus) 


AULAD HUSAIN, Saiyid. See Ja‘rar ibn Sa‘ip 
(Nasa al-Din) ai-Hilli. The Sharaya ool Islam 
... [edited] by Moolvee Seyud Oulad Hosein, 
ete. 1839. 4°. 14527. c. 1. 


See Butrus ‘AUKAR. 


AUMER (Joserx) Die arabischen Handschriften 


der k. Hof- und Staatsbibliothek in Muenchen 
beschrieben von J. A. pp. vii. 502. München, 
1866. 8°. 11900. g. 11. 


* Catalogus codicum manu scriptorum Bibliothece Regie 
Monacensis, Tomi primi pars secunda." 


‘AUN (Jinns Tannis) See Jm Tannus ‘Aun. 
‘AUN (SHAKIR) 


‘AURA (BrrnRAKI) 


See SHAKIR ‘AUN. 


See Brrraxi al-‘ AURA. 


AURIVILLIUS (CaRnoLvs) C. Aunvillii 
Recensio codicum manuscriptorum ab H. Benzelio, 
Archiepiscopo Upsaliensi, in Oriente collectorum, 
quos ejus post fata, in bibliotheca sua instruc- 
tissima servabat L. Benzelstjerna, Episcopus olim 
pp. 98.  Upsalie, 1802. 8°. 

T. 1439.(3.) 


Arosiensis. 


AUSI Sce Muttammap ibn MUHAMMAD. 


AUTORI SICILIANI. See SICILIAN AUTHORS. 
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‘AUWAD (Bautus) See BAULUS ‘AuwaAp. 


AVEMPACE. See MuBAMMAD ibn Yanya, called 
Inn BAJJAH, etc. 


AVERROES. See MUHAMMAD ibu Aityap, called 
Inn RusHD. 


AVICENNA. See Husain ibn ‘Asp ALLAN (ABU 
"ALi) called IBN Sina. 
AVEZAC MACAYA (Marie ARMAND Pascat D’) 
See Isw al-Din, al-Aghwaii. Études de géo- 
graphie critique sur une partie de l’Afrique 
septentrionale, itinéraires de Hhággy Ebn-el-Dyn 
el-Aghwáthy, avec des annotations, ... et un 
appendice ... par M. d'Avezac. 1836. 8°. 
14565. b. 13. 


‘AWAMIL. Je ['Awümil An introduction 
to Arabic syntax.] See Anno Grammar. — là» 
e CAS 443 KA Nee [A collection of nine 


tracts on Arabic Grammar.] [1881.] 4. 
14593. c. 28. 

AYA SUFIYAH JAMIT. See CowsTANTINOPLE.— 

Aya Süftyah Jamat. 

AZAD. See GuuLiM ‘ALi. 

AZAD-BAKHT. [For editions and translations 

of the collection of tales generally known as the 


“ History of the Ten Viziers and of the son of 
King Azad-bakht:”] See Ten Vizrers. 


AZDIL See Muñamwan ibn ‘App ALLAH. 
AZHAR. Jami‘ al-Azhar. See Carro.—Jamt, etc. 
AZHARI See Kuauip ibn ‘Asp. ALLAH. 


AZIYATSKY MUZEI. 
Saint Petersburg. 

‘AZIZ ALLAH, Muta‘allawi, Kazi Miyan. See 
Ker’an. [Arabic and Sindi.] pre dure lé 


See ACADEMIES, elc.— 


eso» [The Koran, with an interlinenry trans- 
lation and marginal notes in Sindi, by ‘A. A.] 
[1877.] 4°. | 14507, c. 8. 


‘AZIZ al-DIN, Muftz, Pashiwari. slau)... aa 
el AN) es Sid véi sal m [Al-Hujjat al- 
baida. A defence of the practise of invoking 
the name of the Prophet Muliammad in prayer.] 
pp. 92, lith. ` As Irar [Peshawar, 1875.] 8°. 
14516, b. 26.(3.) 
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‘AZIZ al-DIN (Asi al-RasA MuHiawMap) See 
Mounammap ‘Aziz al-Din (Ast al-Rasa) 
‘AZIZI, Sec ‘Axi ibn AMAD. 
'AZMI. See Muitammap As‘aD. 


AZRAK. See IBRAHIM ibn “App al-RAËHMAN, al- 
Azraki. 


AZRAKI. See IpEAHIM ibn ‘App al-RanMan. 


See MuBAMMAD ibn ‘App ALLAH. 


‘AZUM, Shaikh, Hanafi Mufti of Kairuwan. 
Catalogue de la bibliothéque du cheikh Addhoum 
(ass ox) Mufti H'anéfite de Qairouán. See 
Hovpas (O.) and Basser (R.) Mission scientifique 
en Tunisie... Bibliographie, ii. 1884. 8°. 
Ac. 5360. 


AZZ-EDDIN, el-Mocaddessi. See "Änn al-SALAM 
ibn Anmap (‘Izz al-Din) al-Makdisi. 


B, S. D. See Ast Barr ibn al-Turar, (Asi 
JA PAR) al-Ishbili. Het Leeven van Hai Ebn 
Yokdhan ... uit de Latynsche Oversettinge van 
E. Pocock in het Nederduitsch vertaald door 
S. D. B. ‘1701. 8°. 696. a. 13 


BÀ 'ALAWI. See ‘Asp ALLAH ibn Husa. 
— — Bee ‘ALi al-‘ATTAS. 

BA ‘ASHAN, See Aïrmap ibn “App al-Känrs. 
BA FADL, al-Hadramë. See ‘Asp ArràH ibn 
* App al-RAHMAX. 

BA SABRIN. See ‘Arī ibn AHMaAD ibn SA D. 
BA SAIFIN. See Jawap SABAT, afterwards SABAT 
(NATHANIEL) 


BAARMANN (Jonannes Gxoga CARL FERDINAND) 
See Hasan ibn HASAN, called IBN a]-HAITHAM. 
Ibn al-Haitam’s Abhandlung über das Licht. 
Inaugural-Dissertation ... von J. B. 1882. 8°. 

14546. d. 9. 


BAB, See ‘ALi MUHAMMAD, Shirazi. 


BABA ‘ARUJ, commonly called Barsarossa I., Dey 


of Algiers. Fondation de la Régence d’Alger, 
histoire des Barberousse (Gazewat Aroudj we 
Khair-ed-din), chronique arabe du xvi? siècle 
(traduite par Venture de Paradis et) publiée sur un 
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manuscrit de la Bibliothèque royale, avec un 
appendice et des notes, ... par S. Rang ... et 
F. Denis. 2 tom. Paris, 1837. 8°, 802. h. 22. 


BABARTI. See Muïamwap ibn Mutammap (AKMAL 
al-Dix) 

BABBAGHA. See “App al-Wäüip ibn Naër (Ani 
al-FARAJ) 


BABES, dul 3 all Kas slo [" The Babes 


in the Basket; or Daph and her charge," a re- 
ligious tract. "Translated into Arabic.] pp. 96. 
Lo lave CBeirut, 1873.] 16°. 14505. a. 15. 


BABI. See Mustara, al-Babi. 


BABYLON, Josera IV., Chaldean Patriarch of. 
See Joserx IV., Patriarch, etc. 
* 


BACHER (WiLHEeLM) Die grammatische Termin- 
ologie des Jehüdá b. Dawid (Abu Zakarjá Jahjá 
ibn Dáud) Hajjüg. Nach dem arabischen Ori- 
ginale seiner Schriften und mit Berücksichti- 
gung seiner Übersetzer und seiner Vorgünger 
dargestellt. pp. 54 Wien, 1882. 8°. 

12901. f. 28.(2.) 


Die hebrüisch-arabische Sprachver- 
gleichung des Abulwalid Merwán ibn Ganáh. (Aus 
dem Jahrgange 1884 der Sitzungsberichte der 
phil-hist. Classe der kais. Akademie. der Wis- 
senschaften.) pp. 80.. Wien, 1884. 8°. 

12901. f. 28.(4.) 


BACHIR, See PERIODICAL PUBLICATIONS.—PBeirut. 
[Al-Bashir.] 

BACHMANN (PAULUS JOHANNES) See ABYSSINIA. 
Corpus juris Abessinorum. Textum aethiopicum 


arabicumque ... cum versione latina ... edidit 
J. B. 1890, ete. 4°. 753. k. 29. 


BACON (Roger), The Mirror of Alchimy ... With. 


certain other worthie treatises of the like argu- 
ment. (The Booke of the Secrets of Alchimie, 
composed by Galid the sonne of Iazich, translated 
... out of Arabick into Latine, and out of Latin 
into English.) London, 1597. 4°. 14033. f. 6. 


Le Miroir d'Alquimie .. . traduict de Latin 
en François. (Le Livre des Secretz d'Alquimie 
composé par Calid filz de Iazicivi, translaté ... 
d'Arabic en Latin, and de Latin en Francoys.) 
4 pt. Macé Bonhomme: Lyon, 1557. 8°. 

: 1034. e, 4, 
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BADAJ (Wars) 
THOMPSON WALLIS) 


BADAKHSHANI. 


See Buper (ERNEST ALFRED 


See ‘ALi ibn Main. 
BADAWI, See ‘Asp al-Haxim ibn MAKHLUF. 
—— ee Auman ibn ‘Aui. 

— See Maxsar ibn Muttammap. 
BADAWI (Kuwait) See KHALIL al-BADAWI. 


BADGER (Gzrorce Percy) See ACADEMIES, etc.— 
London.—Hakluyt Society. Satin ibn Ruzark. 
History of the Imáms and Seyyids of 'Omán ... 
Translated from the original Arabic ... by G. P. B. 
etc. 1871. 4°. Ac. 6172/42. 


See Faris al-Saipyak, afterwards. A OuAn 
Faris, and Bapore (G. P.) dl Kid) E, ln) GS 
Arabic and English grammatical Exercises. 

[1840.] 8°. 14586, d. 7. 


BADI‘ al-ZAMAN, al-Hamadäni. 
HugarN (Bapi‘ al-ZAMAN) 
BADITI (Yüsur) See Yüsur, called al-Bapi'i. 
BADR, Battle of. jd, eo) slau! sols [Khas- 
Siyat asma ashab Badr. The names of the Com- 
panions of the Prophet Muhammad, who fell at 
the Battle of Badr. Preceded by an introduction 
in Turkish, on the benefits to be obtained by 
reading the same; and followed by a poem on 
them, entitled Jaliyat al-kadr, by ‘Ali ibn Hasan 
al-Barzanji, and also by some prayers to be used 
after reading them.] pp. 48. AS (^ev [Kazan, 
1847.] 16°. 14519. b. 


BADR al-DIN, al-‘Aini. See MañmuD ibn Aiimap 
(BADR al-Din) 


BADRADDIN, Ibn Milik’s Sohn. See MUHAMMAD 
ibn MuñAMMAD (BAD8 al-Din) called Isx Marix. 


BADRAN (“App al-Raïüim) See ‘App al-RAHIM 
BaDRAN. 
BADRAN (Moammar) See MUHAMMAD BADRAN. 


BAERSDORP (Cornetivs A.) Methodus universe 
artis medicas, ete. (Avicennæ caput 29. tertii 
canonis fen prime tractatus primi de canonibus 
universalibus curationis doloris capitis, . . . ab 
... Jacobo Mantino ... latinitate donatum.) 
Excudebat Hubertus Crocus: Brugis, 1538. Fol. 

119. m. 4, 


See AHMAD ibn 
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BAETHGEN (Frienricn) Fragmente syrischer 
und arabischer Historiker [extracted from the 
Chronography of Elias of Nisibis] herausgegeben 
und übersetzt von F. B. 1884. See ACADEMIES, 
etc.—Germany.—Deutsche Morgenlündische Gesell- 
schaft, Abhandlungen für die Kunde des Mor- 
genlandes, etc. Bd. 8, no. 3. 1859, etc. 8°. 
153. f. 9. 


BAGDAD, Jewish Congregation at. [For Liturgical 
books of tho Jewish Congregation at Bagdad:] 
See LiTvRGIES.—Jews. 


BAGHAWI. See Husain ibn Mas‘üp, al-Farra. 


BAGHDADI. See “App al-Kapie ibn ‘Umar. 
—— Bee ‘App al-Latir ibn Yüsvr. 


BAHA al-DIN, al-‘dmili. See Muitammap ibn 

Husain (Bani al-Dix) al-'dmili. 

BAHA al-DIN, Efendi. See Drot (Muitammap 

ibn Pig “Au ele C55 (© [Al-‘Awamil al- 

jadidat. Edited by B. al-D.] [1890.] 8°. 
14593. c. 


š) jl JA) US roma, — P du 
pried! Su; [A collection of four elementary 
treatises, edited for the use of the Government 
Military School at Uskudär-Päshä-Kapüsi, by 
Baha al-Din Efendi. Consisting of (1) a tract 
on dialectics, by Ibrahim ibn Yakhshi Dedeh Kha- 
lifah; (2) another tract on the same subject, 
entitled al-Risälat al-wad‘iyat, by “Adud al-Din 
al-Iji; (3) & short treatise on mctaphors, entitled 
Fara’id al-fawa’id, by Abu al-Kàsim al-Samar- 
Kandi; and (4) the introduction to logic, entitled 
al-Isaghüji, by Athir al-Din al-Abhari.] pp. 28. 
JS] Iren [Constantinople, 1890.] 8°. 

14540. b. 


BAHA al-DIN, al-Nakishbandi. See MUHAMMAD 
ibn Muuammap (Bana al-Din) 


BAHA al-DIN ibn SHADDAD. See Yüsur ibn 
Ram (Band al-Din) called Isx Suappap. 


BAHA al-DIN MUHAMMAD, al-Iibaháni. See 
MUHAMMAD ibn HASAN, called al-Pint, al-Hindi. 
BAHA al-DIN ZAKARIYA. (45 Any! bi 2 


Gal Gels [Al-Shurütal-arba'ün. The Forty 
Rules to be observed by devotees of the Khal- 
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wati order during the Chilla, or forty days of 
seclusion. With a Persian translation and com- 
mentary by Ibrahim ibn ‘Ali.] pp. 404, lith. 
OLLAST [Agra, 1882.] 8°. 14519. e. 12.(7.) 


BAHA al-DIN ZUHAIR, al-Muhallabi. See ZUHAIR 
ibn Mu&RAMMAD (Bana al-Din) 


BAHA'I, Shaikh. See Muttammap ibn Husain 
(Bana al-Din) al-' Amili. 


BAHILI. See SALLAM ibn “ABD ALLAH. 


BAHMANYAR ibn al-MARZUBAN. Behmenjár Ben 
el-Marzubán, der Persische Aristoteliker aus 
Avicenna’s Schule. Zwei metaphysische Abhand- 
lungen von ihm, Arabisch und Deutsch, mit 


| Anmerkungen, herausgegeben von S. Poper. 


(Gui day Le, gd UL.) [Risalat fi maudu‘ ma 
ba'd al-tabi‘at.—Risalat fi maratib al-maujüdat.] 
pp. vi. 47, 28. Leipzig, 1851. 8? 14540. b. 22. 


BAHNUD ibn SAHWAN, called ‘Ati ibn al-Suau, 
al-Farist. See Bippa’i. Calila et Dimna [with 
an Introduction by B. ibn S.] ete. 1816. 4°. 


14579. e. 3. 
——— [1835] 4°. 14679. e. 5. 
—— — [1868] 4°. 14579. c. 23. 


e-— 1669, “12: ^ 14579. c. 18. 


— 1876: "Foz 14579. b. 4. 
——— [1878] 8°. 14579. d. 8. 
——— [1882.] 8°. 14579. c. 22. 
— 1883. 12°. 14579. b. 12. 


See Bippa’l. Kalla and Dimna.... 
Translated from the Arabic [with the Introduction 
by B. ibn S.], ce. 1819. 8°. 88. c. 8 
BAHR al-‘ULUM. See Kom'iw. [Arabic] “=l 
e el "S Gl... ai; [The Koran, with mar- 
ginal notes in Persian on the orthography of the 
text (ony) extracted from a work entitled Balir 


al-ulüm.] [1865.] &. 14507. o. 4. 
[1860.] Fol. 14507. d. 7. 
— ([1868?] 4°. 14507. e 5. 
—— [1876] Fol. 14507. d. 12. 
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BAHR al-‘ULUM, Lakhnaw:. 
MuüaMMAD (Asi al-/Arvasg) 


BAËR al-‘ULUM, Tabdiaba’i. See ‘Axi, Tabdiaba’a. 


See ‘App al-'Ari 


—— Kee Mannı ibn MuRrTADA. 
BAHRAK, al-Hadrami. See MUHAMMAD ibn ‘Umar. 


BAHRAM-SHAD ibn KHIRADRUS. See Muñau- 
MAD, the Prophet. Tukviuti-din-1-Mazdiasna, or 
a Mehzur or Certificate, given by Huzrut Mahomed 
. on behalf of Mehdi-Furrookh bin Shukhsan, 
. and another Mehzur given by Huzrut Ally 
to a Parsee named Behramshád-bin-Kheradroos, 


and to the whole Parsee nation, etc. 1851. 8°. 
14144. i. 3. 

BAHRANI. See Yüsur ibn Auman. 

BAHUTI. See Munammap ibn Yünus, al-Buhüti. 


BAIDAWI. See ‘Asp ALLAH ibn ‘Umar. 


—— Bee MutamMaD ibn AnmaD al-‘ABBAS. 


BAIGNIERES (Paur pz) Album d’Abou Naddara 
(James Sanua) illustré de 48 pages de gravures, 
etc. pp. 98, 112. Paris, 1886. 8°. 

| 14599. e. 3. 


BAIJÜRI See Isrīnī{ ibn Muñamman. 
BAIKUNI. 
BAILLIE (Joux) Professor of Arabic at Fort William, 
Bengal. See MvnHamMapN Law. A Digest of 
Mohummadan law, according to the tenets of the 


Twelve Imams,... translated, ... with notes,... 
by Captain J. B., etc. 1805. 4°. 14529. c. 10. 


e = US ax en) Acn o EMD 


or an entire and correct edition of the five books 


See ‘Umar ibn MUBAMMAD,. 


upon Árabic grammar, which together with the 


principles of inflexion in the Arabic language 
form tbe first part of a classical education through- 
out all... Asia. Carefully collated . . . and now 
for the first time offered to the European world 
from the press, by Lieutenant J. Baillie ... Vol. 1, 
containing the Meeüt Amel, Shürhü Mecüt Amel, 
and the Mesbäh. (Vol. 2, the Hedâyüt-oon- 
Nühve. Vol. 8, the Kafeea of Ebn-e-Hajeb.) 
3 vol. Calcutta, 1802-1805. 4°. 14593. d. 1. 


[Another copy of vol. 1 and 2.] 
14594, b. 2. 


-——— [Another copy of. vol. 1.] 14594. b. 3. 
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BAILLIE (Niet BENJAMIN Epmonstonr) See Nizam, 
Shaikh. The Land Tax of India, according to . 
the Moohummedan Law: translated from the 
Futawa Alumgeeree, with ... notes and an intro- 
ductory essay, ... by N. B. E. B. 1853. 8°. 
14528. a. 7. 


See Nizam, Shaikh. The Moohummudan 
Law of Sale... from the Futawa Alumgeerce.... 
Selected and translated from the ... Arabic, with 
an introduction and notes, by N. B. E. B. 1850. 8°. 
14528. a. 6. 


À Digest of Moohummudan Law on the 
subjects to which it is usually applied by British 
Courts of Justice in India. Compiled and trans- 
lated from authorities in the original Arabic, 
with an introduction and explanatory notes. 
[Pt. 1, founded chiefly on Shaikh Nizam's Fatawi 
"Alamgiriyat; Pt. 2, on the Shara’i‘ al-Islam of 
al-Hili.] 2 pt. London,1865. 8°. 

14528. a. 11, 12. 


Second edition [of Part 1], revised, with 
some additions to the text, and a supplement on 
sale, loan, and mortgago. pp. li. 861. London, 
1875. 8°. 5319. bb. 


The Moohummudan Law of Inheritance, 
according to Aboo Hunecfa and his followers 
(compiled in a great measure from the Sirajiyyah 
[of al-Sajawandi] and its commentary the Shu- 
reefcea [of Jurjani]). With an appendix, con- 
taining authorities from the original Arabic. 
pp. ix. 173, 116. Calcutta, 1832. 8°. 

14528. c. 1. 


The Mohummudan Law of Inheritance... 
from authorities in the original Arabic . . . Second 


edition. pp. xiv. 127. London, 1874. 8°. 
5319. de. 

The appendix of Arabic terts is omitted in this edition. 

BAIRUNI. See MuüaMMAD ibn Almap (ABU al- 

Ratan) al-Birünz. 

BAIRUT. See Betrvt. 

BAIT al-MIKDAS. Sce JERUSALEM. 

BAIYUMI. See “Ari ibn Duzzt, 


BAJAMA'WI, See ‘Ati ibn SCLAIMAN, al-Dimnais. 


BAJI. See MuRAMMAD (Apu ‘App ALLA) 
Z 
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BAJIRMI. See SULAIMAN ibn ‘Umar. 
BAJURI. 
BAKARI. Sce MUBAMMAD ibn ‘Umar. 

BAKHTIYAR. [For editions and translations of 
the. Arabic version of the collection of tales 
generally known in Persian as the Bakhtiyar- 


.nàmah, or the “ History of the Ten Viziers and 
of Prince Bakhtiyar:"] See Ten Viziers. 


BAKLAR, al-Fransdwi. 
AUGUSTIN) 


BAKRI. 
“UBAID) 


See IBRAHIM ibn MUÅAMMAD. 


See BÉCLARD (PIERRE 


See “ABD ALLAH ibn ‘App al-‘Aziz (Anu 


See MUHAMMAD ibn “App al-RanMan (Ani 
al-Hasan) 


BAKRI, al-Makkī, Saiyid. See Ast Bare ibn Mv- 
HAMMAD SHATA, al-Dimydéa. 

BAKU'T. 
BALADURI. Ses AHMAD ibn YAHYA. 
BALAS, al-Yaundnz. See Vettius VALENS. 
BALAWI. See Yüsur ibn Mutammap. 
BALI, See MUHAMMAD ibn ‘Umar. 
BALKHI. See MuHAMMAD ibn ‘UTHMAN. 


BALSAM (H.) See ArorroNivs, Pergeus. Des 

Apollonius ... sieben Bücher über Kegelschnitte 

... Deutsch bearbeitet von H. B. 1861. 8°. 
8529. dd, 5. 


BALSIS (Armanpas YUHANNA du) See Du Przssis 
(ARMAND JEAN) Cardinal, Duke de Richelieu. 
BALU (YüHanwnA) See Beror (JEAN Baptiste) 
BALUHAR. Sce BiLAUHAR. 


BALYAR, al-Fransáwi. 
MICHEL) 


BANANI. See Mustara ibn Muñamman. 


BANDAH HASAN. 44% pe woj nee [Jàmi' 
A Materia Medica in Hindustani, 
Persian and Arabic, with a supplement by Mu- 
hammad Ghulam Jabbar.] pp. 145, lith. 

iQ ten (Lucknow, 1882.] Ge, 14535. a. 6. 


BANESIUS (Faustus NarRoNus) 
(A. F.) 


See (Ann al-Rasmip ibn Saut. 


See BILLARD (CHARLES 


al-mufradat. 


See NAIRONUS 
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BANIS (MuitawMAD ibn Auman) See MuitAMMAD 
ibn AHMAD Banis. 


BANNA (Puru Basi.) Des Syriers P. B. Benna 
.. Lobgedicht auf den ... Sultan Abd-ul- 

Medschid, bei Gelegenheit seines Umzuges aus 
dem alten Serail ... zu Constantinopel nach 
dem neugebauten Grossherrlichen Palaste iu 
Beschiktaschi am Bospor ... 1256 (1841) ... in 
freier Nachbildung ... nebst der Trauerkaside 
auf den Tod des Sultan Mahmud II. and zwei 
türkischen Firmanen durch welche den betref- 
fenden Schiffscapitänen zur Befahrung des schwar- 
zen und des mitländischen Meeres die Erlaubniss 
gegeben wird; deutsch mitgetheilt von 
F. L. O. Roebrig. pp.18. Breslau, 1844. 4°. 
14588, c. 2. 


Des jetzt zu Constantinopel lebenden 
arabischen Dichters P. Benna aus Aleppo ... 
Lobgedicht auf Se. Majestát Friedrich Wilhelm 
IV. von Preussen ....deutsch mitgetheilt von 
O. Rohrig. pp. 0. Breslau, 1844. Fol. 

14583. e. 1. 


Des jetzt zu Constantinopel lebenden ... 
Syriers P. B. Benna aus Haleb Lobgedicht zur 
Danksagung in Namen der gesammten  Ein- 
wohnershaft Constantinopels an Se. Konigl. 
Hoheit den Prinzen Joinville, nachdem er helden- 
müthig die grosse Feuersbrunst in Pera ... im 
Jahre 1839 durch seine schleunigen Befehle . .. 
gedämpft ... hatte ... deutsch mitgetheilt von 
O. Röhrig. Zweite Ausgabe. pp. 8. Breslau, 
1844. 8°. . 14588. b. 5. 


BANQUERI (Joser Antonio) See Yauya ibn 
MuBAMMAD, called Isw al-AuwaM. dé Jal] US 


d Libro de agricultura ... traducido ... y ano- 
6 


tado por J. A. B. 1802. Fol. 
BAR ‘ALI, See Yxsuv/ bar ‘Ati. 
BAR BAHLÜL. See Hasan bar BAHLOL. 


BAR ‘EBHRAYA. See Grecory (Asi al-Faras) 
called Bar-HeEbreovs. 


BARACH (Cart Siamunp) Bibliotheca Philoso- 
phorum mediae aetatis. Herausgegeben von 
C. S. Barach.  (Costa-ben-Lucae de differentia 
animae et spiritus liber, ex arabico in latinum 
translatus a Johanne Hispalensi.) pt. 1, 2. 
Insbruck, 1876-78. 8°. 8463. d. 8. 


441. i. 2, 3. 
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BARADAS (Maryam Hannan DE) surnamed ZANBAK 
al-Quiro. See FLORES ZENEL DE PAREDES (MARIA 
ANNA) 


BARAKAT (ANtüN) See Anton BARAKAT. 


BARBAROSSA I, Dey of Algiers. See BABA 'ARUJ. 


BARBAROSSA IL, Dey of Algiers. See Kuamr al- 
Din. 


BARBARY. An account of South-West Barbary 
... Written by a person who had been a slave 
there a considerable time; and published from 
his manuscript. To which are added two letters: 
one from the present king of Morocco (Muley 
Ismael) to Colonel Kirk; the other to Sir 
Cloudesly Shovell ... By S. Ockley. (Hulacu’s 
letter to the Sultan of Aleppo.) pp. xxxi. 152. 
London, 1718. 8°. 978. d. 35. 


BARBERINI (Marrzo) See URBAN VIII., Pope. 


BARBIER DE MEYNARD (CHARLES ADRIEN CASIMIR) 
A Las die WIS Que wat Extraits du livre 


intitulé Le Collier de perles par Bedr-eddyn 

Alainy. [With a French translation by C. B. 

de M.] 1887. See AcADEMIES, efc.—Paris.— 

Académie royale des Inscriptions et Belles- Lettres. 

Recueil des Historiens des Croisades ... His- 

toriens orientaux. tom. ii., pt.1. 1872, etc. Fol. 
| 1864. b. 


Extraits du Nodjoûm ez-Zahireh [of Yüsuf 
ibn Taghri-Birdi]. Extraits du Mirát ez-Zemán 
[of Sibt ibn al-Jauzi]. Extraits de la chronique 
. d'Alep par Kemal ed-Din. Extraits du diction- 
naire biographique de Kemal ed-Din. [With 
French translations by C. B. de M.] 1884. 
See ACADEMIES, etc.—Paris.—Academie royale des 
Inscriptions et Belles-Lettres. Recueil des His- 
toriens des Croisades ... Historiens orientaux 
tom. ii. 1872, ete. Fol. 1864. b. 


Le Livre des Routes et Provinces ... 
publié, traduit et annoté par C. B. de M. 
1865. See ACcADEMIES, etc.—Paris.— Société Asi- 
atique. Journal asiatique ... sixième série. tom. 5. 
1863, etc. 8°. Ac. 8808. 


Les Pensées de Zamakhschari, texte arabe, 
publié... avec une traduction ... par M. Barbier 
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de Meynard. 1875. See AcADEMIES, ete.—Paris.—. 
Sociét” Asiatique. Journal asiatique ... septième 
série. tom. 6. 1873, etc. 8°. 2098. d. 


Traduction ... du traité de Ghazzali 
intitulé le Préservatif de l'erreur . . . par C. B.- 
de M. 1877. See ACADEMIES, etc.—Paris.— 
Société Asiatique. Journal asiatique ... septième 
série. tom. 9. 1878, etc. 8°. 2098. d. 


See ACADEMIES, etc.—Paris.—Société Asi- 
atique. ‘Axi ibn Husain, al-Mas'üdi. Macoudi. 
Les Prairies d'Or. Texte et traduction par 
C. B. de M. et Pavet de Courteille. 1861, etc. 8°. 
14003. cc. 3. 


See Ja'raR ibn Sain (Narw al-Din) al- 
Hilli. Droit Musulman. Recueil de lois... 
[translated] par A. Querry. [Edited and revised 
by C. B. de M.] 1871, ete. 8°. 


14528. d. 8, 9. 


—— See Matuto ibn ‘Umar, al-Zamakhshari. 
e Cà! Me! QoS Les Colliers d'Or ... 


Texte arabe suivi d'une traduction par 
C. B. de M. 1876. 8°. 14576. b. 12. 


See YàkUT ibn ‘Asp ALLAH, al-Hamawi. 
Dictionnaire géographique ... de la Perse... 
extrait du Módjem El-Bouldan de Yakout . .. 
par C. B. de M. 1861. 8°. 161. h. 39. 


BARBIR (MUHAMMAD Miipsii) See MUÚAMMAD 


MISBAH al-BARBIR. 


BARBIR (‘Umar) See ‘Umar al-BARBIR. 


BARDENHEWER (Orro) See Arisrotie. [Sup- 
positious Works.] Die pseudo-aristotelische Schrift 
... bekannt unter dem Namen Liber De Causis 
... bearbeitet von O. B. 1882. 8”. 

14540. a. 25. 


See Hermes, Trismegistus.  Hermetis 

. de Castigatione Anime libellum 

1873. 8°, 
14540. a. 27. 


Trismegisti .. 
edidit, latine vertit ... O. B. 


BARGES (Jean Josera LÉANDRE) See AHMAD 
ibn Muñamman, al-Manuft. Le livre du Don 
abondant ... section iii du chapitre i^, traduite 
en français par M. l'Abbé Bargès. 1816. 8°, 
14566. b. 
z 2 
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BARGES (Jean JOSEPH LÉANDRE) (continued). See 
Biste.—Old Testament.—Psalms. e jn! eX 


Libri Psalmorum ... versio à R. Yapheth ben 
Heli ... arabicè concinnata, quam ... punctis 
vocalibus insignivit et latinitate donavit J. J. 
L. B. 1861. 8°. 3090. e. 


Yapheth Ben Heli Bassorensis ... in librum 
Psalmorum commentarii arabici . . . edidit speci- 
men et in latinum convertit L. B. 1846. 8°. 

754. e. 8. 


See BiBLE.—Old  Testament.—Song of 

Rabbi Yapheth Abou Aly ibn Aly 
Bassorensis ... in Canticum Canticorum com- 
mentarium arabicum, quod ... edidit atque in 
linguam latinam transtulit J. J. L. B. 1884. 8°. 
164. e. 8. 


Solomon. 


See Junan ben Konarsg. R. Jehuda ben 
Koreisch Tiharetensis ... ad Synagogam Judæ- 
orum civitatis Fez Epistola . . . Textum arabicum 

. ediderunt J. J. L. B. ... et D. B. Goldberg. 
1857. 8°. 164. e. 5. 


- See MUHAMMAD ibn ‘Asp al-Jarir al- 
Histoire des Beni Zeiyan, rois de 
. Ouvrage traduit de l'arabe par 
1852. 12°. 14555. b. 12. 


Tanasi. 
Tlemcen 
J. J. L. B. 


See Severus, Amba, Bishop of Nastaruwah. 
Homélie sur St. Marc ... Texte arabe publié 
avec une traduction ... par... J. J. L. B. 
1877. 8°. 14503. d. 4. 


Complément de l’histoire des Beni-Zeiyan, 
rois de Tlemcen, ouvrage du Cheikh Mohammed 
Abd’al-Djalil al-Ténessy. [Compiled and trans- 
lated from various Arabic historical and bio- 
graphical works.] pp. xiv. 612. Paris, 1887. 8°. 
14555. a. 18. 


Inscriptions arabes qui se voyaient autre- 
fois dans la ville de Marscille. Nouvelle inter- 
prétation et commentaire par J. J. L. Bargès. 
[With nine plates.] pp. 79. Paris, 1889. 8°. 
7704. g. 45. 


Vie du célébre Marabout Cidi A bou-Médien 
autrement dit Bou-Médin, etc, 
Paris, 1884. 8°. 


pp. xxxv. 118. 
10606. m. 8. 


See Brstz.—Old Testament.—Psalms. Rabbi 
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BARHAM (Francis) ° See LukMAn, called al- 

Hakim.  Lokman's Arabic Fables literally trans- 

lated into English ... by F. B. 1869. 16°. 
14579. b. 2. 


BARHATIYAT. See BuRHATIYAT. 


BAR-HEBRÆUS. See Grecory (Asi al-Faras) 


BARJANDI. See ‘Asp al-‘ALi ibn Muiamman. 


BARLAAM. [For the Arabic version of the 
Legend of Barlaam and Josaphat (Joasaph), com- 
monly known as the Book of Bilauhar and Bu- 
dasif (or Yuwasif):] See Bicaunar. [Kitab Bilau- 
har wa-Büdasif.] 


BARNAR, al-Fransdwi. See BERNARD ( 
fessor of Hygienics at Abu Zo bal, 


) Pro- 


BARNAS, al-Fransaws. 


See BERNES ( ) Pro- ` 
fessor at Abü Za bal. : 


BARONIUS (Cæsar) Cardinal. Analiu Ecclesias- 
ticog C. Baronii ... Arabica epitome. Pars 
prima (secunda). Labore F. Britij Rhedonésis. 


e Lan e A sei? (Pars tertia. Continua- 


tionis Annalium Ecclesiasticorum ... Baronii ab ` 
anno 1198 usque ad annum 1646 per H. Sponda- 
num ... factae & protractae Arabica epitome. 
Opera... F. Britii. e Lan gie Klo) 
9 pt. Romae, 1653-71. 4, 14501. c. 2-4. 


[Another copy.] 864. m. 5. 


Imperfect ; wanting pp. 1057-1105 of the tert, pp. 1055, 56 
and 1081-89 of the Index, the title-page, and 4 leaves of thé 
preface. | 


864. m. 1, 2, 3. 
Imperfect ; wanting the title-page and the prefaces of pt. 1, 

and the title-page of pt. 2. 

BARSUM IBRAHIM, iu Jye! 4 aul djs 

e kb] [Al-Kharidat al-bahiyat. A Vocabulary 

and dialogues, in Coptic and Arabic. Second 


edition.] pp. 88, lith. (es^ (Cairo, 1882.] 12°. 
753, b. 18.(2.) 


[Another copy.] 


NITVAUNACIA AIXINCOBRT Dern 
tacni Skvrerikn “Hovrrpadn anap- 
CWILA PAAR PAAR PAZEN L rest) Li ill 
kalai] dell] pass L3. [Al-Tamrinat al-tajhiziyat. 
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An elementary Coptic reading-book, with explana- 
tions in Arabic.] pp. 112. 11.0 [Catro, 1889.] 12°. 
: 153. a. 2. 


all bail DI tel Rus! ZA) is 
[Al-Thamarat al-janiyat. A grammar of the 
Coptic language, in Coptic and Arabic.] pp. 48, 


lith. ye loir [Cairo, 1877.] 12°. 
758. b. 18.1) 
) Dr. See Aiman ibn Yahya, 
Ta‘lab’s Kitáb al-Fasth ... 
. von J. B. 1876. 8°. 
14594. b. 21. 


See MUHAMMAD ibn Janis, al-Tabari. 
Annales ... quos ediderunt J. B. [and others]. 
1879, etc. 8°. 14548. aa. 


See Broussais (F. J. V.) 
See “ALI ibn Hasan, 


Keel 


BARTH (J. 
called THA‘LAB. 
herausgegeben .. 


BARUSAIH, al-Fransawi. 
BARZANJI. 
——— Bee Hasan, al-Barzanji. 


€ .- 
— See Ja FAR, al-Barzanji. 


See ZAIN al-‘ABipin ibn Muttammap al- 
Hapt. | 


BASHIR. See PERIODICAL PUBLICATIONS. — Beirut. 


BASHIR al-DIN, Dizfüli. Sce AHMAD ibn Muüaw- 
MAD, al-Nardki. j| st a peris DU pl 
e Al sof aie ... del am Ó... le [Mus- 
tanad al-shi‘at. 


 [1857.] Fol. 14528. e. 14. 


BASHIR al-DIN, Maulav;. See ‘Asp al-RAGMAN 
ibn Ası Barr (JALAL al-Din) al-Suyüii. [al-Ithan 
fi (Ulm al-Kur'ón.] Ah Ja Sayúty’s Itqán ... 
Edited by ... Basheerood-Deen [and others]. 
1852, etc. 8°. 14002. a. (vol. 13.) 


BASIL IL, Emperor of the East. [Reign.] See 
Yaüva ibn SA p, al-Anidk?, Huneparops Bacuaii 
BosrapoGoiina, etc. 


BASIL, Saint, surnamed the Great, Archbishop of 
Cesarea in Cappadocia, [For the Liturgy of 
Saint Basil, according to the use of the different 
Oriental Churches :] See Lirurarrs. 


el S ais l, all au JE lal OS 
d ursa (ms d edel Goal Wall [Saint 


Edited by B. al-D. and others.] 
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Basil’s Monastic Rules, both the longer and the 
shorter, translated into Arabic. | pp. 801. [Rome, 
1745.] Fol. 14501. e. 7. 


BASIL (eis Faraj) See Inyis Faras Basit. 


BASILI FAKHR. Sce Sani, R oman Catholic Priest. ` 
IIepi exrropevoews Tod ayiov mvevparos. yi — 


e à sil [A letter on the doctrine of the proces- 
sion Of the Holy Ghost, accompanied by a refu- 


tatory treatise, entitled al-Jawahir al-fakhriyat, 
by B. F.] [1861.] 8°. 14503. d. 2. 


BASIM, the Smith, Bâsim le Forgeron et Hárün 
er-Rachid. Texte arabe en dialecte d'Egypte et 
de Syrie publié ... et accompagné d'une traduc- 
tion et d'un glossaire par . . . C. de Landberg. 
(las! pul) Ks) [Hikäyat Basim al-laddad.] 
Leyde, 1888, etc. 8°. 14583. aa. 5. 
In progress. 
BASIR. See Dà'Up ibn ‘Umar, al-Aniaki, 


BASRAH, Mixua’it NA MA, Chaldean Uniat Bishop 
of. See Ya'küB NAMA, afterwards Mixui’it 
NA MA, etc. 


BASRI. See MuBAMMAD ibn ‘Asp Ain, al-Azdi. 


See CHINESE MUHAMMADANS. 
Traduit sur 


BASSET (RENE) 
Priéres des Musulmans Chinois. 


loriginal [by R. B.] ete. 1878, 8°. 
14519. d. 10. 
See Hovpas (O.) and Basser (R.) Épi- 
graphie Tunisienne. 1882. 8°. Ac. 5350. 


See Hovpas (O.) and Basser (R.) Mission 
scientifique en Tunisie. Deuxiéme partie : biblio- 
graphie. [Catalogues, etc.] 1884. 8°. Ac. 5350. 


Contes arabes. Histoire des Dix Vizirs, 
Bakhtiar-Nameh, traduite et annotée par R. B. 


1883. See CorrEcTioN. Collection de contes 
et chansons populaires. vol. 7, 1881, etc. 12°. 
| 2348. a. 


Documents géographiques sur l'Afrique 
septentrionale traduits de l'arabe par R. Basset. 
(Bulletin de la Société de Géographie de l'Est, 
tom. 5, pp. 651-654; tom. 6, pp. 98-107, 623- 
639 ; tom. 9, pp. 28-47; tom. 10, pp. 236-241.) 
Nancy, 1883-88. 8°. Ac. 6034. 
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BASSET (René) (continued). Documents musul- 


mans sur le siège d'Alger en 1541. Publiés, 
traduits et annotés. pp. 48. Paris, Oran 
14555. e. 


[printed], 1890. 8°, 


Les manuscrits arabes de deux biblio- 
théques de Fas (des mosquées d'El Qarouin et 
de Recif). (Bulletin de correspondance africaine, 
1882, fasc. 6, pp. 366-393.) Alger, 1883. 8°. 
` Ac. 5350, 


Le manuscrits arabes des bibliothèques 
des Zaouias de “Ain Madhi et Temacin, de 
Ouargla et de ‘Adjadja. (Bulletin de corres- 
pondance africaine, 1885, fasc. 3-4, pp. 211-265; 
fasc. 5-6, pp. 465-492.) Alger, 1885. 8°. 

Ac. 5350. 
Les manuscrits arabes du bach-agha de 
Djclfa (Si Belkassem ben El Ahreuch). (Bulletin 


de correspondance africaine, 1884, fasc. 5-6, 
pp. 363-375.) Alger, 1884. 8°. Ac. 5350. 


La poésie arabe anté-islamique. Leçon 
d'ouverture faite à l'Ecole supérieure des Lettres 
d'Alger le 12 Mai 1880. pp. 82. Paris, Le Puy 
[printed], 1880. 18. 14570. a. 8. 


“ Bibliotheque orientale elzévirienne,” vol. 30. 
BASSORA. See BASRAN. 
BASTAMI. See “App al-RAñMAN ibn Muñamman. 
BATALYÜSI See ‘Asim ibn Arvin. | 
BATAVIA.—Genootschap van Kunsten en Weten- 


schappen. See ACADEMIES, efc.—Batavia. 


See 


ACADEMIES, efc.—Batavia.—Dataviaasche Genoot- 


Socielas Artiun et Scientiarum. 


achap van Kunsten en Wetenschappen. 


BATAVIAASCH GENOOTSCHAP VAN KUNSTEN 
EN WETENSCHAPPEN. See ACADEMIES, etc.— 


Batavia. 


BATHONIENSIS (ADELARDUS) See ADELARDUS 


Buthoniensis. 
BATLUNI (Suärir) Sce SHAKIR al-BATLUNI. 
BATR-ZADAH (Aman) See AÚMAD BATR-ZADAH 
BATRAKI al-'AURA. See Birraxt al-‘Aura. 


BATTANI. See MUHAMMAD ibn JABIR. 
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BAUDIER (Micaerz) Histoire Generale de la 
religion des Turcs, etc. (Livre de la doctrine 
de Mahomet, tenu par les Turcs parmy les plus 
authentiques Livres de leur Theologie. Contenant 
plusieurs poincts de la croyance Turque; par un 
Dialogue entre ce Prophete-là, & le Juif Abdia 
Iben Salon. Traduict en François.) pp. 351, 24. 


Paris, 1625. 4. 149. c. 8. 
—— [Another edition.] pp: 726. Paris, 
1632. 8°. 696. b. 2. 


[Another edition. ] pp. 726. Rouen, 
1641. 8°. 4506. a. 


BAUDISSIN (Worr WILHELM FRIEDRICH von) Count. 

See Biste.—Old Testament.—Job. Translationis 

antiquae arabicae libri Jobi quae supersunt... 

edidit W. G. F. Comes de Baudissin. 1870. 8°. 
3165. dd. 


BAUER (Grora Lorenz) See Grecory (Asi al- 
Faras) called Bar-Hesrevs. ` Des Gregorius 
Abulfaradsch kurze Geschichte der Dynastien 

Aus dem Arabischen übersetzt ... von 
G. L. B. 1783, etc. 8°. 301. h. 14. 


BAULUS 'AUWAD. madl 3 Oé mul AB US 
[Al-/IKd al-badi'. A manual of rhetoric.] 


pp. 192. coy py tant [Beirut, 1881.] 8°. 
14597. d. 10. 


BAULUS BUTRUS MAS'AD, successively Archbishop 
of Tarsus and Patriarch of Antioch. Sce ALPHONSO 
Mania [be Licuort], Saint, Bishop of San? Agata 


dei Gott. e eil Asbl) poise [A compen- 
dium of moral theology, abridged from the ori-: 
ginal work of St. Alphonso. Translated from 
the Latin by Yusuf ‘Atiyah, reviscd by B. B. M.] 
[1857.] 8°. 14501. d. 5, 6. 


— b= BLS e 15, agai! Al GUS 

s | "WA 
[Al-Durr al-manzüm. A refutation of the argu- 
ments put forward by the Patriarch Maximus 
Mazlüm of the Melchite Uniat Churcb, in his trea- 


tise written in support of the claims of that body 
to represent the orthodox Eastern Church 


pp. 343. Ub Baw pd v f^ [Dair 
Saiyidah Témish, Kasruwan, 1863.] 8°. 
| 14501. d. 7. 
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BAYLE (ANTOINE LAURENT JEssÉ) (e yal dëi 
e SA) pe cs) CAI-Kaul al-&arili. “ Manuel 
d’anatomie descriptive,” with additions by A. B. 
Clot-Bey. Translated into Arabic by Yulianna 
‘Anhuri.] pp. 459. msa [Bulak, 1832.] 8°. 
14537. d. 3. 
BAZ (Junii) 
BAZ (SALIM) 
BAZDAWI. See ‘Ati ibn MUÑAMMAD. 
BEAUME (Juures LA) See La BEAUME (J.) 


BEAUMIER (AvausrE) See Saut ibn “App al- 
Daun, al-Gharnaii. Roudh El-Kartas. Histoire 
des Souverains du Maghreb .,. Traduit ... par 
A.B. 1860. 8°. 14555. a. 2, 


See JurJi BAz. 


See SALIM Baz. 


BEAUMONT (G. S. ) See ARABIAN Nicuts. 
[English.] The Arabian Night’s Entertainments 
... Translated from the French of M. Galland, 
by G. S. B. 1811. 8° 12410. ee. 12. 


BEAUVAIS (Juste DE) See Du Przssis (A. J.) 
Cardinal, Duke de Richelieu. AJ, kaal das D US 
(“Instruction du Chrestien,” translated into 
Arabic by J. de B.] 1640. 8°. 


BEAUVOIR (Rocer pe) Madame, pseud. 
Rocer pz Burry (A. L.) Madame. 


BECHARA CHEDID. See BISHARAH Suapip. 


See 


BECHIR. See PERIODICAL PUBLICATIONS.. Beirut. 
[Al-Bashir.] 


Almanach du Béchir. 
(Almanach du Bachir.) 


BECK (MarrHias FRIDERICUS) See EPHEMERIDES. 
101 ZL. pe ll sive Ephemerides Persarum per 


See EPHEMERIDES. 


totum annum juxta epochias celebriores Orientis 
... Ë libello Arabicè, Persicè atque Turcicé 
Msto. ... Latinè versæ et... illustratæ à M. F. B. 
1695, ete. Fol. 215. e 13. 


See Kur’in. [Particular Surahs.] M. F. 
Beckii Specimen Arabicum, hoc est, bina capitula 
Alcorani ... Arabicé descripta, Latiné versa, 
& notis locupletata. 1688. 4°. 14509.b.1. 


dl a 53 eos 


* Éléments d'anatomie 


BÉCLARD (Pierre AUGUSTIN) 
[Al-Tashrih al-‘amm. 


14501. d. 13. 
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générale,” translated into Arabic by ‘Isawi Efendi 
al-Naharawi. With an appendix on the ortho- 
graphy and pronunciation of foreign terms, etc.] 
pp. xxvii. 4, 452, 31. (335 tra [Bulak, 1845.] 8°. 

| 14537. c. 19. 


BÉDI-ALZEMAN (ABOULFADHL AHMED) See 
Aimmap ibn Husarn (Bapt! al-ZAMAN) al-Hamadäni. 


BEDREDDIN, Historian. 
(Bapr al-Din) al-‘Aini. 


BEDR-EDDYN, Alain. 
(BapR al-Din) al-‘Aini. 


BEDWELL (WiLi1am) See Briste.—New Testa- 
ment.—John, Epistles of. D. Johannis Apostoli 
Epistole  Catholice omnes, Arabice 
et... Latine reddite, operá ... 


See Maumup ibn AHMAD 


See MARMUD ibn AHMAD 


descriptae, ... 


W.B. 1612. 4°. 472. a. 8.(2.) 
See Sinan, Shaikh. | Mohammedis Impos- 
turae ... with a demonstration of the insuf- 


ficiencie of his law delivered in a conference had 
between two Mohametans (Sheikh Sinan and 
Doctor Ahmed) ... Done into English by W. B. 
1615. 4°. | 690. g. 18. 


BEER.(Grona GoTTFRIED) See MUHAMMAD ibn 
Muñamman, al-Ghazzali. Gazzali’s Makásid al- 
Falásifat. I Teil... Cap. 1-2... herausgegeben, 
übersetzt und mit Vorwort ... versehen ... von 
G. B. 1888. 8°. 14540. a. 


BEGIN (Locis Jacques) LJ TT. c? go 
All Juel A asd! He D [Mablagh al-baräli, also 
called Ghayat al-hadd. “ Nouveaux éléments 
de chirurgie,” enlarged by A. B. Clot-Bey. 
Translated into Arabic by Yülannà "Ambo 
p (réi [Bulak, 1835.] Ae, 
14537. c. 7. 


pp. xvii. 552. 


BEG-ZADAH. See Mustara ibn ‘ALI. 


BEHA ED-DÍN ABOU'L-MEHACEN YOUSSOF IBN 
CHEDDAD. See Yüsur ibn Rari! (Danz al-Diy) 
called Inn SHADDAD. ; 

BEHA-EDDIN MOHAMMED BEN AL-HOSAIN, al- 


Aamouli. See MTHAMMAD ibn Hesain (Baua al- 
Dix) al-‘Amili. 


BEHA-ED-DIN ZOHEIR, of Egypt. See ZUHAIR 
ibn MUHAMMAD (Bana al-Din) al- Muhallabi. 
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BEHMENJÁR BEN EL-MARZUBAN. See Ban- 


MANYAR ibn al-MARZUBAN. 


BEHNOUD BEN-SAHWAN. See Baunip ibn 
SAHWAN, called ‘Ati ibn al-SHAH, al-Fürisi. 


BEHRAMSHAD-BIN-KHERADROOS. See BAHRAM- 
SHAD ibn KHIRADRUS. 


BEIDAVIUS. 


Baidaws. 
BEIDHAWI. See ‘Asp ALLAH ibn ‘Umar, al- 
Badawi, 


BEIRUT. [For Periodical Publications published 
at Beirut:] See PERIODICAL PUBLICATIONS.— 
Beirut. 


, American Mission Church at. [For Litur- 
` gical Books of the American Mission Church at 
Beirut :] See Liturcies.—Beirut, American Mis- 
sion Church at. 


American Mission Press. Catalogue and 
price list of publications of the American Mis- 


sion Press, Beirut. (80,54)! nica)! ml JW 


we 


Vin HJ) gd LUE Lod) uball Al pp. 85. Beirut, 
1884. 8°. 14598. o. 


e AE 9 vo PT) e Illustrated 
catalogue and price bat of publications of the 
American Mission Press, Beirut, Syria. Beirut, 
1887, ete. 8°. 14598. c. 

In progress. 


See below : 


American Protestant College. 
Syrian Protestant Coilege. 


Al-Diirat al-‘Ilmiyat al-Miriiniyat. See 


ACADEMIES, ete.— Beirut. 


See below: 


Evangelical Society of Beirut. 
Native Missionary Society. 
— Imprimerie Catholique. Catalogue de 
"Imprimerie Catholique des PP. missionnaires 
de la Compagnie de Jésus en Syrie. Beyrouth, 
1885, etc. 8°. 14598. c. 


In progress. For a catalogue of the Arabic books printed 
at the Imprimerie Catholique from its foundation in 1853 
down to the year 1874, see ** Bihliothèque des écrivains de la 
Compagnie de Jésus par A. de Backer. Liège, 1809.70," 
tom, 3, col. 1978-81, s.v. Beyrouth. 


See "Ann ALLAH ibn ‘Umar, al- 
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BEIRUT—Imprimerie Catholique (continued). Ori- 
Catalogue spécial et spécimens des cha- 
ractéres de l’Imprimerie catholique, Beyrouth. 
Beyrouth, 1890, etc. 8°. 14598. c. 

In progress. 


entalia. 


Spécimen des caractères fondus à l’Impri- 
merie Catholique des Missionnaires de la Com- 
pagnie de Jésus, à Beyrouth. Beyrouth, 
[1877?]. 8°. 11899. g. 6.(3.) 


See below: 


Jam‘iyat Bairit al-Injiliyat. 
Native Missionary Society. 


See 


al-Jam‘iyat al-Ilmiyat al-Süriyat. 
ACADEMIES, etc.— Beirut. 

Jamiyat Ittihad al-Shubbän al- Masiliiyim. 
See below: “Shams al-Birr’ Socicty. 


See 


, Jesuit Missionaries at.—Imprimerie. 
above: Imprimerie Catholique. 

Al-Madrasat al-Kulliyat al-Suriyat al- 
See below: Syrian Protestant College. 
Maronite Scientific Society. See Aca- 


DEMIES, efc.—Beirut.—al-Dd’irat al-‘Ilmiyat al- 
Marünryat. ` 


Injiliyat. 


Native Missionary Society. kms Jusl 
baste lar Ale LE Aki) co. uo [Laws and 
regulations of the Evangelical Native Missionary 
Society of Beirut, together with the annual 


report for the year 1862.] pp. 36. yy.) (^ 
[ Beirut, 1863.] 12°. 14505. b. 23.(2.) 
“Shams al-Dirr? Society. dyes (ls 


[Laws and regulations of the ‘Shams al-Birr 
(Sun of Purity)’ Society, or Young Men's 
Christian Association of Beirut, together with 
the report of the proceedings for the year 1874. 
To which is added a series of sermons and 
lectures delivered before the Society.] c, Jo 1ave 


[Deirut, 1874.] 8°. 14505. b. 47. 
z Sun of Purity’ Society. 
* Shams al-Dirr? Society. 


See above: 


Syrian Evangelical University. See below: 
Syrian Protestant, College. 


Syrian Protestant College. dass dall WD Vtt 
(av E wën Salas & J| AAR [Calendar of the 
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Syrian Protestant College, for the year 1871. 
pp. 38. ogy t^v [Beirut, 1871.] 8°. 
14599. e. 4.(3.) 


ek Lo Q XXI O l aural ule 
lle us en Co! ith, [Laws and regu- 
lations of the Syrian Protestant College, rela- 
ting to the faculty of medicine.] pp. 8. 
[Beirut, 1868?] 8°. 14599. e. 4.(2.) 


us HS) à jas]! XJ! Aue ATS 
so, alas, loin! sla.) [Laws and regu- 
lations of the Syrian Protestant College, with 
a list of the Professors, Teachers and Scholars. | 


pp. 16. c, S tave [Beirut, 1870.] 8°. 
14599. e. 4.(1.) 


Syrian Scientific Society. Kee ACADEMIES, 
ete.—Beirut.—al-Jam‘iyat al-' Ilmiyat al-Süriyat. 


Université de Saint Joseph.—Imprimerie. 
See above : Imprimerie Catholique. 


See 


Young Men’s Christian Association. 


above: ' Shams al-Birr’ Society. 


, Buïrus Ast Karam, Maronite Archbishop 
of. See Burrus Ast Karam. 


, Yüsur ILYAS al-Diss, Maronite Archbishop 
of. See Yüsur Irvas al-Diss. 


BEITHAR. See ‘Asp ALLAH ibn AHMAD, called 
IBN al-Barran. 


BEKRÍ (A Bu OBEID 'ABDALLAH BEN ABD EL-’ Aziz) 
See ‘Asp ALLAH ibn ‘App al-‘Aziz (ABü ‘Usarp) 
al-Bakri. 


BEL KASEM BEN MUSA, Talib. 
Käsim ibn Misa. | 
BEL KASSEM BEN SEDIRA. See Asi al-Kasim 


ibn SADIRAH. 


BELADSORÎ (AHMED IBN JAHJA IBN DyABIR) 
AHMAD ibn YAHYA, al-Baläduri. 


See ABU al- 


See 


BELÈZE (GurLLAUME) Histoire Sainte 
traduite en langue arabe par G. Abedyésu Khayat, 
Archevêque Chaldéen. Nouvelle édition. (US 
[EAN] e» Lei Spud) Quad) [Al-Fusül al- 
Mossoul, 1876. 8°. 
14501. d. 18, 


unsiyat.) pp. 319, 6. 
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BELFOUR (Francis CUNNINGHAM) See ACADEMIEs, 
etc.—London.— Oriental Translation Fund of. 
Great Britain and Ireland. PavL, of Aleppo. The 
Travels of Macarius, Patriarch of Antioch ... 
Translated by F. C. B. 1829, ete. 4°. 

752. 1. 3. 


BELFOUR (Joux) M.R.S.L. See BiBze.—Old 
Testament.—Psalms. IIs Za NTE ni 
BAATHpion NTE AAY etc. [The Book 
of Psalms in the Coptic version, accompanied 
by an Arabic translation.] copious MS. NOTES 
[and a literal translation into English, in manu- 
script, by J. Belfour]. [1826.] 4°. 1110. e. 31. 


BELIN (FRANÇOIS ALPHONSE) See MUHAMMAD 
ibn ‘Ati, called IBN al-Nakkäsx.  Fetoua relatif 
à la condition des Zimmis . .. traduit de l’arabe 
par M. Belin. 1851, etc. 8°. 14528. a. 33. 


Bibliographie Ottomane, ou notice des 
livres , .. imprimés à Constantinople durant les 
années 1281, 1282 et 1283 (1284 et 1285, 1286 
et 1287, 1288 et 1289, 1290-1293), de l’Hégire. 
5 pt. 1868-77. See ACADEMIES, efc.—Paris.— 
Société Asiatique. Journal asiatique ... sixième 
série. tom. 11, 14, 18. (Septième série. tom. 1, 9.) 
1863, etc. 8°. Ac. 8808. 


—— [Another copy of pt. 1, 2.] 
11903. e. 32.(2, 3.) 


BELKASSEM BEN EL AHREUCH, Bach-agha de 
Djelfa. See Ant al-Kásrw ibn al-AHnasn. 


BELLARMINO (Roserto Francesco RowoLo) Car- 
dinal, Archbishop of Capua. de - mE 


e Lead pal Dichiaratione più copiosa della 


Dottrina Christiana Tradotta di lingua 
Italiana in Arabica dall’ Arciprete Giouanni 
Hesronita, etc. pp. 299, 9. Nella Stamparia 
della Sac. Congr. de Propag. Fide: Roma, 1627. 8°. 


14501. a. 2. 
—— [Another copy.] 844. d. 24. 
—— [Another edition.] pp. 411. Romae, 


1770. 8°. 14501. b. 12.01.) 
umen! pela] dE mul pwi [Another 


edition, with numerous corrections and altera- 


tions throughout. ` Second Beirut edition.] 
pp. 280. yw 1110 [Beirut, 1865.] 12°. 
14501. aa. 14. 


A A 
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BELLARMINO (RogerTo Francesco Rouoro) Car- 
dinal, Archbishop of Capua (continued). e ge 


[Fourth edition of the same 
translation, as originally published at the Pro- 
paganda Press.] pp. 282. Roma, 1875. 16°. 
14501. a. 20. 


nunc primum ex 
... translata Per 
Gabrielem Sionitam. 
[Accompanied also by a Latin version by the 


Dichiarazione, etc. 


Doctrina Christiana ... 
Italico idiomate in Arabicum 
Victorium Scialac ... et 


same translators.| pp. 171. Ez Typographia 
Sauariana : Romae, 1618. 8°. 14501. b. 1. 
[Another copy.] 14501. a. 1. 


—— [Another edition.] Doctrina Christiana. 


items phil pp. 13, 143. Antonius Vitray : 


Parisiis, 1635. 8°. 1020. f. 17. 


Dottrina Christiana... tradotta d'Italiano 
in Latino et Arabico, da Vittorio Scialac e 
Gabriele Sionita et hora ... nouamente 
ristampata, e tradotta in Italiano dal 
R. P. F. Alessio da Todi... Aggiuntoui nel 
fine i sette Salmi Penitentiali, con le Litanie de’ 
Santi, e Preci, et le Litanie della Beatissima 
Vergine [all in Arabic]. pp. 230. Nella Stampa 
della Sac. Cong. de Prop. Fide: Roma, 1642. 8°. 
14501. a. 3. 
221. b. 13. 


Dottrina Christiana. 


pp. 244. Nella 


Stamparia della Sacra Congregatione de Propa- 
ganda Fide: Roma, 1642. 8°. 223. a. 27. 


In this edition the Arabic text is printed in the Syriac 
character. 


[Another edition.]  Dottrina Christiana 
... tradotta d'Italiano in Latino et Arabico, etc. 
Nella Stampa della Sac. Cong. de Prop. Fide: 
Roma, 1668. 8°. 14501. b. 5. 
Wanting the “ Sette Salmi Penitentiali,” etc. 
[Another copy.] 1018. h. 19.(3.) 


Likewise wanting the “ Sette Salmi Penitentiali,” etc. 


d P pal [^ Dottrina Christiana,” 


translated into Arabic by Victorius Scialac and 
Gabriel Sionita. Edited by S. Assemani.] pp. 44. 
lol ivar [Padua, 1786.] 8°. 14501. b. 14. 
Tënt, ACHR: ... ua pale) 


Dottrina Cristiana, etc. 


—— [Another copy.] 
—— [Another edition. | 


[The original Italian 
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text, accompanied by Ethiopic and Arabic trans- 
lations, the latter by Vitorius Scialac and Gabriel 


Sionita.] pp. 97. Roma, 1786. 4°. ¥ 
825. h. 16.(1.) 
——— [Another copy.] 700. i. 8. 


BELLEMARE (Atexanpre) Abrégé de géographie 


à l’usage des écoles arabes-francaises. [With 
six maps.] pp. 71, 92. Paris, Alger, Poissy 
[printed], 1853. 12°. 14565. b. 30. 


BELLUGA Y MONCADA (Luis) Bishop of Cartha- 
gl tall 4 aed! QUI [A1-1mën 
al-šsahiñ fi al-Saiyid al-Masih. The true faith 
in Jesus Christ, being Cardinal Belluga’s “ epis- 
tola dogmatica ad Armenos, Jacobitas, Coptos, et 
alios schismaticos," translated into Arabic. Re- 
printed from the original edition published at 
Rome.] pp. 193. UA (ap [ Beirut, 1864.] 8°. 


BELLUNENSIS (ANDREAS) See ALPAGUS (ANDREAS). 


gena. 


BELOT (Jraw-BarrisTE) and RODET (Acausrin) 
e eh! Cox [Nukhab al-mulali. An Arabic 


chrestomathy.] ^ pt. 1. AVR VE v. 
[Beirut, 1873-74-70.] 8°. 14586. d. 23. 


In 3 fasc., fasc. 1 and 2 being of the second edition, fasc. 3 
of the first. 


[Another edition.] 2 pt. c5, 49 1^^t-v1-^. 


[Beirut, 1881-79-80.] 8°. 14586. d. 32. 


In 5 fasc., fasc. 1 being of the sixth edition, fasc. b of the 
second. 


BENAÍAD (Manmoup) General in the service of 
the Bey of Tunis. See Matin ibn ‘AryAp. 


BEN AL MOCAFFA. See “App Ap ibn al- 
MukarrA', called Rüzsan. 


BEN BATUTAH (Apu ABDALLAH) See MuñAMMaD 
ibn “App ALLAH, called Inn Baïüïau. 


BENCHINE UEL ZIEM. See Husain ibn “App 
ALLAH (Apu ‘ALi) called Inn Sina. 


BEN EBI ZERAA (Epur-HASSAN ALY Ben ABDALLAR) 
See ‘ALi ibn “App ALLAH ibn An Zar‘, al-Fasi. 


BENEDICTUS (ALExANDER) Alexandri Benedicti 
... Anatomice, sive de Hystoria corporis humani, 
libri quinque. Eiusdem Aphorismorum liber. 
Aphorismi Damasceni [i.e. of Yülannà ibn 
Mäsawaih]. Hippocratis iusiurandum. ff. 112. 
Apud J. Hervagiwm : Argentorati, 1528. 8°. 
548. e. 1. 


C. 
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BENENCASA (Carerina) Saint. See CATHERINE 


[BENENCASA], of Sienna, Saint. 


BEN-GRAKAN (ABou-Nasser-EL-FATAH-) 
Fath ibn MunamMaD, called Inn KHAKAN. 


BENJAMIN (IsRAEL Josera) ONU" ny'b3 ADD 
^» DDI "mm Dn MINE [" Acht Jahre in 
Asien und Afrika von 1846 bis 1855." Trans- 
lated into Arabic, from D. Gordon’s Hebrew ver- 
sion. Printed in the Hebrew character.] 2 pt. 
Alger "ep [1854]. 16°. 1934. d. 34. 


BEN MOCAFFA. Sce ‘Axnp ‘ALLAH ibn al-Mokarra‘, 
called RüzBan. 
BEN MOCANNA. See ‘Asp ALLAH ibn al-Mc- 


karra‘, called RŪZBAH. 


BEN MOHALHAL (Asv Dorrr Misar) See MIS AR 
ibn al-Muuazuiz (Apu Doar) al- Yanbü‘s. 

BEN MOKAFFA. See ‘Asp ALLAH ibn al-Mukarra', 
called RUZBAH. 

BEN MUSA BEL KASEM, Tali. 
Kisim ibn Mūsa. 

BENNA (Paizipp Bası) See Banna (P. B.) 


BENNI (Cyrizzus BEHNAM) Archbishop of Mosul. 
See CYRILLUS BEHNAM BENNI. 


See 


See Ast al- 


BENZEL (Henrik) Archbishop of Upsal. See 
AvuniviLLIUS (C.) C. Aurivilii ... Recensio 
codicum manuscriptorum ab H. B. ... in Oriente 
collectorum, etc. 1802. 8°. T. 1439.(3.) 


BENZELSTJERNA (Lars) See AvniviLLIUS (C.) 
C. Aurivillii... Recensio codicum manuscriptorum 
in bibliotheca sua ... servabat 
T. 1439.(9.) 


. quos ... 


L. B. 1802. 8°. 


BENZO (Uco) Senensis. Ugonis Opera. (Expositio 
Ugonis Senensis super aphorismos Hypocratis 4 
super comenta Galieni eius Interpretis. [With 
the text of the Aphorisms translated from the 
Arabic version of Hunain ibn Ishak, by Con- 


stantinus Africanus.]) GG. 31. 2 pt. Expensis 
Luce antonij de Giunta: Venetiis, 1523. Fol. 
639. i. 5. 


BERARD (Vicrog) Poèmes Algériens et récits 
légendaires traduits ou imités en vers, d'aprés 
idiome arabe d'Alger suivis des Algériennes, 
poésies diverses. pp. xiv. 272. Paris, Alger 
[printed], 1858. 8°. 11481. c. 
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BERBRUGGER (Louis Aprizn) Voyages dans 
le sud de l’Algérie et des États barbaresques de 
l'ouest et de l'est, par El-’ Aiachi et Moula-Ahmed, 
traduits... par A. B. ... Suivis d'itinéraires et ren- 
seignements fournis par Sid-Ahmed-oulid-Bou- 
Mezrag, etc. pp. xlvii. 896. 1846. See ALGERIA. 
Exploration scientifique de l'Algérie . . . Sciences 
historiques et géographiques. ix. 1844, etc. 8?. 

10095. h. 

BERCHEM (Max van) La propriété territoriale 
et l’impôt foncier sous les premiers Califes. 
Étude sur l'impót du Kharág . . . Thèse, etc. pp. 73. 
Genève, 1886. 8°. 6005. f. 2.(2.) 


BERCHMANS (Jan) Lio (su)! iyo paiio 
os p! Qld! Uy [Life of J. Berchmans, 


S. J.] pp. 51. c, tars [Beirut, 1866.] 8°. 
14501. aa. 20. 


BERESFORD (Henry Brown) Arabic Syntax 
chiefly selected from the Hidayut-oon-nuhvi, a 
treatise on Syntax in the original Arabic. 
pp. Hi. 73. London, 1843. 8°. 14594. b. 12. 


BERÉSINE (Eure) See Berezix (I. N.) 


BEREZIN (IL’xa NikoLAEvICH) Guide du Voya- 
geur en Orient. Dialogues arabes d’après trois 
principaux dialectes : de Mesopotamie, de Syrie 
et d'Égypte. Par E. Berésine. pp. 96. Moscou, 
St. Pétersbourg, 1857. 4°. 14586. f. 1.(2.) 


BERG (Lonewisx WILLEM CHRISTIAAN VAN DEN) 
See Friepricw (R. Ta. A.) Codicum arabicorum 
in bibliotheca Societatis Artium et Scientiarum 
... Bataviae asservatorum catalogum inchoatum 
a R. Friedrich absolvit ... L. W. C. van den B. 
1878. 8°. 14598. d. 5. 


See 


al-Nawawi. 


Yanya ibn SHARAP (Anc ZAKARĪYA) 
2393 co Minbádj at-tálibin, ... 
jurisprudence musulmane ... Texte 
avec traduction et annotations 
1882, etc. 8°. 
14529. b. 10. 


manuel de 
arabe, publié ... 
par L. W. C. van den B. 


De beginselen van het Mohammedaansche 
recht, volgens de Imám's Aboe Hanifat en Sjáfi'i. 


pp. x. 287. Batavia, ’s Gravenhage, 1874. 8°. 
5319. b. 1. 

Derde druk. pp. x. 272. Batavia, 

's Gravenhage, 1883. 8°. 14529. a. 2. 
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BERG (Lonewisx WILLEM CHRISTIAAN VAN DEN) 
(continued). De contractu ,,do ut des” (aw) 
jure mohammedano. Specimen juridicum inau- 
gurale, etc. Lugduni- Datavorum, 


1868. 8°. 14528. a. 32, 


BERKEWI. See Bro (MuHamMMED ibn Pir 
“ ALI) 

BERLIN.—Konigliche Bibliothek. See AHLWARDT(W.) 
Königliche Bibliothek, Berlin. Kurzes Ver- 


zeichniss der Glaser’schen Sammlung arabischer 


Handschriften. 1887. 8°. 14598. d. 12. 


See AuLwardT (W.) Königliche Bibliothek, 
Berlin. Kurzes Verzeichniss der Landberg’schen 
Sammlung arabischer Handschriften. 1885. 8°. 

14598. d. 9. 
See AuwaRpT (W.) Verzeichniss arabischer 
Handschriften der kôniglichen Bibhothek zu 


Berlin aus den Gebieten der Poesie, schónen 
Litteratur, ete. 1871. 8°. 14598. d. 3. 


pp. xi. 159. 


Die Handschriften-Verzeichnisse der Kó- 
niglichen Bibliothek zu Berlin. Siebenter Band. 
Verzeichniss der arabischen Handschriften, von 
W. Ahlwardt. Berlin, 1887, etc. 4°. 11905. m. 
In progress. 
‘BERNARD ( ) Professor of Hygienics at Abu 
Za'bal. (sx) Lis TEN T. au!) Ae) wiel A was 
[Al-Minhat fi siyasat hifz al-sililiat, also called 
Kanun al-silihat. A treatise on hygienics, 
translated from the French into Arabic, by 
G. Vidal] pp. 404. am [Bulak, 1834.) 4°. 
14537. d. 4. 
BERNARDIN DE SAINT-PIERRE (Jacques Henri) 
See Saint-Pierre (J. H. B. ve) 


BERNARDONI (Francesco) Saint. 
[Brrnarpont], of Assisi, etc. 

BERNES ( — ) Professor at Abu Zabal. (| ge 
ox plc us? c [Muntaha al-barah, also 


called Kitab al-amrad al-zahirat. 


See FRANCIS 


A treatise on 


the external diseases of cattle, by (wy i.e. 
Bernes (?), Professor at the Medical School of 
Abu Za‘bal, Egypt. Translated from the French 
into Arabic, by Yusuf Fir‘aun.] pp. viii. 4, 260. 
ip iror [Bulak, 1810.] 8°. 14537. d. 7. 


(Us) ped EU oF Los pl sass) [Tuhfat al- 


rivad. Veterinary Pathology by ur 


| translation. | 
Trans- | 
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lated from the French into Arabic, by Yusuf 
Fir'aun.] pp. iv. 4, 125. 


1839.] 8°. 14537. c. 14. 
and LAFARGUE ( ) Professors at Abu 
Za‘bal. pe c) ob dl Zei AAL) ll US 
wêl) [Nuzhat al-riyad, also called Kitab al- 
amrad al-batiniyat. 


la (roo [Bulak, 


A treatise on the internal 
diseases of cattle, by _»J,, ie. Bernes(?) and 
c J63, i.e. Lafargue (?), Professors at the Medical 
School of Abu Za'bal, Egypt. Translated from 
the French into Arabic, by Yusuf Fir'aun.] 
pp. vii. 4, 237. la (re^ [Bulak, 1843.] — 8". 
14537 d. 10. 
BERNSTEIN (Greora HeinricH) See “App al- 
‘Aziz ibn SARAYA (Sari al-Din) al-Hilli. Szafied- 


dini Hellensis... carmen Arabicum ... Edidit 
interpretatione ... illustravit G. H. B. 1816. 
Fol. 14573. e. 1. 
See Masavit. De Initiis et Originibus 
religionum in Oriente dispersarum ... liber . 
Edidit, interpretatione latina illustravit 
G. H. B. 1817. 4°. 488. f. 8. 
See MicHagLIs (J. D.) J. D. Michaelis 


Arabische Grammatik und Chrestomathie. Dritte 
... Ausgabe. Besorgt von G. H. B. 1817. 8°. 
14586. b. 9. 


BERTHEAU (Erxsr) See KASIM ibn SALLAM 
(Apu ‘Usarp) Libri proverbiorum Abi ‘Obaid 
Elchuzzami lectiones duae, ... quas ... 
arabice edidit, latine vertit ... E. B. 1836. 8°. 
14579. c. 32. 


BERTHERAND (ALPHONSE Francois) See Manni 
ibn ‘ALi, al-Subunri al-Yamani.  Sidi-Siouti. 
Livre de la Miséricorde dans l'Art de Guérir les 
Maladies 

M. Pharaon ... 
1856. 8°. 
BERTHERAND (uns Louis) 
. Deuxième edition. 


Traduction de l'arabe par 
et annotée par A. B. 


14535. b. 5. 


Hygiéne Musul- 
[Reprinted, with 
a French translation, from the Arabic Journal 
“ Moubacher."] pp. 69, 69, 2. Algérie, 1874. 8°. 
14535. b. 14. 
Du Suicide chez les Musulmans de l'Algérie. 
(Extrait du journal le Mobacher.) [With a French 
pp. 13, 13. Alger, 1875. 8°, 
14583. a. 1. 


revue ... 


mane . 
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BÉRÜNI (ABU-RAIHAN) See MUHAMMAD ibn 
Aumap (ABU al-RAIHAN) al-Birüni. 


BERTHET (ue BeRTRAND) ` AJ Wa! gare Ly, 


[Riwayat ma din al-dahab. “La Mine d'or," 
a romance. Translated into Arabic by Salim 
Abu Hamd al-Halyani.] pp. 232. CRM DATA 


[Betrut, 1868.] 12°. 14586. a. 2.(1.) 
BERTRAND (Louis) Saint. See Louis [Bertrand], 


Saint. 
BESTANI (Josera) See Yüsur al-Busrani. 

BESTANI (Perrus) See Butrus al-Bustani. 
BESTANI (GC) 


BESTHORN (R. O. . ) See Amand ibn 
‘ABD ALLAH, called Inn Zaipüx. Ibn-Zaiduni vitam 
scripsit epistolamque ejus ad Ibn-Dschahvarum 
edidit R. O. B. 1889. 8°. 
‘14576. c. 26. 


BETA (HxiwmicH) pseud. See ARABIAN Nicuts. 
[German.] Dalziel’s illustrirte Tausend und Eine 
Nacht ... Mit einem Vorworte von H. B. 
[1865.] 8°. 12410. h. 10. 


BETHEM, Astronomus Arabs. See MUHAMMAD ibn 
JABIR, al-Battäne. | 


BETTZIECH (HkzINR CH) See ARABIAN Nianrs. 
[German.]  Dalziel’s illustrirte Tausend und 
Eine Nacht ... Mit einem Vorworte von H Beta 
De Heinrich Bettziech]. [1865.] 8°. 

12410. h. 10. 


See SALIM al-BustAni. 


scriptam ... 


BEUROIST (LA soot) See MuñammMan ibn Aa, 
called Is Rusup. 


BEVERIDGE (Wicziam) Bishop of Saint Asaph. 
Zuvoëxov sive pandecte Canonum SS. Apostolorum 
et Conciliorum ab Ecclesia Græca receptorum ... 
Totum opus ... G. Beverigius ... recensuit, 
prolegomenis munivit, & annotationibus auxit. 
(Josephi Ægyptii proemia & páraphrasis Arabica 
in quattuor priorum Generalium Conciliorum 
Canones.) 2 tom. Oxonii, 1672. Fol. 

497. k. 1. 


BEYROUTH. See BEIRUT. 


BEZOLD (Cart) See ME'‘ARRATH Gazze. Die 
Schatzhohle ... herausgegeben von C. B. 1883, 
eic, 8°. 153. g. 49, 
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BIANCHI (Tuomas Xavier) See ‘Asp al-RAHMAN 
ibn Hasan, al-Jabarti. Journal d'Abdurrahman 
Gabarti, pendant l'occupation Française en 
Égypte, etc. [Edited by T. X. B.] 1838. 8°. 
14555. c. 3. 


Bibliographie Ottomane, ou notices des 
ouvrages publiés dans les imprimeries turques de 
Constantinople, et en partie de Boulac, en Égypte, 
depuis les derniers mois de 1856 (1273) jusqu'à 
ce moment (1279). 4 pt. 1859-63. See AcADE- 
MIES, etc. — Paris.— Société Asiatique. Journal 
asiatique . . . cinquième série. tom. 18, 14, 16. 
(Sixième série. tom. 2.) 1853, etc. 8°. 

Ac. 8808. 


Catalogue général des livres arabes, persans 
et turcs, imprimés à Boulac en Égypte depuis 
l'introduction de l'imprimerie dans ce pays (en 
1822). 1843. See AcApEurrs, etc.—Paris.— Societé 
Asiatique. Journal asiatique . . . quatriéme série. 
tom. 2. 1843, ete. 8°. Ac. 8808. 


Notice sur le premier ouvrage d'anatomie 
et de médecine, imprimé en turc à Constantinople 
... Suivie du Catalogue des livres turcs, arabes 
et persans, imprimés à Constantinople, depuis 
l'introduction de l'Imprimerie, en 1726-27, jus- 
qu'en 1820. pp. 40. Paris, 1821. 8°. 

1405. aaa. (1.) 


BIBERSTEIN KAZIMIRSKI (ALBIN DE) See 
ARABIAN Nicuts. [Selections.] male) v dhe 
Enis el-Djelis, ou histoire de la belle Persane. 
Conte ... traduit de l’arabe . . . par A. de B. K. 
1847. &. 14582. c. 12. 


See Kur’in. [Dutch.] Mahomed's Koran, 
gevolgd naar de fransche vertaling van Kasimirski, 


etc. 1859. 8°. 14512. d. 8. 
See Kur’an. [ French. ] Le Koran. 
Traduction nouvelle... par M. Kasimirski, etc. 
1847. 12°. 14512. e. 3. 
—— 1852. 12°. 4504. aa. 
—— 1857. 12°. 14512. b. 1. 
—— 1873. 12°. 14512. b. 4. 


——— Le Koran, traduction nouvelle . .. par 
M. Kasimirski. 1840. See PANTHÉON. Panthéon 
Littéraire. (Théologie.) 1835, etc. 8°. 

2043. b. 
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BIBERSTEIN KAZIMIRSKI (ALBIN pz) (continued). 
Le Koran, traduction nouvelle ... par M. Kasi- 
mirski. See Pauruier (J. P. G.) Les Livres 
Sacrés de l’Orient, etc. 1875. 8°. 154. k. 2. 


BIBLE. 


Biblia. 1. Hebraica, 2. Samaritana, 3. Chaldaica, 
4. Græca, 5. Syriaca, 6. Latina, 7. Arabica. 
Quibus textus originales totius Scripture Sacre, 
quorum pars in editione Complutensi, deinde in 
Antverpiensi ... extat, nunc integri... exhi- 
bentur. [Edited by G. M. le Jay, J. Morin, 
P. d'Aquin, G. Hermant, Gabriel Sionita, Joannes 
Hesronita, Abraham Ecchellensis, and J. Parent.] 
9 tom. L.P. A. Vitré: Lutetie Parisiorum, 
1645, 20-42-35 Fol. 1. h. 1-8. & 2. h. 1, 2. 


The Arabic version of the New Testament, accompanied by 
a Latin tronslation by Gabriel Stonita, is contained in 
tom.d; that of the Old Testament, accompanied by a similar 
translation by the same hand, is contained in tom. 6-9. In 
this and the two following editions of the Bible, the Arabic 
version 18 composed as follows: the Pentateuch translated 
from the Hebrew, by Saadiah ; Joshua to Chronicles, Nehe- 
miah, Esther, and Job, from the Peshito Syriac; Ezra and 
Psalms to Malachi, from the Septuagint Greek. Of the New 
Testament, the Gospels are from the Peshito Syriac, the 
remaining books being from the Greek. Of the Apocrypha, 
the only books represented in Arabic are Wisdom, Ecclesias- 
ticus, Baruch, the Epistle of Jeremiah, and the Apocryphal 
portions of Daniel, all of which are from the Greek, except 
Ecclesiasticus, which appears to be from the Syriac. Besides 
the above named books there is also a spurious 2nd book of 
Maccabees, quite different from any of the Deuterocanonical 
books. 


Biblia Sacra Polyglotta, complectentia Textus 
originales, Hebraicum, cum Pentateucho Samari- 
tano, Chaldaicum, Græcum ; Versionumque anti- 
quarum, Samaritans, Greece lxxii. Interp., Chal- 
daicæ, Syriacæ, Arabicæ, Æthiopicæ, Persicæ 
Vulg. Lat., quicquid comparari poterat; cum 
textuum, & versionum Orientalium, translationibus 
Latinis [by S. Pagninus, B. Arias Montanus, 
Gabriel Sionita, F. Nobili, T. Hyde, E. Castell, 
S. Clarke, D. Loftus, and others] Cum 
apperatu, appendicibus, tabulis, variis lectionibus, 
annotationibus, &c. Edidit B. Waltonus [assisted 
by E. Castell, A. Huish, S. Clarke, T. Hyde, 
H. Thorndike, H. Hammond, E. Pocock, T. Pierce, 
and others]. 6 tom. T. Roycroft: | Londini, 


1657-55-57. | Fol. 675. 1. 1-6. 


The printed title-page is preceded by an engraved one, and 
a portrait of the editor. This copy has the dedication to 
Churles IT. and both prefaces, that written in the time of the 
Commonwealth, and that substituted under Charles II. 


[Another copy.] 
Imperfect ; wanting the preface, 


2000. g. 
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[Another copy.] 6. i. 4-8. 
With the reprinted preface, but wanting the dedication. 


[Another copy.] 2. h. 3-10. & 3. h. 1-6. 


With the reprinted preface, but wanting the dedication, 
which is supplied by a modern reprint. 


[Another copy.] C 17. e. 


With the dedication and the reprinted preface. 


The Holy Bible, containing the Old and New 
Testaments, in the Arabic language [the Penta- 
teuch in the version of Saadiah, the rest of the 
books by other translators. A new edition of the 
Arabic version of the London Polyglot Bible, by 
J. D. Carlyle]. dell CX dy Kuda] Lil 
Ai des! del, gril 2 pt. Newcastle-upon-Tyne, 


1811. 4°. 463. b. 11. 
[Another copy.] 3068, e. 12. 
[Another copy.] L. P. 1276. i. 4. 
[Another copy.] L. P, 3. d. 5. 


Imperfect ; wanting the English title-page. 


Biblia Sacra Arabica, Sacre Congregationis de 
Propaganda Fide jussu edita : additis e regione 
Bibliis Latinis Vulgatis. (LL Ah ll kel 
d id wkl Ae nu (y I [Revised and 


edited by Sergius Risius, Maronite Archbishop 
of Damascus, assisted by P. Guadagnolus, 
Abraham Ecchellensis, and L. Maracci.] 3 tom. 
Rome, 1671. Fol. 2. e. 8-10. 


säll Aell CA de afält paill Di 
U, d as a! US Last, (las! Joël d osos sal 
e en [A reprint of the Arabic version of 


the Bible published at Rome in 1671, excluding 
the Apocrypha. Edited by S. Lee and J. D. Mac- 
bride.] 2 pt. „3 iarr [British and Foreign 
Bible Society: London, 1822.] 8°. 3070. bb. 34 


[Another copy.] 842. d. 1. 
Imperfect ; wanting the general title-page and the title- 
page of the New Testament. 
[Another edition.] 2 pt. „3 tars [British 
and Foreign Bible Society: London, 1831.] 8°. 
3008. d. 25. 


[A duplicate of the preceding, with a slightly 
altered title-page.] 2 pt. Qo late [British 
and Foreign Bible Society : London, 1860.] 8°. 

3068. dd. 17. 
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e erased, px dye! Biblia Sacra in lingua 


[Edited by Raphael Tuki, Bishop of 
tom. 1, 2. ver (Rome, 1752.] 4. 
3. b. 4. 


Containing from Genesis to Tobit only. A. A. Georgius, 
a contemporary of Tuki, states in the preface to his work 
‘ Fragmentum Evangelii S. Johannis Greco-Coptico- Thebai- 
cum, that this Arabic version was made from the Vulgate. 


d dd! Ae, vill ded] CAS oc! U aa) cout 
[The Bible translated from the original Hebrew 
and Greek texts, by E. Smith and C. V. A. Van 


arabica. 
Arsinoe. | 


Dyck. With arguments to the chapters, and 
marginal references and notes.] 2 vol. 
c, 1410-18 [ Beirut, 1865, 64.] Fol. 

3068. h. 4. 


[Another edition, printed from plates electrotyped 
by the American Bible Society, in New York.] 
2 vol. UA (an [British and Foreign Bible 
Society : Oxford, 1869.] Ge, 3070. d. 25. 


[Another edition, with the vowel points supplied 
throughout. Printed from plates electrotyped 
by the American Bible Society, in New York.] 
2 vol. Dinsel (ant [British and Foreign Bible 
Society : Ozford, 1871.] 4°. 3068. f. 12. 


[Another edition. ] 2 vol. god ive [British 
and Foreign Bible Society: London, 1872.] 8°. 
3061. dd. 8. 


[Fourth edition.] 2 vol. 


1889.] 8°. 


Vin taag [ Beirut, 


dude! relly pill Aell _ ill — Biblia 
Sacra. Versio arabica [by Joseph David, Chor- 
episcopus of Mosul, based upon the Arabic text 
of the edition published at Rome in 1671.] 4 vol. 
Mausii, 1875-78-76. 8°, 3068. g. 1. 


uroi) U0! [An Arabic version of the Bible, 
prepared and edited by the Jesuit Fathers at 
Beirut.] 3 vol. Lord lAv4-A0=-AF [ Beirut, 
1876-85-82.] 8°. 3015. e. 4. 


Vol. 3, containing the New Testament, is of the second edition. 


el Sall NT ye tint A8 Susu] Us 
[Bible extracts for the use of Schools. Reprinted 


| Linguarum Orientalium, etc. 
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from the Bible in Arabic and Latin published at 
Rome in 1671.] pp. 118. = dale taro [Malta, 


1835.] 12°. T. 2110.2) 
[Another copy.] 3068. aaa. 42. 
gl! ori! eoi US [Kit al-nafs. “The Food 


of the Soul," verses from the Bible for every 
day of the year.] pp. 160. iapa t^v! [Beirut, 
1871.] 32°. 3068. a. 4. 


An Arabic Bible-Chrestomathy, with a glossary, 
edited by G. Jacob. pp. vii. 54. Berlin, 1888. 8°. 
14586. b. 30. 


[Another copy.] See PETERMANN (J. H.) Porta 
Linguarum Orientalium, efc. pars ix. 1840, etc. 8°. 
12904. de. 


Arabische  Bibel-Chrestomathie herausgegeben 
und mit einem Glossar versehen von G. Jacob. 
pp. vii. 54. 1888. See Petermann (J. H.) Porta 
pars. ix. 1840, 
etc. 8°. 12904. de. 


Co! Fos “The Testimony of the Books,” or 
passages of the Bible and Koran compared. pp. 36. 
Christian Knowledge Society : London, 1888. 8°. 

14514. a. 3. 


OLD TESTAMENT. 


pa sil dg] Lye e gu vues [Scripture 
history from the Old Testament, being a series 
of extracts arranged chronologically and inter- 
spersed with meditations.] pp. 380. ablle iar 


(Malta, 1833.] 8°. 3070. bb. 26. 


The tert of the extracts is reprinted, with some slight 
alterations, from the Bible tn Arabic and Latin, published 
at Rome in 1671. 


[Another copy.] 844, m. 9. 


See Avonim, the Levite, called Dunas ben 
LasRAT. ^m "b wT MIN ^50 Kritik 
des Dunasch ben Labrat über einzelne 
Stellen aus Saadia's arabischer Uebersetzung 
des Alten Testaments, etc. 1866. 8°, 

1984. bb. 12. 


See Laomonp (C. F.) Chal gie 


[“ Epitome Historie Sanctzs," from the 
Creation to the birth of Christ, translated 
into Arabic.]  [1862.] 8°. 14501. a. 8. 
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OLD TESTAMENT (continued). 


See Rorvicer (E.) De origine et indole 
arabicae librorum Veteris Testament his- 
toricorum interpretationis libri duo, etc. 


1829. 4°. 470. a. 7.(2.) 


Stories from the Old Testament [in 
English and Arabic]. For the use of 
the British Mission Schools, Cairo. (aa 
pl «x! viel pp. 82, 74. Christian 
Knowledge Society : London, 1877. 8°. 

3149. de. 21. 


Pentateuch. 


DNA YY "rr 2979 Mw Vp: " mmn 
myo 395 vin Dim Dun mow) wowi 
DNY AY ‘22 apy’ 3 cc v5 AND AWN DTD) 
^»: [The Pentateuch in the original Hebrew, 
accompanied by the Hebrew commentary of Rabbi 
Solomon ben Isaac (Rashi) of Troyes, the Chaldee 
: Targum of Onkelos, the Arabic translation by 
Saadiah, and that in Persian by Jacob ben Joseph 
Tawus.] Ww NYIN [E. Soncino : Constanti- 
nople, 1546.] Fol. 


1902. c. 2. 


inted 
ebrew 


The translations of Saadiah and Jacob Tawus are 
in the Hebrew character, and vocalised with the 
vowel points. 

[The Arabic verion of the Pentateuch by Saadiah, 
accompanied by a Latin translation.) 1632. 
See above: Be, Biblia,efc. tom.6. 1645. Fol. 


1. h. 7. 

[Another edition.] See above: Dune, Biblia 
sacra Polyglotta, etc. tom. 1. 1657. Fol. 

675. 1. 1. 


[Another edition of Arabic text alone of the 
preceding, edited by J. D. Carlyle.] See above: 
Brice. The Holy Bible, ete. pt. 1. 1811. 4°. 

463. b. 11. 


The Hexaglot Pentateuch, or the Five books of 
Moses in the original Hebrew, with the corres- 
ponding Samaritan, Chaldee, Syriac, and Arabic 
(the version of Saadiah Gaon, from the texts of 
Walton and Carlile). Edited by R. Young. 
(ON main D) pt.l. Edinburgh, 1852. 8°. 

3015. b. 7. 
Extending as fur as the end of the fifth chapter of Genesis. 
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*j"y Dun Targum Arvi. Die arabische 
Interpretation des Pentateuch von Rabbi 


Saadia Hagaon ...ins Deutsche übertragen 
und commentirt von J. Schwarzstein. 
Frankfurt a. M., 1886, etc. 8°. 3155. g. 9. 


In progress. 


pla ae all Louse Zi id est Pentateuchus 
Mosis Arabicè. [Edited by T. Erpenius, from a 
manuscript in Hebrew characters, brought from 


Northern Africa.] pp. 458. Ex Typographia 
Erpenana: Lugduni Batavorum, 1622. 4°. 
1004. c. 5. 


ial) ue D al gone HO) nal i Bg 
[The Pentateuch, reprinted from the Arabic 
Bible published at Rome in 1671.] pp. 256. 
yA taro [British and Foreign Bible Society : 
London, 1835.] 8°. 3068. d. 22. 


Specimen e literis orientalibus, exhibens librum 
Geneseos, secundum arabicam Pentateuchi Sama- 
ritani versionem, ab "Abü-Sa:ido conscriptam, 
quod ... edidit A. Kuenen. (Libri Exodi et 
Levitici)  (... 34e» (93 dw dial! 3) il ds) 
cg!) pt. 1, 2. 
1851-54. 8°. 


Lugdun Batavorum, 
3070. d. 12. 


Specimen ineditae versionis Arabico-Samaritanae 
Pentateuchi (Genes. cap. xlix.) e codice manu- 
scripto Bibliothecae Barbarinae edidit et animad- 
versiones adjecit A. C. Hwiid. 
Romae, 1780. 8°, 


pp. 63, xxxviii. 
217. h. 13. 


Commentatio de versione Arabico-Sama- 
ritanâ (Pentateuchi), et de scholiis quae 
codicibus Parisiensibus n. 2 et 4 adscripta 
sunt: auctore T. G. J. Juynboll. 1846. 
See PrertopicaL PunLiCATIONS.— Amsterdam. 
Orientalia, etc. vol. 2. 1840, eic. 8°. 

| P.P. 5095. 


See VLioTEx (W. van) Specimen philo- 
logicum continens descriptionem codicis 
MS. Bibliothecae Lugduno-Batavae, par- 
temque inde excerptam versionis Samari- 
tano-arabicae Pentateuchi, etc. 1803. 4°, 

1215. h. 10. 
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bla A XUI pe Kael ege jal LUS 
[The Pentateuch, to which is added the Epistle 
of St. Paul to the Hebrews. Translated into 
Arabic by the American Missionaries at Beirut. ] 
pp.358. c», jo t^ r [ Beirut, 1862.] 8°. 3068. b. 35. 


Materialien zur Kritik und Geschichte des Penta- 
teuchs. Herausgegeben von P. de Lagarde. [In 
two parts: pt. 1, containing the books of Genesis 
and Exodus in the Arabic version of Saadiah, 
followed by the other three books of the Penta- 
teuch in an Arabic translation made from the 
Syriac version; pt. 2, containing an Arabic 
translation of the book of Genesis, accompanied 
by an anonymous commentary, edited from a 
Carshunic manuscript belonging to the Leyden 
Library.] 2 Hft. Leipzig, 1867. 8°. 3068. ee, 25. 


ue jw] RR vis Lé LS) 491 All dams sin 
e & i] [An Arabic version of the Pentateuch, 


with an interlineary translation in Persian. Ac- 
companied by 8 second interlineary translation 
in Hindustani, and the vowel signs added to the 
Arabic version, by the editor.] pp. 945, lith. 
SM rant [Lucknow, 1881.] Fol. 3070. f. 6. 


The wrapper bears the title 3,53 Led, In the Colophon 
it ts stated that the original MS. is dated A.B. 302, and that 
it formed part of the library of Mr. Hoey, City Magistrate, 
of Lucknow. The MS. appears to have the lessons indicated 
Jor liturgical reading, according to the use of the Coptic 
Church. It has a preface very similar to that attached to 
the MS. published by P. A. de Lagarde in Hft. 2 of his 
“ Materialien zur Kritik und Geschichte des Pentateuchs" ; 
and in the latter part of Exodus scholia are occasionally in- 
serted in the tert. | 


AN mmn ënn nwan M. [The Pentateuch 
translated into Arabic, in the Hebrew character, 
by Ezekiel Shem Tob David.] ‘233 [Bombay], 
1889, etc. 12°. 3068. aa. 
In progress. 
See Mortimer (F. L.) Mrs. e ell wis 
e 7:34! [" Line upon Line.” Bible history 


from the Creation to the death of Joshua, 
translated into Arabic.] [1866.] 8°. 
14505. b. 30. 


See Pautus (H. E. G.) Commentatio 
critica exhibens ... specimina versionum 
Pentateuchi septem arabicarum, nondum 
editarum, cum observationibus. 1789. 8°. 

1004. e, 7. 
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See THEINER (J. A.) Descriptio codicis 
manuscripti, qui versionem  Pentateuchi 
arabicam continet ... cum speciminibus 
versionis, efe. 1828. 4°. 4999. e. 22. 


See Zarxa (S) and Dmazwowx (J. Y.) 
^» KS wn SDD [Shai lé-mórà'. A com- 
mentary on the Pentateuch.] [1864, etc.] 8°. 

1948. c. 32. 


users de Plast! uus 2! säll à XI DS 
e Al eis ^t vy! [Rafik al-wa‘izin, com- 
monly called Ahadith i Kudsi. A collec- 
tion of forty Muhammadan teachings, 
alleged to have been revealed to Moses, 
and to be extracted from the Pentateuch. | 
pp. 45, lith. | ua) trae [Bombay, 1887.] 8°. 
14521. a. 6. 


PIECE Lame all ps, 
[Rafik al-wa‘izin. With a Persian inter- 
lineary translation] pp. 86, lith. oni 
(r^^ (Lahore, 1871.) 8°. 14521. b. 13.(4) 


[Another edition.] pp. 36, lith. JP arie 
[Lahore, 1876.] 8°. 14521. b. 18,(5.) 


Genesis. 


NO ps [The book of Genesis, translated into 
Arabic by E. Smith.] pp. 106. [Beirut, 1856?] 8°. 
3068. e. 3. 


yg] [Another edition, revised and corrected, 
and with the vowel signs added throughout.] 
pp. 259. yai ave [London, 1873.] 8°, 

l 3068. aa. 40, 


Samuelis ben Chofni trium sectionum posteriorum 
libri Genesis versio arabica cum commentario... 
Nunc primum edidit I. Israelsohn. (GoW „yo 
Qi y dé DANS ce" c Sall bach) 
pp. xu. 184.  Petropoli, 1886. 8°. 754. e. 12, 


Palæstra Linguarum Orientalium, hoc est quattuor 

primorum capitum Geneseos, I. Textus originalis 

tam ex Judæorum quàm Samaritanorum tradi- 

tionibus; II. Targumim seu Paraphrases orien- 

tales præcipuæ, nempe 1. Chaldaicæ (Onkelosi, 
B B 
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Jonathanis et Hierosolymitana), 2. Syriaca, 3. Sa- 
maritana, 4. Arabica [the version of Saadiah], 
5. Æthiopica, 6. Persica. Omnia cum versione 
Latina ... Cura G. Othonis, etc. [With a glos- 
sary of each language.] pp. 140, 147. 

Francofurti ad Moenum, 1702. 4°. 1407. k. 15.1.) 


The Hebrew text of the. parallel prophecies of 
Jacob and Moses relating to the Twelve Tribes 
(Genesis xlix. Deuteronomy xxxiii.); with a 
translation and notes... To which are added 
the Samaritan-Arabic version of those passages, 
and part of another Arabic version made from 
the Samaritan text ... By D. Durell. pp. 236. 
Oxford, 1763. 4°. | $186. h. 


Passages in which Maimun (ben Joseph) 
is quoted by Abraham Maimonides in his 
commentary on Genesis ... as preserved 
in the unique Bodleian Ms. See Maimon 


ben JoserH. The Letter of consolation of 
Maimun ben Joseph, ete. 1890. 8°. 
154. e. 15. 


Exodus. 


gute SA (A metrical Arabic version of the 
Song of Moses [Exodus xv. 1-21]. By R. Hassoun.) 


See below: Job. The Poem of Poems, etc. 
1869. 4°. 3068. f. 5. 
[1870.] 8°. 3068. dd. 14. 


Passages in which Maimun (ben Joseph) 
is quoted by Abraham Maimonides in his 
commentary on... Exodus as preserved 
in the unique Bodleian Ms. See Maimon 
ben JosrrH. The Letter of consolation of 
Maimun ben Joseph, efe, 1890. 8°. 

154. e. 15. 


Deuteronomy. 


Excerptum ex antiquo ... MSto Arabico, literis 
Samaritanis exarato, in Bibliotheca Bodleiana ,.. 
adservato; nunc primum ... edito: cum versione 
Latina, et observatiunculis versionem ipsam 
respicientibus. Caput xxxii. libri quinti legis 
Mosis, seu Eleh Hadebarim. See above: Genesis. 
The Hebrew text of the parallel prophecies of 
Jacob and Moses relating to the Twelve Tribes, 
ete. 1763. P. 3186. h. 
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¿suyo S445 [A metrical Arabic version of the 
Song of Moses, Deuteronomy xxxii, by Rizk 
Allah Hassün.] See below: Job. ail säi pol 
[The Poem of Poems, etc.] [1870.]~ ge, 

3068. dd. 14. 


Joshua. 
See Mortimer (F. L.) Mrs. e yu ci DU 


(“Line upon Line.” Bible history from the 
Creation to the death of Joshua, translated into 
Arabic] [1866.] 8°. 14505. b. 30. 


See THANCHUM ben Joszrn, of Jerusalem. Rabbi 
Tanchum Jeruschalmi arabischer Commentar zum 


Buche Josua, etc. 1862. 8°. 4515. ee. 


Judges. 


Excerpta aus Tanchims Kommentar zum Buche 
der Richter. See GorpziugR (I.) Studien über 
Tanchüm Jeruschalmi. 1870. 8°. 

4084. g. 48.(9.) 


See THANCHUM ben Joserx, of Jerusalem. R. Tan- 
chumi Hierosolymitani in Prophetas commentarii 
arabici specimen i. ... Insunt ix. capitum Libri 
Judicum posteriorum loci potiores. 1843. 8°. 

4033. cc. 17. 


Samuel. 


See 'THANcHUM ben JoszEPH, of Jerusalem. R. Tan- 
chumi Hierosolymitani commentarium arabicum 
ad librorum Samuelis et Regum locos graviores, 
eic.. 1844. 8°. 4033. dd. 15. 


Kings. 


See TRaNcHUM ben Josern, of Jerusalem. R. Tan- 
chumi Hierosolymitani commentarium arabicum 
ad librorum Samuelis et Regum locos graviores, 
etc. 1844. 8°. 4033. dd. 15. 


Esther. 


mònn wm 750 [The book of Esther in the 
original Hebrew, accompanied by an Arabic 
translation, in the Hebrew character, by Joseph 
Shalom.] ff. 52. 329 Tou vm mb [Leghorn, 
1859.] 8°. 1945. d. 20. 


The Arabic translation is voculised by means of the 
Hebrew vowel points. 
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The Poem of Poems; a metrical Arabic version 
of the Book of Job (as well as of the Song of 
Moses [Exodus xv. 1-21], the Song of Solomon, 
and the Lamentations of Jeremiah). By R. Has- 
soun. (J| säll [Ash‘ar al-shi‘r.] Printed 
for Private Circulation only: London, 1869. 4°. 

3068. f. 5. 

The text is lithographed in the handwriting of the author. 


e mëll säi [Another edition, to which are added 


metrical versions of the book of Ecclesiastes and 


Deuteronomy xxxii] pp. 136. Xy DAV 
(Beirut, 1870] 8°. 
3068. dd. 14. 


Translationis, antiquae arabicae libri Iobi quae 


supersunt ... nunc primum edidit atque illus- 
travit W. G. P Comes de Baudissin. [With 
critical notes and & Latin translation.] pp. 122. 
lipsiae, 1870. 8°. 

9165. dd. 


This Arabic translation is derived either directly or in- 
directly from the Septuagint Greek version. 


SYNON ANNIA AWPOON AYN ANND Das Buch 
Hiob übersetzt und erklärt vom Gaon Saadia ... 
herausgegeben und mit Anmerkungen versehen 
von J. Cohn. pp. 112. Altona, 1889. 8°. 
1905. e. 14. 


paral wy! SU [Two Arabic versions of the 
Book of Job, namely: the translation made from 
the Coptic version, and a revised edition of the 
translation made from the Peshito Syriac, as ori- 
ginally published in the Polyglot Bibles of Paris 
and London. Edited by P. A. de Lagarde.] 
See below: Psalms. Psalterium, Job, Proverbia, 
1876. 3005. cc. 2. 


etc. 


Psalms. 


Psalterium, Hebreum, Green, Arabicu, & Chaldeu, 
cü tribus latinis iterptatdibus & glossis. DIN 
pods Daman nube Dn Dy vm pm "y 
WIND OY Varrnprov égpaixóv, éXXqvwóv, dpaBrxov, 
Kal yadSaixov, peta Tpièv Epunverdv aTi Kal 
yAocanuáTaov. BET cele ¿ebo clus Sale 
mn NTT RIED quaii, vill dans Le di 
vob yO Wm Dän Dp mm Im Im 


[Another copy.] L. P. 
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pron [Edited by A. Giustiniani.] ff. 200. 
P. P. Porrus: Genuæ, 1516. Fol. 1009. f. 1. 
The Arabic version is printed in the Maghribi character. 


[Another copy.] 4. d. 7. 
[Another copy.] 679. g. 18. 
[Another copy.] ON VELLUM. C. 17. c. 
[Another copy.] on VELLUM. G. 12212. 


Liber Psalmorum Davidis Regis et Prophetæ. 

Ex Arabico idiomate in Latinum translatus, a 

Gabriele Sionita ... & Victorio Scialac. [With 

the Arabic text.] pp. 474. Ex Typographia 

Sauariana : Romae, 1614. 8°. 1014. c. 1.(2.) 
Imperfect ; wanting pp. 369-474. 


[Another copy.] 465. d. 14. 


On the title-page of this copy the names of the editors are 
transposed, 


G. 12094. 


[A duplicate of the preceding with a new title- 
page.] Davidis Regis et Prophetæ Psalmi, ex 
Arabico in Latinum idioma à Victorio Scialac 
... & Gabriele Sionita ... redditi. pp. 474. - 
Ex Typographia Sauariana : Romae, 1619. 4°. 
1008. b. 15. 


e Nel! aso Ale pail säll wëlls vill eus 
[A separate edition of the Arabic text alone of 
the preceding, intended for distribution in the 
East.] Romae, 1614. 4°. 3090. cc. 


— = de VAS [sic] | 5 | I olo lie Lots 
Jw}! à [The Psalterion of the Greek Church, 
with the xa@icuata interspersed, and the ten 
Scriptural Hymns appended, translated from 
the Greek into Arabic, by ‘Abd Allah ibn al-Fadl 
al-Antaki. Reprinted from the edition published 
at Aleppo by Athanasius, Patriarch of Antioch, 
in1706 ; revised and edited, with a maoydaNuov for 
the years 1709-39 at the end, by P. Ghailàn.] 


pp. xvi. 220, 12. Patavii, 1709. 8°. 1410. g. 5. 
Intended as a Service-book of the Melchite Church. 


e still dall ell pp JI DS [The Psalms, with 
the xafiopata interspersed, and the ten Scrip- 
tural Hymns appended, translated by “Abd Allah 
ibn al-Fadl al-Antaki. Reprinted from the 


edition published at Aleppo by Athanasius, 
BB 2 
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Patriarch of Antioch, in 1706; and edited, with 
a preface, by “Abd Allah Zakhir.] pp. x. 347. 
pb Sail plall Gey she po LS vro [Dair 
Mar Yühanna, Shuwair, 1795.] 8°. 1109. a. 6. 


The first edition published from this Press. Intended, like 
the edition of Padua 1709, as a Service-book of the Melchite 
Church. 


(Third edition, to which are added the Ten Com- 
mandments, the Seven Commandments of the 
Church, etc.] pp. 966,16. Daa (s. Adv tvor 
pyle was! [Dair Mar Yüliannä, Shuwair, 
1753.] 8°. 1109. a. 5. 
[Sixth edition, with the same additions as the 
preceding.] pp. 366,16. Us sl. pd ¿é tva 
ply CoA! [Dair Mar Yülianna, Shuwair, 
1780.] 8°. 1109. a. 7. 
[Ninth edition, with the same additions as the 
preceding.] pp. 866,16. Liaw sU. po Oé tare 
pple Cl [Dair Mar Yuhanna, Shuwair, 
1820.] 8°. 3090. ccc. 5. 
t° leu, à. Lol, cil eA ole Yj wis 
a) ley 5 de), Gil Sell ze AU lol 
¿SU dl, cas Sa pre upp el š US ell 
le Qi polull zez d US [The Psalms, 
translated into Arabic by ‘Abd Allah ibn al-Fadl 
al-Antaki. Revised and corrected, from the 
edition published at Aleppo by Athanasius, 
Patriarch of Antioch, in 1706, by Sulaiman ibn 
Ya‘kib al-Salihani, commonly called Salomon 
Negri. With arguments and marginal references, 
and with the Ten Commandments and the Lord’s 
Prayer appended.] pp. vi. 230. tere [Christian 
Knowledge Society: London, 1725.] 8°. 1003. f. 3. 


1214, h. 


[Another copy.] 219, k. 8. 
py ... NS — J) se! yy) gines US 
e py de 2352 ey (e Aa! a ai [The Psalms 
translated by ‘Abd Allah ibn al-Fadl al-Antaki. 
Edited by Anthimos, Patriarch of Jerusalem, 
with an Arabic commentary, and Arabic trans- 
lations of the Introductions of St. Athanasius, 
Patriarch of Alexandria, and Eusebius, Bishop 
of Caesarea.] pp. xxi. 483. Line? (vir [Vienna, 
1792.] Fol. 3089, h. 


[Another copy.] 
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cll, GALA! aslo Ale C585 [The Psalms, trans- 
lated by ‘Abd Allah ibn al-Fadl al-Antaki. A 
reprint of the text as originally published at 
Aleppo in 1706.] pp. 155. 1414 [British and 
Foreign Bible Society: London, 1819.] 12°. 


842. a. 3. 
A reprint of the text only, omitting the naëlouara, etc. 


e ll pp sl Al Parripsov rod mpopnrávarrtos 
AaBiô. [The Psalms, with the xa@icuara inter- 
spersed, and the ten Scriptural Hymns appended, 
translated by ‘Abd Allah ibn al-Fadl al-Antaki. 
Reprinted from an edition printed at the Melchite 
Convent of Saint George, at Beirut. Second 
edition.] pp. 348. eA l 1101 [Patriarchal 
Press of the Holy Sepulchre: Jerusalem, 1859.] 8°. 
3090. aaa. 


ill 29,19) (403! 9 JI Coss [The Psalms, with the 
kabiouara interspersed, and the ten Scriptural 
Hymns appended, translated by “Abd Allàh ibn 
al-Fadl al-Antaki. Revised and edited by the 
Jesuit Missionaries at Beirut. Third edition.] 
pp. 248. “8 tate [Beirut, 1862.] 12°. 
3090. aaa. 


, all wall OS [Fifth edition.] pp. 316, 47. 
Gärt lav [Beirut, 1873.] 12°. 3068. aa. 12. 

In this edition the xaëlouara and the Scriptural Hymns are 
appended at the end. 


e ul pj] QW [The Psalms with the xafieuara 


interspersed, and the ten Scriptural Hymns 
appended, translated by ‘Abd Allah ibn al-Fadl 
al-Antaki. Reprinted from one of the later 
Shuwair editions, with the same additions, but 
without the preface. Second edition.] pp. 299. 
Ue Säin od uó taie [Dair Saiyidah Tamish, 
Kasruwaán, 1864.] 16°. 3068. aa. 10. 


uu! glo Halte Gyo Vältca eww pau US 
e d A Hee a SALL) [Commentations on the 
seven Penitential Psalms, by Father Arnoude ; 
with the text in the version of ‘Abd Allah ibn 
al-Fadl al-Antàki. Revised by ‘Abd Allah 
Zakhir.] pp. 311. C— 314] lal] Gey Le po d Ivor 
prs [Dair Mar Yülanna, Shwwair, 1753.] 4°. 
3090. dd. 


— — ne ead cmd —ÁÀ (cs 
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deje ue dl Leni [The first xéfioua of the 
Psalter, Ge, Psalms 1-8, in the Arabic version of 
| ‘Abd Allah ibn al-Fadl al-Antaki.] See Muxm- 
TASAR. e oie [A first reading-book for 
children.] [1854.] 8°. 14501. b. 

vi P EI C235 bye dod] daie [The first xdhiopa 
of the Psalter, in the Arabic version of ‘Abd Allah 
ibn al-Fadl al-Antaki.] pp. 8. e Bed DAT 
[Damascus, 1866.] 8°. 3089. c. 


Il: xwa fere ni A? Tupion Gre Navi 
29,12 ai LS [The book of Psalms in the Coptic 
version, to which are added a number of other 


Psalms and Canticles, etc., accompanied by an 
Arabic translation. Edited by Raphael Tuki, 


Bishop of Arsinoe.] pp. 502. (vie [ Rome, 
1744.] 4°. 690. e. 8. 
[Another copy.] 1409. 1. 11. 


[Another edition, without the additions.] jai tars 
[British and Foreign Bible Society: London, 
1826.] 4°. 1008. b. 16. 


[Another copy.] copious ms. nores [and a literal 
translation into English, in manuscript, by 


J. Belfour]. 1110. e. 31. 

A manuscript title-page reads: “ The Psalms of David, 
according to the Coptic version, accompanied by a literal 
translation into English, and the version of the Latin Vulgate, 
with copious notes,... by J. Belfour.” 


ctl, Aull Aal will QoS Libri Psalmorum 
David regis et prophete versio à R. Yapheth 
ben Heli Bassorensi Karaitá ... arabicé concin- 
nata, quam ... punctis vocalibus insignivit et 
latinitate donavit J. J. L. Bargés, pp. xx. 292. 
Lutetie Parisiorum, 1861. 8°. 3090. e. 


Rabbi Yapheth Ben Heli Bassorensis Karaïtæ in 
librum Psalmorum commentarii arabici ... edidit 
specimen et in latinum convertit L. Bargès. 
[Including the original Hebrew text of the Psalms 
commented on, namely: the first and second, and 
Rabbi Japhet’s Arabic version.] pp. xxxv. 118. 
Lutetiæ Parisiorum, 1846. 8°. 154. e. 8. 


sel all Aw [The book of Psalms, translated from 
the Hebrew into Arabic, by the American Mis- 


sionaries at Beirut.] pp. 527. CEN 
[Beirut, 1864.] 16°. 9068. aa. 11. 
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selte [Another edition] See below: New 
Testament. e Aide ag! WS [1867.] As, 
3068. e. 9. 
ss, Hs e alte [A metrical version of 
the Psalms, to which are added & book of hymns 


for Church service, and a collection of hymns for 
children. Compiled by the American Missio- 


naries at Beirut.] pp. 516, 160. — «5 49 tov 
[Beirut, 1867.] 8°. 3089. bb. 
yA*5» [Another edition.] pp. 200, 23. 


us, fave [Beirut, 1872.) 16°. 3405. aa. 11. 


me 


Psalterium, Job; Proverbia, arabice. [The book 
of Psalms in four Arabic versions, namely : 
(1) that published by Victorius Scialac and 
Gabriel Sionita at Rome in 1614; (2) that 
originally published in the Polyglot Bible of 
Paris in 1645; (3) the version, made from the 
Peshito Syriac, printed in the Monastery of 
Kuzhaya in the Lebanon, in 1610; and (4) the 
version made from the Septuagint Greek by “Abd 
Allah ibn al-Fadl al-Antaki, published at Aleppo 
in 1706. The book of Job in two Arabic versions, 
namely: a translation made from the Coptic ver- 
sion; and the version made from the Peshito 
Syriac, originally published in the Polyglot Bible 
of Paris in 1645. The book of Proverbs in the 
Arabic version originally published in the Poly- 
glot Bible of Paris in 1645.] P. de Lagarde edidit. 
pp. xi. 327. [Güttingen,] 1876. 4°. 8005. cc. 2. 


Saadia Al-Fajimi’s arabische Psalmenübersetzung 
[accompanied by his scholia]. ... Herausgegeben 
und ins Deutsche übertragen von 8. H. Margulies. 
Dën ID mayo ^J) OMAN Ré) Breslau, 1884, 
etc. 8°. 3090. cc. 13. 
In progress. 
See HANEBERG (D. B. von) Bishop of Spires. 
Ueber die in einer Münchner Handschrift 
aufbehaltene arabische Psalmenübersetzung 
des R. Saadia ... Mit einer Probe (Ps. 68). 
[1841.] Ae, 3089. gg. 20. 


shall, y^ ell pL Almazmuroth-thani asciara 
ualmaiato [Psalm cxii]. ell, E Lol dll 


Almazmuros-sadesa asciara ual-maiato. Psalmus 
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centesimus decimus sextus. [Both accompanied 
by & transliteration into the Roman character 
and a Latin translation.] See ARABIC ALPHABET. 
Alphabetum Arabicum. 1592. 4°, 622. h. 2.2) 


Quinquagesimus Psalmus [in Arabic, accompanied 
by an interlineary Latin translation]. See ARABIC 
CHARACTERS. Specimen Characterum Arabicorum, 
etc. 1595. 4°. 622. h. SO) 


Regi Davidis Psalmus quinquagesimus, vel 
secundüm Hebræos, quinquagesimus primus. 
[With a Latin translation] See Kirsten (P.) 
Tria Specimina characterum arabicorum, etc. 


1608. Fol. 621. b. 13.(2.) 
Li sette Salmi Penitentiali. Zoi! eel ye An JI 


ail 04,199. di) See Bettarmino (R. F. R.) 
Cardinal, etc. Dottrina Christiana, etc. 1642. 8°. 


Li sette Salmi Penitentiali. S S n NN 
gol SN e LAN She 
POTN [Another edition, in the Syriac cha- 


racter.] See BELLARMINO (R. F. R.) Cardinal, etc. 
Dottrina Christiana, etc. 1642. 8°. 223. a 27. 


Hebraicé, Chaldaicé, Syriacé, 
Arabicé, cum commentariis Hebraicis, ... ë 
regione posita versione textuum istorum Latina 

. Nec non ... Epistola D. Pauli ad Titum 
Syriaca, atque ad Galatas Arabica. Opera atque 
studio B. Scheid. pp. 1-128. Argentorati, 1665. 4°. 


1217. e. 14. 


Imperfect : wanting all after p. 198, including the Arabic 
version of (he Epistle to the Galatians. 


Pr ujil Ze Aen WU del pe [The seven 
Penitential Psalms in Arabic, in the same ver- 
sion as that of the Psalter published by Gabriel 
Sionita at Rome in 1614. Followed by a hymn 
in honour of the Virgin Mary, by Timoteo 
Agnellini, Archbishop of Mardin.] pp. 24. 
yy tive [Paris, 1679.] 12°. 14501. b. 6.(1.) 


Psalmus cxix. 


ai ml Ue; Gymnasium Arabicum, in quo tres 
priores Davidis Odae, cum versione Latina et 
notis, . . . exhibentur a I. C. Wichmannshausen. 
pp. 128.  Wittenbergae, 1724. 4°, 1012, c. 29. 


[Another copy.] 218. g. 10. 
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Psalmi 1-49 arabice [in a two-fold version, the 
one that originally published by Gabriel Sionita 
at Rome, in 1614; the other, the version by 'Abd 
Alläh ibn al-Fadl al-Antäki, originally published 
at Aleppo in 1706]. P. de Lagarde in usum 
scholarum edidit. pp. 88. Gottingae, 1875. 4°. 

3005. cc. 1. 


See Liturcizs.—Syrian Uniat Church.— 
Ritual and Ceremonial Books. ES ar 


e a|) [A table of the Psalms for the 
whole year, accordirg to the use of the 


Syrian Uniat Church.] [1877.] 8°. 
14501. c. 36.(2.) 


Proverbs. 


Dld al pK gas Jl [The book of Proverbs, 


from the Arabic version of the Bible published 
at Rome in 1671. Revised and corrected accor- 
ding to the original Hebrew, by the American 


Missionaries at Beirut.] pp. 89. uw, (^er 
[Beirut, 1842.] 12°. 3068. aa. 51. 


=) gags del US [The book of Proverbs, 


translated from the original Hebrew into Arabic, 
by the American Missionaries at Beirut.] pp. 75. 


vM fav! [ Beirut, 1871.] 8°. 3068. aa. 50. 
J3! [Another edition.] pp. 108. — wéll 1avr 


[British and Foreign Bible Society: 
1872.] 8°. 


pii ^d JA (Proverbiorum versio e poly- 


glottis parisinis repetita. P. de Lagarde edidit.) 
See above: Psalms. Psalterium, Job, Proverbia, 
arabice, eic. 1876. 4°. 3005. coc. 2. 


y Jie] Proverbes de Salomon. [A selec- 
tion from the book of Proverbs, reprinted from 
the Bible in Arabic and Latin published at 
Rome in 1671, and accompanied by a French 
version.] pp. 48, 48. [Malta, 1834.] 12°. 
T. 2110.(11.) 


London, 
3070. a. 54. 


Iepheti ben Eli Karaitae in Proverbiorum Salo- 
monis caput xxx. commentarius nunc primum 
arabice editus, in latinum conversus, adnota- 
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[With the text of the 


tionibus illustratus. 


chapter.] Dissertatio, quam ... scripsit ... 
Z. Auerbach. pp. 47. Bonnae, 1866. 8°. 
8363. b. 6.(1.) 
Ecclesiastes. 


nel) [A metrical Arabic version of the book of 
Ecclesiastes, by Rizk Allah Hassün.] See above: 
Job. e pool] 4| [The Poem of Poems, etc.] 


[1870]. 8°. 3068. dd. 14. 


Libr Kohelet versio arabica quam composuit 
Ibn-Ghijàth. Dissertatio inauguralis quam... 
scripsit J. Loevy. pp. 32, 18. | Lugduni Bata- 
vorum, 1884. 8°. 


romp Sw row [The book of Ecclesiastes, trans- 
lated into Arabic, in the Hebrew character, by 
Ezekiel Shemtob David.] pp.30. p'£5 oN *203 
[ Bombay, 1888.] 12°. 3068. aa. 67. 


Song of Solomon. 


Dr 9% sive Canticum Canticorum Schelo- 
monis Æthiopicè. E vetusto codice summá cum 
curá erutum, ... ac nunc primum Latiné inter- 
pretatum. Cui... apposita est Versio Arabica, 
cum interpretatione Latina, ut & Symbolum 
S. Athanasii, vocalium notis insignitum. A J.G. 
Nisselio. pp. 40. Typis Authoris : Lugduni 
Batavorum, 1656. 4°. 1009. d. 28.(9.) 


The Arabic version is the same as that published in the 

Polyglot Bibles of Paris and London. 
mov awe own aw [The Song of Solomon, 
in the original Hebrew, accompanied by the 
Chaldee Targum of Jonathan ben Uzziel, and by 
an Arabic translation of the latter, in the Hebrew 
character.] pp. 78, lith. [Salonica?, 1840 ?] 8°. 
1906. a. 33. 


JUS S445 (A metrical Arabic version of the 
Song of Solomon. By R. Hassoun.) See above: 


Job. The Poem of Poems, etc. 1869. 4°. 
3068, f. 5. 
—— [1870.] 8°. 3068. dd. 14. 


Die Saadjanische Uebersetzung des Hohen Liedes 
Arabische. Von A. Merx.—Ibn Duraid’s 


ins 
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Kitáb almalähin. Von H. Thorbecke. Festschrift, 
etc. 2 pt. Heidelberg, Gottingen [printed], 
1882. 8°. 14589. b. 9. 


Rabbi Yapheth Abou Ale ibn Ale Bassorensis 
Karaitarum doctoris ... in Canticum Canticorum 
commentarium arabicum, quod ... edidit atque 
in linguam latinam transtulit J. J. L. Bargès. 
[With the Hebrew text.] pp. xxviii. 210, 120. 
Lutetie Parisiorum, 1884. 8°. 154. e. 3. 


Canticum Canticorum, or the Song of Solomon. 
Interlineary translation from the Hebrew into 
Arabic (in Hebrew characters) by Abraham 


David Ezekiel. [With the original text.] 
(nu ON CPU) Den vv) pp. 21. Poona, 
1888. 12°. 1904. a. 13. 


Isaiah. 


R. Saadiae Phijumensis versio Iesaiae arabica cum 
aliis speciminibus arabico-biblicis e Mso Bodleiano 
nunc primum edidit atque ... glossario perpetuo 
instruxit H. E. G. Paulus. 2 fasc. Jenae, 


1780-81. 8°. 12904. d. 19.(1.) 


See Muxx (S.) Notice sur Rabbi Saadia 
Gaon et sa version arabe d'Isaie, etc. 
1838. 8°. 1108. g. 15. 


The fifty-third chapter of Isaiah according to 
the Jewish interpreters. I. Texts [including ` 
several Arabic versions and commentaries, namely: 
the version of Saadiah Gaon ; that of Japhet ben 
Eli, together with his commentary; a third 
version, anonymous; and the commentaries of 
Judah ben Balaam and Thanchum ben Joseph], 
edited from printed books and MSS., by A. Neu- 
bauer. II. Translations, by S. R. Driver and 
A. Neubauer. With an introduction to the 
translations, by E. B. Pusey. (Du my" wD 
byw 97 D Sy stay) 2 pt. Ozford [printed], 
London, 1876-77. 8°. 3165. ccc. 15. 


Jeremiah. 


37353 vm 53 Mw D 383 DEN) mws5n 35D 
N722 pp [The Haftarah for the 9th of Ab, 
i.e. Jeremiah viii. 13-1x. 23, accompanied by an 
Arabic paraphrase in the Hebrew character.] See 
LiTurares.—Jews.—Lamentations. ^N MIP WoO 
1889. 12°. 1976. bb. 33, 
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Mail »- (A metrical Arabic version of the 
Lamentations of Jeremiah. By R. Hassoun.) 


See above: Job. The Poem of Poems, etc. 
1869. 4°. 3068. f. 5. 


[1870.] 8°. 3068. dd. 14. 


TN bm 30323 To vim 53 ADN mw Wo 
Ny" NYIPN vm Mën 55) [The Lamentations 
of Jeremiah, translated into Arabic, in the Hebrew 


character, by E. S. Cohen.] pp. 10. 
1889. 12. 


Bombay, 
1900. a. 34. 


See THANCHUM ben JosEPH, of Jerusalem. 
Tanchumi Hierosolymitani commentarius 
arabicus in Lamentationes, etc. 1843. 8°. 

3068. coc. 3. 


Daniel. 


[For the Apocryphal portions of the book of 
Daniel:] See below: ApocrypHa.—Daniel, Apo- 
cryphal portions of. 


A commentary on the book of Daniel by Jephet 
ben Eli, the Karaite, edited and translated by 
D. S. Margoliouth. [With an Arabic translation 
of the text, by the commentator.] pp. xiii. 96,153. 
1889. See OxrorD ÂNECDOTA. Anecdota Oxo- 
niensia ... Semitic series. vol. 1, pt. 8. 
1882, etc. 4°. 12204. f, 


Obadiah. 


The Prophecy of Obadiah against Edom, in the 
original Hebrew, with the corresponding Chaldee, 
Syriac and Arabic versions, arranged interlinearly. 
By R. Young. (ONN bp map nw 90) 
pp. 8. Edinburgh, YANNN [1853]. 8°. 

3005. b. 1. 


The Arabic version ts the same as that originally pub- 
lished in the Polyglot Bibles of Paris and London. 


Jonah, 


The book of Jonah in four Semitic versions, viz. 

Chaldee, Syriac, Aethiopic, and Arabic [the last 

named version “ taken from a MS. in the Bod- 

leian, and ... now published for the first time"]. 

With corresponding glossaries by W. Wright. 

pp. vii. 148. London, Leipzig [printed], 1857. 8°. 
3166. d. 


[Another copy.] 3166, c. 
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Habakkuk. 


See THANCHUM ben JosErx, of Jerusalem. Com- 
mentaire de R. Tan’houm de Jérusalem sur le 
livre de ’Habakkouk, etc. 1843. 8°. 

4034. d. 54.(2.) 


NEW TESTAMENT. 


e ee ly J Aide sell Novum D. N. Jesu 
Christi Testamentum arabice. Ex Bibliotheca 
Leidensi, edente T. Erpenio. [Edited from a 
manuscript copied in the Convent of St. John in 
the Thebaid, in A.D. 1842, collated with several 
other manuscripts.] pp. 648. Ez Typographia 
Erpeniana : Leidæ, 1616. 8°. 218. f. 20. 


This Arabic version of the New Testament, although copied 
from a different manuscript, is the same as that of the New 
Testament entered immediately below. The same version is 
exhibited in the edition of the Gospels published at Rome in 
1590-91, in that published at Leipsic in 1864, and also in 
the Gospels of the Polyglot Bibles of Paris and London, 
but in each case again from a different manuscript. 


Novum Testamentum Syriacum, et Arabicum, etc. 
[Edited by F. Naironus, from a manuscript copy 
prepared in 1611 by Antonius Sionita, from 
several older manuscripts.] 2 vol. Typis Sacre 
Congreg. de Propag. Fide: Rome, 1708. Fol. 
9. c. 6, 7. 


The Arabic version is printed in the Syriae character. 
With regard to this version, see the note appended to the 
previous entry. 


alles (ul) Lio 15h 
yal Lazlo Lujan Leds Lou 
Less Ws LS [TheNew Testament 


in Syriac and Arabic (in the Syriac character), 
reprinted from the edition published at Rome in 
1708. Revised and corrected by E. M. Quatremère 
and Baron Silvestre de Sacy.] pp. 899. 


maso piti (Paris, 1824.] 4°. 


[Another copy.] 1277. b. 8. 
[Another copy.] 3070. e. 6. 
[Another copy.] 3015. e. 11. 


With an interlineary English translation in manuscript, 
by Elizabeth Jones, attached to the Syriac text. 
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Län he ao [A reprint of the 


Arabic text alone of the preceding, with the 
errata corrected throughout.] pp. 516. 


12519 GL [Paris, 1827.] 4°. 466. c. 11. 


wëll di Han Gol, caesa pri Lay Ausl se 
= | Aw we "S c Us US [A new edi- 


tion of the Arabic version of the New Testament 
of the London Polyglot Bible. Revised and 
corrected: in accordance with the original Greek 
text, by Sulaiman ibn Ya'küb al-Salihàni, com- 
monly called Salomon Negri. With the Ten 
Commandments in Arabic, from Exodus xx., 
prefixed.] pp. 463. tvrv [Christian Knowledge 


Society : London, 1727.] 4°. 1110. i. 17. 
[Another copy.] 8068. d. 27. 
[Another copy.] Li. P. 3. a. 1. 


ei gue Wë Up, ll oymiall asas! aga 
[The New Testament, translated into Arabic by 
Nathaniel Sabat, assisted by S. M. Thomason. ] 


pp. 604. AS 1411 [British and Foreign Bible 
Society : Calcutta, 1816.] 8°. 642. d. 8. 
[Another edition, edited by S. Lee.] pp. 609. 


wl (are [British and Foreign Bible Society : 
London, 1825.] 8°, 1004, g. 6. 


pes Wéi uenia! ael Qi aya! sell vlt 
e A^! [The New Testament, reprinted from 


the Bible in Arabic and Latin published at Rome 


in 1671.] pp. 352. wot iar. [British and 
Foreign Bible Society : London, 1820.] Ge, 
842. d. 7. 


[Another edition.] pp. 580. Al tare [British 
and Foreign Bible Society: London, 1833.] 8°. 

3068. dd. 11. 
d e £r Vu) dese! sell LOU [The New 


Testament, translated into Arabic by Faris al- 


BIBLE 986 


New TESTAMENT (continued). 


Shidyak, assisted by S. Lee.] pp. 396. AN iaoi 
[Christian Knowledge Society: London, 1851.] 8°. 
3068. d. 23. 


e e ge Dan Loi Aide) sell LUS 
[The New Testament, translated into Arabic from 
the original Greek text, by the American Mis- 
pp. vi. 624. C» {Ate 

3070. bb. 25. 


sionaries at Beirut. | 
[Beirut, 1860.] 8°. 


[Another edition, completely vocalised through- 
out.] pp. 783, 1. Gäscht lair [Beirut, 1862.] 8°. 
3070. bb. 38. 


[Another edition.] pp. 444. «su tare [British 
and Foreign Bible Society : Beirut, 1864.] 8°. 
3008. b. 34. 


[Another edition, completely vocalised through- 
out.] 2 pt. [British and Foreign Bible Society: 
London, 1864-65.]  8*. 3068. aa. 52. 


Containing only the Gospels of St. Matthew and St, John, 
no more apparently having been published, | 


[Another edition, with the Psalms appended. With 

the vowel-points added throughout.] pp. 422, 105. 

gh tary [American Bible Society: New York, 

1867.] 4°. 9008. e. 9. 
Printed from electrotyped plates. 


[Another edition.] pp. 647. [British and Foreign 
Bible Society :] London [1870]. 8°. 
9070. d. 16. 


[The New Testament, with the Psalms appended. 
À duplicate of the edition of 1867, with the 
addition of & table of the books of the New 
Testament, new colophons, and some other slight 
alterations.] gås, avi [British and Foreign 
Bible Society : Oxford, 1871.] 4°. 8070. e. 3. 


Gospels. 


el ve pA all aya Dal pl ae 
Boys DÄ Luis va Lil Queda! vuäldec? 


Evangelium Sanctum Domini nostri Jesu Christi 

conscriptum a quatuor  Evangelistis Sanctis 

idest Matthaeo, Marco, Luca, et Johanne. [Edited 
cc 
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by J. B. Raymundus. With wood-cuts designed 


by A. Tempesta.] pp. 368. In Typographia 
Medicea: Romae, 1590-91. Fol. . 9070. f. 1. 
With regard to the Arabic version exhibited in this edition, 
see the note appended to the entry for the New Testament 
published at Leiden in 1616. 
[Another copy, with a title-page in Arabic only.] 
| 3070. f. 2. 
Begin. dot, "Y Wet Las e e] Jie 
Bipods Le phe (Xl oe Evangelium Jesu Christi 
quemadmodum scripsit Mar Mattheus unus ex 
duodecim discipulis eius. [Another edition, with 
an interlineary Latin translation by the editor, 
and with the same wood-cuts.] ms. nores [by 
I. Casaubon]. pp. 9-462, 1. In Typographia 


Medicea: Romae, 1591. Eol. C. 45. h. 1. 

The title-page and preface, which were intended to hare 
occupied pp. 1-8, were not printed with the rest of the work, 
and have been variously supplied in different copies by luter 
publishers. . 


[Another copy, with a title-page and preface, 
dated “ Florentiæ 1774," by C. Malanimeus, 


supplied.] Call e e" Uo pedal) äs dI 
Lys Lire iste Lie! wd dial] Las) Ji ue 


lings, Evangelium Sanctum Domini nostri Jesu 
Christi conscriptum a quattuor Evangolistis 
Sanctis id est Matthaeo, Marco, Luca et Johanne. 
Romae, 1591. 1276, i. 5. 


[Another copy, with a title-page supplied, and 
with the printer's address to the reader reprinted.] 
Kosa Gage [sic] gl) e Quo! dw 
Sacrosancta quattuor Jesu Christi D. N. Evan- 
gclia Arabicè scripta, Latiné reddita, figurisque 
ornata. Ex Typographia Medicea : Romae, 


1619. Fol. 675. h. 11. 


[Another copy, similar to the preccding.] 
4. d. 4. 


This copy has the original “ printer's address” as well as 
the reprint. 
[Another copy, similar to the preceding.] ws. 
NOTES. 3021. f. 3. 


The Holbein Society’s Fas-simile Re- 
prints. The Four Evangelists. Arabic 
and Latin. With wood-cuts designed by 
A. Tempesta (Rome, 1590-91). Edited 
by A. Aspland. (Copy of a page in the 
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Koran, believed to be written by Caliph 
Omar.) pp. 135. Manchester, London 


[printed], 1873. 4°. Ac. 4660. 


A reproduction of the wood-cuts only, without the 
tert. 


II: A Hevarve?uor cov ¿o 3! Jas! lis 
Gu sl Aki NT e gr ET duech All 
[The four Gospels in Coptic and Arabic, the 
latter reprinted from the edition of the New 
Testament published by T. Erpenius at Leiden 
in 1616. Edited by H. Tattam and 8. Lee 
go tart [London, 1829.] 4°. 1110. f. 5. 


With regard to the Arabic version, see the note appended 
to the entry for the New Testament published at Leiden 


in 1616. ! 

Die vier Evangelien arabisch aus der wiener 
Handschrift herausgegeben von P. de Lagarde. 
pp. xxxii. 143. Leipzig, Berlin [printed], 1864. 8°. 
3070. co. 4. 


This Arabic version of the Gospels is substantially the 
same as that of the New Testament published at Leiden by 
T. Erpenius in 1616, a copy of which is entered above. See 
the note there appended. 

See GILDEMEISTER (J. De Evangeliis 
in Arabicum e Simplici Syriaca translatis. 


commentatio. 1865. 4°. 3227. f. 16. 
Ju jus! WS, aw dial) aay 3 Quod] — 
jes! [The Gospels and the Acts of the Apostles, 
reprinted from the Bible in Arabic and Latin 
published at Rome in 1671.] pp. 200. 34 taro 
[British and Foreign Bible Society: London, 
1825.] 8°. | 3068. d. 24. 


Pi Ub Amisa e eU ly, jul [The Parables 


of Jesus Christ, extracted from the Gospels, and . 
accompanied by a commentary.] pp. 180. 
AM. tara [Malta, 1828.] 8°. 3070. bb. 39. 


The text is reprinted from the Bible in Arabic and Latin 
published at Rome in 1671. 


ë e eu D, Jel 5} el — [Another 
edition.] pp. 286. dole ie. [Malta, 1840.] 8°. 

14505. c. 15. 
AU Qe Bole van Au alee ` kaft 
A Ae) sell [The Miracles of Jesus Christ, from 
the Gospels.] pp. 24. wo 1464 [Christian ` 
Knowledge Society : London, 1858.] 16°. 

3068. a. 17. 
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dell WS < EX RS Udy Oil! Gales JUL 
wx! [The Parables of Jesus Christ, from the 


Gospels.] pp. 17. al 1101 [Christian Knowledge 
Society : London, 1858.] 16°. 3089. a. 


Al A > o STS] LS [Questions 
on the Parables.] pp. 366. äech) t^v 
(Beirut, 1847.] 8°. 14505. b. 15. 


Gospels.— Harmonies. 


DA yyl Dall slot Le le asad Faull DU 
d ZK slugs WE [Al-Sirat al-saiyidiyat. The 
life of Jesus Christ as told by the four Evange- 
lists, being a, harmony of the Gospels arranged 
by Rizk Allah Hassün.] pp. 170, 7. Le A FAV. 
[Beirut, 1870.] 8°. 3068. dd. 15. 


d Sail Oase Zil ure ball Fold! DS [AI- 
Kiladat al-durriyat. A Harmony of the four 
Gospels, compiled by a Jesuit Missionary. With 
notes, maps, efc.] pp. xv. 330. c», 
[Imprimerie Catholique: Betrut, 1881.] 8°. 
3070. bb. 40. 


[AAT 


e wy\byo seu Tatiani Evangeliorum Harmo- 


niae arabice. Nunc primum e duplici codice 
edidit et translatione latina donavit A. Ciasca. 
pp. xv. 108, 210. Romae, 1888. 4°. 

3109. h. 6. 


Matthew. 


AN moods 30° 83225 TON mg 15 372 y398 
(Judæo-Arabic Matthew, John, Acts, Hebrews.) 
[A reprint of those books, in Hebrew characters, 
from the Bible in Arabic and Latin published 
at Rome in 1671.] pp. 261. ra» "TO PN 
[London, 1847.) 8°. 3070. c. 19. 


The Gospel of Matthew in Arabic [translated 
from the Greek by the American Missionaries 
at Beirut], printed with all the vowels, according 
to the simplified method of J. Ferrette ... With 
an introductory explanation of the method, both 
in its mechanical and philological part. (Quel 
dr)! ho ads LS gs) en Va) pp. viii. 118. 
London, 1863. 16°. 3053. a. 33. 


. Mission Press. pp. 14. 
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et e" Uum! ue (ie Je JE Évangile de 
Notre Seigneur Jésus-Christ selon Saint Matthieu. 
[In Arabic and French, the former in the version 
of Faris al-Shidyak.] pp. 72, 72. [British and 
Foreign Bible Society : London, 1869.] 8°. 
3070. de. 41. 


e) eu Lau el Passio Domini nostri Jesu 
Christi, secundum Mattheum,cum Latina versione 
ad verbum, juxta editionem Romanam; vocalibus 
omnibus accuraté additis. pp. 45. In Oficina 
Led, 1618. 4°. 

1008. b. 20.(2.) 


Raphclengiana : 


Specimens of editions of the Sacred Scriptures 
(Matthew iv. 16) in the Eastern languages, 
translated by the Brethren of the Serampore 
Mission ; and of several others printed at the 
Serampore, 1813. 8°. 

3068. c. 7. 


Use ve pol ue quad! sous Wy) Jio Ai 
kal [The Parable of the Sower, from the 
Gospel of St. Matthew, with a short commentary.] 
pp. 19. Al rarı [Malta, 1829.] 12°. 

T. 2110.(4.) 


See Kirsten (P.) P. Kirsteni note in 
Evangelium S. Matthaei ex collatione tex- 
tuum Arabicorum, etc. 1611. Fol. 

1015. g. 1.(3.) 


Mark. 


Evangelium secundum Marcum ex versione Arabici 
interpretis a-T. Erpenio editum ex Arabica lingua 
in Latinam transtulit C. A. Bodius. pp. 44. 
Lemgoviae, 1752. 4°. 3070. d. 18. 


John, Gospel of. 


: NT" IND 272 NOD IDDN moar y Soon 
[A reprint, in Hebrew characters, of the Gospel 
of St. John, from the Bible in Arabic and Latin 
published at Rome in 1671.] See above: Mat- 
thew. ^D AND YANN (Judeo-Arabie Matthew, 
etc.) [1847.] 8°. 3070. c. 19. 


Lay ye us) ai Baduon gili Mar Iuhhanna. 
Initium Euangelii sancti Iohannis [chapter i. 1-9, 
cc2 
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New TEsTAMENT.—J'ohn, Gospel of (continued). 


accompanied by a transliteration into the Roman 
character and a Latin translation]. See ARABIC 
ALPHABET. Alphabetum Arabicum. 1592. 4°. 

622. h. 2.(2.) 


See Jong, Chrysostom, Saint, Patriarch 
of Constantinople. (us Jas) pans Quis 
e jl. [The Homilies of St. John 
Chrysostom on the Gospel of St. John, 


translated into Arabic.] [1863, etc.] 4°. 
14503. e. 7. 


Acts, 


Acta Apostolorum arabice. [The Arabic version 
of the Polyglot Bibles of Paris and London. 
Seorsum recudi curavit J. H. Callenberg. (US 
jel! d Juel) pp. 192. Halae, 1742. 16°. 
3089. aa. 


nS] LS] _ | pech gll [The Acts of the Apostles, 
reprinted from the Bible in Arabic and Latin 
published at Rome in 1671.] See above: Gospels. 
dde dae GS [1825] 8°. 3088. d. 24. 


ODON NAN ON D'O2938D5b8 [Another edition, 
printed in Hebrew characters.] See above: 
Matthew. um AND Y29N (Judæo-Arabic Matthew, 
eic) [1847] &. 8070. o. 19. 


ws! Juel [The Acts of the Apostles, translated 
from the Greek into Arabic, by the American 
Missionaries at Beirut.] pp. 180. dud tavr 
[London, 1872.] 8°. 3070. a. 53. 


Romans. 


Pauli Apostoli Epistola ad Romanos arabice. 
[The Arabic version of the Polyglot Bibles of 
Paris and London.] Seorsum recudi curavit 
J. H. Callenbergius. (Ja! | JI Udy All lu, 
ien pp. 88. Halae, 1741. 16°. 1108. o. 22.(2.) 


3068. aa. 1. 


Aan Jet Al Jul Aa jhe lu, punis 
Bän 9995 1 gadai) Aux Vade all u und Los 
[An exposition of the Epistle of St. Paul 
to the Romans, by a Coptic commentator.] 
pp. 117. [Cairo, 1873 ?] 8°. 14508. e. 1. 


The text of the s dii exhibits the same Arabic 
version at that of the New Testament published by 
T, Erpenius at Leiden in 1616. 


[Another copy.] 
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New TESTAMENT (continued). 


Galatians. 


uwy als, dol, A sil c's ils I! ps 
able del ` JI Jul Epistola Pauli ad Galatas, 
item sex primaria capita Christianae religionis 
arabice. Quibus ad finem adjunctum est Com- 
pendium Grammatices Arabicæ, authore R. Spey 
... Addita quoque est interpretatio Latina ad 
verbum eodem authore reddita, ete. pp. 84. Jacob 


Mylius : Heidelbergae, 1583. 4° 1008. b. 20.(3.) 

The Arabic version, which is the same as that of the New 
Testament published at Leiden in 1616, with some small 
variations, 18 printed from wood-blocks. 

See CarYsANDER (W. C. J.) M. W. OC. J. 
Chrysandri ... hypomnema historico-philo- 
logicum de primo scripto Arabico, quod in 

` Germania typis excusum est: ... Epistola 
Pauli ad Galatas. 1749. 4°, 820. k. 3. 


Philippians, 
Begin. AN sub h gs e] [Phillippians ii. 


6-11, in Arabic, accompanied by a transliteration 
into the Roman character and & Latin transla- 


tion.] See Curistuannus (J. J| wil pe 
Alphabetum Arabicum, etc. 1582. ~ 4°, 
622, h. 2.(4.) 


Titus. — 
D. Pauli Apostoli Epistola ad Titum, arabice ; 


cum loannis Antonidæ Alcmariani interlineari 
versione latiná ad verbum. pp. 19.- In Oficina 
Plantiniani Raphelengit: [Leyden,] 1612. 4°. 


1008. b. 20.(4) 
The Arabic version is the same as that of the New Testa- 
ment published at the same place by T. Erpenius, 1n 1616. 


Hebrews. 


MINON DN nbwon [A reprint, in Hebrew 
characters, of the Epistle of St. Paul to the 
Hebrews, from the Bible in Arabic and Latin 
published at Rome in 1671.] See above: Matthew. 
^n 353 your (Judæo-Arabic Matthew, etc.) 
[1847.] 8°. 3070. o. 19. 


gag (JI 36. JI [The Epistle to the Hebrews, 
translated into Arabic, by the American Mis- 
sionaries at Beirut.] See above: Op TEsra- 
MENT.—Pentateuch. é FN PUN 
[1862.]  8*. | 3068. b. 35. 
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New Testament (continued). 


James. 


S. Jacobi Apostoli Epistole Catholics versio 
Arabica & Æthiopica, Latinitate utraque donata, 
nec non a multis mendis repurgata, punctis voca- 
libus accuratè insignita, et notis philologicis 
. illustrata ... Opera... ac studio J. G. Nis- 
sel & T. Petræi. pp. 32. Ee Oficina J. & D. 

Elsevier : Lugd. Batavor., 1654, 4°. 
1009. d. 28.(10.) 


The Arabic version ts identical with that of the New 
Testament published by T. Erpenius at Leiden in 1616. 


[Another copy.] 5. a. 13.(1) 


Peter. 


(SU) Ai Spotl nye Ze le, [The Epistles 
of St. Peter, reprinted from the Bible in Arabic 
and Latin published at Rome in 1671.] pp. 24. 
[Malta, 1837 ?] 12°. T. 2110.(5.) 


John, Epistles of. 


Les Epistres de S. Jean en Arabe, et la Passion 
de notre Seigneur, selon les quatre Euangelistes, 
en Syriaque. Traduites en Latin [by Jonas 
Hambræus. With the Arabic and Syriac texts]. 
pp. iii, 155. A. Vitré : Paris, 1572, 30, 85. 16°. 

1407. b. 29. 


The Arabic version, in this and the two following editions, 
of these Epistles is the same as that of the New Testament 
published by T. Erpenius at Leiden in 1616. 


D. Johannis Apostoli . .. Epistole Catholicæ 

omnes, Arabicæ ... ex antiquissimo Ms. exem- 

plari descripta, et nunc demum Latins reddite, 

operá & studio W. Bedwelli. pp. 46. Ez Officina 

Plantiniana Raphelengu: Lugduni Batavorum, 

1612. 4°. 472. a. 8.(2.) 
See the note appended to the previous entry. 


S. Johannis Apostoli et Evangelistæ Epistolæ 
Catholicæ tres, Arabicæ & Æthiopicæ, omnes ad 
verbum in Latinum versæ, cum vocalium figuris 
exactè appositis ... Curá ac industriá J. G. Nis- 
selii & T. Petrei. pp. 39. Ez Oficina J. & D. 
Elsevier: Lugd. Batavor., 1654. — 4^. 

1009. d. 28.(11) 

See the note appended to the last entry but one, 


—— [Another copy.] 5. a. 13.(2.) 


. Batavor., 1654. 
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New TrstaMENt.—John, Epistles of (continued). 


oh Xm, dee dl Gop Le Ju, wb [The Epistles 
of St. John, reprinted from the Bible in Arabic 
and Latin published at Rome in 1671.] pp. 24,1. 
Ael. (^r^ [Malta, 1828.] 12°. T. 2110.(2.) 


Jude. 


P. Kirsteni ... Epistola S. Jude Apostoli ex 
MSS°. Heidelbergensi Arabico ad verbum trans- 
lata, additis notis ex textuum Grecorum & ver- 
sionis latine vulgaris collatione. [With the 
Arabic text.] pp. 17. In Oficina Baumannianá : 
Bresle [1611]. Fol. 1015. g. 1.(1) 


The Arabic version of both this and the following edition 
of this Epistle is the same as that of the New Testament 
published by T. Erpenius at Leiden in 1616. 


S. Jude Apostoli Epistolæ Catholics versio 
Arabicè & Æthiopicè, in Latinitatem translata, 
et punctis vocalibus animata, additis quibusdam 
varie lectionis notis, a J. G. Nisselio & T. Petræo. 
pp. 24. Ex Oficina J. $£ D. Elsevier: Lugd. 
4°, 1009. d, 28.(12.) 
See the note appended to the previous entry. 


—— [Another copy.] 5. a. 13.(3.) 


Revelation. 


s bsp s CM Gast vie ll Ae) [The 


Arabic version of the book of Revelation, made 
from the Coptic translation; followed by a col- 
lection of extracts in Arabic, from the works of 
Hippolytus, relating to the book.] See BorrticHEr 
(P. A.) afterwards Lacanpz (P. A. pz) P. Lagardii 


Analecta Syriaca.  (Appendix.) 1858. 8°. 
753. g. 20 
em Lg, becht Gi Duel uis! vi [A1- 
. Unwan al-‘ajib fi Ru'yà al-habib. The Book 


of Revelation according to the Vulgate, with the 
commentary of Cornelius a Lapide, both trans- 
lated into Arabic from the Latin, by Yusuf ibn 
Jirjis al-Halabi. Edited from a manuscript copied 
by Germanus Farhat, Archbishop of Aleppo, by 
Yusuf Ilyas al-Dibs and Rizk Allah Mikha’ll 
Khadra.] pp. 624. «25,449 lave [Beirut, 1870.] 8°. 

14501. d. 15. 
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APOCRYPHA. 


This article contains only those books which are received 
as Deuterocanonical by the Western Church. For other 
Apocryphal or pseudepigraphical books not included in the 
Deuterocanon, see the various headings under which they are 
individually entered, as follows : 


The Apocryphal Acts of the Apostles. 
APOSTLES. 


See 


The Gospel of the Infancy of the Saviour. See 
JESUS CHRIST. 


The History of Joseph, the Carpenter. See 
JosEPH, Saint, Husband of the Virgin Mary. 


The Letter of Abgar to Jesus. 
King of Edessa. 


See ABGaAR, 


The Letter of Jesus to Abgar. See Jrsus 
CunisT. | 


The Passing, or Assumption, of Mary, a spu- 
rious work attributed to St. John, the Divine. 
See Joux, Saint and Apostle. 


See 


The spurious second book of Maccabees. 
MACCABEES. 


[An Arabic version of the Apocrypha.] See 
Biste. Biblia Sacra Arabica, Sacre 
Congregationis de Propaganda Fide jussu edita, 
1671. Fol. 2. e. 8,9. 


ge uda! ROS oak! Lt AG ú 


above : 


elc. 


En als &5 A wisi] [The Apocrypha, trans- | 


lated into Arabic from the Septuagint Greek. 
Revised and corrected by Iwani Papadopoulos 
and Nasif al-Yazij. Edited by Makarios al- 
Ramli] pp. 260. cow rave [Beirut, 1870.] 8°. 

. 3068. f. 7. 


[An Arabic version of the Apocrypha, by Joseph 
David.] See above: BIBLE. e ur dill SU] 


Biblia Sacra. Versio arabica [by Joseph David]. 
re x 3068. g. 1. 


[An Arabic version of the Apocrypha, by the 
Jesuit Fathers at Beirut.] See above: BIBLE. 
sia) — 1 [An Arabic version of the Bible, 
by the Jesuit Fathers at Beirut.] [1876, ete.] 8°. 
3015. e 4. 


[The books of Wisdom, Ecclesiasticus, and Baruch, 
and the Apocryphal portions of the book of 
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APOCRYPHA (continued). 


Daniel, accompanied by a Latin translation.] 
See above: Bigze. Biblia, etc. 1645, etc. Fol. 
1. h. 6-8. & 2. h. 1,2. 


[Another edition] 1656. See above: BIBLE. 
Biblia Sacra Polyglotta, efc. tom. 4. 1657. Fol. 
875. 1. 4. 


Esdras. 


Das vierte Ezrabuch nach seinem zeitalter, seinen 
Arabischen übersetzungen und einer neuen wieder- 
herstellung. Von H. Ewald. [With the text 
of the Arabic version, accompanied by a German 
translation.] Aus dem elften Bande der Abhand- 
lungen der Königlichen Gesellschaft der Wissen- 
schaften zu Góttingen. pp. 100. 
1863. 4°. 


Gottingen, 
3166. f. 
Esdrae liber quartus arabice ... Nunc primum 
edidit J. Gildemeister. [With a Latin trans- 
lation.] pp. 44. Bonnae, 1877. 4°. 

3166. g. 5. 


The Second Book of Apocryphal Esdras, 
both from the Common, and the Arabick 
copy. [The latter version translated by 
Simon Ockley.] See Wuiston (W.) M.A. 
Primitive Christianity Reviv’d. vol. iv. 
1711, ete. 8°. 873. m. 23, 


Daniel, Apocryphal portions of. 


UIAu ta + Opacic A Tov ATioY npodu- 
TOY AAMHA + L, en Zeie Holo! Iwill 
Jul | uas žulji [The fourth Vision of Daniel, 
i.e. chapter iii. of the canonical book of Daniel, 
with the Prayer of Azariah and the Song of the 
Three Children inserted ; in Coptic and Arabic.] 
See above: OLD TesrAMENT.—Psalins. Dr Muse 
NTE ni DAATHPION etc. [1744] — 4. 
690, e. 8. 


Prayer of Manasseh. 


Pnpocevxu mre UamaccH mwupt N 
Ezekiac novpo tt IovAea + xz isl 
Ma le Um ¿ul ¿ke Zë [The Prayer of 
Manasseh, in Coptic and Arabic.] ^ See above: 
OLD Testrament.—DPsalms. Mi Xwe geren 
BaATupion cte. [1744] 4°. 690 e. 8. 
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LITURGICAL SELECTIONS. 
beiros ur wan Q 1293 mls da 
eén£23»30 issn iulat óc 
redu qO CEA BO Inb iaa 
ilar rémal were edur alal rés 
[The Gospels in the Peshito Syriac version, 
accompanied by an Arabic translation in the 
Syriac character; as arranged for liturgical 
reading by Joseph IV., Patriarch of Babylon.] 
See Liturcizs.—Chaldean Uniat Church.— Liturgy 


of the Blessed Apostles. Begin. éersaoa réal 
tro meas [17407] Fol. 3395. dd. 8. 


See LrrvRGIES.—Coptic Church.—Katameros. — 
e Ur ale [The Readings from the New Testa- 


ment for every day throughout the Coptic year, 
according to the services of the Coptic Church. 
The Readings for the month of Abib.] [1872.] 8*. 

14603. e. 3. 


See Lirurcies.—Greek Church.—Ana gnoseis. e$ 
D LenS! lil [The portions of the Old Tes- 


tament and the Apocrypha appointed to be read 
at divine service on Festivals throughout the 
year, according to the use of the Greek Church.] 
[1775.] Fol. 3395. f. 7. 


See Liturctrs.—Greek Church.—Apostolos. US 
e Qo Jl [The Acts and Epistles of the Apostles, 


arranged for liturgical reading at the celebra- 
tion of the holy Eucharist throughout the year, 
according to the use of the Melchite Church.] 


[1756.] 49. . 1110, f. 21. 
—— — [1813.] 4°. 3365, g. 17. 
— [1862] 8°. 3068. d. 12. 


See Liturcirs.—Greek Church.—Euangelion. — 36 
e ya — il Jus! [The Gospels arranged 


for liturgical reading, according to the services 
of the Greek Church.) [1776.] Fol. 3395. dd. 9. 


——— [1868.] Fol. 1895. a. 


See Lituraies. — Maronite Church. — Epistles. 


Begin : aac No calls al jon 
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LITURGICAL SELECTIONS (continued). 


SN [The readings from the Epistles of 


St. Paul for every day of the year, according to 
the services of the Maronite Church.] [1864] 8°. 
3266. ccc. 8. 


See Liturcies.—Maronite Church.—Rish Keryän. 
Lis Rs NS SINA rs 
portions of Scripture, from both Testaments, 
appointed to be read on all Sundays and on the 
principal festivals throughout the year, according 


to the services of the Maronite Church.] [1841.] 
Fol. 3395. h. 12. 


Begin: uode alo oii) asa 
CES Tk Nes 2 2 
ecu 


Tuo mee? col NN [The portions 


of the Gospels appointed to be read at the cele- 
bration of the Holy Eucharist throughout tho 
year, according to the use of the Maronite Church. ] 
See Liturcizes.—Maronite Church.—Tukhs& dhë- 


Kurbäna. Tuo Labo Ge ‘las [1855.] 


Fol. 3395. f. 12. 


See Lirurcirs.—Melchite Uniat Church.— 4A postolos. 
e Jul GUS [The Acts and Epistles of the 


Apostles, arranged for liturgical reading at the 
celebration of the Holy Eucharist throughout the 
year, according to the use of the Melchite Uniat 
Church.] [1859.] 4°. 3068. e. 2. 


See Liturcies.—Syrian Uniat Church.— Lection- 


Lectionarium Syriacum, ete. 1879. Fol. 
3395. dd. 5. 


aries. 


CONCORDANCES. 


d rds] — A out [A concordance to the 


Arabic translation of the Bible published by the 
American Missionaries at Beirut. Compiled by 
G. E. Post.] pp. 702, 2. vm, Ave [ Beirut, 
1873-76.] 8°. 3068. f. 4. 


399 BIBLE 


APPENDIX. 
See AùmaD Kun, Saiyid, K.C.S.I. e wll jo 
[Durr al-faslain. The fourth and the seventh 
“discourses ” of the introductory portion of the 
“ Mohomedan Commentary on the Holy Bible,” 
on the authority ascribed by the Muhammadans 
to the Christian and Jewish Scriptures, and on 


the extent to which they are alleged to have 
been corrupted.] [1871.] 8°. 14516. a. 3. 


e e Al, [An essay on the Bible and its 
See, ANTUN BüLan. 
[Rashid Suriya.] pt. 1. 


versions. | d Rue dl, 
[1868.] 8°. 


14586. c. 9. 
See Bocatzxy (C. H. vow) D ARA Alz 


[Al-Khizanat al-dahabiyat. A Golden Treasury, 
consisting of select texts of the Bible, with prac- 
tical observations in prose and verse, for every 
day of the year.) [1870.] 16°. 14505. a. 12. 


See Catnoon (S. H.) e AI AA re [Murshid 


al-tälibin. À guide to the study of the Scrip- 


tures.] [1840.] 8°, 14505. c. 10. 
[1852.] 8°. 14505. b. 49. 
——— [1869] 8°. 14505. o. 14. 


See CHRISTIAN DOCTRINE. e url ppiaill che! 


[Idah al-ta‘lim al-masilii. An exposition of 
Christian Doctrine according to the Scriptures. ] 
[1833.] 12°. 14505. b. 1t. 


See CHRISTIAN DOCTRINE. | kanal pall T pst 
e [Al-Mukhtasar fi al-ta'lim al-masili. A cate- 


chism of Christian Doctrine, with the answers in 
the words of the Scriptures. [1842.] 12. 
14505. b. 48. 


Sce Druxis (J. S.) e all set [Al-Kawa'id 
al-saniyat. À critical and historical introduc- 


tion to the study of the Bible.] [1880.] 8°. 
| 14505. d. 5. 


Sce Fontaine (NJ) — a4!) Gal age! yas 
D (woe! [“L’Histoire du Vieux et du Noveaux 


Testament, par le sieur de Royaumont,” trans- 
lated into Arabic.] [1873.] 8° 14501. c. 26, 27. 
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APPENDIX (continued). 
See Ham (J. van) 2! Kindy J) Sall [" The 


Arabic translation of the Bible by the American 

Missionaries, examined in the light of the Catholic 

Faith and modern criticism.”] [1873.] Ge, 
14501. c. 33. 


: e Dall blo! cle! 
[Idah al-kalimat al-lughawiyat. An explanation 


of the technical and unusual words occurring in 
the Arabic Bible.] [1876.] 16°. 14505. a. 18. 


See IBRAHIM SaRKis, 


See Korars (D.) e pace [^ Zúvovris tis tepas 
iaTopías," translated into Arabic.] [1855.] 12°. 
14503. b. 1. 


See Kur’an. [Selections.] The Testimony borne 
by the Coran to the Jewish and Christian Scrip- 
tures, etc. 1860. 8°, 4504. ee, 


See Kur’an. [Selections.] The Corán. 
position and teaching ; 


Its com- 

and the testimony it 

bears to the Holy Scriptures. [1878.] Ge, 
2212. a. 


See Kur’in. ([Selections.] e wy! pil šole; [^ The 


Testimony borne by the Coran to the Jewish and 
Christian Scriptures," translated into Arabic.] 
[1889.] 8. 14514. a. 5. 


See Kur’an. [Selections.] e els oles ("The 
Testimony borne by the Coran to the Jewish and 


Christian Scriptures,” translated into Hindu- 
stani.] 1860. 8°. 14507. b. 17. 


1861. 8°. 14104. d. 1. 
See Kusras. e Ue esl, Co aul! [Al-Kustas 
wa l-Kaskas. A comparison of the Roman and 


Protestant doctrines with the teachings of the 
Scriptures.] [1878.] 12°. 14505. b. 


See NavrAL ibn Mixua’it, al-Tarábulusi. WS 
e quais iil š; [Kurrat al-nafs wa'l-'ain. 
A compendium of Scripture history in verse.] 
[1861.] 12. 14503. a. 2. 
See SPIRIDON SARRÜF. wis 
e p ë (P [Sacred History, compiled from 
the Old and the New Testaments.] 1855. 8°. 

14503. d. 1. 


‘Iepa ‘Ioropia 
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APPENDIX (continued). 
See Watts (Isaac) D.D. 19,5 UJ! e Y — Ú$ 
e Unda] caus! re [The HistoricalCatechism "' 


of the Bible “for children and youth," trans- 
lated into Arabic.] [1832.] 12°. T. 2110.(9.) 


See Wert, (G.) Biblische Legende der Musel- 
männer. Aus arabischen Quellen zusammenge- 


tragen, etc. 1845. 8°. 14514. a. 6. 


See Writ (G.) The Bible, the Koran, and the 


Talmud; or, Biblical Legends of the Mussul- 
mans Translated from the German, etc. 
1846. 12°. 2212. a. 


Biblia Polyglotta Edinensia. Specimens in all 
languages of a new and uniform series of Bibles 
so constructed as to interleave with each other, 
and with Thiele’s edition of the Hebrew Bible. 
[Specimens of the Hebrew-Samaritan Pentateuch, 
the Chaldee-Samaritan version of the same, the 
Chaldee Targum of Onkelos, the Syriac Peschito 
version, the Arabic version of Saadiah, and the 
Greek Septuagint version. Edited by Robert 
Young.] pp. 8 Edinburgh [1855]. 8°. 
3005. b. 6. 


e — Ul cola Corus cols, dis Ú [A 
Catechism of Christian Doctrine, with the answers 


in the words of the Scripture.] pt. 1, pp. 84. 
LA OPI [Beirut, 1867.] 8°. 14505. b. 38. 


dw dial] WIG! 1,245 [" Search the Scriptures.” 
An Arabic translation of No. 23 of the Religious 
Tract Society’s “ First Series Tracts.”] pp. 22. 
dll. tare [Malta, 1883.] 12°. T. 2110.(10.) 


kw dial! ken ll e 5 Laist [A short history of the 


Bible.] pp. 23. jui 1104 [London, 1858.] 16°. 
3068. a. 16. 


51S pres vil — Ú] $513 Leit EAST dër po 
[ A Fruitful Exhortation to the reading and 
knowledge of holy Scripture.” The first of the 
Homilies of the Church of England, translated 
into Arabic by Abraham Salamé.] pp. 19. 
ws into [Prayer-book and Homily Society : 
London, 1845.] 12°. 14505. b. 41.(3.) 
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BIBLIANDER (TuropoRus) See Kur’an. [Latin.] 
Machumetis Sarracenorum principis vita ac 
doctrina omnis, quae & ... Alcoranum dicitur, 
ex Arabica lingua ... in Latinam translata, ete. 


[Edited by T. B.] [1543.] Fol. 696. i. 10. 
-—— — 1550. Fol. 696. 1. 10. 
BIBLIOTECA. Biblioteca Angelica. 


See Rome, 
City of.— Biblioteca, ete. | 


Biblioteca Lucchesiana. See GIRGENTI.— 


Biblioteca, etc. 


See 


Biblioteca Medico-Laurenziana. 
FronENcE.— Biblioteca, etc. 


Biblioteca Nacional de Madrid. See Aca- 
DEMIES, etc.—Madrid. 


Biblioteca Nazionale Centrale di Firenze. 
See FrLonENCE.— Biblioteca, etc. 


Biblioteca Nazionale Centrale Vittorio 
Emanuele di Roma. See Rouz, City of.—Biblio- 
teca, etc. 


See 


Biblioteca Nazionale di Napoli. 
NarLes.— Biblioteca, etc. 


Biblioteca Nazionale di Palermo.— See 
PALERMO.—Jiblioteca, etc. 


Biblioteca Vittorio Emanuele di Roma. 
See Roue, City of.— Biblioteca Nazionale Centrale 
Vittorio Emanuele di Roma. 


BIBLIOTHECA. Bibliotheca Academiae Canta- 
brigiensis. See AcADEMIES, etc.—Cambridge.— 
University Library. 


Bibliotheca Augusta Guelpherbytana. See 
WovrENBÜTTEL.— Bibliotheca, etc. | 

Bibliotheca Cæsareo-Regio-Palatina Vindo- 
bonensis. See ACADEMIES, efe.—Vienna.—Kai- 


serlich-kónigliche Hof bibliothek. 


Bibliotheca Ducalis Guelferbytana. See 
WOLFENBUTTEL.— Bibliotheca Augusta. 
Bibliotheca Gothana.. See GoTHa— 


Herzogliche Bibliothek. 


Bibliotheca Indica. See ACADEMIES, etc.— 
Caleutta.— Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca 
Indica, etc. 1848, etc. 8°. and 4°. 14002. a. 

| DD 
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Bibliotheca Medicea 
See FLonENCE.— Biblio- 


BIBLIOTHECA (continued). 
Laurentiana et Palatina. 
teca Medico- Laurenziana. 


Bibliotheca Orientalis. 
Bibliotheca, etc. 


See Frieperict (C.) 
[1877, etc.] 8°. BB. T. 


Bibliotheca Regia Dresdensis. See Deres- 


DEN.—Konigliche Bibliothek. 


Bibliotheca Regia Hafniensis. See CoPEN- 
HAGEN.— Bibliotheca, etc. 


Bibliotheca Regia Monacensis. 
NICH.—Hof- und Staatsbibliothek. 


See Mu- 


Bibliotheca Regia Panormitana. See 
PALERMO.— Biblioteca Nazionale. 
Bibliotheca Regia Parisiensis. Sce Aca- 


DEMIES, ete.—Paris.— Bibliothèque Royale, etc. 


Bibliotheca Senatoria Civitatis Lipsiensis. 
See Letrsic.—Stadt- und Universitäts- Bibliothek. 


Bibliotheca Vaticana. 
of.— Vatican Library. 


BIBLIOTHÈQUE. Bibliothèque Impériale. See 
ACADEMIES, etc.—Paris.— Bibliothèque Royale, ete. 


See Romr, City 


Bibliothèque Impériale Publique. See 
ACADEMIES, etc. — Saint Petersburg. — Imperator- 
skaya Publichnaya Biblioteka. 


Bibliothèque Khédiviale. 
Bibliothèque, etc. 


See CAIRO.— 


—— Bibliothèque Nationale. See ACADEMIES, 
etc.—Paris.— Bibliothèque Royale, etc. 


—— Bibliothèque Royale. 
etc. —Paris. 


BIDBA. See Biprii. 


See ACADEMIES, 


BIDPA'L  Calila et Dimna, ou Fables de Bidpai 
en Arabe [translated from the Pehlevi by 'Abd 
Allah ibn al-Mukaffa', with an introduction by 
Bahnud ibn Sahwan]; précédées d'un mémoire 
sur l’origine de ce livre ... et suivies de la 
Moallaka de Lébid [with the commentary of al- 
Züzani], en Arabe et en Français, par M. Sil- 
vestre de Sacy. (lil ue da B died, AA Us 
... GOR | ic] a3, padall vu alll auc Au yall - 
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AUS Als all Sa asaj asd, POTUM eM 
Lan SU] or pe... kms uy) pp. viii. 140, 315. 
Paris, 1816. 4°. 14579. e. 3, 
Lais AAR LUS [Kalilah wa-dimnah, with 
the Introduction by Bahnud ibn Sahwan. Edited, 
with a preface, by ‘Abd al-Raliman al-Safti.] 

pp. 109. 3p iroi [Bulak, 1835.] 4°. 
14579. e. 6. 


kx pi dl Bal ve dams aies A Coss 
pill pl all Ae [Another edition, reprinted from 


Silvestre de Sacy’s edition.] pp. 236. pull ew 
inva [Beit ed-Din, 1868.] 4°. 14579, c. 23. 


— yea! Loy asi Aen Aa DU 
ell ge GASK patel) Lu! al auc Aem. <s 
Au n] All J! JJ! [Another edition, reprinted 
from the edition by ‘Abd al-Ralimän al-Safti, 


published at the same press in 1835.] pp. ii. 192. 
trao [Dulak, 1869.] 12°. 14579. c. 18 


Kalila et Dimna, fables indiennes traduites 
du persan en arabe. [Edited by Joseph David.] 
Nouvelle édition. pp. 430, 2. Mossoul, 1876. 16°. 

| 14579. b. 4. 
fh Spill Vas Ad? dd, d vlt 
[Another edition, reprinted from one of the 
editions published at Bulak.] pp. ii. 154, lith. 
jw irio [Dombay, 1878.] 8°. 14579. à. 8. 


— &iods AAR WS [Second edition.] pp. 227. 


os lAAF [Deirut, 1882.] 8°. 14579. c. 22. 


Kalila et Dimna [edited by Joseph David]. 
... Troisième édition. pp. 490, 2. 
1883. 12°. 


Mossoul, 


14579. b. 12. 


See Guini (I) Studii sul testo 
arabo del libro di Calila e Dimna. 1873. 8°. 
14579. c. 19. 


' Kalila og Dimna, en Række moralske og 

politiske Fabler ... Fra det Arabisko [of “Abd 

Allah ibn al-MuEaffa'] oversatte af C. A. Holmboe. 
pp. xviii. 171. Christiania, 1880. 8°. 

14579. o. 20. 

Kalila and Dimna, or the Fables of 


Bidpai. Translated from the Arabic [text of 
Silvestre de Sacy’s edition of Ibn al-MuEaffa^s 
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version, with the Introduction by Bahnud ibn 
Sahwan,| by W. Knatchbull. pp. xii. 366. Oz- 
ford, 1819. 8°. 88. c. 8. 


Kalilah and Dimnah, or the Fables of 
Bidpai: being an account of their literary his- 
tory, with an English translation of the later 
Syriac version of the same [made from the Arabic], 
and notes, by I. G. N. Keith-Falconer. pp. xxxv. 
320. Cambridge, 1885. 8°. 753. g. 4. 


Das Buch des Weisen (Calila und Dimna) 
in lust- und lehrreichen Erzählungen des indischen 
Philosophen Bidpai. Aus dem Arabischen [of 
‘Abd Allah ibn al- MuEaffa"s version] von P. Wolff 
... Zweite Auflage. 2 pt. Stuttgart, 1839. 12°. 
14579. b. 10. 


Aus dem Morgenlande.  Thier-Novellen 
nach Bidpai. Von H. Jàde. pp.iv. 191. Leipzig, 
1859. 8°. 759. b. 


Specimen Sapientiæ Indorum veterum. 
Id est, liber ethico-politicus pervetustus, dictus 
Arabice Ae AAR, Grece Zre¢avirns xai Tva. 
Adzge [being the Greek translation by Simeon 
Seth of Ibn al-MuEaffa?s Arabic version of the 
Fables of Bidpa'1], nunc primum Grace ... prodit, 
cum versione nova Latina, opera 8. G. Stark. 
pp. 508. Berolini, 1697. 8°. 687. b. 4. 


—— [Another copy.] 244, i. 8. 


Zrepavirns kai ‘Tyvmaarns, Gro BiBAiov 
gdvatoroyixoy nbuomoduTixov, perakopiobèv dr TS 
‘Ivôias . .. xai pereveyGev eis Tv ‘ApdBov vyAóacav. 
Trò cè Supewy... rod 270, eis T)» ‘EM ývav ôd- 
AexTov peTaBAnOev, Kadovpevoy apañuoTi pèv Kurie 
Ka, Aipve, EAAnuaTL Sè Srepavitns kai ’Iyvyrarns. 
'Ex6o0€v viv ro Sevrepov «.7.X. [A reprint of the 
Greek text published by S. G. Starcke in 1697.] 
pp. lll. See HITOPADESA. 
1851. 8°. 


Xurorraóáoca K.T.À. 


14070. d. 15. 


Zrehavirns kai Iyvnratns. Quattro recen- 
sioni della versione greca del died, AAR Lois 
pubblicate da V. Puntoni. pp. xxv. 316. 1889. 
See AcADEMIES, etc.—Florence. — Società Asiatica 
Italiana. Pubblicazione, etc. vol. 2. 1887, 
etc. 8°, Ac. 8804/2. 


- Vittorio Puntoni. Alcune favole dello 
atepavitns Kai lyvndarns secondo una redazione 
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inedita di Prete Giovanni Escammatismeno. 
(Estratto dagli Studi di filologia greca pubbli- 
cati dal prof. E. Piccolomini. pp. 30. Torino, 
1881. 8°. 12304. dd. 17. 


Del Governo de’ Regni. Sotto morali 
esempi di animali ragionanti tra loro [i.e. the 
Fables of Bidpa'i]. 
Indiana in Agarena da Lelo Demno Saraceno [or 
rather, translated from the Pehlevi version into 
Arabic under the title Kalilah wa-dimnah, by 
Ibn al-Mukaffa‘]. Et poi dall Agarena, nella 
Greca da Simeone Setto ... Et hora tradotti di 
ff. 69. Ferrara, 1588. 12°. 

281 k. 19. 


Tratti prima di lingua 


Greco in Itahano. 


[Another edition.] Del Governo dei Regni 
sotto morali esempi di animali ragionanti tra loro. 
[Edited by E. Teza.] pp. xxxii. 149. Bologna, 
1872. 12°. 12226. bbbb. (125.) 


Scelta di Curiosité letterarie inedite o rare, dispensa 125. 


Calila é Dymna, de Abdallah ben Al- 
Mocaffa. [The oldest Spanish translation, edited, 
with an introduction, by P. de Gayángos.] 1860. ` 
See AniBAU (B. C.) Biblioteca de Autores Espa- 
tom. 51, pp. 1-78. 1849, etc. 8°. 

2042. f. (tom. 51) 


foles, etc. 


Pars versionis Arabicae libri Colailah wa 
Dimnah sive fabularum Bidpai philosophi indi 
[translated from the Pehlevi by Ibn al-Mukaffa'], 
in usum auditorum edita ab H. A. Schultens. 
pp. xxi. 156. 

14579. c. 6. 


(Index vocum et phrasium.) 
Lugduni Datavorum, 1786. 4°. 


An Introduction to the Anvari Soohyly of 
Hussein Vàiz Kashify [a Persian version of the 
Fables of Bidpa’i. Containing the seventh chapter 
both of that work, and also of the Arabic version 
of the Kalilah wa-dimnah, by Ibn al-Mukaffa‘]. 
By C. Stewart. London, 1821. 4°. 757. h. 7. 


Kiedy AAR let làn [Selections from the 
Kalilah wa-dimnah, with the vowel-signs supplied 


throughout.] See TuürAT al-ApaB. wood) xs 
pp. 111-167. [1887.] 12°. 14586. a. 50. 


BIDPAY. See Bippa’i. 
p p 2 
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BIHAR.  Al-Bihàr al-mughrikat. See IBRAHIM 
ibn ‘Amir, al-‘Ubaidi. e Gill Bosc COUS lin 
[Umdat al-tahkik. A refutation of a Rafidi 


work entitled al-Bihar al-mughrikat.] [1870.] 8°. 
14516. b. 8. 


BIHARI. See Muss ALLAH ibn “App al-SEAKR.- 


BIHISHTI. See RAMADAN ibn “App al-Muusin. 


BIJURE. See Isruix ibn MUHAMMAD, al-Bäjuri. 


BIKA‘T. See Isranim ibn ‘Umar. 

BILAUHAR, JA! belll 3 Selen mb Dos 
*"( e al So gail|) Aale [Kitab Bilauhar wa- 
Budasif. The Book of Bilauhar and Budasif, a 
didactic romance, being the Arabic version of 
the tale commonly known in the West as “ the 
History of Barlaam and Josaphat (Joasaph).” To 
which is appended Avicenna’s Kasidah on the 
human soul.] pp. 288, lith. | Aag iret [ Bombay, 
188¢.] 8°. 14579. c. 34, 


Extraitsde la version arabe [of the Romance 
of Bilauhar and ' Yowásaph?]. See Zorenserc (H.) 
Notice sur le Livre de Barlaam et Joasaph, etc. 
1886. 8°. 11850. L 12. 


—— Die älteste arabische Barlaam-Version. 
[A: fragment, containing the first part of the 
ancient Arabic version of the Romance of Bilauhar 
and Budasif. Edited, with an introduction] von 
F. Hommel. 1888. See AcADEMIES, efc.—Europe.— 
International Oriental Congress. Verhandlungen 
des vii. internationalen Orientalisten-Congresses 
... Semitische Section, etc. 1888, ete. 8°. 

Ac. 8806. 


Prinz und Derwisch [£.e. the Book of 
Bilauhar and Büdasif]l. Ein indischer Roman 
enthaltend die Jugendgeschichte Buddha’s in 
hebräische Darstellung aus dem Mittelalter, nebst 
einer vergleichung derarabischen und griechischen 
Paralleltexte, von Nathan Weisslovits. Mit einem 
Anhang von F. Hommel. pp. iv. 178. München, 
1390. 8°. 14579. d. 20. 


BILDERDIJK (Wittem) See Mv&auMAD ibn Hasan, 
called Inn Durain. Treuerzang van Ibn Doreid, 
in neérduitsche dichtmaat overgebracht door W. B. 
1813. 8°. 1209. c, 20. 
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BILLARD Coupes Micugr) See LAURENCE (Sir W.) 
Bart. e quu! WA UA treatise on the diseases 


of the eye," with notes and additions by C.M.B.; 


[1840] 4°. | 
14537. d. 6. 
BINA al-AF'AL. Begin. — ye! ly! yl edel 
[Bina al-af‘al. A tract on the inflexion of the 
verb in Arabic.] See Amap ibn ‘ALI ibn Mas‘ün. 


translated into Arabic. ] 


e p là» [Maral al-arwah.] ^ pp. 65-73. 
[1825.] 8. 14593. e 3. 
— — [1832] 8°. 14593. c. 4. 
— — pp. 72-80. [1833.] 8°. 14593. c. 5. 
— — [1841] 8°. 14593. c. 8. 
—— [1848] 8°. 14593. d. 6. 
—— pp. 58-64. [1866.] 8°. 14598. d. 33. 
— pp. 78-87. Daul 8. — 14594. a. 12. 


BINYAMIN, Kazi. See “App al-WABHAB ibn AËMAD, 
al-Sha‘rani. e weil Stall stach. Kei Ai p ë ZE 
[Al-Mizan al-kubra. Reprinted, with occasional 
marginal glosses, by B.] [1869.] 8°. 14529. a. 1. 


BIRD (Isaac) (Apso yin pre B, m ile, Pic FG 
bla omg yhoo Ojo Aë) & Ap Lee 15, 


All Ah ll BU e M [Thirteen contro- 


versial letters on the dogmas of the Church of 
Rome, called forth by the reply to Jonas King's 
“ Farewell Letter to his friends in Palestine and 
Syria," published by Butrus Abu Karam, Maro- 
nite Archbishop of Beirut.] pp. 835. àB (ame 
[Malta, 1834.] 8°. 14505. o. 3. 


AL Fhe Ce — Š [Second edition, with 
an additional letter, against the arrogation of the 
sole power of interpreting the Scriptures, to the 


Pope and the Councils.] pp. 467. ypu (ap 
[Beirut, 1849.] 8°. 14505. c. 4. 


BIRDWOOD (Aran R. ) Àn Arabic reading- 
book. [With eleven facsimiles of letters.] 


pp. x. 112. London, 1890. 8°. ` 12904. b. 41. 


BIRGILI (Mvuiammap ibn Pir (Ar) Begin. das! 
ul eo, a [Al-'Awamil al-jadidat. A treatise 
on the syntax of governing words in Arabic.]: 
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See "UrRMAN ibn ‘Umar, called IBN al-Häsis. Begin. 


bj SCH [Al-Kafiyat.] pp. 58-63. [1825.] 4°. 
14593. d. 29. 

—— [1839] 4°. 14594. b. 11, 
— pp. 58-64. [1846.] 8°. 14593. b. 7. 
——— pp. 57-63. [1863.] 4°. 14593. b. 30. 
— pp.90-99. [1885.] 8°. 14593..18.(9) 
e Jele us & [Al-  Awamil al-jadidat. 


Another edition, edited by Baha al-Din Efendi.] 
pp. 12,2. Jilin! im. v. (Constantinople, 1890.] 8°. 
| 14593 c. 
See Husain ibn Aëman, called 
Zami-zADAH. Begin. AN ae [Ta‘lik al- 
fawadil. A commentary on Birgili's treatise 
entitled al-“Awamil al-jadidat.] [1805.] 8°. 
14593. c. 1.(2.) 
14593. e. 2.(1) 


—— —  [1816.] 8°. 


See Mustara ibn IBRAHIM. Begin. 
D Sail [Tulifat al-ikhwän. A commentary 
on Birgili’s treatise entitled al-‘Awamil al- 
jadidat.] [1805.] 8°. ' 14598. e. L(1) 


[1816.] 8°. 14593. c. 2.(2) 
Begin. Mal co, all decd! [Izhar al-asrar. 


A compendium of Arabic syntax.] See ‘UTHMAN 


ibn ‘Umar, called IpN al-Hayis. Begin. hà) XK!) 
[Al-Kafiyat.] pp. 30-57. [1825.] 4. 

14593. d. 29. 
— — [1839] 4°. 14594. b. 11. 
—— pp. 30-56. [1846.] 8. 14593. b. 7. 
— pp. 29-56. [1863.] Ae, 146593. b. 30. 
——— pp. 46-89. [1885.] 8°. 14593. c. 13.(2.) 


See Husain ibn Auman, called 
ZAINI-ZADAH. | Jl co. [Hall asrar 


al-akhyar. A commentary on Birgili’s 
Izhar al-asrar.] [1808.] 8°. 14593. b. 24. 
[1878.] 8°. 14593. b. 32. 


——— See Mustara ibn HAMZAH. 


(es 
J631) [Nata’ij al-afkar. 


A commentary on 


Birgili’s Izhar al-asrar.]  [1805.] 8 
14593. b. 25. 
—— [1864] 8°. 14593. b. 27. 
— [1871] 8°, 14594. b. 26, 


-BISHARAH 410 


` BIRGILI (MuiaxMap ibn Piz ‘ALï) (continued). 


buse Zäit: [Al-TariEat al-mulhiammadiyat. A 
treatise on Muhammadan ethics.] pp. 260. 
Irt. [Constantinople, 1844] As, 14519. b. 20. 


See ‘Asp al-Gxanï ibn Ismi'ïr, 
al- Nábulusi. Ko LAS vs Le dl MI el 
e io! [Al-Hadikat al-nadiyat. A com- 


mentary upon Birgili’s treatise entitled al- 


Tarikat al-muliammadiyat.]  [1862?] 4°. 
14519. f. 2. 
—— [18733] Ae, 14519, e 15. 


See Muuammap (Asu SAG) al-- 
Khüdimi. (J| Rose iiy) (y. Jal [AI . 
Barikat al-muhammadiyat. A commentary 
on Birgili’s treatise entitled al- Tarikat al- 
muhammadiyat.] [1841.] Fol. 

14540. e. 1. 


Exposition de la Foi Musulmane traduite 
du Turc ... Suivie ... du Borda, poème a la 
louange de Mahomet, traduit de l’Arabe, par 
M. le baron Silvestre de Sacy. pp. x. 166. 
Paris, 1822. 8°. 758. e. 19. 


BIRKAWI. See Brrarct (Muïammap ibn Pir (Au) 
BIRMAWI. See Israuiw ibn MUŇAMMAD. 


BIRON (BLANCHE DE SEGUR DE) 
Brron (B. pr) 

BIRTAH (Irivi) al-Fransáwi. 
BERTRAND) 


BIRUN, al-Fransäwi. See Perron (A.) Director 
of the Medical School at Cairo. 


, 
See SEGUR DE 


See BERTRET (ELIE 


BIRUNI. See MvüAMMAD ibn Anmap (Asu al- 
RAIHAN) 

BIRUNI (Yünaxwi) al-Yasu. See Perrone (G10- 
VANNI) 


BISA, Abbot of Athribis. Vie de Schnoudi (par 
son disciple Visa) traduite de l'arabe (par E. 
Amélineau). [With the text.] 1888. See FRANcE.— 
Ministère de l’Instruction publique. Mémoires 
publiés par les Membres de la Mission archéo- 
logique française au Caire, etc. tom. A 1884, © 
etc. Fol. 1108. k. 


BISHARAH (Dimirr1 Kustanp1) See Dimitri Kcs- 
TANDI BISHARAH. 
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BISHARAH SHADID. 
PAILLETERIE (A.) the Elder, sired ŠI LAS SAD 


e Sai d [^ Le Compte de Monte Christo," trans- 


lated into Arabic by B. S.] (1871.] 8°. 
14586. e. 2. 


BISHARAH ZALZAL. See PERIODICAL PUBLICATIONS. 
— Beirut. e Cb)! [Al-Tabib. New Series. 


Edited by A. Z. and others.] [1884, etc.] 8°. 


14537. c. 24. 


BISSARA (D. C) See DiuirRI KusTANDI BISHARAN. 


BISTANY (Burrus) See Buïrus al-Busrani. 


BISTANY (Seria) See SALIM al-BusTANI. 


BISTUN. See ‘ALi ibn Auman, called BisTüx. 
BITRAKI al-‘AURA. See TURKEY. e eh lbs 


[Regulations for the execution of tho judgements 

of tho Civil Courts. Translated from the Turkish 
into Arabic, by B. al-‘A.] [1884.] 8°. 

l 14528. a. 28.(4.) 


BLASEMACKER (H. J.) Vollständiges türkisches 
Gesetz-Buch, oder ... Mahomets Alkoran .... 
Aus der arabischen in die franzósische Sprach 
übergesetzet ..., aus dieser aber in die nieder- 
ländischo durch H. J. Blasemacker, und jetzo ... 


in die hochteutsche Sprache versetzet. See 
Harrer (E. G.) Thesaurus Exoticorum, etc. 1688. 
Fol. 193. m. 9. 


BLASII (ArmecanDus) Colliget Auerroys [trans- 
lated into Latin by Armegandus Blasii]. See “App 
al-MALIK ibn MUHAMMAD (Anu Marwan) called 
Inn Zumr. Abumeron Auenzohar ... Liber theicri, 
etc. 1490. Fol. 543. g. 12.(3.) 


— 1514. Fol. 167. d. 2.(2.) 


Averrois Cordubensis liber de medicina, 
[Translated into Latin by 
1850. See ARISTOTLE. 


qui dicitur Colliget. 
Armegandus Blasii.] 


Aristotelis ... omnia ... opera, etc. vol. 10. 
1552. Fol. 28. f. 10. 

1562. 8°. 520. c. 10. 
—— — 1574, etc. 8°. 519. c. 11. 


Avicennæ Cantica, ab Armegando Blasii 
de Montepesulano ex arabico in latinum trans- 
lata, et ab Andrea Bellunensi castigata : cum 


See Dumas Davy DE LA: 
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Auerrois Cordubensis Commentariis. See ARIs- 
TOTLE. Aristotelis ... omnia ... opera, efc. vol.10. 


1552. Fol. 28. f. 10. 
— 1562. 8°. 520. o. 10. 
— — 1574, etc. 8°. 519. c. 11. 


- Cantica Auicéne translata ab arabico in 
latinu a magistro Armegando Blasi. Sce Arti- 
CELLA, Articella nuperrime impressa, etc. 1519. 8°. 


544. b. 8. 
— 15295. 87 544. b. 9. 
— 1534. 8°. 544. b. 10. 


See Husain ibn “App Auzn (Asv ‘ALi) 
called Inn Sina. [Two or more Works.) Principis 
Avic. libri canonis, ... 


cantica (translata ex ara- 
bico in latinum a Magistro Armegando blasii) etc. 


1527. Fol. 542. h. 2. 
— 1544 Fol. 542. h. 8. 
— 1556. Fol. 435. i. 14. 
—— — 1982. Fol. 642. h. 8.(2.) 


See Husain ibn “App Attain (Apu “Arm 
called Inn Sina. [Two or more Works.) Avi- 
cennae ... libri in re medica omnes, qui ad nos 
Id est ... Cantica (translata ex 
Arabico in Latinum a Magistro Armegando 
Blasii) ete. 1564, Fol. 542. h. 4. 


pervenere. 


1608. Fol. 542. h. 7. 


Cantica Auicenne translata ex arabico in 
latinum a magistro Armegando blasii. See 
Husain ibn “App ArLān (Apu “ALD called Inn 
Sina. [al-Kanün fi al-Tibb.] Auicenna. Liber 
canonis ... ab arabica lingua in latina reductus, 


etc. 1522. 4°. 541. b. 1. 


vol. 2. 1523. Fol. 542. k. 3. 


Translatio Canticoru3 Auicéne cum com- 
mento Auerrois translata ex arabico in latinum 
a magistro Armegado Blasii. See Husain ibn 
‘Asp ALLAH (Asu ALI called Ing Sina. [al- 
Kanin fi al-Tibb.] Quartus canonis Auicéne, ete. 
1520. Fol. 542. g. 6.(1) 


See Husain ibn “App ALLAE (Anu Au 
called Inn Sind. [al-Urjuzat fi al-Tibb.] Begin. 
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Incipit translatio Canticorum Auicenne cum 


comento Aueroys: facta ab Arabico in Latinum 


a magistro Armegado blasii, etc. 1484. Fol. 
1833 b. 10. 
— — 1562. 8°. 544. b. 6.(2.) 


See MuütaMMAD ibn Auman, called Ips 
Rusup. [al-Kulliyat fi al-Tibb.] Colliget Averrois 
[translated into Latin by Armegandus Blasii] ete. 
1542. Fol. | 643. g. 12.(1) 


Averrois de simplicibus [i.e. Bk. 5 of his 
“ Colliget ” or Kulliyat, translated into Latin by 
Armegandus Blasi]. Bee YUHANNA ibn Sara- 


BIYUN. In hoc volumine continentur. Joan. 
Serapionis ... de simplicibus medicinis opus, etc. 
1531. Fol. 547. k. 4. 


BLEMMIDAS (Nicepmorus) Georgio Valla Placen- 
tino Interprete. Hoc in volumine continentur. 
Nicephori [Blemmidz]logica. Georgii valle libellus 
(Rhazæ de pestilentia opus- 
culu Georgio Valla interprete. Per Simone 
Papiensem : Venetiis, 1498. Fol. 8461. f. 6. 


Without pagination. Register a-z, & Qd, y, A; in sixes 
except a which has eight leaves, and m, g, 8, and A, which are 
tn fours. 


de argumentis, etc. 


BLISS (Dantet) D.D. kill A Aal Ur! 
ksl! [Al-Durüs al-auwaliyat. 
mental philosophy.] pp. 176. coy, (^vi [ Beirut, 
1874.] 12°. 14540. b. 14. 


A manual of 


BLOCH (Moïse) See Brocx (Mór) 


BLOCH (Mór) See Moses ben Marmon. Le Livre 
des Préceptes ... publié...par M. B. 1888. 8°. 
1962. e. 15. 


BLOMQUIST (CARL Anoteg) See Kur’an. [Par- 
ticular Surahs.] Corani surae secundae pars prima 
quam Latine redditam et notis instructam . . . p. p. 
auctor C. A, B. 1854. 8°. 14512. d. 2. 


BLYDEN (Epwarp WiLMor) See MUHAMMAD 
Barrā. Appendix to B. Anderson’s journey to 
Musadu. An exact facsimile of a letter . 
written by [Muhammad Barta] a young Mandingo, 
. with a translation by the Rev. E. W. B. 
1870. 8°. 14555. b. 10. 


BOABDIL, Roi de Grenade. See Apu ‘ABD ALLAH 
MunaMxAD XI., Sultan, etc. 
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BOCTHOR (ELLrous) Abrégé des conjugaisons 
arabes, corrigé et augmenté par E. Bocthor. 
(3 pal] us réi? iS) [Mukhtasar fi al-sarf.] 
pp. 58, lith. Paris [1821]. 8°. 14593. b. 1. 


BODIUS (CuristorHorus Avaustus) See BiBre.— 
New Testament.— Mark. Evangelium secundum 
..ex Arabica lingua in Latinam trans- 


1752. 4°, 3070. d. 18. 


Marcum . 


tulit C. A. B. 


etce.— 


BODLEIAN LIBRARY. 
Oxford. 


BOETTICHER (PauL Anton) afterwards LAGARDE 
(PauL ANTON DE) See BisrE.—Old Testament.— 


See ACADEMIES, 


Pentateuch. Materialien zur Kritik und Ge- 
schichte des Pentateuchs. Herausgegeben von 
P. de L. 1867. 8°. 3068. ee, 25. 

See BiBe.—Old Testament.—Psalms. 
Psalterium, Job, Proverbia. P. de L. edidit. 
1876. 4°. 3005. cc. 2. 


See  BipsrE.— Old ` Testament.—Psalme. 
Psalmil-49 arabice. P. de L.... edidit. 1875. 8°. 


3005. cc. 1. 

— See BiBLE.—New Testament.—Gospels. Die 
vier Evangelien arabisch ... herausgegeben von 
P. deL. 1864. 8°. 3070. ce. 4. 


Aegyptiaca. [A collection of seven pieces, 
namely: ' De morte Josephi, ' De dormitione 
Mariae,  * Sapientia Solomonis,’ ' Ecclesiasticus; 
“° Psalmus pa,’ " Canones Apostolorum, and " Ca- 
nones Ecclesiastici; the first in Coptic and Arabic, 
the rest in Coptic only.] P. de Ladarge studio ... 
edita. pp. viii. 206. — Gotlingae, 1883. 8°. 

753. h. 24. 


P. Lagardii Analecta Syriaca. (P. Lagardii 
ad Analecta sua Syriaca appendix [containing 
the Arabic version of the book of Revelation, 
made from the Coptic, together with a collec- 
tion of extracts from the works of Hippolytus 
in Arabic, relating to the book].) pp. xx. 208, 28. 
Lipsiæ, Berolini, 1858. 8°. 753. g. 20. 


Praetermissorum libri duo. (Eliae nisibeni 
interpres [a classified vocabulary in Syriac and 
Arabic].) Gottingae, 1879. 8°. 

753. g. 46. 


The Syriac is printed in the Hebrew character, 


pp. iv. 202. 
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BOGATZKY (Cart HEINRICH von) à adi — Ed 
J! Ausl [Al-Khizanat al-dahabiyat. “Giildenes 


Schatz-Kästlein der Kinder Gottes,” a Golden 
Treasury for the Children of God, consisting of 
select texts of the Bible, with practical observa- 
tions in prose and verse, for every day in the 
year; translated into Arabic. | Ly) (as [ Beirut, 
1870.] 16°. 14505. a. 12. 


BOHADINUS, filius Sjeddadi. See Yüsur ibn Rar 
(Baux al-Din) called Levy SuAppap. 


BOHLEN (Peter von) See “ALI ibn ‘Urumay, al- 
Ushi. Carmen arabicum Amáli dictum . .. quod e 
codicibus Mst. descriptum et in sermonen latinum 


conversum dissertationis loco ... publice defendet 
P. a B. 1825. 4°. 14516. a. 4. 


Commentatio de Motenabbio ... ejusque 
carminibus. pp. x. 136. Bonnae [1824.] 8°. 
14573. b. 4. 
BOISEN (Lars Nannestap) See MuBaAMMAD ibn 
Hasan, called Isy Durar. Carmen Maksura dic- 


tum ... specimen philologicum quod ... publici 
juris fecit ... L. N. B. 1828. 4°. 14578. b. 6. 


Qsterlandske Blemster. En liden Samling 
af Oversættelser af det Arabiske, Persiske og San- 
scrit, etc. pp. viii. 136.  Kjóbenhavn, 1834. 8°. 

756. a. 14. 
BOKHÂRI (Asou ABDALLAH MOHAMMED IBN Ismait) 
See MUBAMMAD ibn IsmA IL, al-Bukhari. 


BOLDUIREV (AErEESYEI VASIL’EVICH) See Mv- 
“ALLAKAT. Apesuia ApaGckia crmxorBopenis, B3BbCTHbIR, 
Dout nxenew» Moassakars, Ha APpaOCKOME A3bikb H31aH- 
nbia A. Bouasipessims. 1832. 12°. 14570. b. 10.(1.) 


See Mu‘ALLAKAT. Cems Moassanars,... 
CTHXOTBOPEHIA ... H3faHbl À. Boagbipesbims. 1832. 8°. 
14570. b. 10.(2.) 


pp. iv. 433. 
14586. f. 2. 


Hosaa Apaôckas Xpactomatia. 
Mocxea, 1832. 8°. 


- BOLLIG (Jonannes) Brevis chrestomathia arabica 
in usum scholarum. pp. 151. Romae, Lipsiae 


[printed], 1882. 8°. 14586. d. 28. 


BOLMEER (Bexer Maanus) See Imev’ al-Kais 
ibn Huse. Amrulkeisi Moallaka Arabice et 
Suethice quam ... publico examini deferunt mag. 
B. M. B. ... E. Wigius (et P. M. Lonblad). 
1824. 4°. 14570. e. 7. 
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BOMBAY, City of. — Mulla Firuz Library. See 
REHATSEK (E.) Catalogue raisonné of the Arabic 
... Mss. in the Mulla Firuz Library. 1873. 8°. 

752 d. 4. 


BONAPARTE (NAPOLÉON) Emperor of the French. 
See NAPOLEoN I., Emperor, etc. | 


BONAVENTURA, Saint, Cardinal, Bishop of Albano 
[Giovanni Finanza]. See Francis, of Assisi, Saint. 
e cull edad Le Bränn LOS Vie de S. Fran- 
çois d'Assise, ete. [Compiled principally from 
the " Legenda” of St. Bonaventura.] 1864. 8°, 

i 14501. b. 38. 


BONCOMPAGNI (BALDASSAREREE) Intorno all operg 
d'Albiruni sull India ... Estratto dal Bulletino 
di Bibliografia e di Storia delle Scienze mate- 
matiche e fisiche tomo ii. pp. 54. Roma, 1869. 4^. 
10055. f. 


BONDÀRÍ See Fari ibn ‘Ari, al-Bundari. 


BONI (Antonio) See Marrer (C.) Count. pal 
| Aide) [^^ La Scienza Nuova del Conte C. Mattei 
e la Scienza Vecchia del Dottore C," translated 


into Arabic by A. B.] [1880]. 12°. 
14537. b. 9.(2.) 


BONN.—Rheinische Friedrich- Wilhelms- Universitat. 
See AcaDEMIES, etc.— Bonn. 


BORHAN ED-DIN, Es-sernüji. See BUBHAN al-Din, 
al-Zarniji. 

BOSSUET (Jacques BENIGNE) sucessively Bishop of 
Condom and of Meaux. | e e? e Ul ` A —> 
[Al-Kbitab fi al-ta’rikh al-àmm.  '' Discours sur 
l’histoire universelle," translated into Arabic by 
Shakir Efendi fAun and 'Abd Allah Efendi al- 


Bustani.] pp. iv. 344. v.) taar [Beirut, 
1882.] 8°. 14548. aaa. 4. 


BOU-MEDIN, Cidi. See Suv‘aisibn Husarn (Asu 
Mapyan) al-Maghribz. 

BOUBEE (Nérée) 54.53) $1 Xu ple | 3 2222) J) sil 
[Al-Akwal al-mardiyat. “Géologie élémentaire 
appliquée à l’agriculture et à l'industrie," trans- 
lated into Arabic by Ahmad Efendi Fa’id.] 


pp. 174. jip Irov [Bulak, 1841.] 12°. 
14533. a. 2. 


EE an A, TD, 2 
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BOUCHER (Ricwarp), See Hammam ibn GHALIB, 


called al-Farazpak. Divan de Férazdak, ... 
publié ..., avec une traduction ..., par R. B. 
1870, etc. 4°, 14573. d. 


BOUHOURS (Dominique) $o4À4 Q gt WILLS WW 
J| Le Pensieri cristiani per tutti i giorni del 
mese [“ Pensées chrétiennes pour tous les jours 
du mois ”] ... Traduzione dal francese, stam- 


pata di nuovo, etc. pp. 94. axes, sare [Rome, 
1864.] 16°. 14501. a. 19. 


—— [Another edition.] See Kir al-Havar. 
d Lisp Bas c, [Kut al-hayat al-ruliryat.] 
pp. 3-136. [1870.] 32° 14501. bb. 2. 


[Another edition.] See Nerveu (F.) Eser- 
cizi Spirituali di S. Ignazio di Lojola, etc. 
1871. 8°. 14501. c. 23. 
BOULAC. See Buzax. 

BOULGARIS (NicHoLas) auil] Das — 
e — Jl ll, All stéi 5 [Al-Talkhis al- 
munif.  Karjygow (end, Trou Tñs Oelas Kat iepas 
Aectoupyeias é£rrynous, translated into Arabic. Re- 
vised and corrected by J. Papadapoulos and Ilyas 
Jirjis. Elited by Yulhannaal-Dumani.] pp. 162. 
Len lave [Beirut, 1870.] 8°. 14503. b. 6. 


BOURGADE (Francois) See“ ANTARAE ibn SHADDAD, 
al-' Absi. e die 5,44 Roman d'Antar, etc. [ Edited 
by F. B. and Sulaiman al-Hara’iri.] [1865.] 8°. 
| 14570. b. 16. 
"D , d SEL, PN: š poluo US 
Cl, ne Lé A ue), [Musämarat Kar- 
tajannah. “ Les Soirées de Carthage, ou dialogues 
entre un prétre catholique, un muphti et un cadi,” 


translated into Arabic.] pp.iv. 175. ( eb (rv 
[Paris, 1859.] 8°. 14616. c. 10. 


BOURGES, Diocese of. See TROTTI DE LA CHE- 
TARDIE (J.) Cure de Saint Sulpice. g! DU 
Qui) pale [^ Catéchisme, ou abrégé de la 
doctrine chrétienne à l’usage du diocèse de 
Bourges," translated into Arabic.] [1768.] Ae, 

14501. d. 19. 


BOURIANT (eu) See France.— Ministère de 
l’Instruction publique. Mémoires publiés par les 
membres de la Mission archéologique française 
au Caire, etc. (Tom. 5, sous la direction de 
M. Bouriant.) 1884, etc. Fol. 7708. k. 
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BOUSSIRI. See Muñauxman ibn SA D, al-Büsiri. 


BOUTET MARS (Anne FRANÇOISE HIPPOLYTE) See 
Roger pz Buruy (A. L.) e e» 59 Sall dle, 
[“ M. le Marquis de Fontanges," an extract from 
the “ Confidences de Mademoiselle Mars;” trans- 
lated into Arabic.] [1860.] 12°. 

| 14586. a. 17.(2.) 
BOYSEN (FRIEDRICH Esrrnarp) See Kur’an. 
[German.] Der Koran. ... Auf den Grund 
der vormaligen- Verdeutschung F. E. B.’s von 
14512. c. 7. 


BOZORG, fils de Chahriyir, de Ramhormoz. See 
Buzura ibn SHAHRIYAR, al-Ram-Hurmuzi. 


BRARD (Cyprien Prosper) Lol < (ge dà» 
d Gill tiles al Zell ¿olsa d 05 pleall 
[Al-Kitab fi al-ma‘adin al-nafi‘at. “Minéralogie 
populaire,” translated into Arabic by Rifa‘ah 
Raf] pp.47. 339 (rex [Bulak, 1833.] 4°. 

14533. d. 1. 


ANGELO) Cardinal. See 


neuem... übersetzt, etc. 1828. 8°. 


BRASCHI (Grovanni 
Pius VI., Pope. 


BRENNER (Peter) See CHRISTIAN Doctrine. 
a ; js DS 

e cse ll pal c»! — [An ii teas of 

Christian Doctrine, translated into Arabic by 

P. B.] [1833.] 8°. 14505. b. 11. 


BRESCIANI (Antonio) e ral] SM [Faridat 


al-maghrib. “Lorenzo; o il Coscritto. Racconto 
Ligure dal 1810 al 1814," translated into Arabic 
by Jirjis Zuwain.] pp.318. coy ,w tave [ Beirut, 
1874.] 8°. 14586. a. 53. 
BRESNIER (Louis Jacques) See MUHAMMAD ibn 
MUHAMMAD, al-Sinhajs, called IBN Asurrtm. 
. Texte arabe et traduction fran- 
1846. 8°. 

14593. c. 11.(1.) 
Anthologie arabe élémentaire, choix de 
maximes et de textes variés, la plupart inédits; 
accompagné d’un vocabulaire arabe-français. 


pp. 391, 135. Alger, 1852. 12°. 14586. a, 29. 
The text is lithographed. 


Djaroumiya .. 
çaise ... par M. Bresnier. 


Chrestomathie arabe. Lettres, actes et 
pièces diverses, avec la traduction française en 
regard accompagnée de notes et d’observations 
... 2° édition ... augmentée. pp. 527. Alger, 
Paris, 1857. 8°. 12906. d. 28. 
EE 
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BRIGNON (JEAN) See Ovrreman (P. D) wll 
cse! ac pall [“ Le Pédagogue Chrétien," revised 
and abridged by J. B. Translated into Arabic. ] 
1738. 4°. 14501. d. 2. 


— 1852. 4°. 14501. e. 11. 


See Scurout (L.) e ke A Ds) OW 


Le Combat spirituel. [“ Il Combattimento spiri- 
tuale,” translated into Arabic from J. B.’s French 
version.] 1868. 8°. 14601, b. 39. 


BRILL (E. J.) See Hoursma (M. Tn.) Catalogue 
d'une collection de manuscrits arabes et turcs 
appartenant à la maison E. J. Brill á Leide. 
1886. 8°, 14598. e. 11. 


— 1889.85. 14598. e. 12. 


See LANDBERG (C. von) Count. Catalogue de 
manuscrits arabes provenant d'une bibliothéque 
privée à el-Medina et appartenant à la maison 
E. J. Brill. 1888. 8°. 14598. d. 13. 


See LANDBERG (C. von) Count. E. J. Brill 
. Catalogue périodique de livres orientaux. 
1888-83, etc. 8°, 14598. d. 19. 


BRITISH MUSEUM. See AcADEMIES, etc.— London. 


BRITIUS (Franciscus) See Baronius (C.) Cardinal. 
Analü Ecclesiasticog C. Baroni ... Arabica 
Epitome ... labore F. Britij ... (Continuationis 
Annalium . .. per H. Spondanum 
Arabica Epitome, ... opera ... 
1658, etc. 4°. 


... factae 
F. Britii.) 
14501. c. 2-4. 


Annalium Sacrorum a creatione mundi ad 
Christi D. N. incarnationem epitome Latino- 


Arabica ... e Aaen All e al ere ade 
pp. 838. Romae, 1655. 4°. 864, m. 4. 


[Another copy. ] 864. m. 7. 
Imperfect; wanting the title-page and preface. 


[Another copy, with a slightly different 
title-page. ] 14501. c. 5. 


BRITTO (Joam PEREIRA DE) Jesuit. See PEREIRA 


DE Britto (J.) 


BRITU (Yitanna DE) al-Yaeü'i. 
DE Britto (Joam) 


See PEREIRA 
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BROCH (J ENS PETER) See Maëmüp ibn ‘Uma, 
al-Zamakhshars. Al-Mufassal ... Edidit J. P. B. 
1859. 8°, 14594, b. 20. 


— 1879. 8 14594. b. 22. 


See MABMOD ibn ‘Umar, al-Zamakshari. 
e po [Al-Unmidaj. Edited, with critical 
notes, by J. P. B.] [1880?] 8°. 14594. b. 


BROCKELMANN (Cart) Das Verhältnis von 
Ibn-el-atirs Kamil fit-ta’rih zu Tabaris Ahbár 
errusul wal mulük. pp. 58. Strassburg, Darm- 
stadt [printed], 1890. 8°. 14549. d. 


BROCKHAUS (HERMANN) See ACADEMIES, efc.— 
Germany.—Deutsche morgenländische Gesellschaft. 
Abhandlungen für die Kunde des Morgenlandes 
herausgegeben... unter der verantwortlichen Re- 
daction des Prof. H. B. [and others]. 1859,etc. 8°. 

| 753. f. 9-11. 
BROSSELARD (Coupen) Mémoire épigraphique 
et historique sur les tombeaux des Emirs Beni- 
Zeiyan et de Boabdil, dernier roi de Grenade, 
découverts à Tlemcen ... Extrait du Journal 
Asiatique. pp. 200. Paris, 1876. 8°, 14542, a. 18. 


BROUSSAIS (Francois Josera Victor) See Du- 
VIGNEAU (T.) Professor, ete. e LÉ _ 


[Muntaha al-aghrad. Based upon the “Nouveaux 
élémens de pathologie médico-chirurgicale” of 
L. C. Roche and L. J. Sanson, here erroneously 
attributed to F. J. V. Broussais. and L. J. 
Sanson.] [1834.] 8°. 14537. d. 2. 


BROWN. (Joux) Minister of Haddington. Di 


cols Shpall gr de Le piles [A short - 


Catechism for young children,” translated into 
Arabic. Third edition.] pp. 86. «9 tary 
[ Beirut, 1867.] 8°. 14505. b. 34.(2.) 


BRUENNOW (Rupotes Ernst) See ‘Ati ibn 
Doum (Anu al-Faras) al-Isbahdni. The twenty- 
first volume of the Kitáb al-Agháni, ... edited 
by R. E. B. 1888, etc. 8°. 14501. a. 11. 


See MUHAMMAD ibn ISHAK, called al- 
WasusHà. Kitab al-Muwassâ ... Edited by 
R. E. B. 1886. 8°. 14576. b. 30. 


Die Charidschiten unter den ersten Omay- 
yaden. Ein Beitrag zur Geschichte des ersten 
islamischen Jahrhunderts. Inaugural disserta- 
tion, etc. pp. xii. 110. Leiden,1884. 8°. 14555. e. 5. 


EEN = a DEN 
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BRUGENSIS (RoporPuvs) 
gensis. 
BRUGSCH (Hznmrem) Jl all äi) sal) [AI- 


Durrat al-hakikiyat al-bahiyat. “ La Sortie des 
Hébreux d'Égypte et les monuments égyptiens,” 
translated into Arabic by Nakhlah Sälih.] pp. 22. 
à y SG [Alezandria, 1874.] 8°. 


See Ropozraus, Bru- 


14555. a. 8.(2) 
BRUN (H. x) dai kel [Al-Khulasat 


al-tibbiyat. A manual of medicine.] (Traduit 

sous la direction de l’auteur par Khirallah Farage 

Sfayr.) Beyrouth, 1888, etc. 8°. 14537. c. 9. 
In progress. 

BRUN (Matte Coran) See Bruun (Marre C.) 

BRUNNOW (RupoL» Eenst) See Bruennow (R. E.) 


BRUNS (Caru E. Grorc) See Rome, Empire of. 
Syrisch-rômisches Rechtsbuch ... Herausgegeben, 
übersetzt und erläutert von K.G. B. und E. Sachau. 
1880. 4°. 753. k. 19. 


BRUNSWICK, Antony Uuric, Duke of. See 
Antony ULRIC. 


BRUUN (MALTHE Conrad) djogani Lil a) al, 
[Al-Jaghrafiya al-‘umumiyat. “ Géographie 
compléte et universelle,” translated into Arabic 
by Rifa‘ah Bey Rafi’.] vol. 1,3. [Bulak, 1834.] 
Fol. 14565. e. 3. 


BRUYERINUS (Joannes Baptista) Averrhoi 
Cordubensis Collectaneorum de re medica sec- 
tiones tres, a Joanne Bruyerino Campegio latini- 


“tate donatæ. 1550. See ARISTOTLE. Aristotelis 
. omnia... opera, etc. vol. 10. 1552. Fol. 
28. £ 10. 

vol 10. 1562. 8°. 520. c. 10. 

vol. 10. 1574, etc. 8°. 519. c. 11. 


See Husain ibn “App ALLän (Asu ‘ALi) 
called Inn Sina. [al-Adwiyat al-Kalbiyat.] Prin- 
cipis Avicenne ... de Corde, ejusque faculta- 
tibus, libellus, J. B. ... interprete. 1559. 8°. 

539. b. 35.01) 


See MuüaMMAD ibn AHMAD, called IBN 
Rosmp. [al-Kulliyát fi al-Tibb.] Collectaneorum 
de re medica Auerrhoi... Sectiones tres.... 
a d. B. ... latinitate donate. 1537. 4°. 

541. e. 22.(4.) 
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BUBAIH, al-Fransáwt. See Bonge (NÉRÉE) 


BUBIKIR, Zacharie Errasis filius. See Mu&AMMAD 
ibn ZAKARBIYA (Anu Barer) al-Razi. | 


BUCZACKI (Jan Monza Tarar) See Kur’an. 


[Polish] Koran z Arabskiego przeklad 
Polski J. M. T. B., etc. 1858. 8°. 14512. d. 3. 
BÜDASIF. [For the Romance of Bilauhar and 


Budasif (or Yuwasif) :] See BirauugaR, [Kitab 
Bilauhar wa-Budasif. ] 


BUDDHA. [For the history of the early life of 
Buddha, as contained in the Arabic romance 
known as the Book of Bilauhar and Budasif:] ` 
See Bizauxar. [Kitab Bilauhar wa-Büdasif.] 


BUDGE (Ernest ALFBED THOMPSON WALLI&) hys 
el dall ail wëss éi Duas! [Sawa’ al-sabil.] 
The Dwellers on the Nile [translated into 
Arabic]. pp. 133. v, AP (ap [ Beirut, 1884.] 8°. 

14555. b. 16. 
BUHA'E-00D-DEEN, of Amool. See MuBAMMAD 
ibn Husarn (Baux al-Din) al-‘ dmili. 
BUHAHYLYHA BYNGEZLA. See Yaüva ibn ‘Isa, 
called IBN JAZLAH. 


BUHL (Frants) Sproglige og historiske Bidrag 
til den arabiske Grammatik med udvalgte Tekst- 
stykker af Ibn-al-Hagibs as-Safija. pp. 158. 
Leipzig, 1878. 8°. 14593. b. 17.(3.) 


BUHRUK. See MUBAMMAD ibn ‘Umar, called 
Barak, al-Hadrami. 


BUHTURI. See Warip ibn ‘Usar. 
BUHUR, al- Yasü'i. 
BUHÜTI See Maniüe ibn Yonvs. 

BUKHARI. See ‘Asp al-‘Aziz ibn Aman. 


See Bouxours (DOMINIQUE) 


See Muttamman ibn IsMA‘iL. 
BUKRAT, al- Yünani. 
BULAD (AxTUN) 


BULAK. 
Bulak :] 


See HIPPOCRATES. 
See Antoun BÜLAD. 


[For Periodical Publications issued at 
See PrriopicaL PonLICATIONS.— Bulak. 


Imprimerie Khédiviale, ^ Bibliographie 
Ottomane, ou notices des ouvrages publiés dans 
les imprimeries turques de Constantinople, et en 
partie de Boulac, en Égypte, depuis les derniers 
E E2 
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mois de 1856 (1273) jusqu’à ce moment (1279),par 
M. Bianchi. 1859,etc. See AcADEMIES, etc.—Paris. 
—Sociélé Asiatique. Journal asiatique ... cinquième 
série. tom. 18, 14, 16. (Sixiéme série. tom. 2.) 
1858, etc. 8°. Ac. 8808. 


des livres arabes, persans 
et turcs, imprimés à Boulac en Égypte depuis 
l'introduction de l'imprimerie dans ce pays (en 
1822). (Par M. Bianchi) 1843. See ACADEMIES, 
etc.—Paris.—Société Asiatique. Journal asiatique 
. quatrième série tom. 2. 1843, etc. 8°. 
Ac. 8808. 


Nhe Abee? yee day? Lung tl 
e! dl ose JUS wild dre sola 36 
JA gly CS Chip ry i bet, [A Catalogue 
of Arabic and Turkish books printed at the 
Egyptian Government Press, and sold at the 
Government Book Depot, Cairo.] pp.12. [Bulak, 
1845.] 4°. 14598. d. 14. 


Catalogue ... 


— will o 894; FRET No Bä e? 
e si, lade LUS [A Catalogue of Arabic 
and Turkish books printed at the Government 
Press, and sold at the Government Book Depot, 


Cairo.] pp. 12. [Bulak, 1850?] Fol. 
14598, f. 2. 
GEZ SA Le eu 


Aal Fw) Fm (3 d sos dees) [A list of the 
books printed at the Khedivial Press from about 
1865 to about 1872.] pp.15. [Bulak, 1872 ?] 8°. 

14598. c. 6.(1) 
— — que iuba, eu ge el kel uus ue 
Ae d (au r KL. aile A ly LOAN dw 22 Ir s|) 
[A list of the books printed at the Khedivial 
Press from May 1872 to March 1878.] pp. 17. 
ye (río [Dulak, 1878.] 8°. 14598. c. 6.(2.) 


— Vb. el ell byt, dy dl CNT XZ, ë 
gere Ge Q all on dally vil Ve Al, 
dp Ax, [A list of the books‘ printed at the 


Khedivial Press from the beginning of the year 
A.H. 1300 (November 1882) to the month of Rabi‘ 
al-auwal of the year a.m. 1304 (December 1886). |] 
pp. 13. [Bulak, 1886.] 12°. 14598. c. 6.(3.) 


. ORIENTAL MANUSCRIPTS. 
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BULAKI. See Mustara, al-Bülaki. 
BULCHASIM BENABERAZEBIN. See Knarar ibn 
al-Assas (Anu al-Kastm) al-Zahrawi. 
BULGHARI (Niconavs) See Bouzaaris (N.) 
BULKINI. See Muñamman, al-Bulkini. 
BULLY (Aimée Léocapre Rocer DE) Madame. 
See Rocer pz Bous (A. L.) 


BUNAN (Moses ben Sotomon CHAYIM) See Moses 
ben Sotomon CHAYIM BUNAN. 


BUNDARI. See Fata ibn ‘Ati. 

BÜNI. See Auman ibn ‘ALI. 

BUNUNTURA, Mar. See Bonaventura, Saint, ete. 
BUNYAN (Joun) plo! os) esta) dol lif 
e BEI sell dl SA dell Lë „yo [Siyaliat al- 


masihi. The “ Pilgrim’s Progress,” translated 


into Arabic, with a life of the author prefixed, by 
C. F. Schlienz.] vol. 1, pp. vi. 282. ab tare 
[Malta, 1834.] 8°. 14505. c. 10. 


steal] xls GoW [Siyaliat al-masilii. 
The first part of the “ Pilgrim’s Progress," 
translated into Arabic, with notes.] pp. 332. 


Un, ai Cave [Beirut, 1844.] 8°. 14505. b. 14. 
A different translation from the preceding. 


— — [Another edition.] pp. 298. Gäscht 1161 
CBeirut, 1859.] 8°. 14505 b. 26. 


BUONAVENTURA, Saint, Bishop of Albano. See 
BONAVENTURA, Saint, Cardinal, etc. 


BUONAZIA (Lupo) Catalogo dei codici arabi della 
Biblioteca Nazionale di Firenze. 1886. See 
Cataloghi dei Codici 
Orientali di alcune biblioteche d'Italia, efc. fasc. 3. 
1878, etc. 8°. 11903. g. 37. 


Catalogo dei codici arabi della Biblioteca 
Nazionale di Napoli. 1880. See ORIENTAL Manu- 
SCRIPTS. Cataloghi dei Codici Orientali di alcune 
bibliotheche d'Italia, etc. fasc. 2. 1878, etc. 8°. 
11908. g. 37. 


BUONCOMPAGNI (Uco) Cardinal, Bishop of Vesti. 
See Grecory XIII., Pope. 


BURA‘I. 
Burt. 


See ‘Asp al-Raüiw ibn Auman, al- 
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BURANA (Joannes Franciscus) See ARISTOTLE. 
Aristotelis ... omnia ... opera... Averrois... 
in ea opera ... commentarii, aliique ipsius . . . libri 


... & J. Mantino (J. F. B. et Abramo de Balmes) 


. conversi. 1552, ete. Fol. 28. f. 4-10. 
1562. 8°, 520. c. 1-11. 
— 1574, etc. 8°. 519. e 1-11. 


BURCKHARDT (Joan Lewis) See Preston (T.) 
Catalogus Bibliothecæ Burckhardtianæ, etc. 
1853. 4°. 824. k. 17. 


Arabic Proverbs, or the manners and 
customs of the modern Egyptians illustrated from 
their proverbial sayings current at Cairo, trans- 
lated and explained by the late J. L. Burckhardt. 
[Edited by Sir W. Ouseley.] pp. vii. 232. London, 


1830, 4°. 567. g. 8. 
Second edition. pp. vii. 283. London, 
1875. 8°. | 14579, d. 10. 


Arabische Spriichworter, oder die Sitten 
und Gebräuche der neueren Aegyptier erklärt 
aus den zu Kairo umlaufenden Sprüchwôrtern, 
übersetzt und erläutert von J. L. Burckhardt, 
herausgegeben ... von W. Ouseley, deutsch mit 
einigen Anmerkungen und Registern von H. G. 
Kirmsz. pp. xi. 896. Weimar, 1834. 8°. 
12305. g. 20. 
BURHAN al-DIN, al- Bika‘. See IBRABEIN ibn ‘Umar. 
BURHAN al-DIN, al-Marghinäni. See ‘Ati ibn 
Ast Baxr (Buruan al-Din) 
BURHAN al-DIN, Maulavi. See MABMOD ibn 
Inyas, al- Rumi. c^ dd e. je 5S! 
e Js) sall [Su’al sharh Tyas auwal. A series 
of discussions on passages in the commentary of 
Malmud ibn Ilyas on ‘Ubaid Allah ibn Mas'üd's 
Nukayat. Edited, with marginal glosses, by 
B. al-D.] [1876.] ge, 14527. b. 18.(3.) 
* 
REA ch le po al eto Usual FEE 
(Lughat al-'Aini. Glosses in Persian, on words 
and expressions occurring in the latter half (from 
the ‘Kitab al-bai'? to the end) of al-' Aini's com- 
mentary, entitled Ramz al-haka’ik, on al-Nasafi's 


compendium of Muhammadan law, entitled Kanz 
al-dakak. Accompanied, on the margin, by a 
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series of discussions on obscure passages in ‘Ubaid 
Allah ibn Mas‘üd’s commentary on another com- 
pendium of Muhammadan law, entitled Wikayat 
al-riwayat, by Mahmud ibn ‘Ubaid Allah.] 
pp. 52, lith. | dao irta [Delhi, 1881.] 8°. 
14528. b. 23.(2.) 


BURHAN al-DIN, al-Zarniji. pue US làn 
e ez aub elei [Talim al-mutaallim. A 
manual of self-instruction.] pp.40. irai [Cairo, 
1864.] 8°, 14540. a. 47. 


nd "Ec ce pa pH eos 
[Another edition, with a few explanatory notes 
appended.] pp. 40. rang [Tunis, 1869.] 8°. 
14640. c. 2, 


14540. a. 30.(1) 


—— [Another copy.] 


— [Second edition, from the Tunis edition.] 
pp. 46. AJ! UWL (rir [Constantinople, 
1875.] 8°. 14540. b. 


—— "i paia | pales — Ú [Another edition.] 
pp. 28. tr.v [Cairo, 1890.] 8°. 14540. b. 


Enchiridion Studiosi, arabice conscriptum 
a Borhaneddino Alzernouchi, cum duplici versione 
latina, altera a F. Rostgaard ... elaborata, altera 
Abrahami Ecchellensis ... Edidit H. Relandus. 
(ail 52 d pil eala) pp. 250. 


Rhenum, 1709. 12°. 


Trajecti ad 
14540. b. 2. 


14540. b. 3. 


plat! EI ro! ee Borhán-ed-dini Es- 
Sernüdji Enchiridion studiosi ad fidem editionis 
Relandianae nec non trium codd. ... arabice 
edidit, latine vertit... et scholia Ibn-Ismailis 
selecta adjecit, ... vocalibus instruxit et lexico ex- 
planavit C. Caspari. Praefatus est H. O. Fleischer. 
pp. xiv. 82, 48. Lipsiae, 1838. 4°. 14540. c. 1. 


——— [Another copy.] 


Semita Sapientie ; sive, ad Scientias 
comparandas Methodus, nunc primum Latini 


juris facta, ab Abrahamo Ecchellensi, . . . cum 
ejusdem notis, efc. pp. xvii. 104. Parisiis, 
1646. 8°. 722, d. 8.(1.) 


BURHAN al-DIN ibn FARHUN. See Isrīni{m ibn 
ALI, called IBN Faruin. 
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BURHAN al-DIN ibn KAMAL al-DIN ibn HUMAID. 
See MvrADDAL ibn ‘Umar (Aruiz al-Din) al- Abhari. 
es [Al-Isaghüji. With Fanäri’s commentary 
and the supercommentary of B. al-D.] [1858.] 8°. 

14540, a. 35. 


BURHAN al-DIN ibn SHIHAB al-DIN, ' Abd- Allah- 
dëng, 46 C$ Je [A Persian commentary 
on Ibn al-Hajib’s treatise on Arabic syntax 
entitled al-Kafiyat. To which are appended two 
short treatises in Persian, on the grammatical 
construction of the sentence JU A? le, by Mau- 


lavi Muhammad Hasan Sanbhali.] pp. 343, 4, 10, 
lith. ane [Lucknow, 1884.] 8°. 14594. a. 28. 


BURHAN al-DIN IBRAHIM, al-Birmáwi. 
IBRAHIM ibn MUHAMMAD. 


See 


BURHAN al-SHARI‘AT, al-Mahbubi. See Maumtp 
ibn ‘Usap ALLAH (Burin R1-SHARI AT) 


BURHAN-AD-DEEN ALEE, of Marghinan. Kee 
‘Ati ibn Ası Bare (Buruan al-Din) al-Marghinani. 


BURHATIYAT. ij» dco opt As [Al-Burha- 
tiyat. A mystic prayer, with a commentary.] 
See Prayers. Bo Je ais en ENT Aë 
e RAE [Three prayers, etc.]  [1868.] 8°. 
14519. b. 7. 
BUR‘T. See "Ann al-Ra&iw ibn AMan. 


BÜRINI. See Hasan ibn MutitAMMAD. 


BURNUSI. See Aumap ibn Arman. 


BURTON (IsABEL) See ABABIAN Nicuts. [English.] 
Lady Burton’s edition of her Husband’s Arabian 
Nights, etc. 1886. 8°. 2348. f. 


BURTON (Sir RicHagD Francis) See ARABIAN 
Nicuts. [English.] A plain and literal trans- 
lation of the Arabian Nights’ Entertainments... 
by R. F. B. 1885, ete. 8°. P. ©. < 


See ARABIAN Niamrs. [English] Lady 
Burton’s edition of her Husband’s Arabian Nights, 
etc. 1886. 8°. 2948. f. 


BUSAWIT, al-Miiran, al-Fransáwi. See BossuET 
(J. B.) successively Bishop of Condom, etc. 


BÜSIRI See MuñAMMAD ibn SA Dp. 
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BUSSEY (Gzorce Mors) See AnaBrAn Nicuts. 
[English.] The Arabian Nights. Translated by 
E. Forster... Revised and corrected with an... 


introduction, by G. M. B. 1839. 8°. 

838. k. 15. 
BUSTAN al-HAYAT. See Parapisus. Paradisus 
Vitae. 
BUSTANI (Asp ALLAH) See “ABD ALLAH al- 
Bus8TANI. 


BUSTANI (Butrus) 
BUSTANI (Sarim) 
BUSTANI (Yisvr) 
BUSTI See ‘Ati ibn Muwammap (Asu al-Farü) 
BUSTRUS (Sarim) See SALIM BusTRvs. 
BUTAR-ZADAH (Auman) 
ZADAH, 

BUTLÜNI (Suixrr) See SHAKIR al-BATLONI. 
BUTRUS, called al-Akbar, Emperor of Russia, 
See Peter I., called the Great. 

BUTRUS, al-Sadmanti, 34! d T. e wis 
e el [Al-Tashih fi alam al-Saiyid al-Masih. 
A treatise on the Passion of Jesus Christ. Edited 
by Philotheos, Hegumenos of the Patriarchal 


Church of St. Mark at Cairo.] pp. 202. 
1875?] 8°. 


BUTRUS, al-Shahid, Mar 


Verona, Saint. 


BUTRUS ibn MUHADDIB, called Inn al-Räuts. 
Chronicon Orientale, nunc primüm Latinitate 
donatum ab Abrahamo Ecchellensi... Cui acces- 
sit eiusdem Supplementum Historie Orientalis. 
pp. 288. L. P. E Typographia Regia: Parisiis, 
1651. Fol. 681. 1. 10. 
BUTRUS ABU KARAM, Archbishop of Beirut. See 
Binp (T.) A d gnc ais [Thirteen contro- 
versial letters, called forth by the reply to Jonas 
King’s “ Farewell Letter," published by B. A. K.] 
[1834.] 8°. 14504. c. 3. 


—— [1849] 8°. 14506. c. 4. 
—— d uil uif ein HUNTS, Ale, A. 
[A pastoral letter, published in answer to the 


See Burrus al-Bustani. 
See SALIM al-Boustani. 


See Yüsur al-Boustani. 


See AüMmap Burar- 


[ Cairo, 
14503. d. 7. 


Bee Peter, Martyr, of 
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American Missionary Jonas King’s “ Farewell 
Letter to his friends in Palestine and Syria.” 
Second edition.] pp. 128. Le A) UNI [ Beirut, 
1871.] 8°. 14501. b. 44. 


BUTRUS ‘AUKAR. See ArpgoNso Maria [DE 
Lisvogi] Saint, Bishop of Sant’ Agata dei Gott. 
e wib, Jl e: no Ú ["‘Istoria dell eresie, etc.,” 


translated into Arabic by Yusuf Ilyas al-Dibs, 
assisted by B. 'A.] [1864] 8°. 14501. d. 8. 


BUTRUS al-BUSTANI. See Atman ibn Husain 
(Anu al-Tarvis) called al-MuTANABBI, 2 "m 
Edited, with notes, by B. al-B.] 
14578. b. 15. 


[Diwàn. 
[1860.] 8°. 


See JIBRIL FABHAT Matar, afterwards GER- 
MANUS Faruit, Archbishop of Aleppo. clas CDU 
e Si! [Balth al-matalib, ^ Edited, with a 
commentary entitled Mi&bàh al-talib, by B. al-B.] 
[1854.] 8°. 14594, b. 19. 


See Deror (D.) Zull sch) WW [The 
first part of the History of Robinson Crusoe, trans- 
lated into Arabic by B. al-B.] [1861.] 8°. 

14586. a. 18. 


——— See PERIODICAL PUBLICATIONS. — Beirut. 
wus! [Al-Jinan. Edited by B.al-B.] [1870, ete.] 8°. 
14599. e. 


— See Suita (E.) American Missionary. US 
e co» cU! [Al-Bab al-maftuh. Translated 


into Arabic from the English, by B. al-B.] 
[1843.] 8°. 14506. b. 40. 


—— [1863] 8°. 14505. b. 28. 


See Tannts al-Suyik. e eu usd ue] LS 


[Akhbar al-a‘yan. Edited by B.al-B.] [1859.] 8°. 
14555. d. 12. 


slal) 3319 DES Encyclopédie arabo, etc. 
(Da’irat al-ma‘arif. Commenced by Butrus al- 
Bustani, continued, after his death, by his son 
Salim al-Bustani. |] Vin cl dia? [ Beirut, 
1876, ete] Fol. 14598. e. 


- 


In progress. 


caa ele uU la! SNS LUS [Kashf 
al-hijab, A manual of arithmetic.] pp. xi. 817. 
y phy (ës [Beirut, 1848.] 8°. 14544. b. 4. 
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BUTRUS al-BUSTANI (continued). [Kashf al-hijab. 
Second edition.] pp. xi.817. wy, 1101 [Beirut, 
1859.] 8°. 14544. b. 5. 
— — See Razük al-BARBARĪ. e luas AS 

d Gnade [Mi&bah al-Häsib. A handbook 

of elementary arithmetic, designed as an 


introduction to B. al-B.’s Kashf al-hijab.] 
[1864.] 8°. 14544. b. 9. 


e Lie! d ex [Kair al-muhit. A 
dictionary of the Arabic language, abridged by 
the author from his larger work entitled Muhit al- 
mulii.] 2 vol. «9 1414 [Beirut, 1867-69.] 8°. 
14589. b. 3, 4. 
— oh Ah iLi Hal (3 cou 
e ue All Zu ell ll [Khitab fi al-hai'at al- 
ijima'iyat. A lecture upon social life, with 
special reference to the customs of the Arabs, as 
compared with those of the European nations.] 
pp. 42. 4 1414 [Beirut, 1869.] 8°. | 
14544. b. 
e Ll wo! (S ds [Khuibat fi adab 
al-Arab. An historical lecture on the culture of 
the Arabs.] pp. 40. [Beirut, 1859.] 8°. 
14555. c. ' 
— öm š f GLAS) dew! Las [Kiššat As‘ad 
al-Shidyak. Life of As'ad al-Shidyak.] pp. 130. 
Kär VAT [Beirut, 1860.] 8°. 14505. b. 27. 
— =l, yall Quel ¿ó gual gön IS 
dao [Miftah al-mišbāħ. 


An elementary 


Arabic grammar.] pp. 144. Q5, A (air 
[Beirut, 1862.] 12. 14593. b. 13. 


Unload) PEUT 5 con cite wis 
[Second edition, enlarged.] pp.360. cry wy 1a1v 
[Beirut, 1867.] 12°. | 14593. b. 15. 
ial ae eye ol... laut bise CoU 
Zu ell [Muhit al-mukit. A lexicon of the Arabic 


language.] 2 vol. Us A) latveve [Beirut, 
1867-70.] 8°. 14589. c. 9, 10. 


BUTRUS KARAMAH. — X4] plas! ar 
kel £ WT pra ei 894.25 [Two poems.] See 


DARARI. D pell yho [Al-Darari al-sab°.] 
[1864.] 8°. 14573. b. 22.(1.) 
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BUTT, afterwards SHERWOOD (Mary ManrmA) 
Bae, Ad! sjid Kas [“ Little Henry and his 
bearer,” a moral tale. Translated into Arabic. ] 
pp. 67. «4 1411 [Beirut, 1866.] 12°. 
14505. b. 8.(2.) 


BUWAZ (Justi pz) al-Fransdwi. See BEAUVAIS 


(Juste DE) 
BUZJANI. 
al- W AFA) | 
BUZURG ibn SHAHRIYAR, al-Rüm-Hurmusi. 
e le, 55) sn did) Coss CoU Livre des 
Merveilles de l'Inde par le capitaine Bozorg fils 
de Chahriyár de Rámhormoz. Texte arabe publié 
d’après le manuscrit de M. Schefer, collationné 


sur le manuscrit de Constantinople, par P. A. 
van der Lith. Traduction française par L. Marcel 


See MUHAMMAD ibn MuBAMMAD (ABU 


Devic. Avec quatre planches coloriées ... et 
une carte. ([‘Aja’ib al-Hind.] pp. xiv. 310. 
Leide, 1888-86. 4°. 14565. d. 3. 


Sig) keet Adjdib al-Hind. Ouvrage 
arabe ... du x? siècle traduit, ... avec introduc- 
tion, notes, index analytique et géographique, 
par L. Marcel Devic. pp. xxx. 220. Paris, 
Evreux [printed], 1878. 8°. 14565. b. 27. 


BYNGEZLA (BunanHYLYHA) 
called IsN JazraH. 


See YAHYA ibn ‘Isa, 


BYROUNY. See Munammap ibn AÁüMAD (ABU 
al-RAIHAN) al-Birünt. 
C., Dottore. See C., D. 


C., D., Dottore. 
" Aide [“La Scienza nuova del Conte C. Mattei 


e la Scienza vecchia del Dottore C.,” being a 
reply by Count C. Mattei to the criticism of 
Dr. D. C. on his “ Elettromiopatia ;” translated 
into Arabic.]  [1880.] 12°. 14537. b. 9.(2.) 


CAAB BEN-SOHAIR. 


Muzani. 


CADOZ (Francois) See' ABpal-Ra&uaN ibn Apr BAKR 
(Javan al-Din) al-Suyuit, [al-Jami al-Saghir.] 
Civilité Musulmane, ou recueil de sentences et 
de maximes, extraites de l'ouvrage (Djamá ess'rir) 
du célébre auteur arabe l'Iman Essiyouthi, avec 
une traduction... par F. C. 1851. 18°. 
14521. a. 5. 


See KA ibn Zunar, al- 


See Marre: (C.) Count. pi, 
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CADOZ (François) (continued). Droit musulman 
malékite. Examen critique de la traduction 
officielle qu’a faite M. Perron du livre de Khalil, 
etc. pp. 206. Paris, 1870. 8°. 5319. bb. 


Le Secrétaire de l'Algérie, ou le Secré- 
taire Français-Arabe, contenant modèles de 
lettres, etc. pp. 180, lith. Alger, 1850. 12°. 
14586. a. 30. 


CÆSAREA, BasiL, Saint, Archbishop of. See Basi, 


Saint, surnamed the Great. 


CAHHAL (Au Ben Isa) See ‘Ai ibn ‘Isa, al- 


Kahhal. | 
CAIRO. [For Periodical Publications issued at 
Cairo:] See PERIODICAL PUBLICATIONS.—Cairo. 


Bibliothèque Khédiviale. a= upi 


iy pas!) Spas) [The code of rules to be observed - 


by persons using the Khedivial Library.] See 
Ecyrr.—Ministère de P Instruction Publique. e yy 


[An Order issued by the Ministry of Public 


Instruction, dated 28 February 1887.] [1887.] 8°. 
14598. d. 11. 


See Eayet.—Ministére de P Instruction Pub- 
lique.—Administration des Wakfs. Rapport sur 
la Bibliothèque Khédiviale du Caire pour l'année 
1887. 1888. 8°. 14598. c. 8. 


boss! Bit Së zl CU 6 
rond spell aa! cosa sls SEI sol È paal 
(pal Ale) à Lo) dk [Preliminary 
classified list of the books preserved in the 


Khedivial Library at Cairo. To which is added 
a supplementary list of books acquired since the 


year A.H. 1288 (A.D. 1871).] 2 pt. J ae 
(rAi-Ar [Cairo, 1872-75.] 8°. 14598. c. 4. 
—— [Another copy of part 1.] 14598. c. 5. 


IN eme ue (UE UD JM el 
c9 eus XUI duas A muU Gill Zu el 
e & jaw un e^t yon prove [Catalogue of the 
Arabic manuscripts and printed books in the 
Khedivial Library, at Cairo. Vol. 1, compiled 
by Hasanain Muhammad; vol. 2, 3 and 4, by 
Aħmad al-Maihi and Muħammad al-Biblawi ; 
vol. 5, the former part by C. Vollers, assisted by 
Muhammad al-Biblawi, the latter part by Ibrahim 
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‘Ismat, revised by Ahmad al-Dairüti and Saiyid 
"Abd al-Rahman; vol. 6, 7, compiled by the 
Officers of the Arabic section of the Library, 
conjointly,etc.] ,a+ dir [Cairo, 1884, etc.] 8°. 

14598. e. 3. 
Guide de la Salle d'Exposition. — LA re 


ete Gill 30) pp. 30, 28. Le Caire, 1887. 8°. 
14598. c. 7. 


See oer. — Al- 


Al-Diwan al- Khusüs:. 
Diwan, etc. 


Ecole de Médecine. See Husatn ‘AUDAH. 
J! $39 [An account of the Medical School at 


Cairo.] [1875.] 8°. 14537. c. 


See BULAK. — 


Imprimerie Khediviale. 
Imprimerie, etc. 
Al-Jämi al-Azhar. 


manuscriptorum in bibliotheca collegii Cahirensis 


Catalogus librorum 


ad El-Azhar aliisque Cahirae collegiis asserva- 
torum ad fidem codicis Vindobonensis editus. 
1858. See AcADEMIES, etc. — London. — Oriental 
Translation of Great Britain and Ireland. Mustara 
ibn ‘App ALLAH, called Kin Coren or Hit 
KHazran. J! 45! Wat Lexicon bibliogra- 
phicum, etc. tom. 7. 1835, etc. 4°. "52. 1. 28, 


See Nasr, al-Huwailiz. e & ail cous 


[Al-Mabadi al-na&riyat. An elementary manual 

of the principal sciences taught in the schools of 

the Jami‘ al-Azhar, at Cairo.] [1888.] 4°. 
14598. e. 13. 


Jam'iyat Iitihäd Fityan Misr. ce! isi 
kedi pao gad dall zs pal ale (JI Äre 
FA pao des) Lies ere [An address on the 


condition of Egypt and the best means of amelio- 
rating it, presented to the Khedive Taufik Pasha, 
by the Jam‘iyat Ittiliad Fityän Misr, or “ Young 
Egypt Society."] pp. 68. 3,336.31! ravi [Alez- 
andria, 1879.] 8°. 14542. a. 


, Karaite Jews of. [For Liturgical books 
of the Karate Jews of Cairo:] See Lituraizs.— 
Jews. 


Al-Kutubkhdnat al-Khidzwiyat. See above: 
Bibliothèque Khédiviale. 


Madrasat al-Azhar. 
al- Azhar. 


See above: Al-Jämi 
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CAIRO (continued).—Al-Madrasat al-Tibbiyat al- 


Miériyat. See above: École de Médecine. 


——  Al-Maibafat a’-‘dmirat. See Burak.— 


Imprimerie Khediviale. 


Mission archéologique française au Caire. 
See FRAXCE.— Ministère de l’Instruction publique. 
Mémoires publiés par les membres de la Mission 
archéologique française au Caire,ctc. 1844, etc. Fol. 
7703. k. 


CALCASHANDÍ (AguL-"ABBAS AHMED BEN "Au 
BEN AnMED SCHIHÂB ED-Dix) See AHMAD ibn 
‘Asp ALLAH, al-Kalkashandi, etc. | 


CALCUTTA.—Asiatic Society of Bengal. 
DEMIES, etc.—Calcutta. 


See Aca- 


CALENDARS. See EPHEMERIDES. 


CALHOUN (Simeon H.) WU) J) alll! Air 
MAT diel] [Murshid al-talibin. A guide to 
the study of the Scriptures.] pp. 364. ails (^s. 
[Valetta, 1840.] 8°. 14505. c. 16. 


e LA Are QU [Another edition.] 


uo, taor [Beirut, 1852.] 8°. 
14505. b. 49. 


pp. iv. 524. 


—— [Third edition.] 
1869.] 8°. 


UO [ Beirut, 
14505. c. 14. 


CALID, filius Iaici. 


Umaw:. 


See Keup ibn Yazin, al- 


CALID, filius Iazichi, Judœus. See KHALID ibn 


Yazip, al-Umawi. 


CALILA. Calila et Dimnah. See Kariram. [Kalilah 
wa-Dimnah.] 


CALLENBERG (Jonann HEINRICH) See BIBLE.— 

New Testament.—Acts. Acta Apostolorum ara- 

bice. Seorsum recudi curavit J. H. C. 1743. 16°. 
3089. aa. 


See Bt. New CTestament.— Homans. 
Pauli Apostoli Epistola ad Romanos arabice. 
1741. 16°. 
1108. b. 22.2.) 


See Francxe (A. H.) e PU pall! ix 
Prima Doctrinae Christianae elementa .. . arabice 
edidit J. H. C. 1730. 12°. 14505. a. 10. 
FF 


Seorsum recudi curavit J. H. C. 
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CALLENBERG (Jogann Heinricx) (continued). 
See FREYLINGHAUSEN (J. A.) vols! E ye Via 
Salutis . .. arabice exposita a I. H. C. 1731. 16°. 

14505. a. 11.(4.) 


See Groot (H. px) YA Jd! T ALS All 
H. Grotii adversus Judaeos liber .. 


arabicam translatus. Seorsum recudendum curavit 


J. H. C. 1785. 16°. 14605. a. 11.(1) 
wo dus Qi Bul 


. in linguam 


See Groot (H. pe) 


pl H. Grotii adversus Muhammedanos liber 
.in linguam arabicam translatus. Seorsum 
recudendum curavit J. H. C. 1731. 16°. 


14505. a. 11.(2.) 


See HaEMMERLEIN (Toomas) à Kempis. 
Thomae Kempisii de Christo imitando liber tertius 
. in arabicum sermonem versus ... Recudi 


curavit J. H.C. 1838. 8°. 14505. a. 14. 


See Lurner (Martin) | e Led! d 
Catechismus Lutheri minor arabice quem... in 


hanc linguam transtulit . . . J. H.C. 1829. 16°. 
14505. a. 11.(3.) 


Juris circa Christianos Muhammedici par- 
E codicibus Moslemorum eruit et... 
exposuit J. H. Callenberg, etc. [Chiefly from 
the compendium of Muhammadan law by Abu 
al-Laith al-Samarkandi, entitled Khizanat al- 
fikh.] pp. 18 Hale Magdeburgicæ [1729]. 4°. 
14527. a. 


CALLIGARIS (C. D. H. Louis) ell Zeien lis 
dell Histoire de l’Empereur Napoléon I“, pp. vii. 
xii. 584. Paris, Montmartre [printed], 1856. 8°. 

14561. a. 3. 


dell El yale e US [Second 
edition, with additional matter relating to Na- 
poleon's campaign in Egypt, from an Arabic 


source.] pp. 497. yy Iata [ Beirut, 1868.] 8°. 
14560. b. 11. 


ticulae. 


CALO CALONYMOS, Hebreus. 
ben KAroNYMus. 


CALUZZI (Francois) 


See KALONYMUS 


See GarLuzzi (F. M.) 


CALZA (Vincenzo) See Kur iN. 
Corano, versione Italiana del Cav. 
... Con commenti, ete. 1847. 8°. 


[Italian.] Il 
... V. Calza 


14512. c. 4. | ——— [Another copy.] 
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CAMBRIDGE. —Trinity College. See ACADEMIES, etc. 
— Cambridge. 


University Library. See ACADEMIES, etc.— 
Cambridge. 


CAMILLE, Monsieur, pseud. d lal, Carl ts, 


[Riwayat al-‘aja’ib wa’l-ghara’ib. A romance by 
* Monsieur Camille,” translated from the French 
into Arabic, by Salim Sa‘b.] pp. 66. V, A (ie 
[Beirut, 1865.] 12°. 14686. a. 21.(3.) 


CAMPANUS (Joannes) Novariensis. See Evcin. 
Euclidis ... opa a Campano interprete... tralata, 
etc. 1509. Fol. 715. k. 5. 


CANAMUSALI. See ‘Umar ibn ‘Ati, al-Mausili. 


CANISIUS (Petrus) [Canonization.] See Rome, 
Church of.—Pivs IX., Pope. Zu (3... Bola 


e Ur? jM Uk Css yki [Decree for the cano: 
[1865.] 8°. 
14501. c. 20. 


CAPUA, RosrrTO Francesco RomoLo, Archbishop of. 
See BELLARMINO (R. F. R.) Cardinal, etc. 


CARAM (Pierre) Archbishop of Beirut. See Burrus 
ABU Karam. 


CARCAFE. See Karkarau. 
CARDACHI (GABRIELE) 


CARDIN (ALEXANDRE) See “ABD al-RAHMAN ibn 
Hasan, al-Jabarti. Journal d’Abdurrahman Ga- 
barti, pendant l'occupation Française en Egypte 
suivi d’un Précis de la méme campagne, par 
Mou’allem Nicolas El-Turki, traduits ... 
A.C. 1838. 8°. 


nization of Petrus Canisius. | 


See JIBRA IL al-KARDAHI. 


par 
14555. c. 3. 


CARDONNE (Denis Dominique) Extraits des 
manuscrits arabes dans lesquels il est parlé des 
événements historiques relatifs au régne de Saint 
Louis; traduits par M. Cardonne. See Petitor 
(C. B.) Collection compléte des mémoires relatifs 
à l’histoire de France. ser.1, tom. 3. 1819,etc. 8°. 

909. e. 5. 


Mélanges de Littérature Orientale, traduits 
de différens Manuscrits Turcs, Arabes et Persans 
.. Par M. Cardonne. 2 tom. Paris, 1770. 12°. 
678. a. 12. 


243, f. 16, 17. 
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CARDONNE (Denis Dominique) (continued). [ Ano- 
ther edition.] On y a joint les Paroles remar- 
quables, & les bons Mots des Orientaux, suivant 
la traduction de M. Galand. pp. vii. 477. La 
Haye, 1771. 8°. 152. c. 4. 


A Miscellany of Eastern Learning. Trans- 
lated [into French] from Turkish, Arabian and 
Persian manuscripts by Mons. Cardonne. 
Translated into English. 2 vol. London,l771. 12°. 
1073. i. 55. 


CARÍO-'L-GHAWÁNÍ (Most IBNO-’L-WALID) al- 
Ançéri. See Most ibn al-Warip, called Sari‘ 
al-GHAWANI. 


CARLETTI (J. T. ) See HusAIN (ABU 
“App ALLAH) Khwäjah. History of the Conquest 
of Tunis ... translated by J. T. C. 1883. 12°. 

: 14555. b. 9. 


CARLETTI (P. V. ) See Pertopicat Pus- 

LICATIONS.—Marseilles. ` alle (Mercure. Le pro- 

priétaire-gérant, P. V. C.)  [1858, ete.] Fol. 
14599. f. 


See PERIODICAL PuBLICATIONS.— Tunis. adu 


Less gill [Al-Ra’id al-Tünusi. Edited by P. V. C.] 
[1860, etc.] Fol. 14599. f. 


See Ranmat ALLAS ibn KHALIL al-RAHMAN, 
Dihaw — $9 MB yo ( d Jl) al [Izhaár 
al-hakk.] ms. nores [by P. V. Carletti]. [1867.] 8°. 
14505. d. 10. 


See Raimat ALLAH ibn KHALIL al- RABMAN, 
Dihlavi.  Idh-har-ul-Haqq, ou Manifestation de 
la vérité ... Traduit de l’arabe ... Revu et 
corrigé sur le texte, et augmenté d’une préface 
... par P. V.C. 1880. 8°. 14505. d. 2. 


CARLYLE (Josera Dacre) See Bra The Holy 
Bible...in the Arabic language. [A new edition 
of the Arabic version of the London Polyglot 
Bible, by J. D. C.] 1811. 4°. 463. b. 11. 


See Ytsur ibn TaGcgngr-BIEDI. 


OI Au 
Sp cs uy poll Jus Maured Allatafet ... 
edidit, latine vertit...J. D. C. 1792. 4°. 

14555. c. 1. 


— Specimens of Arabian Poetry, from the 
earliest time to the extinction of the Khaliphat; 
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with some account of the authors. pp. ix. 71, 180. 


Cambridge, 1796. 4°. 073. h. 26. 
—— [Another copy.] 75. d. 1. 
—— [Another copy.] G. 18276. 


[Another edition.] Shorter pieces of 
Arabian poetry, translated into English verse, 
by J. D. Carlyle. See Crousron (W. A.) Arabian 
poetry for English readers. pp. 93-168. 1881. 8°. 
| 14570, a. 7. 


CARMONENSIS (GERARDUS) 


monensis. 


CARNUCH (Trworeo) 
Archbishop of Mardin. 


See GERARDUS, Cre- 
See AGNELLINI (TixoTko) 


CARPENTARIUS (Jacosus) See AzisTOTLE. [Sup- 
posititius Works.) ^ Libri quattuordecim qui 
Aristotelis esse dicuntur, de secretiore parte 
diving sapientie secundum Ægyptios ... Opus 
... ex lingua arabica in latinam malè conversum : 
nunc veró de integro recognitum ... per J. C. 
1572. 4°. | 519. f. 22. 


CARUSO (Giovanni Battista) Baron di Xiureni. 
Cronicon Sicilie e Manuscripto codice Biblio- 
thecæ Cantabrigiensis a J. B. C. arabice et latine 
antea editum nunc vero ad fidem textus arabici 
castigatius recusam. See Grecorio (R.) Rerum 
Arabicarum ... collectio. pp. 31-51. 1790. Fol. 
14554. e. 


CASAUBON (Isaac) See Arabic ALPHABET. Alpha- 
Ms. NOTES [by I. Casaubon]. 
622. h. 2.(2.) 


betum Arabicum. 
1592. 4°, 


See BisLE.—New  Testament.— Gospels. 
Begin. e em $$, Euangelium Jesu Christi, 


1591. Fol. 
1276. i. 6. 


etc. Ms. NOTES [by I. Casaubon]. 


See Curistuannus (J. Alphabetum Ara- 
bicum, etc. M8. nores [by I. Casaubon]. 1582. 4°. 
622. h. 2.(4) 


See Mu&AMMAD ibn Muñamman, al-Sinhaji, 
called Ing Asurrim.  ! Zen sell WS Gram- 
matica Arabica, etc. 
I. Casaubon]. 1592. 4°. 


COPIOUS MS. NOTES [by 
622. h. 2.(1.) 


CASELA (Pasto Lozano x) See Lozano Y Casera (P.) 
FF2 
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CASIRI (MIcHAEL) See Arasic Coins. [Nineteen 
plates of Arabic Coins. With Latin translations 
of their legends, by M. Casiri ?] [1770 ?] 4°. 

14542. a. 10. 


Bibliotheca Arabico-Hispana, sive librorum 
omnium MSS. quos arabicé ab auctoribus magnam 
partem Arabo-Hispanis compositos Bibliotheca 
Ccenobii Escurialensis complectitur, recensio et 
Matriti, 1760-70. Fol. 
434. i. 13, 19. 


124. 1. 10, 11. 


explanatio. 2 tom. 


—— [Another copy.] 


Vestibulum, sive aditus Bibliothecæ 
Arabico-Hispanæ Escurialensis evulgatæ 
anno. 1760. [Being the preface to that work 
[Madrid, 1765 ?] 8°. 434. b. 5. 


CASPARI (Cart PAUL) See Bunnax al-Din, al- 
elei EE e re Borhán-ed-dini 
. edidit... 
1838. 4°. 
14540. c. 1. 


Zarnuyje. 
Es-Sernüdji Enchiridion studiosi, .. 
vertit ... explanavit C. C., etc. 


CASTELL (Epmunp) 
Polyglotta .. 


See Bros Biblia Sacra 


. cum textuum, & versionum Ori- 


entalium, translationibus Latinis, . .. apparatu, 
.. variis lectionibus, ete. [By E. Castell and 
others.] 1657, ete. Fol. 675. 1. 1-6. 


See Braum ibn “App ALLAH (Anu ‘ALi) 
called Ips Sina, [al-Kanan fi al-Tibb.] Clarissimi 
... Abuali ... Ibn Tsina ... canon medicinæ, 
interprete ... V. F. Plempio, etc. ms. notes [by 
E. Castell. 1658. Fol. 542. g. 4. 


Sol Anglie Oriens auspiciis Caroli II. 
regum gloriosissimi. [A series of congratulatory 
poems, in Hebrew, Chaldee, Syriac, Samaritan, 
Ethiopie, Arabic, Persian, Greek, and Latin, 
offered to the king on the occasion of the Resto- 
ration.] pp. 92. Londini, 1660. 4°. 11408. e. 


[Another copy.] 18. c. 18. 


CASTELLANIS (Petrus NicoLaus pe) See NicoLaus 
(P.) de Castellanis. 


CATAFAGO (Josera) See Borg (H.) Lieutenant- 
Colonel. Pom! ELS Zei? The Autobiography 
[With 
14582. b. 8. 


of the Constantinopolitan Story-Teller. 
a preface by J. C.] 1877. 8°. 
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CATECHESIS CHRISTIANA. 
CATECHISM. 


CATECHISMUS ROMANUS. See Roman CATECHISM. 


See CHRISTIAN 


CATHERINE [Benencasa], of Sienna, Saint. [ L:/e.] 
See Dominic [pe Guzman], Saint. ei Sw All wla; 


Douze fleurs du jardin de S. Dominique. pp. 271- 
255, 1867. 12°. 14501. b. 45. 


[Infe.] See 
d Ae Al ¿sola JI 
Douze fleurs du jardin de S. Dominique. pp. 17-33. 
1867. 12°. 14501. b. 45. 


CATHERINE [ne Riccij, Saint. 
Dominic [pe Guzman], Saint. 


CATHOLIC CHURCH. See Perionicaz Ptgrca- 
TIONS.—Beirut. [Al-Kanisat al-kathulikiyat.] 


CATTANEO (Antonio) See Mixna’iu al-Sappiau. 
La Colomba Messaggiera ... Nel volgare italiano 
trasportata ... da A. C. 1822. 12°. 

14533. a. 10. 


CAULIACO (Guipo DE) See Guino, de Cauliaco. 


CAUSSIN, Citoyen. See CaussiN DE PERCEVAL 
(JEAN JACQUES ANTOINE) 


CAUSSIN (JEAN JACQUES ANTOINE) 
DE PERCEVAL (J. J. A.) 


See CAUSSIN 


CAUSSIN DE PERCEVAL (Armanp PIERRE) Ex- 
traits du Roman d’Antar, etc. [Edited by A. 
P. C. de P.] See Acavemirs, etc.—Paris.— Ecole 
speciale des Langues Orientales vivantes.  Chres- 
tomathies orientales, ete. 1841, etc. 8°. 

762. f. 15.(4.) 


CAUSSIN DE PERCEVAL (JEAN Jacques ANTOINE) 
See "Au ibn ‘Asp al-RAHMAN, called Ins YüNvs. 


vers Sl eil US Le Livre de la Grande 
Table Hakémite .. 
1804, 4°. 


. traduit par le CT, Caussin. 
14544. e 6. 


See ARABIAN Nicuts. [French.] Les 
mille et une nuits, contes Arabes, traduits . .. 
par M. Galland, continués par M. Caussin de 
Perceval. 1806. 8°. 14582. a. 1-9. 


——— See Hvsam ibn Anan, al-Züzani. Begin. 
gi! Al c lop... alll eu [A commentary on 
the seven Mu‘allakat. Edited by J. J. A. C. de P.J 
[1820?] 4°. 14510. e. 13.(2) 
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CAUSSIN DE PERCEVAL (JEAN Jacques ANTOINE) 
(continued). See Kasim ibn ‘Ati, called al-Hanini. 
Begin. A e JS... a ps [Al-Makamat. 
Edited by J. J. A. C. de P] [1819] 4. 
14576, c. 12. 


See KURAN. [Particular Surahs.] Beyin. 
e CoU! xe Pj» [The first three Surahs of 


the Koran, edited by J. J. A. C. de P.] [18207] 4. 
14507. c. 18.01.) 


See Lukman, called al-Hakim. e Q^ ll 


[The Fables of Lukman. Edited by J. J. A. C. 
de P.] [1819] 4. 14579. à. 2. 


See Mu‘atrakar. Begin. spel ZA 
¿üa J|... (Ul! [The seven Mu'allakat, edited 
by J. J. A. C. de P.] [18207] 4. 

14570. e. 13.(1.) 


Histoire de la Sicile traduite de l’ Arabe du 


Novairi par J. J. A.C. See RiIEDESEL (J. H. von) 


1802. 8°. 
212. a. 19. 


Arabian Nights’ Entertainments.  Addi- 
tional tales (translated by M. Caussin de Perceval 
. Now... given to the public in an English 
See Weser (W. H.) Tales of the East, etc. 
1812. 8°. 87. f. 6. 


Baron. Voyages en Sicile, etc. 


dress). 
vol. 2. 


— el Nod Aën e Kunis uk pe^ 
[A collection of letters and other documents, 


designed to serve as models] pp. 16, lith. 
[Paris ? 1825 ?] 4°. 14597. e. 7. 


CAZOTTE (Jacques) A continuation of the Arabian 
Nights’ Entertainments, ... translated from the 
. Arabic (into French, by Dom Chaves ... 
and M. Cazotte [and thence into English]). See 
ARABIAN Nicuts. [English.] The Arabian Nights’ 

Entertainments, etc. vol. 2. [1813.] 8°. 
| 12410. ee, 14. 


See ARABIAN Nicuts. [Supplementary Col- 
lections of Tales.) Les Veillées du Sultan 
Schahriar, avec la Sultane Scheherazade; histoires 
incroyables ... traduites de l'arabe par M. Cazotte 
et D. Chavis, etc. 1793. 8°. 89. d. 25-28. 


See ARABIAN Nicars. [Supplementary Ool- 
lections of Tales.] Arabian Tales... Newly trans- 
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lated from the original Arabic into French, by 
and Cazotte [and thence into 
12°. 14582. b. 26. 


Dom Chavis... 
English]. 1794. 


See ARABIAN Nicuts. [Supplementary Col- 
lections of Tales.) ^ Arabische Mährchen, etc. 
[Translated from the French version of D. Chavis 
and J. C.] 1790, etc. 8°. 12410. b. 2.(Bd. 5-8). 


See ARABIAN Nicuts. [Supplementary Col- 
lections of Tales.] Hpogoamenie Tucgong u oanoü Houn 
etc. [Translated from the French version of 
D. Chavis and J. C.] 1794, ete. 8°. 867. i. 29. 


The New Arabian Nights. [Arabian 
Tales, translated from the Arabic into French by 
D. Chavis and J.Cazotte, and thence into English.] 
See WEBER (W. H.) Tales of the East, etc. vol.1, 2. 
1812. 8°. 87. f. 5, 6. 


CAZWINI (ZAKARIJA BEN MUHAMMAD BEN MAHMUD) 
See ZAKARIYA ibn Munamman, al-Kazwini. 


CEBES. Diet, Le Tableau de Sèbés, ou l’image 
de la vie humaine, traduit en arabe par Ibni 
Muskwéih au quatrième siècle d'Hégire, édité et ac- 
compagné de notes par Suavi Effendi. (| | All 
pp. 92. Paris, 1878. 8°. 14540. d. 34.(1) 


Tabula Cebetis græce, arabice [according 
to the translation by Ibn Miskawaih], latine. 
Item Aurea Carmina Pythagoræ, cum paraphrasi 
arabica. Auctore J. Elichmanno 
fatione C. Salmasii. S je) 
Lugduni Batavorum, 1640. 4°. 


... Cum præ- 
pp. 88, 15. 
14540. a. 31. 


Parafrasis Arabe de la Tabla de Cebes [by 
Ibn Miskawaih], traducida en Castellano é illus- 
trada con notas por D. Pablo Lozano y Casela. 
(Tres centurias de sentencias Árabes traducidas 
por primera vez. Texto Arabe de la Parafrasis de 
la Tabla de Cebes, sin mociones ni version, para 


exercicio de los principiantes.) LB pp. xl. 
219, 29. Madrid, 1793. 4°. 14540. c. 33. 
Das Gemàlde von Kebes. Deutsch... 


Der Schluss aus dem arabischen des Ibni Muskvcih, 
von... F. Müller. pp. 33. Wien, 1882. 8°. 
14540. a. 34.(2.) 


CEMALEDDINUS, Halebensis. See‘Umar ibn ABMAD, 
called Igx al-'Apix. 
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CEPEDA (THeresaA SANCHEZ DE) Saint. See 


THERESA, de Jesus, etc. 
CHABASSY (MoHAMMED) 
Shabasi. 
CHAGHMINI. 
Jaghmini. 
CHALCEDON, Council of. Compendium sacri Œcu- 


See MuttammaD, al- 


See MAKgMOD ibn Musammap, al- 


menici Concilii Chalcedonensis, in quo actiones, 


et decreta Sanctorum Patrum circa Fidem Ortho- 
doxam, contra Eutychem, et Dioscorum, e latino 
fonte in arabicum idioma fidelissime translata, 
recensentur. ... Opera et labore ... Francisci 
Mari: a Salem. (| pais , dréie p ge 
Lo 9 95 JI) pp. vi. 240, 14. Home, 1694. Fol. 

491. 1. 1. 


CHALDEAN UNIAT CHURCH. [For Liturgical 
books of the Chaldean Uniat Church:] See 
Lrrurares.—Chaldean Uniat Church. 


CHALEF ELAHMAR. 
called al- AHMAR. 


CHALUVIA. See Husain ibn Auman, called Is 
KHALAWAIH. 

CHAMPOLLION-FIGEAC (Jean JosEePpH) Chartes 
inédites de la Bibliothéque royale, en dialecte 
catalan ou en arabe, contenant des traités de 
paix et de commerce conclus dans les années 
1270, 1278, 1812 et 1339, entre les rois chrétiens 
de Majorque, seigneurs de Montpellier, et les 
rois maures de Tunis et Alger, et de Maroc; 
publiées par M. Champollion-Figeac; les textes 
arabes publiés par M. Reinaud ..'. Extrait des 
Documents inédits sur l'Histoire de France... 
Mélanges, tom. ii. pp. 53, and 1 plate. 
[1843]. 4°. 14542, d. 


CHANNING (Joun). See Kuatar ibn al-‘ABBas 
(Apu al-Kastm) al-Zahrawi. Albucasis de Chi- 
rurgia. Arabice et latine ... cura J.C. 1778. 4°. 

42, h. 15. 
See MUBAMMAD ibn ZAKARIYA (Asu Bakr) 
al- Raza. [Kitab al-Jadari wa’l-Hasbat.] Rhazes 
de variolis, arabice et latine ... cura J. C. 
1766. 8°. 43. f£. 2. 
—— See Muñamman ibn ZakARIYA (Asu BAKR) 
al-Razi. [Kitàb al-Jadari wa'l-Hasbat.] Rhazes 
de variolis et morbillis latine . . . Interprete... 
J. C., etc. 1781. 8. 


See Kuatar ibn HAIYAN, 


Paris 
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CHAPPELOW (LEonaRD) See Husam ibn “ALI, 
called al-Tucura’i. The Traveller: an Arabic 
poem ... translated into Latin by E. Pocock ... 
Now rendered into English... by L. C. 1758. 4°. 

14573. c. 1. 


See KAsIiM ibn 'Ari, called al-Harïri. Six 
... Together with a collection of ... 
proverbial sayings among the Arabians... trans- 
lated into English by L. C. 1767. 8°. 

92. c. 9. 


CHARACTERES ARABICI. See ARABIC CHARACTERS. 


Assemblies 


CHARKHI. See Ya‘kts, Charkhi. 


LS 


CHARLES V., Emperor of Germany. See ROBERTSON 
(W.) D.D., the Historian, Sie) Dis làa 
e Lt [“ History of the reign of the Emperor 


Charles V.”]  [1842, etc.] 8°. 14561. b. 3-6. 


CHARLES IL, King of Great Britain and Ireland. 
See CasrELL (E. Sol Anglie Oriens auspiciis 
Caroli IL. etc. [A series of congratulatory poems, 
offered to the king on the occasion of the Resto- 
ration.] 1660. 4°. 11408. e. 


CHARLES XII, King of Sweden. See AROUET DE 
Voutarre (F. M.) e zl (egt pie [^ Histoire 


de Charles XII., Roi de Suéde."]  [1841.] 8°. 
14561. b. 7. 


CHARLIER DE GERSON (JzaN) [For the “ De 
Imitatione Christi” of Thomas Haemmerlein à 
Kempis, which has sometimes been attributed to 
J. Charlier de Gerson:] See HAEMMERLEIN (THoMas) 
a Kempis. | 


CHARMEUR. See PERIODICAL PUBLICATIONS.— Paris. 
[Abu Nazzärah Zarka.] 


CHARTOUNI (Racuip) See RASHID al-SHARTONI. 


CHARTOUNI (Saïn) See SA D al-SHABTUNI. 
CHASLES (Micuet) Lettre à M. L. Am. Sédillot, 


sur la question de la variation lunaire découverte 
par Aboul-Wéfa. [Extracted from no. 18 of 
tom. liv. of the “ Comptes rendus hebdomadaires 
de l'Académie des Sciences.] pp. 15. Paris 
[1862]. 4. 14544. d. 25.(1) 


CHATEAUBRIAND (Francois RENÉ DE) Viscount. 


1174. e. 28. e Coe! Qus d 151 [“Atala, ou les amours de 


445 CHAULIAC- 

deux sauvages dans le désert,” a romance. Trans- 
lated into Arabic by Jamil al-Mudauwir.] pp. 57. 
C, A FAAP [Beirut, 1882.] 8°. 14586. b. 23. 


CHAULIAC (Gur pz) See Guipo, de Cauliaco. 


CHAVIS (Dents) A continuation of the Arabian 
Nights’ Entertainments, ... translated from the 
... Arabic (into French, by D. C.... and M. 
Cazotte [and thence into English]). See ARABIAN 
Nicuts. [English.] The Arabian Nights’ Enter- 
tainments, etc. vol. 2. [1813.] Ge, 

12410. ee, 14. 


See ARABIAN Nicuts. [Supplementary Col- 
lections of Tales.) Les Veillées du Sultan Schahriar 
avec la Sultane Scheherazade ; histoires incroy- 
ables ... traduites de l'arabe par M. Cazotte et 
D. C., etc. 1793. 8°. 89. d. 25-28. 


See ARABIAN Nicuts. [Supplementary Ool- 
lections of Tales.] Arabian Tales... Newly trans- 
lated from the original Arabic into French by 
D. C. ... and Cazotte [and thence into English]. 
1794. 12°. 14582. b. 26. 


See ARABIAN Nicuts. [Supplementary Ool- 
lections of Tales.| Arabische Mührchen, etc. [Trans- 
lated from the French version of D. C. and J. 
Cazotte.] 1790, ete. 8°. 12410. b. 2.(Bd. 5-8) 


See ARABIAN Nicuts. [Supplementary Col- 
lections of Tales.) Upogoamenie Tucnap Hm oqnoii 
Houn, etc. [Translated from the French version 
of D. C. and J. Cazotte.] 1794, ete. 8°. 


867. i. 29. 


The New Arabian Nights. [Arabian Tales, 
translated from the Arabic into French by D. 
C. and J. Cazotte, and thence into English.] 
See Weser (W. H.) Tales of the East, etc. vol. 1,2. 
1812. 8°. 87. f. 5, 6. 


CHEDID (Becuara) See BisHARAH SHADID.O. 
CHEFIK MANSOUR BEY. See SHarik MANSUR. 


CHEGHMENY (Manxoop) 
HAMMAD, al-Jaghminé. 


CHEIKH DJEBRIL. See Jisriz (ZAIN al-Din) Shaikh. 
CHEIKHO (Louis) See ‘App al-Marrk ibn Mv- 


See MABMOD ibn Movu- 


HAMMAD (Asu Maxëüe) al-Tha‘alibi. «äs WS 
d A [Filth al-lughat. Edited by L. Ch] 
[1885.] 8°. - 14589. a. 1. 
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CHEIKHO (Louis) (continued). See App al-RA“MAN 
ibn ‘Isa, al-Hamagani. e ix! LUN — 
[Alfaz al-ashbah wa’l-naza’ir. Edited by L. Ch.] 
[1885.] Ge, 14589. a. 9. 


See IsRAHIM ibn Kasim, called ABU al- 
“ATAHIYAH. e časi Ja [Diwan. Edited by 


L. Ch] [1886.] 8°. 14573. a. 7. 
See Kuansa bint “Ame. e ler ur! 

[Diwàn. Edited by L. Ch.] [1888] 8°. 
14570. b. 25. 


e 3] plc — 3 [Tlm al-adab. A literary 


1886, etc.] 8°. 


manual] ts ni 2 ant [Beirut, 
; 14579. c. 16, 17. 


In progress. 


ea c e — J) slime (S cool! des 
e c20)!) [Majani al-adab. An Arabic chresto- 


mathy, accompanied by copious notes, and with 

the vowel signs added throughout.] 7 vol. 

inr TAAF-AF-AF-AA [Beirut, 1883-82-83-88.] 8°. 
14586. b. 12. 


Vol. 1 is of the second edition. Vol. 7 i$ $n 3 pt., with an 


index separately paged. 

Spécimens de cent Ecritures Arabes pour 
la lecture des manuscrits anciens et modernes. 
GA ll bhal Li — Ú) [Ma‘rid al-khutüt al- ` 
‘arabiyat.] 2 pt. Beyrouth, 1885. 8°. 14546. c. 2. 


Of the two parts the first is intended for the use of the 
pupil, whilst the second, which contains the same matter with 
the addition of a key, is intended for the teacher. 


Deuxième édition corrigée et augmentée. 
Beyrouth, 1888. 8°. _ 14546. c. 3. 
, de 35,0 [Mirkat al-majani. An ele- 
mentary reading-book, designed as an introduction 
to the author's larger work entitled Majani al- 
adab.] 2 pt. «22,449 1 ^^0-^1 [ Beirut, 1885-86.] 16°. 

14586. a. 47. 
sya] Lé ais [Mukhtasar fi al-sarf. A 
catechism of Arabic accidence, with paradigms 
of the verbs.] pp. 24, 48. [Beirut, 1886.] 8°. 

14594. a. 23. 
e ul ail s| < DS [Shu'arà al-naëra- 
niyat. The poems of the Christian poets of the 
Arabs, collected and: edited, with notes, by L. 


Cheikho.] «4 dron: [Beirut, 1890, ete.] 8°. 
In progress. 14570. f. 7. 


2 pt. 
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CHEIKHO (Louis) (continued). BE) a 5 — Ab 
[Tarkivat al-Käri. An easy reading-book, designed 
us an introduction to the reading of Arabic texts 
without the aid of the vowel-points.] 2 pt. 
oy tant (Beirut, 1886.) 12°. 

| 14586. a. 46. 


CHELEBI. 
CHELEBI. 


CHEMAKHI (Azu'urEp BEN SA ID) 
Sa‘ip, al-Shamakhi. 


See Yüsur ibn Juxain, called Akgi- 


See AHMAD ibn 


CHEMS ED. DIN, el-Buhouky,le Chafcite. See SHAMS 
al-Din, al-Duhüki al- Shaft š. 


CHEMS-ED-DIN ABOU ABDALLAH MOHAMMED, 
Ed-Dimichqui. See MUHAMMAD ibn An TALIB 
(Suams al-Din) al-Dimashki. 


CHENERY (Tuomas) See Kisim ibn ‘Ati, called 
al-Hanini. The Assemblies of al-Hariri. Trans- 


lated ... by T. C. 1867. 8°. 14576. b. 18. 


CHERBONNEAU (Jacques AocvsrE) | See AHMAD 
ibn HASAN, called Inn al-Kunrvn, or IBN al-Kuatis. 
Extrait de la Farésiade... 


... par A. C. 


traduit en francais 
1848, etc. 8°. Ac. 8808. 


—— See AnaBiAN Nicuts. ([Selections.] Zei 
Sis“) AAA Les Fourberies de Delilah, conte 
extrait des Mille et une Nuits, ponctué à la 
manière francaise et accompagné de l'analyse 
grammaticale des mots .. 


A. C. 1872. 12°. 


. les plus difficiles, par 
14582. b. 25. 


° 


— See Arasan Nicuts.  [Selections.] as 
e wëll zi NT Lot Histoire de Chems-eddine 
et Nour-eddine, extraite des Mille et une nuits 
.. et accompagnée de l'analyse grammaticale 

... par M. Cherbonneau. 1852. 12°. 
14582. b. 7. 


—— See ARABIAN Nicuts. [Selections]. kas 
e qui vg endl Uma Histoire de Chems-eddine 
et de Nour-eddine ... expliquée ... par deux 
traductions françaises ... par M. Cherbonneau. 
1869.  8*. 14582. c. 22. 


See LukmAn, called gl-Hakim. Fables de 
Lokman. Texte arabe revu .. 
tionnaire ... 


[1888.] 8°. 


., Suivi d'un dic- 
de tous les mots ..., par A. C. 
14579. b. 10. 
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CHERBONNEAU (Jacques AvoausTE) (continued). 
See Luka, called al-Hukim. Fables de Lokman 
expliquées ... par deux traductions françaises, 
. &vec un dictionnaire analytique, ... par 


M. Cherbonneau. 1846. 8°. 14579. b. 1. 
1864. 8°. 14579. c. 17. 


Anecdotes Musulmanes. Texte arabe, ou 
cours d'arabe élémentaire, contenant une série 
d'anecdotes tirées des auteurs musulmans, suivi 


d'un dictionnaire analytique ... par A. Cher- 
bonneau. pp. 149. Paris, Alger, Poissy [printed], 
1847. 8. 14583. d. 2. 


3d) os ol dote Lys subit LS 
Dialogues arabes à l’usage des fonctionnaires et 
des employés de l'Algérie. pp. iv. 233. Alger, 
1858. 8°. 12904. dd. 15. 


Manuel dés Écoles arabes-françaises ex- 
pliqué dans les deux langues et accompagné de 
la figuration du texte. . pp. 84. Constantine, 
1854. 8°. 12904. aa. 33. 


CHERVILLE (Gasparp GEORGES DE) Marquis. See 
MUHAMMAD ibn Manxati. Sid Mohamed el 
Mangali. Traité de vénerie ... Avec une intro- 
duction par G. de C. 1880. 8°. 14546. c. 1. 


CHESNEAU DU MARSAIS (César) (5,2 deii 
geil) ein) [Tanwir al-mashrik. “ Logique, ou 
réflexions surles principales opérations de l'esprit," 
translated into Arabic by Khalifah ibn Malimud.] 
pp. H. 60. 339 (roe [Dulak, 1838.] 8°. 
14540. b. 7. 


CHETARDIE (Joacurw TROTTI DE LA) See TROTTI 
DE LA CHEÉTARDIE (J.) 


CHEYKH EL-MOHDY. Sce MUHAMMAD al-MAHDI, 
al-Hafnawi. 

CHEZY (Antoine LEONARD DE) Extraits du Livre 
des Merveilles de la nature et des singularités 
des choses créées, par Mohammed ben-Mohammed 
Kazwini, traduits par A. L. C. [With the Arabic 
text. | See SILVESTRE DE Sacy (A. I.) Baron. 
Chrestomathie arabe, efc. 1806. 8°. 14586. b. 3,5. 
1826, etc. 8°. 14586. d. 3. 


CHIDIAC (Faris) 
wards AHMAD FaRnIs. 


CHILDREN’S FRIEND. See PERIODICAL PUBLICA- 
TIONS.—London. [Khalil al-atfal.] 


See Faris al-SHIDYAK, after- 
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CHINESE MUHAMMADANS. Gëllen elo [A 
book of prayers, with rubrics in Persian, for the 
use of the Chinese Muhammadans.] See Krem Ax. 
[ Selections. ] e eil ll pis [A manual of devotion 


for the use of the Chinese Muhammadans. | 
[1876.] 8°. 14507. b. 14. 


—— Prières des Musulmans Chinois. Traduit 
[by René Basset] sur l’original en arabe et en 
persan Da’aouât el Moslemim (ouvrage par Ma- 
Ko-Tsay) imprimé à Canton en 1876. pp. 45. 
Paris, 1878. 8°. 14519. d. 10. 


CHOQUET (Cuarurs) See Mayer D'ALMBERT (M. 
and Cnoquer (C) ` gell de viii [" Traité élé- 
mentaire d'algébre," translated into Arabic.] 
[1840.] 8°. 14544. d. 6. 


CHOTARD (Raovt) See ARABtAN Nicats. [Selec- 
_tions.] Contes arabes tirés des Mille et une 
Nuits, traduction de Galland. Revue et accom- 
pagnée de notes par R. C. 1873. 8°. 

12410. g. 22. 


CHRIST. See Jesus Cunisr. 


CHRISTIAN. See DiaroavE. e Fide Xe. [A 
discussion on religion between a real and a 
nominal Christian, being a translation of the 


tract entitled “ À dialogue between a traveller 
and yourself.”]  [1828.] 8°. 14505. b. 5. 


CHRISTIAN CATECHISM. Catechesis Christiana. 
steal pala [In Latin and Arabic.] See ARABIC 
LANGUAGE. Rudimenta Lingus Arabicæ, etc. 
1732. 4. 
. CHRISTIAN CHURCH. | Jc en ou MS e hi 
( MARI GG: [A compendious history of the Church 
of Christ.] pp. 439. tars [Malta, 1839.) 8°. 
14505. b. 46. 
CHRISTIAN DOCTRINE. [For catechisms of 
Christian Doctrine, translated into Arabic and 
published anonymously, see under the following 
headings, namely :] | 
Bettarmino (R. F. R.) Cardinal, etc. 
Brown (Joan) Minister of Haddington. 
ENaLAND.—Divines, Assembly of. 
TRoTTI DE LA CHÉTARDIE (J.) Curé de Saint 
Sulpice. 
Warts (Isaac) D.D. 


825. h. 16.(2.) | 
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CHRISTIAN DOCTRINE (continued). See BIBLE.— 
Appendix. e eol Jis is CA catechism 


of Christian Doctrine, with the answers in the 
words of the Scripture.]  [1867.] 8°. 
14505. b. 38. 


(Sal! palai] — Ú Doctrina Christiana, 
jussu ... J. Valerga, Latini Patriarchae Hiero- 
Vis pty (air [Beirut, 

14501. aa. 8. 


pp. 120. 


solymitani edita. 


1863.] 16°. 


[Another edition.] Doctrina Cristiana, 
... J. Valerga ... edita, etc. ail — 
Hierosolymis, 1864. 12°. 

14501. a. 13. 


jussu 


e use pp. 77. 


— w=>* Le QA palal c! C23 
iw die! CLAU! [Idali al-ta‘lim al-masilii. An ex- 
position of Christian Doctrine according to the 
Scriptures, arranged in the form of a Catechism. 
Translated into Arabic by P. Brenner.] pp. 190. 
ble tare [Malta, 1833.] 8°. 15505. b. 11. 


sla} dew ës [Mukhtasar al-ta'lim al-masihi. A 
catechism of Christian Doctrine, in nine chapters. 
Fourth edition.] pp. 64. Lea Le po S riv 
pyl [Dair Mar Yuhanna, Shwwair, 1817.] 16°. 


14501. aa. 28. 

[Another edition.] pp. 46. wy ye (^01 
(Beirut, 1859.] 16°. 14501. aa. 3. 
[Another edition.) pp. 39. (ane [Da- 

mascus, 1865.] 12°. 14501. aa. 16. 


— yel di E... cuml säll d eier 
e peasy Zell 50! e A [Al-Mukhtasar 
fi al-ta‘lim al-masihi. A catechism of Christian 
Doctrine, with the answers in the words of the 
Scriptures.] pp. 133. SL, «^ir [ Malta, 1842.] 12°. 

14505. b. 48. 


CHRISTIAN FAITH. [For anonymous editions 
of the Arabic translation of the shorter West- 
minster Assembly Catcchism of the Christian 
Faith :] See Encranp.—Divines, Assembly of. 


CHRISTIAN KNOWLEDGE SOCIETY. See Lonpon. 
— Society for promoting Christian Knowledge. 
9 G 
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CHRISTIAN RELIGION. ‘’Aralhayy Ts Xpo- 


A , ^ 2 ^ 3, ^ 
ravis OQ puo eias ard TMV Gg Tpovopucaov ioeQv TEpt- 


` ^ , ^ 
éxovca Tv wpeAysoy áàámávrQcw sep TOU TOTE Set 


5 Di 


dréie éopréteoba zé Haoya. — (4x) 53V 255 
sal e ch aids, Rl dl ue ene 
defov tov II. To, d èr Ee 1858. 8°. 


14503. c. 1. 


See CHRISTIAN 


CHRISTIANIKE THRESKEIA. 
RELIGION. 


CHRISTIANOWITSCH (ArrxawpnE) Esquisse his- 


torique de la musique arabe aux temps anciens, 


avec dessins d'instruments, et quarante mélodies 


notées et harmonisées. 
1863. Fol. 


CHRISTMANNUS (Jacogus) =: sde ul "D e 


pel vel] alll uU»! Alphabetum Arabicum cum 
Isagoge scribendi legendique Arabicé. pp. 20. 
ms. NOTES [by I. Casaubon]. ^ Impensis ac typis 
Matthei Harnisch : Neapoli Nemetum, 1582. 4°. 

622. h. 2.(4) 

The Arabic is printed from wood blocks. 

CHRYSANDER (WILHELM Caristian Justus) M. 
W. C. J. Chrysandri .. 
philologicum de primo d Arabico, quod in 
Germania typis excusum est: gl (dy alu, 
«blé Qa! |J! Epistola Paul ad Galatas. pp. 36. 
Hulue, 1749. 4°, 820. k. 3. 


CHRYSANTHOS, Patriarch of Jerusalem. See 
Masavr. De Initiis et Originibus religionum in 
Oriente dispersarum ... liber (Chrysantho Pa- 
1817. 4°. 
488. f. 8. 


CHRYSOSTOMUS (Joannes) Patriarch of Constan- 
tinople. «See Joux, Chrysostom, Saint, ete. 

CHUZA'I (Apu MUuHAMMED IsxÂx) See Ishak ibn 
Auman, al- Khuza a. 


CHWOLSON (DANIEL AnRaMovicH) Ueber die 
Ucberreste der altbabylonischen Literatur in 
arabischen Uebersetzungen. pp. 196. 1859. See 
ACADEMIES, etc. — Saint Petersburg. — Academia 


pp. 32, 42. 


. hypomnema historico- 


triarcha hortante conscriptus) etc. 


Scientiarum Imperialis, Mémoires présentés à 
tom. 8. 


Ac. 1125/4. 


l'Académie Impériale des Sciences, etc. 
1831, etc. 4°. 


— See  ACADEMIES, efc.—Saint Petersburg.— 
Imperatorsky Sanktpeterburgsky Universitet, AHMAD 


? j K TOU TVTTo'ypa- 


Cologne, 
7895. h. 7. 


Clementis Paps viii. excussum, etc. 
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ibn ‘Umar ibn DusraH. Hasbcria o Xosapaxs, 
bvpraraxs, ... Caapanaxb g Pyceaxs AÓy-Àam Axmega 
Gent, Omapb Hôue-Aacra, ... nepesers M OULSCHEIL 
A. A. Xpo15con». 1869. 8°. 14565. a. 24. 


CIASCA (Acostino) See Bt Noe Testament. 
e wyyleyo seu Tatiani 
Evangeliorum Harmoniae arabice... Edidit et 
translatione latina donavit A. C. 1888. 4°. 
3109. h. 6. 
CID. See Diaz DE Brvar (Roprico) called el Cip. 


—Gospels.—Harmonies. 


CLARINETTE. See PERIODICAL PUBLICATIONS.— 
[Abu Nazzärah Zarka. ] 


CLARKE (Anam) LL.D. See Cuarxe (J. B. B.) 
A... catalogue of the ... manuscripts in the 
A. C., ete. 1835, 8°. 

620. h. 18. 


CLARKE (Josepx Butterworth BULMER) A his- 
torical and descriptive catalogue of the European 
and Asiatic Manuscripts in the library of the 
late Dr. Adam Clarke, etc. pp. xi. 236. London, 
Frome [printed], 1835. 8°. 620. h. 18. 


620. h. 19. 


CLARKE (SAMUEL) M.A., of Merton College, Oxford. 
See Bt, Biblia Sacra Polyglotta ... cum 
textuum, & versionum ... translationibus Latinis 
[by S. C. and others] ete. 1657. Fol. 

675. 1. 1-6. 
Cl, Lin ll pe Scientia metrica & 
rhythmica, seu tractatus de Prosodia Arabica ex 
authoribus probatissimis eruta. 
* Ari, called al-TucHRA’i. 
1661. 8°. 


Paris. 


library of ... 


[Another copy.] 


See Husatn ibn 
e Zell  Lamiato!l 

15. b. 13. 
CLEF. La Clef des trésors, ou Recueil d'énigmes 
religieuses et morales. See Kiras al-Rumtz. WoW 


gr La Clef, etc. 1870. 8°. 14508. a. 2.(1) 


CLEMENT VIII, Pope [Irrouiro ALDOBRANDINI]. 
See Rome, Church of. e Geld) A Al auc] 
Brevis Orthodoxæ fidei professio, que ... ab 
Orientalibus ad ... Romane Ecclesiæ unitatem 
venientibus facienda proponitur. 


Ajam, ete. 


Jussu ... 

1595. 8°. 
845. e. 20.(2.) 
CLEMENT JOSEPH DAVID, GE of Da- 
See Davin (C. J.) 


MASCUS. 
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CLEMENT-MULLET (J. J. — ) See YABYA 
ibn Muäamman, called Ing al-‘Auwam. Le Livre 
de l'Agriculture d'Ibn-al-Awam ... Traduit de 
l'Arabe par J. J. C. M. 1864, etc. 8°. 

14533. d. 5,6. 


CLERICUS (SAMUEL) See CLARKE (S. M.A., etc. 


CLERK (Auer M.) Mrs. See MUHAMMAD Divas, 


al-Atlidi. ?Ilám-en-Nás ... Translated from the 
Arabic ... by Mrs. Godfrey Clerk. 1873. 8°. 
14560. b. 21. 


CLODIUS (JoHANN Curistian) See Kur’an. [Par- 
ticular Surahs.]]  Excerptum Alcoranicum de 
peregrinatione sacra, hoc est, caput vigesimum 
secundum Alcorani .. 


a J. C. C., etc. 


. notis selectis illustratum 


1730. 4°. 1407. k. 15.(3.) 


CLOT (Axrorxe BartHELEM!) afterwards CLOT-BEY. 
See Baye (A. L. J.) CA e» Ji!) [^ Manuel 


d'anatomie descriptive," with additions by A. 
B. C., translated into Arabic.] [1832.] 8°. 
14537. d. 3, 


See Béarn (L. J.) (2! cia pire) [“ Nou- 
veaux éléments de chirurgie," enlarged by A.B.C., 
translated into Arabic.] [1835.] 4°. 

| 14537. o. 7. 


JUBI ALJ a Qual 9! cus [AI- 
Durar al-ghawäli. A treatise on the treatment 
of the diseases of children, translated from the 
French into Arabic by Muhammad Shàfi'1 Efendi. | 
pp. viii. 182. — (33, (rev [Bulak, 1844.] 12°. 

14535. b. 2. 


(all all date ESET Slee) gia) 
[Dustür al-a mal al-akrabadiniyat. The Pharma- 
copæœia for Egypt, compiled in French by the 
members of the Sanitary Council: A. B. Clot- 
Bey, and MM. Dibaggi and Dutouche. Translated 
into Arabie by Khwaja Ya'küb.] pp. 126, 59. 
da rror [Bulak, 1837.] 8°. 14537. c. 10. 


(sul sles) fx 0) "ai US [Kunuz 
al-sihhat. A manual of popular medicine, trans- 
lated from the French into Arabic by Muhammad 
Shafii Efendi.] pp. xxii. 879. (534) 1r1. Bulak, 
1844.] 8°. 14537. c. 17. 
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CLOT (ANTOINE BARTHÉLEMI) afterwards CLOT-BEY 
(continued).  kmail CORP Zeil js eS là 
[Third edition.] pp. xxvi. 881. (39, ir^. [ Bulak, 
1863.] 8°. 14537. c. 20. 
Tee] e> d dye!) daub) All deel d Au 
sey] es L9 $9 — e [A compendium for 
the use of students of medicine, in three parts: 
pt. 1, the elements of natural philosophy; »t. 2, 
the elements of natural anatomy; pt. 8, the 
elements of pathological anatomy. Translated 
from the French into Arabic by Ibrahim al- 
Nabrawi.] pp. 76. trom [Bulak, 1837.] 8°. 

14546. d. 3. 


CLOT-BEY (Antoine BARTHÉLEMI) See CLor (A.B.) 


CLOUSTON (WiLLiAM ALEXANDER) Bee SINDBAD, 
The book of Sindibad ... From 
the Persian and Arabic, with introduction, notes, 
and appendix, by W. A. C. 1834. 8°. 

101. cc. 12. 


the Philosopher. 


Arabian Poetry for English readers. 
Edited, with an introduction and notes, by W. A. 
Clouston. pp. lxxii. 472. 
Glasgow, 1881. 8°. 14570. a. 7. 


COAR, Medicus. See Hopp ibn ‘App al-MALIK 
(Apu al-‘ALA) called IsN Zumr. 539. k. 18. 


Privately printed : 


CODERA (Franciscus) See Coprera Y Zarvin (F.) 


CODERA Y ZAIDIN (Francisco) Bibliotheca 
Matriti, 1883, ete. 8°. 
14555. e. 6. 


Arabico- Hispana. 


In progress. 


— — Moneda arabe de Almuthaffir de Lérida. 
pp. 7.  Lerida [1878 ?]. 16°. 7756. a. 4. 


Titulos y nombres propios en las monedas 
arábigo-espaiolas. pp. 86. Madrid, 1878. 8°. 
14542. c. 5. 


CODICI ORIENTALI. See ORIENTAL MaNvscRiPTS. 


CODRINGTON (Outver) Some rare and unedited 
Arabic and Persian coins. Some in the collec- 
tion of J. Gerson da Cunha, and some in the 
writer’s own cabinet. pp. 40. Hertford, 1889. 8°. 

| 14542. c. 9. 


CODURIUS (Asti-Hosern AHMED) See AHMAD ibn 
Muñauman, called al-Kupüni. 
oo 2 
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COELESTINUS,à Sancta Liduina [Perrus Gorrus]. 
See HAEMMERLEIN (Tuomas) à Kempis. Ws 
B) AL 13453! Thomae a Kempis de Imitatione 


Christi libri quatuor. De Latino in Arabicum 


versi a P, F. Coelestino a S. Liduina. 1663. 8°. 

14501. b. 4. 
— 1738. 8°. 14501. a. 10. 
—— 1868. 16°. 14501. aa. 22. 


See HAEMMERLEIN (Tuomas) d Kempis. 
Thomae Kempisii de Christo imitando liber tertius 
..in arabicum sermonem versus a P. F. Coe- 
lestino a S. Liduina, ete. 1838. 8°. 

| 14505. a. 14. 


—— — See HaEMMERLEIN (Tuomas) d Kempis. 
b Laast US cus! [An abridgment of 


the “De Imitationé Christi,” in Arabic, made 
from the translation of Coelestinus a Sancta 
Liduina.] [1842.] 8°. 14501. b. 18. 


COHEN (Extas Satin) 


ment.— Lamentations. 


See BısBLe.—Old Testa- 
AN ADN mw Wo [The 
Lamentations of Jeremiah, translated into Arabic 


by E. S. C.] 1889. 12°. 1906. a. 34. 


COHEN (Joseru Erias) ONADN yp NY bag ax 
Sx SNDN wo 'N3TR bw ONDAN vm NY ba 
' NADIN On ONAN yor ND [Ajab al-‘ujab. A 


collection of proverbs and anecdotes in Arabic, 


pp. 64. 
14579. b. 15. 


printed in the Hebrew character.] 
"992 [Bombay], 1889. 12°. 


COHN (Joux) See Biste.—Old Testament.—Job. 
3 AYN 2N73 Das Buch Hiob übersetzt ... von 
Gaon Saadia... herausgegeben von J.C. 1889. 8°. 

1905. e. 14. 


COHN (Josepx) of Zempelburg. See Mu‘ira ibn 
Al-Mu'áfae ... Kitab Anis 
Particula i., ete.  [Edited, with 
[1875. 8°. 
14521. b. 22. 


Isma IL, al- Mausili. 
al-munkati'in. 
a Latin translation by J. C.] 


COLAILAH.  Colailah wa Dimnah. 
[Kalilah wa-Dimnah.] 


See KALILAH. 


COLLECTION. Collection de contes et chansons 
(Vol. 7. Histoire des Dix Vizirs... 
Vol. 13, 14. 


populaires. 
traduite et annotée par R. Basset. 
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Contes et romans de l'Égypte chrétienne, par 
E. Amélineau.) Paris, Le Puy [printed], 1881, 
etc. 12°, 2348. a. 


In progress. 


COLLUZZI (François) See Garrozzi (F. M.) 


COMBAREL (E. 
avec un texte explicatif. 
Paris, 1848. obl. 8°. 


COMMANDINO (FrperiGo) See MuHBAMMApD, al- 
Baghdadi. De superficierum divisionibus liber 
[translated from the Arabic] ..., nunc primum 

Federici Commandini Urbinatis opera in 
1570. 4°. 14544. c. 1. 


COMMON PRAYER. 
Church of. 


COMPARETTI (Domenico) Professor at the Istituto 
di Studi Superiori, Rome. See SINDBAD, the Philo- 
Ricerche intorno al Libro di Sindibád 
per D. C. (Libro de los engannos ... 


) Cahier d'écritures arabes, 
pp. 7, and 24 plates. 
14598. b. 1. 


lucem editus. 


See Liturcies.—England, 


sopher. 
de las 
mugeres [i. e. the Book of Sindbad], de arávigo 
en castellano trasladado.) 1869. 4°. 14579. f. 1. 


CONDE (José Antonio) See MutiAMMAD ibn Mou- 
Hamman, al-Idrisi. aps Cat (il dé 
wed! Descripcion de España ... 
... de Don J. A. C. 1799. 8°. 
CONFRÉRIE DE LA VIERGE. 
Blessed Virgin.—Confrérie, etc. 


CONGRES INTERNATIONAL DES ORIENTA- 
LISTES. See AcADEMIES, etc.—Europe.—Inter- 
national Oriental Congress. 


CONGRESSO INTERNAZIONAL DEGLI ORIEN- 
TALISTI. See ACADEMIES, etc. — Europe. — Inter- 
national Oriental Congress. 


CONJUGAISONS ARABES. See À RABIC CONJUGATIONS. 


CONSTANTINE VII, surnamed PORPHYROGENITUS, 
Emperor of the East. See LiTuRGIEs.—Greek 
Church.—Octoëchos. e urs! US [The 


Octoéchos, with the Exaposteilaria of Constan- 
tine.] [1784.] 8°. 3395. bb. 10. 


[1865.] 8°. 3365. bb. 11. 
See Lirurairs.—Melchite Uniat Church.— 
Octoéchos. e Ue 51! QS [The Octoéchos, with 


the Exaposteilaria of Constantine.] [1856.] 8°. 
3395. aa. 12. 


con traduccion 
14565. b. 6. 


See Mary, the 
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CONSTANTINOPLE. [For periodical publications 
issued at Constantinople:] See PerropicaL Pus- 
LICATIONS.— Constantinople. 


Catalogi librorum manuscriptorum in 
bibliothecis... Constantinopolitanis asservatorum 
nunc primum ... editi. 1858. See ACADEMIES, 
‘etc. — London. — Oriental Translation Fund of 
Great Britain and Ireland. Mostara ibn ‘ABD 
ALLAH, called KATIB CHELEMI or HAJI Kgarran. 
Lexicon Bibliographicum, etc. tom.7. 1835, etc. 4°. 
192. 1. 28. 


Liste des ouvrages imprimés à Constan- 
tinople dans le courant de l'année 1841 (1842, 
1843 et 1844), par M. le Baron de Hammer- 
Purgstall. 1843-46. See AcADEMIES, etc.—Paris.— 
Société Asiatique. Journal asiatique . .. quatrième 


tom. 1, 3, 8. 1843, etc. 8°. Ae, 8808. 


série. 


Bibliographie Ottomane, ou notices des 
ouvrages publiés dans les imprimeries turques 
de Constantinople ... depuis les derniers mois 
de 1856 (1273) jusqu’à ce moment (1279), par 
M. Bianchi. 1859-63. See ACADEMIES, etc.— 
Paris.—Société Asiatique. Journal asiatique ... 
cinquième série. tom. 13, 14, 16. (Sixième série. 


tom. 2.) 1853, etc. 8°. Ac. 8808. 


Bibliographie Ottomane, ou notice des 
livres ... imprimés à Constantinople durant les 
années 1281, 1282 et 1283 (1284 et 1285, 1286 
et 1287, 1288 et 1289, 1290-1293) de l'Hégire, 
par M. Belin. 1868-77. See ACADEMIES, etc.— 
Paris.— Société Asiatique. Journal asiatique ... 
sixième série. tom. 11, 14, 18. (Septième série. 
tom. 1, 9. 1803, etc. 8°. Ac. 8808. 


Catalogue des livres turcs, arabes et 
persans, imprimés à Constantinople, depuis l’intro- 
duction de l’Imprimerie, en 1726-27, jusqu’en 
1820. See Biawcur (T. X.) Notice sur le premier 
. imprimé en turc à Con- 
1821. 8°. 

7405. aaa. (1) 


ouvrage d'anatomie . 
stantinople, etc. pp. 33-40. 


See HaMMER-PunRosTALL (J. von) Baron. 
` Bericht über die in den Jahren 1845, 46, 47 
und 48 (49, 50) zu Constantinopel gedruckten 

... Werke. 1849, etc. 8°. Ac. 810/6.(Bd. 3,6.) 


[Catalogue of books printed at Constan- 
tinople during the years a.m. 1141-1235 (a.p. 1728- 
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1820).] See HAMMER-PURBGSTALL (J. von) Baron. 
Codices arabicos, persicos, turcicos Bibliothecæ 
Cæsareo-Regio-Palatinæ Vindobonensis recensuit 
J. de Hammer. pp. 64-68. 1820. Fol. 

620. k. 11. 


See Huart (C. Bibliographie ottomane. 
Notices des livres . .. imprimés a Constantinople 
durant la période 1294-1296 (1297, etc.) de 
l'Hégire (1877, etc.) 1881, etc. 8°. 14598. d. 20. 


See Reinaup (J. T.) Notice des ouvrages 
arabes, persans, turcs et francais, imprimés à 


Constantinople. [1831.] 8°. 14598. c. 


See SCHLECHTA- WssEHRD (O.M.von) Baron. 
Verzeichniss der neuesten (1850-57) in Konstan- 
tinopel erschienenen orientalischen Druckwerke. 
1851, etc. 8°, Ac. 810/6. 
— — Aya Süfiyah Jami 4) à 59 
pols Bs jd "P 433,0 [A catalogue of 
the books preserved in the library of the Aya 
Sufiyah Mosque at Constantinople.] pp. i. 398. 
eol, jo e [Constantinople, 1887.] 4°. 
14598. e. 8. 
Hamidiyah Kutub-khinah-si. LILAS 
Catalogue of the books preserved in the Hami- 


diyah Library, at Constantinople.] pp. 152. 
[Constantinople, 1883.] 4°. 14598. e. 4.(2.) 


Küprili-zädah Muhammad Pasha Kutub- 
khänah-si. ^ woe mà LL dee sol; LRP 
e po VÄätdsg-ze kel bise [A Catalogue 
of the books preserved in Kuprili-zadah Mu- 
lammad Pasha’s Library, at Constantinople.] 
pp. 247. (Constantinople, 1883.] 4°. 

14598. e. 4.(1.) 


Mosque of Saint Sophia. See above: Aya 
Sufiyah Jami‘. 


—— Synod of. See “App ALLAH ZAKHIR. police 
J| Aal [Mukhtasar al-tafnid. A defence of 


the Church of Rome against the charges of heresy 

made by the Synod of the Greek Church, held at 

Constantinople in An. 1727.] [1884.] 16°. 
14501. b. 40. 


Yeni Jami. bise saules ele uf 
e por pao cuo... iS [A Catalogue of the 
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books preserved in the library of the Yeni Jami‘ 
at Constantinople.] pp. 108. 
1883.] 4°. 


[ Constantinople, 


14598. e. 43) 


, GREGORY, of Nazianzus, Saint, Patriarch of. 
See GREGORY, of Nazianzus, etc. 


, JOHN, Chrysostom, Saint, Patriarch of. 
See Joux, Chrysostom, Saint. 


CONSTANTINOPOLITAN STORY-TELLER. See 
Rovus (H.) Lieut.-Col. Pu ls) has 
or The Autobiography of the Constantinopolitan 
Story-Teller. 1877. 8°. 14582. b. 8. 


CONSTANTINUS, Africanus. See AHMAD ibn 
IBRAHIM, called IBN al-Jazzar. Synesius de 
Febribus [a Greek translation by Constantinus 
Africanus, wrongly ascribed to Synesius, of Ibn 
al-Jazzar’s Zad al-musafir], ete. 1749. 8°. 
540. e. 19. 
Begin. Prefatio domini costatini aphricani. 
End. Finiunt aphorismi diuini hypocratis cumcom- 
[The Aphorisms 
of Hippocrates, with the commentary of Galen, 


mentis galieni eius interpretis. 


translated from the Arabic version, by Constan- 


tinus Africanus.] See ARTICELLA. — Artesela. 
1491. Fol. 539. h. 19. 
— 1523. Fol. 539. h. 20. 


Begin. Incipit liber Primus aphorismorum 
dni Hyppocratis scôm antiqua translationem 
[made from the Arabic version, by Constantinus 
Africanus]. See ARTICELLA. Articella, etc. 1519. 8°. 


544, b. 8. 
— — 1525. 8°. 544, b. 9. 
— 1534. -8°. 544. b. 10. 


Expositio Ugonis Senensis super apho- 
rismos Hypocratis 4 super comenta Galieni eius 
Interpretis. [With the text of the Aphorisms, 
translated from the Arabic version, by Constan- 
tinus Africanus.] See Benzo (U.) Senensis. Ugonis 
Opera. pt. 1. 1523. Fol. 539. i. 5. 


Isaac Israelitae . . . de febribus liber [trans- 
lated from the Arabic, by Constantinus Africanus]. 
See FEBREs. De Febribus opus sane aureum, etc. 


1576. Fol. 776. m. 4. 


tom. 2. 


See HiPPocRATEs Begin. Jacobi forliuiensis 
in afforismos ypocratis expositiones. [With the 
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text of the Aphorisms translated from the Arabic 
version, by Constantinus Africanus.] [1477.] Fol. 


118. 1. 18, 
— 1490. Fol. 541. k. 8.0) 
— 1495. Fol. 1833. b. 8. 


See HIPPOCRATES. 


Expositio Ugonis. 
Senensis super aphorismos Hypocratis z super 
[With the text of the 
Aphorisms translated from the Arabic version, 


comentum Galieni, etc. 


by Constantinus Africanus.] 1498. Fol. 
539. i, 14.(1) 
=== olv. Fol 7305. h. 


See HirPocRATESs. Habes in hoc volumine 


... particulas septem Apho. Hyppo. cum duplici 
trdslatione ... antiqua v3 [made from the Arabic 
version, by Constantinus Africanus] z Theodo[ri] 
gaze ... ? cum expositionibus magni Gal[eni, 
translated from the Arabic version, by Constan- 
1508. Fol. 539. i. 4.(1) 


Fol. 539. i. 5.(2.) 


tinus], etc. 


1520. 


See Hippocrates. Comentum Nicoli super 
Aphorismo. Hippo., ete. (Aphorismi Hippocratis 
secundum translationem ueterem [made from the 
Arabic version, by Constantinus Africanus].) 


1522. 8°. 539. c. 16. 


See Hippocrates. Thaddei Florentini 
expositiones in ... aphorismoz Ipocratis volumen 
[with the text of the Aphorisms and Galen’s 
commentary, both translated from the Arabic 
version, by Constantinus Africanus], etc. 1527. Fol. 
539. h. 6. 


—— Liber aphorismorum (hyppocratis cum 
commentis galieni). [Translated from the Arabic 
version, by Constantinus Africanus.] See Hunan 
ibn Is#AK, al-‘Ibdd?. In hoe p’claro libro sut ista 
Primo ë liber Ioānicii q dt Isagoge, etc. 

Fol. 540. k. 15. 


opa : 
1487. 


Afforismi dñi ypocratis [translated from 
the Arabic version, by Constantinus Africanus]. 
See Hunan ibn Isüa&, al-'Ibadi. Liber Hysagoge 
[1510 ?] 8°. 539. c. 34. 


Iohannici, etc. 


Liber urinarum ysaac israelite filii Salo- 


monis. Liber febrium eiusdem. [Both trans- 
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lated from the Arabic, by Constantinus Africanus.] 
Liber Pantegni ysaac quem Constantinus aphri- 
canus sibi vendicavit [being in reality the work 
entitled Kamil al-sina‘at, by ‘Ali ibn al-"Abbas, 
translated from the Arabic, by Constantinus |. 
Viaticu ysaac [or rather of Ibn al-Jazzar] quod 
Constantinus aphricanus latinum fecit sibique id 
See ISHAK ibn SULAIMAN, 
543. h. 1. 


arrogare non erubuit. 
al-Isr@ ili. Opera omnia, etc. 1515. Fol. 


See MUHAMMAD ibn ZaxariyA (Asu Baxr) 
al-Räzt. [Two or more Works.) Opera parua 
Abubetri filii Zacharie . . . Additus est Constatini 
Monachi Viaticus [or rather the work entitled 
Zad al-musafir by Ibn al-Jazzar, translated from 
the Arabic, by Constantinus Africanus]. 1511. 8°. 
544, b. 1. 


See MUHAMMAD ibn ZAKARIYA (Asu Bakr) 
al-Rāzī. [al-Taksim wa’l-Tashjir.] 
Rasis ... Viaticum Costantini monachi [i.e. the 
work entitled Zad al-musafir by Ibn al-Jazzar, 
translated into Latin by Constantinus Africanus.] 
1510. &°. 544. b. 2. 


Diuisiones 


Incipit breuiariuy constantini dictum 
viaticum [being the work entitled Zàd al-musafir 
by Ibn al-Jazzar, translated into Latin by Con- 


stantinus Africanus]. See Soto (G. DE) In hoc 
volumine continentur introductorium  iuuenu; 
gerardi de Solo, etc. 1505. Fol. 7320. h. 


Constantini Africani... 
stantini Africani medici de omnium morborum, 


opera, etc. (Con- 


qui homini accidere possunt, cognitione et cura- 
tione Liber [being in reality the work entitled 
Zad al-musafir (“ Viaticum peregrinantis ") by 
Ibn al-Jazzar, translated from the Arabic by 
Africani ... de 
animae & spiritus discrimine liber, ut quidam 
uolunt [being in reality the treatise on that sub- 
ject by Kusta ibn Luka, translated from the 


Constantinus]. Constantini 


Arabic, by Joannes Hispalensis].) Apud Henricum 
Petrum: Basileae, 1536. Fol. pp. 387. 
541. g. 13.1) 


Summi in omni philosophia viri Constan- 
tini Africani Medici operum reliqua, hactenus 
desiderata, nuncg primum impressa, etc. (Con- 
stantini Africani de communibus medico cognitu 
necessariis locis Liber [being in reality the first 
part of the work entitled Kamil al-sina‘at 
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(“ Pantechni ”) by ‘Ali ibn al-‘Abbäs, translated 

from the Arabic by Constantinus]. pp. 361. 

Apud Henricum Petrum : Basileae, 1539. Fol. 
541. g. 13.(2.) 


CONTES. See LaxGLEs (L. M.) Contes, fables 
et sentences, tirées des diffèrens auteurs Arabes 


1788. 12°. 637. b. 28. 


et Persans, etc. 


CONTES ARABES. See ARABIAN TALES. 


CONVERSATION. ` Zä) ¿dl [^A friendly 
Conversation,” on the three questions: “ What 
are you? ” “ What do you wish to be?” “ What 
ought you to be?” Translated into Arabic.] 


pp. 8. [Malta, 1830 ?] 16°. 14505. a. 4. 
À translation of No. 88 of the Religious Tract Societys 

“ First Series Tracts.” 

COPE WHITEHOUSE (FREDERICK) 

HOUSE (F. C.) 


COPENHAGEN. — Bibliotheca Regia Hafniensis. 
Codices Orientales Bibliothecae Regiae Hafni- 
Pars altera. 


See WHITE- 


ensis ... enumerati et descripti. 
Codices Hebraicos et Arabicos continens [the 
former described by M. H. Hohlenberg, the 
latter by J. Olshausen and A. F. M. Mehren]. 
Hafniae, 1851. 4°. 11902. h. 


824. k. 18. 


pp. xi. 188. 
— [Another copy.] 


COPPIER (Victor DE) See Ensei bint ‘Amr. 
Le Diwan d’al Hansa’, précédé d’une étude sur 
les femmes poètes de l’ancienne Arabie [and 
translated] par le P. de Coppier. 1889. 8°. 
14570. b. 27. 


COPTIC CHURCH. [For liturgical books of the 
Coptic Church:] See Liturctes.—Coptic Church. 


The Calendar of the Coptic Church. Trans- 
lated from an Arabic Ms.: with notes, ... by 
S. C. Malan. 1873. See Maran (S. C) Original 
Documents of the Coptic Church. 2. 1872, etc. 8°. 
753. b. 22. 


JS SIG gsl Qasa eels! ols 
al Zell slide Je canada) [The Homilies ap- 
pointed to be read in the Coptic Church, at divine 
service on Sundays throughout the year.] pp. 220. 
pee sons [Cairo, 1872.] 8°. 14503. e. 2. 
SUG Geld animal bal WS lin 
än 353) äs pal dl [The Sermons appointed 
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to be read in the Coptic Church, at divine service 
on Festivals and some other occasions.) pp. iii. 234. 
ya* !oM [ Cairo, 1873.] 8°. 14503. e. 5. 


cS XJ! Synaxarium, das ist Heiligen- 
Kalender der coptischen Christen [compiled by 
Michael, Bishop of Athribis, and others]. Aus 
dem Arabischen übersetzt von F. Wiistenfeld. 
Gotha, 1879, etc. 8°. 14503. d. 5. 


In progress. 
COR (ABuaLe) filius Abmeleth filii Cor Alguagir. 
See Zumr ibn App al-Mazix (ABu al-‘Ara) called 
IBN ZUHR. 


CORANUS. See KURAN. 


CORDO (Simon a) Genuensis. See KHALAP ibn al- 
' AnBAs (Anu al-Kásru) al-Zahrawë. Begin. Incipit 
liber seruitoris liber xxviii. Bulchasi Benaberazerin 
traslatus a Simoe ianuesi: iterprete Abraä iudeo 
tortuosiési, 1471. 4°. 7509. d. 


Begin. Incipit liber Seruitoris liber xxviii. 
Bulchasin Benaberaçerin: traslatus a Simoe ianu- 
ensi iterprete Abraa iudeo tortuosiési. See 
YotHanna ibn MASAWAIH. Begin. In nomine dei 
... Principiu verboru3 Ioannis fili] Mesue, etc. 


1479. Fol. 779. k. 18. 
— 1495. Fol. 7306. k. 18. 
— — 1497. Fol. 7320. h. 

— 1541. Fol. 7306. k. 17. 
——— 1562, ete. Fol. 543. h. 6. 
——— 1581. Fol. 435. a. 1. 
——— 1602. Fol. 543. h. 7. 
——— 1623. Fol. 39. f. 6. 


Liber Serapionis [meaning Serapion the 
elder, i.e. Yulianna ibn Sarabiyun, but in reality 
of Serapion the younger], aggregatus in medicinis 
` simplicibus. Traslatio Simonis Ianuensis inter- 
prete Abraam iudeo tortuosiensi de arabico in 


latinu. See YUHANNA ibn SARABIYUN. Begin. 
Liber Serapionis, ete. 1479. Fol. 7305. g. 
1497. Fol. 7306. k. 8. 
———- 1525. Fol. 543. f. 5. 
—— 1591. Fol. 547. k. 4. 
—— — 1550. Fol. 432. 1. 9. 
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CORDOVA. See ErHEeMERIDES. Le Calendrier de 
Cordoue de l'année 961, etc. 1873. 8°. 14544. e 4. 
CORJADE (Atonso Micuet) See EsrELLA (D. pz) 
e list EL US ve pli! viel [^ Libro de la 
vanidad del mundo," vol. 4. Translated into 
Arabic by A. M. C.] [1739,etc.] 4°. 14501. d. 20. 
[1860.] 8°. 14501. e. 5. 
CORNELIUS, al-H ajari. See LAPIDE (Cornetics a). 
CORSAIRES ALGÉRIENS. See ALGERINE CORSAIRS. 
COSTA-BEN-LUCAE. See Kusta ibn Lika. 

COSTUS. | del ... CAN ZA Zell i Xl QS 
ez Wë al em pe së coy Di véi LAL 
Falahat al-rumiyat. A treatise on agriculture, 
translated from the Greek into Arabic, by Sergius 
ibn Hilyà.] pp. 10. trier [Cairo, 1876.] 8°. 


14533. d. 10. 


On the title-page the author ts erroneously styled “ usins 
ibn Laka.” 


COTELLE (H. ) 
ou dialogues arabes élémentaires, destinés aux 
Français qui habitent l'Afrique, etc. (Cinquième 


Le Langage arabe ordinaire 


édition.) pp. 120. Alger [1858]. obl. 8°. 
12904. aa. 34. 
COUNCILS. Josephi Ægyptii proemia & para- 


phrasis Arabica in quattuor priorum Generalium 
Conciliorum Canones. See Beveripcr (W.) Bishop 
of St. Asaph. ZvvoOwóv, etc. tom. 1. 1672. Fol. 

497, k. 1. 


COUSIN-DESPREAUX (Lovis) ina! Lé, J) LUS 
e XJ da)! eve Us [Al-Raudat al-badi‘at. “ Le 


Livre de la nature, ou l'histoire naturelle, la 
physique et la chimie, présentées à l'esprit et au 
coeur, ouvrage de Cousin-Despréaux, entièrement 
refondu et mis au niveau des connaissances ac- 
tuelles, par L. M. Desdouits." Translated into 
Arabic by Jurji Bäz.] vol. 1, pp. 402. oy uy tant 
[Beirut, 1881.] 8°. 14501. a. 18. 


COWPER (Bensamin Harris) Apocryphal Gospels 
and other documents relating to the history of 
Christ. Translated from the originals in Greek, 
Latin, Syriac, etc. With notes, efc. pp. cx. 456. 
London,Hertford [printed], 1867. 8°. 3206. bb. 


Third edition, revised throughout. pp. cxii. 
450. London, Hertford [printed], 1870. 8°. 
2204. a. 


bg 
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CREMONENSIS (GERrARDUS) 


monensis. 
CROISET (Jean) See Fromace (P.) J| UJ or 
[Muru] al-akhyar. Lives of the Saints, com- 


piled chiefly from the works of P. de Ribadeneira 
and J. C.] [1880.j} Fol. 14501. e. 12. 


CRUVEILHIER (Jean) (ole! 25 253] [Al-Tashrili 
al-khass. “Anatomie pathologique du corps 
humain,” translated into Arabic by Muhammad 
al-Shabäsi.] vol. 1, 3. 1r11 [Cairo, 1850.] 8°. 

14537. e. 8. 


See GERARDUS, Ore- 


Imperfect; wanting vol. 2. 

CUNHA (J. See Da Cunua (J. G.) 
CUNNINGHAM (Erza) «J es ue i 
Wisk vd al [The death of Eliza Cunningham. 
An extract from J. Newton’s tract of that name, 
translated into Arabic.] See Dati. e e? Al 
[Dalil wadih ila al-Tabib al-salih.] [1840 ?] 8°. 

14505. b. 41.(1.) 


Catalogus Codicum manu- 


GERSON DA) 


CURETON (WILLIAM) 
scriptorum Orientalium qui in Museo Britannico 
asservantur. Pars secunda, codices arabicos 
amplectens [commenced by W. C.; continued 
and completed by C. Rieu]. See ACADEMIES, etc.— 
London.—British Museum. Catalogus Codicum 


manuscriptorum Orientalium, etc. 1842, etc. Fol. 
820. m. 10. 


See ACADEMIES, etc.—London.—Socrety for 
the publication of Oriental Teats. “App ALLAH ibn 
Aumap (Harm al-Din) al-Nasafi. Bic Boc 
J} Zell Cle) Pillar of faith of the Sunnites . . 


Edited by... W. C. 1843. 8°. 14003. b. 8. 


See ACADEMIES, etc.—London.—Society for 
the Publication of Oriental Texts. Mukamman ibn 
‘Asp al-Karim, al-Shahrastani. eil, QUA! CUS 
Book of religious and philosophical sects ... 
Edited ... by... W. C. 1842, etc. 8°. 
14003. b. 1. 
See THancaum ben Joseru, of Jerusalem. 
Tanchumi Hierosolymitani commentarius arabicus 
in Lamentationes ... Edidit G. C. 1843. 8°. 
3068. oc. 3. 
See YaüvA ibn Harir, al-Takriti. The 
thirty-first chapter of the book entitled The 
Lamp that guides to Salvation ... Edited by 
W.C. 1865. 8°, 14508. o. 9. 
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CURTZE (MAXIMILIAN) See MUHAMMAD ibn Mūsa 
ibn SHAKIR. Verba filiorum Moysi, filii Sekir, 
id est Maumeti, Hameti et Hasen. Der Liber 
trium fratrum de Geometria [translated into 
Latin by Gerardus Cremonensis] ... Mit Hinlei- 
tung und Commentar herausgegeben von M. C. 
1887. 4°, Ac. 2871. (tom. 49.) 


CURZON (Rozert) Baron de la Bouche, Catalogue 
of materials for writing, early writings on tablets 
and stones, rolled and other manuscripts, and 
Oriental manuscript books, in the library of the 
honourable Robert Curzon, at Parham, in the 
County of Sussex. [By Robert Curzon.] pp. iv. 43. 
London, 1849. Fol. | 823. 1, 11* 
Only 50 copies printed. 
CUSA (SALVATORE) I diplomi Greci ed Arabi di 
Sicilia pubblicati nel testo originale, tradotti ed 
illustrati da S. C. vol. 1. 1868. See ACADEMIES, 
etc.—Palermo.—Direzione degli Archivi Siciliani. 


I diplomi, etc. 1868. 4°. Ac. 6538. 


Codicum orientalium .qui Panormi in 
R. Bibliotheca asservantur catalogus curante 
S. C. [A specimen.] pp. 1-16. See Evora (F.). 
v Novembre mpccozxxxii. Ricordo del primo 
centenario della Biblioteca Nazionale di Palermo. 
1882. 8°. 11905. aa. 41. 


CYRIL, Saint, Patriarch of Alexandria. [For the 
Liturgy of Saint Cyril, according to the use of 
the different Oriental Churches :] See Lrrunaixs. 


CYRILLUS BEHNAM BENNI, Archbishop of Mosul. 
See EPHEMERIDES. Calendarium ad usum diceceseos 
Mausiliensis Syrorum recognitum ...a... 
C. B. B. 1877. 8°. 14501. c. 32. 
See LiTurGres.—Syrian Uniat Church.— 
Ritual and Ceremonial Books. e ded jl! ems 6 
[A table of the Psalms for the year, according 
to the use of the Syrian Uniat Church. 
piled by order of C. B. B.] [1877.] 8°. 
14501. c. 36.(2.) 


See. MosvL, Diocese of. e quil vie iw 


Com- 


[Regulations for the Clergy of the diocese of 

Mosul. With an approbatory epistle by C. B. B.] 

[1872.] 8°. 14501. c. 36.(1.) 

d ëch El äis. ly d Read! Sal! (Vérité 

de l'Église catholique.) — [Al-Durrat al-nafisat.] 

pp. 918, 4.  Mossoul, 1867. 8°. 14501. c. 34. 
HH 
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D. m. See Hassün al-Dariz. 
DABBAGH. See “App al-'Aziz ibn Mas‘. 
DABBAS (Mina Yüsur) See Deras (MENAs JosEPH) 


DABBAS (Yüsur ILyAs) Archbishop of Beirut. See 
Yüsur Irvas al-Diss. 


DABBIL See Aumap ibn Yanya. 


See MuFADDAL ibn MUHAMMAD. 
DABIRAN. See ‘Ati ibn ‘Umar (Nas al-Din) 
al-Katibi. 

DABRIYAW (Küzix) al-Fransawi. 
DxspeRÉAux (L.) 

DA CUNHA (Joserx Gerson) See Coprineton (O.) 
Some rare and unedited Arabic and Persian coins. 


Some in the collection of J. G. da Cunha, etc. 
1889. 4°, 14542. c. 9. 


DADAWI, al-Mu‘allim al-Fransiwi. See Despouirs 
(L. M.) 


See Cousin 


DADS (Rosert) American Missionary in Syria. 
See Donar (R.) 


DAF. See Darn. 


DA'FI (Trmorueus) Bishop of Mardin. See AGneL- 
LINI (Timoteo) Archbishop of Mardin. 


DAFINIYU, al- Fransáw;:. See Duvicneav (T.) 
Professor of Pathology at Abu Za'bal. 


DAHABI. 
DAHDAH. See DEDEN. 

DAHDAH (ISKANDAR) See IskANDAR DAHDAH. | 
DAHDAH (Ni‘mat ALLAN) See Ni‘MAT ALLAH al- 
DAHDAH. | 

DAHDAH (Reeds) See Rusxaip al-Daüpai. 
DAHLAN (Aïmar) See Auman ibn Zari DAËLAN. 


DAILAMI. See SALLAR ibn ‘Asp al-‘Aziz (ABU 
YALA) 


DAINAWARI. See Aiman ibn Di'üp (Apu HANIFAB) 
DAIRABI. 


DA'IRAT ‘ILMIYAT MARUNIYAT. See ACADEMIES, 
etc.—-Deirut. 


See MUHAMMAD ibn AHMAD. 


See AËMAD ibn ‘Umar. 


DAJNAT, al-Fransäwi. See DurRICHE DESGENETTES 


(R. N.) Baron, 


-DAMASCUS 468 


DAKHIRAT. QU! 3465 WW [The Treasury 
of Faith. A religious tract.] pp. 47. Gäscht t^*r 


[Deirut, 1843.] 12°. 14505. a. 17. 
[Second edition.] pp. 36. wy, tart 


[Beirut, 1866.] 12°. 14505. b. 8.(3.) 
DALA'IL, i al » A 45M! Jo} [A1- 
Dala’il al-wafiyat. A polemical tract against 


Mubammadanism.] pp. 66,1. yA tart [ London, 
1826.] 8°. 14505. b. 3. 


DALHAMAH. [For the Romance of the adven- 
tures of Dalhamah, commonly known under the 
title Sirat al-mujahidin, and professing to be 
redacted from traditions handed down by ‘Ali 
ibn Misa al-Kulini and several other Rawis :] 
See‘ ALi ibn Mūsa, al- Kulinz. [Sirat al-mujahidin.] 


DALIL. e?! ul JI e? Jo [Dal 
wadih ila al-Tabib al-salih. A sure guide to 
the Good Physician, a religious tract. To which 
is added an extract from J. Newton’s tract 
entitled: “The death of Eliza Cunningham,” 
translated into Arabic.] pp. 16. [Malta,1840 ?] 8°. 

14505. b. 41.(1.) 


DALILAH, al-Muktalah. [For separate editions 
of the story of Dalilah the procuress, and her 
daughter Zainab, a tale forming part of the 
Arabian Nights:] See ARaBIAN Nicuts. [Selec- 
tions. | 

DALINJAWI. See Aiwan, al-Dalinjawi. 

DALMATA (Hermannus) See HERMANNUS, Dalmata. 


DALMBERT (MATHIAS Mayer) 
p’ALMBERT (M. M.) 


See Mayer 


DAMAMINI. See Muäamman ibn An Bare, al- 
Makhzimi. 
DAMANHURI. See Auman ibn “App al-Mux iw. 


See MvBaMMAD, al-Damanhürs. 


DAMASCENUS (Joannes) Medicus. 
ibn MasAWAIH. 


DAMASCUS.— Madrasat ‘Abd Allah Pasha ‘Izam- 
züdah. Catalogus librorum manuscriptorum in 
collegio Damasceno Abdallah Paschae Itzamzádeh 
asservatorum. 1858. See ACADEMIES, eíc.— 
London.—Oriental Translation Fund of Great 


See YTHANNA 
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Britain and Ireland. Muvstara ibn ‘Asp ALLAH, 
called Karis CEELEBI, or Hasi KHALPAH. Lexicon 
Bibliographicum, etc. 1835, ete. 8°. 


752. 1. 28. 


, CLEMENT JosEPH Davin, Syrian Uniat Arch- 
bishop of. See Davin (CLEMENT JosErx) 


tom. 7. 


, JOHN, Saint, of. See Jong, of Damascus, etc. 


, SERGIUS Risius, Maronite Archbishop of. 
See Risivs (S.) 


DAMIRI. 
DANI. See ‘Uramin ibn SA'ip. 

DANIEL, the Prophet. [sic] sul SE WS las 
gll &z i5 | awe] [Ghayat al-umniyat, also called 
Kur‘at al-anbiya. A short treatise on divination 
by means of the names of the prophets, ascribed 


to the Prophet Daniel] pp. 16, lith. Duch 
[Cairo, 1880.] 12°. 14544. b. 


DANIEL ben CHASDAI. mn 37 Data Mwy "5D 
by myon ep by daan Set 33239 mine 
NO") Ww 139 2 DINAN 129 AMEN D'A 


monwa by [The ‘Questions’ of Daniel ben 
Chasdai upon the Sépher ham-miswôth, or ‘Book 
of precepts,’ of Moses ben Maimon; with the 
‘Answers’ of the latter authors son Abraham. 
Edited, with a Hebrew translation, by D. B. 


See MUHAMMAD ibn Misa. 


Goldberg.] pp. xviii. 107. p’BD DN WIND 
[Paris, 1867.] Ge, 1919. b. 18. 
DANUSHARI. See ‘Asp ALLAH ibn ‘App al- 
RAHMAN. 


DAOUD (Dez, ED-pin ABOU SOLEIMAN) 
Di’üp (JALAL al-Din App SULAIMAN) 
DAPH. See Bases. Jl ¿slo [“ The Babes in 


the Basket; or Daph and her charge,” trans- 
lated into Arabic.] [1878.] 16°. 14505. a. 15. 


DARARI Ah ilo let A pull Coy! all 
[Al-Darari al-sab'. Seven poems by Spanish 
Arabic authors, to which are added several other 
pieces.] pp. 32. «9 tate [Beirut, 1864.] 8°. 
14573. b. 22.(1.) 
DARAUNI (Joannes Noraix) See Youanna NUTAIN, 
al-Dar‘auni. 
DARB al-SALIB. 
DARBANDI. 


See 


See STATIONS OF THE Cross. 


See AKA ibn ‘ABip. 
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DARDIR. See AúMAD ibn Muñaumar. 
DARIMI. See ‘App ALLAH ibn ‘Asp al-RAHMAN. 


DARIR, al-Aniaki. 
Aniaki, called al-Bastr. 


DARJINI. 


See Da’tp ibn ‘Umar, al- 


See AumaD ibn ÑA ID. 
DARMON (Junan YA 'ALEH) See Duarmon (J. Y.) 
D'ARVIEUX (LAURENT) See Arvirux (L. p?) 


DARWISH (Auman) al-Misri. 
DARWISH. 


DARWISH CA Efendi. See ‘Axi al-Danwisn. 
DARWISH ‘ALI, Maulavi. See Lenz. ibn Hawman, 


See AHMAD al- 


al-Jauhari. The Soorah ... Revised and cor- 
rected ... by Muoluvees Durvesh Ulee [and 
others]. 1812. 4°. 14589. e 1. 

1815. 4°. 14589. d. 15. 


DARWISH TAIYAN. ¿>| ¿3 all soled! ji 
#1 al [Kanz al-‘ibadat al-gharra. A Manual of 
worship for the use of the Confrérie de la Vierge. 


Third edition.] pp. 256. 24, ,ù raver [ Beirut, 
1872.] 16°. 14501. bb. 3. 


DASH, Comtesse, pseud. See Porttow (GABRIELLE 
Anna) Vicountess de Saint Mars. 


DASKALOS (THeEoposios) See MENIATES (E.) Bishop 
of Tzernitza, etc. e Ur NAT Luc! exa clc coss 
[The first part of the Aidayar eis Tv ayiav xai 


peyarnv Tesoapaxoorny, translated into Arabic by 
T. D.] [1870.] 8°. 14503. d. 6. 


DASUKI. See IsrauïM ibn Anı al Mam, 


See IBRAHIM “ABD al-GHAFFAR. 


e D D € 
See MUHAMMAD ibn MUHAMMAD ARAFAT. 


e 9 e D € 
See Mustara ibn MUHAMMAD ARAFAT. 


DAT al-HIMMAH. [For the Romance of the 
adventures of Dat al-Himmah, commonly known 
under the title Sirat al-mujahidin, and professing 
to be redacted from traditions handed down by 
‘Ali ibn Mūsa al-Kulini and several other 
Rawis:] See ‘Axi ibn Misa, al-Kulini. [Sirat 
al-mujähidin.] 

DA'UD, al-Darir al-Aniäkt. See Di’tp ibn ‘Umar 
al-Aniaki, called al-Basir. 
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DA'UD (JALAL al-Din Aen SULAIMAN) See ‘Arp 
al-RaHMAN ibn An Bagr (JALAL al-Din) al- 
Suyüli. [al-Tibb al-Nabawi.] La Médecine du 
Prophète, etc. [Wrongly ascribed to Jalal al- 
Din Abu Sulaiman Da’ud.] 1860. 8°. 


14535. b. 6. 


DA'ÜD ibn ‘ABD ALLAH, Paiidni. See MUNYAT 
al-MusaLui. e asl] Xii. Uam Za vgl 


[Munyat al-musalli. An anonymous treatise on 
prayer, to which is appended a metrical tract by 
Muliammad Salih ibn Ibrahim Ra’is; each work 
accompanied by a Malay paraphrase by D. ibn 


‘A. A.] [1890.] 8°. 14519. c. 1. 
DA'UD ibn MAHMUD, al-Kaisari, See MuñAMMAD 
ibn "Au (Muüvt al-Din) called Isw al-‘Arasi. 
e del ural Lt lim [Fušüš alliikam. With 
a commentary, entitled Matla“ khusüs al-kilam, 
by D. ibn M.] [1883.] 8. 14521. c. 19. 
DA'ÜD ibn MUHAMMAD, al-Karsi, See Kun, 
Bey. e XJ) šanai ... v" ep c" [ Al- 
Nuniyat fi al-kalam. 

mentary by D. ibn M.] 


Accompanied by a com- 
[1880.] 8°. 
14516. b. 32.(4.) 


DA'ÜD ibn SULAIMAN, al-Baghdädi. 355 só» 
AJ!) ,solasxJ! deal ep TM véi Sall 


Jl , A del atl OS aab, antes! A 5 Emil 
| e aUis JI cs) [Two works, namely: al-Minhat 


al-wahbiyat, a controversial treatise against 
the tenets of the Wahhabis; followed by a trea- 
tise, entitled Ashadd al-jihad, against the exercise 
of private judgment in theological and legal 
matters. Edited, with a life of the author, by 
‘Abd al-Wahhab ibn Ahmad Habib al-Baghdadi.] 
pp. 8, 86, 44. AM m.o [Bombay, 1887.] 8°. 
14516. b. 


DA'UD ibn ‘UMAR, al-Anidki, called al-Basir. 
[Al-Nuzhat al-mubhijat. A treatise on meta- 
physics.) See below: [Tadkirat uli al-albab.] 
margin. [1877.] 8°. 14535. b. 21. 
e (9419 e Aal? ad E O3! bo) [Tadkirat 
uli al-albab. 
supplement by one of the author's pupils.] 
3 vol. strat [Cairo, 1865.] 8°. 14535. b. 9-11. 


A system of medicine, with a 
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DA'UD ibn ‘UMAR, al- Aniáki, called al- BAšIR (con- 
tinued). JA ESS US vs (J) iW!) Ja 2 
GA SEA) (hs) e AW} [Another edition.] 


4 vol. PU! a^ Bp irar [Bulak, 1866.] 8°. 


14535. b. 20. 
[Another edition, accompanied, on the 
margin, by a work on metaphysics by the same 
author, entitled al-Nuzhat al-mubhijat.] 3 vol. 
(rap [Cairo, 1877.] 8°. 14535. b. 21. 


pense "i Qus Sus! usas 35.3! ws WS 
[Tazyin al-aswak. An anthology of erotic poems 
and anecdotes. Preceded by a life of the author, 
chiefly from the biographical dictionary, entitled 
Khulasat al-athar, by Ibn Muhibb al-Din.] 
pp. viii. 520, lith. ren (Cairo, 1862.] 8°. 
14576. b. 22. 
... edl uuu us (QUU) Jl sl 
ui! Ans) pal coles Cool Bäll les aule, 
e da us! [Another edition, accompanied, on 


the margin, by another work of the same kind, 


entitled Diwan al-sababat, by Ibn Abi Hajalah. . 
Preceded by the life of Da’ud al-Antaki by Ibn 


Muhibb al-Din.] 2 vol. tras [Bulak, 1874.] 8°. 
14576. c. 15. 
DA'UD ibn ‘UMAR, al-Füridi. See Dà'üp ibn 
MuHAMMAD, al-Karsi. 
DA'UD ABU SHIR, Efendi. |j 53) Z WS 
gl NI 4x? bas [Tulfat al-ikhwan. A treatise 
on hygienics.] pp.iv. 280. stood (Aar [Damascus, 
1883.] 8°. 14537. c. 11. 


DA'UD KAIDABIYAH. See Scuwrp (J. C. von) 
Domcapitular zu Augsburg. — AN Ji Zeg [" Die 
Nachtigall,” translated into Arabic by D. K.] 
[1866.] 12°. 14586. a. 21.(4.) 
DAVANI (JALAL al-Din MURBAMMAD ibn As'ap) 
See Mas‘tp ibn ‘Umar (SA al-Din) al-Taftazani. 
a Cou! duct [The introductory portion of 
the first part of al-Taftazani’s Tahdib al-mantik 


w&'l-kalam, accompanied by Davani’s commen- 


tary.] [1872.] Fol. 14540. d. 4.(1) 
[1876.] Fol. 14540. d. 11.(2.) 


—— See MUHAMMAD “ABD al-Hary, Lakhnawi. 
e Cul! tailo AA Als [Al-Ta iE al-'ajib. Anno- 
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tations to passages of Davani’s commentary on 
al-Taftazani’s Tahdib al-mantik  wa'l-kalam.] 
[1872.] Fol. 14540. d. 4.(4.) 


— — [1876.] 14540. d. 11.(5.) 


See MuHAMMAD Zauip, al-Harawi, called 
Mie Zant. e Al dee Hus kailo [A super- 


Fol. 


commentary to Davani’s commentary on the 
introductory portion of the first part of al-Tafta- 
zani’s Tahdib al-mantik wa'l-kalàm.] [1872.] Fol. 

14540. d. 4.(2.) 


— [1876.] Fol. 14540. d. 11.(8.) 


See MUHAMMAD ZUHUR ALLAH, Lakhnaw:. 
e X533 JI P3 Ale, [Annotations to Mir 


Zahid's supercommentary on Davàni's commen- 
tary to the introductory portion of the first part 
of al-Taftazani's Tahdib al-manüE wa’l-kaläm.] 
[1877] 8°. 14540. c. 25.(2.) 


Jio petit dll saut vi aam. ch 
LS ull ... Al ately, a rad] Wiel de, ilo 
[A commentary on the ‘Aka’id, or Articles of 
the Muhammadan faith, of ‘Adud al-Din al-Iji. 
Accompanied by a supercommentary by “Abd al- 
Hakim Siyalkuti.] pp. 108. pae (r1: [Cairo 
1879.] 8°. 14516. b. 32.(2. 


— See Isua‘in, Kalanbavt. aile 
e se [A supercommentary to Davani’s 


commentary on the ‘Aka’id of “Adud al- 
Din al-ji.] [1844.] 4°. 14516. b. 3. 


See Ytsur ibn Muttamman-JAn, 
Karabaght Mulammadshahi. e LAS. 
[Khanakahi. A supercommentary to Da- 


vani’s commentary on the ‘Aka’id of “Adud 
al-Din al-Iji.] [1875.] 8°. 14516. ce. 8.(2.) 


DAVEZAC (Manis ARMAND Pascat) 
Macaya (M. A. P. p?) 


DAVID (Crxuzws Josern) Archbishop of Damascus. 
See Aumap ibn Muamma, called IBN ‘ARABSHAH. 
d GA ¿é LUS [Fakihat al-khulafa, Edited 


by J. DI [1869] 8. 14576. b. 17. 


— See ArpuoNso Maria [De Lravori], Saint, etc. 
Visites au Saint Sacrement, etc. [Translated 


See AVEZAC 
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into Arabic by Maximus Mazlüm, Patriarch of 
Antioch, revised and corrected by C. J. D.] 
1885. 16°. 14601. aa. 29. 


See BIBLE. 


Versio arabica [by J. D.]. 


e sia) U0) Biblia Sacra. 
[1875, eéc.] 8°. 


.8068. g. 1. 
—— See BipPA'i Kalila et Dimna, etc. [Edited 
by J. D.] 1876. 16°. 14579. b. 4. 
— 1883. 12°. 14579. b. 12. 


See EPHEMERIDES. Calendarium juxta ritum 


Ecclesie Antiochenæ Syrorum. Compiled by 


C. J. D.] 1887. 8°. 14544. b. 17. 
Biographie. See Prin TamRAzi. Le Collier 
précieux, etc, 1891. 8°. 14560. a. 19. 
See KrraB al-Rumiz. e jr! € La 


Clef des trésors, etc. [Edited by J. D.] 1870. 8°. 


14503. a. 2.(1.) 


See MosvL, Diocese of. e ual yd! us EX 
[Regulations for the clergy of the diocese of 
Mosul, Drawn up by J. D.] [1872.] 8°. 

E 14501. c. 36.(1.) 


See Scupor (L.) d lead Ds) DU 


Le Combat spirituel. [Translated into Arabic 
by P. Fromage. Revised and edited by J. D.] 
1868. 8°. 14501. b. 39. 


Sermons ... 


See Sxoneri (P.) pour le 
Caréme. Traduction ancienne, revue et corrigée 


[by J. D.]. 1876. 8°. 14501. e. 8. 
See SEGNERI (P.) e e y dana]! US 


Le Serviteur de Marie, etc. 
Arabic by J. D.] 1870. 12°. 


[Translated into 
14501. b. 47. 


—— See Yüsur ILyAs al-Diss, Archbishop of 
Beirut. e 2,9)! TY Summa confutationum 


contra assertiones sacerdotis Josephi David, etc, 


1871. 8°. 14501. c. 35. 


Essai sur les contrats de fiançailles et de 
mariage suivant les canons de l’Église Romaine 


et des rites orientaux. ( J SS ge Ca 
pp. 76. Mossoul, 1874. 8°. 14501. c. 38. 
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DAVID (CLemens Josepx) Archbishop of Damascus 
(continued). "TO uS 749 roi? Géographie 
élémentaire. pp. 175, 5. Mossoul, 1871. 16°. 

14565. b. 34. 


Recueil de narrations arabes extraites des 
meilleurs auteurs. (csák! „yo dall Lis — 
7223) [Jana al-athmàr.] pp. 176, 2. Mossoul, 

14586. a. 38. 


1876. 125. 


— d Stall ax) Les Abrégé de la Doc- 
trine Chrétienne, approuvé par Mgr. H. Amanton. 
[ Khulasat al-ta‘lim al-masihi.] pp. 254. Mossoul, 
1863. 12°. 14501. b. 41. 


Grammaire de la langue araméenne selon 
les deux dialectes syriaque et chaldaique comparée 
avec l’Arabe, lHébreu et le Babylonien, pré- 
cédée d'un petit abrégé de l’histoire de la langue, 
de l'écriture et de la littérature araméennes. 
ail pull rest} = , d Zeil anal]! QS) [Al- 
Lum‘at al-shahiyat.] pp. 458, 6. Mossoul, 1879. 8°. 
753. b. 19. 


Chrestomathie francaise à l’usage de la 
jeunesse arabe, ou recueil de morceaux choisis 
des écrivains francais ... arrangés et traduits en 
arabe. ( Au pal] aldi da glad pall Jali!) [AI 
Manáhil al-fransäwiyat.] pp. viii. 251. Mossoul, 
1865. 8°. - 14586. d. 13. 


—— Petit abrégé de l’histoire de l'Église. 
G-A aS A ei^! oise) [Mukhtaiar al- 
mukhtasar fi tawarikh al-kanisat.] pp. 300, 11. 
Mossoul, 1877. 8°. 14501. b. 43. 
e NOE al we < Éléments de 
grammaire française exposés en arabe. [Nahw 


al-lughat al-fransawiyat.] pp. 262, 7. Mossoul, 
1865. 8°. 14586. b. 15. 


... Nouvelle édition 
revue, corrigée et considérablement augmentée. 
(yd! Jyoll (S El Lois) [Al-Tamrinat fi 
al-usul al-nalhiwiyat.] 2 tom. Mossoul, 1875-76. 8°. 
14593. b. 20.(1.) 


Grammaire arabe 


Troisième tirage. 2 tom. Mossoul, 1886. 8°. 
14593. b. 33. 


Exercices grammaticaux, disposés suivant 


la grammaire arabe ... par le même auteur. 


| 
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(23 «il US alt "S DS) [Al-Tamrin ‘ala 
kitab al-tamrinat.] pp. 244. Mossoul, 1877. 8°. 
14593. b. 20.(2.) 


pp. 244.  Mossoul, 
14598. b. 22. 


—— Deuxième édition. 


1884. 8°. 


2! lod} Sae 5 CoU! à 35 [Tanzih 
al-albab. A collection of classic pieces, chiefly 
poetry.] pp. 168, 8. egal] tare [Mosul, 1863.] 8°. 

14586. b. 16. 
J ll de doo! vd il ëtt? cú 
Éléments d'arithmétique. [Tarwid al-tulläb.] 
pp. 300, 8. Mossowl, 1863. 12°. 14544. b. 13. 
— Fld) ul ASN) wëll Ge Dis 
e Aki [Tulifat al-zuhür al-dakiyat. A 
manual of devotion, based upon the '' Horae 
diurnae et nocturne ad usum Orientalium," pub- 


lished at Rome in 1692 and 1728.] pp. 517, 11. 
Des! (ant [Afosul, 1861.] 12°. 14501. a. 17. 


À copy of the “ Horae diurnae et nocturnae ad usum Ori- 
entalium, Rome, 1692,” will be found entered below, under 
“ Liturgies.— Maronite Church.— Hours 
[Another edition.] pp. 407, 7. pa adi Laag 
[Jerusalem, 1863.] 12°. 14501. a. 21. 


DAVID (Ezekrez SnEem-Tos) See BiBe.—Old Testa- 
ment.—Pentateuch. ") TND wn "pt mw 
[The Pentateuch, translated into Arabic by 
E. S.-T. D.] 1889, etc. 12°. 3068. aa. 


—— See Bis — Old Testament. — Psalms. 
am Dun "D [The book of Psalms, accom- 
panied by an Arabic translation by E. Sh.-T. D.] 


1890. 8°. 1905. a. 20. 


See Brste.—Old Testament.— Ecclesiastes. 
nomp Sw mow [The book of Ecclesiastes, trans- 
lated into Arabic by E. S.-T. D. [1888.] 12°. 
3068. aa. .67. 


See LirvRarES. — Jews. — Hagadah. "YD 
am mop bv rot [The Hagadah shel Pesah, 
according to the usage of the Jews of Bagdad, ac- 
companied by an Arabic translation by E. S.- T. D.] 
[1887.] 8°. 1974. d. 67. 


—— See LimURGIES. — Jews. — Lamentations. 
43 my»p Wo [Séder Kinôth, to which is added 
the Haftarah for the 9th of Ab, accompanied by 
an Arabic paraphrase. Edited by E. S.-T. D.] 
1889. 12°. 1976. bb. 33. 
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DAVID (Josera) Chorepiscopus of Mosul. See 
Davip (CLEMENS Joserx) Archbishop of Damascus. 


DAVIES (Joux) of Kidwelly. See Murtapa ibn 
al-Kuarir. The Egyptian History, treating of 
the Pyramids ... and other prodigies of Egypt 

. written...in the Arabian tongue by Murtadi 
... Rendered into French by Monsieur Vatter 
... And thence ... done into English by J. D. 
1672. 8°. 978. d. 14. 


DAVY DE LA PAILLETERIE (Atexanpre Dumas) 
See Dumas Davy DE LA PAILLETERIE (A.) 


DAX ( ) Capitaine. See PrANIsPHERE. Plani- 
sphère céleste, etc. [By “ M. le Captr Dax."] 
[1870.] Fol. 14544. f. 


DE BIRON (BraNcHE DE SÉGUR) 
Brron (B. DE) 


DEBS (Joseraus) Sacerdos Maronita. 
Irnvas al-Diss, Archbishop of Beirut. 


See SEGUR DE 


See Y UsUF 


DECALOGUE. See TEN CoMMANDMENTS. 


DÉCLINAISONS ARABES. See Arasic DECLENSIONS. 


DEDEH EFENDI. See IDRABHIM ibn YAKHSHI, called 
DEDEN KnuariraH, etc. 


DEDEH JANGI. See IpnàuiM ibn Yaxusut, called 
DEDEH KuaLiraAH, etc. 


DEDEH KHALIFAH. See IBRAHIN ibn YAKHSHI. 
DEE (Joux) See Muamman, al-Baghdadi. De 


superficierum divisionibus liber..., nunc primum 
Ioannis Dee Londinensis... opera in lucem editus. 
1570. 4°. 14544. c. 1. 


DEFOE (DANIEL) c5? JS (9, Ae [The first 
part of the History of Robinson Crusoe, trans- 
lated into Arabic.] pp. 252. AL. tare [Malta, 
1835.] 12°. 14586. a. 9. 
dl; al à jy SI JN PEST dacs! — 
5j webs [Al-Tulifat al-bustäniyat. The first 


part of the History of Robinson Crusoe, trans- 
lated into Arabic by Butrusal-Bustani.] pp. iv.293. 
Way phy (ant [Beirut, 1861.] 8°. 14586. a. 18. 


DEFREMERY (CuAELES François) Extrait de la 
chronique intitulée Kamel-Altevarykh, par Ibn 
Alatyr. [With a French translation by J. T. 
Reinaud and C. F. D.] 1872. See AcADEMIES, etc.— 
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Paris.—Académie des Inscriptions et Belles Lettres. 

Recueil des Historiens des Croisades ... His- 

tom. 1. 1872, ete. Fol. 
1864. b. 


toriens orientaux. 


See ACADEMIES, etc.—Paris.—Société Asi- 
atique. MuñammaD ibn ‘Asp ALLAH, called Inn 
BaïüTax. Voyages d Ibn Batoutah. Texte arabe, 
accompagné d’une traduction par C. D. et B. R. 


Sanguinetti. 1853, ete. 8°. 14008. ce. 2. 


Fragments de géographes et d’historiens 
arabes et persans inédits, relatifs aux anciens 
peuples du Caucase et de la Russie méridionale; 
traduits et accompagnés de notes critiques, par 
M. Defrémery. 1849-51. See ACADEMIES, etc.— 
Paris.—Société Asiatique. Journal asiatique . . 

quatrième série. tom. 13, 14, 16, 17. 1843,etc. 8°. 
à Ac. 8808. 


Mémoires d’histoire orientale, suivis de 
mélanges de critique, de philologie et de géo- 
2 pt. Paris, 1854-62. 8°. 

9055. cc. 


DELAPORTE (J. Honorat) See Laporte (J. H. px) 
See La Rogue (J. DE) 


graphie. 


DE LA ROQUE (JrEan) 


DELITZSCH (Franz) See Samao’at ibn fÁprya, 
al-Ghassäni. Jüdisch-Arabische Poesien aus vor- 
muhammedischer Zeit ... Ein Specimen ... 


F. D. 1874. 8°. 
DELPHIN (G. ) 


von 
14570. e. 30. 


See JiBRIL (ZAIN al-Din) 


Shaikh. Cheikh Djebril ... Commentaire sur la 
Djaroumiya, avec une glose marginale par G. D. 
1886. 8°. 14593. d. 28. 


See Muttammab, surnamed Kasia al-Fi'r. 
Poème comique. Récit de deux étudiants arabes 
... Publié ..., traduit et précédé d’une intro- 
duction, par G. D. 1887. 8°. 14583, b. 32. 


See MUHAMMAD al-Hariz. Complainte 
arabe sur la rupture du barrage de Saint-Denis- 
du-Sig. [A Kasidah in vulgar Arabic, with a 
French translation and commentary.] Notes sur 
la poésie et Ja musique arabes ... par G. D.... 
et L. Guin. 1886. 8°. 14582. b. 30. 


DENIS (Jean FERDINAND) See BABA ‘Arts, com- 
monly called Barsarossa I., Dey of Algiers. Fon- 
dation de la Régence d’Alger, histoire des 
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Barberousse,chronique arabe (traduit par Venture 
de Paradis et) ... publié... par S. Rang... 
et F. D. 1837. 8°. 802. h. 22. 


DENNIS (James S. ) rech? T. ER) dc, à) 
XA)! Lil [Al-Kawa‘id al-saniyat. A critical 
and historical introduction to the study of the 
Bible.] pp. xxxii. 474. Los A) HAAS [Beirut, 
1880.] 8°. 14505. d. 5. 


— dyl Gao Je intl dod) cole Qi 
estas! LAI [Khulasat al-adillat al-saniyat. 


The Evidences of Christianity.] pp. xii. 283. 
WA lavy [Beirut, 1877.] 8°. 14505. d. 4. 


oe | Se ° DI I .. ° 
e poil ah re T pla eg US 
[Nizam al-ta‘lim. A text-book of Christian 
theology.] 2 vol. e» 44) 1110-41 [ Beirut, 1890-88. ] 


14505. d. 8. 
Vol. 1 ts of the second edition. 


DEPAS (Menas Joszpm) See Soave (G. F.) 
‘OSnyos géit tradwv. e 93,31 at [" Trattato dei 


doveri dell’ uomo," to which are added several 
chapters of C. Fleury's " Moeurs des Chrestiens ;” 
translated into Arabic from the Greek versions, 
by M. J. D] [1860.] 8°. 14503. c. 8. 


DEPPING (GrorG BzRNHARD) (5 Stas Ab 
jl, JS Ale cz) [Kala’id al-mafakhir. 
“Aperçu historique sur les moeurs et coutumes 
des nations," translated into Arabic by Rifa‘ah 
Rap. Preceded by a glossary of the foreign 
words and names occurring in the book, arranged 
in alphabetical order.] .2 pt. Ry (re [Bulak, 
1833.] 8°. 14649. e. 13. 


DERDJINI (Au’mEp BEN SA D) 
SA ID, al-Darjini. 


DERENBOURG (HarrwiG) Quatre lettres missives 
écrites dans les années 1470-1475 par Aboû 
’|-Hasan ‘Ali, avant-dernier roi more de Grenade. 
Texte arabe publié ... et traduction française 
par H. D. See AcADEMIES, etc.—Paris.— École 
spéciale des Langues Orientales vivantes. Mélanges 


Orientaux, etc. 1883. 8°. 762. f. 22. 


See AHMAD ibn 


— Le Diwan de Nábiga Dhobyáni, texte 
arabe, publié ... suivi d'un traduction fran- 
çaise, et précédé d'une introduction ... par 


-DERENBOURG 480 


H. D. 1868. See AcabEMIES, efc.—Paris.— Société 
Asiatique. Journal asiatique ... sixième série. 
tom. 12. 1863, ete. 8°. 


See ‘Aur ibn ‘Uraman, called Sisawatu. 
Ai sta DÙS Le Livre de Sibawaihi ... publié 
... par H. D. 1881, etc. 8°. 14593. e 9. 


See Marwan ibn Jani (Asu al-Warip) 
called RABBI Jonag. e Qiu. iS Opuscules 
et traités ... Texte arabe publié avec une traduc- 


tion française par J. Derenbourg et H Derenbourg. 
1880. 8°. 754. e. 6. 


Le Livre des locutions vicieuses de 
Djawáliki, publié ... par H. D. See ORIENTAL 
RxsraRCHES. Morgenländische Forschungen, etc. 
pp. 107-166. 1875. 8°. 752. e. 18. 


Chrestomathie élémentaire de l’arabe 
littéral avec un glossaire. pp. xil. 220. Paris, 
Vienne [printed], 1885. 8°. 12904. aaa. 34. 


Les manuscrits arabes de l’Escurial décrits 
par H. D. See AcADEMIES, efc.—Paris.— École 
spéciale des Langues Orientales vivantes. DEREN- 
soure (H.) Les manuscrits, etc. 1884, etc. 8°. 
162. f. 21. 


Ousáma ibn Mounkidh. Un Emir syrien 
au premier siècle des Croisades ... par H. D. 
... Notice inédite tirée de la Kharidat al-kasr 
par ‘Imad ad-Din Al-Kátib. See ACADEMIES, etc.— 
Paris. — École spéciale des Langues Orientales 
vivantes. Nouveaux Mélanges Orientaux. 1886. 8°. 
752. f. 23. 


D 


Ousáma ibn Mounkidh, un Emir syrien 
au premier siècle des Croisades, 1095-1188... 
Première partie, Vie d'Ousáma. (Deuxième 
partie, texte arabe de l'Autobiographie d'Ousáma). 
See ACADEMIES, etc. —Paris.— École spéciale des 
Langues Orientales vivantes.  DErEeNsoure (H.) 
Ousáma ibn Mounkidh, efc. 1889, ete. 8°. 

| 162. f. 20. 


DERENBOURG (Josera) Le Livre des Parterres 
Fleuris. Grammaire hébraique en arabe d'Abou'l- 
Walid Merwan ibn Djanah ... publiée par J. D. 
1886. See ACADEMIE8, efc.—Paris.— École pratique 
des hautes Études. Bibliothèque ... Sciences 
philologiques et historiques. fasc. 66. 1869, etc. 8°. 

Ac. 8929. 


Ac. 8808. _ 
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DERENBOURG (Joserx) (continued). See Kasi 
ibn ‘ALI, called al-Harïri. Les Séances de Hariri 
publiées en arabe ... par Silvestre de Sacy. Deuxi- 
ème édition,revuesur les manuscrits et augmentée 
d’un choix de notes historiques et explicatives en 
francais par M. Reinaud ct M. Derenbourg. 


1847, etc. 4°. — 14576. c. 7, 8. 
See LukmAn, called al-Hakzm. Fables de 
Loqman ... Le texte revu de nouveau ..., 


accompagné d’une version française, ... par J. D. 
1850. 12°. | 14579. b. 3. 
See Marwan ibn JANAH (Apu al-Watip) 
called RABBI JONAH. e Jus eo Opuscules 


et traités ... Texte arabe publié avec traduc- 
tion francaise par J. Derenbourg et H. Deren- 


1830. 8°. 754. e. 6. 


Die Uebersetzungon des Mischnah-Com- 
mentars des Maimonides, von J. D. See Zunz (L.) 
Jubelschrift, ete. 1884. 8°. 1940. f. 3. 


DERIZ (Hassouna) See HasstN al-Dariz. 


DESDOUITS (Léos M.) See Covsin-Despreavux (L.) 
e dei Al £5, JI — Ú [" Le Livre de la nature, 


. entièrement refondu et mis au niveau des 


bourg. 


connaissances actuelles, par L. M. D."  Trans- 
lated into Arabic.] [1881.] 8°. 14501. a. 18. 


DESGENETTES, Citoyen. 
NETTES (R. N.) Baron. 


See DurricHe DESGE- 


DESGENETTES (René Nicozas DurricCHE) Baron. 
See DurricuE Descrenettrs (R. N.) 


DESGRANGES (Azix) See NIKOLA ibn YCsur, al- 


Turki. Histoire de l'expédition des Francais en 
Egypte... Publiée ct traduite par M. Desgranges 
ainé. 1839. 8°. 14555. c. 4. 


DESLONGCHAMPS (AvcusrE Louis ArMAND Loise- 


LEUR) See LoISELEUR DEsLONGCHAMPS (A. L. A.) 


DES MICHELS (OvIDE CHRYSANTHE) A sja! RES 
hwg Le gh upal, WT 3,5 US ur ( 93) 
e WT? ur [Kurrat al-nufüs wa’l-‘uyun. “ His- 
toire générale du Moyen Age,” translated into 
Arabic by Mustafa Saiyid Ahmad al-Zarābī.] 
2 vol. sx pas irir [Cairo, 1846,] 8°. 
14549. e. 7, 8. 


DESPREAUX (Louis CovsiN-) See Covusin-Des- 


PREAUX (L.) 
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NoEL) See ‘Asn al-RAïMAN 
Histoire 


DES VERGERS (A. 
ibn MuñaAmman, called IBx KHALDUN. 
de l'Afrique sous la dynastie des Aghlabites .. . 
Texte Arabe ... accompagné d’une traduction 


.. par À. N. Des V. 1841. 8°. 14555. a. 1. 
See Isxa^"Hr ibn ‘ALi (‘Imäip al-Din Apu 
al-Fipà) Prince of Hamäh. Vie de Mohammed, 
texte Arabe ... 


accompagné d'une traduction 


... par À. N. Des V. 1837. 8°. 14560. a. 3. 


DEUSINGIUS (Axronivs) See Husaix ibn ‘Asp 
ALLAH (Apu 'ALi) called In Braz [al-Urjüzut 
fi al-Tibb.] Canticum... Avicennæ de Medicina 
Cui adjecti Aphorismi Medici Johannis 
Mesuæ1 Ex Arabico Latiné reddita ab 
A. D., etc. 16419. 12°. 544. a. 33. 


DEUTSCHE MORGENLANDISCHE GESELLSCHAFT. 
See ACADEMIES, ¢fc.—Germany. 


DEVIC (L. MarceL) See Buzura ibn SHAHRIYAR, 
al-Ram-Hurmuzi. e sig! Coals? Loi Livre des 


Merveilles de l'Inde ... Texte arabe publié... 
par P. A. van der Lith. 
par L. M. D., ete. 1883. 


See 


Traduction française 


4°. 14565. d. 3. 


Buzura ibn SHaunivim, al-Rdn- 
Hurmuzi, ddd! Wu's? ... Les Merveilles de 
l'Inde ... Traduit... par L. M. D. 1878. 8°. 
| 14565. b. 27. 


Le pays des Zendjs ou la côte orientale 
d'Afrique au Moyen-age, géographie, moeurs, 
productions, animaux légendaires, d’après les 
pp. 280. Paris, Montpellier 
8°. 010096. f. 21. 


écrivains arabes. 


[printed], 1883. 


Les villes de la France méridionale au 
(Ex- 
trait du Bulletin de la Société Languedocienne 
de Géographie. pp. 11. Montpellier [1882]. 8°. 
12901. i. 29.(2.) 


DEVOULX (ALBERT) See ALGERINE Corsarrs. Le 
Traduction ... 
14555. d. 22. 


Moyen ave d’après les géographes arabes. 


Registre des prises maritimes. 


par A. D. 1872. 8°. 
Le Raïs Hamidou. 


sur le plus célèbre Corsaire algérien du xiii? 


Notice biographique 


siècle de l’hégire d’après des documents authen- 
Alger, 1858. 12°. 
10605. cc. 26. 
Part of “ Bibliothèque algérienne, 3° série.” 
I I 


pp. 116. 


tiques, etc. 
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DHABBI (AHMED BEN Yanyan) 
Yaúya, al- Dabbi. 


See AHMAD ibn 


DHAHABI (ScHAMSO’D-DIN ABU ABDALLAH Mo- 


HAMMED IBN AHMED) See MUHAMMAD ibn AHMAD, 


DHAHERI (Kuwait BEeN-Scnaum) See Knarir ibn 
SHAHIN, al-Zahwi. , 
DHARMON (Jupan YA’ALEH) See Zarra (S.) and 
Daaruon (J.Y.) um Man *v WD [Shai lé-morà. 
A commentary on the Pentateuch.] [1864, etc.] 8°. 
1948. c. 32. 


DHEHEBI. See Munammap ibn AHMAD, al-Dahabi. 


DIALOGUE. e loas bd uA hs, ibs 
dudes)! Lu! [^A Dialogue between two intimate 
friends on regeneration, or the New Birth,” 
translated into Arabic.] pp. 31. 4. tara 
[ Malta, 1828.] 12°. 14505. b. 6. 


A translation of No. 25 of the Religious Tract Society's 
“First Series Tracts.” 


T. 210.6) 
——— lai, GY lal ju loss Pape kofio 
e pit [A discussion on religion between a 


[Another copy.] 


real and a nominal Christian, being an Arabic 
translation of the English tract entitled “A 
Dialogue between a traveller and yourself.” 
Revised by S. Gobat.] pp.15. abl, tara [ Malta, 
1828.] 12°. 14506. b. 5. 


A translation of No. 35 of the Religious Tract Society's 
* First Series Tracts.” 


[Another copy.] 


DIALOGUES FRANCAIS-ARABES. 
ARABIC DIALOGUES. 


DIARBEKR, Jirjis ‘Esrp-Yesnu’ Kuwaryat, Chal- 
dean Uniat Archbishop of. See JirJis ‘Esep- 
Yesuu’ KHAIYAT. 


DIA-UL-KHAFIKAIN. 
TIONS.— London. 


DIAZ DE BIVAR (Roprico) called EL Cip. See 
Dozy (R. P. A.) 


documents. 


T. 2110.(1.) 


See FRENCH- 


See PERIODICAL PUBLICA- 


Le Cid d’aprés de nouveaux 
Nouvelle édition. 1860. 8°. 
14560. b. 28. 
DIBAGGI ( ) Member of the Sanitary Council 
of Egypt. See Cuor (A. B.) afterwards Cror-Bzr. 
( e KWL Usi] uo) [Dustür al-a mal al- 


| versehen von F. D. 
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akrabadiniyat. The Pharmacopmia for Egypt, 
compiled by A. B. Clot-Bey, and MM. Dibaggi 
and Dutouche.] [1837.] 8°. 14537. c. 10. 


DIBS (Yüsur ItyAs) Archbishop of Beirut. 
Yusur ILvas al-Diss. 


See 


DIDAKAS SATTALAH. See EsTELLA (Dieco px) 


DIESTERWEG (W. A. ) See APOLLONIUS, 
Pergaeus. Die Bücher des Apollonius von Perga 
de Sectione rationis nach dem Lateinischen des 
E. Halley frey bearbeitet ... von W. A. D. 
1824. 8°. 8534. c. 20. 


DIETERICI (FrienricHx HEINRICH) See AHMAD 
ibn Husain (Anu al-Tarvis) called al-MuTANABBI. 
Mutanabbi carmina cum commentario Wahidii 

.edidit ... F. D. 1858, etc. 4°. 
14573. c. 6. 


See ARISTOTLE. [Supposititious Works.] Die 
sogenannte Theologie des Aristoteles 
gegeben von F. D. 1882. 8°, 


. .. heraus- 


14540. a. 26.(1.) 


See ARISTOTLE.  [Supposititious Works.] 
Die sogenannte Theologie des Aristoteles aus 
dem arabischen übersetzt ... von F. D. 1883. 8°. 
14540. a. 26.(2.) 


See Ixuwan al-Sara. Die Abhandlungen 
der Ichwán es-Safá in Auswahl... Herausgegeben 
von F. D. 1883, etc. 8°. 14540. a. 32. 


See IknwAn al-Sarä. Thier und Mensch vor 
dem Konig der Genen, Ein arabisches Märchen 
aus den Schriften der Lautern Brüder, ... im 
Urtext herausgegeben und mit einem Glossar 
1879. 8°. 14579. d. 11. 


See IKBwAN al-Sar&. Der Streit zwischen 
Mensch und Thier ... übersetzt ... von F. D. 
1858. 8°. 14579. c. 24. 


See MUHAMMAD ibn ‘Asp ALLAH, called IBN 
Marix.  Alfyjah carmen... grammaticum ... 
et in Álfijam commentarius quem conscripit Ibn 


‘Akil. Edidit F. D. 1851. 4°. 14594. b. 17. 


See MUBAMMAD ibn ‘Asp ALLAH, called IBN 


Maux. Ibn ‘Akil’s Commentar zur Alfija des 
Ibn Malik aus dem Arabischen ... übersetzt 
von F. D. 1852. 8°. 14594. b. 18. 
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DIETERICI (Frienricx HeiNricn) (continued). See 
Muñammap ibn Muntammap (Anu Nasr) al-Farabi. 
Alfarabi’s Abhandlungen 

herausgegeben von F. D. 1890. 8°. 14540. a. 43. 


philosophische 


Arabisch-deutsches Handworterbuch zum 
Koran und Thier und Mensch. pp. iv. 180. 
Leipzig, Greifswald [printed], 1881. 8°. 

| 14589. b. 7. 


De Anthologia Arabica Tsaalebi Unio 
Aetatis appellata. Dissertatio inauguralis, etc. 
pp. 94. Berolini [1846]. 8°. 14576. b. 4. 


Mutanabbi der 
Edelperle des Tsaálibi... dargestellt. pp. vi. 200. 
Leipzig, 1847. 8°. 14573. b. 9. 


und Seifuddaula aus 


DIETZ (Fripericvs REINHOLDUS) Analecta Medica 
ex libris Mss. ... Fasciculus primus, in quo 
insunt: 1. Elenchus materiae medicae Ibn Beitharis 
Malacensis ... Pars prima. 2.Catalogus codicum 
Mss. de re medica Sanscritorum Londinensium. 
fasc. 1, pp. 179. 
[printed], 1833. 8°. 


Lipsiae, Regimontit Prussorum 


14535. b. 22. 


Elenchus Materiae Medicae Ibn Beitharis 
Malacensis. Specimen primum secundum codices 
` Arabicos Mss. ... publice 
defendet F.R. Dietz. pp.32. Regimontit Prussorum 
[1833]. 8°. 778. e. 49. 


DIGEON (J. M. 
turcs et arabes, précédés d’un abrégé chrono- 
logique de l'histoire de la Maison ottomane, et 
suivis de plusieurs morceaux de poésie et de 
prose, traduits de l'arabe et du turc. 2 tom. 
Paris, 1781. 12°. 752. b. 2. 


DIJARBEKRI (‘Hossrin BEN MOHAMMED BEN EL 
‘Hassan) See Husain ibn MuitaMMAD, al-Diyarbakri. 


elucubravit et... 


) Nouveaux contes 


DILLMANN (Cristian FeiepricH August)” See 
ACADEMIES, etc.—ÆEurope.—International Oriental 


Congress. Verhandlungen des fünften interna- 
tionalen Orientalisten-Congresses, etc. [Edited 
by C. F. A. D.] 1881, ete. 8. — Ac. 8808, 


DIMARKI (Fransis ANTON) 
CESCO ANTONIO DE) 


DIMAS  (IskANDAR) See Dumas 
PAILLETERIE (ALEXANDRE) the Elder. 


See Marcu (Fran- 


Davy DE LA 


DIMASHK. See Damascus. 


| 1694. 
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DIMASHKI. See Munammap ibn “App al-RAHMAN 


(Sanr al-Din) 


See MutamMap ibn Ast Tris (Suus al-Diy) 


See SA ip ibn Ya‘kts (Anu UTHMAN) 


DIMICHQUI (CueEms-ED-Din ABOU ABDALLAH Mo- 
HAMMED) See MuttamMap ibn Ae TALIB (Saas 
al-Din) al-Dimash ki. 


DIMITRI KUSTANDI BISHARAH. See Swirr (J.) 
Dean of St. Patrick's. gos ps kel Ai [^ Gul- 


liver's Travels," translated into Arabic by 
D. K. B.] [1873] 16°. 14586. a. 23. 
DIMNATI. See ‘Ati ibn SULAIMAN, 


DIMYATI. See Asu Bakr ibn MURAMMAD Suata. 


See Nur al-Din, al-Dimyati. 
DINAWARI. See Aù{man ibn Dà'üp (ABU Hawiran) 


al-Dainawart. 


DIONYSIUS HAJJAR. See Trent, Council of. 
Catechismus Romanus ex decreto Concilii Tri- 
dentini ... editus. [Translated into Arabic by 
Ya'küb Arütin and D. H.] [1786, etc.] 8°. 
14501. d. 12. 


DIONYSIUS JIRJIS SHALHAT, Archbishop of Aleppo, 
afterwards IGNATIUS JIRJIS SHALHAT, Patriarch. 
of Antioch. See EPHEMERIDES. Calendarium juxta 


ritum Ecclesiæ Antiochenæ Syrorum. [With a 
prefatory letter by I. J. Sh.] 1887. 8°. 
14544, b. 17. 


See Liturcirs.—Syrian Uniat Church.— 
Lectionaries. Lectionarium Syriacum, ete. [With 


a prefatory epistle by I. J. Sh.] 1879. Fol. 


See Litruraizts.—Syrian Uniat Church.— 
Ritual and Ceremonial Books. e SH viet wif 


[The Rituale of the Syrian Uniat Church, revised 
and corrected by D. J. Sh.] [1872.] 8°. 
. 3408. ccc. 20. 


DIOSCORUS, Patriarch of Alexandria. See Cuat- 
cEDON, Council of. Compendium sacri (Ecumenici 
Concilii Chalcedonensis,in quo actiones,et decreta 
Sanctorum Patrum circa Fidem Orthodoxam, 
contra Dioscorum recensentur, etc. 

491. 1. 1, 


1 1 2 


Fol. 
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DIREZIONE DEGLI ARCHIVI SICILIANI. See | DOCTRINE CHRÉTIENNE., See Curisrian Doc- 
ACADEMIES, etc.—Palermo. TRINE. 


DIRINI. See ‘ABD al-'Aziz ibn AHMAD. DODDS (Rosert) American Missionary in Syria. 


See Donce (R.) 
DIX VIZIRS. See TEN Viziers. 


| DODGE (Rozsert) American Missionary in Syria. 


pm al-Nakhshab:. See Ziya al-Din,» P gun pixie! 3 Aen [Self-Examination. A 
Nakhshabi. 
ee ` _ i sermon on 2 Cor. xii. 5. Second edition.] pp. 20. 
DIYÀ al-DIN KHALID, al-Baghdādī. Sce Ent ` qm», ten [Beirut, 1864] 8°. 14505. e. 8. 


D A C LD 
(Diya al-Dix) DOMBAY (Franz Lorenz von) See Apu MADYAN 


DIYA al-DIN MUHAMMAD, al-Husaini. See Mu- | ibn Hawwäv ibn Moitammap, al-Fäsi. Ebn Medini 
HAMMAD (DiYA al-Din) ... Fessani ... sententiae ... Edidit ac latine 


— vertit F. de D. 1805. 8°. 14579. d. 3. 
DIYA al-KHAFIKAIN. See PERIODICAL PUBLICA- 


See “ALI ibn ‘App ALLAH ibn Ant Zar‘. 
Geschichte der mauritanischen Kónige ... Aus 
dem Arabischen übersetzt ... von F. von D. 
1794, etc. 8°. 14555. b. 15. 


TIONS.— London. 


DIYARBAKRI. See Husain ibn Muñamman. 


| 
DJAFER EBN ALI YAHYA (Nrpj« Ep-pin ABOrL | 
KAssem) called EL-MOHEKKIK. See JA FAR ibn | 
Sle ne Nagi AIS DIN): WET: 


‘Beschreibung der gangbaren Marokka- 
nischen Gold- Silber- und Kupfer-Miinzen, nebst 
einem Anhange von einigen seltenen Münzen 


DIANA EL QAROUIN, à Fas. See Fez.—Jdini‘ al- 


Kurw7yin. ... Mit einem Kupfer. pp. 53. Wien, 1803. 8°. 
: 7755. b. 

DIANA ER RECIF, a Fas. See Frez.—Jdmi al- 

Rasif. Popular Philosophie der Araber, Perser, 


und Türken, theils gesammelt, theils aus Orienta- 
lischen Manuskripten übersetzt, von F. von 
Dombay. pp. 277. Agram, 1795. 8°. 

DJAWALIKE. See Mavnis ibn Aiman, al-Jawalili. 752. a. 3. 


DIANA ZITOUNA, à Tounis. See Tuxis.—Jämi 
al-Zarïtun. 


DJEBRIL, Cheikh. See Jiprit (Zar al-Dix) Shaikh. | DOMINIC [ne Guzman], Saint. aIl auc Je 8 
etal uw, Se Vie de Saint Dominique, fon- 
dateur de l’ordre des Frères Prêcheurs. pp. 277, 5. 
Mossoul, 1866. 12°. 14501. b. 46. 


— ele Aie hype dihin) At Al ol» JI 
e QE XA aJ! Douze fleurs du jardin 


DJELÂL ED-DIN ABOU SOLEIMAN DAOUD. See 
Da’tp (JALAL al-Din ABU SULAIMAN) 


DJELAL ED. DIR MANKOBIRTI, Prince de Kharezm. 
See JALAL al-Din MANK-BURNI. 


DJELFA. See Jarran. de S. Dominique. [Lives of twelve Saints of 


DJEMAL-EDDIN MOHAMMED EBN MALEC. See | the Order of St. Dominic, namely : Raymond de 
Mvuttammap ibn “App ALLAH, called Isx MALIK. Peñaforte, Catherine de’ Ricci, Thomas Aquinas, 
Vincent Ferrer, Agnes of Montepulciano, Peter 


DIEM Ate BRUNE TE, COIS EMIS the Martyr, Catherine of Sienna, Pope Pius V., 


SE š Antoninus Archbishop of Florence, St. Hyacinth, 
DJOUAIB. Sve PERIODICAL PUBLICATIONS.—Con- | Rose of Lima, and Louis Bertrand.] pp. 450, 2. 
stantinople. — [Al-Jawa'ib.] Mossoul, 18607. 12°. | 14501. b. 45. 
DJOUEINI (Agu’z Wars) Sve Apu al-Wara, al- | DOMINICUS, Gundisalvi. See Gunpisatvus (Doui- 
Juwaint. NICUS) 


DOCTRINA CHRISTIANA. See Curistran DOCTRINE. | DONELLAN (Evwarp) See Apu Baker al-Sippii. 
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DORN (Bernnarv) See Fmaguw (C. M.) Ch. M. | DOROTHEUS, Saint, Bishop of Tyre. See LITURGIES. 
Frehnii opusculorum postumorum pars prima | —Greck Church.—Euangelion. Octov xai iepor 
(Nova Supplementa ad recensionem numorum | Evayyédov. `, dl wi) dusel [With Arabic 
Muhammedanorum Academiae Imp. Scient. Petro- | translations of the biographical notices of the 
politanae, additamentis editoris aucta, etc.) . . . | Evangelists commonly attributed to Saint Doro- 
Edidit B. D. 1855. 8. 7756. d. | theus, Bishop of Tyre.] [1863.] Fol. 
Catalogue des manuscrits et xylographes 1895. a. 
orientaux de la Bibliothéque Impériale Publique 
de St. Pétersbourg. See ACADEMIES, etc.— Saint 


Petersburg.—Imperatorskaya Publichnaya Biblio- | poyTREMAN (PuiniePEs) See OUTREMAN (P. d’) 
teka. Catalogue, ete. 1852. 8°. 824. h. 26. 


— 


DOTTRINA CHRISTIANA. See CHRISTIAN DOCTRINE. 


Catalogue des ouvrages arabes, persans et DOWSON (Joux) M.R.A.S. See Error (Sir H. M.) 
turcs, publiés a Constantinople, en Égypte et en | The History of India as told by its own historians 
... Edited from the posthumous papers of ... 
Sir H. M. Elliot ... by ... J. D. 1869, ete. 8°. 
2386. c. 


Perse, qui se trouvent au Musée Asiatique de 
l’Académie. pp. 64. St. Pétersbourg, 1866. 8°. 
14598. d. 2. 


Chronologisches Verzeichniss der seit dem 
Jahre 1801 bis 1866 in Kasan gedruckten ara- 
bischen, türkischen, tatarischen und persischen 


DOZY (RxixuanT PIETER ANNE) See ‘Asp al-Mayin 
ibn ‘Appin. Commentaire historique sur le poème 
d'Ibn-Abdoun, par Ibn-Badroun, publié, ... et 
Werke, als Katalog der in dem asiatischen accompagné... d’un glossaire ..., par R. P. A. D. 
Museum befindlichen Schriften der Art. 1848. 8°, | 14513. b. 27. 
[St. Petersburg, 1867.] As, 14598. f. 2. 


Bulletin de l'Académie Impériale des Sciences de St. 
DPétersbourg, tom. xi., col. 305-385. 


See “App al-Wañip ibn ‘ALi, al-Marra- 
khushi. The History of the Alinohades, preceded 
Drei in der kaiserlichen öffentlichen. Biblio- by a sketch of the history of Spain... and of 
thek zu St. Petersburg befindliche astronomische | the history of the Almoravides, ... edited... 
Instrumente mit arabischen Inschriften ... Mit by R. D. Second edition, etc. 1881. 8°. 
zwei lithographirten Tafeln. pp. 150. 1865. 14555. a. 10. 
See ACADEMIES, ete.— Saint Petersburg.—Academia 


Scientarium Imperialis. Mémoires, etc. viie série, See AcADEMIES, etc.—London.—Society for 
tom. 9, no. 1. 1859, etc. 4°. Ac. 1125/3. | the Publication of Oriental Texts. “App al- Won 
ibn “ALI, al-Marrakushi. The History of the 
Almohades, preceded by a sketch of the history 


int P b of Spain ... and of the history of the Almo- 
See ÁCADEMIES, etc.— Saint Petersburg.— Uchebnoe ravides ... Edited by R. P. A. D. 1847. 8°. 


Otdyelenie Vostochnuikh | Yazuikov. Collections EC 5 
scientifiques, etc. 11. 1877, etc. 8°. 14598. d. 8. dicas 


Les Manuscrits ... Bábys de l’Institut des 
Langues orientales décrits par ... B. Dorn. 1801. 


Inventaire des monnaies des Khalifes orien- 
taux et de plusieurs autres dynasties. pp. xvi. 64. 


See AüxaAD ibn MuHAMMAD, al-Makkart. 
| Analectes sur l’histoire et la littérature des 
' Arabes d'Espagne ... publiés par R. D. [and 

others]. 1855, etc. 4°. 14554. b. 9, 10. 


See ACADEMIES, efc.— Saint Petersburg.— Uchebnoe 
Otdyelenie Vostochnuikh | Yazuikov. ` Collections 
scientifigues de l'Institut des Langues orientales, 
etc. vi., fasc. 2. 1877, etc. 8°. 14598. d, 8. 


See ErgEMERIDES. Le Calendrier de Cordoue 


de l'année 961. ... Publié par R. D. 1873. &°. 
Muhammedanische Quellen zur Geschichte 14544. c. 4. 


der südlichen Küstenländer des Kaspischen Meeres, 


herausgegeben, übersetzt und erläutert, von B. D. See IBN 'Apàni, al-Marräkushi. Histoire 
(Arabische, persische, und türkische Texte.) 4 Th. | de l'Afrique et de l'Espagne ... par Ibn-Adhäri 
St. Petersburg, 1850-58. 8°. 757. h. 26. | ... et fragments de la Chronique d'Arib ... Le 
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tout publié, ... précédé d’une introduction et 
accompagné de notes et d’un glossaire par 


R. P. A. D. 1848, etc. 8°. 14555. d. 6. 


See MUHAMMAD ibn MUHAMMAD, al-Idrisi. 
Description de l’Afrique et de l’Espagne par 
Edrist. Texte arabe publié ... avec une tra- 
.. par R. D. et M. J.de Goeje. 1866. 8°. 

14565. a. 23. 


Catalogus Codicum Orientalium Biblio- 
thecae Academiae Lugduno Batavae [vol. 1 and 2] 
auctore R. P. A. D. See AcADEMIES, efc.—Leyden. 
— Academia Lugduno-Batava. | Catalogus Codi- 
1851, etc.  . Ac. 940/4. 


Le Cid d’après de nouveaux documents. 
[With an appendix containing extracts from 
Arabic historians, accompanied by French trans- 
lations.] Nouvelle édition. pp. 253, 82. Leyde, 
1860. 8°. 14560. b. 28. 
Corrections sur les textes du Bayáno 
"l-Mogrib d'Ibn-Adhári de Maroc, des fragments 
de la chronique d’Arib de Cordoue, et du Hollato's- 
siyará d'Ibno-'l-Abbár. pp. vii. 181. Leyde, 
1883. 8°, 14555. d. 6.* 


Historia Abbadidarum, praemissis scrip- 


duction . 


cum Orientalium, etc. 


torum Arabum de ea dynastia locis nunc primum 
editis. (Scriptorum Arabum loci de Abbadidis. 
[A series of extracts, accompanied by Latin 
translations and notes.]) 2 vol. Lugduni Bata- 
vorum, 1846-52. ‘4°, 14548. b. 3. 


Lettre à M. Fleischer contenant des 
remarques critiques et explicatives sur le texte 
d’al-Makkari. pp. 280. Leyde, 1871. 8°. 

14555. d. 21. 


Notices sur quelques manuscrits arabes. 
(Extraits de l'ouvrage intitulé Al-Hollato's- 
siyaré, par Ibno 'l-Abbár.) pp. 260. Leyde, 
1847-51. 8°. 14560. a. 14. 


Recherches sur l'histoire politique et lit- 


téraire de l'Espagne pendant le moyen age. 


Leyde, 1849. 8°. 1323. h. 5. 
No more published of this edition. 


tom. l. 


Seconde édition, augmentée et entièrement 
2 tom. Leyde, 1860. 8°. 
9180. coc. 


In both this and the following edition each volume has an 
appendiz, containing a number of extracts from Arabic works. 


refondue. 


Troisiéme édition ... augmentée. 2 vol. 
Paris, Leyde [printed], 1881. 8°. 9181. c. 22. 
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DRECHSLER (ApotpH) «© See MUHAMMAD ibn 
Mv'arvap, al-‘Urdi. Der Arabische Himmels- 
Globus angefertigt. ... von Muhammed bin 
Muwajid Elardhi . .. Veröffentlicht . .. von A. D. 
1873. 4°. 14544. d. 25.(2.) 


DRESDEN.—Kônigliche Bibliothek. See FLEISCHER 
(H. L.) Catalogus codicum manuscriptorum 


orientalium Bibliothecae Regiae Dresdensis, etc. 
1831. 4°. 11901. h. 


DRIVER (Samvez Rozres) See Biste.—Old Testa- 
ment.—Isaish. The fifty-third chapter of Isaiah 
according to the Jewish interpreters. I. Texts... 
II. Translations by S. R. D. and A. Neubauer, etc. 
1876, etc. 8°. 3165. cec. 15. 


DRUZES. Extrait des Livres des Druzes, qui 
sont les disciples de Hamza fils d’Ali. [With 
a French translation and notes.] See SILVESTRE 
DE Sacy (A. I.) Baron. Chrestomathie arabe, etc. 


1806. 8°. 14586. b. 3, 4. 
—— 1826, etc. 8°. 14586. d. 2. 
DSCHENNABY. See Muëïara ibn Hasan, al- 
Jannäbt. 


DSU R'RUMMA (Asnit, HARITH Garran) See 
GuarLAN ibn “UKBAH, called Du al-Rumxax. 

DU al-FAKAR AHMAD, Saiyid. yw ¿é Gull 
pall, gdh gle  [Al-Mubtakir. A trea- 
tise on the genders in Arabic.] pp. 602, lith. 


duse (rie [Bhopal, 1880.] Fol. 14593. f. 10. 
Imperfect ; wanting pp. 433-436. 


DU al-RUMMAH. See GHAILAN ibn “UKBAH. 

DUAi DAF i TAP. by WS po ko [A 
prayer for warding off fevers, with directions for 
use, in Hindustani.] See Prayers. e Les dai 


[A book of Shiah prayers, etc.] [1871.] 8°. 
14519. b. 15.(2.) 


DU'À i GANJ al-‘ARSH. Zell gs Lo [A 
prayer.] See PRAYERS. e v3 e: lew ke am 


[Five Muhammadan prayers, ete.) [1870 ?] 16°. 
14519. a. 1.(3.) 


yl ef sled [Another edition.] See 
el Ale gegat [A book of Muham- 


PRAYERS. 
madan prayers, etc.] [1884.] 12°. 14519. a. 
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DU‘A i GANJ al-‘ARSH (continued). grote! aa 
wi: [Du'a Ganj al-‘arsh, to which are added 
several other prayers, the whole accompanied by a 
transcription into the Bengali character.] pp. 32. 
RI [ Calcutta, 1885.] 8°. 14519. d. 


DU" A MU'AZZAM. (plane Lo) [Du'à mu‘azzam. 
A prayer for the family of Muhammad, with a 
Hindustani interlineary translation.] See Prayers. 
e del dr a [A collection of Muhammadan 
[1877.] 8°. 

14519. b. 14.(4.) 


prayers, etc.] pp. 35, 36. 


DO A MUGHNI. Begin. ie eo olin! [Dua 
mughni. A Muhammadan prayer.] See Kasrpans. 
e 10) TW — el & a 399 [A collection of 
religious Kasidahs, etc.] pp. 78-86. [1872.] 8°. 

14519. b. 21.(3.) 


—— [1877] 8°. 14519. b. .15.(5.) 


v Sea [Du'a mughni, with an inter- 
lineary translation in Hindustani and a prefaco 
(3.5; aub) in Persian.] See PRAYERS. wey AS 
ad us [A prayer-book, etc.] pp. 24-30. [1871.] 8°. 

14518. b. 14.(5.) 


——— [1879] 8°. 14519. d. 9.(4.) 


DUCRET (E. ) See ARABIAN Niauts. | Selec- 

tions.] Les Voyages de Sindbad le Marin. Texte 

autographié par E. D. 1884. 8°. 
14583. a. 52. 


arabe ... 


DUFRICHE DESGENETTES (Brut Nicoras) Baron. 
Avis sur la Petite Vérole régnante, adressé au 
Divan du Kaire, par le Ce Desgenettes. (al lin 
e QJ! Ea ie ld es Lä Traduction 


arabe par Don Raphaël.) pp. 43. Kaire, an viii. 
[1800.] 4°. 42. e. 23. 


e P slo pes Lans Au là» [Second 


edition, of the Arabic translation alone.] pp. 25. 
iau! Las trío [Caíro, 1800.] 4°. 14537. c. 2L 


DUGAT (Gustave) See “App al-KApir, Amir of 
Mascara. Lelivre...intitulé : Rappel à l'intelli- 
gent, avis à l'indifferent. Considerations philo- 
sophiques ... traduites .. . par G. D. 1858. 8°. 


14540. a. 94. | travean [Cairo, 1871.) 8°. 
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DUGAT (Gustave) (continued). See Aman ibn 
MuñaAnuMaAn, al-Makkarīi.  Analectes sur l’histoire 
et la littérature des Arabes d'Espagne... publiés 
par ... G. D. [and others]. 1855, etc. 4°. 
14554. b. 9, 10. 


See 'AwraRAH ibn Snappap, al-‘Absi. 

Antar en Perse, ... épisode du Roman d'Antar, 
traduit de l'arabe par G. D. 1850. 8°. 

14570. b. 15. 


See Faris al-Snipyak, afterwards AHMAD 


Faris. e $244. Poéme Arabe en l'honneur du 


traduit en vers français . .. 
14582. c. 32. 


Bey de Tunis... 
par G. D. 1851. 8°. 


and FARIS al-SHIDYAK. (3 os)! ak, 
e Sole Al —s dl Grammaire Française à l'usage 


des Arabes de l’Algérie, de Tunis, du Maroc, de 
l'Egypte, et de la Syrie. Par G. Dugat et le 
Cheikh Fârès Echchidiák. [Sanad al-ràwi.] 
pp. iv. 127. Paris, 1854. 8°, 14586. c. 5. 


—— [Another copy. 14586. c. 6. 


DUISBERG (Jan van) See SA nt (Mu&rrit al-Din) 
Perssiaansche Roosengaard ... in't Hoogduijts 
overgeset ... door A. Olearium; die daar by 
gevoegd heeft de... Fabelen ... van Lokman ; 
als ook eenige ... Arabische Spreuken. Alles 
vertaalt door J. D. V. 1654. 12°. ‘757. a. 2. 


DULAC (H.) Quatre contes arabes en dialecte 
Cairote (recueillis au Caire sous la dictée d'il- 
lettrés). [Accompanied by a French transla- 
tion and notes.] 1884. See FnANCE.— Ministère 
de l’Instruction publique. Mémoires publiés par 
les Membres de la Mission archéologique fran- 
caise au Caire, etc. tom. 1, fasc. 1. 1884, etc. Fol. 
7703. k. 


DUMANI (YüiaNuNA) See YUHANNA al-Dümani. 
DU MARSAIS (César CHESNEAU) 


See CHESNEAU 
pu Marsalis (C.) 


DUMAS DAVY DE LA PAILLETERIE (ALEXANDRE) 
the Elder. e gen) S pied iO] Las sin [“ Le 
Comte de Monte-Christo," a romance. "Translated 


into Arabic by Bisharah Shadid.] pp. 232. 
14586. e. 2. 


495 . DUMAS- .- 


DUMAS DAVY DE LA PAILLETERIE (ALEXANDRE) 
the Elder (continued). igo (50 ill ai 
e ps [^ Le Comte de Monte-Christo." Trans- 


lated into Arabic by Nakhli Kulfat.] pp. 152. 
co, tase [Beirut, 1883.] 8°. 14586. e. 6. 


e ps dire Spy rel ly [Le Comte 
do Monte-Christo,” abridged and translated into 
Arabic by Salim Sal pp. öl. See PERIODICAL 
PuBLICATIONS.—Beirut. el Gel al, ail [Al- 
pt. 4. 1866. 

14599. d. 1. 


Shirakat al-shahriyat.] 


—— d ye aide, als, [Pauline et Pascal 


Bruno," a romance,translated into Arabic. Edited 


by Yusuf al-Shalfun.] taro [Berrut, 
1865.] 14586. a. 21.(2.) 


12° 


mi + 


DUMONT (NM. X. ) 
des Manuscrits arabes. 


1842. 8°. 


Guide de la lecture 
pp. 107, lith. Alger, 
14598. d. 1. 

— — [Another copy.] 


DUNAS ben LABRAT. 


14598. d. 7. 
See Anonim, the Levite. 
DU PLESSIS (ARMAND JEAN) Curdinal, Duke de 
Richelieu. Dé C53! ado Qual pas D US 
e sk, 89 Updo go Gay Ur! Saas 2 
(“Instruction du Chrestien," translated into 


Arabie by Juste de Beauvais. ] 
Lutetiae Parisiorum, 1610. 8°. 


pp. x. 415. 
14501. d. 13. 


DURAND Uran Bartiste LÉONARD) 


Sénéeal, ou, Mémoires ... 
o H 3 


Voyage au 
sur les découvertes, 
les établissemens et le commerce des Européens 
dans l'Océan Atlantique; ... suivis... du texte 
arabe de trois traités de commerce faits ... avec 
les princes du pays [edited by A. I. Silvestre de 
Sacy] ete. 2 pt. Paris, an 10, 1802. 4°. 


982. h. 13, 14. 
— [Another copy.] F. P. 148.d. 16. & 147. f. 6. 


DURELL (Davip) Vice Chancellor of the University 
of Oxford. See BiBrg.—Old Testament.— Genesis. 
The Hebrew text of the parallel prophecies of 
Jacob and Moses relating to the Twelve Tribes 
... To which are added the Samaritan-Arabic 
version of those passages ... By D. D. 1763. 4°. 
3186. h. 


MIR —-—————— Eed 
i EE — 
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DURGADASA KAPUR. Jr cL» Hy! [A 
metrical glossary in eight languages, namely: 
English, Punjabi, Sanskrit, Hindustani, Arabic, 
Persian, Pushtu, and Latin.] pp.8,lith. [Peshawar, 
1889.] 8°. ` 14589. a. 


DURR. exe 3 pe us [sic | ej dant n — 
[ Al-Durral-manzüm. The elementsof astronomy.] 
pp. 44. We, tare [Malta, 1833.] 8°. 

14544. b. 2. 


—— [Another copy.] 531. f. 40. 


— ps, Bell ë ebil a! [Al-Durr al- 
munazzam. A collection of ethical precepts.] 


See Tu üraT. e dagl žasl) [Al-Tulifat al-bahiyat.] 


pp. 17-20. [1885.] 14583. b. 21. 


DURUD i AKBAR. ji o, [Durüd i akbar. A 
prayer for Muliammad.] See Prayers. AC yas 
e Un! e Lo [Five Muhammadan prayers, etc.] 


[18702] 16°. | 14519. a. 1.(9.) 


—— al da 9 [Anothor edition.] See Prayers. 
e A the LAS [A book of Muhammadan 
[1884.] 8°. 14519. a. 


prayers, etr.] 


DURUD i HAZARI ,:;» 0,,0 [Durüd i hazari. 
A prayer.] See PRAYERS. e äis sas [A 
book of Muhammadan prayers, etc.] [1884.] 12°. 
: 14519. a. 
DURUD i HAZIRI. 


1 hazir. 


D — p 2,2 [Durüd 
À prayer for the Prophet Muhammad, 
with an interlineary translation and marginal 
notes in Hindustani.] See Durün i MusraGnas. 


pp. 9-13. 


Lorie S, 9 [Durūd i mustaghas.] 


[1870.] 8°. 14519. b. 14.(3.) 
=== Dg] 12°. 14519. b. 13.(2.) 
— EIST E: 14519. b. 15.(3.) 


| DURUDi MU'AZZAM. else dn ol Durud i mu'azzam. 


A prayer for the Prophet Muhammad, with a 
Hindustani interlineary translation and preface. 
Fourth edition] Sve Prayers. — A ol, d Zeg 
[A collection of Muhammadan prayers, etc.] 


pp. 13-19. [1877.] 8°. 14519. b. 15.(4.) 
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DURUD i MUKARRAM. (< 9,9) [Durüd i 


mukarram. A prayer for Muhammad and the 
former prophets, with a Hindustani interlineary 
translation. Fourth edition.] See Prayers. 
e del degawe [A collection of Muhammadan 


pp. 20-24. [1877.] 8°. 

14518. b. 15.(4) 
DURUD i MUSTAGHAS. Wisin. 2,9 [Durüd i 
mustaghas. A prayer for the Prophet Muhammad, 
preceded by two short pieces of tradition, and 
another prayer entitled Durud i hagiri. With 
an interlineary translation, marginal notes, and 
preface, all in Hindustani.] pp. 48, lith. 4$ trav 
[Lahore, 1870.] 8°. 14519. b. 14.(3.) 


prayers, etc.] 


[Another edition.] pp. 48, lith. J] tras 
[Kadiri Press: Lahore, 1872.] 12°. 
14519. b. 13.(2.) 


[Another edition.] pp. 48, lith. 3 (vr 
[Suliani Press : Lahore, 1872.] 8°. 
14519. b. 15.(8.) 


DURUD al-TAJ. 45 5,2 [Durüd al-taj. A 
prayer for the Prophet Muhammad, with a Hindu- 


stani interlineary translation and preface.] See 
PRAYERS. é o, TT [A collection of Mu- 


hammadan prayers, ete.] pp. 26-28. [1877.] 8°. 
14519, b. 15.(4.) 


DURUZ. See Druzes. 


DURVESH ULEE, Muoluvee. See Darvisx ‘Ati, 


Maulavi. 


DU RYER (ANDRE) Vollständiges türkisches 
Gesetz-Buch, oder ... Mahomets Alkoran .. 
Aus der arabischen in die franzdsische Sprach 


übergesetzet durch Herrn Du Ryer, aus dieser | 


aber in die niederländische ..., und jetzo ...in 
die hochteutsche Sprache versetzet. See Happen 
(E. G.) Thesaurus Exoticorum, etc. 1688. Fol. 

193. m. 9. 


See Kur’an. [Dutch.] Mahomets Alkoran, 
door de Hr. Du Ryer uit d’Arabische in de 
Fransche Taal gestelt ... Van nieuws door J. H. 
Glasemaker vertaalt, etc. 1696. 8°. 14512. b. 8. 


See Kur’an. [English.] The Alcoran of 
Mahomet, translated ... into French by the 


-DUVIGNEAU 498 
Sieur Du Ryer... And newly Englished, ete. 
1649. 4°, E. 553.(3.). 
—— 1649. 8°. 14512. b. 6. 
—— 1688. 8°. 14512. c. 1. 


See Kur’in. ([French.] L’Alcoran de 


Mahomet. Translaté ... en Francois, par le Sieur 
Du Ryer. 1649. 12°. 696. a. 1. 

1683. 12%, 896. a. 10. 
— — 1685. 12°. 696. a. 11. 
— 1734. 8°. 227, f. 29. 
—— 1770. 8°. 14512, b. 7. 


See Kur’in. [Particular Surahs.] Historia 
de Abrahamo ... ex Alcorano ... Triplici ver- 
sione Latina vestita [one of them being a Latin 
version made from Du Ryer’s French transla- 
tion], etc. 1655. 4°. 696. g. 30. 


The life of Mahomet: together with the 
Alcoran at large; translated out of Arabick into 
French, by the Sieur De Ryer : ... now faithfully 
Englished. 1718. See Turks. A compleat his- 
tory of the Turks, ete. vol. iv. 1819,etc. 8°. 
280. d. 28. 


DUTOUCHE ( ) Member of the Sanitary 
Council of Egypt. See Cor (A. B.) afterwards 
CLor-Ber. GA KILI SI) dell piwo) [Dustür 
al-a‘mal al-akrabadiniyat. The Pharmacopoia 
for Egypt, compiled by A. B. Clot-Bey, and MM. 
Dibaggi and Dutouche.] [1837.] ge, 

14537. c. 10. 


DUVAL (Ruzens) Sce Hasan bar BAHLOL, Lexicon 


Syriacum ... Edidit ... R. D. 1888, etc, Fol. 

193. k. 26. 
DUVIGNEAU (T. ) Professor of Pathology at 
Abu Zabal. (él, Mä pe d oM _ 


[Muntaha al-aghrad. The Elements of pathology, 
based upon the first part of the “ Nouveaux 
élémens de pathologie médico-chirurgicale " of 
L. C..Roche and L. J. Sanson, here erroneously 
attributed to F. J. V. Broussais and L. J. Sanson. 
Translated from the Italian into Arabic by 
Yühannà 'Anhüri, and edited with a preface by 
Muhammad al-Harawi.] 2 vol. (335 tret [Buluk, 
1834] 8°. 14537. d. 2. 
K K 
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DÜZAN al-XITHAR. ` e. Jill US Dis 
jel [Düzàn al-kithär. A book of hymns for 
children.] pp.160,6. Wy phy (ai [ Beirut, 1867.] 8°. 

14505. b. 36. 


[Another edition.] See Brste.—Old Testa- 
ment.—Psalms. ` vele [A metrical version of 


the Psalms, efc.] [1872.] 16°. 3405. aa. 11. 


DYCK (Corneuius V. A. van) 
(C. V. A.) 


See Van Dyck 


EAST. See Mann, De Initiis et Originibus 


religionum in Oriente dispersarum ... liber, etc. 
1817. 4°. 488, f. 8. 


EASTERN AND WESTERN REVIEW. See Peri- 
ODICAL PunLicATIONS. — London. [Diya al-khafi- 
Kain.] 

‘EBED-YESHU‘ KHAIYAT, successively Archbishop 


of Amadia and of Diarbekr. See Jigns ‘Esrp- 
Yesuu’ KHALYAT. 


EBEMBITAR. Sce ‘Asp ALLAH ibn Atman, called 
Inn al-Barrar. 


EBENBITAR. See ‘Asp ALLAH ibn AHMAD, called 
IsN al-Baitar. 


EBENBITAN. See ‘Asp Ain ibn Akman, called 
IBN al-Bartar. 


EBENEFIS, Philosophus. Kee "Au ibn An al- 


Hazm, called Inn al-Naris. 


EBEN PHADEL. 
al-Antdlhi, 


See “ABD ALLAH ibn al-Fapr, 


EBERHARD-KARLS-UNIVERSITAET. 


DEMIES, efc.—Tubingen. 


See Aca- 


EBERT (Frieprich Aborr) Catalogus codicum 
orientalium Bibliothecae Ducalis Guelfcrbytanae. 
See FLEISCHER (H. L.) 
talium  Bibliotbecae 
1831. £. 


Catalogus codicum orien- 


Regiae  Dresdensis, etc. 


11901. h. 


EBN ABI OSAÏBA. See Aüwap ibn Kiem, called 
lexn Api Usarsgi/AH. 


EBN ADJOURROUM (MoHAMMED BEN MOHAMMED 
BEN DawoUp) See MUHAMMAD ibn MuHaMMAD, 
al-Sinhäjt, called Inn AjCERÜM. 
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EBN ALJATHIB (Mouammenp) See MutammaD 
ibn ‘Asp ALLAH (LISAN al-Din) called Ien al- 
Kuatis. 

ERR AL KHATTIB. See MuüaxMap ibn ‘ABD 


ALLAH (Lisa al-Din) called Inn al-KuaATiB. 


ERR AL-MAQRYZY (Taqy fp-pyn AHHMED BEN 
A’ty) See Atman ibn ‘Ati, al-Makrizi. 


EBN AL-OUARDI (Zrineppin Omar) See ‘Uma 


ibn Muzarrar, called Inn al-WABpI. 


EBN-ARABSCHAH (Amen) See Aiman ibn Mou- 
HAMMAD, called IBN ‘ARABSHAH. 


EBN BAITHAR (ABDALLAH BEN AHMED) See ‘ABD 
ALLAH ibn AXman, called Ion al-Barrar. 


EBN BATUTA (Monammuep) See MuBAMMAD ibn 
‘ABD ALLAH, called IBN BaTUTABH. 


EBN DOREID. See Muäamman ibn HASAN, called 
Iss Dorarp. 


EBN-ED-DIN, el-Eghwaati, Hadji. 
Din, al-Aghwait. 


See IBN al- 


EBN-E-HAJEB. 
IpN al-Hàjis. 


See 'UTHMAN ibn ‘Umar, called 


EBN EL AWAM (Apu ZACARIA JAHIA ÅBEN 
MonauEpD) See Yahya ibn Mouwammap, called IBN 
al-‘AUWAM. 


EBN-EL-DYN, el-Aghoudthy, Hhággy. See Leg al- 
Din, al-Aghwais. 


EBN GIAZLA. 
JAZLAH. 


EBN HAUKAL. See Muñammap ibn Havu&AL. 


EBN-HESCHAM (Aspov-MoHAMMED ABD-ALLAH) 
See ‘Asp ALLAH ibn Yüsur, called IsN Hisnax. 


See Yaüya ibn ‘Isa, called Ips 


EBN IOUNIS. 
called Inn Yuwus. 


EBN KHALDOUN. Sce “App al-RauMmAn ibn Mu- 
HAMMAD, called IsN KHALDÜN. 


See ‘Ati ibn ‘App al-RAHMaN, 


EBN KHALLEKAN. See Amad ibn MutrauMAD, 
called IBN KHALLIKAN. 


ERR KHILCAN. See AHMAD ibn MvHAMXAD, called 
IBN KHALLIKAN. 
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EBN-MALEC (Dsitmat-Eppris MoHAMMED) See 
Mu&AMMAD ibn ‘Asp ALLAH, called Ipn Maui. 


EBN NOBATAH. See MuBAMMAD ibn MuBAMMAD, 
called IBN NuBATAH. | | 


EBN SAIDUN (Aer, Warp) See Auman ibn “App 
ALLAH, called IBN ZAIDUN. 


ERR SEID-ENNAS (Monauuzp) Jaamerita. 
MuitAMMAD ibn Saiyo al-Nas, al-Ya‘miri. 


EBN SINA. See HusaiN ibn “App ALLAN (ABU 
ALI) called Inn Sind, or AVICENNA. 


EBN TOPHAIL (Aen JAAPHAR) See Asu Bare ibn 
al-Turaiz (Apu JA RAR) al-Ishbili. 


EBU (Josera CHEABIB) D'255 “Dw "9D [Müsar 
méläkhim. A small collection of ethical precepts 
and anecdotes, in Arabic, printed in the Hebrew 
character.] pp. 30, 2. Oran, 1889. 12°. 
1933. a. 46. 


EBU ISHAK, el Farsi el Isztachri. See IBRAHIM 
ibn Muäamxman (Asu IšHAK) al-Farisi al-Istakhri. 


EBUL-HASSAN ALY BEN ABDALLAH BEN EBI 
ZERAA. See ‘Ati ibn ‘App ALLAH ibn An Zar’. 


See 


EBU MEDIN, Maurus Fessanus. See Asu MADYAN 
ibn Hammap ibn Mu“amman, al-Fasi. 


" ECCHELLENSIS (Apranam) See Asnanmanx, Ecchel- 
lensis. 
ECCLESIA GRAECA. See GREEK CHURCH. 


ECCLESIA ROMANA CATHOLICA. See Rome, 
Church of. 


ECHCHIDIAK (Finis) 
afterwards AHMAD Faris. 


ECHIALLE MUFTI. 


See Faris al-SHIDYAK, 


See AHMAD ibn Musa, al- 


Khayali. 
ECKER (Jakos) See Jamï (‘Asp al-RAHMAN ibn 
AüMAD) (Gâmii de Dei existentia et attributis 


libellus ... ,, Stratum solve!" sive ... ,, Unio 
pretiosus”... Prolegomena una cum capitibus 
selectis in latinum sermonem translatis. Disser- 
tatio quam ... scripsit J. E. 14516. c. 


ÉCOLE PRATIQUE DES HAUTES ÊTUDES. 
ACADEMIES, etc.—Paris. 


ÉCOLE SPÉCIALE DES LANGUES ORIENTALES 
VIVANTES. See ACADEMIES, etc.—Paris. 


See 
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ÉCRITURES ARABES. See Änne WRITING. 


EDDÉ (G. ) oJ ues Eales) acl] LS 
[Al-Kawa‘id al-jaliyat. A manual of Arabic 
grammar. Second edition.) 2 pt. wry py tane 
[ Beirut, 1884.] 12. 14593. c. 40. 


EDESSA, Louis Rañmani, Syrian Uniat Bishop of. 
See RAHMANI (L.) 


EDRISI. See Mu&auMAD ibn Mukamman, al-Idrisi. 


EDWARDS (JonatHan) the Elder, M.A., President 
of the College of New Jersey. ` sai e J D 


[Ta'rikh al-fida. “ A History of the work of 
Redemption. Containing the outlines of a body 
of Divinity in a method entirely new." Trans- 
lated into Arabic.] pp. 403. «x, Ju 1 ^1^ [Beirut, 
1868.] 8°. 14505. c. 9. 


ior!) Je All né 5 diese [“ Sinners in 
the hands of an angry God.” A sermon on 
Dent. xxxii. 35, translated into Arabic. Second 
edition.] pp. 28. ROG [Beirut, 1866.] 8°. 
14505. b. 34.(1) 


EFESO. 


EGERTON (Francis) Earl of Ellsmere. See GOWER 
(Lord F. L.) afterwards Ecrrton (F.) Earl, etc. 


EGHWAATI (EBN-ED-DIN) 
Aghwati. 


See EPHESUS. 


See Inn al-Din, al- 


EGIDIUS, de Tebaldis. See Trung (Earpivs DE) 


ÉGLISE. Église Catholique. See Periopicat Pusu- 


cations.—Beirut. [Al-Kanisat al-kathulikiyat.] 


Église Grecque. See GREEK Cuurcu. 


EGYPT. [For proclamations and other official 
documents issued by the Generals commanding 
the French army of occupation in Egypt, during 
the years 1798-1801:] See FnaNck.— Army. 


See GREAT BRITAIN AND IRELAND. 404,540! 
e Ey [Postal agreement entered into between 


the Governments of Great Britain and Ireland 
and Egypt.] [1873] 4°. 14542. c. 10. 


Administration des Télégraphes. 
irae Ais fue ^ 2 d e LS us ll dl so 
Télégraphe de la nuit. [Reporting the imminent 


outbreak of hostilities between Russia and Turkey, 
K K 2 
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and the death of tha Sultan. Dated 22 February, 
1877.] (Cairo, 1877.] — s. sh. Fol. 

14003. e. 3.(15.) 
pais! kde lil ul — As 
Los) dë Blan) [Regulations for the Infantry 
when on Home-service, commencing with rule 
148. Translated from the Turkish. ] 
144, 14, and 6 folding plates. 
1835.] 8°. 
| Bibliothèque | Khédiviale, 

Bibliothèque, etc. 
Chambre des Députés. | lee X Ud, dy d> 
4 pa^]! D st [Regulations relating to the 


Army. 


pp. xxix. 
pee Iro. [ Cairo, 
14546. b. 1. 


See Cartro.— 


Egyptian Chamber of Deputies.] pp.18. 5h49 1rar 
[Bulak, 1866] 8°. 14542, c. 7. 


—— Church of. See Coptic Caurcx. 


Al-Diwän al-Khususi. Proclamation du 
Diwan du Caire à tous les habitans de cette 
ville [dated 1 Shaban, a.n. 1218, Ge 8 Jan., A.D. 
1799]. Proclamation des Scheikhs de la ville du 
Caire au peuple d'Égypte. Relation de la prise 
de Jafa en Syrie (par les Français). [Edited 
with a French translation and notes.] See 
SILYESTRE DE Sacy (A. I.) Baron. Chrestomathie 


arabe, etc. 1806. 8°. 14586. b. 3, 5. 
1826, etc. 8°. 14586. d. 1. 
Imprimerie Khédiviale. See Botax.— 


Inuprimerie, ete. 


Jam'iyat Ittihad Fityän Misr. See CAIRO. 


—Jam'iyat, ete. 


Al- Kutubkhanat | al-Khudaiwtyat. ` See 
Carro.— Bibliothèque Khédiviale. 
Majlis Shira al-Niwab al-Misriyat. See 


above: Chambre des Députés. 


Maslahat al-Talaghrafat. 
Administration des Télégraphes. 


See above: 


al-Maibu‘at al-‘Amirat. 
Imprimerie Khédiviale. 


See BuLax.— 


Ministère de P Instruction Publique. ole 15 
ees i aie ils PA s jegas] s laal] JT uy 
adi D pan) GUS) vull? Je [An Order issued 
by the Ministry of Public Instruction, dated 
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28 February 1887, containing a code of rules to 
be observed by persons using the Khedivial 
Library at Cairo. Signed: Ya‘kib Artin.] pp. 8. 
taav [Cairo, 1887.] 8°. 14598. d. 11. 


Rapport sur la Bibliothéque Khédiviale 
du Caire pour l'année 1887. [In Arabic and 
French.] pp. 20, 29. Imprimerie Nationale: le 
Caire, 1888. 8°. 14598. c. 9. 


Ministère de l’Intérieur. Dictionnaire des 
villes, villages, hameaux, etc. de l'Égypte. 
[With a prefatory letter by F. Amici-Bey.] 
pp. 147. Imprimerie nationale de Boulaq: le 
Caire, 1881. 4°. 10097. 1. 10. 


Recensement général de Égypte. 15 Gamad 
Akher 1299—3 Mai 1882. [Partly in French, 
partly in Arabic.] (lewi dues & all Lo} sa) 
Le Caire, Boulaq [printed], 1882. 4°. 

14566. d. 4. 


See above: Mini- 


2 tom. 


Nazarat al-Däkhiliyat. 
stére de l'Intérieur. 


Nazárat al-Ma‘arif al-‘Umimiyat. 
above: Ministère de P Instruction Publique. 


See 


Al-Marrk al-Asgrar III. (SuA AN ibn 
Husarn) Sultan. État des provinces et des 
villages de l'Égypte, dressé en l’année 1376, sous le 
règne du Sultan Mélic-Alaschraf Schaban; traduit 
de arabe par M. Silvestre de Sacy. See ‘Asp 
al-Latir ibn Yüsur, al-Baghdddi, called Inn al- 
LABBAD. e sb WS Relation de l'Égypte, ete. 


pp. 581-704. 1801. 4°, 14568. o. 1. 


MuiaMMAD ‘Ati, Pasha, Khedive. 93 15 
el [Kanin al-chafalik. Code of regulations 
relating to agricultural holdings.] pp. 58. 

iy (ren [Bulak, 1843.] 8°. 14533. a. 3. 
— Jai awl! Weg RN gz! acl); del 
cis!) [La’ihat zara‘at al-falal. Agricultural 


instructions and regulations.] pp. 76. iro [Bulak, 


1830.] 8°. 14533. a. 4. 
—— [Another edition.] pp. 74 re^ [Bulak, 
1843.] 8°. 14533. a. 5. 


MUHAMMAD Taurik, Pasha, Khedive. 
Taurik (Munammab) Pasha, etc. 


EGYPTIAN CALENDAR. See EPHEMERIDES. 


See 
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EGYPTIAN CHURCH. See Corric CHURCH. 


EICHHORN (Jomanx Gortreien) See IsmA‘it ibn 
‘Axi (‘Tuap al-Din Asu al-Fipa) Prince of Hamäh. 
Abulfedae Africa. Curavit J. G. E. 1791. 8°. 

14565. b. 4. 


Monumenta antiquissimae historiae 
Arabum. Post À. Schultensium collegit ediditque 
cum Latina versione et animadversionibus J. G. 
Eichhorn. (Appendix. J.J. Reiskii animadver- 
siones criticae in Hamzae historiam regni Jokta- 
nidarum ab A. Schultensio editum.) pp. 216. 
Gothae, 1775. 8°. 280. g. 12. 


EISENSTAEDTER (WIrLHELM) See Ten COMMAND- 
MENTS. ` m NNDIDON "ul TDDN Saadja’s ara- 
bische Midrasch zu den Zehn Geboten. Heraus- 
gegeben in’s Hebräische und Deutsche übertragen 
von W. E. 1868. 8°. 1903. e. 21. 


ELARDHI (Musammep ibn Muwagsip) 
XAMMAD ibn Mv'arxar, al-‘Urdi. 


See Mv- 


ELBOUSSIRI. See Musammap ibn SA Tn, al- Büsri. 


ELIAN (Jean BarrisrE) See Rome, Church of. 
e auf 95,3] OH oleic] Fidei Orthodoxae brevis 


.. . Confessio, quam Sacrosancta Romana Ecclesia 
docet, et iis ... proponendam, edit, quicunque 
ab orientalium errore, ad Catholicæ veritatis com- 
munionem accedere ... statuunt, etc. [The Latin 
iext, accompanied by an Arabic translation by 
J. B. E] 1556. 8. 14501. c. 37. 


See Sinan, Shaikh. e dalea | eles lin 


[A spiritual conference between two Muham- 
madans, Shaikh Sinan and Aħmad al‘Alim. By 
J. B. E.?] (1570?] 8° 696. a. 7.(3.) 


ELIAS, of Nisibis. See Erias bar SHINAYA, Metro- 
politan of Nisibis. : 


ELIAS III. ibn al-HADITHI (Apu Hazim) Catho- 
licus of the Nestorians. Discours religieux pour 
les principales fêtes de l’année ... Corrigés et 
commentés par l’Abbé Yacoub, prêtre chaldéen 


de Mossoul. ( e AAA dic X aul pte] wis) 


[Al-Tarajim li’l-a‘yad al-maraniyat. With a life 
of the author prefixed, from the chronicle of the 
Nestorian Church by “Amr ibn Matta.] pp. iv. x. 
313, 2. Moesoul, 1873. 8°. 14503. d. 8. 
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ELIAS III. ibn al-HADITHI (Asv Harix) Catho- 
licus of the Nestorians (continued). oc ale; 
AU Léi Op bil) gable! sil Qo All 
Pre up 35 mail [A discourse on the Nativity 
of Jesus Christ.) ff. 4. Tieden? 1680?] 8°. 

1075. m. 5.(3.) 
d uU Aal sue pe Exegesis sive 
homilia in festum Natalis Benedicti ... Autore 
. . . Patriarcha D. Elia Tertio, vulgo dicto Ibn Ha- 
diti. [With a Latin translation.] See ErPenius (T.) 


Arabicae Linguae Tyrocinium, etc. pt. 2. 1656. 4^. 
622. h. 6. 


Oratio de Festo Nativitatis Christi. (Ex 
Arabicá in Latinam linguam translata à J. Fa- 
bricio.) See FaBricius (J.) Dantiscanus. Hymnus 
Angelorum, etc, 1640. 4°, 480. a. 7.1.) 


ELIAS bar SHINAYA, Metropolitan of Nisibis. 
Des Metropoliten Elias von Nisibis Buch vom 
Beweis der Wahrheit des Glaubens. Uebersetzt 
und eingleitet von L. Horst. [Al-Burhan “ala 
Sali al-iman.] pp. xxviii. 127. Colmar, 1886. 8°. 

14503. c. 6. 


Fragmente syrischer und arabischer His- 
toriker [being extracts from the Chronography 
of Elias of Nisibis] herausgegen und übersetzt 
von F. Baethgen. pp. 160. 1884. Sce Aca- 
DEMIES, etc.—Germany.—4JDeutsche morgenländische 
Gesellschaft. | Abhandlungen für die Kunde des 
Morgenlandes, etc. Bd. 8, No. 8. 1859, etc. 8°. 
753. f. 9. 


we m re) es T. g^ il — Ú$ [AI- 
Tarjumän. A Syriac and Arabic classified dic- 
tionary.] See Bortticaer (P. A.) afterwards 
Lacarpe (P. A. DE) Praetermissorum libri duo. 
pp. 1-89. 1879. 8°. 753. g. 46. 


Thesaurus arabico-syro-latinus. [The 
Syriac-Arabic dictionary of Elias of Nisibis, 
edited, with a Latin translation, by T. Obicinus.] 
pp. 447. 


Typis Sac. Congregationis de propag. 


fide: Romae, 1636. 8°. 621. c. 20. 

[Another copy.] 621. c. 21. 
—— [Another copy.] 63, 1. 24. 
ELICHMANNUS (Jomannes) See Crees. Tabula 


Item Aurea 
Carmina Pythagoræ, cum paraphrasi arabica, 
auctore J. E., etc. 1610. 4°. 14540. a. 31, 


Cebetis grace, arabice, latine. 
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ELIMITHAR (ErrucEASEM) Medicus de Baldath. 
See Muxxaräe ibn Hasan, called Isx BuïLax. 


ELIZABETH. See RicamonD (L.) "i woblas] xas 


[Elizabeth, “the Dairyman's daughter ; an au- 
thentic narrative," etc.]  (1836.] 8°. 
14506. b. 12. 


ELLESMERE, Francis, Earl of. See GOWER 
(Lord F. L.) afterwards Ecerron (F.) Earl, etc. 


ELLIOT (Sir Henry Miers) The History of India 
as told by its own historians. The Muhammadan 
period. Edited from the posthumous papers of 
... Sir H. M. Elliot ... by Professor J. Dowson. 
8 vol. London, Hertford [printed], 1867-77. 8°. 
2386. c. 


ELLUCHASEM ELIMITHAR, Medicus de Baldath. 
See Muxutar ibn Hasax, called Isy Burin. 


ELMACINUS (Groraivs) See Jrsme ibn al-‘Amip, 
called al-Makin. 


ELRAZIZ (Macuim) See MUHAMMAD ibn ZAKARIYA 
(Apu Barr) al- Riazi. 


EMBITAR. See ‘Asp ALLAH ibn Awan, called 
IBN al-BAITAE. 


ENGELMANN (WILLEM Herman) See Kuïgax ibn 
Aus, called al-Hàprgag. Specimen... exhibens 
al-Hadirae Diwanum arabice editum, versione 
latina ... illustratum, quod ... publico ... 
submittet G. H. E. 1858. 8°. 
14570. e. 19. 


ENGER (MaxiwiLiANUS) See ‘ALi ibn Mukamman, 
al-Mäwardi. Maverdii Constitutiones politicae. 
Ex recensione M. E. 1853. 8°. 14542. a. 1. 


See Joux, Saint and Apostle. ... Vay La 
e el A 5 Id est, Joannis Apostoli de 
transitu Mariae Virginis liber. Ex recensione et 


cum interpretatione M. E. 1854, 8°. 
14501. d. 4. 


examinl... 


De vita et scriptis Maverdii commentatio. 
[With extracts from the works of Ibn al-Subki 
and others.] pp. ii. 37. Bonnae, 1851. 8°. 

14060. b. 8. 


[Another edition.] pp.39. Bonnae, 1851. 8°. 
8363. b. 1.(11) 
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ENGLAND, Church of. [For Liturgical Books 
of the Church of England:] See LiTuRGIES.— 
England, Church of. 


See BiBLEe.—Appendiz. — JV tare Ate 
[“ A Fruitful Exhortation to the reading and 
knowledge of holy Scripture.” The first of the 
Homilies of the Church of England, translated 


into Arabic.] [1845.] 8°. 14505. b. 41.(3.) 


Divines, Assembly of. yw) sels Ws 
Lo [Kawa d al-imän al-masihi. “The 
Shorter Catechism agreed upon by the Assembly 
of Divines at Westminster,” translated into 
Arabic, and accompanied by proofs from the 


Scriptures in the same language.] pp. 191. 
Wg py l Ao [Beirut, 1845.] 8°. 14505. e. 5. 


"Nyx NON? p'byn 3872 [Another edi- 
tion, printed in the Hebrew character and without 
the proofs. Edited by Robert Young.] pp. 24. 
R. Young: Edinburgh [1854]. 8°. 

3606. b. 47.(4.) 


— Jil dass de oh pe wall acl OS 


il [Another edition, accompanied by an 


analysis in the form of question and answer in 
Arabic.] pt. i., pp. 112. «2,45 1100 [Beirut, 
1855.] 8°. 14505. b. 23.(1) 


Le ee cue» [Another edition, 
without proofs.] pp. 36. «5,49 taro [Beirut, 
1865.] 8°. 14505. b. 32. 


cesta] Glad! sels QoS [Third edition, 
accompanied by proofs from the Scriptures in 
Arabic. ] pp. 84. c, 49 tary (Beirut, 1867.] 8°. 

14505. b. 39. 
ENNABIGA. See ZivAv ibn Mu‘Awiyan, called 
al-NABIGHAH, al-Dubyant. 


ENNIS (James S. ) See Dennis (J. S.) 


ENNUZHAT-UL-KHAIRIA. See ErHEMERIDES. [Al- 
Nuzhat al-khairiyat.] 


EPHEMERIDES. The Calendar of the Coptic 
Church. Translated from an Arabic MS.; with 
notes, by... S. C. Malan. 1873. See Matan (S. C.) 
Original Documents of the Coptic Church. ii. 
1872, etc. 8°. 753. b. 22. 


Calendarium ad usum diceceseos Mausi- 
liensis Syrorum recognitum et approbatum ab 
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Il? et Rev?? D. Cyrillo Behnam Benni Archi- | 


episcopo Mausiliensi Syrorum.] (4.4.3 cial! JA 
d'Miel deep) pp. 254, 1. Mausilii, 1877. 8°. 
14601. c. 32. 


Calendarium juxta ritum Ecclesie An- 
tiochenæ Syrorum. nil pie us AAA 
SUSI) iub ll [Compiled by Clemens Joseph 
David, Archbishop of Damascus, with a prefatory 
letter by Ignatius Jirjis Shalliat, Patriarch of 
Antioch.] pp. 140, 4. Mausili, 1887. 8°. 

14544. b. 17. 


Vergleichungs-Tabellen der Muhamme- 
danischen und Christlichen Zeitrechnung [a.nm. 
1-1300], nach dem ersten Tage jedes Muham- 
medanischen Monats berechnet und ... heraus- 
gegeben von F. Wistenfeld. pp. iv. 52. Leipzig, 
Göttingen [printed], 1854. 4°, 9006. g. 


Fortsetzung der Wiistenfeld’schen Verg- 
leichungs Tabellen der Muhammedanischen und 
Christlichen Zeitrechnung, von 1300 bis 1500 der 
Hedschra . Herausgegeben von E. Mahler. 
pp. ii. 18. Leipzig, 1887. 4°. Pam. 38. 


Le Calendrier de Cordoue de l’année 961 
[A.D., variously ascribed to ‘Arib ibn Sa‘d al- 
Kurtubi, and to Rabi‘ ibn Zaid al-Uskuf]. Texte 
arabe et ancienne traduction latine publié par 


R. Dozy. pp. vin. 117. Leyde, 1878. 8°. 
14544. c. 4. 
= [Another copy.] 14544. d. 20. 


101 dw e 8311 Ephemerides Persarum per 
totum annum (609 Epochæ Gelalææ, qui ex 
maximá ere Christiane 1687 ex aliquâ verd 
parte anno sequenti respondet) juxta epochias 
celebriores Orientis, Alexandream, Christi, Dio- 
cletiani, Hegiræ, Jesdigerdicam et Gelalæam, unà 
cum motibus vii. Planetarum, eorumque Syzygiis, 
tam Lunaribus quàm mutuis, Mansionibus ). 
Horoscopis 8. atque Longit. Dierum tabulis... 
É libello Arabicé, Persicè atque Turcicè Mato. 

. nunc Latiné verse et v. commentariorum 
libris illustrates à M. F. Beckio. [With the text.] 
2 pt. Auguste Vindelicorum, 1695, 96. Fol. 


215. e. 13. 
The text of the Calendar is printed from engraved plates. 


(Kamat tial Xx.) [A calendar for the 
Solar year beginning 1 Du al-Ea dah, An. 1250 
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(1 March, a.D. 1835), giving the corresponding 
dates according to the Coptic, Julian, and 
Gregorian eras.] pp. 80. yas Gp (ro, [Bulak, 
1835.] 16°. 14544. a. 4. 


Annuaire Algérien, pour lan 1842, corres- 
pondant à l'année 1258 de l’Hégire. Première 
partie, rédigée par J.-J. Marcel. [In Arabic and 
French.] pt.i,pp. 104. Paris, trev [1841]. 8°. 

14544. c. 6. 
e (ap Ais al Kind} Zro [Calendar of 
the Armenian Uniat Church for Ap. 1842.] 
LAS (Venice, 1841.] 16°. 14544. a. 3. 
1851—1900. Calendriers comparés, gré- 
gorien, grec, arabe et copte, d’après les calculs 


de A. Mourès. Approuvés par Mahmoud-Bey. 
Alexandrie, 1879. 8°. P.P. 2578. n. 


e s»! eal us! 4 VI Zel; dl [Al- 
Ruznamat al-süriyat. Syrian Calendar for A.D. 
1868, calculated for the latitude of Beirut.] 
pp. 24. [Beirut, 1867.] 8°. 14544. d. 27. 


Almanach comparé français, grec, turc 
arabe, établissant mois par mois, jour par jour, 
la concordance entre les calendriers romain, 
grégorien, julien, musulman et hébraïque, pré- 
cédé d’observations sur chacun des calendriers 
... par C. C. Ventre. Pour l'année 1873. (mi 
d lie) pp. 94, lith. Marseille [1872]. 8°. 
14544. à. 21. 


P.P. 2407. e. 


Ennuzhat-ul-Khairia, la Benefica Recrea- 
zione, ossia, Almanacco Tunisino per l'anno 
1292 dell era Musulmana, corrispondente al 
1875-1876 dell’ era Christiana e 5635-5636 del 
computo Ebraico, compilato da Haggi Hassan 
Lazughli da Bona. Tradotto dall’ Arabo. pp. 122. 
Tunisi, 1875. 16°. 14544. b. 10. 


d baus ill [Al-Nuzhat al-khairiyat, 
Tunisian almanack for the year a.u. 1295, corres- 
ponding to An 1878, 5 Jan.—25 Dec. Com- 
piled by Haji Hasan Läzughli.] pp. 124. trae 
[Tunis, 1877.] 8°. 14544. c. 5, 
gl'ava KJ es (Almanach du Bachir, 
etc.) [Published by the Jesuit Fathers at Beirut.] 
1878, etc. Imprimerie Catholique: Beyrouth, 1877, 
elc. 4° and 12°. 14544. d. 37. and b. 16. 


The first year is in 4°., the rest in 12°, 


—— [Another copy.] 


In progress. 
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EPHEMERIDES (continued). Egyptian Calendar 
- for the year 1295 a.m. (1878 A.D.) corresponding 
with the years 1594-1595 of the Koptic era. 
[Compiled by L. N. Michell] pp. 98. Alexandria, 
1877. 8°, 14544. c. 7. 


P.P. 2578. m. 


us he gd o)... ud LE gl 
e Dhel piu] [A comparative calendar of 
the Muhammadan and Gregorian eras for the 
century A8. 1301-1400 (2 Nov. 1883—8 Nov. 
1980 A.p.). 2pt. Fpl ire [Cairo, 1887.] Fol. 
14544. f. 


14544. f. 


—— [Another copy.] 


—— [Another copy. 


EPHESUS, Seven Sleepers of. Testi orientali 
inediti [Coptic, Arabic, Syriac, Ethiopic, and 
Armenian] sopra i Sette Dormienti di Efeso, 
pubblicati e tradotti dal socio I. Guidi. (Reale 
Accademia dei Lincei. Serie 3'—Memorie della 
Classe di scienze morali, storiche e filologiche, 
vol. 12.) pp. 107. Toma, 1885. Ae, 

163. k. 23.(2) 


Les Sept Dormants ... Texte arabe 
vocalisé. See Grorr(F.) Les Sept Dormants, etc. 
1891. 8°. 14582. d. 


EPHRAIM, Saint, the Syrian. 


See ME'ARRATH 


Gazze. Die Schatzhóhle [a compendious history 
of the world, popularly attributed to Saint 
Ephraim] etc. 1883, etc. 8°. 753. g. 49. 


ERBEN (KAREL Jaromir) See MUHAMMAD ibn 
ZAKARIYA (Apu Baxr) al-Razi. [Appendiz. | 
Rhazesovo Ranné Lékarstvi. Z rukopisu... k 
tisku zredigoval K. J. E., etc. 1864. 8°. 
14535. b, 8. 


ERDMANN (Franz von) See Fracan (C. M.) 


Christiani Fraehn ... de quibusdam Semani- 
darum ac Buidarum numis schediasma. E lingua 
arabica in latinam vertit ... F. E. 1816. 8°. 

278. h. 27. 


See MunammaD ibn Afman, al-Füst. His- 


toriam SCT AL 8. däs, Dal ... auctore 
Takkieddino Muhammede ... edidit ... F. E. 
1822. 4°. 14554. b. 


| See MUHAMMAD ibn al-SHIHNAH. Arabsiaden 
ex noto ignoto Ibn Schonah supplevit et emen- 
davit F. E. 1829. 4°, 14548, b. 
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ERGAS (Joszrg ben IumanveL)  Shomear Emu- 
neem. First arguement [sic], a Kabbalistic con- 
troversy. Translated from Hebrew in Arabic 
(in Hebrew characters) ... by Abraham David 


Ezekiel. (5M Dm wë Dr OWN Drama TDW 
"3 "om pp. vi. 82. Poona, 1888. 8°. 
764. e. 19. 


ERPENIUS (Tuomas) See ARABIC PROVERBS. 
Jill WS seu Proverbiorum Arabicorum Cen- 
turiae duae ... cum interpretatione Latina et 


scholiis J. Scaligeri et T. Erpeni. 1614. 4°. 
1363, b. 3.(1) 
== 1623... 6°: 1075. k. 15. 


— See BisLE.— Old Testament.—Pentateuch. 
e ctl P Si id est Pentateuchus Mosis 


Arabicé. [Edited by T. E.] 1622. 4°. 1004. c. 5. 
See BipuE.— New Testament. e Aude) All 


Novum ... Testamentum arabice edente 
T. E. 1616. 8°. 218. f. 20. 


See Hoursma (M. Tu.) Uit de Oostersche 


 correspondentie van T. E. ... Eene bijdrage tot 


de geschiedenis van de beoefening der Oostersche 
letteren in Nederland. 1888. 4°. 
Ac. 944/3.(d1. 17.) 


See Jrrris ibn al-‘Amip, called al-Makix. 


d Labs] e ,U Id est, Historia Saracenica ... 
Opera et studio T. Erpeni. 1625. Fol. 
148. h. 1. 


See Jirsis ibn al-/Awip, called al-Makix. 
Historia Saracenica ... Latine reddita opera 
et studio T. Erpenii. 1625. 4°. 14549. b. 1. 


[Particular Surahs.] | d 
Kiel oss c», Historia Josephi Patriarchae 


See KURAN. 


ex Alcorano, Arabice, cum triplici versione Latina 
& scholiis T. Erpenii, etc. 1617. 4°. 483. a. 18. 
See Lukin, called al- Hakim. Que Qul 
e pen! Locmani Sapientis Fabulae et selecta 


quaedam Arabum adagia, cum interpretatione 


. T. Erpenn. 1615. 8°. 14579. b. 7. 
1703. 4°. 14579. c. 26. 


See MUHAMMAD ibn MUuRAMMAD, al-Sinhaji, 
called IBN AjuRRUM. (ul dale, T Cu... 


latina .. 


Gjarumia, et Libellus Centum- Regentium, cum 
versione Latina .. ..T. Erpeni. 1617. 8°. 
622. h. 7. 
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ERPENIUS (Tuomas) (continued). 
Grammatica Arabica ab auctore emendata et 
aucta. Cui accedunt Locmanni fabulæ et adagia 
quædam Arabum, ete. 2 pt. Typis J. Jansonu : 
Amstelodami, 1636. 4°. 621. c. 22. 


[Another edition.] Arabicae Lingus 
Tyrocinium, id est T. Erpenii Grammatica arabica; 
cum varia Praxios materia (ex recensione J. Golii). 
2 pt. Typis et impensis J. Maire: Lugduni Bata- 
vorum, 1656. 4°. 622. h, 6. 


[Another edition.] T. Erpenii Grammatica 
Arabica, cum fabulis Locmanni, etc. Accedunt 
excerpta Anthologiae veterum Arabiae poetarum 
quae inscribitur Hamasa Abi Temmam . . . edita, 
conversa et notis illustrata ab A. Schultens. 
Praefatio imaginariam linguam scriptionem et 
lineam sanctam Judaeorum confutat. pp. clxxii. 


603. Lugduni Batavorum, 1748. 4°. 825. a. 20. 
—— [Another copy.] 12904. e. 
—— [Another copy.] 64, a. 23. 


- [Another edition.] T. Erpenii Grammatica 
Arabica, cum Fabulis Lokmani, etc. Accedunt 
excerpta Anthologiæ ... quse inscribitur Hamasa 
. edita ...ab A. Schultens 
cum indice locupletiore. 
dunt Batavorum, 1767. 


... Editio secunda 
pp. exxxn. 603. Lug- 
49, 12904. df. 45. 


[Another edition.] Grammatica arabica. 
Accedunt Locmani Sapientis fabulae et selectae 
quaedam Arabum sententiae. pp. vii. 182. Romae, 
1829. 8°. 12904. df. 29. 


Erpenii Arabische Grammatik, abgekiirat 

. und leichter gemacht von J. D. Michaelis, 
nebst dem Anfang einer Arabischen Chresto- 
mathie aus Schultens Anhang zur Erpenischen 
Grammatik. pp.cxii. 148, 136. Góttingen, 1771. 8°. 
12904. aa. 12, 


Rudimenta linguae arabicae ... Florile- 
gium sententiarum arabicarum, ut et clavim 
dialectorum, ac praesertim arabicae, adjecit A. 
Schultens. pp. 374, 2. 
1733. 4°. 


Lugduni Batavorum, 


12906. bb. 22, 


— — Editio altera, aucta indicibus. pp. 374, 102. 
Lugduni Batavorum, 1770. 4°. 622. h. 11. 


Selecta quaedam ex sententiis prover- 


biisque Arabicis a... T. Erpenio olim editis. 


-ESTELLA 514 


T. Erpenii | Cum versione Latina hic illic castigata, et acces- 


sione centum proverbiorum, mere Arabicorum ` 
[selected from the Majma‘ al-amthal of al- 
Maidani] ... Recudi fecit atque e Codd. MSS. 


emendavit E. Scheidius. pp. vi. 64. L.P. Har- 


dervici, 1775. 4°. 87. k. 6. 


The collection of proverbs, from which the above selection is 
taken, was originally published by T. Erpenius, appended to 
his edition of the Fables of Lukman printed in 1615. 


ERRASIS (BuBIKIR ZACHARIE) See MuNAMMAD ibn 
ZAKARIYA (Asu Barr) al-Razi. 


ESCAMMATISMENO (Giovanni) 


Escammatismenos. 


ESCHBACH (Louis Prosrer AucusTE) See Tornau 
(N. E.) Baron. Le Droit musulman ... Traduit 
... par M. Eschbach. 1860. 8°. 14528. a. 16. 


ESCURIAL, Library of the. Les Manuscrits arabes 
de l’Escurial décrits par H. Dérenbourg. See 
ACADEMIES, etc. —Paris.—Ecole Spéciale des Langues 
Orientales Vivantes. Drrensoura (H.) Les Manu- 
scrits arabes de l'Escurial, etc. 1884, etc. 8°. 

752. f. 21. 


See Casier (M.) Bibliotheca Arabico- 
Hispana, sive librorum omnium Mss, quos arabicè 
...compositos Bibliotheca Coenobii Escurialensis 


See JOANNES, 


complectitur, recensio et explanatio. 1760, etc. 
Fol. | 434. i. 18, 19. 
ESOP. See Æsor. 


ESPAGNE, See SPAIN. 


ESS (LEANDER van) See Werzer (H. J.) Restitutio 

vere Chronologiæ rerum ex controversiis Arianis 
. exortarum ... Cum praefamine L. van E. 

1827. 8°. 4571. c. 


ESSIYOUTHI (ABDERRAMAN-DJELLAL-EnniN) Sve 
‘Asp al-RAHMAN ibn Ant Barr (JALAL al-Din) 
al- Suyüli. 
ESSÜSENI (ABU ABDALLA EL HOSSEIN BEN ACHMED) 
See Husain ibn Auman, al-Zazani. 
ESTELLA (Dico pnr) ` dal CÚ ve pill sel 
QE eu) ur dj Uus TELT 2121 paa pr 
cd? [Kitab abatil al-‘alam. “Libro de la 
vanidad del mundo," vol. 4. Translated into 
Arabic by A. M. Corjade.] pp. xii. 582. 
py nil a) dual La» Ese 19 us? Larder, [Dair 
Mar Yihannd, Shuwair, 1739-40.] 4°. 
14501. d 20. 
LL 


515 ESTELLA- 


ESTELLA (Dico pz) (continued). — ui! — $ 
e p! dubh) [Ihtikàr abatil al-‘älam. “ Libro 


dela vanidad del mundo,” translated into Arabic, 

vol. 1-8 by R. Ventallol, vol. 4 by A. M. Corjade.] 

4 vol. JD) tat. (Jerusalem, 1860.] 8°. 
14501. e. 4, 5. 


ETHE (CARL HERMANN) 
HAMMAD, al-Kazwini. 
Kosmographie . Aus dem Arabischen 
übersetzt von H. E. 1868, etc. 8°. 

14565. a. 


ETTABERI(Asu DscHAFER MOHAMMED BEN DSCHERIR) 
See Muttammap ibn Jarir, al-Tabari. 


See ZAKARIYA ibn Mou- 
El-Kazwini's 


Zakarija ... 


ETTSEALEBI (Apu MawssUR ABDU'LMELIK BEN 
MOHAMMED BEN ISMAIL) See “App al-MALIK ibn 
MUHAMMAD (Asu Mansür) al-Tha‘alibz. 


EUANGELION. See Lituraies.—Greek Church. 
EUCHOLOGION. See Lirurctes.—Greek Church. 
— See LirvRorEs.— Melchite Uniat Church. 


EUCLID. See Gartz (J. C.) 
et explanatoribus Euclidis arabicis schediasma 
1823. 4°. 8532. e. 36.(8.) 


De interpretibus 


historicum. 


Elementorum Geometricorum libri tredecim. 


55 Joel vm kel AN Pacis 
Ex 


traditione doctissimi Nasiridini Tusini nunc 


primum arabicé impressi. [Talirir usul li- Uklidas.] 
np. 493. Lome, 1594. Fol. G. 7840. 


With the arms of Sebastian Cramoisy, the printer of Paris 
on the covers. 


[Another copy, with the title-page in 
Arabic only.] 14544. f. 1. 
With slight differences in the tert. 


—— [Another copy, similar to the preceding. ] 
530. m. 6. 

——— [Another copy, similar to the preceding. | 
48. f. 10. 

el Gal y — [The Elements of — 


books 1-6, to which are added chapters on the 
measurement of circles, the geometry of solids, 
and the elements of plane and spherical trigo- 
into Arabie from the 


nometry, Translated 
y 
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English text of J. Playfair, by C. V. A. Van 
Dyck.] pp. 312. Sat? taov [ Beirut, 1857.] 8°. 
14544. d. 13. 


Begin. [Sig. a 2, preceded by the printer's 
dedication to the Doge G. Mocenigo on the verso 
of fol. 
Euclidis perspicacissimi: in artem Geometrie 
incipit quà felicissime. [The Elements of Euclid, 
translated from the Arabic by Adelardus Batho- 
niensis.] End. Opus elementoru ... in id quog 
Campani ... Comentationes finiut. G. 1L. Erhardus 
ratdolt : Venetijs, 1482. Fol. 836. 1. 5.(2.) 


Without title page, pagination, or catchwords, 137 leaves, 
46 lines toa full page. Reg. a—r, of which a has 10 leaves, r 
has 7, and the rest 8. 


1:] Preclarissimus liber elementorum 


G. 7837. 


[Another copy.] “ON VELLUM. C. 2. c. 1. 


The first sheet, containing sig. a, differs from that tn the 
preceding copy, the dedication being printed in gold, with the 
Doge's arms illuminated on a 1. 


[Another copy.] 


[Another edition.] ^ Euclidis megarensis 
. opa a Campano interprete ... tralata [or 
rather the Elements only, translated from the 
Arabic by Adelardus Bathoniensis] .. 


. emendavit. 


. L. paciolus 
Figuras ... ad rectam symme- 
a multas necessarias addidit ... 
illustravit. Adhec ...S.Vegius 

. diligétiam * censura sua prestitit. MS. NOTES. 
ff. 144. Venetiis, 1509. 


Fol. 715. k. 5. 
8534, ee. 30. 


[Another edition.] Euclidis ... Geome- 
tricorum elemetorum libri xv. Campani ... in 
[Edited by 
In oficina H. Stephan: 

731. n. SO) 


47. e 2. 


See Vertivs Varens. pl UW 
e pas dike La! ec) , d [A treatise on 
rational and irrational magnitudes, being a 
commentary on the 10th book of the elements 
of Euclid, by Balas, i.e. Vettius Valens (?).] 
[1862.] 8°. 14544. d. 16. 


Texte des passages (du commen- 
taire du dixiéme livre du Traité d'Euclide, 
traduit par Aboû Othman, le Damascéne,) 

. rclatifs aux travaux perdus d'Apol- 


triam concinavit: 
Comentariolis ... 


À. Paganius Paganinus : 


[Another copy.] 


eosdem comentariorum libri xv., etc. 
Jacobus Faber.] ff. 261. 
Parisiis [1516]. Fol. 


— — [Another copy.] 
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lonius sur les quantités irrationnelles. Tra- 
duction des passages. See Worrcks (F.) 
Essai d'une restitution de travaux perdus 
d’Apollonius, etc. 1856. 4°. 14544. e. 11.(1) 


Notice sur des traductions arabes de deux 


ouvrages perdus d'Euclide (le premier un traité 
du levier en quatre propositions, précédées de 
quelques axiomes, le second une traduction du 
traité sur la division des figures planes). Par 
M. Woepcke. [With the Arabic text of the first 
named work, accompanied by a French transla- 
tion, and a translation only of the second.] 1851. 
See ACADEMIES, etc.— Paris.— Société Asiatique. 
.. quatrième série. tom. 18. 
Ac. 8808. 


Journal asiatique . 
1843, etc. 8°. 


EUGENIUS, Amiratus Siculus. See PTOLEMY 


(Czaunius)  L’Ottica di Claudio Tolomeo da Eu- 

genio Ammiraglio di Sicilia ... ridotta in Latino 

‘sovra la traduzione Araba, etc. 1885. 8°. 
8716. cc. 20, 


EUROPE. —International Oriental Congress. See 


ACADEMIES, elc.— Europe. 

EUSEVY, successively’ Bishop of Vinnitza and of 
Bratzlav, and Archbishop of Carduel and Kakheti. 
ʻO iepós vupdaywyss, let, ¿ó e e — 
e c»! [Al-Minhaj fi wajibat al-azwaj. A 
treatise on the Sacrament of Matrimony, trans- 
lated from the original Russian into Greek by 
G. Gogos, and thence into Arabic by Gerasimos 
Spyridonos. Revised and edited by Wahbat 
Allah Sarrüf.] pp. 148, 1. el Zu (ap [Patri- 
archal Press of the Holy Sepulchre: Jerusalem, 
1864.] 8°. 14503. c. 7. 


EUTHYMIOS, Archbishop of Tyre and Sidon. See 
Greek Caurcx. Ecclesiæ Græcæ ...cum Romana 
Catholica ... concordia. [Printed at the request 
of Euthymios.] 1710. 4°. 489. g. 11.(2.) 


EUTIMOS (Yüsur Faris) See Y üsur Faris Eurimos. 
EUTING (Lous) 


versitäts- und Landesbibliothek in Strassburg. 
Arabische Literatur. See STRAsBURG.— Kaiserliche 
Universitüts- und Landesbibliothek. 
1877. 4°. 


EUTYCHES, Archimandrite. See CHALCEDON, 
Council of. Compendium sacri Œcumenici Con- 
cilii Chalcedonensis, in quo actiones, et decreta 


Katalog der kaiserlichen Uni- 


Katalog, etc, 
11905. m. 
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| Sanctorum Patrum circa Fidem Orthodoxam, 


contra Eutychem ... recensentur, etc. 1694. Fol. 
| | 491. 1. 1. 
EUTYCHIUS, Patriarch of Alexandria [SA ID ibn al- 
Batrik]. pe ri Contextio gemmarum, sive 
Eutychii Patriarchæ Alexandrini annales 
Interprete E. Pocockio. [Nazm al-jauhar. The 
Arabic text, accompanied by a Latin translation.] 


2 tom. Oxoniae, 1656-54. 4°. 216. a. 17. 


EVANGELICAL CHURCH OF SYRIA. See Syria, 
Evangelical Church of. 


EVANGELICAL SOCIETY OF BEIRUT. See Bxinvr. 
— Native Missionary Society. 

EVANGELISTS. P. Kirsteni Vite Evangelistarum 
quattuor: nunc primum ex antiquissimo codice 
MSS? Arabico Cesario erutæ, etc. pp. Ap, A. 
Typis Arabicis ac sumptibus Authoris: Bresle, 
1606. Fol. | 1015. g. 1.(4.) 
EVOLA (Fizrpro) V. Novembre MDCCCLXXXII. 
Ricordo del primo centenario della Biblioteca 
Nazionale di Palermo. (Codicum orientalium qui 
Panormi in R. Bibliotheca asservantur catalogus 
Il falso Codice Arabo- 
di Palermo 


curante Prof. S. Cusa. 
Siculo della Biblioteca Nazionale 
ilustrato e descritto dal Sac. B. Lagumina.) 
9 pt. .Palermo, 1882. 8°. 11905. aa. 41, 


EWALD (FERDINAND CHRISTIAN) ` Sau yA TU 
Än sel uU [A controversional correspondence 
on religion, between the Rev. F. C. Ewald and 


a Muhammadan “Seeker after Knowledge."] 
pp. 59. [Malta, 1841.] 8°. 14501. c. 1, 


EWALD (Grona HeinricH AUGusT von) See 
BiBLE.—Apocrypha.—ÆEsdras. Das vierte Ezra- 
buch nach ... seinen Arabischen übersetzungen 
... Von H. E, etc. 1863. 4°. 3166. f. 


See MUHAMMAD ibn ‘Umar, al-Wakidi, 
Libri Wakedii de Mesopotamiae expugnatae his- 
edita. 
tionem publicam audiendam invitat G. H. A. E. 
1827. 4°. T. 1339.(12.) 


Verzeichniss der orientalischen Hand- 
schriften der Universitäts-Bibliothek zu Tübingen. 
See AcADEMIES, ete.—Tubingen.—Eberhard-Karls- 
[1839.] 4°. 

821. k.. 34. 
L L 2 


toria pars... Qua scriptione ... ad ora- 


Universitat. — Verzeichniss, etc. 
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EZEKIEL (AsnanaM Davin) 


Patriarch. Sepher Yesirah Interlineary 
translation ... into Arabic ... by A. D. E. 
1888. 12°. 1967. c. 19. 

See Bratz. — Old Testament. — Song of 
Solomon. Canticum Canticorum ... Interlineary 
translation . into Arabic ... by A. D. E. 
1888. 12°. 1904. a, 13. 


See Ergas (Josepa ben IMMANUEL) Shomear 
Emuneem. 


Arabic .. 


translated in 
1888. 8°. 
754. e. 13. 


See Isaac Lopez, of Aleppo. A sermon on 
true faith copied from [Isaac Lopez’] “ Kor 
in Arabic... by 

1933. e. 34. 


First argument ... 


. by A. D. E. 


musref," and translated... 


A. D. E. 1888. 8°. 


See Simeon ben Yocnar, Rabbi. Idra Zuta 
... translated from the Aramaic Chaldee 


Arabic... by A. D. E. 1887. 8°. 1969. e. 29 


EZEKIEL (S. A. ) The life of Moses 
in Egypt. [Translated from the original English 


into 


into vulgar Arabic, and printed in current Hebrew 
characters.] (N22 Awd MNN) pp. 110, lith. 
Bombay, 1886, 4°. 14561. c. 22. 


EZEKIEL JACOB RAHAMIM. Sce RAHAMIM (E. J.) 
EZEKIEL SHEMTOB DAVID. See DAVID (E. S.) 


^ 
EZZIANI (ABOULQÂSEM BEN AHMED) 
KASIM ibn Aiman, al-Zuiyänt. 


See ABU al- 


FABER (Tanaqutt.tus) 
the Elder. 


See Le Fevre (TANNEGUI) 


FABRICIUS (Joaxxes) Duntiscanus. See MUIIAMMAD, 
the Prophet. 
pacta cum Christianis in Oriente imta... Publicæ 


1638. 4^. 696. g. 27. 


Muhammedis Testamentum, sive 


luci exposita a J. F. 


ILymnus Angelorum sacra meditatione ex- 
Cui accessit (Elie) Patriarchæ Antio- 
Ex Arabica 
translata à J. Fabricio. 
Le Oficina W. Christiani: Lugduni 
480. a. 7.(L) 


pressus. 
cheui oratio de nativitate Christi. 
in Latinam linguam 
pp. 26. 
Batavorum, 1640. An, 


Specimen Arabicum quo exhibentur aliquot 
scripta arabica partim in prosa, partim ligata 
edita, versione latina 
donata, analysi grammatica 


oratione composita, ... 


notisque ... 


See ABRAHAM, the | illustrata. 
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Quibus accessit Judicium de soluto 
Ut et Coronis 
.. Omnia e cura M. Johannis 


dicendi genere Arabum proprio. 
de poesi arabica . 
Fabrici. pp.235. Heæredum Richelianorum typis 
expressa : Rostochii, 1638. 4°, 622. h. 4.(2.) 


—— [Another copy.] 75. c. 32. 


Suo Dn: M. Johanni Rauen ... de pro- 
fessione Éloquentiæ in Academia Rostochiensi 
... gratulatur hoc Carmine Arabico M. Johannes 
Fabricius. pp. 4 Ex Typographia heredum 
Richelianorum : Rostochi [1637]. 4°. 

837. h. 15.(6.) 
FABRICIUS (JoHANN ALBERT) Codex Apocryphus 
Novi & animadver- 


sionibus illustratus. 2 tom. Hamburgi, 1708. 8°. 
1012. a. 1, 2. 


Testamenti, collectus 


Editio secunda, emendatior & ... 
Hamburgi, 1719. 8°. 


FADDALI. 
FADIL, Bey. 


aucta. 
3226. de. 10. 


3 tom. 

See MUHAMMAD ibn al-Sxarl'i. 
See FAziz, Bey. 

FADIL, al-Hind?. 

FADIL, al-Kaidānī. See Lie ALLAH, al- Nasaft. 


FADIL ibn ‘ALI al-ZAHIR, al-Zaiddni. See 
FAZIL, Bey. 


See MUHAMMAD ibn Hasan. 


FADL ibn HASAN, al-Tularsi. See ‘Ari Ripa, 
Eighth Imam. e Le j! Ka ee? 43, mail iata dall SAS 


[Sahifat al-Rida. A collection of traditions 
handed down through the Imam ‘Ali Rida, and 
collected by al-Tabarsi.] [1883.] Ge, 

14522. b. 
FADL HAKK, .ikhün-zàdah ` Islimpüri. pee 
eA] “° esou, Ale deel) [Daka'ik al-usul. 
A commentary on Husam al-Din al-Akhsikati’s 
treatise on the principles of Muhammadan law, 
according to the Hanafi school, entitled al- 
Muntakhab fi usul al-madhab. With an 
troduction and marginal notes by the editor.] 
pp. 160, lith. no ire. [Delhi, 1883.] 8°. 

14527. c. 


in- 


FADL al-HAKK (Mvuttammap) Ahairdbdd?, See 
Muttammap Fapr al-Hakk. 
FADL al-IMAM (MUHAMMAD) Khairübádi. See 


MUBAMMAD Fapu al-Imam. 
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FADL al-RAHMAN, Kazi al-Kuzit. See Mu- 


HAMMAD (SHams al-Din) al-Kuhustdni. - The 
Jam’i-al-romooz ... Edited by ... Mawlawi 
Fuzlooruhman. 1858. Fol. 14529. e. 13. 
FAHMI (Auman) See AHMAD Fanmi. 

FAHMI (Hasan) See Hasan Fauni. 

FAID. See Faiz. 

FA'ID (Aimmap) See Aiman Fin. 

FAIDI. See Fani. ` 

FA'IK (SULAIMAN) See SULAIMAN Fa’ik. 
FAIRUZABADI. See MUHAMMAD ibn Ya‘kts 


(Masp al-Din) al- Firüzabadi. 
FAISAT, al-Fransáwi. See VaxssrerTES (E.) 
FAIYAZI ibn MUBARAK. See Farz ibn MuBARAK. 


FAIYUMI. See AúMAD ibn AMAD. 


See AHMAD ibn MCUHIaAMMAD (SHIHAB al- 
Dix) 


See SAADIAH ben JosreH, Fayumi, Gaon. 


FAIZ al-HASAN, Maulavr. See Manis ibn Avs 
(Anu Tamim) dde cr uat. QS! 
d inu! [Al-Hamasah. Edited, with a com- 


mentary entitled al-Faidi, by F. al-H.] [1877.] 8°. 


14570. e. 35. 
FAIZ MUHAMMAD KHAN. `. Ass) (25 [AI- 
Faid al-muhammadi. A collection of traditions, 


interlineary translation and 


y tPA 
14521. e 14. 


with a Persian 
marginal notes.] pp. 210, lith. 


[Cawnpore, 1870.] 4°. 
FAIZI. 
FAIZI ibn MUBARAK. J| gb'y» [Sawati’ al. 


See ‘Umar ibn Siri. 


ilham. A commentary on the Koran.] pp. 780, 
lith. gigi) rand [Lucknow, 1889.] Fol. 
14514. e. 2. 


Both tert and commentary are completely vocalised 
throughout. š 


FAKA (FraxsiskG) al-Taliyäni. 
LINGHIERI (FRANCESCO) 
FAKHR, al-Karkhz. 
(Faxue al-Din) 


FAKHR, ol Moes 
(Fang al-Din) 


See Vacca BER- 
See MUHAMMAD ibn Hasan 
€ 

UMAR 


See MUHAMMAD ibn 


T Ar ue SA, deet —ÀÀ a cm 


Cr 
N 
to 
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FAKHR (Baisir!) 
FAKHR (MixxA’iL) 


See Basitt FAKHR. 


See MIKHA IL Fakur. 


FAKER al-DIN, al-Karkhi. See Muäamxmap ibn 
Hasan (Faxur al-Din) 
FAKHR al-DIN, al-Rázi. See Mvuitammap ibn 
“Umar (Faxnr al-Dix) 
FAKHR al-DIN ibn IBRAHIM, al-Kazáni. Sve 


Muñamman (Suams al-Din) al-Kuhusté ni. pw 
jy») [Jami al-rumüz. With marginal glosses 
chiefly selected from the supercommentary of 
Fakhr al-Din al-Kazäni, entitled Ghauwäs al- 


[1890.] Fol. 14528. d. 19. 
FAKHR al-DIN AHMAD, Kidiri. 
Vaaz, Kashifi. e Usha yours 59, ka> 5 
[Tafsir i Kadiri. A Hindustani translation of 
Husain Kashifi’s Mavahib i ‘aliyah, by F. al-D. A.] 
[1879.] Fol. 14514. d. 11. 
FAKHR al-DIN MUHIBB ALLAH. See Muitamman 
ibn MUHAMMAD, al-Jazari, as à < gell Les) 
g! ou oul [Al-Hisn al-ha&in. Accom- 
panied by & commentary iu Persian, entitled 
al-Hirz al-rasin, by F. al-D.]  [1877.] Fol. 

14519. f. 1. 


balirain.] 


See HUSAIN 


| FAKHR al-HASAN, Gangolz. Sve MUHAMMAD ibn 


Yazin, called Inn MAsau. e &» Le up! eye [Al- 
Sunan.  Elited, with a marginal commentary 


compiled from various sources, by F. al-II.j 


[1889.] Fol. 14521. e. 19. 
FAKHR aLISLAM, al-Bazdawi. See ‘Ati ibn 
MUHAMMAD. 


FAKHR al-KUTTAB. See Husaty ibn “ALI, called 
al-TUGHRA’I. 
FAKHÜRI (ARSANIYUS) See ARSANIYUS al-FAKHURI. 


FAKIH AHL al-BAIT. 
(NAJM al-Din) al-Hilli. 


See Ja‘rar ibn Sa‘ip 


FARIHANI See Amar ibn al-JAMAL “App 
ALLAH, al-Fükihe. 

FAKIHI See ‘App ALLtaH (‘Arir al-Din An 
al-l'ApL) 


See ‘Asp ALLAH ibn AHMAD. 


€ Cer = e š 
See ABD al-KanriR ibn AlimaD. 


See AúMAD ibn al-JamaL ABD ALLAH. 


See MUHAMMAD ibn ISHAK. 
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FALBUS- 


FALBUS, al- Franscwi. 


FALCONER 
See Bippa’t. 


See VELPEAU (A. A. L. M.) 


(Hon. Ion Grant NEVILLE KEITH) 
Kalilah and Dimnah, or the Fables 
of Bidpai: being an account of their literary 
history, with an English translation ... and 


notes, by I. G. N. K.-F. 1885. 8°. 753. g. 4. 
FALLALI See Muttammap ibn Ası al-KAst™. 
FAN HAM, al-Yasü‘i. 
FANA (Muiamman) 


See Ham (JOSEPH VAN) 


See MUHAMMAD FANA. 


FANARI See MUHAMMAD ibn Hamzau. 
FANDAR, al-Kissis. See Pranner (C. G.) 
FARABI See Ismi‘it ibn Hesaiw. 


—— See Mam ibn Awan. 


See MUHUAMMAD ibn Mulnawxap (Anu 


Nasr) 
FARANSIS FATH ALLAH MARASH. 
WI da — es — 2) [Durr al-sadaf fi 


t27 


ghara’ib al-sudaf. A tale.] pp. 128. co, 
Geer ibm 1870]: 8x 14582. c. 34. 


asl Ge OÙ [Ghäyat al-hakk. A de- 
scription of modern civilisation, presented in the 
form of a vision.] pp. 134. «5 wy tant (Beirut, 
1881.] 12°. 14582. b. 28. 
J| J'y dete CO aab, LL. ge p'u CX 
[Another edition, to which is added another 
work by the same author, entitled Mashhad al- 


aliwal, containing a collection of descriptive 
pieces in verso and rhymed prose, on a variety 
of subjects.] pp.88,94. ri^ [Cairo, 1881.] 8°. 

14583. b. 18. 


[Mashhad al-aliwal. A collection of 
` descriptive pieces in verse and rhymed prose, 


on a variety of subjects.] See above: [Ghayat 
al-hakk, etc.] [1881.] 8°, 14583. b. 18. 
e Js Mee C235 [Another edition. ] 

en, M fau [Beirut, 1883.] 8°. 

| 14583. a. 46. 
J slime! Selz LOS [Mir’at al-liasna. 
Diwan, or poetical works.] pp. 349. CDs avr 
[Deirut, 1872.] 8°. 14583. a. 29. 
Begin. | 4M al ech Urban d Pape) Js 
[An elegy on the death of Ishak Hakim, of 


pp. 182. 


| Ladikiyah.] See Istak Hakim. 


| aboth. 
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e v [Three 


elegies on the death of Ishak Hakim.] [1866.] 8°. 
14582. c. 14.(2.) 


yet de, cues [Rihlat Baris. An 
account of a journey from Aleppo to Paris.] 
pp. 72. Us, tary [Beirut, 1867.] Ge, 

14535. b. 33. 


—— [Another copy.] 14535. b. 31. 


Printed in gold ink. 
FARANSIS MUHASIB. See Rome, Church of. 


Series indulgentiarum earumque explicatio, quae 

Christifidelibus in Orientalibus plagis versantibus 

[Edited by F. M.] 1864. 8°. 
14501. a. 


concessae sunt, etc. 


FARANSIS al-SHAMALI See ALPHONSO Maria 
[pe Licoort], Saint, Bishop of Sant’ Agata dei 


[Raudat al-wa‘iz. 


A sclection from St. Alphonso’s ascetic works, 
translated from the Italian and Latin by Anton 
Asaf, revised and corrected by F. al-Sh.] [1866.] 
8°, 14501. d. 9. 


—— [1883] 8°. 14501. d. 17. 
FARARAD, al. Fransdwi. See Brarv (C. P.) 
See Hammam ibn GHALIB. 


FARCHI (Josera SHABTHAI) See MisANAH — 
Nezikin.—Aboth. ^N) MA WY 3299 990 [Pirkei 
The Hebrew text, with an Arabic para- 
[1819.] 8. 1952. e. 1. 


FARAZDAK. 


phrase by J. S. F.] 
FARES ECHCHIDIAK. See Faris al-Suipyai, 


afterwards AluMaAD Faris. 


FARES SHEDIACK. See Faris al-Suipyak, after- 
wards AuMAD Fanis. 


FARGHALI. See ‘App al-'Aziz, al- Farghali. 


See Suams al-Din ibn “App ALLAH, al- 


Simarbawi. 


FARGHANI. See Aüwap ibn MUHBAMMAD ibn 


KATHIR. 


. 


See ‘Ati ibn ‘Uraman, al-Üshi. 


FARHAT (Germanus) Archbishop of Aleppo. See 
Jibrin FARHAT Matar, afterwards GERMANtS 


FARHAT. 
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FARID al-DIN 'ATTAR. | 4,5 Je AN IW lin 


e ein [Pand-namah, or the Book of Advice. 


The Persian text, with an Arabic interlineary 
translation by Aħmad Rashid al-Khalwati.] 
pp. 72. & dius trad [Alezandria, 1872.] 8°. 
Pers. 52. 
FARIDI. See Dà'üp ibn Muxamman, al-Karii. 
FARIS (Aman) See Faris al-Suipyik, after- 
wards AHMAD Faris. 
FARIS (Sariw) 
FARIS al-KHURI. so 3 Wid! tot, WW 
D Zull dell yy [Rashdat al-iullàb. A 


grammar of the Turkish language.] pp. 430. 
14586. b. 20. 


See SALIM FAris. 


Los A dave [Beirut, 1872.] - 8°. 


FARIS NIMR. See PERIODICAL PUBLICATIONS. — 
Beirut. e c£! [Al- Muktatif. Edited by 


Ya'küb Sarrüf and F. N.] (1876, etc] 8°. 
14546. d. 


—— — See Scorr (Sir WALTER) Bart, QAS x, 
Aen ll [ The Talisman,” translated into Arabic 
by Ya'küb Sarrüf and F. N.] [1886.] 8°. 
14586. o. 11. 
FARIS al-SHIDYAK, afterwards AHMAD FARIS. 
ë dae) ded! LUS 
[The New Testament, translated into Arabic by 
F. al-Sh.] [1851.] 8°. 3068. d. 23. 


See Biste.—New Testament. 


Biste.—New Testament.— Matthew. 
selon Saint Mat- 


See 
e cs pre Bai Evangile... 
thieu. [In Arabic and French, the former in the 


version of F. al-Sh.] [1869] 8°. | 
3070. de. 41. 


See Hymns. Begin. | Cale [Twelve 


hymns, by F. al-Sh.?] [1830?] 8°. 
14505. b. 10. 


of.— 
e Kola] kdl Di [The 


book of Common Prayer, translated into Arabic 
by F.al-Sh.] [1840.] 8°. 3408. ce. 10. 


—— [1850] 8°. 3407. b. 34. 


See 


Common Prayer. 


Lirorcies.—England, Church 


— — [1886.] 8°. 3406. de. 3. 
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FARIS al-SHIDYAK, afterwards AHMAD FARIS 
(continued). See Liturcirs.—England, Church of. 
— Common Prayer. Portions of the book of 


from the Arabic version 
18°. 1220. b. 27 


—— See Mikuk it ‘App al-Saryip. le Qe 
e cx [Sulwan al-shaji. A controversial 


work directed against Ibrahim al-Yaziji, with 


Common Prayer,... 


[by F. al-Sh.] ete. 1844. 


special references to his criticisms on the works 


of F. al-Sh.] [1872.] 8°. 14583. b. 15. ` 
AO Al quo A ell š M [AI- 
Bakurat al-shahtyat. 


language, in Arabic.] 
[ Malta, 1836.] 8°. 


A grammar of the English 
pp. 104. dal (at? 
14586. e. 7. 


— — pe) (9 Lu Bin Cod! we Qs 
e Brell, [Ghunyat al-talib. A grammar of the 


i! Hu 
14594. d. 11. 


Arabic language.] pp. viii. 228. 
Ir^^7^3 [Constantinople, 1872.] 8°. 


—— — [Another copy.] 14594. d, 


[Second edition, revised by the author's 
son, Salim Faris.] pp.278, 12. a4 OWL res 
[Constantinople, 1888.] 8°. 14594. a. 26. 


See Y Usvr al-Asir. d ee! dr WS 
[Radd al-shahm li'l-sahm. A defence of 
F. al-Sh.’s Ghunyat al-talib against the 
strictures of Sa‘id al-Shartüni.] [1874.] ge, 
14594. b. 


= e engel äi use yu [Al-Jäsus “ala al- 


Critical studies on al-Firuzabadi’s Arabic 
lexicon entitled al-Kàmüs al-muhit.] pp. 690. 


dch äu? iris [Constuntinople, 1882.] 8°. 


kamus. 


14590. c. 5. 
et D NN i$ ays Pi QUUD 53 l 
X uote [Kanz al-ragha’ib. A series 


of articles upon all kinds of subjects, reprinted 


from the Arabie journal al-Jawà'ib.] 7 pt. 
It^^-1^ [Constantinople, 1871-81.] Gs, 

14582. d. 10. 
peces e 0 b "E JS v. cJ! [Al-Lafif. 
An Arabic first reading-book.] pp. 297, 8. 
as tard [Malta, 1839.] 12°. 14586. a. 15. 
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FARIS al-SHIDYAK, afterwards AHMAD FARIS 


(continued). [Al-Lafif. Second edition.] pp. 212. 
Alan? ir? (Constantinople, 1882.] 8°. 


14586. e. 3. 
ge AGE QG 4 Hill Py! vläit 
Au pl, Arabic and English grammatical 


exercises and familiar dialogues, chiefly intended 
for the use of students in the English language. 


[Al-Muliäwarat al-unsiyat.] pp. 188. al rar. 
[ Malta, 1840.] 8°. 14586. d. 7. 
[Another copy.] 14586. e. 1. 


pol d Gb ul) gm Le ui all gle sul wis 
e es? >| = T. ee yr La vie et les 
aventures de Fariac. Relation de ses voyages 
avec ses observations critiques sur les Arabes et 
sur les autres peuples. Par Faris El-Chidiac. 
[Al-Sak ‘ala al-sak.] pp. vi. vii. 712, 26. Paris, 


1855. 8°. 14582, e. 7. 
[Another copy.] 14582. e. 16. 
. [Sanad al-rawi.] See Dvcar (G.) and 
Faris al-Suinyak. J) sl gi. Grammaire 


1854. 8°. 
14586. o. 5. 
e Ds) pub c^ [Sharh taba" al- 


hayawan. 


Française à l’usage des Arabes, etc. 


Natural history, compiled and trans- 
lated from English sources. Vol. 1, Quadrupeds 
and birds.] vol. 1, pp. 349. dabble (^61 [Malta, 
1341.] 8°. 14533. a. 11. 
dal, CAT A QUE ze CoU Më [Sirr 
al-layal. A thesaurus of Arabic etymology.] 
vol 1, pp. 609. alad! SASL trae [Constanti- 
nople, 1868.] Fol. 14589, d. 11. 
— — das dine v Howls Zo, Xi Jl cus 
d kd vii ep Leal Cats, [AI-Wäsitat ila 
Maltah wa-kashf al-inukhabba’ ‘an 
funün Uruba. Travels in Western Europe, with 
a general account of the scientific culture of 
those countries, and a particular description of 


(c 
ma rifat 


Malta, Paris, and London.] pp. 386. tr 
[Tunis, 1807.] 8°. 14566. b. 14. 
Lal! is, All. Jhe! dS xa us? An) 


SS el Q4 oe [Another edition.] pp. 861. 
anus "ri (Constantinople, 1881.] 8°. 


14566. b. 13. 
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FARIS al-SHIDYAK, afterwards AHMAD FARIS 
(continued). Begin. 253) fai] SID re dj desl! 
Sess! nF tm Le [Poems. Edited, with a preface 


in Arabic and English, by A.Ameuney.] pp. i. 8, 1. 
lith. London, 1857. obl. 4°. 14583. b. 7. 


num yan NE JN, LL Aas) Loi um $3403 
sje alll lol 
de Tunis (Ahmed Bacha) par M. Farës Ecchidiaq. 
Traduit en vers francais et accompagné de notes 
par G. Dugat. pp. 69, lith. Paris, 1851. 8°. 
14582. e. 32. 


of the Arabic 


interlineal reading lessons, 


Poëme Arabe en l’honneur du Bey 


A practical 
With 

dialogues, and vocabulary. By Faris El-Shidiac. 
pp. vii. 148. London, 1856. 8°. 12903. a. 28. 


grammar 
language. 


Second edition, by H. G. Williams. 
pp. ü. 162. London, 1866. 8°. 12904. aa. 7. 


Third edition, revised from the second, etc. 


pp. iii. 242. London, 1883. 8°. 12904. b. 31. 
FARISI See Hasan ibn AñmaD (Asu ‘ALi) 


See IBRAHIM ibn Muñamman (Asu Isitak) 
FARRA. See Husaix ibn Mas'üp. 
FARRAGUTH. See Feraaius, Judœus. 
FARRUKH (Isma‘it) See IsMA‘ÏL Fanors: 


FARSSI (Apu Isunak) See IBRAHIM ibn MUHAMMAD 
(Apu Istāk) al- Faris: al-Istakhri. 


FARUKI, See “App al-Bakt, Efendi. 


See AtimapD ‘Izzat FAROGKI, Pasha. 


FARYAD. See MUHAMMAD IRTISHAM al-Din. 
FAS. See Fez. 
FASHNI. See Alimap ibn Hijàzi. 


FASI See Apu Mapyan ibn HAMMAD ibn Mv- 


HAMMAD. 


See Hasan ibn MuiamMan, al- Wazzan. 
e. 


See MUHAMMAD ibn “App al-RAHMAN. 
———— See MUHAMMAD ibn AHMAD. 


FATAH - BEN - GRAKAN (Agou-Nasser-) 
Fata ibn Muñamman, called IsN KHAKAN. 


See 
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FATAWI. End. asal... Co eb Wai! Ai 
e Kam ls! Ls US [Al-Fatawi al-sirajiyat. An 
anonymous collection of legal decisions, according 


to the Hanafi School, abridged from a larger 
work.] pp.xxii.604. 1arv [Calcutta, 1827.] 8°. 


14528. a. 2. 
| Khel ` ven [Another edition.] See 
Hasan ibn Mansür, called Kapr-Kuaw. ell 


og! sS SH a, pall... [Fatawi Kadi- 
Khan.] margin. [1876, etc.] Fol. 14528. e. 5. 


FATH ibn ‘ALI, des 
Seldjoucides de l’Iräq par al-Bondari, d’après 
Imad ad-din al-Kátib al-Isfaháni. Texte arabe, etc. 
pp. 1. 324. 1889. See Hovrsma (M. Tu.) Recueil 
de textes relatifs à l’histoire des Seldjoucides. 
1886, etc. 8°. 14003. b. 16. 


al-Bundari. Histoire 


vol. 11. 
FATH ibn MUHAMMAD, called Isx KnikiN. 
el 9» QJ Ja ws [Kala’id al-‘ikyan. 
Notices of Spanish Arabic poets, in rhymed 
prose, with copious extracts from their poetry. 


Edited by Sulaiman al-Hara’iri. Reprinted 
from the Arabic journal al-Birgis.] pp. 353. 
Irvv [Paris, 1861.] 8°. 14573. ce. 1. 


— QU uy es gis! 4 [Another 
edition.] pp. iv. 307. 


1866.] 8°. 


yo Iy irar [Dulak, 
14573. cc, 2, 


e Qt Qa! [Matmah al-anfus. A supplement 
to the Kala'id al-‘ikyan, by the author.] pp.104. 


dall? inet [Constantinople, 1884.] 8°. 
14573. o. 21. 


Specimen- criticum, exhibens locos Ibn 
Khacanis de Ibn Zeidouno, ex mss. codicibus... 
editos, latine redditos et annotatione illustratos, 
quod . .. publicae quaestioni objectum defendit 
H. E. Weyers. [Extracts from the Kala’id al- 
‘ikyan.] pp.212. Lugduni Batavorum, 1831. 4°. 
14576. c. 3. 


—— [Another copy.] 14576. c. 4, 


De Omare al-Motawaccilo, viro docto 
De Ibn- 
[Extracts from the Kala'id al- Eyan, 


hominumque literatorum fautore. 


Abduno. 
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with Latin translations and notes.] See Hooc- 
VLIET (M.) Specimen e litteris orientalibus. 
pp. 46-125. 1839. 4°. 14561. a. 1. 


Loci ‘Ibn-Caqanis de ‘Abbadidis. $1. Ca- 
put de Abu-'l-Qasimo ‘ibn-‘Abbäd, ex opere cui 
titulus: Matmaho ’l--anfos wamasraho "t-ta:annos. 


Š 2. Caput de ‘al-Mo:tamido, ex opere cui titulus: 
$ 3. Ca- 
put de ‘ar-Räçio, ex eodem opere. [With a 
Latin translation and notes.] See Dozx (R. P. A.) 
Historia Abbadidarum. vol. 1. 1846, etc. 4°. 

14548. b. 3. 


FATH ALLAH, al-Halabi, called IBN al-Naniis. 
Vou e C91! el ey ld» [Diwan, 
or poetical works.] 
1873.] 12°. 

— pilier Lal Golo ... sade làn 
PEE goce bla ob 
[Hikayat al-wajd wa’l-hawa. A poem, with a 
'takhmis, or amplification, by Sadik ibn al- 
Kharrät al-Dimashki.] See Maüwüp ibn Mo- 
HAMMAD, al-Jazd'iri. e COR pm RC 


[Majmu' muzdawijat.] pp.98-104. [1862.] 8°. 
14583. a. 33, 


14583. b. 23.(1) 


Qalayido ’l-‘iqjan wamahasino ’]--a:jan. 


pp. 68. pao iri. [Cairo, 
14583. a. 18. 


pp. 75-79. [1866.] 8. 


pp. 84-89. [1882.] 8. 14583. a. 32. 


FATH ALLAH (HAMZAH) See HawzanH Fari 


ALLAH. 

FATH ALLAH ibn SHUKR ALLAH, al-Küshani. 
e Uie ua e P P AS Schi [ Manhajal- 
sadikin. A Persian commentary on the Koran.] 


9 vol lith. tri1-4v [Teheran, 1879-80.] Fol. 
| 14514. e. 3. 


— e e dels WS [Khulásat al-manhaj. 
An abridgment of tho preceding, by the author.] 
lith. arat [Teheran ? 1864] Fol. 14509. e. 1. 
Not paged. 
FATH MUHAMMAD TA’IB. See MUBAMMAD ibn 
a DU [Kitab al-hujaj. 
[1888J 8°. 14528. eg 
M M 


Hasan, al-Shaibani. 


Edited by F. M. T.J 
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FATH al-RAHMAN. See Aïyan ibn Zani 
DAHLAN. en dae]... Ku le »- Jai ENS" 
dl JS el j [Manhal al-‘atshan. A commentary 


on an anonymous work entitled Fath al-rahman. 
Accompanied on the margin by another com- 
mentary on the same, by Muhammad Nawawi 
al-Jawi.] [1881.] 8°. 14514. b. 


FATIMAH, Daughter of the Prophet Mukammad. 
[Life.] See Nvzur al- ABRAR. e d» — las 


FATMA-ZAIDA, pseud. See Krein,  [French.] 
L'Alkoran! ... Traduction textuelle de l'arabe 
faite par F.-Z., etc. 1861. 8°. 14512. d. 4. 


FAUCHERUS (Joannes) See Husain ibn “App 
ALLAH (Apu “ALI called Is Sind. [al-Urjūzat 
fi al-Tibb.] Cantica Auicennæ carmine elegiaco 
... latiné reddita à J. F., etc. 1630. 8°. 

542. a. 4. 


FAYUMI. See SAADIAH ben JOSEPH. 


FAZIL, Bey. SS) Lo Lol goles bi sàn 


dl Sl agas [Sa’adat al-darain. À serien of 
didactic poems.] pp. 91, lith. sugai Wale trae 
[Aleppo, 1868.] 8°. 14583. a. 41. 


FEBRES. 
in quo trium sectarum Clarissimi Medici habentur, 


De Febribus opus sane aureum ... 


qui de hae re egerunt; nempé Greci, Arabes, 
atque Latini, quorum nomina versa pagina 
indicabit. ff. 314. Apud Gratiosum Perchasinum : 
Venetiis, 1576, 75. Tol. 116. m. 4. 


FELL (Winanp) Indices ad Beidhawii Com- 
mentarium in Coranum confecit W. Fell. [Edited 
with a preface, and a table of errata to the text 
of al-Baidawi’s commentary, by H. L. Fleischer.] 
pp. vi. 71. Leipzig, 1878. 4°. 14509. c. 2. 


FELUMB (E. M. ) Mahamed- 
oul-Faranciss oua ouasfou Bariss.... La France 
et Paris. Géographie, histoire, colonies, gouverne- 
ment, armée, marino, produits, commerce, in- 
dustrie, et guide de Paris en six jours. Texte 
arabe... du Cheikh Abou Naddara [James 
Sanua]. C mye cie» Qi all delet) 
pp. Ju, UMS (an, (Paris, 1890-91.] 8°. 
14565. c. 
The Arabic tert is lithographed. 
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FÉNECH (Ianarius) 


FENECH (Louis) See Riccaponna (P.) ws 
e kale! Wis] Les gloires de la virginité. 


See FENECH (Louis) 


Ouvrage posthume, . 
Fénech. 1867. 8°. 


.. retouché par le R. P. 
14501. b. 28. 


säll gu; Bane) gs shel] [The life of Maria 
Anna a Jesu de Paredes, surnamed Quitense 
Lilium. Second edition.] pp. 50. c», tato 
[Beirut, 1865.] Ge, 14501. b. 27. 


FÉNELON (FRANCOIS DE SALIGNAC DE LA More) 
Archbishop of Cambray. See SALIGNAC DE LA 
Moraer FÉNELON (F. DE) 


FERAGIUS, Judœus. See MuiammaD ibn ZAKA- 
Rivà (Asu Barr) al-Rázi, [al-Hawi fi al-Tibb.] 
Begin. (fol. 1 recto :] Ioannes Britannicus Brixi- 
anus Magnifico .. . comiti Petro Gambarensi 
End. [sig. ddd 2 verso :] Explicit 
liber ... elhauy A. cótinétis in medicina. 

traductus ex arabico in latinü p magistrü Feragiü 


medicu salerni, etc. 1486. Fol. 941. k. 11, 12. 
1542. Fol. 


salutem. 


541. k. 13. 


See YAYA ibn ‘Isa, called IBN Jazlan. 
Tacuini Aegritudinum, etc. [Translated from the 
Arabic into Latin, by Feragius Judæus.] 1532. 
Fol. 543. g. 7.2) 


FÉRAUD (L. CHARLES) See “ADWANI, 
al-Salami. 9w) vii Kitab el Adouani... 
[Translated from the Arabic] par L. F. 1868. &. 

Ac. 5349. (vol. 12.) 


FÉRAZDAK. 
al- FARAZDAK. 


See HAMNAM ibn GnmaàriB, called 


FERGANENSIS. See Aüuxap ibn MURAMMAD ibn 
Katuir, al-Farghani. 


FERNANDEZ Y GONZALEZ (Francisco) See IBN 
‘ADARI, al-Marrdkushi, Historias de Al-Andalus 
... traducidas del Arabigo... por F. F. G. 
1860. 8°. 14555. e. 4. 
FERRAGIUS, Judeus. See FERAGIUS. 
FERRAGUTH. Sve FgRAGIUS, Judæus. 


FERRER (Vincent) Saint. See Vincent [FERRER], 
Saint. 
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FERRETTE (Juzes) See Biste.—New Testament. 
— Matthew. The Gospel of Matthew in Arabic, 
printed with all the vowels, according to the 
simplified method of J. Ferrette, etc. 1863. 
9053. a. 33. 


FERRETTI (Giovanni MARIA Mastar) Cardinal. 
See Pics IX., Pope. 


FEVRE (Tawneout Le) the Elder. See Le Fèvre (T.) 


FEZ.—Jümi ul-Karw7yin. Le catalogue des manu- 


scrits de la mosquée d’El Qarouin a Fas. See 
Basset (R.) Les manuscrits arabes de deux 
bibliothéques de Fas. 1883. 8°. Ac. 5350. 


Jimi‘ al-Rasif. Le catalogue des manu- 
scrits de la mosquée de Recif à Fas. See Basset (R.) 
Lea manuscrits arabes de deux bibliothéques de 
Fas. 1883. 8°. Ac. 5350. 


FIDA ‘ALI, called (Asp, See Kur’in. [Arabic.] 
Begin. d ails) Gas [The Koran. Edited by 


F. ‘A.] [1865.] 8°. 14507. c. 4. 
— [1866.] Fol. 14507. d. 7. 
FIDAL (Jun jr) al-Fransdwi. See VIDAL (GEORGES) 


FIGARI (Antonio) (jJ T zu EN [ Al- 
Durr al-lami‘, also called Kitab al-nabat. <A 
manual of botany, edited under the author’s 


revision, by Muhammad ibn ‘Umar al-Tünusi.] 
trov [Bulak, 1841.] 8°. 
14533. d. 2. 


pp. vii. iv. 298. 


FIGEAC (JEAN Josera CHAMPOLLION-) See CHAM- 


POLLION-FIGEAC (J. Jd.) 


FIJARI, al-Taliyáni. See Ficart (A.) 


FIKRI (‘Asp Arnau) Bey. See ‘Asp ALLAH Fikri. 


FIKRI (Mutiammap Amin) See Muttammap Amin 


Feet, 
FILBUS BASIL al-BANNA. See BANNA (PHILIPP 
BASIL) 
FILELFO (Francesco) F. Philelphi de morali 
disciplina libri quinque. Averrois paraphrasis 
in libros de repub. Platonis (Jacob Mantino 


interprete), etc. pp. 178. Apud G. Scottum: 
Venetiis, 1552. 4°, 520. e. 22.(1) 
{Another copy.] 231. h. 1, 
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FILELFO (Francesco) (continued), [Another 
copy with a new title-page.] De republica recte 
administranda atque aliis ad moralem disciplinam 
Venetiis, 1578. 4°. 
520. e. 22.(2-4.) 


pertinentibus rebus, etc. 


FILIB TARRAZI. Le Collier précieux, ou bio- 
graphie de Mgr. Clément Joseph David, Arche- 
véque Syrien de Damas, et recueil des élégies 
composées en son honneur en vingt lanvues. 
as) elias! Rad, pal AA S Zill Pol!) 
e Suy) [A1-Kiladat al-nafisat.] pp. 203. Bey- 
routh, 1891. 8°. 14560. a. 19. 


FINIK (Icnarius) al-Yasü' i. See FÉNECH (Louis) 


FIR‘AUN (Yüsur) See Yüsur FIRAUN. 


FIRENZE. See FLORENCE. 


FIRMICUS MATERNUS (Juzius) J. Firmici Ma- 
terni ... ad Mavortium Lollianum Astronomicon 
Lib. vin. ... His accesserunt. Claudii Ptolomaei 
Pheludiensis ... &ToreAecuarev, quod Quadri- 
partitum uocant, Lib. iiii. [translated from the 
Arabic version, by Plato Tyburtinus]. De in- 
errantium stellarum significationibus Lib. i. (per 
Nicolaum Leonicum a Greco translatus). Centi- 
loquium eiusdem (Io. Ioviano Pontano interprete). 
Ex Arabibus et Chaldeis. Hermetis ... centum 
Aphoris. Lib. i. [translated from the Arabic, 
by Stephanus Messinensis]. Bethem De al- 
Battäni ?] Centiloquium [translated from the 
Arabic]. Eiusdem de Horis Planetarum Liber 
alius [translated from the Arabic]. Almansoris 
[ie. Yahya ibn Abi Mansur al-Ma’mini]... 
propositiones ad Saracenorum regem [translated 
from the Arabic by Plato Tyburtinus]. Zahelis 
[i.e. Sahl ibn Bishr] ... de Electionibus Lib. i. 
[translated from the Arabic]. Messahalah [i.e. 
Ma Sha’ Allah] de ratione Circuli & Stellarum, 
qualiter in hoc seculo operentur, Lib. i. [trans- 
lated from the Arabic by Joannes Hispalensis]. 
Omar [ibn Farkhàn] de Nativitatibus Lib. iii. 
[translated from the Arabic]. Marci Manilii 


... Ástronomicon Lib. v., ete. 2 pt. Per J. 
Hervagium : Basileae, 1533. Fol. 532. k. 2. 
—- [Another copy.] xs. NOTES. 47. e. 1. 
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FIRMICUS MATERNUS (Jcuius) (continued). 
[Another edition.] 2 pt. Per J. Hervagium : 
Basileae, 1551. — Fol. 118. i. 9. 


FIRUZABADI. See Muitammap ibn Ya‘kis (Masp 


al-Din) 
FIRUZSHAH ibn DARAB. CJJ y ijg $us 
gym sl Au ua) wht nie? pe Wile [Sirat 
Firuzshah. 
romance. | ew lave [ Beirut, 
1870.] 8°. 14570. b. 14.(2.) 
Imperfect, wanting pp. 57-60 of pt. 1, and all after that part. 
FISCHER (Hermann WiLHELM Gustav AUGusT) 
See MUHAMMAD ibn Auman, al-Dahabi. Bio- 
graphien von Gewährsmännern des Ibn Ishaq, 
hauptsächlich aus ad-Dahabi. 
von A. T. 1890. 8°. 


FISK (PLINY) ye Jus Lg $9 Que ade 


eo plana gS poll Gud méie [An account 
of the death of the Rev. Pliny Fisk.] pp. 24. 
[ Malta, 1827.] 12°, 14505. b. 4. 


FITZCLARENCE (Georce) Earl of Munster. See 
SPRENGER (A.) y! E) "i Cd! du é US 
e «4-39 [A list of library desiderata relating to 


The adventures of Firuzshah, a 
pt. 1, pp. 90. 


... Herausgegeben 
14561. b. 23. 


the art of warfare among the Muhammadans. 
Compiled under the orders of Lord Munster 
[18407] 8°. 14598. c. 1. 


FLAVIGNY (Louise MATHILDE DE) Viscountess. 
dl Mell Blox! US [Kitab al-hadäthat 


al-masiliyat. “ Le Livre de l'enfance chrétienne, 
instructions religieuses d'une mére à ses enfants," 
translated into Arabic by Blanche de Segur de 
Biron.] pp.320. es, o 1101 [Beirut, 1859.] 12°. 
14501. a. 6. 

FLEISCHER (Drsncn LEBERECHT) See ‘Asp 
ALLAH ibn ‘Umar, al-Baidäwi.  Beidhawii com- 
edidit ... H. O. F. 
14509. c. 1. 


mentanus in Coranum ... 


18144, ete. 4°. 


See AMAD ibn Farah, al-Ishbili. Commen- 
tar des Izz-ed-Din ... über die Kunstausdrücke 
der Traditiongwissenschaft, etc. [Al-Manzumat 
fi al-hadith, by Ibn Farah, accompanied by a 
commentary by ‘Izz al-Din Ibn al-Jama‘ah. 
With a German translation of tho text by 
H. L. F.) 1885. 8°. 14521. b. 22. 
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FLEISCHER (HEINRICH LEBERECHT) (continued). 
See “Aur ibn Apr Tatts, Caliph. E Cols. 
e Wb Alis hundert Sprüche ... herausgege- 


ben, übersetzt und mit Anmerkungen begleitet 
von H. L. F. 1837. 4°. 14579. d. 5. 


See Amari (M.) Biblioteca Arabo-Sicula 
... (Appendice alla Biblioteca ... con nuove 
del Prof. Fleischer, etc.) 

14555. a. 13. 


[Arabic.] Tausend 


annotazioni critiche 
1857, etc. 8°. 


See ARABIAN NIGHTS. 


und eine Nacht ... herausgegeben von M. 
Habicht. Nach seinem Tode fortgesetzt von 
H. L. F. 1825, etc. 14582. a. 10-21. 


See Burmin al-Din, al-Zarnūji. elei 
ee? EE pos Borhán-ed-dini . . . Enchiridion 
Studiosi ... Praefatus est H O. F. 1838. 4°. 
14540. c. 1. 


See Dozy (R. P. A.) Lettre à M. Fleischer 
contenant des remarques critiques ... sur le texte 


d’al-Makkari. 1871. 8°. 14555. d. 21. 
See Frit (W.) Indices ad Beidhawii Com- 


mentarium in Coranum, etc. [Edited, with a pre- 
face,and atableof errata to the text of al- Baidawi’s 
commentary, by H. L. F.] 1878. 4°. 14509. c. 2. 


See Hermes, Trismegistus. Hermes Tris- 
megistus an die menschliche Seele. Arabisch und 
deutsch herausgegeben von H. L. F. 1870. 8°. 


8460. h. 13.(2.) 


See IsmA‘in ibn ‘Ati (‘ImAD al-Din Apu 
al-Fina) Prince of Hamáh. Abulfedae historia 
. Edidit, versione latina ... auxit 
14555. d. 5. 


anteislamica .. 


H. 0. F. 1831. 4°. 


See YAkir ibn ‘Asp ALLan, al-Hamawi. 
Lexicon Geographicum, cui titulus est dol. 
gll] ... arabice edidit T. G. J. Juynboll 


(Tomus 6, continens annotationem viri clar. 
Fleischeri in literas  — Q J) 1850, etc. — 8*. 
14565. a. 16. 


See Yüsur ibn Tacuri-Birpi. Abu’ l- 
Mabäsin Ibn Tagri Bardii Annales, etc. (Tomum 
secundum additis tum H. L. Fleischeri aliorumque, 
tum sua annotatione et indicibus, edidit T. G. J. 
Juynbol.) 1852, ete. 8°. 14555. d. 8. 
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FLEISCHER (Heinrica LEBERECHT) 
See ZAKARIYA ibn Muamma, al-Kazwint. Zaka- 
rija ... El-Kazwini’s Kosmographie ... Mit 
Benutzung ... der Anmerkungen und Verbes- 
serungen des Prof. Fleischer, ... aus dem Ara- 
bischen ... übersetzt. 1868, etc. 8°. 14565. a. 


(continued). 


Catalogus codicum manuscriptorum orienta- 
lium Bibliothecae Regiae Dresdensis. ... Accedit 
F. A. Eberti ... Catalogus codicum manuscrip- 
torum orientalium Bibliothecae Ducalis Guelfer- 
bytanae. pp. xi. 105. Lipsiae, 1831. 4°. 
11901. h. 


Codices arabici, persici, turcici (qui in 


Bibliotheca Senatoria civitatis Lipsiensis asser- 
vantur) descripti ab H. L. Fleischero. See 
NauMANN (A. G. R.) Catalogus librorum manu- 
scriptorum qui in Bibliotheca Senatoria Civitatis 
Lipsiensis asservantur,eíc. pp. 329-559. 1838. 4°. 

822. h. 16. 


De glossis Habichtianis in quatuor priores 
tomos MI Noctium dissertatio critica. pp. iv. 108. 
Lipsiæ, 1836. 8°. 14582. c. 8. 


FLEURY (CiavpE) asa] GIS) 5 C$, Udy 
[Chapters 2, 5, 6, 7, 8, and 10 of C. Fleury's 
“ Moeurs des Chrestiens," translated into Arabic 
from the Greek version, by M. J. Depas.] See 
Soave (G. F.) ‘Odnyos zéi maiôwv e.t.. [1860.] 8°. 

14503. c. 8. 


FLORENCE.— Biblioteca Mediceo- Laurenziana. See 
AssEMANUS (S. E.) Archbishop of Apamea. Biblio- 
thecae Mediceae Laurentianae et Palatinae codi- 


cum Ms. orientalium catalogus, ete. 1742, etc. 
Fol. 620. k. 15. 
Biblioteca Nazionale Centrale. Catalogo 


dei codici arabi della Biblioteca Nazionale di 
Firenze, per L. Buonazia. 1886. See ORIENTAL 
Manuscripts. Cataloghi dei Codici Orientali di 
alcune biblioteche d'Italia, etc. fasc. 3. 1878, 
etc. 8°. 11903. g. 37. 


See ACADEMIES, 


Societa Asiatica Italiana. 
etc.— Florence. 
FLORES ZENEL DE PAREDES (Maria ANNA) 
[Life.] See Fénecx (L.) dra: B phew al 
e Croll so aim [Sketch of the life of Maria 
[1865.] 8°, 

14501. b. 27. 


Anna a Jesu de Paredes.] 
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FLOREZ (IsaBeL) Saint. See Rose, of Lima, Saint. 


FLUEGEL (Gustav Leperecut) See “App al- 
Matix ibn Munammap (Aso Maxsüe) al- Tha alib:. 
Der vertraute Gefährte des Einsamen in schlag- 
fertigen Gegenreden von . Ettsealebi ... 
übersetzt, berichtigt und ... erläutert durch G. F. 
1829. 4°. 14576. b. 1. 


| e> lAl zŠ Die Krone der Lebensbe- 


schreibungen,enthaltend dieClassen der Hanefiten, 
von ... Ibn Kutlibuga ... Herausgegeben... 
von G. F. 1862. See ACADEMIES, etc.—Germany.— 
Abhand- 
lungen für die Kunde des Morgenlandes, etc. 
Bd. 2, no. 3. 1859, ete. 8°. 753. f. 10. 


Deutsche morgenlandische Gesellschaft. 


See ACADEMIES, etc.—London.—Oriental 
Translation Fund of Great Britain and Ireland. 
Muëtara ibn ‘App ALLAH, called Karis CHELEBI, 
or Hast KHALFAH. D wy] ÈS Lexicon Biblio- 
graphicum ... edidit, latine vertit ... G. F. 
1835, etc. 4°. 752. 1. 25-28. 


See "Au ibn Mukamman, called Sarvip 
SHARIP, al-Jurjani. 


Definitiones viri meritissimi 


Sejjid Scherif ... Dschordscháni ... edidit ... 
G. F. 1845. 8°. 14540. b. 18. 
See Kur’an. [Arabic] Corani Textus 
arabicus... Lectiones... recensuit indicesque... 
addidit G. F. 1834. 4°. 14507. b. 2. 
1881. 4°. 14507. b. 20. 
See KURAN. [Arabic] Coranus arabice. 
Recensionis Flügelianae textum ... iterum expriini 
curavit G. M. Redslob, etc. 1837. 8°. 
14507. b. 3. 
c 1607: 385 14507. b. 7. 
See Kur’an. — [Concordances, etc.] eg 
e «UJ! Concordantiae Corani ... Disposuit 
G. F. 1842. 4°. 14514. b. 1. 
= 875. d 14514. b. 8 


See MUHAMMAD ibn Isüak, called Ing An 
YA KOB al-Napiw. Kitäb al-Fihrist ... hcrausge- 
geben von G. F., cte. 1871,etc. 4°. 14598. e. 1. 


See MUHAMMAD ibn IsüAK, called IBN Am 
Ya'&UB al-Napim. Mani, seine Lehre und seine 
Schriften ... Im Text nebst Uebersetzung ... 
herausgegeben von G. F. 1862. 8°. 14540.a.16. 
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FLUEGEL (Gustav LEBERECHT) (continued). Die 
arabischen, persischen und türkischen Hand- 
schriften der kaiserlich-kóniglichen Hofbibliothek 
zu Wien. ... Geordnet und beschrieben von G. F. 
See ACADEMIES, efc. — V ienna.—Kaiserlich-kónigliche 
Hof bibliothek. Die arabischen, persischen und türk- 
1865, etc. 4°. 
11902. h. 


ischen Handschriften, etc. 


Dissertatio de arabicis scriptorum grae- 
corum interpretibus. pp.60,4. Misenae [1841]. 4°. 
817. 1. 23. 


Die grammatischen Schulen der Araber. 
Nach den Quellen bearbeitet von G. Flügel. Erste 
Abtheilung: Die Schulen von Basra and Kufa 
und die gemischte Schule. 1862. 
See ACADEMIES, etc.—Germany.—Deutsche morgen- 
lindische Gesellschaft. ^ Abhandlungen für die 
Kunde des Morgenlandes, etc. Bd. 2, no. 4. 
1859, etc. 8°. 753. f. 10. 


pp. xii. 265. 


Al-Kindi genannt ,,der Philosoph der 
Araber.“ Ein Vorbild seiner Zeit und seines 
Volkes. [With the list of al-Kindi’s works, 
extracted from the Kitab al-fihrist of Ibn Abi 
"a Kub al-Nadim, in the original Arabic accom- 
panied by a German translation.] pp.54. 1857. 
See ACADEMIES, etc.—Germany.—JDeutsche morgen- 
Gesellschaft. ` Abhandlungen für die 
Kunde des Morgenlandes, etc. Bd. 1, no. 2. 
1859, etc. 8°. 753. f. 9. 


l'indische 


FLUTISTE. See Pertoptcat PUBLICATIONS. —Parts. 
[Abu Nazzàrah Zarka.] 


FONTAINE (Nicotas) — Ari Las! 
(333) All [Akhbar al-‘ahd al-‘atik wa’l-‘ahd al- 
jadid. “ L'Histoire du Vieux et du Nouveau 
Testament, par le sieur de Hoyaumont," i.e. 
Nicolas Fontaine, translated into Arabic. In 
two parts, the first translated by P. Fromage, 
the second by Jirjis Zuwain.] 2 vol. us, o tave 
[Petrut, 1873.] 8°. 14501. c. 26, 27. 


FORBES (Dcxcax) Professor of Oriental Languages, 
King's College. Arabic Reading Lessons, con- 
sisting of easy extracts from the best authors, 
together with a vocabulary, ete. pp. vill. 53, 103. 
London, Hertford [printed], 1864. 8°. 


14586. d. 12. 


FLUEGEL- I 
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FORCIGLIONI (Antonino) Archbishop of Florence. 
See Antoninus [FonciorioNi], Saint, etc. 


FORD (Grorce) American Missionary. See Jessup 
(S.) and Fon» (G.) 
hymns and spiritual songs, with musical notes. | 
[1885.] 4°. 14505. d. 9. 


FORMAGE (Pierro) See FROMAGE (PIERRE) 


FORSTER (Epwarp) Rev. 
[English.] 


eo — [Psalins and 


See ARABIAN Nicurs. 
The Arabian Nights, translated by 


E. F. 1802. 4. 86. g. 7-11. 
— — 1839. 8°, 838. k. 15. 
— 1852, ete. 8°. 12410. h. 9. 


FOURNEL (Henri) Les Berbers. Etude sur la 
conquête de l’Afrique par les Arabes, d’après les 
textes arabes imprimés. 2tom. Paris,1875-81. 4°. 

9061. g. 1. 


FRAEHN (CHrisrian Martin) See ACADEMIES, 
etc.—Saint Petersburg.— Academia Scientiarum 
Imperialis. AHmaD ibn Fupian. Ibn-Foszlan’s 
und anderer Araber Berichte über die Russen 
älterer Zeit. Text und Übersetzung.. 


C. M. F. 1823. 4°. 


. VOU 


14566. c. 6. 


See Muttammap ibn An TALIB (SHANS 
al-Din) al-Dimashki. Cosmographie de Chems- 
ed-Din ... ed-Dimichqui. Texte arabe, publié 
d’après l'édition commencée par M. Fraehn. 
1866. 4°. | 14562. d. 2. 


See ‘Umar ibn Muäanman, called Isy al- 


Wardi. Aegyptus, auctore Ibn al-Vardi ... 
Primus edidit, vertit ... C. M. F. 31804. 8°. 
i 14565. b. 8. 


Antiquitatis Muhammedanae monumenta 
... Ex Actor. Acad. Imp. Scient. Petrop. 
vol. vii. 2pt. Petropoli, 1820, 22. 4°, 813. f£. 15. 


varia 


Beiträgo zur Muhammedanischen Münz- 
kunde aus St. Petersburg, oder Auswahl ... bis 
dahin onbekannter Muhammedanischer Münzen 
aus dem Kabinet des... Herrn G, Pflug, kurz 
angedeutet von C. M. Frähn. Mit einer litho- 
graphirten Tafel. pp. xii. 62. Berlin [1818]. 4°. 

1196. e. 
Catalogue de la collection de médailles 
orientales du Docteur de Sprewitz. Rédigé 
d’après le Catalogue original de M. de Fraehn, etc. 
pp. 26. [Paris? 1866?] 8°. 1155. aaa. 
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FRAEHN (Curistian Martin) (continued). De 
arabicorum etiam auctorum libris vulgatis crisi 
poscentibus emaculari exemplo posito Historiae 
Saracenicao Elmacini disseruit C. M. Frachn. 
pp- 34 Casani, 1815. 4°. 14549. d. 6. 


De Chazaris excerpta ex scriptoribus ara- 
bicis (Ibn Foszlano, Ibn Haukale et Shems-ed-dino 
Damasceno). (De Bashkiris quae memoriae pro- 
dita sunt ab Ibn Foszlano et Jakuto.) (Ex Actor. 
Acad. Imp. Scient. Petrop.) pt. 1, pp. 44, 8. 
Petropoli, 1822. 4°. 14566. c. 5. 


Ch. M. Fraehnii de Il-Chanorum seu Chula- 
guidarum numis commentatio. Accedunt nonnulli 
aliarum dynastiarum Muhammedanarum numi 
anecdoti eodom interprete. Cum iv. tabulis aeneis. 
(Extrait des Mémoires de l’Académie Imp. des 
Sciences de St. Pétersbourg. vi. Série, Scienc. 
historiq., Tom. ii.) pp. 83. Petropoli, 1834. 4°. 
811. 1. 4. 
De Musei Sprewitziani Mosquae numis 
Kuficis nonnullis antehac ineditis, qui Chersonesi 
humo eruti esse dicuntur,commentationes duae, etc. 
(Extrait du tome x. des Mémoires de l'Académie 
Inp. des Sciences de St. Pétersbourg.) pp.110. 
Petropoli, 1825. 4°. 1195. cc. 


C. M. Fraehnii ... de numorum Bulghari- 
corum forte antiquissimo libri duo. Accedit hujus 
aliorumque aliquot Musei Fuchsiani qui data oc- 
L. P. 


casione illustrantur numorum tabula aenca. 


pp. 173. Casani, 1816. 4°. 139. f. 12. 


Christiani Fraehn . .. de quibusdam Se- 
manidarum ac Buidarum numis schediasma. E 


lingua arabica in latinam vertit, notulisque in- 
struxit F. Erdmann ... subjuncta tabula aere ex- 
pressa. [In Arabic and Latin.] pp. viii. 50, 2. 
Goellingae, 1816. 8°. 218. h. 27. 
HBkotopbia yka3zania B3ATBIA Doten "acri: 
H3b HCTOPHACCKO-TEOTPAPHACCKOÏ aureparypbi À paGOBE, 
llepcoss m Typrosp, etc. Indications bibliogra- 
phiques relatives pour la plupart à la littérature 
historico-géographique des Arabes, des Persans 
et des Turcs, etc. pp. lv. 87.  CauxmnemepOypts, 
1815. 8°. 11598. d. 21. 
Das Muhammedanische Münzkabinct des 
Asiatischen Museums der Kaiserl. Akademie der 


Wissenschaften zu St. Petersburg. Vorliufiger 
Bericht, etc. pp. 124. St. Petersburg, 1821. 8°. 
811. i. 19 
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FRAEHN (Cuaristian Martin) (continued). Novae 
symbolae ad rem numariam Muhammedanorum 
ex Museis Pflugiano atque Mannteufeliano Petro- 
poli, nec non Nejclowianó Kasani. ... Accedunt 


quinque tabulae lapide expressae. pp. vi. 47. 
Petropoliet Halis Saxonum,1819. 4°. 602.h.25.(1) 
[Another copy.] 813. f. 16. 


Numi Kufici ex variis Museis selecti... 
Cum iv. tabulis. (Extraitdu tomeix. des Mémoires 
de l'Académie Imp. des Sciences de St. Péters- 


bourg. pp. 86. Petropoli, 1823. 4°. 

602. h. 25.(2.) 
—— —  Numophylacium orientale Pototianum. 
pp. 90. Casani, 1813. 8°. T. 2136.(5.) 


Ch. M. Freehnii opusculorum postumorum 
pars prima (Nova Supplementa ad rencensionem 
numorum Muhammedanorum Academiae Imp. 
Scient. Petropolitanae, additamentis editoris 
aucta, etc.) ... Edidit B. Dorn. 
Petropoli, 1855. 8°. 


FRAENKEL (Sicismuxp) Phil. Dr. 
Aphrodisœus. 


pp. xx. 451. 
, T156. d. 


See ALEXANDER, . 
Die durch Averroes erhaltenen 
Fragmente Alexanders zur Metaphysik des Aris- 
toteles untersucht und übersetzt... Mit Beitragen 


zur Erläuterung des arabischen Textes, von 8. F. 


1885. 4°. 14540. c. 41. 


De vocabulis in antiquis Arabum carmi- 
nibus et in Corano peregrinis. Dissertatio in- 
pp. vi. 27. 


auguralis, etc. Lugduni Butavorum, 


1880. 8°. 14570. b. 10.(2.) 


FRANCE. Choix de lettres et autres pièces diplo- 
matiques [relating to the political intercourse of 
the French nation with various countries in Africa 
and Arabia, accompanied by French translations]. 


See SILVESTRE DE Sacy (A. I.) Baron. Chresto- 
mathie arabe, etc. 1806. 8. 14586. b. 3, 5. 
1826, etc. 8°. 14586. d. 3.- 


Army. Begin. — > pere. gap) Al ps 
à gla all y End. ... & Xl Kuna y 
& =? trim as [A proclamation to the people of 
Egypt, issued from thecamp at Alexandria,2 July, 
1798, inciting them to rise against the government 
of the Mamelukes, and inviting them to submit to 
the French army.] [Alexandria, 1798.] 8. sh. fol. 

1323. 1.(1.) 
An English translatin in Ms. is appended, 
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FRANCE.— Army (continued). Begin. République |... 


Le Général de Division Kléber... 
ordonne ce qui suit... Be — ,b "y Wë Ae 


Française. 


e EL Jig! [ Orders for precautions against the 
plague, dated 12 July, 1798. With an Arabic 
translation.] Alexandrie, 1798. eeh, fol. 

1323. 1.(7.) 


Menou, Général en Chef, à tous les habitans 
de l'Égypte. [Announcement of several execu- 
tions for robbery and instigation to revolt, dated 
20 Oct., 1800. With an Arabic translation.] 
[Cairo, 1800.] s.s). fol. 1323. 1. (10) 


Proclamation aux habitans de l’ Égypte .. 
Menou, Général en Chef de l'armée française, aux 
habitans de l'Égypte. [A promise to regulate 
the taxes, etc., dated 20 Oct., 1800. With an 
Arabic translation.] Kaire [1800]. seh. fol. 
1323. 1. (11) 
d) hun AI &xv2,4! Menou, Général en chef, 
aux habitans du Kaire et de toute l'Égypte. [A 
pacificatory proclamation, dated 6 Dec., 1800. 
With an Arabic translation.] [Cairo, 1800.] s.sh. 
fol. 1323. L. (8.) 


République Française . ... Firman émané 
du Général en Chef... A'bd-allah Jacques Menou 


a dée Jis! Ls. dra leo oe oil la ave 
7. e po Cu (Formula of appointment as 


Shaikh ofa village. With an Arabic translation.] 
[Cairo, 1801.]  s.sA. fol. 1323. 1. (9.) 


Supplément à l'Ordre du jour du 23 pluvióse, 
an 9. Menou Général en chef ordonne l'insertion 
à l'ordre du jour de la lettre qu'il a écrito au grand 
Divan au Kaire, ete. [Announcement of the 
armistice concluded betwecn France and Ger- 
With an Arabic translation.] [Cairo, 
s.sh. fol. 1323. 1. (6.) 


many. 


1801.] 


[Bulletins of the French Army, issued 
during the war with Austria in a.p. 1805.] See 
NAPOLEON I., Emperor of the French. em — 


d Lire wo (Bulletins, te) [1806] 4e. 
14555. d. 1. 


Convention Nationale. Adressedela Conven- 
tion Nationale au Peuple Francais décrétée dans la 
séance du 18 vendémiaire, an iii? de la République 
Française ... Traduite en arabe par P. Ruffin, 
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imprimée ... par les soins de L. Langlès. 


sg pall) Paris, an iii. [1794]. Fol. - 


14583. e. 2. 


Ministère de la Guerre. Vocabulaire destiné 
à fixer la transcription en français des noms de 


personnes et de lieux usités chez les indigènes de 
l'Algérie, fait au Ministère de la Guerre, d’après 
les documents fournis par le Gouvernement 
Général de l’Algérie, par Mac G. de Slane, et Ch. 
Gabeau. pt. 1., pp. xi. 58. Paris, 1868. 8°. 
14589. c. 


Ministère de UV Instruction publique. Ex- 
ploration scientifique de l’Algérie pendant les 
années 1840, 1841, 1842 publiée par ordre du Gou- 
vernement, etc. See ALGERIA. Exploration scien- 
tifique, etc. 1844, etc. 4°. 10095. h. 


Mémoires publiés par les membres de la 
Mission archéologique francaise au Caire, sous la 
direction de M. Maspero [and others]. 

1884, etc. Fol. 7703. k. 


Paris, 


In progress. 


NaroLÉon L, Emperor of the French. ` Lë 


sil vill us we (OU) Jil viel 
ail — west, coils! el? dl saul 
vil — bls äis? wë? — vele, sal 
AAL) cut! pis C jeu) [A collection 
of five Codes translated from the French into 
Arabic, namely: (1) al-Känün al-madani, the 
“ Code Napoléon,” or Civil Code, translated by 
Rifa‘ah Bey and ‘Abd Allah Bey; (2) Kanan 
al-muhakamat wa’l-mukhasamat, the Civil Proce- 
dure Code, translated by Abu al-Su‘üd Efendi 
and Hasan Efendi Fahmi; (3) Kànün al-hudüd 
wa’l-jinayat, the Penal Code, translated by Mu- 
Hammad Kadri; (4) Känün talikik al-jinayat, 
the Criminal Procedure Code, translated by Saiyid 
Salih Majdi; (5) Känün yata‘allak bi-tartib wa- 
nizam al-mashyakhat al-baladiyat, the Municipal 
Code, translated by Muliammad Efendi Läz.] 5 pt. 
yoo ay tram [Bulak, 1866.] 8°. 

14528. a. 23-25. 


NaPoLEoN III, Emperor of the French. 
D Sp! haa) dal alas] AR A të [A 
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pacificatory proclamation, issued by the Em- 
peror Napoleon III. to the people of Algeria after 
-the insurrections of 1864, promising them security 
of both property and religion, on condition of 
their obedience to the French Government; and 
warning them that a repetition of their attempts 
can only result in disaster to themselves. Dated 

May 5, 1865.]  [Algiers, 1865.] sek fol, 
14008. e. 3.(14.) 

Itthographed in the Maghribi character. 
FRANCIS [Bernarvont], of Assisi, Saint. wl 
e Lë el guns] Seat Le Zi Vie de S. 
François d'Assise, traduite de Vitalien par un 
pére capucin, missionaire à Mardin, Mésopotamie. 
[Originally compiled in Italian by the translator 
himself from various sources, principally from the 
“ Legenda ” of St. Francis of Saint Bonaventura.] 
pp. 388, 9. Mossoul, 1864. 8°. 14501. b. 38. 


FRANCIS [pz Sates], Saint, Bishop of Geneva. 
dLa) Lë Ae US [Madkhal al-‘ibadat. “ Intro- 
duction à la vie dévote," translated into Arabic 
by P. Fromage.] pp. xxiv. 546. twee [Rome, 
1744.] 8°. 14501. c. 39. 


FRANCIS FERDINAND PHILIP LOUIS MARIE 
[D ORLEANS], Prince de Joinville. See Banna (P. B.) 
Des ... Syriers P. B. Benna .. . Lobgedicht ... 
an Se. Kônigl. Hoheit den Prinzen doinville, 
nachdem er... die grosse Feuersbrunst in Pera 
... im Jahre 1839 durch seine schleunigen Befehle 
... gedämpft ... hatte, etc. 1844. 8° 

14583. b. 5. 


FRANCIS MARIA, a Salem. See CHALCEDON, 
Council of. Compendium sacri Concilii Chalce- 
donensis, in quo actiones, et decreta Sanctorum 
Patrum circa Fidem Orthodoxam ... in arabicum 
idioma fidelissimetranslata... opera et labore... 
Francisci Marie à Salem. 1694. Fol. 

491. 1. 1. 


FRANCKE (Avcust Herman) e PUE palai! is 


Prima Doctrinae Christianae elementa rudioribus 
scripta ...Ín usum gentium quarundam Mu- 
. hammedanarum arabice edidit I. H. Callenberg. 
[Fátihat al-ta' lim al-nasrüni.] pp. 36. Halae, 
1730. 12*. 14505. a. 10. 


FRANGESCHI (Mariano Pizzi Y) 
FRANGESCHI (M.) 


See Pizzi Y 
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FRANK (Herman Hrsncn) Beitrag zur Erkennt- 

niss des Sufismus nach Ibn Haldün. Inaugural- 

Dissertation, efc. pp. 54. Leipzig, 1884. 8° 
14540. a. 


FRANSIS. See FARANSIS. 


FREDERICK IL, Emperor of Germany. See “Asp 
al-Hakk ibn Isranim, called Ing Sas'iw. Den 
arabiske Filosof Ibn-Sab'ins Sendebrev til Kejser 
Frederik II. of Hohenstaufen, etc. 1879. 8°. 
14540. a. 23.(1) 


See ‘Asp al-Hakk ibn IBRAHIM, called 
IBN Sas'iN. Correspondance du philosophe Soufi 
Ibn Sab’in ... avec l’empereur Frédéric II. de 
Hohenstaufen, etc. 1880. 8° 14540. a. 23.(2.) 


FREDERICK WILLIAM IV., King of Prussia. See 
Banna (P. B.) Des... arabischen Dichters P. 
Benna ... Lobgedicht auf Se. Majestät Friedrich 
Wilhelm IV. von Preussen, etc. 1844. Fol. 
14583. e. 1. 


FREIND (Joux) MD. J. Frend ... opera omnia 
medica. (Vita Gabrielis filii Bachtishuae [by Ibn 
Abi Usaibifah] ... ex Arabico latine reddita a S. 
Negri) Londa, 1783. Fol. 541. h. 15. 


[Another copy.] 43. i. 8. 


FRENCH-ARABIC DIALOGUES. Dialogues-Fran- 
12904. a. 7 


çais-Arabes. 
Beyrouth, 1862. 12°. 


FRENCH GRAMMAR. Grammaire Française élé- 
mentaire. „saua Säll léil cole Troisième 


édition revue et corrigée. [Mabadi al-gharamatik 


al-fransawi.] pp. 48, 48. Beyrouth, 1863. 16°. 
14586. a. 20. 

Quatrième édition. pp. 48,48. Beyrouth, 

1870. 16°. 14586. a. 41. 


FRENKEL (Ernst) See Imrv’ al-Kars ibn Huse. 
An-Nahhás' Commentar zur Mu'allaqa desImruul- 
Qais. ... Herausgegeben von E. F. 1876. 8°. 

14570. d. 2. 


FREUDENTHAL (J. ) See ALEXANDER, 
Aphrodisœus. Die durch Averroes erhaltenen 
Fragmente Alexanders zur Metaphysik des Aris- 
toteles untersucht und übersetzt von J. F., etc. 
1885. 4°. 14540. c. 41. 


N N 
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FRIEDERICI (Carr) Bibliotheca Orientalis: or 

a complete list of books, papers, serials, and essays 

publishedin1876 (-83) in England and the Colonies, 

Germany and France, on the history, languages, 

religions, antiquities, literature, and geography of 

the East. 8 pt. London, Leipzig [1877-84]. 8°. 
BB. T. 


À continuation of this Bibliography, after 1883, was pub- 
lished by J. Klatt in the“ Literatur- Dlatt für orientalische 
Philologie?! for which see below: Periodical Publications.— 
Berlin. 


FREYLINGHAUSEN (JoHANN ANASTASIUS) EI yb 


yo nm Via Salutis descripta a I. A. Freyling- 
hausenio ... jam in usum quorundam Moslemorum 
arabice exposita a I. H. Callenberg. [Tarik al- 
khalas.] pp. 40. Halae, 1731. 16° 

14605. a. 11.(4.) 


FREYTAG (Grorc WILBELM) See Aman ibn Mou- 
HAMMAD, called Inn “ARABSHAH. Liber arabicus 
sli ll Zéi A Xf seu fructus Imperatorum 
... quem ...edidit... G. G. F. 1832, ete. 4°. 
14576. c. 5. 

See HABIB ibn Aus (Asv Tammam) al-Tà;. 
j*| Hamasae carmina ... edidit, ... 
. illustravit G. G. F. 1828, 
14570. e. 9,10. 


versione, latina . . 
ete. 4°. 


See Ka'p ibn Zunar, al-Muzani. Caabi 
Ben Sohair Carmen ... denuo ... emendatum, 
una cum carmine Motenabbii 
.. edidit G. W. F. 

14570. e. 6. 


latine versum ... 
. et carmine ex Hamasa . 
1823. 4°. 


Bee LUKMAN, called al-Hakim. Locmani 
Fabulae et plura loca ex codicibus ... historicis 
selecta ... Edidit G. W. F. 1823. 8° 14578 o. 10. 


See ‘Umar ibn Ahman, called Isy al-‘ Api. 
C> e er Qu] Selectaex historia Halebi 


. edidit, latine vertit ... G. W. F. 1819. 8°. 
14555. d. 9. 


See ‘Umar ibn Auman, called Ips al-' Anim. 
Regnum Saahd-Aldaulae in oppido Halebi.. 
Herausgegeben, übersetzt und... 
G. W. F. 1820. 4°. 


erklärt von 
` 14560. a. 2. 


pi Qu! Arabum Proverbia vocalibus 
instruxit, latine vertit, commentario, illustravit 
et...edidit G. W. Freytag. (Tom.i. ii. Meidanii 
Proverbia. Tom. ii. Proverbia sententiaeque 
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proverbiales ex pluribus scriptoribus collecta, ete.) 
9 tom. Bonnae ad Rhenum, 1838-48. 8°. 
14579. o. 11, 12. 


Tom. 3 ts $n two pt. 


Chrestomathia Arabica grammatica his- 
torica in usum scholarum Arabicarum ex codicibus 
ineditis conscripta. pp. vi. 182. Bonnae ad 
Rhenum, 1834. 8°. 14586. b. 7. 


FRIEDRICH (R. TH. A. ) Codicum 
Arabicorum in bibliotheca Societatis Artium et 
Scientiarum quae Bataviae floret asservatorum 
Catalogum inchoatum a R. F. absolvit indicibusque 
instruxit L. W. C. van den Berg. pp. 154 Bata- 
viae, Hagae Comitis, 1873. 8°. 14598. d. 5. 
FRITSCHIUS. (Agminits) See AmTuor (E. and 
Fritscuius .(A.) | Horti Persici et Arabici. In 


Lati valles transtulerunt Odoardus Amthorus et 
A. F. 1842. 8°. 752. d. 6. 


FROMAGE (Pierre) See FONTAINE (N.) od! jul 
e AX [" L'Histoire du Vieux et du Nouveau 
Testament,” the first part translated into Arabic 
by P. F.] [1873] 8°. 14501. c. 36. 


See Francis [pz Sarzs], Saint, Bishop of 
Geneva. Jual Ja Ae US [“ Introduction à la 
vie dévote," translated into Arabic by P. F.] 
[1744.] 8°. 14501. c. 39. 
—— — Bee Nepvev (F.) 238) lel jy DU 
e Ue Us! (Retraite selon l'esprit et la méthode 
de Saint Ignace," translated into Arabic by P. F.] 
[1858.] 12°. 14501. aa. 2. 


1871 8°. 14501. c. 23. 


See OvrREMAN (P. D) | qual! aal! cof 
[" Le Pédagogue Chrétien," translated into Arabic 
byP.F] [1738] 4. 14501. d. 2, 


—— — [1852.] 4. 14501. e. 11. 
See NieREMBERG (J. E.) ( e "o eiae) 
[^ De la Diferencia entre lo temporal y eterno," 


translated into Arabic from the Italian version, 
by P. F.] [1733, etc.] 4. 14501. c. 8. 


—— [1863] &. 14501. c. 15. 


See Ropriquez (A.) Jesuit, of Valladolid. 
e uel! JUSI US [^ Exercicio de perfecion 
y virtudes Cristianas," vol. 1 and 2 translated 
into Arabicby P. F.] [1868, etc.] 8°. 14501. d. 14. 
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FROMAGE (Desen) (continued). See Scurort (L.) 
e die, d =) i$ Le Combat spirituel. [Trans- 


lated into Arabic by P. F.] 1868. 8°. 14501. b. 39. 


See Szonerr (P.) Bl Ae Wis [T1 
Parocco istruito,” followed by “Il Confessore 
istruito,” both translated into Arabic by P. F.] 


[1760.] 4°. 14501. c. 10. 
—— [1839] 4. 14501. c. 12. 
——— 1860. 8°. 14501. o. 40. 


See Seanert (P.) Jl ele! Are US [“ Tl 
Penitente istruito," translated into Arabic by 


P. F] [1794] 8°. 14501. b. 15. 
—— [1836.] 8. 14501. b. 17. 
—— [1863] 8°. 14501. a. 12. 


See TgoTTI DE LA CHÉTARDIE (J.) Curé of 
Saint Sulpice. | uo ele?) ri) DU [“ Caté- 
chisme, ou abrégé de la doctrine chrétienne à 


l'usage du diocèse de Bourges," translated into 
Arabic by P. F.] [1768.] 4°. 14501. d. 19. 


dall eels c yet cu [Muruj al-akhyar. 
Lives of the Saints for all the days of the year 
according to the Roman calender, compiled chiefly 
from the works of P. de Ribadeneira and J. 
Croiset. Second edition.] pp. 965. oy, (^. 
[Beirut, 1880.] Fol. 14501. e. 12. 


FRORIEP (Jusrus Feinericus) See Kur’an. [Par- 
ticular Surahs.] Corani caput primum et secundi 
versus priores arabice et latine cum animadver- 


sionibus ...edidit J. F. F. 1768. 8°. 14508. a. 1. 
FU’AD, Efendi. See Muttammap Fv'àp, Pasha. ` 
FU'AD (Muüaxuap) Pasha. Sec Mvtamman FU'ip. 


FUCHS (Cani) M.D., of Kasan. See Fearun (C.M.) 
C. M. Fraehnii... de numorum Bulgharicorum 
forte antiquissimo libri duo. Accedit hujus alio- 
rumque aliquot Musei Fuchsiani . . . numorum 
tabula aenea. 1816. 4°. 139. f. 12. 


FULLER (Asganam RicHagp) and KARIM al-DIN, 
Maulavi. J) Wo pros [Sullam al-adab. Arabic 


selections, for the Entrance Examination of 1869-70 
of the University of Calcutta. With a Hindustani 
translation and notes.] pp. 331, lith. — aJ tars 
[Lahore, 1869.] 8°. 14586. d. 25. 
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FUNDGRUBEN DES ORIENTS. 
PUBLICATIONS.— Vienna. 


FUZLOORUHMAN, Mawlawi. See FADL al-RauMan, 
Kazi al-Kuzat. 
G., I. 


See PERIODICAL 


See GottwaLpt (JosgPHus M. E.) 


GAAL (J. J. B. ) See YAKUT 
ibn “App ALLAH, al-Hamawi. Lexicon geographi- 
edidit T. G. J. Juynboll (et J. J. B. G.). 1850, 
etc. 8°. 14565. a. 11-16. 


GABARTI (ABDURRAHMAN) 
ibn Hasan, al-Jabarti. 


GABEAU (Ca. ) See France.—Ministére de la 
Guerre. Vocabulaire destiné a fixer la transcrip- 
tion en francais des noms de personnes et de lieux 
usités chez les indigènes de l'Algérie, fait... par 
MacGuckin de Slane et C. G. 1868, etc. 8°. 
14588. c. 


GABDORRHACHAMAN, fils de Nasar. See ‘ABD 
al-RauMAN ibn Nasr, al-Shirázi. 


GABINETTO NUMISMATICO DI MILANO. 
MiLan.— Gabinetto, ete. 


GABRIEL, Sionita. See BgELLARMINO (R. F. R.) 
Cardinal, etc. Doctrina Christiana ...ex Italico 
idiomate... translata. Per Victorium Scialac... 


cum, cul titulus est arabice 


See “ABD al-RAHMAN 


See 


et Gabrielem Sionitam. 1613. 8°.  14501.b.1. 
— 1635. 8°. 1020. f. 17. 
— 1642. 8°. 14501. a. 3. 
—— 1668. 8°. 14501. b. 5. 
—— [1786.] 8°. 14501. b. 14. 


Biblia Arabica [accompanied by a Latin 
translation by Gabriel Sionita]. See Dt. Biblia, 
etc. tom. 5-9. 1645. Fol. 1. h. 5 & 2. h. 1,2. 


1657. Fol. 675. 1. 1-6. 


—— See Brze.—Old Testament.—Psalms. Liber 
Psalmorum ... Ex Arabico idiomate in Latinum 
translatus, a Gabriele Sionita...& Victorio Scialac. 
1614. 4°. 1014. o 1.(2) 


— 1619. 4°. 1008. b. 15. 
See MuñAMMaD, the Prophet. e de! Tosta- 


mentum et Pactiones initæ inter Mohammedem et 
Christiane fidei cultores. [With a Latin translation 
N N 2 


551 GABRIEL- 


by Gabriel Sionita.] 1630. 4°. 63. 1. 16.(1.) 


1655. 4°. 696. g. 91. 
— 1661. 4°. 1009. d. 28.(4.) 
See MuBAMMAD, the Prophet. Muhammedis 
Testamentum, etc. [Translated into Latin by 
Gabriel Sionita.] 1838. 4°. 696. g. 17.2) 


See MunammaD ibn MuamMan, al-Idrisi. 


Geographia Nubiensis ... ex arabico ... in lati- 
num versa a Gabriele Sionita . .. & Joanne 
Hesronita. 1619. 4°. 14565. a. 3. 


GABRIEL JABARAH. See Joux, Chrysostom, Saint, 
Patriarch of Constantinople. e — E) wll SOUS 


[Select Homilies, translated into Arabic by 
Athanasius IV., Patriarch of Antioch. Reprinted 
from the edition published at Aleppo in 1707, 
with a preface, by G. J.] [1872] Ge, 

14503. d. 9. 
GAGNIER (JEAN) See IsmA‘tu ibn ‘Axi ('Imap 
al-Din Asu al-Fipi) Prince of Hamah. Ismael 
Abu’l-Feda, de vita et rebus gestis Mohammedis 
...textum Arabicum ... edidit, Latine vertit... 


J. G. 1728. Fol. 149, f. 6. 


See lswa'iL ibn ‘Axi (‘Imap al-Din Anu 
al-Finä) Prince of Hamáh. “CJ ip ze- Sò De- 
scriptio Peninsule Arabum, ete. [Edited, with a 
Latin translation, by J. G.] [1740.] Fol. 

14565. e. 2. 


La vie de Mahomet; traduite et compilée 
de l’Alcoran, des traditions authentiques de la 
Sonna, et des meilleurs auteurs arabes. 
Amsterdam, 1732. 12°. 


2 tom. 
280. c. 17, 18. 


GAILAN (Asv'i HanirH) called Dsu’r Ruma. 
See GHAILAN ibn “UKBAH, called Du al-Rummag. 


GALAND (Antoine) See GALLAND (A.) 


GALENUS (CLaupius) Galenioperumomnium sectio 
prima (-octava) etc. [Translated from the Greek. ] 
(Galeno ascriptus Liber de voce et anhelitu [trans- 
lated from the Arabic!. Galeno attributus Liber 
de motibus manifestis & obscuris, quem Ioannitius 
de græca lingua in arabicam transtulit, M. autem 
Toletanus de Arabica in Latinam. Galeno as- 
criptus Liber secretorum ad Monteum [translated 
from the Arabie, by Gerardus Cremonensis]. 
Gal(eno) attributus Liber de cura lapidis [or 
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rather] Canon quem scripsit Alguazir Abuleizor 
filius Abumelech Filuzer . . . de curatione lapidis 
[translated from the Arabic].) 10 vol. Apud 
Ioannem de Farris: Venetiis, 1541-44-42-44-41- 
45-44-43. 8. 540. c. 1-10. 


Vol. 6. is in 2 pt. Imperfect ; wanting leaves D iii., D vi., 
N iii., and N vi. of vol.6, pt. 2, and leaves BR $.-viti. of vol. 7, 
all of which are supplied in manuscript. 


Omnia Cl. Galeni 


linguam conversa, etc. 


... opera ... in latinam 
(Tomus octavus in quo 


insunt spurii libri Galeno ascripti.) copious ws. 
NOTES. 8 tom. Per Hier. Frobenium et Nic. 
Episcopum : Basileae, 1542. Fol. 114. n. 13. 


Cl. Galeni ... omnia... opera in Latinam 

linguam conversa, etc. (Spurii libri Galeno ad- 

scripti) 4 tom. Apud loannem Frellonium : 

Lugduni, 1550. Fol. 540. 1. 1-4. 
Tom. 1 is in 2 pt., tom. 4 in 3 pt. 

CI. Galeni ... 

conversa 


omnia in latinum sermonem 
Officin. Frobenianae edi- 
tione. (Galeno ascripti libri spurii.) Ms. NOTES 
[partially effaced]. 11 vol. Per H. Frobenium et 
N. Episcopum : Basiliae, 1562-61-62. Fol. 
640. 1. 5-8. 


Galeni opera ex octava Juntarum editione. 
(Spurii Galeno ascripti libri. 
liber de Plantis ... per ... Grumerum Judicem 
de Placentia, & per... Abraham medicum, de 
Arabico in Latinum ... translatus.) 18 vol. Apud 
Juntas : Venetiis, 1609. Fol. 640. k. 1-5. 


40. f. 1. 


. . ° Ex 111. 


Galeno ascriptus 


——— [Another copy.] 


Galeni opera ex nona Juntarum editione. 
(Spurii libri, etc.) 18 vol. Apud Juntas: Venetiis, 
1625. Fol. 540. k. 6-13. 


Magni Hippocratis Coi et Claudii Galeni 

. universa quz extant opera, etc. 13 tom. 
Lutetie Parisiorum, 1639. Fol. C. 48. 1. 
Imperfect ; wanting tom. 7 and 9-12. 


[Another edition.] Hippocratis et Claudii 
Galeni... opera, etc. 18 tom. Lutetiæ Parisiorum, 
1679. Fol. 683. 1. 1-13. 


42. i. 6-14. 


—— — [Another copy.] 


[Ars medica.] Galieni principis medicoz 
micro Tegni cum comento Hali Rodoham. [Trans- 
lated from the Arabic by Gerardus Cremonensis, 
the former work from the version of Hunain ibn 
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Ishak.] See Huwarw ibn Istak, al-‘Ibädi. Begin. 
In hoc pelaro libro süt ista opa: Primo ë liber 
Toanicii q dr Isagoge, etc. 1487. Fol. 

540. k. 15. 


[Another edition.] Galieni principismedicoz 


migro Tegni cu comento Hali Rodoam. See 
ARTICELLA. Artesela. 1491. Fol. 6539. h. 19. 
1528. Fol. 539. h. 20. 
Summes candidissime lector ... interpre- 


tatione Jacobi Forliuiensis in tres libros Thegni 
Gal., etc. [The text of Galen's " Thegni," or Ars 
medica, in & double Latin translation, the first 
made from the Arabic version of Hunain ibn Ishak, 
by Gerardus Cremonensis, and accompanied by the 
Latin version of ‘Ali ibn Rudwan’s commentary, 
by the same translator; the second from the 
Greek, accompanied by the Latin commentary of 


Jacobus Forliviensis.] ff. 187. Per Jacobum 
Pentium de Leucho : Venetus, 1508. Fol. 
539. i. 4.(2.) 


Plus quam commentum in parvam Galeni 
artem Turisani Florentini ... quod . . . nunc ... 
additis quibusdam ad eandem rem pertinentibus, 
denuo imprimendum curauimus. Ea autem sunt 
Hali, qui eandem Galeni Artem primus exposuit 
D o the commentary of ‘Ali ibn Rudwan, together 
with Galen’s text, both translated from the Arabic 
by Gerardus Cremonensis], Ioannitii ad eandem 
Introductio [i.e. the Kitab al-masa’il fi al-tibb of 
Hunain ibn Ishak], etc. ff. 258. 
Venetis, 1557. Fol. 


Apud Tuntas : 
540. h. 6. 


Liber aphorismorum (hyppocratis: cum 
commentis galieni). [Both translated from the 
Arabic version of Hunain ibn Ishak, by Constanti- 
nus Africanus.] See Huwarm ibn Ishāk, al-‘Ibadi. 
Begin. In hoc bclaro libro sut ista opa: Primo 6 
liber Ioanicii q dr Isagoge, etc. 1487. Fol. 
540. k. 15. 
End. Finiunt aphorismi diuini hypocratis, 
cum commentis Galieni eius interpretis [trans- 


lated from the Arabic by Constantinus Africanus]. 
SeeARTICELLA. Artesela. 1491. Fol. 639.h.19. 


1523. Fol. 539. h. 20. 


Apho(rismi) Hyppo(cratis) ... cum expo- 
sitionibus magni Gal (ieni). [Translated from the 
Arabic by Constantinus Africanus.] See Hipro- 


GALENUS 554 


CRATES. Habes in hoc volumine ... particulas 
septem Apho. Hyppo., ete. 1508. Fol. 
539. i. 4.(1.) 


Hyppocratis ... afforismi ... una cu Ga- 
leni ... commentariis. [Translated from the 
Arabic by Constantinus Africanus.] See Hirro- 
CRATES. 
1520. 


Iacobus de forliuio super afforismis, ete. 
Fol. 539. i. BO) 


Commentum Galeni (in aphorismorü hypo- 
cratis opus). [Translated from the Arabic by 
Constantinus Africanus.] SeeHirPocRATES. Thaddei 
Florentini expositiones in arduum aphorismog 
Ipocratis volumen, etc. 1527. Fol. 639.h. 8. 


Liber pnosticog diuini Hypocratis [with 
Galen's commentary. Translated from the Arabic 
by Gerardus Cremonensis; the former from 
Hunain's version, the latter from that of 'Isa ibn 
Yahya ibn Ibrahim]. See Hunaix ibn Iskak, al- 
‘Ibädi. Begin. In hoc pelaro libro süt ista opa: 
Primo e liber Ioanicii q dr Isagoge, etc. 1487. 
Fol. 540. k. 15. 
[Another edition.] Liber pnosticorum 
diuini Hypocratis [with Galen’s commentary]. 
See ARTICELLA. Artesela. 1491. Fol. 589. h. 19. 


1523. Fol. 539. h. 20. 


Commentum Galeni (in diuinü hippocratis 
pnosticog volumé). [Translated from the Arabic 
by Gerardus Cremonensis.] See HiPPOCERATES. 
Thaddei Florentini expositiones in arduum apho- 
rismo% Ipocratis volumen, ete. 1527. Fol. 

539. h. 6. 


Liber de regimine acutog morbog hyppo- 
cratis [with Galen's commentary. Both trans- 
lated from the Arabic version of Hunain ibn 
Ishak, by Gerardus Cremonensis]. See Hunar 
ibn IsHik, al-‘Ibädi. In hoc pelaro libro sit ista 
opa: Primo ë liber Ioanicii q dr Isagoge, etc. 
1487. Fol. 640. k. 15 


[Another edition.] Liber de regimie 
acutog morbog hypocratis [with Galen's commen- 


tary]. See ARTICELLA. Artesela. 1491. Fol. 
539. h. 19. 
— 1523. Fol. 539. h. 20. 


Commentum Galeni (in preclarum regiminis 
acutorum morborü Hippocratis volume). 
lated from the Arabic by Gerardus Cremonensis.] 


[Trans- 
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See HiPPocRATES. Thaddei Florentini expositiones 
in arduum aphorismog lpocratis volumen, ete. 
1527. Fol. 539. h. 6. 


Gal(eno) attributus Liber de cure lapidis 
[or rather] Canon quem scripsit Alguazir Abu- 
leizor filius Abumelech Filuzer [i.e. al-Wazir 
Abu al-‘Ala Zuhr ibn ‘Abd al-Malik ibn Zuhr] 
... de curatione lapidis. [Translated from the 


Arabic] See above: Galeni operum omnium 
sectio prima (-octava) etc. vol. 10. 1541. ete. 8°. 
540. c. 10. 

tom. 8. 1542. Fol. 774. n. 13. 

—— tom. 4. 1550. Fol. 540. 1. 4. 
vol. 10. 1562. Fol. 540. 1. 8. 

vol. 11. 1609. Fol. 540, k. 4. 

—— vol. ll. 1625. Fol. 540. k. 12. 
—— tom. 10. 1679. Fol. 883. L 10. 


Galeno attributus Liber de motibus mani- 
festis & obscuris, quem Joannitius [ie. Hunain 
ibn Ishak] de greca lingua in arabicam trans- 
tulit, M. autem Toletanus de Arabica in Latinam. 
1543. See above: Galeni operum omnium sectio 
prima (-octava), etc. vol. 10. 1541, etc. 8°. 


640. c. 10. 
—— tom. 8. 1542. Fol. 114. n. 18. 
— — tom. 4. 1550. Fol. 540. 1. 4. 
—— vol. 10. 1562. Fol. 540. 1. 8 
—— vol 11. 1609. Fol. 540. k. 4. 
—— vol 11. 1625. Fol. 540. k. 12. 
—— tom. 5. 1639. Fol. C. 48. 1. 
——— tom. 5. 1679. Fol. 683. 1. 5. 


Galeno ascriptus Liber de plantis ... per 
Dominum Grumerum Judicem de Placentia, & per 
magistrum Abraham medicum, de Arabico [i.e. 
from the Arabic version of Hunain ibn Ishak] in 
Latinum ... translatus. See above: Galeni opera, 


etc. vol 11. 1609. Fol. 540. k. 4. 
vol. 11, 1625. Fol. 640. k. 12. 
tom. 13. 1639. Fol. C. 48. 1. 
tom. 13. 1679. Fol. 683. 1. 13. 


Galeno ascriptus Liber de voce et anhelitu. 


[Translated from the Arabic.] 1543. See above: 
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Galeni operum omnium sectio prima (-octava), etc. 


vol 10. 1541, etc. 8°. 640. o. 10. 

tom. 8. 1542. Fol. 114. n. 18. 
— iom. 4. 1550. Fol. 540. I. 4. 
—— vol. 10. 1562. Fol. 540. L. 8. 
— vol. 11. 1609. Fol. 540. k. 4. 
—— vol. ll. 1625. Fol. 540. k. 12. 
—— tom. 5. 1639. Fol. C. 48. 1. 
—— tom.5. 1679. Fol. 683. 1. 5. 


Galeno ascriptas Liber secretorum ad Mon- 


teum. [Translated from the Arabic by Gerardus 
Cremonensis.] 1543. See above: Galeni operum 
omnium sectio prima (-octava), etc. vol. 10. 
1541, etc. 8°. 540. c. 10. 
—— tom. 8. 1542. Fol. 774. n. 18. 
—— tom. 4 1550. Fol. 540. L 4. 
——— vol. 10. 1562. Fol. 540. 1. 8. 
— vol. ll. 1609. Fol. 540. k. 4. 
—— vol. ll. 1625. Fol. 640. k. 12. 
— tom, 10. 1679. Fol. 683. 1. 10. 
GALI, fils d’Abutalib, Caliph. See ‘Axi ibn Ant 
TALI. 


GALID, the Sonne of Jazich. See Kuin ibn Yazin, 


al-Umawi. 


GALLAND (ANTOINE) See Arabian NiGHTs. 
[English.] Arabian Nights’ Entertainments... 
Translated into French... by M. Galland... 


and now done into English. 1713, ete. 12°. 
12410. bbb. 32. 
— 1772. 4°. 12410. ff. 10. 
—— — 1778. 12°. 12431. aas. 25. 
—— 1785. 8°. 1207. b. 1, 3. 
—— 1793. 12°. 12410. bbb. 31. 
— 1798. 12°. 634. d. 3, 4. 
—— [1818] 8°. 12410. ee. 14. 
—— 1819. 8°. 634. d. 11-14. 
—— — 1826. 16°. 12410. aaa. 40. 
——— 1832. 8°. 12410. ee. 16. 
—— 1880. 8°. 14583. aa. 9. 
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GALLAND (AnrTorne) (continued). See ARABIAN 
Nicuts. [English] The Arabian Night’s Enter- 
tainments. Freely translated [by C. D. Piguenit] 
from the original translation [by Galland]. 
1792. 4°. 634. d. 1, 2. 


See ARABIAN Nicuts. [English] The 
Arabian Nights. Translated by E. Forster [from 


Galland’s French version] etc. 1802. 4°. 
86. g. 7-11. 
"1699; :8*: 838. k. 15. 
——— 1852, ete. 8°. 12410. h. 9. 
See Arapran Niours. [English] The 


Arabian Nights’ Entertainments ... Translated 
from the French of M. Galland by G. S. Beaumont. 
1811. 8°. 12410. ee. 12. 


See ARABIAN Nope, [English] The 
Arabian Nights’ Entertainments [translated into 
French by Galland and thence into English] ... 
Revised and occasionally corrected from the Arabic 
... by Jonathan Scott. 1811. 12°. 634. d. 5-10. 


1883. 8°. 12411. ee. 10. 


See ARABIAN Nope, [French.] Les Mille 
et une Nuits, contes arabes ; traduits en François 


par M. Galland. 1714. 12°. 12411. a. 3. 
1745. 12°. 634. d. 15-20. 
— 1785. 8°. 89. c. 21-25. 
—— 1806. 12°. 14582. a. 1-9. 
—— [1839, ete] 8°. 838. k. 19. 
—— [1843] 8°. 12410. ee. 17. 
—— 1850. 4°. 14582. f. 3. 
— 1860. 4°. 12410. h. 11. 
—— 1864. 8°. 14582. e. 18. 
— 1865. 8°. 12410. h. 7. 
— 1872. 8°. 12410. ee. 18. 
——- 1881. 16°. 2348. b. 


——— See AraBian Nicuts. [Hungarian.] Ezeregy 
Éjszaka. Arab régek Galland, Habicht, Vörös- 
marty M. és tobbek kiadásai után rendezte Nádor 
Gy., etc. [1884, etc.] 8°. 14583. aa. 11. 


— —— See Arasu Niogms. [Supplementary Col- 
lections of Tales.] Nouvelle suite des Mille et 
une Nuits, contes arabes, traduits par M. Galland. 
1798. 12°. 14582. c. 31. 
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GALLAND (ANTOINE) (continued). See ARABIAN 
Niauts. [Selections.] Contes arabes tirés des Mille 
et une Nuits, traduction de Galland, etc. 1873. 8°. 

12410. g. 22. 


Les Mille et une Nuits, contes arabes, 
traduits en français par Galland. See PANTHÉON. 
Panthéon Littéraire. (Romans.) 1838. 8°. 
2043. g. 


Tales of the East. Arabian Nights’ Enter- 
tainments [translated into French by Galland, and 
thence into English]. See Weser (W. H.) Tales 
of the East, etc. vol. 1. 1812. 8°. 87. f. 5. 


Les Paroles remarquables, les bons Mots, 
et les Maximes des Orientaux. Traduction de 
leurs ouvrages en arabe, en persan, et en turc, 
avec des remarques. Suivant la copie imprimée 
à Paris. pp. 344. La Haye, 1694. 12°. 

1080. 19. e. 


[Another edition.] Les Paroles remarqua- 
bles, & les bons Mots des Orientaux, suivant la 
traduction de M. Galand. See Carponne (D. D.) 
Mélanges de Littérature Orientale, ete. 1771. 8°. 
762, c. 4. 


GALLAND (Jurien Craupx) Recueil des rits et 
cérémonies du pélerinage de la Mecque, auquel 
on 8 joint divers écrits relatifs à la religion, aux 


sciences et aux mœurs des Turcs. pp. viii. 215. 
Paris, 1754. 125. 696. b. 10. 


GALLAUDET (Taowas Horgins) 03,3! paies US 
ue ue [Ta'lim al-aulad ‘an al-nafs. “ The 
Child’s book on the Soul,” a dialogue between a 
mother and her child. Translated into Arabic. ] 
2 pt. (4) tri [Beirut, 1839.] 12°. 

14506. a. 7. 


GALLUZZI (Francesco Marra) T. à Y cass! 
e All Ule us Ae SU. [Al-Tulifat al- 
durriyat. “San Luigi Gonzaga giovane angelico 
proposta a regolari, massime giovani, a fine di 
vivere, come esso essemplarmente nel chiostro," 
translated into Arabic by Yusuf al-Bustani.] 
pp. 240. E LE (Beirut, 1870.] 16°. 
14501. aa. 23. 
GAMILL See Kiwi 
GAPHAR, Astronomus. See JA PAR ibn MUBAMMAD 
(Apu MA SHAR) al-Balkhi. 
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GARCIA ASENSIO (Miauez) See LukMan, sur- 
named al-Hakim. Fabulas de Lokman traducidas 

. al Castellano por M. G. A. 1784. 4°. 
14579. c. 5. 


— See Torre (P. DE LA) and GARCIA ÁSENSIO 
(M.) e poil A, Ensayos sobre la gramática y 


poética de los Árabes, etc. 1787. 4°. 65. e. 17. 


GARCIN (Josera HÉLIODORE) See Garcin DE Tassy 
(J. H.) 


GARCIN DE TASSY (Josera Hérionore) See “App 
al-SALAM ibn Auman (‘Izz al-Din) al-Mifdasi. Les 
Oiseaux et les Fleurs, allégories morales ... 
publiées en arabe, avec une traduction, 


M. Garcin. 1821. 8°. ' 


e. par 


14576. b. 94. 


— —— See PERIODICAL PuBLICATIONS.—Paris. us 
e & I 3530] [Prospectus of a proposed monthly 
Review, entitled al-Tadkirat al-shahriyat,toappear 


under the editorship of J. H. G. de T.] [1826.] 8*. 
1434. c. 20.(2) 


Allégories, récits poétiques et chants popu- 
laires, traduits de l'arabe, du persan, de l'hindou- 
stani et du turc par M. Garcin de Tassy. Seconde 
édition. pp. 639. Paris, Clermont-Oise [printed], 
1876. 8°. 152. k. 13. 


Doctrine et devoirs de la religion musul- 
mane, tirés textuellement du Coran; suivis de 
l’Eucologe musulman, traduit de l'arabe par 
M. Garcin de Tassy. (Sentences d’ Ali ben Abou 
Taleb.) pp. 269. Paris, 1826. 16°. 14512. a. 11. 


[Another edition.] Science des Religions. 
L’Islamisme d’après le Coran, l’enseignement 


doctrinal et la pratique. .. . Troisième édition. 


pp. 412. Paris, Orléans [printed], 1874. 8°. 
4506. c. 6. 
GARTZ (J. Curisrorx) De interpretibus 


et explanatoribus Euclidis arabicis schediasma 
historicum. pp.x.4]. Halae ad Salam, 1823. 4°. 
8532. e. 36.(18.) 


GAUTIER (Lucien) Orientaliste. See MUHAMMAD ibn 
Muüamman, al-Ghazzali. Ad-Dourra al-Fâkhira 
.» Traité . . . publié, . . . avec une traduction 


française, par L. G. 1878. 8°. 14516. b. 10. 
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GAUTRELET (Francois Xavier) See GREEK 
Caurcu. J) häi 3) Suri! lye [A defence 


of the Greek Church, written in reply to the 
polemical treatises of J. Valerga and F. X. G.] 
[1870.] 8°. 14508. b. 5. 


KS shall pace V Së ay aif 
[ The Eastern Church before the Vatican 
Council,’ a polemic against the Greek Church, on 
account of its refusal of the invitation of Pope 
Pius IX. to take part in the Vatican Council of 
1869. Translated into Arabic from the original 
French, by Jirjis Zuwain.] pp. 164. ceay 1411 
[Beirut, 1869.] 8°. 14501. c. 24. 


GAVDAT-EFENDI. See AHMAD JAUDAT, Pasha. 


GAWALÍKI (’Ast Manstr) See Mavnüs ibn 
Auman, al-Jawalilii 


GAYANGOS (PascuaL DE) See ACADEMIES, etc.— 
London. — Oriental Translation Fund of Great 
Britain and Ireland. Atimap ibn Mukamman, al- 
Makkari. The History of the Mohammedan 
Dynasties in Spain ... by ... Al-makkari ... 
translated, ... with... notes, ... by P. de G. 
1840, etc. 4°. 162. m. 1, 2. 


Calila é Dymna, etc. [The oldest Spanish 
translation, edited, withanintroduction, by P. de G.] 
1860. See AriBau (B. C.) Biblioteca de Autores 
tom. 51. 1849, etc. 8°. 

2042. f. (tom. 51) 


Memoria sobre la autenticidad de la Cronica 
denominada del Moro Rasis. (Appendices 4 la 
Memoria [containing extracts from the Spanish 
version of theabove mentionedchronicle].) pp.100. 
Madrid, 1850. 4°. 1323. i. 7. 


Españoles, etc. 


Plans, elevations, sections, and details of 
the Alhambra from drawings taken on the spot 
... With a complete translation of the Arabic 
inscriptions, and an historical notice of the kings 
of Granada, ... by P. de Gayangos. 2 vol. 
London, 1842-45. Fol. T. 1326. d 


GAZZALI. See MUHAMMAD ibn Muäamman, al- 


Ghazzali. 
GEBER, Arabs. See JABIR ibn HAIYAN, al-Tarasisi. 


GEBER, filius Afla, Hispalensis. 
AFLAH, al-Ishbili. 


See JABIR ibn 
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GELAL-EDDIN, Sojuthensis. See ‘Asp al-RAHMAN 
ibn Apr Barr (JALAL al-Din) al-Suyüuis. 


GEMAL-EDDIN-ABOULMOASSEN-IOUSEF, fils de 
Makar-Tagri-Bardi. See Yüsvur ibn Tacgki-Brrni. 


GEMALEDDIN IBN HIŠAM. See ‘Asp ALLin ibn 
Yusur, called Is HisHam. 


GEOGRAPHIA NUBIENSIS. See NUBIAN Geo- 
GRAPHY. 
GEORGIUS (Aveustinus Antonius) See Giora 


(ANTONIO AGOSTINO) 


GEORGIUS ‘EBED-YESHU‘  KHAIYAT, Arch- 
bishop of Amadia. See Jm 'Eskp-Yrsnv' 
KHAIYAT. 


GEORGIUS ELMACINUS, filius Abuljaseri Elamidi, 
fili Abulmacaremi, fl Abultibi. See Jg ibn 
al-‘Amip, called al-Maxin. 


GEORGIUS HOMAIDI. See Je ibn al-‘Amip, 


called al-Makix. 


GERARDUS, Cremonensis. Liber Albengnefit 
philosophi, de virtutibus medicinarum, ... trans- 
latas a Magistro Gerardo Cremonensi de arabico 
in latinum. See Muxarie ibn HASAN, called Isx 
BurLAN. Tacuini Sanitatis, ete. 1531. Fol. 
543. g. 1.0.) 


[Another edition.] Incipit subtilissim’ 
Abhéguefit Label? in quo de simpliciü medicinaru 
virtutib’ . .. ptractat, ete. See YüHANN4 ibn 


MasAWAIH. Opera... Ioannis Mesue, etc. 1541. 
Fol. 643. h. 6. 

1562. Fol. 435. k. 3. 
—— 1581. Fol. 459, a. 1. 
—— 1602. Fol. 543. h. 7. 
— 1628. Fol. 39. f. 6. 


Cyrurgia Albucasis (liber qué trastulit 
magr Gerard’ cremonensis de arabico in latinu) 
etc. See Guivo, de Cauliaco. Cyrurgia parva, etc. 
1500. Fol. 549. 1. 5.(2.) 


[Another edition.] Chyrurgia ... domini 
Albucasis, etc. See ARGELLATA (P. pg) Chirurgia, 
etc. 1531. Fol. 


649. L 2; ` 
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GERARDUS, Cremonensis (continued). [Another 
edition.] Liber Chirurgiæ (Albucasis) efe. See 


Horatianus (O.) O. Horatiani rerum medicarum 
lib. quattuor, etc. 1532. Fol. 543. g. 9. 


[Another edition.] See Kuatar ibn al- 
‘Appas (Apu al-Käsim) al-Zahrdwi. Methodus 
medendi ... præcipue que ad chirurgiam re- 
quiruntur libris iii. exponés, etc. 1541. Fol. 
549. 1. 9. 
Lib. Iacob Alkindi de gradibus rerum. 
[Translated into Latin by Gerardus Cremonensis. ] 


See Muxutar ibn Hasan, called Isw Butuan. 
Tacuini Sanitatis, etc. 1531. Fol. 648.g.7.(1) 


[Another edition.] Alchindi .. . de medici- 
narü compositarum gradibus iuestigandis libellus. 
See YUHANNA ibn MasawarH. Opera... Ioannis 


Mesue, etc. 1541. Fol. 543. h. 6. 

1562. Fol. 495. k. 9. 
——— 1581. Fol 459. a. 1. 
——— 1602. Fol. 543. h. 7. 
——— 1628. Fol. 39. f. 6. 


[Another edition.] Alchindi de gradibus 
medicinarum. See Meteo (P.) Opuscula illus- 
trium medicorum de dosibus, ete. 1584. 8°. 

547. c. 4.(7.) 


-.. liber de crepusculis 
See Nunez (Di 
. de Crepusculis liber, ete. 1542. 4°. 
530. d. 2.(3.) 


[Another edition.] Alhazen filii Alhayzen 
de crepusculis . .. liber, ete. See Hasan ibn HASAN, 
called Isw al-HairHaM. Optice Thesaurus, etc. 
1572. Fol. 636. m. 2. 


[Another edition.]  Allacen Arabis... 
liber de crepusculis, etc. See NuKez (P.) P. Nonii 
... de arte ... navigandi libro duo, etc. 1573. Fol. 
539. m. 2. 


Allacen Arabis 
Gerardo Cremonensi interprete. 


P. Nonii .. 


Alpharabii ... opusculum de scientiis. 
[Translated into Latin by Gerardus Cremonensis.] 
See MuüaMMAD ibn MUHAMMAD (Asu Nasr) al- 
Fürabi. Alpharabn ... opera ... que latina lingua 
conscripta, reperiri potuerunt, etc. 1638. 8°. 

519. b. 13.(4.) 


[Aristotle's Physics translated into Latin 
from the Arabic version, by Gerardus Cremonen- 
O o 
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sis(?).] See Arisrorze. [Physica.] Begin. Aris- 
totelis ... de physico auditu [in a double Latin 
translation, the first from the Greek, the second 
from the Arabic version] etc. 1495, etc. Fol. 
519. k. 14.(1) 


Liber de causa [or rather ‘de causis a 
spurious work commonly attributed to Aristotle. 
Translated into Latin from the Arabic, by Gerardus 
Cremonensis(?)]. See AzisToTLE. [Opera.] Hoc 
in volumine continentur... opera Aristotelis, etc. 
1496. Fol. 519. k. 2. 


[Another edition.] De causis libellus, 
Aristoteli... ascriptus. See Aristotiz. Aristotelis 
Metaphysicorum libri xiii., ete. 1560. 12°. 
519. a. 5. 
[The Canon of Avicenna, translated into 
Latin by Gerardus Cremonensis.] See Husain 
ibn ‘Asp ALLAH (Asu “ALI called Ips Sina. [al- 
Kanin fi al-Tibb.] Liber canonis pm’ (-quitus) ... 
translatus a magistro gerhardo cremonensi...ab 


arabico in latinum. [1470 ?] Fol.  542.k.1. 
1482, etc. Fol. 540. k. 16, 
— 1486. 4°. 7320. f. 
—— 1490. Fol. 642. f. 27. 
—— 1500. 4°. 1305. e 4. 
— 1522. 4°. 541. b. 1. 
— 1523. Fol. 542. k. 2-6. 


— [Another edition.] See Husain ibn “App 
ALLAH (Aso “ALI called Inn Sina. [Two or more 
Works.] Principis Avic(enne) libri Canonis, nec- 
non de medicinis cordialibus, ete. 1527. Fol. 


642. h. 2. 
— 1544. Fol. 542. h 3. 
——— 1556. Fol. 435. i. 14. 
—— 1582. Fol. 542. h. 8.(2.) 


| [Another edition.] See Husain ibn “App 
ALLAH (Apu ‘ALi) called Inn Sina. [Two or more 
Works.] Avicennæ ... libriin re medica omnes, 


qui ad nos pervenere, etc. 1564. Fol. 

542. h. 4. 
— 1595. Fol. 542. h. 5. 
—— 1608. Fol. 542. h. 6. 


See Husain ibn “App ALLAH (Apu "Au 
called Inn Sina. [al-Känün fi al-Tibb.] Primus 
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(tertius, fen prima quarti) canonis Auicenne prin- 
cipis (qué de arabico in latinum transtulit ... 
Gerardus Cremonensis) etc. 1498. Fol. 

642. k. 7-10. 
See Husam ibn “App ArràH (Anu 'Ari) 
called Inn Sina.  [al-Kaünüm fi al-Tibb.] Expo- 
sitio Dini Florentini super tertia ? quarta + parte 
quite Fen quarti canonis Auicéne cum textu 
[translated into Latin by Gerardus Cremonensis] 


etc. 1499. Fol. 542, g. 5.(L) 
1519. Fol. 549. 1. 12.2.) 
——— 1544. Fol. 649. 1. 1L(L) 


See Husain ibn “App Ain (Anu 'Ari) 
called Inn Sina. [al-Kanin fi al-Tibb.] Ioannis 
herculani expositio in primam Fen quarti canonis 
Auicenne. [With the text, translated into Latin 
by Gerardus Cremonensis.] 1506. Fol. 

543. h. 4.(4.) 


— 1512. Fol. 541. g. 7. 
— 1560. Fol. 542. h. 10.2.) 
— 1685. 4°. 541. b. 6. 


See Husain ibn “App Auzn (Apu ‘ALi) 
called Ips Sina. (al-Känän fi al-Tibb.] Preclara 
... Ugonis Senensis iterpretatio in prima quarti 
canonis principis (Auicéne), etc. [With the text, 
translated into Latin by Gerardus Cremonensis.] 
1515. Fol. 1306. h. 
—— 1517. Fol. 542. h. 9. (2 
——— 1523. Fol. 539. i. 16.(3.) 
See Husain ibn ‘App Attain (Asu (Au 
called Inn Sina.  [al-Künün fi al-Tibb.] Ugo 
super quarta primi. Ugonis senensis super 
quarta fen primi Aui(céne) ... expositio, etc. 
[With the text, translated into Latin by 
Gerardus Cremonensis.] 1515. Fol. 


542. h. 9.(3.) 
—— 1517. Fol. 539. i. 16.Q.) 
— — 1524. Fol. 7306. h. 


See Husain ibn ‘Asp Attain (Anu * ALI) 
called Inn Sina. [al-Känän fi al-Tibb.] Expo- 
sitio Ugonis Senensis in primam Fen primi 
Canonis Auicenne, etc. [With the text, trans- 
lated into Latin by Gerardus Cremonensis.] 


1517. Fol. 1305. h. 
— 1518. Fol. 542. h. 9.0.) 
— 1523. Fol. 639. i. 16.(1.) 
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GERARDUS, Cremonensis (continued). See Husar 
ibn ‘Asp Attain (Asu ‘ALi) called Iesn Sina. 
[al-Känün fi al-Tibb.] Jacobi Forliuiensis in 
Primu3 Auicéne Canonem Expositio, ete. [With 
the text, translated into Latin by Gerardus 
Cremonensis.] 1518. Fol. 5306. f. 


1520. Fol. 539. i. 5.(2.) 


See Husarn ibn “App ArLaH (Asu 'Ari) 
called Inn Sind. [al-Kanin fi al-Tibb.] Begin. 
Qui atrocem horres pestem . ecce dicta 
Auicene, etc. [Extracts from the Canon, Lib. 
iv., Fen 1, Tractatus 4,in the Latin version of 
Gerardus Cremonensis.] [15187] Fol. 

| 543. g. 6.(2.) 


See Husain ibn ‘App Auzg (Asv ‘ALi) 
called Inn Bisi, [al-Känün fi al-Tibb.] Begin. 
Qui venenosa formidas abata . . . ecce dicta 
Auicene, etc. [Extracts from the Canon, Lib. iv., 
Fen 3, Tractatus 1, in the Latin version of 
Gerardus Cremonensis.] [1518?] Fol. 

543. g. 6.3) 


Textus duarum primarum Fen primi canonis 
Auicenne. Textus Fen quarte primi canonis 
Eiusdem. "Textus Fen p'me Quarti canonis eiusde. 
Textus tertie: quarte: quinte Fen quarti canonis 
eiusdem. [Translated into Latin by Gerardus 
Cremonensis.] See ABrTICELLA. Articella nuper- 


rime impressa, efe. 1519. 8°. 544. b. 8. 
1525. 8° 540. b. 9. 
— 1534. 8°. 540. b. 10. 


See Husam ibn ‘App Aug (Anu 'Ari) 
called Ips Sina. (al-Känün fi al-Tibb.] Dynus 
sup qrta Fen primi cum Tabula... Dyni Florentini 
in quartà Fen primi Auicen. necno in canones 
generales scdi libri eiusde ... cómentaria, ete. 
[With the text, translated into Latin by Gerardus 
Cremonensis.] 1522. Fol. 649. 1. 11.(2.) 


See Husarn ibn “App Auip (Apu 'Ari) 
called Inn Sina. [al-Kanin fi al-Tibb.] Gütilis 
de febribus. Expositio ... Gétilis in prima Fen 
quarti canonis Auicéne, etc. [With the text, 
translated into Latin by Gerardus Cremonensis.] 
1526. Fol. 543, g. 6.(1) 


See Husain ibn ‘App ALLAH (Apu Ari) 
called Inn SINA. [al-Kanin ji al-Tibb.] Mariani 
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Sancti Barolitani ...commentaria ... in Aui- 
cennæ textu [sc. Fen 3, Tract. 1; Fen A 


Tract. 3, cap. 1-5; and Fen 5, Tract. 5, cap. 1; 
all of the fourth book of the Canon. With the 
text, translated into Latin by Gerardus Cre- 
monensis] ete. 1543. Fol. 541. b. 3. 


See Husain ibn “App Auig (Asu 'Ari) 
called Ion Sina. [al-Känün fi al-Tibb.] Prima 
Fen Quarti Canonis Avicenna, etc. [Translated 
into Latin by Gerardus Cremonensis.] 1549. 8°. 
642. b. 6.(1.) 


See Husam ibn “App ArLAH (ABU * ALI) 
called Inn Sina. [al-Känün fi al-Tibb.] A. M. 
Betti...in quartam Fen primi Canonis Auicennæ 
commentarium, etc. [With the text, translated 
into Latin by Gerardus Cremonensis.] 1560. Fol. 
642. g. 7. 


See Husain ibn ‘Asp Attain (Asu “ALI 
called Inn Sina. (al-Känün fi al-Tibb.] Oddi 
de Oddis ... in primam totam Fen primi libri 
Canonis Anicenne ... expositio, etc. [With the 
text, translated into Latin by Gerardus Cre- 
monensis, revised and corrected by Andreas 
Alpagus.] 1575. 4°. 542. d. 3. 


Avicennae de Febribus tractatus quattuor 
[Fen 1 of the fourth book of the Canon, translated 
into Latin by Gerardus Cremonensis]. See FEBRES. 
De Febribus opus sane aureum, ete. 1576. Fol. 
776. m. 4. 


See Husain ibn “App Anan (Anu ‘ALi) 
called Inn Sina. [al-Känün Á al-Tibb.] S. Sanctorii 
... commentaria in primam fen primi libri canonis 
Avicennæ, ete. [With the text in the Latin 
translation of Gerardus Cremonensis, as revised 
and corrected by Andreas Alpagus.] 1625. Fol. 
542. h. 11. 


641. b. 5. 


— — 1646. 4°. 


See Husain ibn ‘Asp ALLAH (Anu ‘ALi) 
called Ten Sina. [al-Känän fi al-Tibb] Avi- 
cennæ quarti libri canonis fen prima, ete. [Trans- 
lated into Latin by Gerardus Cremonensis, 
revised and corrected by Andreas Alpagus.] 
1659. 125. 544. b. 7. 


Galieni ... micro Tegni cum comento Hali 
Rodoham. [Translated from the Arabic by 
o o 2 
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Gerardus Cremonensis.] See Hunaix ibn Isüak, 
al-'Ibádi. In hoc pclaro libro sut ista opa : Primo 


ë liber Ioamicu q dr Isagoge, etc. 1487. Fol. 
540. k. 15. 
[Another edition.] Galieni . . . migro 


Tegni cu comento Hali Rodoam. See ARTICELLA. 
Artesela. 1491. Fol. 539. h. 19. 


1523. Fol. 539. h. 20. 


[Another edition.] See Gatenvs (CLAUDIUS) 
Summes candidissime lector ... interpretationé 
Iacobi Forliuiensis in tres libros Thegni Gal., etc. 
[With the text of Galen’s “ Thegni ” accompanied 
by “Ali ibn Rudwan’s commentary, both translated 
from the Arabic.] 1508. Fol. 539. i. 4.(2.) 


[Another edition.] See Gazenus (Cravpivs) 
Plus quam commentum in parvam Galeni artem 
Turisani Florentini... quod ...nunc ... additis 
quibusdam ad eandem rem pertinentibus, denuo 
imprimendum curauimus. Ea autem sunt Hali, 
qui eandem Galeni Artem ... exposuit [i.e. the 
commentary of “Ali ibn Rudwan, together with 
Galen’s text, both translated from the Arabic] etc. 
1557. Fol. 540. h. 6. 


Galeno ascriptus Liber secretorum ad Mon- 

[Translated from the Arabic by Gerardus 
Cremonensis] See GaLENvs (CrLavpivs) Galeni 
operum omnium sectio prima (-octava) etc. 


teum. 


vol. 10. 1541, etc. 8°. 540. c. 10. 

tom. 8. 1542. Fol. 774, n. 13. 
—— tom. 4 1550. Fol. 540. 1. 4. 
— vol. 10. 1562. Fol. 540. 1. 8. 
— vol 11. 1609. Fol. 540. k. 4. 
———- vol. ll. 1625. Fol. 540. k. 12. 
———— tom. 10. 1679. Fol. 683. 1. 10. 


Gebri filii Afla Hispalensis, de Astronomia 
libri ix. (per Giriardu Cremonensem latinitate 
See Artanus (Di Instrumentum 
[1534] Fol. 532. h. 24 


EH 


donati) etc. 
Primi Mobilis, etc. 


Liber pnosticoz diuini Hypocratis [with 
Galen’s commentary]. Liber de regimine acutog 
morboz hyppocratis [with Galen’s commentary. 
All translated from the Arabic version, by 
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Gerardus Cremonensis]. See Hunain ibn Isaak, 
al-‘Ibädi. In hoc pelaro libro süt isto opa: Primo 
6 liber Ioanicii q dr Isagoge, etc. 1487. Fol. 

540. k. 15. 
—— [Another edition.] Liber pnosticorum... 
Hypocratis [with Galen’s commentary]. Liber de 
regimie acutog morbog hypocratis [with Galen’s 


commentary]. See ARTICELLA.  Artesela. 1491. 
Fol. 539. h. 19. 
1528. Fol. 539. h. 20. 


[Another edition.] SeeHirrocrates. Thad- 
dei Florentini expositiones. In... aphorismog 
Ipocratis volumen. In... pronosticorum Ipo- 
cratis librum [with the text of the Prognostics ac- 
companied by Galen’s commentary, both translated 
from the Arabic version]. In... regiminis 
acutog Ipocratis opus [with the text of the work 
accompanied by Galen’s commentary, both trans- 
lated from the Arabic version] etc. 1527. Fol. 
539. h. 6. 


Pronostica ypocratis q fuerunt inventa in 
suo sepulchro incapsa eburnea. [Translated from 
the Arabic version, by Gerardus Cremonensis. | 
See Moses ben Maimon. Begin. Incipiunt apho- 
.. Raby Moyses, etc. 1489. 4°. 

7320. c. 


—— [Another edition.] Liber pronosticog 
hypocratis dictus capsula eburnea. See Moses ben 
Maimon. Hoc in volumine hec continent. Apho- 
rismi Raby moysi, etc. 1497. Fol. 539. k. 18. 


rismi. 


[Another edition.] See Muñammap ibn 
ZAKARIYA (Asu Bagr) al-Razi. [Two or more 


Works.] Liber Rasis ad almansorem, etc. 1497. 
Fol. 7320. h. 
1508. Fol. 643. h. 4. 


[Another edition.] Liber hyppocratis 
dictus capsula eburnea. See ARTICELLA. Articella 


nuperrime impressa, etc. 1519. 8°. 6544. b. 8. 
— 1525. 8°. 540. b. 9. 
— 1534. 8°. 540. b. 10. 

Liber de definitionibus (ysaac). Liber de 


elementis (ysaac). Liber dietaru vniversaliu3 
(ysaac). [Allthree translated into Latin by Gerardus 
Cremonensis.] See Isitak ibn SULAIMAN, al-Iera?tls. 
1515. Fol. 534. h. 1. 


Opera omnia, eic. 
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GERARDUS, Cremonensis (continued). See Iskak 
ibn Sunaiman, al-Isra’ili. Eximij Isaac medecine 
monarce: de pticularibus dietis libel. [Trans- 


lated into Latin by Gerardus Cremonensis.] 
1487. 4°. 1038. h. 1. 
— 1570. 8° 1038. g. 16. 


See MA Sua’ ALLAH. Messahalah de Scien- 
[Translated into Latin by 
T. 962.4.) 


532. f. 16. 


iia motus orbis. 
Gerardus Cremonensis.] 1504. 4°. 


— 1549. 4°. 


[The ‘ Opera parva’ of Basis, translated 
into Latin by Gerardus Cremonensis.] See Mv- 
HAMMAD ibn ZAKARIYA (Apu Barer) al-Razi. [Two 
or more Works.] Liber Rasis ad almansorem. 
Diuisiones eiusdem. Liber de iucturarü egritu- 
dibus eiusde. Liber de egritudinibus puerog 
eiusdé. Aphorismi ipsius. Antidotarium quod- 
dam ipsius. "Tractatus de preservatioe ab egritu- 
dine lapidis eiusdem. Liber de sectionibus 4 cau- 
terijs 3 vétosis eiusdem. Casus qdà qui ad manus 
eius puenerut. ... De proprietatibus iuuamentis 
4 nocumentis sexaginta animalium, etc. [All 
translated into Latin by Gerardus.] 1497. Fol. 
1320. h. 


——— 1508. Fol. 543. h. 4. 


See MunammaD ibn ZAKARIYA (Asu Bakr) 
al-Razi. [Two or more Works.] Opera parua 
Abubetri ... arasi que in hoc... volumie cóti- 
nentur sunt. Liber ad Almansorem ... Tractatus 
de egritudinibus iuncturaru. De morbis pueroz. 
Aphorismog eiusdem libri sex.  Paruu antido- 
tarium ipsius. Tractatus de pseruatione ab egri- 
tudine lapidis. Liber introductorius ... in medicina. 
De sectionibus et cauterijs ac ventosis, etc. [All 
translated into Latin by Gerardus Cremonensis.] 
1511. 8°. 644. b. 1. 


See Muntammap ibn ZAKARIYA (Asu Bakr) 
al-Räzi. [Two or more Works.) Abubetri Rhazae 

. opera exquisitiora (sc. De arte medendi in- 
troductio, Ad Regem Mansorem libri i.-viii., 
Liber diuisionum, De affectibus iuncturarum, De 
morbis infantium, Aphorismorum libri sex, Anti- 
dotarius, De præservatione ab egritudine lapidis, 
De sectionibus, cauterijs & uentosis, De facul- 
tatibus animalium). Per Gerardum ... 
Cremonensem ... latinitate donata, etc, 1544. Fol. 
| 543. g. 3. 


GERARDUS 570 


GERARDUS, Cremonensis (continued). [The ‘Nonus 
liber Almansoris’ of Rasis, translated into Latin 
by Gerardus Cremonensis.] See Mu“aAmmaD ibn 
ZAKARIYA (Anu Barr) al-Razt. ([al-Mansuri fi al- 


Tibb.] Begin. Incipit nonus liber Almansoris 
[translated into Latin by Gerardus] etc. 1483. Fol. 
1320. h. 
—— — 1490. 4°. 543. e. 23.(1) 
— 1490. Fol. 543. g. 10.(3.) 
— 1497. Fol. 543. k. 12. 
— 1497. Fol. 543. g. 10.(2.) 
— 1507. Fol. 543. g. 10.(4.) 
— 1533. Fol. 543. g. 10.(L) 
— 1584. 8°. 544. b. 8.1) 
—— 1560. Fol. 545. i, 7. 


[Another edition.] See Soto (G. DE) In 
hoc volumine continentur. Practica Geraldi de 
Solo super nono Almansoris [with the text trans- 
lated into Latin] ete. 1504. 4°. 541. b. 9. 


1505. Fol. 7320. h. 


[Another edition.] Textus noni ad AL 
mansorem. See ARTICELLA. Articella nuperrime 


impressa, ete. 1519. 8°. 544. b. 8. 
1525. 8°. 544. b. 8. 
——— 1534 8°. 644. b. 10. 


De Febribus Rasis liber. [Tractatus 10 of 
Abu Bakr al-Razi’s treatise entitled al-Mansüri 
fi al-tibb, translated into Latin by Gerardus Cre- 
monensis.] See FEBRES. 

aurem ete. 1576. Fol. 


De Febribus opus sane 
776. m. 4. 


Rasis ... de simplicibus ad Almansorem 
[i.e. Tractatus 3 of his work entitled al-Mansiri, 
translated into Latin by Gerardus Cremonen- 
See YüHANNA ibn SARABIYUN. In hoc 
... Joan. Serapionis... 
1531. Fol. 

647. k. 4. 


sisl. 
volumine continentur. 
de simplicibus medicinis opus, etc. 


Liber Rasis de secretis 1 medicina q liber 
āpho(rismorum) appellatur. [Translated into 
Latin by Gerardus Cremonensis.] See Moses ben 
Maimon. Begin. Incipiunt aphorismi ... Raby 
Moyses, etc. 1489. 4°. 7920. c. 


Begin. Incipit tractatus Rasis de egritu- 
dinibus pueroru3 + earum cura qui apellatur prac- 
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ticapuerorum. [Translated into Latin by Gerardus 
Cremonensis.] See KeTHAM (J. DE) Fasciculus 
medicine, etc. 1500. Fol. 543. g. 4. 


1513. Fol. 541. g. 17.5.) 


[The * Divisiones of Rasis, translated into 
Latin by Gerardus Cremonensis.] See Mutam- 
MAD ibn ZAKARIYA (Aen Bakr) al-Räzs. [al-Taksim 
wa l-Tashjtr.]  Diuisiones Rasis [translated into 
Latin by Gerardus Cremonenis] etc. 8°. 

544, b. 2. 


Begin. Tractatus primus breviarij Joannis 
filij Serapionis. (Et hic libru trastulit mgr Ger- 
hard’ Cremonensis... de arabico in latinum.) 
See YUHANNA ibn SARABIYUN. Begin. Liber Sera- 
pionis aggregratus in medicinis simplicibus, eéc. 


1479. Fol. 7305. g. 

——— 1497. Fol. 7306. k. 8. 
——— 1525. Fol. 543. f. 5. 
——— 1530. Fol. 542. g. 3.(8.*) 


[The 'Liber Trium Fratrum, translated 
into Latin by Gerardus Cremonensis.] See Mu- 
HAMMAD ibn Musa ibn Suaxie. Verba filiorum 
Moysi, fili Sekir ... Der Liber trium fratrum de 
Geometria [translated into Latin by Gerardus 
Cremonensis] etc. 1887. 4°. Ac. 2871. (tom. 49.) 


GERARDUS, Sablonetanus. 


monensis. 


GERASIMOS, Spyridonos. See Evsrvy, succes- 
sively Bishop of Vinnitza, ete. “O iepos vuuparyaryos. 
D c e — [Translated into Arabic by 
[1864.] 8°. 

14503. c. 7. 
GERMANUS ADAM, Archbishop of Aleppo. See 
KABKAFAH, Synod of. e vim pel wis 
[The Acts of the Synod of the Melchite Uniat 
Church, convoked in 1806 at the Convent of Mar 
Antonius, called Karkafah, Edited by G. A.J 
[1810.] Fol. 14601. c. 2. 


D pil "oo acl vl palaill cr WE US 
[Sharh al-ta‘lim fi kawa‘id al-imàn al-kawim. A 
catechism of the Christian Faith, with a preface 
by Agapios Matar, Patriarch of Antioch.] pp. 223. 
Iaer [Dair Mar Yükanna, Shuwair, 1802.] 16°. 
14501. b. 16, 


See Gerardus, Ore- 


Gerasimos Spyridonos.] 
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GERMANUS FARHAT, Archbishop of Aleppo. See 
JIBRIL FARHAT MATAR, afterwards GERMANUS 
F'ARHAT. 

GERMANY. Allgemeines deutsches Handelsge- 
setzbuch mit Ausschluss des Seerechts und allge- 
meine deutsche Wechselordnung, uebersetzt ins 
Arabische von M. Hartmann. ( Ai JC NEC 
e pp. v. xiii. 140. Leipzig, Beirut [printed], 
1887. 8°. 14529. a. 12. 


GERSEN (Joannes) Abbot of Vercelli. [For the 
“De Imitatione Christi ” of Thomas Haemmerlein 
à Kempis, which has sometimes been attributed to 
Joannes Gersen, Abbot of Vercelli:] See Harm- 
MERLEIN (THomas) à Kempis. 


GERSON (JEAN CHARLIER DE) 
Gerson (J.) 


See CHARLIER DE 


GESENIUS (Frrevericn Heinzice WiLHgLM) De 
Bar Alio et Bar Bahlulo, lexicographis syro- 
arabicis ineditis, commentatio litteraria philo- 
logica. pp.32. Inpsiae, 1834. 4°. 753. g. 24. 


GEYER (Ruoozr) See ‘Asp al-Mauix ibn Kura, 
al-Asma‘t. Das Kitáb al-wuhôs . 
geben... von R. G. 1888. 8°. 


.. Herausge- 
Ab. 810.(6.) 


GHAILAN ibn ‘UBAH, called Du al-Rumman. De 
Dsu r'Rumms, poeta arabico et carmine ejus 
— C. Sal Gin dus JL Le commentatio. 
Scripsit R. Smend. [With the text of the poem, 
with a Latin translation and notes.] pp. 38. 
Bonnae, 1874. 8°. 14570. b. 11. 


GHAILAN (Purzppus) See BrisLE.—Old Testa- 
ment.—Psalms. e usd! 9510 selte US [The 
Psalterion of the Greek Church, translated from 
the Greek into Arabic. Edited, with a raoyalor 
for the years 1709-39, by P. G.] 1709. 8°. 
1410. g. 6. 


See MUHAMMAD ibn AdGxap. 


GHAITI. 


GHALIB BI'LLAH, Sultan of Granada. See Asu 
‘App ALLAH MuRBAMMAD XI. 


See “ALI ibn SA (Asu al-Hasan) 
GHALIYAH (Sariw) See SALIM GHĀLIYAH. 
GHAMRI. See Auman, al-Ghamri. 
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GHANAH. Relation de Ghanat, et des coutumes 

de ses habitans, traduite littéralement de l’arabe, 

par A. Jaubert. pp. 14. (Paris, 1825.] 4°. 
14566. c. 

Pp. 1-14 of tom. 2 of the “Recueil de voyages et de mémoires, 
publié par la Société de Géographie.” 
GHARGHUR (Nasis Mixna'ii) 
KHA IL GHARGHUR. 


GHARNATI. See Biuë ibn “App al-Hariw. 


See Nasis Mi- 


GHARWALI. See ‘Arī ibn 
al-Din) al-Baha’i al-Ghuzüli. 


‘Asp ALLAH (‘ALA 


GHASALI. See MuBaMMaD ibn MuHamman, al- 
Ghazzali. 
GHAUTH A'ZAM. See ‘App al-Kiprg ibn Mūsa, 
al-J'ilani. 


GHAUTH al-THAKALAIN. See “App al-Kapir 


ibn Misa, al-Jzlani. 


GHAZI al-DIN HAIDAR, Nawab of Oude. See 
ABMAD ibn MunammaD, al-Yamani al-Shirwani. 
Sia, powell DUT Lin gb... Lau as 
D à Léier [Al-Manakib al-haidariyat. A pane- 


gyric on Gh. al-D. H.] [1820.] 8°. 14582. f. 2. 


Begin. COLE Lai pol plc usd} la 


[Taj al-lughat. A lexicon of the Arabic lan- 


guage, explained in Persian. Edited by Mu- 
hammadIsma‘il.] vol. 1-5.  [Lucknow, 1830 ?] 
Fol. 14590. LL 


The work is complete in 7 vol. Vol. 4-7 are lithographed. 


GHAZZALI See MuBAMMAD ibn Muamma. 


GHAZZI. See Muamma ibn ‘Asp ALLAn, called 
IBN TIMURTASH, al-Ghazzi. 


See MUHAMMAD ibn Kasrx. 


See MUHAMMAD ibn MUHAMMAD (Rapi al- 
Din) 
GHIRON (Isara) See Lukman, surnamed al- 


Hakim. Le Favole di Lokman ... volgarizzate 
...da I. G. 1871. 8° 12304. aa. 50.(6.) 


Le iscrizioni arabe della Reale Armeria di 


Torino, raccolte ed illustrate. [With eight photo- 
graphic plates.] pp.ix. 121. Firenze,1868. 4°. 
7705. ee, 8. 
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GHIRON (Isara) (continued) Monete arabiche del 
Gabinetto Numismatico di Milano, raccolte e 
illustrate. [With three photographic plates.] 
pp. xi. 74. Milano, 1878. 4°. 7757. i. 2. 


[Spiegazione delle monete arabiche del 
Museo di Milano.] pp.74. [Venice, 1881.] 4°. 
Pam. 44. 
Without title-page. 
GHISLIERI (Micuee) Cardinal. 
Saint, Pope. 


See Pius V., 


GHITI See MuiauuaD ibn Auman, al-Ghatü. 


GHIYATH, al-Kashant. See Jausnip ibn Mas‘tp. 


GHIYATH ibn GHAUTH, called al-Axntar. Diwan 

al-Ahtal. Texte arabe publié... d’après le 

manuscrit de St. Pétersbourg et annoté par A. 

Salhani. Beyrouth, 1891, etc. 8°. 14573. f. 7. 
Tn progress. 


dbai Aa we [A poem in praise of 
Maskalah ibn Hubairah al-Shaibani. With a com- 
mentary.] See Dorn (B.) Muhammedanische 
Quellen zur Geschichte der südlichen Küstenländer 
des Kaspischen Meeres, etc. Th. 4, pp. 64-70. 
1850, etc. 8°. 757. h. 26. 


Akhtal,encomium Omayadarum ... Edidit, 
versione et annotationibus instruxit M. Th. 
Houtsma. (Xl v! cu l+] iade) pp. 27. 
Lugd. Batavorum, 1878. 4°. 14578. d. 9. 


GHOOLAM HUSUN, Meer. 
Mir. 


See GHULAM HasaN, 


GHOLAM ISSA, Moulvee. 
Maulavi. 


See Guauiam ‘Isa, 


GHOLAM KADIR, Mawlawi. See Gauzam King, 


GHOLAM MUKHDOOM, Mouluvee. 
Maxkupum, Maulavi. 


See GHULAM 


GHOLAM QÁDIB, Mawlawi. See Gautam King, 


GHOLAM RABBANI, Mawlawi. 
RABBANI. 


See GHULAM 


GHOLAM SUBHAN KHAN. See Guam SUDHAN 
Kuas. 


GHOOLAM UKBUR. See GHULAM AknaR. 
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GHULAM AKBAR. See Muäawmap ibn Husain 
(Bawa al-Din) al-‘Amili. The Khoolasut-ool-hisab 
.... Revised and edited by ... Ghoolam Ukbur 
[and others]. 1812. 8°. 14544. d. 2. 


GHULAM ‘ALI, called Āzīn. ` JN. 9 Jl ix 
e J. [Subliat al-marjan. A work in four 


parts: part 1, containing a collection of notices 
of India, from the commentaries on the Koran 
and the books of tradition; part 2, a collection 
of biographies of learned Muhammadans of India ; 
part 3, an anthology of passages illustrative of 
the art of rhetoric; and part 4, an erotic an- 
thology. Edited by Amin ibn Hasan al-Hulwani 
al-Madani.] pp. 298, lith. 
1884.] 8°. 


GHULAM HAIDAR, called Harmar. See Muiam- 
MAD ibn Sum, al-Büusiri. son $5425 re »- 
[Al-Burdat, with a literal translation and a 
metrical paraphrase, in Hindustani, by Gh. H.] 
[1879] 8°. 14573. c. 11.(2.) 


GHULAM HAIDAR, Hüglawi. See Ixawan al- 
[Tulifat ikhwan al-safa. 
by Gh. H.] [1846.] 8°. 


Ir. [Bombay, 
14560. d. 13. 


Second edition, revised 
14579. d. 6. 


GHULAM HAIDAR ibn MUHAMMAD NAKAWI, 
Jáis. esl) «ie [Manhaj al-najat. A prayer- 
book for the Festival of ‘Ashura, with a Hin- 


dustani interlineary translationand notes.] pp. 57, 
lith. irva [Lucknow, 1862.] 8°. 14519. d. 12.(1.) 


GHULAM HASAN, Mir. See Ismi‘it ibn Hamman, 
al-Jauhari. The Soorah ... Revised and cor- 
rected... by ... Meer Ghoolam Husun [and 
others]. 1812. 4°. 14589. c. 1. 


1815. 4°. 14589. d. 15. 


GHULAM ‘ISA, Maulavi. See Hasan ibn MANSUR, 
called Kapri-Knàaw. Futawa Qazoe Khan .... 
collated . . . and corrected for the Press by... 
Moulvee Gholam Issa, ete. 1835. 8°. 14528. b. 5. 


GHULAM JABBAR (MuñAMMAD) 
GHULAM JABBAR. 

GHULAM KADIR, Maulavi. ell wie Meo! sss 
A Dictionary of the Technical Terms used in the 


See MUHAMMAD 


Sciences of the Musalmans [by Muhammad ‘Ali ` 
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Tuhanawi]. Edited by Mawlawi... Gholam 
Kadir [and others]. 1853, ete. See ACADEMIES, 
etc.—Calcutta.— Asiatic Society of Bengal. Bib- 
hotheca Indica, etc. vol. 17. 1848, etc. 4°. 
14002. a.(vol. 17.) 


Tüsy's List of Shyáh Books and 'Alam 
al-Hodá's Notes on Shy'ah Biography. Edited 
by... Mawlawy Gholam Qádir. 1853, etc. See 
ACADEMIES, etc. — Calcutta. — Asiatic Society of 
Bengal. Bibliotheca Indica, etc. vol. 19. 1848, 
etc. 8°. 14002. a. (vol. 19.) 


A Biographical Dictionary of persons who 
knew Mohammad, by Ibn Hajar. Edited ... by 
Mawlawies Gholám Qédir [and others]. 1853, 
elc. See ACADEMIES, etc.—Calcutta. — Asiatic | 
Society of Bengal. Bibliotheca Indica, etc. vol. 
20. 1848, etc. 8°. 14002. a.(vol. 20.) 


e ye, HE The Nokhbat al-Fikr and 


Nozhat al-Nazr. By... Ibn Hajar al-’ Asqalani. 
Edited by ... Gholam Qadir. 1862. See Aca- 
DEMIES, etc.—Calcutta.—Asiatic Society of Bengal. 
Bibliotheca Indica, etc. vol. 43. 1848, etc. 8°. 

14002. a.(vol. 43.) 
GHULAM MAKHDÜM, Maulavi. See HIPPOCRATES. 
kabl isi ya! The Aphorisms of Hippocrates, 
translated into Arabic, etc. [Edited by J. Tytler, 
assisted by Gh. M.] 1832. 8° 14535. a. 1. 


See Ruxy ibn Hosiy, al-Nàküri. J As, 
d als: vol a) (axo) [AL-Fatäwi al-ham- 
Edited by Gh. M.] [1825.] 8°. 
14528. a. 1. 
——— See Sapin al-Din, al-Kazartini. | All ol 
Ashshurh-ool Moognee. ... Edited by ... Mou- 
luvee Gholam Mukhdoom, etc. 1832. 4°. 
14535. d. 2. 
GHULAM NABI, Hafiz. See Snuxs al-Din, Saliib- 
zadah. e phil Jel [I'tiEad al-islam. A con- 


madiyat. 


troversial tract directed against a work by Gh. N., 
entitled Burhan al-muslim.] [1875.] 8°. 

| 14516. b. 26.(4) 
GHULAM RABBANI, Maulavi. See Hunt ibn 
Aus (Apu TAMMAM) al-T@i. The Diwán Ham- 
másah . . . Edited... by Mawlawi Kabir AL 
Din Ahmad ... and Mawlawi Gholam Rabbani. 
1856. 8°. 14570. e. 16. 
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GHULAM RASUL, of Adilgarh. See ‘Asp al- 
Kàpi& ibn Misa, al-Jilani. AJ ANSE A VS BCS 
[Al-Kasidat al-ghauthiyat. With a metrical 
paraphrase in Punjabi, by Gh. R.] [1876.] 8°. 

14519. e. 12.(3.) 


See Lutr ALLAH, al-Nasafi, called al- 
Fani, al-Kaidani. (lo sel (pane... allay 
[Al-Khulàsat. Edited by Gh. R.J] [1870.] 8°. 
14516. b. 18.(2.) 


e uses L jui [A book of prayers, with 
a Punjabi interlineary translation and rubrics.] 
pp. 16, lith. JR tran [Lahore, 1871.] 8. 

14519. d. 13.(2.) 


[Another edition.] pp. 16, lith. 9 irte 
TI Lahore, 1876.] 8°. 14519. d. 13.(6.) 


GHULAM RASUL, Maulavi. See MUBAMMAD IRTIZA 
"Au Kuan, Bahädur. ere All All 


A p [Al-Tasrihi al-muliashsha. With mar- 
ginal notes by Gh. R.] [1886.] 8°. 


GHULAM SARWAR, Maulvi. See Kur’ax. 
[Arabic and Bengali.] tata “frei [The Koran, 
accompanied by a Bengali translation and com- 
mentary, by Na im al-Din and Gh. S.] (1887, 
etc.] 8°. 14509. b. 18. 


GHULAM SUBHAN KHAN. See Aüwap ibn 
Husain (Apu al-Tarym) called al-MuTANABBI. 
Dewani Mootanubee. Reprinted and corrected 
... by Abdullah... With the assistance of Moul- 
vee Gholam Subhan Khan. 1841. 4°. 
i 14573. c. 3. 


GHULAM YAHYA ibn NAJM al-DĪN, al-Bihari. 
P ple Ula... Zä [Liwā al-huda. A 
supercommentary to Mir Zahid’s commentary on 
Kutb al-Din al-Razi’s treatise on logic entitled 
al-Risalat fi al-tasauwurwa’l-tasdik. With copious 
marginal glosses from various sources.] See 
MuüaMMAD ibn Mvcitammap (Kots al-Din) al- 
Razi. e kb! A.J [Al-Risalat fi al-taSauwur 
wa'l-tasdik.] [1855.] 8. 14540. c. 31.(3 ) 
— eed, Al d odd! JJ [Liwà al-huda, 
with copious marginal glosses from various 


sources.] pp. 52, lith. — KJ] trav [Cawnpore, 
1870.] 8°. | 14540. d. 12.(2.) 
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GHULAM YAHYA ibn NAJM al-DIN, al-Bihari 
(continued). cod y Lé 2?! Te [Liwa al- 
huda, with a gloss entitled Misbah al-duja, by 
Muliammad ‘Abd al-Haiy Lakhnawi.] pp. 216, ith. 
ye irav [Cawnpore, 1871.] 8°. 14640. d. 12.(3.) 


See Mutammap ‘App al-Hary, 
Lakhnawi. D sl yy) [Nir al-huda. Sup- 


plementary notes by Muhammad ‘Abd al- 
Haiy, to his own gloss on Gh. Y.’s super- 
commentary to Mir Zahid’s commentary 
on Kutb al-Din al-Razi’s Risalat fi al- 
[1871.] 8°. 
14540. d. 12.(4.) 


tasauwur wa’l-taadik. | 


See MUHAMMAD “ABD al-Hakk, 
Khairabadi. dl Ga) QUE daat Ku 
[Annotations to Mir Zahid’s commentary 
on Kutb al-Din al-Razi’s Risälat fi al- 
taSauwur wa’l-tasdik, and to Gh. Y.’s super- 
commentary.] [1860.] 8°. 14540. c. 26.(2.) 


GHULAM YAHYA KHAN, Kazi al-Kuzät. See 
‘ALi ibn Am Baxr (Bongiw al-Din) ul-Maryhi- 
nant. e Aal QUA! Qu alas [Al-Hidayat. 


With a Persian translation and notes, by Gh. Y. 
Kh.] [1874] 4°. 14528. d. 13. 


GHURI (YühaNNA Butrus) See Gury (JEAN 


PIERRE) 


GHUZULI. See ‘ALI ibn “App ALLax (‘ALi al- 
Dix) al-Baha^i. 


GHYS (Hassouna DE) See Hasstw al-DaRiz. 


GIES (HERMANN) dan! wsdl Ein Beitrag zur 
Kenntniss sieben neuerer arabischer Versarten ... 
pp. 7l. Leipzig, 

011840. h. 54.(2.) 


Inaugural-Dissertation, etc. 


1879. 8°. 


GIEUHARI (Asv Nasr IswAEL EBN HAMMAD) See 


Isma‘in ibn Hamman, al-Jauhari. 


GIL (Pasto) 

publicada por P. Gil, ... J. Ribera y M. Sanchez. 

pp. xix. 167. Zaragoza, 1888. 8°. 752. e. 8. 
The tert and the table of the alphabet are litho sraphed. 


Colección de textos aljamiados 


GILCHRIST (Joun BortTawick) See AMANAT 
ALLAH, Maulavi. Hidayut ool Islam 


lated ... by J. G., etc. 1804 8°. 


... trans- 
14519. d. 1, 
PP 
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GILCHRIST (Joun Borrawicx) (continued). The 
Oriental Fabulist; or polyglot translations of 
Esop’s and other ancient fables from the English 
language, into Hindoostanee, Persian, Arabic, ... 
and Sunkrit, in the Roman character, by various 
hands under the directionof J. Gilchrist. pp. xxxvii. 
316. Calcutta, 1803. 8°. 752. e. 2. 


—— — [Another copy.] 752. e. 7. 
GILDEMEISTER (JoHann) See BibLE.—Apo- 


Esdrae liber quartus arabice 
1877. 4°. 3166. g. 5. 


crypha.— Esdras. 
... Edidit J. G. 


See MuttammaD ibn MUHAMMAD, al-Idrisi. 


Edrisi Palaestina et Syria. Arabice ... edidit 
J. G. 1885. 8°. 14560. b. 
Catalogus librorum manu scriptorum 


orlentalium in Bibliotheca Academica Bonnensi 
servatorum. Bonnae ad Rhenum, 


1864-76. 4°. 11903. m. 1. 


De Evangelis in Arabicum e Simplici 
Syriaca translatis commentatio academica. pp. 
viii. 48. Bonnae ad Rhenum, 1865. 4°. 

3227. f. 16. 


Scriptorum Arabum de rebus Indicis loci 
et opuscula incdita. ... Recensuit et illustravit 
J. Gildemeister. Fasciculus primus. (Masiidii, 
Ibn Hauqalis, Abulfadae, et Qazvinii de rebus 
Indiae loci) pp. xiv. 228, 80. Bonnae, 1838. 8°. 
14565. b. 15. 


GILES Long ALLEN) Codex Apocryphus Novi 
The uncanonical Gospels and other 


pp. vi. 154. 


Testamenti. 
writings, referring to the first ages of Christianity; 
in the original languages; collected ... by the 
Rev. Dr. Giles. 2 pt. London, 1852. 8°. 
2002. e. 


GINAECEUM. Ginæceum Chimicum seù congeries 
plurium authorum qui in Artem Hermoeticam de 

(Geberi 
Ejusdem 


Lapide Philosophico scripserunt, etc. 
Arabis Summa Perfectionis magisterii. 
Liber Investigationis. Avicennæ de mineralibus 
liber parvus. Recaidibi Rhodiani, et Kalidis 
Regis Persarum Fragmentum de materia Phisici 
Lapidis.) Lugduni, 1679. 8°. 

1034. d. 16. 


GIORGI (ANTONIO AGOSTINO) J, KA shure E hey ol 
buis Ziyal Aral Zell OseeTpecióisstcOrT 
EOMOTEN OFOS ETEPNOcp! encworn 


vol. 1. 
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Nan: NTE MIPERN CHAR etc. de ASA 
e Q yas) Sel!) Bas (JI dure] [Al-Irshad al-sahl 


al-mufid. A grammar of the Coptic language, 
in Arabic.] pp. vii. 195. Bun Awon 


[Rome, 1878.] 8°. 14586. e. 11. 
GIRARD (Jean) Professor of Anatomy at Alfort. 


Gas Sai eo» š esl evs pe [ Al-Taudili 
li-alfaz al-tashrih. “Traité d'anatomie vétéri- 
naire," translated into Arabic by Yüsuf Fir'aun.] 
pp. xvii. 202. laten [Bulak, 1833.] 4. 
14537. d. 1. 
e; poly og pi šas [Tulifat al-kalam. 
“Traité du Pied considéré dans les animaux 
domestiques," translated into Arabic by Mu- 
liammad Efendi ‘Abd al-Fattah.] pp. x. 219. 
ay troa [Bulak, 1813.] 12°. 14537. b. 5. 
GIRAUDEAU (Bonaventure) (¿Jl (ood lil 
e Lys c 5... ss, [“ Histoires et Para- 
boles du P. Bonaventure," translated into Arabic 
by Jirjis Zuwain.] 2 pt. yp t^ [Beirut, 
1867.] 8°. 14501. b. 36. 
[Lata’if al-akwal. “ Histoires et paraboles du 
P. Bonaventure,” translated into Arabic by. 
Mikha’il al-Masábiki. Second edition.] 2 pt. 


Le A ^m [ Beirut, 1883.] 16°. 14501. a. 22. 
GIRGAS (VLADIMIR THEODOROVICH) See Aman 


ibn Da’tp (Apu HANIFABH) al-Dainawari, Abia 
Hanifah ad-Dinaweri. Kitáb al-ahbár at-tiwál. 
Publié par V. G. 1888, etc. 8°. 14649. a. 6. 
and ROSEN (Vicror) Baron. ^ Apa6cras 
Xpectomatia, cocrapu4H . . . B. O. Taprach g... B. P. 


Posen». 2 pbi.  Caukmnemepóypw, 1875-76. 8°. 
14586. d. 24. 
GIRGENTI.—Diblioteca Lucchesiana. See AMARI 


(M.) 
arabici della Lucchesiana, ete. 


Abbozzo di un catalogo de’ Manoscritti 
[1869.] 4°. 
14598. e. 7. 


GIRIARDUS, Cremonensis. See GERAEDUS, Cre- 


monensis. 


GIRISACHANDRA SENA. See Kur’in. [Bengali.] 
tata “fax 1 [The Koran, translated into Bengali 
by G. S.J [1882, etc.] 8°. 14128. h. 16. 
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GLAIVE. Glaive des Couronnes. See Bug al- 
TUAN. 
GLAZEMAKER (Jan Henvrik) Vollständiges 
türkisches Gesetz-Buch, oder ... Mahomets Al- 
koran ... Aus der arabischen in die franzôsische 
Sprach übergesetzet ..., aus dieser aber in die 
niederländische durch H. J. Blasemacker Tor, 
rather J. H. Glasemacker], und jetzo ... in die 
hochteutsche Sprache versetzet. See HAPPEL 
(E. G.) Thesaurus Exoticorum, etc. 1688. Fol. 
193. m. 9. 


See Kur’an. [Dutch] Mahomets Al- 
koran door de Hr. Du Beer uit d'Arabische in 
de Fransche Taal gestelt ... Van nieuws door 
J. H. G. vertaalt, etc. 1696. 8°. 14512. b. 8. 


GLUZONIOS (Emanvet) e on euh ul lis 


[An Evangelistarion, or table of the Gospels for 
the whole year, with the rules for finding Easter. 


Translated from the Greek into Arabic.] See 
Lituraizes.—Greek (Church.—Æuangelion. | Octov 
kal iepôv Evayyédcov x... 1863. Fol. 

1895. a. 


GOBAT (SAMUEL) Bishop of the United Church 
of England and Ireland, in Jerusalem. See Dia- 
LOGUE. dpe &éslie [An Arabic translation of 
the tract entitled “ A dialogue between a Traveller 
Revised by S. G.] [1828.] 12°. 

14505. b. 5. 


GOBINEAU (Josepx ARTHUR DE) Count. Les 
religions et les philosophies dans l’Asie centrale, 
(Appendice. Ketab-e-Hukkam, le Livre des Pré- 
ceptes [of Muliammad ‘Ali, the founder of the 
Babi sect. Translated from the Arabic].) pp. 
543. Pars, 1865.  8°.: 2212. d. 


and yourself.” 


GOEJE (MicHIEL JOHANNES DE) See Aman ibn 
An Ya'&üs ibn Wipri, called al-Ya‘küpi. Speci- 
men literarium ... exhibens descriptionem al- 
Magribi sumtam e Libro Regionum al-Jaqubii, 
versione ... illustratam, quod... defendet . .. 
M. J. de G. 1860. 8°. 14565. a. 20. 


See AHMAD ibn YAHYA, al-Daladuri. Liber 
Expugnationis Regionum . .. quem ... edidit 
M. J. de G. 1863, etc. 4°. 14548. b. 4, 5. 


—— See Mu&aMMAD ibn Munammapn, al-Idrisi. 
Description de l'Afrique et de l'Espagne par 
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Edrisi. Texte arabe ... avec une traduction... 
par R. Dozy et M. J. de G. 1866. 8°. 

14565. a. 23, 


See Musim ibn al-Warip, called Sari‘ 


al-GHAWANI. Diwan... quem edidit ... M. J. 
de G. 1875. 4°. 14573. d. 4. 
See ‘Uyn. Historia Khalifatus Omari 


II, Jazidi Il! et Hischámi, sumta e libro, cui 
titulus est: AJ lasa, url D, quam... 
edidit M. J. de G. 1865. 8°. 14560. a. 5.(2.) 


——— Bibliotheca Geographorum Arabicorum. 
Edidit M. J. de Goeje. | Lugduni Batavorum, 
1870, etc. 8°. 14566. b. 8. 


In progress. 


Catalogus Codicum Orientalium Biblio- 
thecae Academiae Lugduno-Batavae [Vol. 3 and 4] 
auctoribus P. de Jong et M. J. de G. ([Vol. 5] 
auctore M. J. de G.). 1865-73. See ACADEMIES, 
etc.—Leyden.—Academia Lugduno-Batava. Cata- 
logus Codicum Orientalium, etc. 1851, etc. 

Ac. 940/4. 


Catalogus Codicum Arabicorum Biblio- 
thecae Academiae Lugduno-Batavae. ^ Editio 
secunda auctoribus M. J. de G. et M. Th. Houtsma. 
See ACADEMIES, etc.—Leyden.—Academia Lugduno- 
Catalogus Codicum Arabicorum, etc. 
14598. d. 6. 


Batava. 


1888, etc. 8°. 


Fragmenta. Historicorum Arabicorum, et 
quidem pars tertia operis Kitábo 'l-Oyun wa’l- 
hadáik fi akhbári '-hakáik, et pars sexta operis 
Tadjáribo "l-Omami, auctore Ibn Maskowaih, 
quae cum indicibus et glossario, edidit M. J. de 
Goeje. 2 vol.. Lugduni Batavorum, 1871, 69. 4°. 
14548. b. 5. 


Mémoires d'histoire et de géographie 


orientales. 3 pt. Leyde, 1862-64. 8°. 
9055. bb. 
Seconde édition. Leide, 1886, etc. 8°. 
| 702. e. 8. 


GOERGENS (E. P. ) Arabische Quellen- 
beiträge zur Geschichte der Kreuzzüge, übersetzt 
und. herausgegeben von E. P. Gorgens unter 
Mitwirkung von R. Rohricht. Berlin, Leipzig 
[printed], 1879, etc. 8°. 14555. a. 9. 


In progress. 
PP 
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GOETTINGER STUDIEN. See GOTTINGEN STUDIES. 


GOGOS (Grecorios) — '"Eyyeipidiov tod op0oŠóošou 
(péos. e EGR est S ak) K2 ll coss 
[Translated into Arabic by Wahbat Allàh Sarrüf.] 
pp. 118, 2. — salty) ture [Patriarchal Press of 
the Holy Sepulchre: Jerusalem, 1860.] 8°. 
14503. c. 5. 
See “App ALLAN ibn 
pluie de rosée ... Traité de flexion et syntaxe 
... traduit par A. G. 1887. 8°. 14594. b. 26. 


GOGUYER (A. ) 
Yusur, called Is Hisuaw. 


See AHMAD ibn al-Kmgojag, Shaikh al- 
Islam, al-Hanafi. Choix Splendide de Préceptes 
cueillis dans la loi. Petit manuel de droit 
immobilier ...traduit par A. G. 1885. 8°. 

14521. a. 6. 


See MUHAMMAD ibn ‘Asp ALLAH, called 
IsN Maus, Manuel pour l'étude des Gram- 
mairiens arabes. La ’Alfiyyah d'Ibnu-Málik, 
suivie de la Lâmiyyah du méme auteur, avec 
traduction et notes, ... 


A.G. 1888 8°. 


et un lexique, ... par 
14594, a. 29. 


GOLDBERG (Dos Barr) See DANIEL ben Cnaspar. 
^3 DD) Mwy =o [The ' Questions? of Daniel 
ben Chasdai, upon the Sepher ham-miswoth of 
Moses ben Maimon, with the ‘ Answers’ of the 
latter's son Abraham. Edited, with a Hebrew 
translation, by D. B. G.] [1867.] 8°. 

1919. b. 18. 


See Jupan ben KonarsH. R. Jehuda ben 
Koreisch Tiharetensis . .. ad Synagogam Ju- 
deorum civitatis Fez Epistola ... Textum ara- 
bicum ... ex unico... codice manuscripto ... 
ediderunt J. J. L. Bargés... et D. B. G. 1857. 8°. 
754. e. 5. 


GOLDZIHER (Icnacz) Beiträge zur Literatur- 
geschichte der Sifá und der sunnitischen Polemik. 
[An extract from the “ Sitzungsberichte der phil.- 
hist. Classe der kais. Akademie der Wissen- 
schaften zu Wien."] pp. 88. Wien, 1874. 8°. 

14540. a. 21. 


—— Studien über Tanchüm Jerüschalmi. (Ex- 

cerpte aus Tanchüms Kommentar zum Buche der 

Richter.) pp. 57, 15. Leipzig, 1870. 8°. 
4034. g. 48.(9.) 
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GOLDZIHER (og ice) (continued). Die Záhiriten, 
ihr Lehrsystem und ihre Geschichte. Beitrag 
zur Geschichte der muhammedanischen Theologie. 
(Beilagen, aus Ibn Hazm's Ibtâl al-Kijás, etc.) 
pp. x. 232. Leipzig, 1884. 8°. 4506. d. 15. 
GOLIUS (Jacopus) See Afman ibn MuñAMMAD, 
called Inn “ARABSHAH. e portal) eode ous 
Ahmedis Arabsiadæ vitæ et rerum gestarum 


Timuri...historia. [Edited by J. G.] 1636. 4°. 
14560. b. 1. 


See AHMAD ibn MUHAMMAD ibn KATHIE, 
al-Farghani. e ob p dace DS Muhammedis 
fil. Ketiri Ferganensis : 
Arabicé & Latine .. 


.. elementa astronomica, 
. opera J. G. 1669, 4°. 
14544. b. 1. 


—— See ‘Ati ibn Ası Tris, Caliph. š À 
e 03] Hoc est Proverbia quaedam Alis ... et 


Carmen Tográi, etc. [Edited by J. G.] 1629. 8°. 
1075. m. 5.(4.) 


See Erpenius (T. ^ Arabicae Linguae 
Tyrocinium ...; cum varia Praxios materia (ex 


recensione J. G.). 1656. 4°. 622. h. 6. 


Fabulae Lokmani Sapientis. Et qusedam 
dicta Arabum. Cum interpretatione latina T. Er- 
penii... et stricturis J. G. See Erpenius CD) 
T. Erpenii Grammatica Arabica, etc. 1748. 4°. 
825. a. 20. 


— 1767. 4°, 12904. df. 45. 


See Houtsma (M. Th.) Uit de Oostersche 
correspondentie van. . . J. G. . . . Eene bijdrage 
tot de geschiedenis van de  beoefening der 
Oostersche letteren in Nederland. 1888. 45. 
Ac. 944/8. (dl. 17.) 


See Husain ibn ‘Ati, called al-TvonRà'i. 
Poema Tograi, ex versione Latina J.G. 1769. 4°. 
14573. b. 2. 


—— See Jimns ibn al-‘Amip, called al-Makin. 


e quate d! e js Id est, Historia Saracenica, 


etc. [Prepared for the press by T. Erpenius, 
and edited after his death by J. G.] 1625. Fol. 
148. h. 1. 


GOLIUS (Perrvs) 
Induina. 


See COELESTINUS, @ Sancta 
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GONZAGA (Luicr) Saint. 
Saint. 

GONZALEZ (Francisco FERNANDEZ Y) 
NANDEZ Y GONZALEZ (F.) 


GOTTWALDT (Joseraus M. E. | ) 
See HAMZAH ibn Hasan, al-Isbahdn?.  Hamzae 
Ispahanensis annalium libri x. Edidit J. M. E. G. 
1844, etc. 8°. 14548. a. 6. 


See Louis [Gonzaca], 


See FER- 


See HAMZAH ibn Hasan, al-Isbahani. 
Hamsae Ispahanensis Annalium caput quartum, 


edidit... J. G. [1836.] 8°. 14548. a. D. 


Onncauie Apadckuxt pykounceii TPAHHAAICKAMHXE 
bucaiorerb Huneparopcraro kRasanckaro Vaasepcarera. 
(llepenesarago u35 Yaenbixs Jauucokb KAHKKH iv-ii 
aa 1854 m 1855 rojaxs.) [By “ LT." i.e. Josephus 
M. E. Gottwaldt.] pp. x. 302. Kasanb [1856]. 8° 
11903. e. 9. 


GOUGOS (Grecorios) See Gocos (G.) 
GOVI (GILBERTO) See Protemy (Cravpivs) 
L’Ottica di Claudio Tolomeo da Eugenio Am- 


miraglio di Sicilia . ..ridotta in Latino . . . ora 
... publicata da G. G. 1885. 8°. 8716. cc. 20. 


GOWER (Lord Francis 


Leveson) afterwards 


EGERTON (Francis) Earl of Ellesmere. See Mu- - 


HAMMAD ibn “App ALLAH, called IBN Zarar. Solwan 
(al Motá) . . . [Translated into Italian] from the 
original [Arabic], by M. Amari, and [from 
thence] rendered in English by the translator of 
the “Sicilian Vespers ” (the Earl of Ellesmere). 
1852. 12°. 14582. c. 18. 


GORGUOS (A. ) [Biographical notices 
of seven Arabian musicians, extracted from the 
Kitab al-aghàni of Abu al-Faraj al-IsSbahani, and 


translated into French by A. G.] See Caris- 
TIANOWITSCH (A.) Esquisse historique de la 
musique arabe, efc. 1863. fol. 7895. h. 7. 


GOSCHE (Hermann Ricwarp Abporr) Ueber 
Ghazzális Leben und Werke . . . . Aus den 
Abhandlungen der kônigl. Akademie der Wissen- 
schaften zu Berlin. pp. 73. Berlin, 1858. 4°. 


14560. e. 10. 
GOTHA. — Bibliotheca | Gothana. See below: 
Herzogliche Bibliothek. 
—— Herzogliche Bibliothek. See MOELLER 


(J. H.) Catalogus librorum ... qui... in 
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Oriente emt in Bibliotheca Gothana asservantur 
. . . Accedit de numis orientalibus in numophy- 
lacio Gothano asservatis commentatio, etc. 1820. 
4°, 821. k. 41. 


See Perrscu (L. C. W.) Die Arabischen 
Handschriften der herzoglichen Bibliothek zu 


Gotha ... verzeichnet von W. Pertsch. 1878, 
etc. 8°, 14598. d. 4. 
GOTTINGEN STUDIES. Göttinger Studien. 


(1847. Abth. 2. El-Makrizi’s Abhandlung über 
die in Aegypten eingewanderten arabischen 
Stämme. Herausgegben und übersetzt, von F. 
Wüstenfeld.) 3 vol. Göttingen [1845-47]. 8°. 
8706. d. 
GRABERG (Jakos) Count. Notizia intorno alla 
famosa opera istorica di A’bd-er-Rahhman ibnu 


Khaldin ... Nuova edizione . . . accresciuta. 
pp. 49. Firenze, 1846. 8°. 14549. b. 13.(2.) 


GRADY (SrANpisH Grove) See ‘Ati ibn An 
BAKE (Borsan al-Din) al-Marghinani. The 
Hedaya . . . Translated... by C. Hamilton. 
Second edition, with preface and index by S. G. G. 
1870. 8°. 14528. a. 15. 


GRAMMAIRE FRANCAISE. See French GRAMMAR. 


GRANGE (Jean ANDRÉ BAPTISTE GRANGERET DE LA) 
See GRANGERET DE LAGRANGE (J. A. B.) 


GRANGERET DE LAGRANGE (JEAN ANDRÉ 
Bartiste) See MIiKBA TL al-SABBAGH. Cantique 
de félicitation à sa Majesté . . . Louis le Désiré 
... traduit en français par Grangeret de La- 
grange. 1814. 4°. 14583. b. 1. 


See ‘Umar ibn ‘Ati, called Inn al-FArip. 
Poèmes extraits du Diwan d'Omar ibn-Faredh ; 
(traduits) par M. Grangeret de la Grange. 1823. 
8°. 14578. b. 

Anthologie Arabe, ou choix de Poésies 
arabes inédites, traduites pour la première fois 
en français, et accompagnées d’observations 
critiques et littéraires. [With the text.] (us 
Juill Late ¿é aj) [Nukhab al-azhar.] 
pp. x. 262, 162. Paris, 1828. 8°. 14586. b. 6. 


GRANGES (Arix pes) 


GRATIOLO (Anprea) Ses Husain ibn "Ann 
Avian (Apu ‘Ati) called Inn Sina. [al-Känün fi 
al-Tibb.] ^ Principis Avicennæ liber primus... 
A. Gratiolo interprete, etc. 1580. 4°. 642. d. 1. 


See DESGRANGES (A.) 
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GRAVE (MATTHIAS SALVERDA DE) See SALVERDA 


DE Grave (M.) 


GRAVIUS (Joannes) Professor at Oxford. See 
Greaves (Joux) Savilian Professor of Astronomy 
in the University of Oxford. 


GREAT BRITAIN AND IRELAND. Oriental 
Translation Fund of Great Britain and Ireland. 
See ACADEMIES, etc.—London.—Oriental Trans- 
lation Fund, ete. 


Au Ae) askal [The 
Commercial Agreement concluded between the 


Governments of Tunis and Great Britain and 
Ireland, 19 July,1875.] [1875.] 8°. 14542, a. 


ss Al sr) EE 4,0 WI das) koU $5] 
& pasl by da ae [Postal Agreement entered 
into between the Governments of Great Britain 
and Ireland and Egypt, concluded 18 May, 1875 
Translated from the English.) pp. 20 and 11 
Aal saver (Alexandria, 
1873.] 4°. 14542. c. 10. 


India Office. See Lora (O.) A cata- 
logue of the Arabic manuscripts in the Library 
of the India Office. 1877. 4°. 14598. e. 2. 


GREAVES (Jonn) Savilian Professor of Astronomy 
University of Oxford.  Chorasmiæ et 
Mawaralnahræ ... descriptio Abulfedæ. De- 
scriptio Peninsule Arabiæ. Descriptio Maris 
Persici. Opera et studio J.G. See Hupson (J.) 
D.D. | Geographie veteris scriptores Græci 
minores, etc. vol. 3. 1698, etc. 8°. 304. i. 8. 


See Tunis. 


lithographed tables. 


in the 


See Isu A IL ibn “ALI (‘ImAp al-Din App al- 
Fina) Prince of Hamah. Chorasmiae et Mawaral- 
nahrae . . . descriptio, ex tabulis Abulfedae, etc. 
[Edited, with a Latin translation, by J. G.] 
1650. 4°. 570. f. 1.2.) 


See IsmA‘in ibn Arī (‘Imap al-Din Asu al- 
Fina) Prince of Hamäh. Chorasmiae et Mawaral- 
nahrae, hoc est, regionum extra fluvium Oxum, 
(Abulfedæ Descriptio Arabia, etc. 
14565. b. 1. 


[For Liturgical books of the 
See Liturairs.—Greek Church. 


A defence of the Church 


descriptio, efc. 


Opera et studio J. Gravii.) 1711. 8°. 


GREEK CHURCH. 
Greek Church :] 


See ‘App ALLAH ZAKHIR. 
[Mukhtasar al-tafnid. 
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of Rome against the charges of heresy made by 
the Synod of the Greek Church held at Con- 
stantinople in A.D. 1727.] [1884.] 16°. 

14501. b. 40. 


See GaurRELET (F. X.) Au-Al ell desch ll 
e (‘The Eastern Church before the Vatican 
Council, a polemic against the Greek Church, 
on account of its refusal to take part in the 


Vatican Council of 1869.] [1869.] 8°. 
14501. c. 24. 


Ecclesie Greca Orthodoxæ Orientalis 
cum Romana Catholica Occidentali concordia. 


( d Bee) LA hd vi Zell DIM) id) 
[Printed at the request of Euthymios, Archbishop 


of Tyre and Sidon] pp. vii. 342, 4. Typis 
Sacre Congreg. de Propaganda Fide: Rome, 
1710. 4°. 489. g. 11.(2) 


Zadeie atrodelEeus mepi àAnbelas Ths Opfobifos 
'ExkXgaíag. di) BE wll pont "m 
Ate) Xi AN [Al-Barahin al-jaliyat.] pp. 98. 
77. tate [Patriarchal Press of the Holy 


Sepulchre : Jerusalem, 1860.] 8. 
14508, c. 4.(1) 


L'Église Grecque, dite Orthodoxe, devant 
son histoire. En réponse au Dyjouaib, journal 
arabe de Constantinople. Extrait du Birgys, 
. à Paris. (ami ZA) 

“uy? cR. e Slee! cle xS ecu 
pode pil) [With a French translation.] livr. 1, 
pp. 15, 15. Paris, 1866. 8°. 14503. d. 9. 


journal arabe . . 


— ge vf Ak A)! ku dell EE Whe 
dde OS u ya dl Ae Ad ByU Suel SA) 
[Jawab al- Kanisat al- Urthuduksiyat. A 
treatise in defence of the refusal of the Greek 
Church to take part in the Vatican Council of 
1869. Written by an Orthodox Syrian, in reply 
to the Encyclical Letter of Pope Pius IX, and 
to the polemical treatises of J. Valerga and 
F. X. Gautrelet.] pp. 181, 5.  [Beirut, 1870.] 
8°. 14503. b. 5. 


— ka] piles wie žaidi ERU 
e Xaa [A brief exposition of the doctrine 
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of the Greek Church with regard to the Sacra- 
ments of the Eucharist and Baptism.] pp. 28. 
v, Fave [Beirut, 1872.] 8°. 14508. c. 6.(2.) 


Synod of the. 
Synod of. 

GREEN (Arrsur Octavius) A collection of 
modern Arabic stories, ballads, poems, and pro- 


verbs, compiled and translated by Major Green. 
2 pt. Cairo, 1886. 8°. 14586. c. 10. 


See CONSTANTINOPLE, 


e Fold] pus [Questions and Counsel" A 


religious tract translated into Arabic.] pp. 21. 
SL, rar [Malta, 1826.] 12°. 14505. a. 3. 
GREENHILL (WILLIAM ALEXANDER) See ACADE- 


MIES, etc.—London.—Sydenham Society. MUBAMMAD 


ibn ZAKARIYA (Anu BAKR) al-Rāzī. A treatise 
on the small-pox and measles, . . Translated 
from the... Arabic by W. A. G. 1818. 8°. 

Ac. 3837/15. 


GREGORIO (Rosario) Rerum Arabicarum quae 
ad historiam Siculam spectant ampla collectio. 
pp. xv. 7, 247. Panormi, 1790. Fol. 14654. e. 


181. i. 2. 


[Another copy.] 


De supputandis apud Arabes Siculos tem- 
pp. v. 63. Panormi, 1786. 4°. 
662. i. 6.(1.) 


GREGORIUS, de Gregoriis. See Liturcirs.—Greek 
Church.—Horologion. ¿l| lo LUS [The 
Services for the Canonical Hours, from the Horo- 
logion. Edited by Gregorius de Gregoriis.] 
[1514.] 8°. C. 52. b. 17. 
GREGORY, of Nazianzus, Saint, Patriarch of 
Constantinople. [For the Liturgy of Saint 
Gregory of Nazianzus, according to the use of 
the different Oriental Churches:] See LrTURGIES. 


GREGORY XII., Pope [Uco Buoncompacni]. See 


Roue, Church of. etat SO L3 e Ley] un 
pio [A profession of faith, promulgated by 
the Apostolic Chair. Printed by order of 
Gregory XIII] [1580.] 4°. 14501. e 29. 
GREGORY (Asv al-Faras) called Bar-Heprevs. 
e di! pais e^ [Tarikh mukhtasar al- 
duwal. A compendious history of the East from 


poribus. 


3 pt. 
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the Creation to about the end of the thirteenth 
century a.D. Edited by Antūn Salihani.] 
pp. 591, 32. c.) 111. [Beirut, 1890.] 8°. 
14549. d. 12. 


Jhal paix 35 Historia compendiosa 


Dynastiarum, authore Gregorio Abul-Pharajio ... 
historiam complectens universalem, a mundo 
condito, usque ad tempora authoris, res Orien- 
talium . . . accuratissime describens. Arabice 
edita et Latine versa, ab E. Pocockio. ( de dal 
kl poise ë Š Supplementum Historiæ Dynas- 
tiarum : in quo historie Orientalis series a 
Gregori Abul-Faragii exitu ad nostra usque 


tempora compendiose deducitur ab E. Pocockio.) 
Oxoniæ, 1663. 4°. 14549. b. 3. 


—— [Another copy.] 300. g. 3, 4. 
Imperfect: wanting the Supplement. 


—— [Another copy of the Supplement alone.] 
14549. b. 4. 


Des Gregorius Abulfaradsch kurze Ge- 
schichte der Dynastien, oder Auszug der allge- 
meinen Weltgeschichte, besonders der Geschichte 
der Chalifen und Mogolen. Aus dem Arabischen 
übersetzt . .. von G. L. Bauer. 2 Bde. Leipzig, 
1788-85. 8°. 301. h. 14. 


yl jus! ve kal Specimen Historie 
Arabum, sive Gregorii abul Farajii ... de ori- 
gine & moribus Arabum succincta narratio, in 
linguam Latinam conversa, notisque . . . illus- 
trata: operâ et studio E. Pocockii. [With the 
Arabic text.) pp. 990. Oxoniae, 1650. 4°. 

14549. b. 2. 


—— [Another copy.] 280. g. 28. 


[Another edition.] Specimen Historiae 
Arabum ... Accessit historia veterum Arabum 
ex Abol Feda: cura A. I. Sylvestre de Sacy. 
Edidit J. White. pp. xv.573. Oxonu, 1806. 4°. 
148. c. 15. 


See Rorree (T.) Lectiones Abul- 
pharagianæ, ad grecarum litterarum his- 


torio locos nonnullos illustrandos, efe. 1844. 
4°, 14549. e. 1. 


GRIN, Professor of Theology, in America. Kee 
GREEN (ASHBEL) 
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GROFF (FLORENCE) See ARABIAN NiGHTs. 
[Selectibns.] Zein el-Asnam. Conte des Mille 


et une Nuits. . . Texte arabe... et vocabulaire 
arabe, anglais, et francais par F. G. 1889. 8°. 
14582. d. 24. 


Contes Arabes extraits des manuscrits de 
la Bibliothèque Nationale. ([Namely:] Le Roi 
et le serpent. Histoire de la ville Mère des 
cités et reine des contrées. Histoire des quatre 
hommes et Hároün Ar-Rachid. ^ Élégie en 
l'honneur d'Abou Yaqoub père d'Abou Hammou 
Mousa roi de Tlemcen.) pp. vi. 78, lith. Paris, 
1888. 8°. 14582. d. 29. 


Les Sept dormants, la Ville d'Iram, et 
PExcursion contre la Mecque du 1“ Toba, fils de 
Hemyar. Extrait des manuscrits de la Biblio- 
théque-Musée d'Alger. Texte arabe vocalisé, par 
F. Groff. pp. x. 82, lith. Alger [printed], 
Paris, 1891. 8°. 14582. d. 


GROGNIER (Louis Farcy) (& aa) tx mu 
[Kànün al-silihat al-baitariyat. “Cours d’hygiéne 
vétérinaire,” translated into Arabic by Muliam- 
mad Efendi ‘Abd al-Fattali.] pp. xvi. 262. 
By (rr [Bulak, 1846.] 8°. 14537. d. 14. 
GROOT (Huco ne) Kusa Zei ll X9 (3 Cou5 
Lay?) , dl este] e Vi [Silihat al-shari‘at 
al-masiliiyat. “De Veritatereligionis Christians," 
translated into Arabic by E. Pocock.) pp. 372. 
[Ozford, 1660.] 8°. 14505. a. 1. 
Book 4 of the original is omitted, 


—— [Another copy.] 14506. a. 19. 


DIN Claes Wal liée US [Miftal 
al-khaza’in. Books ii, iii., v., and vi. of the 
preceding, somewhat abridged.] pp. 144. [London, 


1833?] &. 14505. o. 11. 
Kod ul se! (3 aJ! Hugonis Grotii 


adversus ludaeos liber ab E. Pocokio in linguam 
arabicam translatus. 


In usum Iudaeorum orien- 
tilium seorsum recudendum curavit I. H. Cal- 
lenberg. pp. 84. Halae, 1735, 16°. 

: 14505 a, 11.(1.) 


Book 5 of the “ De Veritate religionis christiane.” 


pi es dà! 3 234! Hugonis Grotii 


adversus Muhammedanos liber ab E. Pocokio in 
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linguam arabicam translatus.. In usum Mos- 
lemorum seorsum recudendum curavit I:. H. 
Callenberg. pp. 32. Halae, 1731. 16°. 
14505. a. 11.(2.) 


Book 6 of the “ De Veritate religignis christiana." 


GROTIUS (Hrco) 


GRUMERUS, de Placentia. | Galeno ascmptus 
Liber de plantis . . . per Dominum Grumerum 
Judicem de Placentia, & per. . . Abraham 
medicum, de Arabico in Latinum... . translatus. 
See GALENUS (CLauDits) Galeni opera, etc. vol. 11. 


See Groot (Huco px) - 


1609, fol. 640. k. 4. 
vol. 11. 1625. fol. 540. k. 12. 
tom. 18. 1639. fol. C. 48. 1. 
tom. 13. 1679. fol. 683. 1. 13. 


GUADAGNOLO (Fitirro) See GuADAGNOLUS (Px.) 


GUADAGNOLUS (Puiurrvs) See Dsg, Biblia 
Sacra Arabica, ete. [Revised and edited by 
Sergius Risius, Archbishop of Damascus, assisted 
by P. G. and others.] 1671. fol. 2. e. 8-10. 


R. P. Ph. Guadagnoli pro Christiana 
religione Responsio ad objectiones Ahmed filii 
Zin Alabedin, Persae Aspahanensis, | ill Als 


vil vi il deo! vd SOS prs NS 
oo ees] vd all [Revised by Yusuf al- 
Baslukiti.] pp. 1161. | Romae, 1637. 4°. 


14501. d. 1. 
This treatise was published as a reply to the objections 
brought by Ahmad thn Zain al-' Abidin against an exposition 
of the truth of the Christian religion, which was composed in 
ersian by Hieronymus Xavier and entitled Ayinah à hakk- 
numa. A Latin text, corresponding to the above work of 
Guadagnolus, was published at Rome in 1631, under the title 
* Apologia pro Christiana religione." | 
[Another edition.] R. P. Ph. Guadagnoli 
Considerationes ad Mahomettanos cum respon- 
sione ad objectiones Ahmed filii Zin Alabedin, 


Persae Asphahanensis. > Ws alice nl, 


d Jah Cali wie Se all det 


pp. 912. Romae, 1649. 4°. 14501, c. L 


GUEDEMANN (Mavritivs) Das jüdische Unter- 
richtswesen während der Spanisch-Arabischen 
Periode. Nebst arabischen und hebräischen 
Beilagen. (Das 27 Kapitel aus dem “ Tab-ul- 
Nufus” des Joseph ben Aknin aus Barcelona.) 
pp. 198, 62. Wien, 1873. 8°. 4033. cc. 11. 
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GUENZBURG (Dem) Baron. Les Manuscrits 
arabes, non compris dans le no 1 (des Collections 
scientifiques) . . . de l'Institut des Langues 
orientales, décrits par D. Günzburg, ete. 1891. 
See AcADEMIES. — Saint Petersburg. — Uchebnoe 
_ Otdyelenie Vostochnuikh -Yazuikov. Collections 
Scientifiques, etc. vi., fase. 1. 1877, ete. 8°. 
14598. d. 8. 


GUERONIERE (Louis ÉTIENNE ARTHUR DE LA) 
Viscount. See La GuERoNIERE (L. É. A. nz) 


GUIDI (Ianazio) See Arostites. Gli Atti apocrifi 
degli Apostoli nei testi copti, arabi ed etiopici. 
[A series of fragments translated into Italian by 
I. G.J] 1888. 8°. Ac. 8804. (vol. 2.) 


See Epnesus, Seven Sleepers of. Testi 
orientali inediti sopra i Sette Dormienti di Efeso, 
pubblicati e tradotti dal socio I. G. 1885. 4°. 

168. k. 23.(2.) 
See Kas ibn ZunarR, al- Muzant. Gemál- 
eddini Ibn Hisami commentarius in carmen 
Ka‘bi ben Zoheir Banat Sud appellatum. 
Edidit I. G. 1871. 8. 14570. e. 34. 


Catalogo dei codici siriaci, arabi, etiopici, 
turchi e copti della Biblioteca Angelica. 1878. 
See ORIENTAL Manuscripts. Cataloghi dei 
Codici Oriental di alcune biblioteche d'Italia, 
1878, etc. 8°. 11908. g. 37. 


etc. fasc. 1. 


Catalogo dei codici siriaci, arabi, turchi 
e persiani della Biblioteca Vittorio Emanuele. 
1878. See OBIENTAL ManuscrirTs. Cataloghi 
dei Codici Orientali di alcune biblioteche d’Italia, 
1878, etc. : 11908. g. 37. 


Studii sul testo arabo del libro di Calila 
e Dimna [or the Fables of Bidpa”ï, in ‘Abd Allah 
ibn al-Mukaffa’s version, as edited by A. I. Silvestre 
de Sacy. With extracts and various readings, 
from independent manuscripts]. pp. 100, 61. 


Roma, 1873. 8°. 14579. o. 19. 
The text of the extracts is lithographed. 


GUIDO, de Cauliaco.  Cyrurgia Guidonis de 
Cauliaco, De Balneis porectanis (per Thura de 
castello) . . . Jesu Hali de oculis [i.e. the treatise 
by “Ali ibn ‘Isa al-Kahhàal, entitled Tadkirat al- 
. kahhálin, translated into Latin], ete. €x. À. 
ff. 270. Per Simonem de Luere : Venetus, 1499. 
fol. 549. 1. 8. 


elc. fasc. 1. 
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GUIDO, de Cauliaco (continued). Cyrurgia parva 
Guidonis. Cyrurgia Albucasis cü cauteriis 5 aliis 
instrumentis. Tractatus de oculis Jesu Hali. 
Tractatus de oculis Canamusali [t.e. the treatise 
by ‘Umar ibn ‘Ali al-Mauäili, entitled al-Mun- 
takhab, translated into Latin]. x. 4. ff. 42, 26. 


Per Bonetum Locatellum : Venetiis, 1500. fol. 
549. L. 5.(2.) 
—— [Another copy.] 167. d. 2.(3.) 


GUIGNES (Joserx DE) D y. pais Gäil Ex- 


position de ce qu'il y a de plus remarquable sur 
la terre . . . par Abdorraschid, fils de Saleh... 
surnommé Yakouti [or, rather Bakü'1] ; ouvrage 
de géographie . . . [An abridged translation] 
par M. de Guignes. 1789. See ACADEMIES, etc — - 
Paris.—Académie des Inscriptions et Belles- Lettres. 
Notices et Extraits des Manuscrits, etc. 
1787, ele. 4°. 


tom. 2. 
818. 1. 2. 


Cael SM Perle des Merveilles. 
Mélanges de Géographie et d'Histoire naturelle, 
par Zein-eddin Omar, fils d'Aboul Modhaffer, 
surnommé Ebn al-ouardi . . . [An analysis] par 
M. de Guignes. 1789. See AcADEMIES, etc.— 
Paris.— Académie des Inscriptions et Belles- Lettres. 
Notices et Extraits des manuscrits, etc. tom. 2. 
1787, etc. 4°. 818. 1. 2. 


See ‘Ati ibn Deum, al-Mas‘ädi. Des 
Herrn von Guignes Auszug aus der... Welt- 
geschichte des . . Masudi. Aus dem Franzôsi- 
schen übersezt. 1790. 8°. 14548. a. 


GUILLEN ROBLES (Francisco) See Joseru, the 
Patriarch. Leyendas de José, hijo de Jacob, y de 
Alejandro Magno, sacadas de dos manuscritos 
moriscos... por F. G. R. 1888. 8°. 

14560. a. 16. 


Catálogo de los manuscritos árabes exis- 
tentes en la Biblioteca Nacional de Madrid. See 
ACADEMIES, etc.—Madrid.— Biblioteca 
Catálogo, etc. 1889. 8°. 


Nacional. 


14598. e. 9. 


Leyendas Moriscas sacadas de varios 
8 tom. Madrid, 1885-86. 8°. 
752. c. 9. 


Novellistas. 


manuscritos. 


Colecciôn de Escritores Castellanos. 
35, 42, 48. 


Tom. 


H Q 
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GUILLON (Marre NicHoLas SILVESTRE) Seo TEN 
Viziees. Nouveaux Contes Arabes, ou Supplé- 
ment aux Mille et une Nuits [tales selected and 
translated from the “History of the Ten Viziers”] 

. . par M. PAbbé zen [M. N. 8. Guillon]. 
1788. 12°. 243, i. 15. 


GUIN (L. ) See Muttammap al-Haniz. 
Complainte arabe sur la rupture du barrage de 
Saint-Denis-du-Sig. [A Kasidah in vulgar 
Arabic, with a French translation and commen- 
tary]... par G. Delphin... et L. G. 1886. 8°. 

14582. b. 30. 


GUIRGASS See Gigaas (V. Tuero- 


DOROVICH) 


(VLADIMIR) 


GUIZOT (Francois Pierre GUILLAUME) DS 
Bt eat yond lf d Sail œil [AL 
Tuhfat al-adabiyat. “ Histoire de la civilisation 
en Europe,” translated into Arabic by Hunain 
Nimat Allah pp. 463, 8. AX. savy 
[Alezandria, 1877.] 8°. 14549. e. 11. 


GULISTANAH. “(ALA al-Din MUBAMMAD 


GuLISTANAH. 


GUMUSH-KHANAVI. See Auman Diva al-Din. 


See 


GUNDISALVUS (Dominicus) See Husain ibn 
‘Asp ALLAH (Anu ‘ALI) called Isen Sina. [Two or 
more Works.] Auicène ... opera in lucé redacta 
... Logyca [translated into Latin by Dominicus 
Gundisalvus]. Sufficientia Tea Physica, trans- 
lated by Dominicus Gundisalvus]. De celo 7 
mundo [translated by Dominicus Gundisalvus] . . . 
De anima [translated by Joannes Hispalensis and 
Dominicus Gundisalvus] . . . Philosophia prima 
[translatedby DominicusGundisalvus]. 1508. fol. 

542. g. 2.1) 


See Husam ibn “App Alīna (Apu 'ALi) 
called Ion Sina. [al-Shifa.] Metaphysica Aui- 
cóne [translated into Latin by Dominicus Gundi- 
salvus], etc. 1498. fol. 1249. m. 


- See MuBAMMAD ibn Munamman, al-Ghazzali. 
Logica et philosophia Algazelis Arabis. [The first 
two parts of the Makasid al-falasifat, translated 
into Latin by Dominicus Gundisalvus.] 1506. 8°. 
620. d. 28.(1) 


GÜNZBURG (Davip) Baron. See Guenzpure (D) 
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GURY (Jean PIERRE) 2 2! CEA yo 


[Mukhtaëar al-lähüt al-adabi. “ Compendium 
theologiæ moralis,” translated into Arabic by 


Yülanna Habib. 2 vol. (ary Iavar 
[Beirut, 1879-82.] 8°. 14501. d. 21. 
GUSTLAK, Mulla, of Bäjawar. Jl Whe 


oi SENS rut xl Udine [Discussions 
on passages in the commentary of Abu al-Käsim 
al-Samarkandi on ‘Abd Allah ibn Aħmad al- 
Nasafi’s compendium of Muhammadan law en- 
titled Kanz al-daka'iE.] pp. 72, lith. (no iret 
[Delhi, 1889.] Ge, 14527. o. 


GUYARD (STAnISLAS) See ‘Asp al-Razzak ibn 
MUHAMMAD (KAMAL al-Din) al-Kashi. , d dl 
sass) ou Traité du décret et de l’arrêt diving... 
Texte arabe publié ... par S. G. 1879. 8°. 

14540. a. 41.(2.) 


See‘ Ann al-Razzak ibn MuEAMMAD (KAMAL 
al-Din) al-Käshs. Traité de la prédestination et 
du libre arbitre... Traduction nouvelle . . . 
par S. G. 1875. &. 14540. a. 41.0) 


Le Fetwa d’Ibn Taimiyyah sur les Nosairies, 
publié ...avec une traduction . . . par S. G. 


1871. See ACADEMIES, efc.—Paris.—Soctété 
Asiatique. Journal asiatique . . . sixième série. 
tom. 18. 1863, etc. 8°. Ac. 8808. 


See Isma‘it ibn ‘ALi (‘Imp al-Din Asu al- 
Fina) Prince of Hamah. Géographie d’Aboul- 
féda traduite de l’arabe ... par M. Reinaud. 
(Tom. 2, pt. 2, par S. G.) 1848, etc. 4°. 

14566. c. 14. 


Le Diwan de Behâ ed-din Zoheir. 
Variantes au texte arabe. pp. 48. Paris, 1883. 8°. 


14573. a. 
GUYS (Henri) See HANANIYA MuxNAIYIR. Théo- 
gonie des Druses . . . Traduit de l'arabe . . . 
par H. G. 1863. 8°. 14540. a. 18. 


GUZEL-HISARI. See Muëtara ibn MUHAMMAD. 


GUZMAN (Dominco DE) Saint. See Dominic [DE 


Guzman], Saint. 


H.... D.... . See Hassün al-DaRiz. 
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HAARBRUECKER (Turonor) See MuBAMMAD ibn 
"Ann al-Karïm, al-Shahrastánz. Abu-’l-Fath ... 
asch-Scharastani’s Religionspartheien und Philo- 
sophen Schulen . . . übersetzt und mit... 
Anmerkungen versehen von T. H. 1850. 8°. 
14540. a. 8. 


See MUBAMMAD ibn IsRangiM, al-Sakhawi. 
Muhammad Ibn Ibrahim al-Anssári's arabische 
Encyclopädie der Wissenschaften . .. [Translated 
into German] vom Dr. Haarbrücker. 1859. 4°. 
14598. d. 17. 


See TnHaNcHuM ben Joeren, of Jerusalem. 

Rabbi Tanchum Jeruschalmi arabischer Com- 

. Herausgegeben 
4515. ee. 


mentar zum Buche Josua . . 


von T. H. 1862. 8°. 


See 'TTHANCHUM ben Joseru, of Jerusalem. 
R. Tanchumi Hierosolymitani commentarium 
arabicum ad librorum Samuelis et Regum locos 
. edidit et interpretationem latinam 

1844. 8°. 4033. dd. 15. 


graviores . . 
adjecit T. H. 


See THANCHUM ben Joserx, of Jerusalem. 
R. Tanchumi Hierosolymitani in Prophetas com- 
mentarii arabici specimen I. Litteris arabicis 
exaravit et interpretatione latina. . 


T. H. 1848. 8°. 


. instruxit 


4033. oc. 17. 


HABBARI See MuBAMMAD ibn Muamma, called 
IBN al-HABBARIYAH. 


HABDARRAHMAN, <Asiutensis Ægyptius. See 
‘Asp al-RAHEMAN ibn Ası Bakr (JALAL al-Din) al- 
Suyul. 

HABIB ibn AUS (Asv Tammam) aas, The 
Diwán Hammásah, a selection of Arabic poems 
by Aboo Tammám Habib ibn Aws Al-Táyi... 
Edited... by Mawlawi Kabir Al-Din Ahmad... 
and Mawlawi Gholam Rabbani. (iw! WW) 
pp. 232. Calcutta, 1856. 8°. 14570. e. 16. 


— yl Aula Dé (mil... OU 
cts (Al-Hamäsah. Edited, with a com- 
mentary entitled al-Faidi, by Faiz al-Hasan.] 


pp. 800, lith. gg isveç [Lucknow, 1877.] 8°. 
14570. e. 35. 


— US ul «c et ps (Qi A JA ^ 
2 Allee) dui] lys de... 28... eler 
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Al-Hamäsah. With & commentary by Yaliya 
ibn “Ali al-Tibrizi.] 4 vol. iy iris [Bulak, 
1879.] Ae, 14570. f. 6. 


FN y+) Hamasae carmina cum Tebrisii 
scholiis integris primum edidit, indicibus instruxit, 
versione latina et commentario illustravit G. G. 
Freytag. 2 pt. Bonnae, 1828-51. 4°. 

14570. e. 9, 10. 


—— — Hamäâsa, oder die ältesten arabischen 


Volkslieder, gesammelt von Abu "Temmám, 
übersetzt und erläutert von F. Rückert. 2 Th. 
Stuttgart, 1846. 8°. 14570. e. 14. 


Monumenta vetustiora Arabiæ, sive speci- 
mina quædam illustria antique memoriæ et. 
linguæ. Ex manuscriptis codicibus . .. Hamasa 

. excerpsit, et edidit A. Schultens. See 
Kiem ibn ‘Ati, called al-Hanini. esp ys EE 
Consessus Haririi quartus, quintus et sextus, etc. 
pt. 2. 1740. 4°. 14576. a. 1.(3.) 


Excerpta ex Anthologia veterum Arabiæ 
poetarum quae inscribitur Hamasa Abi Temmam 
... Edidit et notulis auxit A. Schultens. [With 
a Latin translation.] See ERPENi1vs (T.) T. Erpenii 
Grammatica Arabica, etc. 1748. 4°. 826. a. 20. 


1767. 4. 12904, df. 45. 


Translations from the Hamásah. See 
Lyazz (C. J.) Translations of Ancient Arabian 
Poetry. pp. 1-80. 1885. 4°. — 14570. d. 6. 


Eloge funèbre de Sahid. Lai de ven- 
geance de Kays ben el-Khatim ben el ‘Adi. 
[Translated into French, from the Hamasah of 
Abu Tammäm.] See Inpia. Fleurs de l'Inde, etc. 
1857. 8°. 14085. d. 4. 


See Hasan ibn Bisun, al-Amidi. 
JI 3,4] SOUS [Al-Muwazanat. A criti- 
cal disquisition on the respective merits of 
the two poets Abu Tammam and al- 
Bulituri.] [1870] 8°. 14573. c. 19. 


HABIB (YOHANNA) See YünawNA Hanis. 

HABIB AHMAD, Diklavi. aii) ll [Tsharat 

al-fikh. A glossary of legal terms occurring 

in the first part of ‘Ubaid Allah al-Mahbubi’s 

compendium of Muhammadan law entitled al- 
qq 2 
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Nukäyat.] See ‘Usario Attain ibn Mas‘tp (Save 
al-SHaBï' at) al-Mahbübi. e 4! jis [Al- 


Nukayat.] pp. 133-136. [1885.] 8°. 
14527. o. 

HABIB ALLAH ibn MUZAMMIL, Yüsufzai. See 

MuzammiL ibn Fi  MuiawMap, Yüsufzai. 


e^ at [Hashiyah i sari. Edited, with mar- 
[1877.] 8°. 
14540. c. 23.(2.) 


ginal glosses, by H. A.] 


HABIB MUHAMMAD, al-Kahiri. See Kur’an. 
[Arabic and Tamil.] Ww | aM... of il p> sie Re 
e kud) we [The Koran, with an inter- 


lineary translation and marginal notes in Tamil, 


in the Arabic character, by H. M.] (1879, ete.] 


fol. 14507. e. 4. 
— — See Mottamman, al-Kaliküti. gyre làn 
Accom- 


c 9 vis [Majmü' ahkàm al-nikah. 
panied by a paraphrase in Tamil, in the Arabic 
character, by H. MI [1883.] 8°. 14529. a. 6. 
— il Que) Vlad C SU laa! dä 
y cu? Sais) [A collection of reli- 
gious pieces, in two parts: Pt. 1, Mada'ih al- 
Mustafa wa-manäkib al-khulafa, a short history 
of the Prophet Muhammad, his successors, and 
some members of his family, compiled from 
Arabic sources and translated into Arvi, i.e. 
Tamil in the Arabic character, by Habib Mu- 
lammad. Pt. 2, al- Witriyat, a kasidah in praise 
of Muhammad, by Yahya ibn Yusuf al-Sarsari, 
with a Takhmis, or poetical amplification, by 
Habib Muhammad; followed by & number of 
other pieces, chiefly in verse, by different authors. ] 
pp. x. 199, 216, 168, lith. „gaad irt1-1v [Bom- 
bay, 1879-80.] 8°. 14519. b. 32. 


HABIB al-YAZIJI. See Nasir al-Yazui. WwW 
e Zell [Al-Jami‘at. Accompanied by a com- 
mentary entitled al-Lami‘at, by H. al-Y.] 
[1869.] 16°. 14597. b. 4. 


HABICHT (Maxmilian) See AEABIAN Nicuts. 

[Arabic.] Tausend und eine Nacht ... heraus- 

gegeben von M. Habicht. 1825, etc. 8°. 
14582. a. 10-21. 
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HABICHT (MAXIMILIAN) (continued). See ARABIAN 
Nicuts. [German.] Tausend und eine Nacht ... 
Deutsch von M. H., F. H. von der Hagen und 
C. Schall. 1840. 8°. 14582. b. 2-6. 


See ARABIAN Nicuts. [Hungarian.] Ezeregy 
Éjszaka. Arab regék Galland, Habicht, Vörös- 
marty M. és többek kiadásai után rendezte 
Nádor Gy., etc. [1884, etc.] 8°. 14583. aa. 11. 


See Fueiscauer (H. L.) De Glossis Ha- 
bichtianis in quatuor priores tomos MI noctium 
dissertatio. 1836. 8°. 14582. c. 8. 


Epistolae quaedam a Mauris, Aegyptiis 
et Syris conscriptae. Edidit, interpretatione 
latina annotationibusque illustravit et glossarium 
adjecit M. Habicht. pp. vii, 58, 45, 36. Vratis- 
laviae, 1824. 4°. 14582. e. 8. 


HACKSPAN (TuxopoRicus) See KuR'ax. [ Selec- 
tions.] Sexe Fides et Leges Muhammedis ex- 
hibitæ ex Alkorani manuscripto duplici... 
tore T. H. 1646. 4°. 


auc- 
696. g. 29. 
HADDAD. See ‘App ALLAH ibn Zar ibn ‘Arawi. 
HADDAD (Jisra’it) See Jisex’iz Happap. 
HADDAD (YünaxNA) See YüHANN& al-Happap. 


HADDAD (Yüsur Munanna’) See Yüsur Muganna’ 
al-HappaD. | 


HADDADI. See "Ann al-Ra’ür ibn Tis al-‘ARIFIN, 
al-Mundwi. 
HADHADI. See Muntammap ibn Mansür. 


HADI ibn ‘ALI, Shashtari. See Isma‘in ibn Mv- 
HAMMAD, al-Himyart. e aS E^ rr [ Al-Kaái- 
dat al-mudahhabat. Accompanied by a com- 


mentary, entitled al-Maujat al-kautharlyat, by 
H. ibn “A.J [1886.] 8°. 14578. o. 


HADI ibn MAHDI, al-Sabzawäri. See Mu&AMMAD 
ibn Iprauim (ung al-Din) al-Shirazi. PUS li 
P) Xu)! ke! [Al-Hikmat al-muta‘aliyat. 
With a marginal commentary by H. ibn M.] 
[1865.] fol. 14540. e. 2. 


HADI ‘ALI (MUHAMMAD) Lakhnawi. See Muham- 
map Hani ‘ALi. 
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HADIKAT al-AKHBAR. See PERIODICAL PusBLICA- 
 TIONS.—PDeirut. 


HADIRAH. See KutsaH ibn Avs. 
HADIYAT al-AHBAB, X6, uusi] Dap Di 
e UN} [Hadiyat al-ahibàb. A small collection 


of poetical extracts, tales, and proverbs.] pp. 36. 
Vin ni FAVA [Beirut, 1878.] 8°. 14583. a. 


HADJI EBN-ED-DIN, el-Eghwaati. See IBN al- 
Din, al-Aghwati. | 
HADRAMI. See ‘Asp ALLAn ibn “App al-RAËMAN, 
called Ba Fapr. 


HADRAT AMIR. See ‘Ati ibn Ast Tau, Caliph. 
BADRI See Saum ibn Suwars. 
HAEMMERLEIN (Tuomas) à Kempis. Lal, WS 


e gore Logi) Lau! deii gle Uehiro ër e 
Thome a Kempis de Imitatione Christi libri 
quatuor. De Latino in Arabicum versi a P. F. 
Coelestino a S. Liduina. pp. 547, 14. Typis 
S. Congr. de Propag. Fide: Romae, 1663. 8°. 
14501. b. 4. 


[Another edition.] Thome a Kempis 
de Imitatione Christi libri quatuor arabici 


syriacis literis excussi. ` ( dot] alba 
atas AA Lo PANNE 


plo) pp. 1-392. Rome,-1738. 8°. 
e 14501. a. 10. 
Imperfect : wanting the last sheet. 


— e es 13333] US [The “ De Imita- 


tione Christi" translated into Arabic by Coeles- 
tinus à S. Liduina, revised and corrected by Jirjis 
Zuwain. Second edition.] pp. 616. «5,49 tats 
[Beirut, 1868.] 16°. 14501. &a. 22. 


Thomae Kempisii de Christo imitando liber 
tertius, ex latino in arabicum sermonem versus a 
P. F. Coelestino a S. Liduina ... Recudi curavit 


I. H. Callenberg. (Lei e last} 25$ 


CU All quad!) pp.216. Halae, 1838. 8°. 
14505. a. 14. 


b Wall oS c5! [An abridg- 


ment of the “ De Imitatione Christi?” in Arabic, 
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made from the translation of Coelestinus à S. 
Liduina.] op saver [Beirut, 1842.] 8°. 
14501. b. 18. 


HAFID el-ISAM. See ‘Ati ibn Šape al-Din. 
HAFID KOJAH YUSUF. See Mustrara HASHIM. 


HAFIDH-ULDIN ABU’LBARAKAT AHMAD, Alna- 
safi. See ‘Asp ALLAH ibn AúwAD (HAPI al-Din) 
al- Nasaf:. 


HAFIZ, Musiafa-dbadi. See “An al-Harz Mu- 
HAMMAD Nazir, called Nazir and Dies, 


HAFIZ, al-Saiyid. See Maumin, al-Aniaki, called 
al-Saryip Harz. 


HAFNAWI. See Muiamman, al-Hafnawi. 
— Bee Mvüauxap al-Manpi, al-Hafnáw:. 
———— See Yisur, al-Hafnáwi. 


HAFNI See Muamma, al-Hafnawi. 


See MuBAMMAD al-Manpi, al-Hafnawi. 


See Yisur, al-Hafnäwi. 
HAGADAH. See Litvuraics.—Jews. 


HAGDAHL (Carozus Emus) See ‘App al- 
RaüMaN ibn Ası Baxr (JALAL al-Din) al-Suytiz. 
[Husn al-Mukädarat.] Fragments qusedam libri 

š iila => inscripti auctore Gelal-eddino 
Sojuthensi, quæ ...p. p. C. J. Tornberg .. et 
...C. B.H. 1834. 4°. 14555. a. 14. 


HAGE RAHMAT-ULLAH, Efendi. See RamarT 
ALLAH ibn KHALIL al-RAHMAN, Dihlavi. 


HAGEN (FrrepricH HEINRICH VON DER) See 
ARABIAN Nicuts. [German.] Tausend und eine 
Nacht ... Deutsch von M. Habicht, F. H. von 
der Hagen und C. Schall. 1840. 8°. 14582. b. 2-6. 


HAGGI HASSAN LAZUGHLI. See Hasan LAzucuur. 


HAGGI CHALIFA. See MušTAPA ibn “App ALLAH, 
called KATIB CHELEBI, etc. 


HAGIAB. Filius Alhagiabi. See ‘UrTaman ibn 


‘Omar, called IBN al-HAJIS. 


HAIDAR. See GuuLim Hamar, called Harpar. 
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HAIDARABAD, Deccan. [For periodical publica- 
tions published at Haidarabad, Deccan:] See 
Pert1oDIcAL PUBLICATIONS.—Haidarabad. 


HAIKAR, al-Hakim. Le Sage Heycar, conte 
arabe traduit par M. Agoub. pp. 41. Paris, 


1824. 8°. 14583. a. 9. 


The original tert of this tale is extant in Brit. Mus. MS. 
Add. 7209, fol. 1826. 


HA’IRI. See ‘Ati ibn Mas'üp ibn Asap. 
HAITHAMI. See AúwAD ibn Muäamman, called 
Ins HAJAR. 


See ‘ALi ibn Apr BAER. 


HAITSMA (Acoarus) See Muäammap ibn Hasan, 
called Inn Duran. ` A4 uy! šašo — Poémation 
Ibn Doreidi cum scholiis arab. excerptis ... 


Latine conversum et observationibus ... illus- 
tratum .... Curavit et edidit A. H. 1778. 4°. 
75. o. 18. 


HAIYUJ. See Jupan ben Davin. 
HAJARI (Corneuivs) See Larne (C. a) 


HÁJEK (Tankas) z Hüjku. Astrologica opuscula 
antiqua :.. Liber Hermetis centum Aphoris- 
morum [translated from the Arabic by Stephanus 
Messinensis], cum commentationibus Thaddæi 
Hagecij ab Hagek D., etc. | Prage, 1564. 4°. 
8610. bb. 15. 
HAJI HANAFI. See MuñAuMAD, Hanafi Tibrizi. 
HAJI IBN al-DIN, al-Aghwäi. See Inn al-Din, 
al-Aghwälti. 
HAJI KHALFAH See Mustara ibn “App ALLAH, 
called Katis CHELEBI, etc. 


HAJJAR (Dionysivs) See Trent, Council of. 
Catechismus Romanus, ete. [Translated into 
Arabic by Ya'küb Arütin, revised and corrected 


by D. H.] (1786, etc] 8. 14501. d. 12. 
HAJJUG. See Jupan ben Davin, surnamed 
Harvüj. 


HAKA'IÉK. See Perionicaz PuBLICATIONS.— Woking. 
HAKAMI. See “UwMARAH ibn ‘Ati. 

HAKILANI (IsrAnim) See ABRAHAM, Ecchellensis. 
HAKIM (Isüak) 
HAKIM (Yaya) 


See Ishak Hakix. 


See Yattya al-Hakim. 
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HAKKI. See ‘Asp al-Hakk, Dihlavi. 


— See MUBAMMAD Suarir ibn ‘App ALLAH, 
al-Hakki. 

HAKKI (IsrAmim) See Isrīnim Haïti. 

HAKKI (Isma‘it 
HAKKI (SULAIMAN) See SULAIMAN Hakki. 


HALAB. See ALEPPO. 


See ISMA IL Hakki. 


HALABI. See 'ALi ibn Isninix. 


—— See Hasan ibn ‘Umar, called Iss HABIB. 
See IpRAHIM ibn MUHAMMAD. 
See Matmup ibn SALMAN. 


H 


See Tauie ibn Hasan. 


HALI, filius Rodbon. See "Au ibn Rupwan. 


HALI BEN AHMAD (ABILHASAN) Nosuensis. 
‘ALi ibn Aman, al-Nasawi. 


See 


HALI RODOHAM. See ‘Ati ibn Rupwax. 


HALKAN. Filius Halkan. See Amar ibn 
MouammaD, called IBN KHALLIKAN. 


HALLEY (Epmvunp) 
Apollonii . 
priores . .. 
Libri tres posteriores, sc. v vi” & 
Arabico sermone in Latinum conversi 


See AproOLLONIUS, Pergeus. 
.. Conicorum libri octo. (Libri iv. 
ex codd. MSS. Græcis edidit E. H. 
vii, ex 
. «+ Sub- 
Opera et studio 


47. g. 1. 


jicitur liber octavus restitutus. 


E. H.) 1710. fol. 


See APoLLONIUS, Pergœus. Des Apollonius 
. .. Bleben Bücher über Kegelschnitte... Deutsch 


bearbeitet [from E. His edition] etc. 1861. 8°. 
8529. dd. 5. 
See APoLLONIUS, Pergeus. Apollonii 


Pergæi de sectione rationis libri duo ex Arabico 


Msto. Latine versi... opera... E. H. 1706. 8°. 
529. f. 29. 
See ApPoLLONIUS, Pergeus. Die Bücher 


des Apollonius...de Sectione rationis nach dem 
Lateinischen des E. H. frey bearbeitet, etc. 
1824. 8% 8534. c. 20 


HALY (ALBOHAZEN) filius Abenragd. See “Ati 
ibn Aer al-Ruar, al-Shaibans. 
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HALY HEBEN RODAN. See ‘Axi ibn Ropwax. 


HAM (F. J. VAN DEN) See Ae 
al-Fanc, al-Sw'udi. Disputatio pro religione 
Mohammedanorum adversus Christianos. Textum 
.. edidit F. J. van den H. 1877, 
etc. 8°. 14540. a. 22. 
HAM (JosEPH van) `. A Assal Gusa all Säll 
Jen làn MEET, NS) dall ob. oy [ The 
Arabic translation of the Bible by the American 
Missionaries, examined in the light of the 
Catholic Faith and of modern criticism.” In 
three parts: pt. 1, entitled Kashf al-mughälatat 
al-safsatiyat, a reply to the reasons assigned by 
the translators for the omission of the books of 
the Apocrypha ; pt. 2, entitled Kashf al-tala‘ub 
wa'l-talirif, on the falsifications alleged to have 
been made in the text; pt. 3, entitled Kashf 
el-auhàm ‘amman mazakathu al-siham, a reply 
to the translators’ justification of their readings, 
to which are added some strictures on the trans- 
lation, by a Muhammadan.] 38 pt. — «^ 
t^vr-vr-vr [ Beirut, 1873-72-73.] 8°. 
Each part has a separate title-page. 


arabicum . 


— wt » (yes T. — xl, eel Lats 
À AJ) GG! [Another copy of pt. 2, with 


a slightly different title-page.] sy, tavr 
[Beirut, 1872.] 8°. 14501. o. 28. 


e c? e Us c» EN AA) [ Al- 
Kaukab al-waddah. A history of the Reforma- 
tion.] pp. 415. um, zi (aen (Beirut, 1876.] 8°. 
14501. c. 22. 


HAMADANÏ See “App al-RAHMAN ibn ‘Isa. 


See Aiman ibn Husain (Bapi‘ al-ZAMAN) 


See ÁBMAD ibn Muiamman, called IBN al- 
Fakin. 


See ‘ALi ibn SHIHAB al-Din MUHAMMAD. 


See MUBAMMAD ibn ‘Asp al-RAHMAN. 


HAMAKER (Henprix ARENT) See Atman ibn ‘ALI, 
al-Makrizi. Takyoddini Ahmedis al-Makrizii 
narratio de expeditionibus a Graecis Francisque 
adversus Dimyatham ... susceptis. . . . E codici- 
bus... excerpsit, latine reddidit... H. A. H. 
1824. 4°. 14554. b. 1, 
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HAMAKER (Henpeix Arent) (continued). See 
MuBAMMAD ibn ‘Umar, al- Wakidi. Incerti auctoris 
liber de expugnatione Memphidis et Alexandriae, 
vulgo adscriptus Abou Abdallæ Mohammedi... 
Wakidæo ... Textum arabicum ... edidit ... 
H A. H. 1825. 4°. 14554. b. 2. 


Specimen Catalogi codicum Mss orienta- 
lium Bibliothecae Academiae Lugduno-Batavae, 
in quo multos libros ineditos descripsit, auctorum 
vitas nunc primum vulgavit, latine vertit, et 
annotationibus illustravit H. A. H. pp. viii, 264. 
Lugduni Batavorum, 1820. 4°, 821. k. 6. 


HAMAWI. See Aiman ibn Muäamman. 
See YAkür ibn ‘Asp ALLAH. 
HAMAWI (Anion ILYAS) 
Hamawi. 

HAMAWI (Sati ILYAS) See SALIM ILYAS Hamawi. 
HAMBRJEUS (Jonas) See Berg Nee Testa- 
ment.—John, Epistles of. Les Epistres de S. Jean 


en Arabe ... Traduites en Latin [by J. H.]. 
1572. 16°. 1407. b. 29. 


HAMBURG.—Akademie von Ham. See AcaDEMIES, 


etc.—Hamburg. 

HAMD ALLAH, Maulavi. 
HAMD ALLAH, Sandili. See Mottammap Alisa, 
Bihari. pus) dae... ler Fassa ... 4524! 
e es! [Two dissertations: the first of them, 
in illustration of a passage in the commentary 


of H. A. on Muhibb Allah Bihari’s Sullam 
[1878.] 8°. 14540. c. 21.2.) 


See Anton Irvas 


See AHMAD ALLAH. 


al-'ulüm.] 


See Moss ALLAH ibn ‘App al-Suakün, 
Bihari. e pus c^ [The latter half of Bihari’s 


Sullam al-fulüm, with a commentary by HA 
[1862.] 8°. 14540. c. 23.(1.) 


HAMDAN ibn ‘UTHMAN KHOJAH, Jaza’irli. 
Aperçu historique et statistique sur la Régence 
d'Alger, intitulé en arabe -Le Miroir, par Sidy 
Hamdan-ben-Othman Khoja Traduit de 
Varabe par H. ... D. ..... Oriental (Hassouna 
Deriz). tom. i., pp. iv. 456. Paris, 1833. 8°. 

No. more published. 14554. a. 1. 


— fus; Au.) soil Gal ile] Ú, 
ls") Uo Plana! SNL)  [Ithàf al-munsifin 
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wa'l-udaba. A treatise on quarantine, designed 
to show that the use of preventive measures 
against plagues is not forbidden by the Muham- 
madan religion. Accompanied by a Turkish 
translation.] pp. 189. tro [Constantinople, 
1838.] 8°. 14537, c. 12. 


HAMDAN-BEN-OTHMAN KHOJA, Sidy. See Haw- 
DAN ibn “UTHMAN Kuosan, Jaza’irli. 

HAMDANI. See Hasan ibn AHMAD, called IBN 
al Hai. 
HAMDANI. See Harire ibn Burn (Asu Firds) 


HAMECH AUERROES. See Mën ibn Aryan, 
called Isx Hoen. 


HAMETUS, filius Moysi, fil Sekir. 
ibn Mūsa ibn SHAKIR. 


See AHMAD 


HAMID, Efendi, al-‘Imadi. ye (AU) Ji sel 
d Ale _ c Gall eS d h Al of) [AI-Fatäwi 
al-hamidiyat. A collection of legal decisions 
according to the Hanafi school. Abridged and 
annotated, under the title al-‘Ukud al-durriyat, 
by Muhammad Amin Ibn ‘Abidin.] 2 vol. 
trva [Cairo, 1861.] fol. 14529. e. 11. 


[Another edition.] 2 vol. Salz per ira 
[Cairo, 1864.] fol. 14529. e. 2, 3. 


HAMID ALLAH, Mirafhi. See Kur’in. [Arabic 
and Hindustani. ] pe las [The Koran, 
with a Hindustani translation by Rafi‘ al-Din. 
Edited, with a marginal commentary compiled 
from various sources, by H. A.] [1889.] 8°. 
14507. b. 25. 
HAMID al-DIN, Maulavi. See ‘App al-Ranim 
ibn Aer Barr (Asu al-Fari) al-Marghinani. 
e ed Jya sois (3o) Jet ole — [Fusül al- 
ihkam. Edited by É. al-D.] [1827] ge 
14528. b. 2. 


See MviAMMAD ibn ‘Ati (‘AL al-Din) al- 
Haskafi. e yrs y EHS [ Al-Durr al-mukhtar. 


Edited by H. al-D.] (1827.] 8°. 14598. b. 4. 


HAMID al-DIN, al-Tashkandi. See MUHAMMAD 
ibn ‘ALi, al-Shashi, called al-Karrat. 


-HAMMAM 608 


HAMID HUSAIN, Maulavi. See "UTHMiN ibn 
‘Umar, called Ips sl Him, e rad) c e [ Al- 
Kafiyat, accompanied by a commentary by Radi 
al-Din al-Astarabadi. Edited by H. H. and 
Saiyid Muhammad Sa d.] [1864.] fol. 

| | 14593. f. 6. 


HAMIDI. See IswA r ibn Misa. 


HAMIDIYAH KUTUB-KHANAH-SI, Constantinople. 
See ConstantTINoPLe.—Hamidiyah Kutub-khanah-si. 


HAMIDU, al-Ra’is, al-Jaza’iri. See Devouix (A.) 
Le Rais Hamidou. Notice biographique, ete. 
1858. 12°. 10605. oc. 26. 


HAMILTON (CHARLEs) Captain. See ‘Axi ibn 
Ast Baxe (Bursā al-Din) al-Marghinani. The 


Hedaya ... Translated... by C. H. 1791. 4°. 
27. f. 11. 
=== 18/0. 6: 14528. a. 15. 


HAMILTON (Terricx) See “ANTARAH ibn Saan- 
DAD, al-‘Abs?. Antar, a Bedoueen romance. 
Translated from the Arabic by T. H. 1819. 8°. 

981. a. 31. 


1020, 6° 98L a. 32, 33. 


The Romance of Antar: an epitome of 
the first part, translated by T. H. See CLousron 
(W. A.) Arabian poetry for English readers. 
1881. 8°. 14570. a. 7. 


HAMLIN (Cyrus) dull fod! oly sure ele 
[Al-‘Tlaj al-mufid 1i’l-hawa al-asfar al-mubid. 
Advice on the treatment of the Cholera.) pp. 16. 


Gänn 1411 [Beirut, 1866.] 8°. 14537. b. 7. 
HAMMAM ibn GHALIB, called al-Farazpak. 


594] luo [Diwan, or poetical works, accord- 
ing to the recension of al-A&ma'i.] See Zivap 
ibn Mv'iwrvag, called al-NABIGHAE, al-Dubydni. 
e quiso dues de aie p la» [The 
Diwans of five classic Arabic poets.] [1876.] 8°. 

14570. d. 5. 


Divan de Férazdak, récits de Mohammed- 
ben-Habib d’après Ibn-el-Arábi, publié . . ., avec 
une traduction francaise, par R. Boucher. pp. vii. 
1-727, 1-240. Paris, 1870-75, 4°. 14573. d. 19. 
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HAMMAM ibn GHALIB, called al-Fanazpak (con- 
tinued). e ous op cde le com OH 
[A kasidah in. praise of the Imam ‘Ali ibn 
Husain, commencing: e sp des Jde op! le b] 
See AHMAD ibn MUHBAMMAD, called al-Marp4ni. 
e Lele] viii [Al-Sami fi al-asämi.] f. 94b- 
96a. [1859.] 8°. 14589, b. 26. 


Begin. a Sy dye) Je up) ¿JA [Another 
edition.] See Mu‘ALLAKAT. e ve [The 
seven Mu‘allakat, etc.] ff. 101b, 102a. [1865.] 8°. 
14570. b. 26. 


[Another edition] See ‘Asp al-Hamip 
ibn Hisat ALL, called IBN Apr al-Hapip. ALaäll 


e eS! paul [Al-Alawiyat.] pp. 29-32. 
[1889.] 8°. 14573. a. 11. 
HAMMAMI. See HAMMAMI-ZADAH. 

ÉAMMAMI-ZADAH. _ Cp 445 [An 


Arabic commentary on the 26th Surah of the 
Koran. With extracts from the works of various 
other commentators, on the margin] pp. 149. 
(ear [Constantinople, 1846.] 4°. 14509. b. 4. 


HAMMER (Josera von) Baron. 
PuncsrALL (J. von) 


HAMMER-PURGSTALL (Josera von) Baron. See 
“ABD al-Matix ibn MUHAMMAD (Aso MANšOR) 
al-Tha‘älibt. Der vertraute Gefährte des Ein- 
samen in schlagfertigen Gegenreden von ... 
Ettseálebi ... Nebst einem Vorworte des Herrn 
... d. Ritter von Hammer. 1829. 4°. 14576. b. 1. 


See Auman ibn ‘Ati, called IBN Waïñsuivan. 
Ancient Alphabets and Hieroglyphic characters 
explained ... in the Arabic language by Ahmad 
bin Abubekr bin Wahshih, and in English by 
J. Hammer. 1806. 4°. 440. h. 17. 


See Aiman ibn Husain (ABU al-Tarvis) 
called al-MuranaBBi. Motenebbi, der grösste 
arabische Dichter . Ubersetzt von J. von 
Hammer. 1824. 8°. 14573. b. 3. 


See “ANTARAH ibn SHADDAD, al- Abs?. Antar 
og Abla. En arabisk Fortælling. [An abridg- 
ment in Danish of the selections from the Sirat 
“Antarah translated into French by J. von H.-P.] 
1871. 8°. 12410. aaa. 3. 


See HAMMER- 
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HAMMER-PURGSTALL (Josepx von) Baron (con- 
tinued). See ARABIAN Nicuts. [Supplementary Col- 
lections of Tales.) Der Tausend und Einen Nacht 
noch nicht übersetzte Mährchen, .. . zum ersten- 
male aus dem Arabischen in’s Französische 
übersetzt von J. von Hammer, und aus dem 
Französischen in's Deutsche, etc. 1823, ete. 8°. 

14582. b. 32. 


See ARABIAN Nicurs. [Supplementary Col- 
lectione of Tales.) New Arabian Night’s Enter- 
tainments, selected from the original oriental 
MS. by J. von Hammer; and translated into 
English, ete. 1826. 12°. N. 425. 


See ARABIAN Niaums. [Supplementary Col- 
lections of Tales.] Contes inédits des Mille et 


une Nuits, extraits de l’original arabe par J. de 
Hammer. Traduits en français, etc. 1828. 8°. 
634. f. 30-32. 


See KnaLAr ibn Harvax, called al-Aümar. 
Chalef elahmar's Qasside ... Nebst Würdigung 
J. V. Hammer als Arabisten. Von W. Ahlwardt. 
1859. 8°. 14573. b. 11. 


See KissEWETTER (R. G.) Die Music der 
Araber ... dargestellt, . . . mit einem Vorworte 
von dem Freiherrn v. Hammer-Purgstall. 1842. 4°. 
185. k. 43. 


See Mañmüp ibn ‘Umar, al-Zamakhshari. 


Samachschari’s Goldene Halsbänder ... Arabisch 
und deutsch von J. von Hammer. 1835. 8°, 
14576. a. 9. 


See Maumtp ibn ‘Umar, al-Zamakhshari. 
Samachschari’s Goldne Halsbänder, von neuem 
übersetzt, mit kritischen und exegetischen Noten 
zur Erklärung der von Herrn v. Hammer miss- 
verstandenen Stellen, etc. 1836. 12°. 

14576. a. 6. 


See MUHAMMAD ibn MunammapD, al-Ghazzali. 


O Kind! Die berühmte ethische Abhandlung 
Ghasali’s. Arabisch und deutsch ... von Ham- 
mer-Purgstall. 1838. 8°. 14576. a. 3. 


—— See PERIODICAL PUBLICATIONS. — Vienna. 
e A43 pal ANT wies Fundgruben des Orients 
(Mines de l’Orient) etc. [By J. von H.-P. and 


others.] 1809. fol. 14003. e. 1. 
E R 
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HAMMER-PURGSTALL (Joserx von) Baron (con- 
tinued). See ‘Umar ibn ALI, called Inn al-FAnip. 


Das arabische Hohe Lied der Liebe ... in Text 
und Ubersetzung ... herausgegeben von Ham- 
mer-Purgstall. 1854. 4°. 14573. c. 5. 


Abhandlung über die Siegel der Araber, 
Perser und Türken. pp.58. Wien, 1849. 4°. 


7709, k. 3. 


An extract from the “ Denkschriften der K. K. Akademie 
der Wissenschaften.” 


Bericht über die in den... Jahren 1845, 
46,47 und 48 (49, 50) zu Constantinopel ge- 


druckten und lithographirten Werke. [Published 


in the “ Sitzungsberichte der Philosophisch-his- 
torischen Classe der kaiserlichen Akademie der 
Wissenschaften,” Bd. 3, 6.] Wien, 1849, 51. 8°. 

Ac. 810/6.(Bd. 3, 6.) 


Codices arabicos, persicos, turcicos, Bib- 
liothecea Cæsareo-Regio-Palatinæ Vindobonensis, 
recensuit J. de Hammer. [To which is appended 
a catalogue of books printed at Constantinople 
during the years a.m. 1141-1235 (a.D. 1728-1820). ] 
pp. 68.  Vindobonæ, 1820. fol. 620. k. 11, 


Encyclopädische Uebersicht der Wissen- 
schaften des Orients, aus sieben arabischen, 
persischen and türkischen Werken übersetzt, efc. 
2 Thle. Leipzig, 1804. 8°. 752. e. 3. 


Literaturgeschichte der Araber. Von 
ihrem Beginne bis zu Ende des zwolften Jahr- 
hunderts der Hidschret. 7 Bde. Wien, 1850-56. 4°. 
817. m. 1-7. 


Liste des ouvrages imprimés à Constanti- 
nople dans le courant de l’année 1841 (1842, 
1843 et 1844). 3 pt. 1843-46. See ACADEMIES, 
etc.—Paris.— Société Asiatique. Journal asiatique 
... quatrième série, tom. 1, 3, 8. 1843, etc. 8°. 
Ac. 8808. 


Extraits de 
manuscrits orientaux, etc. pp. vil. 132. St. Peters- 


bourg, 1827. 4°. 752. k. 14.(1.) 
The engraved title-page bears the date 1825. 


Sur les origines russes. 


— [Another copy.] 1197. k. 6. 


Zeitwarte des Gebetes in sieben Tages- 


zeiten. Ein Gebetbuch arabisch und deutsch. 
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Herausgegeben von Hammer-Purgstall. (wlire 
il kew (S Soll) [Mikat al-salat. Compiled 
by the editor.] pp. 56,87, 37. Wien, 1844. 12°. 

14519. b. 3. 
HAMONT (Pierre NicoLAs) (uS FSW! isul 
Spill slac¥] XU) [Al-Tulifat al-fakhirat. A 
treatise on the external organs of domestic ani- 
mals. Translated from the French into Arabic, 
by Yusuf Firaun] pp. iv. 147. a trot 
[Bulak, 1835.] 12°. 14537. b. 3. 


HAMSH (Manstr) See Manstr al-Haxsn. 


HAMZAH ibn ‘ALI ibn ZUHRAH isis! coU 
e Les Wol [Ghunyat al-nuzü'. A compen- 
dium of Muhammadan law, both theoretical and 
practical, according to the Shiah school] See 
d RAM] zl? meal) US lie 
[Al-Jawami' al-fikhiyat.) 9. ff. 232b-284a. 
[1860.] fol. 14527. e. 14. 


= € 
JAWAMI. 


HAMZAH ibn HASAN, al-Iibahini. e S coss 
e 7221 Wj. [Tarikh al-umam. A com- 


pendium of general history, edited by Maulavi 
Kabir al-Din Ahmad.] pp. 212. 26% (4*1 [Cal- 
cutta, 1866.] 8°. 14548. aaa. 3. . 


Hamzae Ispahanensis Annalium libri x. 
Edidit J. M. E. Gottwaldt. Tom. i. 
Arabicus. Tom. ii. Translatio Latina. 
Lal, Y CA. gin e jS) 2 tom. 
Lipsiae, 1844-48. — 8*. 


Textus 
(tis 
Petropoli, 
14548. a. 6. 


Historia Imperii vetustissimi Joctanida- 
rum in Arabia Felice, ex Hamza Ispahanensi. 
[With a Latin translation.) See Pocock (E.) 
Canon of Christ Church. Historia Imperii ... 
Joctanidarum. 1786. 4°. 14555. b. 1. 


J. J. Reiskii animadversiones 
criticae in Hamzae historiam regni Jok- 
tanidarum. See Eicaxorn (J. G.) Monu- 
menta antiquissimae historia Arabum, etc. 


(Appendix. 1775. 8°. 280. g. 12. 


Historia Arabum ante Islamismum. [Ex- 
tracts from the Ta’rikh al-umam, with a Latin 
translation.] See Rasmussen (J. L.) 
precipuorum Arabum regnorum ... 


1817. £. 


Historia 
ante Islam- 
14549. b. 6. 


ismum. 
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HAMZAH ibn HASAN, al-lébahäni (continued). 
Hamsae Ispahanensis Annalium caput quartum, 
edidit ... J. Gottwaldt. [With a Latin trans- 
lation and notes.] pp. 32. Vratislaviae [1836.] 8°. 

14548. a. 5. 
HAMZAH (Maüuup) Mufti of Damascus. See 
Maëvpn ibn HAMZAH. 


HAMZAH FATH ALLAH. See MABMOD ibn ‘Umar, 
al-Zamakhshari. e ares! — Ú la» [Al-Mu- 


fa&&al. Edited by H. F. A.] [1875.] 8° 
14563. d. 39. 


HAMZAWI. See Hasan, al-‘ Adawi. 
HANAFI, Haji. See MuBEAMMAD, Hanafi Tabrizi. 


HANAFI HIND ibn ISMA'IL See Racon (P 
el š Jl gio cU [“ Histoire générale des 


temps modernes," translated into Arabic by 
H. H.] [1850] &. 14549. e. 12. 


HANANIA MENEIR, El-Tabib. See HANANIYA 
MUNAIYIR. 


HANANIYA MUNAIYIR. Théogonie des Druses, 
ou Abrégé de leur systéme religieux. Traduit 
de l’arabe, avec notes explicatives et observa- 
tions critiques, par H. Guys. [With the Arabic 
text.] pp. xxxii, 141. Paris, 1863. 8°. 
14540. a. 13. 


HANEBERG (DANIEL Bontracius von) Bishop of 
Spires. Ueber die in einer Minchner Hand- 
schrift aufbehaltene Psalmenüber- 
setzung des R. Saadia Gaon. Mit einer Probe. 


pp. 58. [Regensburg, 1841.] 4°. 3089. gg. 20. 


An extract from the “ Abhandlungen der philosophisch- 
philolog. Classe der k. bayerisch, Academie der Wissen- 
schaften,” Bd. 3, Abth. 2. 


HANIF (IsrAui) 
HANIF-ZADAH (Aimmap) 
ZADAH. 
HANLEY (Syivanvs) See ARABIAN NiIcHTs. 
[Supplementary Collections of Tales.) Caliphs 
and Sultans, being tales omitted in the usual 
editions of the Arabian Nights Entertainments ; 
re-written and re-arranged by S. H. 1868. 8°. 
14582. o. 30. 


HANNAH al-NAKKASH. Sce Kuatit al-NakikAsn. 
e LA ais ... Pee paix [Life of H. al-N.] 
[1865.] 8°. 14501. c. 19. 


arabische 


See IBRAHIM HaNiF. 


See AHMAD Hanir- 
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HANSA’, See East bint ‘Amr. 
HAPPEL (Evermarp  GUERNERUS) Thesaurus 


Exoticorum, oder eine mit ausländischen Rari- 
taten und Geschichten wohlversehene Schatz- 
Kammer, fürstellend die asiatische, africanische 


und americanische nationes, ete. (Vollständiges 
Türkisches Gesetz-Buch, oder ... Mahomets 
Alkoran .... Aus der Arabischen in die Fran- 


zosische Sprach übergesetzet durch Hernn Du 
Beer. Aus dieser aber in die niederländische 
durch H. J. Blasemacker [or rather J. H. Glase- 


macker]. Und jetzo ... in die Hochteutscho 
Sprache versetzet durch J. Lange.) Hamburg, 
1688. fol. 193. m. 9. 


HAQÂIQ. See PrRIODICAL PosLicATIONS.— Woking. 
HARA'IRI. See SuLarmaAn, al-Hard’iri. 


HARANDI. Ses ‘Umar ibn ‘App ALLAH (An 
Hari) 
HARAWI. See MURBAMMAD ibn ‘Ati (ABU Saut) 


—— See Muammap ibn MuBARAK SHAH. 


HARDT (Hermann von DER) See Kor’an. [Par- 
ticular Surahs.] DU Ae y Pj,» (Sura prima 
sive caput Alcorani primum. Aliud Alcorani 
[Each accompanied by a transliteration 
into the Roman character, and a Latin transla- 
tion.]) ... Ab H. von der H. 1714. 8°. 
1010. a. 27.(1.) 


HARETH BEN HILIZZA, Yeshkarita. 
ibn HILLIZAH. 

HARIB, filius Zeid Episcopi. 
al- Uskuf. 

HARIFISH. See Suvam 
(Anu MADYAN) al- Huraifish. 


HARIRI, al-Andalusi. 
al-Bukhäri al- Andalusi. 
HARIRI, al-Baéri. See KAsim ibn ‘Ati. 


HARITH ibn HILLIZAH. [For editions of the 
Mu‘allakah of al-Harith, published in conjunction 
with the other Mu'allakat:] See MU ALLAKAT,. 


caput. 


See HARITH 
See RABU ibn Zap, 
‘Asp al-‘ Aziz 


ibn 


See Aiman ibn al-Kasim, 


Harethi Moallakah cum scholiis Zouzenii 
e codice manuscripto arabice edidit, vertit et 
illustravit W. Knatchbull. pp. viii. 39. 
1820. 4°. 


Ozonii, 
14570. f. 5. 
BR 2 
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HARITH ibn HILLIZAH (continued). ^ Harethi 
Moallaca cum scholiis Zuzenii ... et Abulolae 
.; edidit, latine vertit 
pp. xxv. 
Bonnae ad Rhenum, 1827, 4°. 

14570. e. 8. 


HARITH ibn SAID (Apo Firis) al-Hamdani. 
Lolo Url dl wild [Diwan, or poetical 


carmina duo inedita .. 
et commentario instruxit J. Vullers. 


26, 62. 


works.] pp. 151. wy, tave [Beirut, 1873.] 8°. 


14573. b. 35. 


HARIZ (MUHAMMAD) See MUBAMMAD al-Hariz. 


HARMAS, al-Hakim. See Hermes, Trismegistus. 
HARMAS al-HARAMISAH. See Hermes, Tris- 
megistus. 

HARRAK. See MUHAMMAD ibn Munammap. 


HARRINGTON (Joux HERBERIT) See SAI 
(Musi al-Din) The Persian and Arabick works 
of Sádee. [Edited by J. H. H.) 1791, ete. fol. 
197. i. 6, 7. 
HARTMANN (Jonanx Metcuior) J. M. Hartmann 


... Commentatio de Geographia Africae Edrisiana. 
pp.iv.170. Gottingae [1791]. 49. 454. d. 6.(1,) 


T. C. 6, b. SOL: 
—— [Another edition.] Edrisii Africa. Curavit 


[Another copy.] 


J. M. Hartmann. Editio altera. pp. exxiv. 
530.  Gottingag 1796. 8°. 14565. b. 5. 
—— [Another copy.] 979. g. 20. 


Auctoritate ... Guilielmi IX. .. ad novi 
Magistratus Academici inaugurationem .. cele- 
brandam . . . invitat ... prorector J. M. Hart- 
mann. Inest Edrisii Hispaniæ part. i.-iii. [i.e. 
a commentary on that portion of the Geography 
of al-Idrisi]. pp. 34,34,48. Marburgi Cattorum, 


[1802-]1818. 4°. 14565. b. 7. 
HARTMANN (Martin) Kanzler-Dragoman zu 
Beirut. See GERMANY. Allgemeines deutsches 


Handelsgesetzbuch . . . und allgemeine deutsche 
Wechselordnung, uebersetzt von M. H. 1887. 8°. 
14529. a. 12. 


Presserzeugnisse Syriens in den Jahren 
1882 und 1883. 1884. See Perronicaz Dot. 
CATIONS.—Leipsic. [ateratur-Blatt fur orienta- 
lische Philologie, etc. Bd. 1. 1883, etc. 8°. 
P.P. 5044. ob. 
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HASAN, al-‘Adawi al-Hamzáwi. See ‘App al- 
Waux38 ibn Aia», al-Sha rani, (J) 3) el 
d Jal! QS ve [Al-Mizàn al-kubra. Edited 
by H.] [1862] 4°. 14529. b. 15. 


See MoHammap ibn Mutiauxap, al-Ghazzäli, 
J| pie! Fase CoU lin [Al-Tibr al-masbük. 


Edited by H.] [1861.] 8°. 14540. a. 38. 


[Al-Faid al-ralimäni.] See "Ann al- 
Baki ibn Yüsur, al-Zurküni. „ási — Ú Lë 
e u^)! [A commentary on Abu al-Hasan 
“Ali al-Maliki’s treatise entitled al-Mukaddimat 
al-izziyat. With a supercommentary, entitled 
al-Faid al-raimani, by H.]  [1865.] 4. 

14519. d. 26. 


—— c^ ge ail p! Zi ke US la 
el dy al] Aë [Irshad al-murid. A commentary 
on an anonymous treatise on the fundamental 
articles of the Muhammadan faith, entitled 
“Aka’id ahlal-sunnat. With a supercommentary, 
entitled Zahrat al-tal‘ al-nadid, by ‘Abd al-Hadi 
Naja al-Abyari.] pp. 180, lith. SR a. 53, 
(rar [Bulak, 1865.] 8°. 14516. b. 15. 
By a mistake the date is given in the colophon as 1272. 


Sas. . . esa] creo addi... Rn 
de bols 4 A8 ll Aë amt le will Acel? 
SA [Another edition, with a supercom- 
mentary, entitled al-Jauhar al-farid, by the 


author.] pp. 180. Sali! pao irty [Cairo, 
1880.] 8°. 14516. b. 35.(4) 


[Al-Jauhar al-farid, a supercommentary 
by the author, on his own work entitled Irshad 
al-murid.] See above: [Irshad al-murid.] 


ds pl eal Lä d Call A8 Us 
ejl wn EAN ll BY; J Le dich wl 


[Kanz al-matalib. A treatise on the history 
and sacred attributes of the Ka‘bah and its 
precincts, and on the necessity of pilgrimage 
and the benefits to be obtained thereby.] 
pp. 246, lith.  [Cairo, 1865.] 8°. 14519. b. 11. 


[Al-Madad al-faiyad.] See 'Ivip ibn 
Misa, al-Yaléubz. J) (eus! all c^ lip [Al- 
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Shifa, with a commentary entitled al-Madad al- 
faiyäd, by H.] [1859.] 8°. 
14521. b. 15. 


"i Pee Sal 5$ 4 All (Us — Ú lin 
[Masharik al-anwar. A treatise on Muhamma- 


dan eschatology. Third edition.] pp. iv. 319. 
jS! ae trae [Cairo, 1863.] 8°. 14519. d. 27. 


[Another edition.] pp. iii. 295. triv 
[Cairo, 1880.] &. 14519. d. 25. 


D Ut Goad) A Bail ene! US in 
e [Al-Nafaliat al-nabawiyat. A commentary 


upon a collection of traditions by Muhammad ibn 
Muħammad al-Amir, concerning the “ day of al- 
‘Ashira,” or Tenth of Muharram. Third edition. ] 
pp. 104. pao irva [Cairo, 1862.] 8°. 

14519. d. 4.(1.) 


[Al-Nafahat al-shadaliyat.] See Muram- 
MAD ibn Sa‘ip, al-Büiiri. e eux! [The 
Burdah, with a commentary entitled al-Nafahat 
al-shädaliyat, by H.] [1880.] 8°. 14573. b. 8. 


[Al-Nur al-sari.] See MuäammaD ibn 
Isxa'in, al-Bukhari. e es) I Coa lin 


[Al-Jami' al-salili, with a commentary entitled 
al-Nür al-säri, by H.] [1863.] 4°. 14522. b. 3. 


HASAN, al-‘Askari, Eleventh Imam. 
al-“ASKARI. 

HASAN, al-‘Aiiar. 
HASAN, 


Madani. 
al Hunt, al-Barzanji. 


[Mi‘raj al-nabi. 
title-page to Hasan al-Barzanji.] 


See Hasan 


See Hasan ibn MuHammap. 


al-Barzanji al-Sanüsi al-Hasani al- 
See ZAIN al-‘Apipin ibn MUBAMMAD 
e still ene D lis 
Erroneously ascribed on the 
[1884.] 12°. 
14519. a. 
HASAN, al-Basri. [For separate editions of 
the story of Hasan of Basrah, a tale forming 
part of the Arabian Nights:] See ARABIAN 
Nicuts.  [Selections.] 


HASAN, al-Kafrawi. jie PM cr” RTS 
eng 
introduction to Arabic syntax entitled al-Mu- 
Kaddimat al-ajurrümiyat.] pp. 166. ren jo 
[Bulak, 1834.] 8°. 14593. c. 35. 


[A commentary on Ibn Ajurrüm's 
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HASAN, al-Kafräwi (continued). D c5, i£ c^ 
[Another edition.] pp. 166. s mug ye By (ror 
[Bulak, 1836.] 8°. 14593. o. 7. 


[Another edition ] pp. 174. spul „as 33y 
trev [Bulak, 1841.] 8°. 14593. b. 5. 


—— [Another edition.] pp. 174. Soll wae 5352 
Ir1r [Bulak, 1846.] 8°. 14593. c. 36. 


thoy eS} vn de es Diet, et lin 
[Another edition, edited by Naër al-Hürini.] 
pp. ii. 216. trae (Cairo, 1864.] 8°. 

14593. o. 15. 


— ge Qi eye vin de AS. LÉ 
ell [Another edition.] pp. 141. pa. jiy 
irar [Bulak, 1866.] 8°. 14593. d. 34. 


— tiale; agl te Je ven Aln. co 
sels] usas! . . . datls [Another edition, 
with a supercommentary by Isma‘il ibn Misa 
al-Hamidi.] pp. 126, 1. Ir ep [Cairo, 
1886.] 4°. 14593. e. 6. 


See Atman, al-Najjàri al- Dimyatà 
al-Hafnavi. e ss AS)... able sim [Min- 
hat al-karim al-wahhab. <A supercommen- 
tary to al-Kafrawi’s commentary on Ibn 
Ajurrüm's Mukaddimat.] [1865.] 8°. 

14593. d. 15. 


HASAN, al-Khazraji, Räwi. See Hizaz, Tribe of. 
2 gel wipe lan [Diwan al-‘urbän. An episode 


from the Sirat Bani Hilal, ascribed in the pre- 
face to Hasan al-Khazraji.] [1880] 8°. 


14570. b. 13.(2.) 
HASAN, Läzughli. See Hasan LAZUGHLI. 


HASAN, Mir. Lidl cl.) [Mir’at al-mantik. 


A Persian commentary on Athir al-Din al- 


Abhari’s Introduction to logic, entitled al- 
Isäghüji.] pp. 16. See Masmi‘an i Mawirk. 
hie ax? [1862.] 8°. 14540. o. 29. 
—— pp. 51-66. [1869.] 8°. 14540. c. 8. 
—— pp. 51-66. [1881.] 8° 14540. c. 19. 
HASAN, Mullä, Lakhnawi. See MUHAMMAD 


Hasan, Lakhnaws. 
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HASAN, Second Imam.  (Death.] See “App al- 
‘Aziz, Dihlavi. [Sirr al-shahadatain.] 

[Life.] See Kasim ‘Axi, Karbalä’i. [Nahr 
al-masa’ib. | 


[Life.] 


al-abrar. | 


HASAN, al-Sharif. See Hasan ibn ‘Asp al-KABiR. 


See Nuzuz al-AsRaR. [Nuzul 


HASAN, al-Tulani. See Hasan ibn Husa, 


called Isw al-TüLüwi. 


HASAN (Apu Zap) al-Sirafi. Livre deuxième 
des Observations sur la Chine et l’Inde (accom- 
pagné d’une traduction française par M. Reinaud). 
See SILSILAT al-TAWARIKH. 
faits par les Arabes et les Persans dans l’Inde 
et à la Chine dans le ix? siècle de l'ére chrétienne. 
[In two books, the second being a continuation 
of the first, by H.] 1845. 12°. 14565. b. 19. 


Relation des voyages 


Anciennes Relations des Indes et de la 
Chine ... traduites d'arabe [by E. Renaudot]. 
See SILSILAT al-TAwWARIKH. Anciennes Relations, 
etc. 1718. 8°. 685. f. 7. 


An account of the Travels of two 
Mohammedans [namely: a merchant named 
Sulaiman and Hasan al-Sirafi] through India 
and China, in the ninth century. Translated 
[into French] from the Arabic by the Abbé 
Renaudot [and thence into English]. 1811. 
See PINKERTON (J.) A General Collection of... 
vol. vii. 1808, etc. 4°. 2057. d. 


voyages. 


HASAN (Hosix al-Din) al-Kati. See Husim 


al-Din Hasan. 

HASAN (MuBAMMAD) Lakhnawi. See MuBAMMAD 
Hasan. 

HASAN ibn ‘ABD ALLAH, al-‘Abbisi. UT it 
els uS 03! [Athar al-uwal. A treatise 
on politics and state administration.] See “App 


al-RAHMAN ibn An Bagr (JALAL al-Din) al- 
Suyuit. [Tarikh al-Khulafa.] e HUS e Lë 


[1887.] 4°. 14548. b. 10. 


margin. 


HASAN ibn ‘ABD ALLAH (Asu Ajman) al-‘ Askari. 
es esl eh ed Al T. Kla [Al-Risālat 
fi al-tafdil bain balaghatai al-‘arab wa’l-‘ajam. 
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On the superiority of the rhetoric of the Arabs 
over that of all other nations.] See Tuurar. 
el X! asil [Al-Tuhfat al-bahiyat.] pp. 218- 
221. [1885.] 8°. 14583. b. 21. 
HASAN ibn ‘ABD ALLAH (Apu Hitt) al-‘Askari. 
vi conse! Jia gd am ny CAM ¿=° dl ulyo 
Je vg All ox [The Diwan of Abu Miljan al- 
Thakafi, accompanied by a commentary by Abu 
Hilal al-Askari. With a life of the commen- 
tator appended, from al-Suyüti's biographical 
dictionary of lexicographers and grammarians, 
entitled Bughyat al-wu‘at.] See LANDBERG (C. 


von) Count. Primeurs arabes, eic. fasc. 1. 
1886, etc. 8°. 14586. b. 28. 
e Ju! š> US lb 
amthal. À collection of the proverbs of the 
Arabs, with notes explanatory and illustrative.] 
pp. 222, lith. LA tret-imev [Bomhay, 1889.] 8°. 

14579. e. 8. 
HASAN ibn ‘ABD al-KABIB, al-Sharif. See ‘Asp 
ALLAH ibn Yüsvr, called Isx HisHAm. c j^ |o 
e sl dei [Katr al-nadä, with a commentary 


by the author, accompanied by a supercommentary 
by H. ibn ‘A. al-K.] -[1865.] 8°. 14594. b. 8. 


HASAN ibn AHMAD, called Isy al H, al-Ham- 
dant. Al-Hamdani’s Geographie der arabischen 
Halbinsel... zum ersten Male herausgegeben von 
D. H. Müller. (uel Bus. žo cU) [Sifat 
Jazirat al-‘Arab.] 2 Bd. Leiden, 1884-91. 8°. 

14566. b. 12. 


Al-Hamdáni's Geographie der 
arabischen Halbinsel, etc. [Critical anno- 
tations to the edition by D. H. Müller.] 
See LawpBERG (C. von) Count. 
Arabica. No. 1. 1887, etc. 8°. 

14598. d. 10. 

HASAN ibn AHMAD (Apu “Au al-Fürisi, ye 

oes) Je ell pnt] QW [An extract from Abu 

“Ali al-Farisi’s treatise on poetics entitled Kitab 

al-shir.] See Rorvicer (H. J.) De nominibus 

verborum Arabicis. [1867.] 8°. 8363. f. 7.(11) 


[Another edition, to which are added 
several other extracts from the same work.] 
See RoxpiaxR (H. J.) 

Arabicis. 1870. 8°. 


# 


Critica 


De nominibus verborum 
14593. b. 14.(2.) 


[Jamharat al- ` 
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HASAN ibn ‘ALI, called Is al-Waxi. ssl 
gas de aul Udi, Zil Syaill dal Ball 
[A poem on the four Seasons.] See Husain ibn 
Husar, al-Wäsani. Ji Loue! aias, ouai sid 


[A poem.]  [1885.] ge, 14573. b. 22.(2.) 


HASAN ibn ‘ALI, called al-Tucaea’i. See HUSAIN 
ibn ‘ALI. 
HASAN ibn ‘ALI, al-‘Umdni. saia OW li 
de Q9 läis is Li ala QS Le Gast 
el Se) al [Al-Maksad. A treatise on the art of 
reciting the Koran, by Zakariya ibn Muhammad 
al-Ansár1; being an abridgment of al-‘Umani’s 
work entitled al-Murshid fi al-wakf wa’l-ibtida. | 
pp. vii. 142. i» poe fip irai [Bulak,1864.] 8°. 
14514. b. 4. 
HASAN ibn ‘ALI (Apu 'Ari) al-Marrákushi. See 
' ALI (Asu al-Hasan) al-Marrdkushi. 


HASAN ibn ‘ALI al-HADI, al-‘Askari, Eleventh 


Imam. See Hasan al-‘ASKARI. 


HASAN ibn ‘AMMAR (Apu al-IKHLAš) al-Shurun- 
bulali. See MUHAMMAD ibn Faramanz, called 
Mantz Kausrau. 40 eU vg (2) dei DES 
el bel [Durar al-hukkam. With a gloss by 
H. ibn ‘A.] [1877] 8°. 14527. b. 17. 


— dé gbh sl... tte WW lia 
e c y oe c cS» [Maraki al-falah. 
À commentary by the author on his own treatise 
entitled Nur al-idah, on Muhammadan religious 
duties observances, the 
Hanafi school. With a supercommentary by 
Aħmad al-Tahtawi.] pp. v. 720. xal pas 5 
(ren [Bulak, 1862.] Ae, 14527. c. 13. 


and according to 


A else Mol... XA WS [Another 
edition, with al-Tahtawi’s supercommentary. | 
pp. 490. irs. [Bulak, 1873.] 4°. 

14527. c. 14.(1.) 


— “ps, caus) yp c" cl le eX 
é c» 5 [Nur al-idah. A treatise on Muham- 
madan religious duties and observances according 


to the Hanafi school. 
author's commentary, entitled Maraki al-falah, 


Accompanied by the 
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with annotations selected from al-Tahitawi’s super- 
commentary.] pp. ii. 127. pae tree [Cairo, 
1886.] 4°. 14528. d. 17. 
The text of the Nir al-idah is printed on the margin of the 

commentary along with al-Tahtaui's annotations. 
HASAN bar BAHLUL. See Grsenius (F. H. W.) 
De Bar Alio et Bar Bahlulo, lexicographis syro- 
commentatio litteraria philologica. 
758. g. 24. 


arabicis ... 


1834. 12°. 


Lexicon Syriacum auctore Hassano bar 
Bahlule voces syriacas græcasque cum glossis 
syriacis et arabicis complectens e pluribus codi- 


cibus edidit et notulis instruxit R. Duval. 
Parisiis, 1888, etc. Fol. 753. k. 26. 
In progress. 


HASAN ibn BISHR, al--imidi. yy Ajl,4l WS 
EN es ¿el [Al-Muwazanat bain Abi Tam- 
mam wa’l-Bulituri. A critical disquisition on 
the respective merits of the two poets Abu Tam- 
mam and al-Bulituri.] pp. iii. 197. ded) olin! 
trav [Constantinople, 1870.] 8°. 14578 o. 19. 


HASAN ibn HANI, called Asv Nuwis. ai As 


ly v — all TE M ges. + Whey Kyo 
[Diwan, or poetical works.] pp. 279, lith. "re 
[Cairo, 1860.] 8°. 14573. a. 12. 


Diwan des Abu Nowas ... herausgegeben 
von W. Ahlwardt. i. Die Weinlieder. (gl u'y 
QU») pt. 1, pp. 92, 51. Greifswald, 1851. 8°. 

14578. b. 12. 
—— e url dl upo [Diwan.] pt. 1, pp. 52. 
laaie [ Beirut, 1884.] 8. 14573. b. 49. 


Diwan des Abu Nuwás, des grössten 
lyrischen Dichters der araber. Zum ersten Male 
deutsch bearbeitet von A. v. Kremer. pp. 140. 
Wien, 1855. 8°, 14673. a. 1. 
ld ve AR Gi ld 255 QU lia 
[Nuzhat al-jullas. Witty anecdotes of Abu 
Nuwàs.] pp. 64, lith. Lu xl (rat [Cairo, 
1865.] 12°. 14582. b. 13. 


d! url ul oy urls! is QS [Another 
edition, reprinted from the Cairo edition.] pp. 47, 
lith. ue [Bombay, 1889.] 12°. 14582. b. 
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HASAN ibn HASAN, called Isn al-HarTHAM. 
Opticæ Thesaurus. Alhazeni libri septem, nunc 
primum editi [i.e. the Kitab al-manazir translated 
into Latin]. Eiusdem liber De crepusculis & 
Nubium ascensionibus [al-Makalat fi al-fajr?] 
(Gerardo Cremonensi interprete). Item Vitel- 
lonis ... libri x. Omnes ... figuris illustrati... 
adjectis etiam in Alhazenum commentarijs, a 
F. Risnero. 2 pt. Hx Officina Episcopiana : 
Basilee, 1572. Fol. 536. m. 2. 
Ibn al Haitam's Abhandlung über das 
Inaugural-dissertation . .. von J. Baar- 
[Al-Makalat fi al-dau. The Arabic text, 
with a German translation and notes.] pp. 43. 
Halle a/S., Leipzig [printed], 1882. 8°. 

14546. d. 8. 
Allacen Arabis ... liber de crepusculis 
Gerardo Cremonensi interprete. [Al-Makalat fi 
al-fajr?] See Nuñez (P.) P. Nonii... de Crepus- 
culis liber, etc. 1542. 4°. 530. d. 2.(3.) 


[Another edition.] 
1572. Fol. 


[Another edition.] See No&zz (P.) P. Nonii 
... de arte... navigandi libn duo, ete. 1573. 
Fol. 539. m. 2. 


HASAN ibn, HUSAIN, called Isx al-HAITHAM. See 
Hasan ibn HasaN. 


HASAN ibn HUSAIN, called Inn al-TüLüni. & Jl 
baal} Odell, su fà uS XJ! [Al-Nuzhat al- 


sanlyat. 


Licht. 


mann. 


See above: Opticæ 
Thesaurus, etc. 


A chronology of the Caliphs and of 
the rulers of Egypt, from the earliest times down 


to A.H. 926.] See Tvirar. e ixl] kasi) [AI- 


Tulifat al-bahiyat.] pp. 115-143. [1885.] 8°. 

14583. b. 21. 
HASAN ibn HUSAIN, al-Sukkari. Carmina Hud- 
sailitarum [collected and annotated by al-Sukkari] 
... Arabice edita adjectaque translatione annota- 
tionibusque illustrata ab J. G. L. Kosegarten. 
(The Hudsailian Poems . . . Vol. i., containing the 
first part of the Arabic text.) vol.1, pp. viii. 295. 
See ACADEMIES, etc.—London.—Oriental Transla- 
tion Fund of Great Britain and Ireland. Hasan 
ibn Husa, al-Sukkari. 
1854. 4°. 


Carmina Hudsailitarum, 


752. m. 4. 
Die Lieder der 


etc. 


' AS'àru-1-Hudalijjina. 


Dichter vom Stamme Hudail aus dem arabischen ! commentary by the author. 
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übersetzt von R. Abicht. [Being a translation 
of the first part of the text as published by 
J. G. L. Kosegarten.] pp. ii. 97. 
[1879]. 4°. 


Namslau 


14570. f. 2. 


Letzter Theil der Lieder der Hudhailiten. 
[Edited and translated into German, by J. Well- 
hausen, in continuation of the edition of the first 
part of the text, published by J. G. L. Kosegarten.] 
1884. See WELLHAUSEN (J.) Skizzen und Vorar- 
beiten ete. Hft.i., 2. 1884, ete. 8°. 9056. df. 15. 


e els! JE wi web mëi u'o [The 
Diwan of Tahmàn ibn ‘Amr al-Kilabi, with a 
commentary by al-Sukkari.] See Wricut (W.) 
Professor of Arabic in the University of Cambridge. 
e abla! 3j> Opuscula Arabica, 1859. 8°. 
14586. d. 10. 


HASAN ibn al-KASIM, called Ion Uum Eier. 
el Dell soil [Al-Makasid al-nahwiyat. A 


commentary by Badr al-Din al-‘Aini on the verses 
cited in the commentary of Ibn Umm Kasim 
on Ibn Malik’s Alfiyat.] See ‘App al-Kapre ibn 
Ua, al-Baghdadi, Bie... e (all) NI szl 


e 3} [Khizanat al-adab.] margin. [1882.] 4°. 
14593. e. 25. 


HASAN ibn MANSUR, called Kizi-Kuin. Futawa 
Qazee Khan, on the Institutes of Aboo Huneefa. 
Collated with four manuscripts, and corrected for 
the Press, by Moulvee Mohummud Mooraud, ... 
Moulvee Hafiz Ahmud Kubeer, ... Moulvee Mo- 
hummud Soliman of Hurat, ... Moulvee Gholam 
Issa, ... and Moulvee Tumeezudeen Arzanee. 
4 vol. lith. Calcutta, 1835. 8°. 14528. b. 5. 


— a, QVIS ot aya ... Lu null 
KA=, j [Another edition, accompanied, on the 
margin, by another, anonymous collection of legal 
decisions according to the same school, entitled 
al-Fatawi al-siräjiyat.] 4 vol. lith. ll ie ar- 1o 
[ Lucknow, 1876-78.] | Fol. 14528. e. 5. 


HASAN ibn MAS'UD, al-Yisi. wÑ der sia 
PR o NETT EG lola 
e a sil Sous ['UEud nuthirat jumanuha. A 


kasidah rhyming in 9, in praise of Abu ‘Abd 
Allah Muhammad ibn Naëir al-Dar‘i, with a 
With a biographical 
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notice of the author prefixed, extracted from a 
work entitled al-Minalh al-badiyat, by Muhammad 
ibn “Abd al-Rahman al-Fasi.] pp. xii. 200. 
hl (rat (Alexandria, 1874.] 8°. 

14583. a. 31. 


HASAN ibn MUHAMMAD, surnamed al-Matix al- 
Nasir, Sultan of Egypt. . See Matix Nasir. © 


HASAN ibn MUHAMMAD, called NAKSHABAND. 
Jia c^ DU [A Turkish commentary on 
Muhammad ibn ‘Isa al-Tirmidi's collection of tra- 
ditions relating to the person and attributes of 
the Prophet Muhammad, entitled Shama’il al- 
nabi.] pp. 327. 3349 iros [Bulak, 1838.] 4°. 

14521. c. 10. 


HASAN ibn MUHAMMAD, al-Aiiär. See An 
al-Kastm ibn Ası Bakr, al-Laithi al-Samarkandi. 
J| asile sà» [Fara'id al-fawa’id. With a com- 
mentary by H. ibn M.] [1371.] 8°. 14597. d. 15. 


—— See Atman ibn "Au ibn Mas‘tp. li» 
A p [Marah al-arwah, followed by five other 
works by different authors. Edited by H. ibn M.] 
[1825.] 8°. 14593. o 3. 


See Enn ibn “App ALLAH, al-Azhari. 
dl Mad! Lam... kalo sim [A commentary by 


al-Azhari on his own work entitled al-Mukad- 
dimat al-azhariyat, with a supercommentary by 


É. ibn M.] [1858] Ae, 14593. d. 21. 


— [1864] 4. 14593. d. 12.(2,) 
zc figo] ` 88. 14594. a. 9.(1) 
——— [1880] 8. 14594. a. 8.(3.) 


See ‘Usain ALLAH ibn FADL ALLAH, al- 
Khabii. ` d dl gum ... Rail [Al-Tadhib 


‘ala sharh al-tahdib, accompanied by a super- 
commentary be H. ibn M.] [1879.] Ae, 
14540. o 32. 


Begin. LS, Sach saw (4e dam dei Ul 
[Al-Insha. A manual of epistolary composition. ] 
pp. 157. [Bulak, 1826 ?] 8°. 14597. c. 4. 


The first page bears a seal-impression dated a.n. 1243. 


—— [Another edition.] pp. 148. tro. [Bulak, 
1834.] 8°. 14597. e 2. 
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HASAN ibn MUHAMMAD, al-‘Aiiär (continued). 
dl Lys e .. Al SU là» [Another 
edition.] pp. 264. Sal] pao irva [Cairo, 
1861.] 8°. 14597. c. 11. 
— — ball Uem etl ... LA) [Another edition. ] 
pp. 81. rv [Cairo, 1880.] 8°. 14597. d. 12. 


dall dai US [Another edition.] See 
Mar‘i ibn Yüsur, al-Makdist. e use PLA] cons 
[Badi' al-insha wa'l-sifat.] p. 87. [1882.] 8°. 

14597. d. 9. 
— — Nes! "T e ... V [Another edition. | 
pp. 95. imer [Bombay, 1884.] 8°. 14597. d. 19. 
sl ple os? jall Kask, [Al-Manzumat fi 
A metrical compendium of Arabic 


ue p^ DA lon 


"ilm al-naliw. 
grammar.] See Masud’. 


e pl] co. pp. 131-133. [1863.] 8°. 
14586. b. 27. 

—— pp. 139-142. [1864] 8°. 14586. d. 30. 

—— pp. 139-142. [1878.] 8°. 14586. a. 48. 


HASAN ibn MUHAMMAD, al-Bürini. Sce ‘Umar 
ibn ‘ALI, called Isy al-FaRrp. e Y wipe Ti 


[Diwan, with a commentary by H. ibn M.] 
[1853.] 8°. 14573. c. 10. 


[1862.] 8°. 14573. c. 7. 
—— — [1872] 4°. 14573. c. 31. 


HASAN ibn MUHAMMAD, al-Kummi. See Hasan 
ibn MuHAMMAD (Nizdm al-Din) al-Naisabüuri. 


HASAN ibn MUHAMMAD, al-Wazzän al-Fisi, 
afterwards GIOVANNI LEONE AFRICANO. Il 
Viaggio di Giovan Leone [originally written in 
Arabic and thence translated into Italian, by the 
author]; e le navigazioni di Alvise da ca da 
Mosto, di Pietro di Cintra, di Annone, di un 
piloto portoghese e di Vasco di Gama; quali si 
leggono nella raccolta di Giovambattista Ramusio. 
Nuova edizione, riveduta sopra quelle de’ Giunti 
... ed arricchita di sei notizie che il viaggiatore, 
i navigatori ed il raccoglitore ragguardano. 
pp. 207. Venezia, 1837. 4°. 
14566. e. 17. 
790. k. 4. 


Volume unico. 


—— [Another copy.] 
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HASAN ibn MUHAMMAD, al-Wazzan (continued). 
A Geographical Historic of Africa, written in 
Arabicke and Italian by John Leo a More.. 
Translated . .. by J. Pory. pp. 60, 420. Im- 
pensis G. Bishop: Londini, 1600. 8°. 

G. 4258. 


Historiale Description de l'Afrique, tierce 


partie du monde ... Escrite de nótre tems par 
Jean Leon, African, premierement en langue 
Arabesque, puis en Toscane, & à present mise en 


François, etc. 2 tom. Par Jean Temporal: Lyon, 


1556. Fol. 567. k. 25. 

[Another copy.] 146. h. 12. 
—— [Another edition.l ff. 412. — Christophle 
Plantin : Anvers, 1556. 8°. 279. b. 30. 


[Another edition. ] 
tenant la Description de ce pays, par Léon 
L'Africain . . . Traduction de J. Temporal. 4 tom. 
Paris, 1830. 8°. 790. e. 13,14. 


Joannis Leonis Africani, de totius Africæ 


De l'Afrique, con- 


descriptione, Libri ix. ... Recens in Latinam 
linguam conuersi Joan Floriano Interprete. ff.302. 
Apud Joan. Latium : Antverpiæ, 1556. 8°. 


193. d. 2. 


—— [Another copy] 978. f. 11 


[Another edition.] Joannis Leonis Africani 
Africae Descriptio ix. lib. absoluta. 2 pt. Apud 
Elzevir : Lugd. Batav., 1632. 16°. 166. a. 19,20. 
HASAN ibn MUHAMMAD (NAM al-Din) al- 
Naisabüri. Ql vs! émail Us lj 
e y äl! [Ghara’ib al-Kur’an. A commentary on 
tho Koran.] 3 vol. lith. tra. [Teheran? 1864.] Fol. 

14514. e. 4. 
HASAN ibn MUHAMMAD ‘ALI, al- Yazdi. LS lin 
"S ev [Muhaiyij al-alizàn. 


the martyrdom of the Imam Husain, in Persian ; 


An account of 


accompanied, on the margin, by a similar work 
in Arabic, entitled al-Luhuf ‘an Katla al-tufuf, 
by ‘Ali ibn Musa Ibn Tàwüs.] f. 170, lith. 
trvieve [Teheran ? 1855.] 8°. Pers. 327. 
HASAN ibn MUSA ibn SHAKIR. See Muitammap 
ibn Mtsa ibn Bus Verba filiorum Moysi, 
filii Sekir, id est Maumeti, Hameti et Hasen. 


Der Liber trium fratrum de Geometria [translated 
into Latin], etc. 1887. 4°. Ac. 2871(tom. 49.) 
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HASAN ibn MUSTAFA, called IBN KARAH-TEPELI. 
SEI ay FLL de (rss [A com- 
mentary on Mahmud al-Antaki’s treatise on 
metaphor, entitled al-Isti‘arat.] pp. 56, 27. 
trie [Constantinople, 1844.] 8°. 14597. c. 5. 


HASAN ibn ‘UMAR, called Inn Hasis. Summa 
operis Ga do | WLI! 8,9 [Durrat al-aslak, 
a chronicle of Egypt and Syria from the com- 
mencement of the dynasty of the Bahri Mamluks 
down to the beginning of the ninth century of 
the Hijrah] conscripti ab ‘al-Hasane -ibn-‘Omar 
'Ibn-Habib, et a filio ejus Tahiro ‘Ibn-Habib, 
continuati. Ex codice .. 
excerpsit A. Meursinge, . 


. magnam partem ... 
. . reliquis locis omnibus 
suppletis, et quae porro adjicienda videbantur 


adjectis, edidit H. E. Weijers. 1840. See PERI- 
ODICAL PUBLICATIONS.— Amsterdam. Orientalia, 
etc. vol. 2. 1840, etc. 8°. PP. 5095. 

ne Coe (pi Lidl ped — Ú là» 


[Nasim al-saba. A collection of couplets and 
short pieces of rhymed prose, on a great variety 
of subjects. With marginal glosses.] pp. iv. viii. 115. 


irag [Alezandria, 1873.] 8°. 14576. b. 26. 
— e Luall T wwGS [Another edition, with 
marginal glosses.] pp. 116. va Ay tar [ Beirut, 
1883.] 8°. 14576. b. 36. 
[Another edition.] pp. 131. Kuu, imer 
[ Constantinople, 1885.] 8°. 14576. a. 7. 
HASAN ibn UMMI-SINAN. š AQ] iuui we 
[Al-Majalis al-sinaniyat. A series of exegetic 
comments on passages of the Koran.] pp. vi. 514. 
(ra, [Constantinople, 1844.] 4°. 14509. b. 3. 


HASAN ibn YUSUF, called Is al-Muïauxar, al- 
Hilli. Alam al-Hodá's Notes on Shy’ah Bio- 
graphy. [Founded on Ibn al-Mutahhar’s work 
entitled al-Idah.] 1853, etc. See ACADEMIES, efc.— 
Calcutta.—Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca 
Indica, etc. vol. 19. 1848, etc. 8°. 

14002. a.(vol. 19.) 


See Munammapan Law. A Digest of Mo- 
bummudan Law, according to the tenets of the 


Twelve Imams, compiled [chiefly from the Shara’i‘ 
al-islam of al-Ililli and the Tahrir al-ahkam of 
Ibn al-Mutahhar], etc. 1805. 4°. 

14529. e 10. 
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HASAN ibn YUSUF, called Isy al-MuUTAHBAR, al- 
Hilla (continued). Ax Va all tunel GS! A8 
d. ën Xu) de sol Gb — 

— loli CS ele! El) dla, — wo] 


hall SE teg El sien 
e Kul.) [Al-Bàb al-hadi ‘ashar. A compen- 


dium of the fundamental doctrines of the Mu- 
hammadan faith according to the Shiah school, 
accompanied by an anonymous commentary en- 
titled al-Nafi‘ yaum al-hashr, with marginal glosses. 
Followed by several other dogmatic tracts, namely: 
(1) al-Risalat fi al-i‘tikadat, by Muhammad ibn 
‘Ali ibn Babawaih, surnamed al-SadüE ; (2) on 
the margin of the preceding, al-Risalat fi al- 
i'tikàdat, by Muhammad Bakir Majlis1; (3) an 
extract from a work entitled Sharh al-arba'in 
hadith, by Muhammad Bakir, consisting of a series 
of questions relating to different verses of the 
Koran, put to the Imam ‘Ali al-Rida by the Caliph 
al-Ma’mun, with the Imam’s answers, followed 
by a commentary; and (+) on the margin of 
the preceding, traditions relating to the Creation, 
Muliammad’s ascent into heaven, the Resurrec- 
tion, and the Angel of Death, each with a com- 
mentary, being apparently extracts from the 
same work. To which is appended a short trea- 
tise containing practical instructions for scientific 


study. Edited by Najaf ‘Ali Kazvini.] ff. 80, 
lith. irar [Teheran? 1865.] 8°. 14516. a. 8. 
HASAN ibn ZAIN al-DIN, al Zut, Jed) pine 


[Ma‘alim al-din. 
of Muhammadan law according to the Shiah 
Edited, with a biographical notice of 
the author appended, by Muliammad ‘Ali al- 
pp. iv. 145, 2, lth. 


A treatise on the principles 
school. 


Müsawi.] mt [Lucknow, 


1884.] 8°. 14527. c. 23. 

——— See MUHAMMAD TAKI, Isfahani. 

J! uportal Sloe GUS As [Hidayat al- 

mustarshidin. A commentary on H. ibn 

Z. al-D.’s Ma alim al-din.] [1857.] Fol. 

14528. e. 17. 

HASAN “ALL Hiji. A del ie n... dass! Al 

[Tuhfat al-‘awamm. A treatise on Muhammadan 

ceremonial law according to the Shiah school, in 

Hindustani, with the text of numerous praycrs, 

etc., in Arabic.] pp. 158, lith. 
1880.] 8°. 


(rie [Lucknow, 


14519. e. 12.(5.) 
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HASAN ‘ALI, Maulavi. See ‘Isma‘it ibn HAMMAn, - 
al-Jauhari. The Soorah ... Revised and cor- 
rected ... by Muoluvees ... Husun Ulee [and 
others]. 1815. 4°. 14589. d. 15. 
HASAN ‘ALI, Mirzd. See ‘Asp al-'Aziz, Dihlavi. 
ski el rei [Sirr al-shahadatain. Accompanicd 
by notes in Hindustani compiled by H “A.J 
[1873.] 8°. 14561. c. 17.(1) 
HASAN al-‘ASKARI, Eleventh Imam. el ges 
nf vp [Portions of a commentary on the 
Koran (Surah i., ii. 1-108, 154-179, 194-206, 282), 
handed down by tradition from the Imam al- 
Hasan al-Askari. Edited by Yusuf ibn Ibrahim 


al-Kajuri.] ff. 156, lith. de iria [Teheran, 
1853.] 8°. 14514. cc. 5. 
HASAN al-‘ATTAR. See HASAN ibn MUHAMMAD, 
al-‘Atiar. 


HASAN FAHMI. See Fraxce.— Napoléon I., 
Emperor of the French. ( 9I) ani D IR.) 
e pds) Cei AI JS Cu ss wës [A collection 
of five codes translated from the French into 
Arabic. The Civil Procedure Code, translated 
by H. Pl [1866.] &. 14528. a. 24. 


HASAN HUSNI, Doiràni. Ji, 5 om LA 
Q5) padl) [Al-Nashr al-zahri. A collection of 
elegant epistles.] pp. 134. alal A iret [Con- 
stantinople, 1888.] 8°. 14582. e. 17. 
HASAN KUWAIDIR, al-Khalili. ...k>s0;e 832 
pn AN qe e [A poem, commencing : 
[+ Gel (JI ce uod glas JI d pl ual las 
See MaüMUD ibn Muiñamman, al-Jaz@ iri. pt La 


e ced. [Majmü' muzdawijat.] pp. 36-48. 
[1862.] 8°. 14583. a. 33. 
——— pp. 30-38. [1866.] 8°. 14583. b. 23.(1) 
— _ [1882.] 8°. 14583. a. 33. 


— J col edis fl Jus vlt [Nai 
al-arab. A metrical vocabulary of Arabic words, 
which are spelt with the same consonants but 
differ in meaning; with explanatory notes on 
the margin. Preceded by a life of the author, 
by Muhammad Fana. The whole edited by Mu- 

14589. e. 13. 

8 s 2 


[Bulak, 1885.] 8°. 
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HASAN LAZUGHLI. See EPHEMERIDES. — b; A 
e rt ai [Al-Nuzhat al-khairiyat. Compiled by 


H.L. [1877] 8°. 14544. c. 5. 


See EPHEMERIDES. Ennuzhat-ul-Khaina, 
. compilato da Haggi Hassan Lazughli da 
Bona. Tradotto dall Arabo. 1875. 16°. 


14544. b. 10. 
HASAN MAHMOUD, Bey. uen | 3.03! WA ai 
e gs [Yanbü' shifa al-abdan. An account 


of the Baths of Halwän, in Egypt, and their 
pp. 19. (rus [Cairo, 
14537. e. 


medicinal properties.] 
1877.] 8. 


HASANAIN MUHAMMAD. See Carro.— Biblio- 
thèque Khóliviale, ut e (a) déi Gel 
e WG! [Catalogue of the Arabic manuscripts 
and printed books in the Khedivial Library. 


Vol. 1, compiled by H. M.) [1884, etc.] 8°. 
14598. e. 3. 


HASAN BEN AL HOSAIN BEN AL HAITAM. Sce 
Hasan ibn Hasan, called IBN al-HAITHAM. 


HASB ALLAH (MUHAMMAD) See MUHAMMAD Hass 
ALLAH. 


HASEN, filius Moysi, filii Sekir. See Hasan ibn 


Musa ibn SHAKIR. 


HASFAKI. Se Muiammap ibn ‘Ati (“ALA al- 
Din) al-Haskafi. 


See Misa ibn ZAKARIYA, al-Haskafi. 


HASHIM (MušTAPA) 
Harip Kosan Yüsur. 


See Mustrara HasniM, called 


HASHIM ‘ALI (MUHAMMAD) MUIIAMMAD 


Hasuim ‘Ati. 


See 


HASHIMI. See ‘Asp ALLAH ibn ISMAIL, 
HASKAFI, See Monamman ibn “ALI (‘ALA al-Din) 


See Mūsa ibn ZAKARIYA, 


HASRUNI (Mixui’it) See Mixnà'Ir, al-Hasrüni. 
HASRUNI (Yiitannad) See Joannes, Hesronita. 


HASSAN (Anton) See ANTON Hassan. 
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HASSAN ibn THABIT. ¿CÚ up yua Dänn yipo 


[Diwan, or. poetical works.] pp. ii. 130. 1141 
[Tunis, 1864.] 8°. 14573. c. 12. 

[Another edition.] pp. 104, lith. — (141 
[Bombay, 1865.] 8°. 14578. c. 33. 


glas J5 sal gail Lil de 5 55 Le 
e LAS Qj [A poem, commencing: JS S Lu 
Zə all 


al-MAIDANI. 


See AHMAD ibn Mukamxman, called 
e quela] e$ [Al-Sami fi al- 
f. 77. [1859.] 8°. 14589. b. 26. 


asämi.] 


HASSAN BAR BAHLUL. See Hasan bar BAHLUL. 
HASSAN LAZUGHLI, Haggi. See HASAN LàzcauLt. 


HASSE (Jonann GOTTFRIED) 
Arabico-Samaritano-Aethiopicae. 


Lectiones Syro- 
Congessit ac 
tabulis elementaribus ad addiscendas illas linguas 
pp. 110. 
192. b. 3. 


necessariis instruxit J. G. Hasse. 
Regiomonti et Lipsiae, 1788. 8°. 


HASSOUN (RIZKULLAH) See Rizk ALLAH Hasson. 


HASSOUNA DERIZ. Sce HassUN al-DaRiz. 
HASSUN (Rizk ALLAH) See Rizk ALLAH HASSGN. 


HASSÜN al-DARIZ. See HAMDAN ibn ‘UTHMAN 
Kuosau, Jaza’irli. Aperçu historique ct statistique 
sur la régence d'Alger... Traduit de l'arabe 
par H.... D...., Oriental (Hassouna Deriz). 
1883. 8°. 14554. a. 1. 


HATIM, al- Tài. dE WV pe wig [Diwan, 
or poetical works. Edited, with an introduction, 
by Rizk Allah Hassiin.] pp. 43. 
[printed], Wandsworth, 1872. 4°. 
Privately printed, 


London 


14570. e. 2. 


g> p t Let de: MP [Diwàn, accom- 
panied by an anonymous commentary.] See 
Zivap ibn Mu‘awiyan, called al-NAnicHag, al- 


Dubyänt. e tUa Aun (le Ce pc lon 
[The Diwans of five classic Arabic poets.] pp. 
107-128. [1876.] 8°. 14570. d. 5. 
HATIMI. Sce MURAMMAD ibn Hasan, al-Khdtimi. 
HATTAB. See MUHAMMAD ibn Muäamman, al- 
Ru‘aini. 
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HAURANI (Isranim) See IBRAHIM al-HAURANI. 
HAURI. See 'Aii ibn al-Havcni, al- Andalusi. 
HAYYUJ. See Jupan ben Davin. 


HEBREW GRAMMAR. Petite Grammaire Hé- 
braique provenant de Yemen. Texte arabe, 
publié ... par A. Neubauer. pp. 39. 
1891. 8°. 


Leipzig, 
754. e. 17. 


HEDÁYUT-00N-NÜHVE. See Hipayar al-Nañw. 
HÉLOT (Henri) See LUKMAN, called al-Hakim. 


pa) wid Jie] Fables de Lokman ... en arabe 


. par L.et H. Hélot. 1847. 8°. 
14579. d. 7. 


et en français .. 


HELOT (Léon) See Lvkwiw, called al-Hakim. 
eai QA JU.) Fables de Lokman .. . en arabe 


et en français ...par L. et H. Hélot. 1847. 8°. 

14579. d. 7. 
HENGSTENBERG (Ernst WILHELM) See Imrv’ 
al-Kais ibn Huse.  Amrulkeisi Moallakah . .. 
edidit, latine vertit . . . E. G. H. 1823. 4°. 

14570. f. 8. 
HENNINGI (Hexxinaius) See MUHAMMADAN. 


Mubammedanus Precans,idest, Liber Precationum 
Muhammedicarum Arabicus manuscriptus, latini- 
tate . . 
authore Henningio Henningi. 


. et in lucem editus, . 
1666. 8°. 
696. a. 5. 


HENRY. See Burr, afterwards SHEerwoop (M. M.) 
dus, pial sin xa [" Little Henry and his 
bearer.” Translated into Arabic.] [1866.] 12°. 

14505. b. 8.(2.) 


. donatus, . 


HENZIUS (R. ) 
codicibus manuscriptis . .. 
pp. vii. 216. Petropoli, 1828. 8°. 


Fragmenta Arabica. E 
edidit R. Henzius. 
14549. b. 11. 


HERBIN (AucusrE Francois Jurien) Développe- 
mens des principes de la langue arabe moderne, 
suivis d’un Recueil de phrases, de Traductions 
interlinéaires, de Proverbes arabes, et d’un Essai 
de Calligraphie orientale, avec onze planches. 


pp. vii. 254. Paris, an xi. (1803). 4°. 
12904. f. 9. 
[Another copy.] 65. e. 18. 


HERIR. See Käsim ibn ‘ALi, called al-HaniRi. 
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HERMANNUS, Alemannus. | Averrois in libros 
décem Moralium  Nicomachiorum Expositio. 
[Translated into Latin by Hermannus Aleman- 


nus.] See ArIsTOTLE. Aristotelis . . . omnia 
. opera, ete. vol. 3. 1552, ete. fol. 

28. f. 5. 

vol. 8. 1562. 8°. 520. c. 3. 

vol. 3. 1574, ete. 8°. 519. c. 4. 


Declaratio copendiosa per via divisionis 
alfarabii (aristotilis). 
in poetria 
[Both works translated from the 
Arabic, by Hermannus Alemannus.] See Amnrs- 


super libris rethoricog 
Determinatio ibinrosdin [Averrois] 
aristotilis. 


TOTLE. [Rhetorica.] Begin. Declaratio copen- 
diosa, etc. 1481. Fol. G. 7999. 
1515. Fol. 520. h. 28. 


HERMANNUS, Dalmata. Primum d Suuretu 
(apertionis) libri, vulgó, Alkoran dicti, ete. [Ac- 
companied by the Latin translation of Robertus 
Retenensis and Hermannus Dalmata, and three 


other versions.] See Kirsten (P.) Tria Speci- 
mina characterum arabicorum, etc. 1608. Fol. 
621. 1. 13.(2.) 


See Kur’in. [Latin.] Machumetis Sarra- 
cenorum principis vita ac doctrina omnis, que 
... Alcoranum dicitur, ex Arabica lingua ... in 
Latinam translata (per Robertum Retenensem, & 
Doctrina Machumetis 
summatim comprehensa ... ab eodem Hermanno 
ex Arabico translata), etc. [1548.] Fol. 

696. i. 10. 


696. 1. 10. 


Hermannum Dalmatam. 


— — 1550. Fol. 


—— Se Kvr’in. [Particular Surahs.] d 


J! — Historia Josephi Patriarchae ex Alcorano 


[Surah xii.], Arabicé. Cum triplici versione Latina 
[namely, two translations by T. Erpenius, and 
the old version by Robertus Retenensis and Her- 


mannus Dalmata], etc. 1617. 4^. 483. a. 18. 


See Kurgan. [Particular Surahs.] Historia 
de Abrahamo, et de Gomorro-Sodomitica eversione 
ex Alcorano, ejusque Surata xiv” & ze? Arabice 


. triplici versione Latina vestita [namely, 
the old translation by Robertus Retenensis and 
Hermannus Dalmata, and two other versions], 


eic. 1655. 4°. 696. g. 17.(5.) 
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HERMANNUS, Dalmata (continued). 
HAMMAD, the Prophet, 


See Mc- 
Mahometis ... theologia 
Hermanno 


1549. 


dialogo explicata, Nellingaunense 


4°, 
696. g. 16.(1) 


[Dalmata] interprete, etc. 


HERMANNUS, Nellingaunensis. 
Dalmata. 


HERMES, Trismegistus. | d à All p oe li 


urs eif os! GG Led! Ae? y) 
[Kitab al-harf. A treatise on the magic pro- 
perties of the letters of the alphabet.] pp. 52, 
lith. irvi [Cairo, 1864.] 12°. 14544. b. 8. 
This would appear to be the same work as that noticed by 
Hañ Khalfah in his Bibliographical Dictionary, under the 


title: yA de 5 Mil See Flugel's edition, tom. 3, p. 126, no. 
1674, 


See HERMANNUS, 


Hermes Trismegistus an die menschliche 
Seele. Arabisch und deutsch herausgegeben von 
H. L. Fleischer. [Risälat mu'atabat al-nafs.] 


pp. vii. 87. Leipzig, 1870. 8°. 8460. h. 13.(2) 


Hermetis Trismegisti qui apud Arabes 
fertur de Castigatione Anima libellum edidit, 
latine. vertit, adnotationibus illustravit O. Bar- 
denhewer. ... Accedit appendix in qua nonnulla 


philosophie arabice vocabula explicantur. LG 


, wéll iie.) pp. xvi. 154 Bonne, 1873. 8°. 
14540. a. 27. 


Liber Aphorismorum Centum Hermetis. 
[Translated from the Arabic by Stephanus Mes- 
sinensis.] See Protemy (Cravpivs) Liber quadri- 
partiti Ptholomei, etc. 1493. Fol. 

532. i. 1.(3.) 


——— [Another edition.] Centiloquium Hermetis. 
Gi. us. nores. [Leipsic, 14952] Ae, 
8461. bb. 43.(1) 


6 leaves unnumbered, 34 lines to a full page. Sig. a. 


[Another edition.]  Centiloquium Diui 
(Stephanus de Messana hos flores de 
Sce Abu BAKR 
Albubather, etc. 

719. k. 29. 


Hermetis. 
secretis Astrologie transtulit.) 
ibn al-Knaiin, al-Kharashi. 


1501. Fol. 


[Anotheredition.] Hermetis .. 
Aphorismorum liber. 


. centum 
See Firmicus MATERNUS 


(J.) J. Firmici Materni ... Astronomicwn, lib. 
viii., etc. 1533. Fol. 532. k. 2. 
1551. Fol. 718. i. 9. 
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HERMES, Trismegistus 
edition.] Hermetis .. 


[Another 


. Centum aphorismorum 


(continued). 


liber, una cum commentationibus Thaddai Hageci] 
ab Hagek D. See HAsex (T.) z Hijku. Astro- 
1564. 4°. 

8610. bb. 15. 


logica opuscula antiqua, etc. 


Liber hermetis capitis omniu phoz de 
iudicijs 4 significatice stellaru beibeniaru in 
See Protemy (Cracpics) Liber 
1193. Fol. 


532. i. 1.(3.) 


HERON (Roszertr) Miscellaneous Writer. | See 
Arabian Nicuts. [English.] The Arabian Nights 
Entertainments .. 


natiuitatibus. 
quadripartiti Ptholomei, etc. 


. To which 1s added a con- 
tinuation ... translated from the... Arabic (into 
French, by Dom Chaves ... and M. Cazotte [and 
thence into English by R. H.]). [1818.] 8°. 
12410. ee. 14. 


Sce Arabian Nicuts. [Supplementary 
Collections of Tales.] Arabian Tales ... Trans- 
lated from the ... Arabic into French, by Dom 
Chaves ... and Cazotte [and thence into English 
by R. H.]. 1794. 12°. 14532. b. 26. 


HERZOGLICHE BIBLIOTHEK ZU GOTHA. Sce 
GotHa.—Herzogliche Bibliothek. 


HERZSOHN (Is. JosErH H. PAUL) 
Sce Iumim. Der Überfall Alexandrien’s durch 
Peter I., Kónig von Jerusalem und Cypern, aus 
einer ungedruckten arabischen Quelle (Kitab al- 
ilmám) ... dargestellt ... Inaugural-Dissertation 


.. von I.J. H. P. H. 1886. 8°. 14555. b. 
HESRONITA (Joannes) 
HESRONITA 


Hasriini. 
HEUSSEIN, General in the service of the Bey of 
See HusaiN, General, ctc. 


See Joannes, Hesronita. 


(MicuagL.) See Mixna’in, al- 


Tunis. 


HEYCAR, the Wise. See Haikar, al-Hakim. 
HIBAT ALLAH ibn ‘ALI, called Inn al-SHAJARI. 
cp Al Ka... Gly Doi stat villes Glow Lä 
2 pal DR P [Mukhtàrat ash‘är al-‘arab. A 
selection of poems by ancient Arab poets. Edited 
from the original manuscript of the compiler.] 
pp. 158, 2, lith. 1.1 [Cairo, 1888.] 8°. 
14570. d. 17. 
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HIDAYAT al-NAHW. =ï! ila» Hedayiit-oon- 
[An anonymous treatise on Arabic 
syntax.] 1803. See Battie (J.) Professor of 
Arabic at Fort William, Bengal. zeae 55% 
e 30] or an entire and correct edition of the 


Nuhve. 


five books upon Arabic Grammar, etc. vol. ii. 
1802, etc. 4°. 14593. d. 1. 


p de 4 lau C, adl D us La 
[Hidayat al-naliw, with marginal notes.] See 
Jami’ al-MokapprwiT. (Heats) Ru) f 
1106-121. [1884.] 8°. 14594. a. 25. 


si) Zis» [Hidayat al-naliw. With copious 
marginal glosses in Persian, sclected from various 
sources. Withan appendix, containing a treatise 
in Persian on the syntax of the Genitive by Mu- 
hammad ‘Abd Allah Bilgrami, entitled “Ain al- 
ifadat.] pp. 170, lith. jeu tar [Cawnpore, 
1886.] 8°. 14593. e. 


tee sell Ad A [Hidayat al-naliw. With 
copious marginal glosses in Persian, selected from 
various sources.] pp. 90, lith. | Ans ir. [Delhi 


1887.] 8°. :14593. e. 

On the title-page, Siraj al-Din Awadhi is stated to be the 
author of the work. The marginal glosses are different from 
those im the preceding edition. 

See Beresrorp (H. B.) Arabic 
Syntax, chiefly selected from the Hidayut- 
oon-Nuhvi, etc. 1843. 8°. 14594. a. 30. 

HIFAZAT HUSAIN, ‘Azimäbadi. See MUBANMMAD 

ibn SULAIMAN, al-Jazuli. e cl gl Uo [Da- 

lail al-khairàt. Accompanied by interlineary 
translations in Persian and Hindustani, collec- 

tively entitled Ma’asir al-Salawat, by H. H.] 

[1886, etc.] 8°. 14519. e. 22. 


HIFNAWI. 


See Muitamman, al-Hafnawi. ` 
See Muüamman al-Manpi, al-Hafnawi. 


See YUSUF, al-Hafndwi. 


HIFNI. See Muttamman, al-Hafnawi. 


See MuHAMMAD al-Maupi, al-Hafnawi. 


See Ytsur, al-Hafnawi. 


HIFZ al-ISLAM, Lahauri. See ‘Asp al-Kaprr ibn 
Mūsa, al-Jilani. 
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prayers for the week. With a Hindustani inter- 
lineary translation and preface, by H. al-I.] 
[1889.] 12°. 14519. a. 


HIJAYAT. JS ple Jul, ass! OWS [Al- 


A first reading book for children, for 
use in Muhammadan schools.] pp. 68, lith. yes 


Irve [Cairo, 1858.] 12°. 14586. a. 6. 


Hijayat. 


— Jibs), eI Lael (Ju dpud! CO às 
e [Another edition.] pp. 48, lith. 
1867.] 8°. 


(rap [ Cairo, 


14586. b. 18. 


HIJAZI ibn ‘ABD al-MUTTALIB, al-‘Adawi. Sie 
MUHAMMAD ibn MUHAMMAD, al-Amir al-Shadali. 
e oae! Ge ure (SU) MI J5 [A com- 
mentary by Muhammad al-Amir upon his own 
work entitled al-Majmu fi madhab al-imam Malik. 


Accompanied by a super-commentary by H. ibn 
‘A. al-M.] [1887.] 4. 14527. d. 5. 


HILAL, Tribe of. ST Las gli LUN! Las SAS 


e "D — pe wij p3 [Al-Alfaz al-ħisān. 
The revolt of the Amir Abu Zaid and the Banu 
Hilal against Mushrif and al-Haidabi, the chiefs 
of the Banu ‘Ukail. An episode from the Sirat 
Bani Hilal, or Romance of the tribe of Hilal, 
according to the Arabian recension; ascribed in 
the preface to Najd ibn Hishäm.] pp. 64, lith. 
[Cairo, 1880?] 12°. 14570. a. 9.(6.) 


— = d a, T. a. bl bu — las 
Las hs PS [Al-Alfaz al-zarifat. 
between the Banu Hilal and al-Zanati Khalifah, 
King of Tunis. An episode from the Sirat 


Bani Hilal, according to the Arabian recension. ] 
pp. 266. oe Irar [Cairo,1866.] 8°. 14570. c.24. 


The war 


e 425 dl [Another edition.] pp. 240, lith. 
[Cairo, 1880?] 8°. 14670. b. 29. 


[Diwan al-aitam. The deaths of the Amir Abu 
Zaid, the Sultan Hasan and the Amir Diyab, 


e — pi gl [A book of j the chiefs of the Banu Hilal. The concluding 
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episode of the Sirat Bani Hilal, according to the 
Arabian recension.] pp. 112, lith. 41 [Cairo, 
1881.] 8. 14570. b. 13.(3.) 


e kalasa gabisa adl, Wi We op wpe lds 
Jus, e y pe Unos A [Diwan al-Bar- 
dawil ibn Rashid. The death of Bardawil ibn Rā- 
shid,and the invasion of Egypt by the Banu Hilal. 
An episode from the Sirat Bani Hilal, according 


to the Arabian recension.] pp. 100, lith. [Cairo, 
1870?] 12°. 14570. a. 10. 


[Another edition.] 
[Cairo, 1881.] 8°. 


pp. 95, lith. irda 
14570. a. 12.(2.) 


= ES des il Us MU "vti |» 
ld Ate gu! Li eJ Loe by bee! uis JI 

° jo. | | NN ^ R^ ^ 
d pd eam Le pole gol! aie, pln vil Cul < 
e ENS [Diwan manamat al-malikat Shihah. 
The dreams of the Princess Shihah, and the 
return of the Amir Abu Zaid from the West, 
and the departure of the Banu Hilal from Najd 
and what befel them by the way, and the cap- 
tivity of the Amir Diyab in Cyprus. An episode 
from the Sirat Bani Hilal, according to the 


Arabian recension.) pp. 280, lith. [Cairo, 
1880 ?] 8°. 14570. a. 29. 


— Ji, plaid) ALU Lie yas glo lia 
pal de uaa fl my ve rei [Diwan 


Misr. The vision of al-Mikdam, King of Egypt, 
and his war with the Banu Hilal and death, and 
the subsequent march of the latter from Egypt 
An episode from the Sirat Bani Hilal, 
pp. 139, 
14570. b. 13.(1) 


to Tunis. 
according to the Arabian recension.] 


lith. | (Cairo, 1880?] 8°. 
— — dl pe Bey well Mes kel ule Us 


2 JA X23 She ss Gp EL. po 
[Diwan al-Saladi. The war of the Banu Hilāl 
with al-Saladi, King of the Persians, on account 
of ‘Amir al-Khafaji, King of Irak. An episode 
from the Sirat Bani Hilal, according to the 
pp. 24, Llith. [Cairo, 

14570. a. 12.(5.) 


Arabian recension. } 


1880?] 8° 
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HILAL, Tribe of (continued). ol M los 


yy we pte Ei Le A coul po &iln; 
Jah partly ZA [Diwan al-‘urban. The war 
between the Banu Hilal and Harkal ibn Jaushan 
and Hanzal ibn Zuhänah. An episode from the 
Sirat Bani Hilal, according to the Arabian re- 
cension; ascribed in the preface to Hasan al- 
Khazraji.] pp. 110, lith. *v [Carro, 1880.] 8°. 
14570. b. 18.(2.) 

— Ye a) ej ley aide SU doo coss 
psy! er Jl» [Diwan al-Zanati Khalifah. The 
war between al-Zanati Khalifah, King of Tunis, 
and the Banu Hilal, and the death of the 
An episode from the Sirat Bani Hilal, 
pp. 172. 
14570. b. 9. 


former. 
according to the Syrian recension.] 
Vin Ian [ Beirut, 1866.] 8°. 


As, wo d A A a JI SA DS 
e plait bo Us“, ans (SLA [Al-Durrat al- 
munifat. The death of al-Zanati Khalifah, King 
of Tunis. An episode from the Sirat Bani Hiläl, 


according to the Arabian recension.] pp. 235, 


lith. [Cairo, 1880 ?] 8°. 14570. b. 30. 


—— — [Another edition.] pp. 222. en, [Cairo, 
1881.] 8°. 14570. e. 36. 
— asi cabs al or Leif ajal Ras sàn 
Ju, wall de ous wëll ui, [Kissat al- 
barzakhat. The war of the Banu Hilal against 
the Christians, in aid of the Princess Fatimah 
al-Hazamah, of Yemen. An episode from the 
Sirat Bani Hilal, according to the Arabian re- 
pp. 87, lith. [Cairo, 18702] 8°. 

14570. a. 9.(1.) 


pp. 72, lith. iri 
14570. a. 12.(1) 


cension]. 


[Another edition.] 
[Cairo, 1877.] 8°. 


— — aj al cse bey ple (ia ep had SA 
| Kissat faras al-‘Ukaili Jabir. The adventures of 
the Amir Abu Zaid in quest of Jabir al-“Ukaili’s 
mare, and his marriage with the latter’s daughter 
‘Aliyah. An episode from the Sirat Bani Hilal, 
according to the Arabian recension ; ascribed in 
the preface to Abu 'Ubaidah.] pp. 112, lith. 
ge Mr [Cairo, 1865.] 12°, 14570. a. 6. 
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HILAL, Tribe of (continued). [Another edition.] 
pp. 88, lith. [Cairo, 1870 ?] 12°. 14570. a. 9. (5.) 


The celebrated romance of the Stealing 
of the Mare. [An episode from the Sirat Bani 
Hilal.] Translated from the original Arabic by 
Lady Anne Blunt. Done into verse by W. 8. 
Blunt. pp. xi. 127. London, 1892. 4°. 


14570. b. 34. 
Only fifty copies printed. 


— HEF pred EM ap] al acd al paal ias 
{il [Kissat al-Khadrà. The history of al- 
Khadra, the daughter of Kirdäb ibn Häshim, 
King of Mecca, and the birth of the Amir Abu 
Zaid. An episode from the Sirat Bani Hilal, 
according to the Syrian recension.] pp. 64. 
nd TAI [Beirut, 1869.] 8°. 

14570. b. 14. (1) 


e» oll w petty oe yb »! ype 
e JUSL ob J! pe [Kissat Shammah 
wa-Zahr al-Ban. The adventures of Shammah 
` and Zahr al-Ban, and the captivity of the Amir 
Sarhan in the land of the Franks, and his sub- 
sequent return home. An episode from the 
Sirat Bani Hilal, according to the Syrian recen- 
sion.] pp. 44. Wy dy lavr [Beirut, 1872.] 8°. 
14570. b. 14.(4) 

According to the colophon this ts the third book of the 


nce, the t ding books being “the hist al- 
SN and «the history of Jabir and Jubair.” Ga 
—— aj #h bo Xd. LS e — Ú là 
dën AWS QU AUS su vue 285 re pull EM, 
be bll, JL pré dch gis Ar Ja 
e Lë, [Kitab al-sab' tukhüt. The conquest of 
the West by the Banu Hilàl. An episode from 
the Sirat Bani Hilal, according to the Arabian 


recension.] pp. 236. dech ge Irne [Cairo, 
1867.) 8°. 14570. b. 32. 


[Another edition.] pp. 200, lith. [Catro, 
1880?] 8°. 14570, a. 12.(4.) 


— WI ph prod ccm Le ll Fob! Gls 
a) ly [Al-Riyádat al-bahiyat. The ad- 


ventures of Abu Zaid subsequent to the war 
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with Hanzal ibn Zuhanah, and his journey to the 
west in quest of a new settlement for his tribe. 
Àn episode from the Sirat Bani Hilal, according 
to the Arabian recension; ascribed in the pre- 
face to Najd ibn Hishäm.] pp. 278, lith. ga» rr 
[Cairo, 1865.] 8°. 14570. e. 23. 


[Another edition.] pp. 296, lith. tras 
[Cairo, 1870] 8°. 14570. b. 33. 


—— [Another edition.] pp.240, lith. [Cairo, 
1880 ?] 8°. 14570. b. 31. 


— — (3! 3j pl Kas é ce, uU! US Ta 
eis cs" Xj [Al-Uns wa’l-ibtihaj. The ad- 
ventures of the Amir Abu Zaid with Zaid al- 
'Ajjaj, King of Andarün, and al-Nu'màn, King 
of Kaukab. An episode from the Sirat Bani 


Hilal, according to the Arabian recension.] pp. 
140, lith. en, [Caïro, 1881.] 12°. 14570. a. 11. 


[Wak'at al-Hashis.] [ Al- 
Alfaz al-zarifat.] 


See above: 


— Je, Jis (ju dae sl uiuo DU Us 
Yu, ge al SA, als, aile, e mre 


e Quem ui Ein All. yuo [The deaths of 
the Amir Diyäb, the Amir Abu Zaid and the 
Sultan Hasan. The concluding episode of the Sirat 
Bani Hilal.] pp. 182, lith. [Catro, 1878?] 8°. 
14570. a. 12.(3.) 
This appears to follow a different recension from the 
* Diwan al-aitam” entered above. 
HILALI. See MUBAMMAD ibn Nasu al-Din, al- 
Salis. 
HILDEBRANDT (Jonann ANDREAS CHRisTOPR) 
el Qe". le duly, [Riwayat “Asi wa-Shaj‘an. 
“ Der Winter auf Spitzbergen,” a tale. Abridged 
and translated into Arabic from a French version, 
by Yusuf Tyan Sarkis.] ff. 230. T Lave 
[ Beirut, 1874.] 16°. 14586. a. 35. 


HILLE (Carr Avaust) See ‘Ari ibn ‘Isa, al- 


Kahhal. Alii Ben Isa Monitorii Oculariorum ... 
latine redditi Specimen ... edidit C. A. H. 
1845. 8°. 14535. c. 2. 


HILLI. See ‘App al-‘Aziz ibn SABAYA (Sari 
al-Din) 
TT 
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HILLI (continued). 
Inn al-MuTAHHAR. 


See Hasan ibn Yüsvr, called 


See Ja‘rar ibn Sa‘ip (NAJM al-Din) 
HILYANI. See Sarin Apu Hamp. 


HIMYABI See Iswi'iL ibn MuitAMMAD. 


See Nasawax ibn SA D. 


HINCKELMANN (Asnanax) SeeKur’an. [Arabic.] 
e Ql Al-Coranus, etc. [Edited by A. H.] 


1694. 4°. 483. b. 27. 
HIND. See INDIA. 


HINDIYAH (Amin) See Amin Hinpivan. 


HIPPO, Avaustine, Saint, Bishop of. See Av- 
GUSTINE, Saint, etc. 


HIPPOCRATES. (sub! JL LS) dabl Al J> 
The Aphorisms oí Hippocrates, translated into 
Arabic by Honain ben Ishak, physician to the 
Caliph Motawukkul. [Al-Fusulfial-tibb. Edited 
from two MSS. by J. Tytler, assisted by Maulavis 


Sulaiman, Ghulam Makhdüm, and ‘Abd Allah.] 
pp. 1. 65, 37. Calcutta, 1832. 8°. 14535. a. 1. 
—— [Another copy.] T. 1920.(5.) 


Begin. [Sig. a 1]: Iacobi forliuiensis in 
afforismos ypocratis expositiones una cum ques- 
tionibus feliciter incipiunt. [With the text of 
the Aphorisms, translated from the Arabic ver- 
sion of Hunain ibn Ishak, by Constantinus 
Africanus.] End. [Sig. & 10 recto]: Iacobi 
forliuiésis in afforismos ypocratis expositio 4 ques- 
tiones feliciter expliciunt. Per... 
bertaldum senis ordinarie legentem ... emendate 
... M°. CCCC*. LXXVII”. [Vindelinus de Spira : 
Venice, 1477.] Fol. 778. 1. 18. 


Without title-page or pagination. 145 leaves, printed in 
double columns, 62 lines to a full column. 


magistrum 


[Another edition.] Begin. Illustris medici 
Iacobi forliuiensis in afforismos Ypo. egregia ex- 
positio cum questionibus feliciter incipit. Œ. 4. 
ms. NOTES. Per P. Pintiu de Caneto : Venetiis, 
1490. Fol. 541. k. 8.(1.) 


Without title-page or pagination, printed in double 
columns. Sty. A-R. 
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HIPPOCRATES (continued). [Another edition.] Ex- 
positio Iacobi de forliuio cum additionibus marsilij 
super aphorismos hyppocratis et questiones eorun- 
dem. (x. &. rew Ms. NOTES. ff.88,65. Per Bonetum 
Locatellum : Venetiis, 1495. Fol. 1833. b. 8. 


Printed in double columns, 75 lines to the full column. 


Liber aphorismorum (cu ?métariis Galieni 
sc; traslatide3 cOstatini moachi). See Hoxaix ibn 
IsHAK, al-‘Ibidz. Begin. 
ista Opa : 

elc. 1487. 


In hoc pelaro hbro sut 
Primo ë liber Ioanicii q dr Isagoge, 
Fol. 540. k. 15. 


End. Finiunt aphorismi diuini hypocratis 
[both 
translated from the Arabic, by Constantinus Afri- 


cum commentis Galieni eius interpretis 


canus]. See ARTICELLA. Artesela. 1491. Fol. 
539. h. 19. 
— 1523. Fol. 539. h. 20. 


Expositio Ugonis Senensis super aphoris- 
mos Hypocratis z super comentum Galieni eius 
[With the text of the Aphorisms 
translated from the Arabic, by Constantinus 
Africanus.] @. $. ms. notes. ff. 159. Per 
Bonetum Locatellum Bergomensem: Venetiis, 1498. 
Fol. 539. i. 14.0.) 


interpretis. 


[Another edition.] ^ Expositio Ugonis 
Senésis super Aforismos Hippocratis: ^ super 
commentum Galeni, etc. (à. 3L. ms. NOTES. 
ff 159. Sumptibus Heredum Octauiani Scoti ac 
Sociog : Venetiis, 1517. Fol. 1905. h. 


[Another edition] Expositio ... Ugonis 
Senensis super aphorismos Hypocratis 7 super 
comenta Galieni, etc. See Benzo (U. pz) Ugonis 
Opera, etc. pt. 1. 1523. Fol. 539. i. 15. 


Habes in hoc volumine ... particulas 
septem Apho. Hyppo. cum duplici traslatione 
antiqua v3 [made from the Arabic version, by 
Constantinus Africanus] z Theodo[ri] gaze [from 
the Greek] ... * cum expositionibus magni 
Gal. ... necnon Iacobi Forliuiensis [the former 
translated from the Arabic version, by Con- 
Btantinus], etc. Gy. 3. ff. 189. 


Pentium de Leucho : Venetus, 1508. 


Per Jacobum 

Fol. 

539. i. 4.(1) 
[Another edition.] Iacobus de forliuio 
super afforismis cu Tabula.  Hyppocratis... 
. castigati: ... duplicig 


afforismi ...nunc.. 
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translatione: antiqua v3 % noua Theodori gage 
decorati (addita super denuo Laurétiani + Leo- 
niceni versione). Una cu Galeni ... necnon 
Iacobi forliuiensis ... commentariis: ac Marsili] 
de sancta Sophia additionibus, ete. Œ. 4. 
ff. 195. Expensis Luceantonij de Giunta Florentini: 


Venetiis, 1520. Fol. 539. i. §.(1.) 


Afforismi dni ypocratis, ete. [Translated 
from the Arabic version, by Constantinus Afri- 
canus.] See Hunain ibn Isitak, al-‘Ibadi. Ysa- 


goge Iohannici. pt. 3. [1510?] 8°. 
539. c. 34. 
Comentum  Nicoli super Aphorismo. 


Hippo., ete. (Aphorismi Hippocratis secundum 
translationem ueterem [made from the Arabic 
version, by Constantinus Africanus] et Theodori 
Gaze et Nicolai Leoniceni.) ff. 216. Per Bene- 


dictä Hectoris : Bononie, 1522. 8°. 539. c. 16. 


Thaddei Florentini expositiones. In ar- 
duum aphorismog Ipocratis volumen. In diui- 
num pronosticorum Ipocratis librum. In bclaru; 
regiminis acutog Ipocratis opus. [With the 
texts of the three books, in Latin, as follows: 
the Aphorisms in a threefold translation, the 
first from the Arabic version, by Constantinus 
Africanus, the other two from the Greek, by 
Theodorus Gazæus and Nicolaus - Leonicenus, 
respectively ; the Prognostics and the Liber re- 
giminis acutorum in a double translation, the 
first from the Greek, the second from the Arabic 
version, by Gerardus Cremonensis. Each book 
accompanied by the commentary of Galen trans- 
lated from the Arabic version, by Gerardus.] 
In subtilissimu Ioanitii Isagogarus libellum [i.e. 
the Kitab al-masa’il fi al-übb of Hunain ibn 
Ishak. With the text of the book, translated 
into Latin]. OG $. ff. 400. Antonij tunta 
sumptibus : in Venetiarum urbe, 1527. Fol. 

| 539. h. 6. 
Liber pnosticog diuini Hypocratis [ac- 
companied by Galen's commentary; both works 
translated from the Arabic, by Gerardus Cre- 
monensis, the former from the version of Hunain 
ibn Ishak, the latter from that of ‘Isa ibn Yahya 
ibn Ibrahim]. See Hunai ibn Isiik, al-‘Ibadi. 
In hoc pclaro libro sut ista opa: Primo e liber 
Ioànicii q dr Isagoge, etc. 1487. Fol. 

640. k. 16. 
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HIPPOCRATES (continued). Liber pnosticorum 
diuini Hypocratis (cum comento Galieni). [Both 
works translated from the Arabic, by Gerardus 


Cremonensis.] See ARTICELLA.  Artesela. 1491. 
Fol. 539. h. 19- 
1523. Fol. 539. h. 20. 
Thaddei florétini...in... hippocratis 


pnosticog volume expositio, etc. [With the text 
of the Prognostica, accompanied by Galen’s com- 
mentary, both translated from the Arabic version, 
by Gerardus Cremonensis.] Seeabove: Thaddei 
aphorismog Ipo- 

539. h. 6. 


Florentini expositiones. In... 


1527. Fol. 


cratis volumen, ete. 


Liber de regimine acutog morbog hyppo- 
cratis [accompanied by Galen's commentary; both 
works translated from the Arabic version of 
Hunain ibn Ishak, by Gerardus Cremonensis]. 
See Hunain ibn Isak, al-‘Ibadi. Begin. In hoc 
pelaro libro sut ista opa: Primo e liber Ioànicii 
1487. Fol. 540. k. 15. 


Liber de regimie acutoz morboz Hypocratis 
(cum comento Galieni). [Both works translated 
from the Arabic, by Gerardus Cremonensis.] See 
ARTICELLA.  Artesela. 1491. Fol. 539. h. 19. 


1528. Fol. 539. h. 20. 


Thaddei Florentini in ... regiminis acu- 
torum morborü Hippocratis volume, ete. [With 
the text of the Liber regiminis acutorum, ac- 
companied by Galen's commentary, both trans- 
lated from the Arabic version, by Gerardus 


q dr Isagoge, etc. 


Cremonensis]. See above: Thaddei Florentini 
expositiones. In... aphorismog Ipocratis volu- 
men, etc. 1527. Fol. 539. h. 6. 


a3 aw, [‘Alamat al-Kadaya, commonly 
called al-Risalat al-Kabriyat. A short treatise 
on the signs of the approach of death in the 
sick, commonly ascribed to Hippocrates. Trans- 
lated into Arabic from the Greek, by Hunain ibn 
Ishak. With copious marginal notes from various 
sources.] pp. 10, lith. pS irate [ Lucknow, 1868. ] 
8°. 14535. a. 5.(.) 


This is the original of the Latin tract, ascribed to Hippo- 
crates and generally known under the title “Capsula ebur- 
nea,” or '* Liber veritatis,” the editions of which are entered 
immediately below. 


Ae" s * Aaf SL [Another edition, to 


which is added a compendium of medicine, en- 
TT3 
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titled Kaninchah fi al-tibb, by Mahmid ibn 
Muhammad al-Jaghmini. With marginal notes. 
Both works reprinted from the editions of 1868.] 
pp. 10, 2, 136, lith. jp iaat [Cawnpore, 1881.] 
8°. 14535. c. 7.(2.) 


Pronostica ypocratis q fuerunt inuenta in 
suo sepulchro in capsa eburnea. [Translated 
from the Arabic, by Gerardus Cremonensis.] See 
Moses ben Maimon. Begin. Incipiunt aphorismi 


excellentissimi Raby Moyses. pt. 2. 1489. 4°. 
1920. c. 

[Another edition] Liber pronosticoz 

hypocratis dictus capsula eburnea. See Moses 


ben Marmon. Hoc in volumine hec continent. 
Aphorismi Rabi moysi, etc. 1497. Fol. 
539. k. 18. 


[Another edition.] See Muiammav ibn 
ZAKABIYA (ABU Bakr) al-Razi. 


[Two or more 


Works.] Contenta in hoc volumine. Liber 
Rasis ad almansorem, etc, 1497. Fol. 

7320. h. 
— 1508. Fol. 543. h. 4. 


[Another edition.] Liber hyppocratis 


dictus capsula eburnea. Qui in ei' sepulchro 
inuentus fertur. See ARTICELLA. Articella nu- 
perrime impressa, etc, 1519. 8°. 544. b. 8. 


1525. 8°. 544. b. 9. 
—— 1534. 8°. 544. b. 10. 
[‘Alamat 


Liber veritatis. 
al-Kadaya. ] 

HIPPOLYTUS, Saint, Bishop of the Port of Rome. 
uy! [A series of extracts from the works of 
Hippolytus, in Arabic, relating to the Book of 
Revelation.] See Borrticuer (P. A.) afterwards 
Lacarne (P. A. pe) P. Lagardii Analecta Syriaca. 
(Appendix.) 1858. 8°. 753. g. 20. 


HIRNIQ, file de Badr. 


HIRRIFISH. See Bou 
(Apu Mapyan) al-Huraifish. 


HIRSCH (Lro) See ‘Asp al-KApiz ibn Muiax- 
mar, al-Makkawi. e PA dl CoU Der 
überfliessende Strom in der Wissenschaft des 
Erbrechts . .. Uebersetzt... von L. H. 1891. 8°. 

. 14527. a. 7. 


See above: 


See Kurenix bint Bane. 


ibn “App al-'Aziz 
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HIRSCHFELD (Harrwic) See Jupan ben SAMUEL, 
the Levite. Das Buch Al-Chazari 
gegeben von H. H. 1887, etc. 8°. 


. . . heraus- 


764. e. 9. 


See JUDAH ben SAMUEL, the Levite. Das 
Buch Al-Chazari aus dem Arabischen .. 
setzt von H. H. 1885. 8°. 


. ueber- 
754. e. 1. 


Arabic Chrestomathy in Hebrew characters, 
with a glossary. pp. vill. 174. London, 1892. 
8°. 754. e. 16. 


Beitrage zur Erklärung des Koran. 
99. Leipzig, 1886. 8°. 


PP. 
4503. f. 29.(7.) 


Jüdische elemente im Koran. Ein Beitrag 
zur Koránforschung. pp. 71. Berlin, 1878. 8°. 
4034. h. 8. 


HIRT (Josann FerepricH) D. J. F. Hirtii 
Anthologia Arabica, complexum variorum textuum 
arabicorum selectorum, partim ineditorum, sis- 
tens.  Adjectae sunt versio latina et adnota- 
tiones. pp. 908. Jenae,1774. 8°. 14586. a. 3. 


J. F. Hirt ... Institutiones arabicae lin- 
Adjecta est chrestomathia arabica. pp. 
Ienae, 1770. 8°. 12903. aa. 21. 


guae. 
962. 


—— [Another copy.] 12904. aa. 20. 


HISCHÁM, Caliph. See Hisuia ibn “App al- 
MALIK. | 

HISHAM ibn ‘ABD al-MALIK, Caliph. See 
"UyüóN. Historia khalifatus Omari ii, Jazidi 
ii et Hischémi, sumta ex libro, cui titulus est 
Url AGS etc. 1865. 8°. 14560. a. 5.(2.) 


HISNI. See Muäamman ibn ‘Ati (‘ALA al-Din) 
al-Haskafs. 

HISPALENSIS (Joannes) See Joannes, His- 
palensis. 

HISPALENSIS (Ropocrrus) See RopoaxRvs, His- 
palensis. 


HITOPADESA. Xvroraddcca 7 llavrca-Távrpa 
(ILevrárevyos), owyypapeioa mo tod codoo Bucvov- 
cappavos kai Virraxod MvyÜoXoyla, Nuxrepivai, pera- 
ppacbËévra dr tod Bpaypanwxoÿ Tapà A. laXavob. 
Nov 86 rporToy éx6o0évra . . . kal perà TrpoXeyouévwr 
kai Taparnpñoewy TrXovriaÜévra, ... peXéry T. K. 
TwráASov. (Zrejavírgs kal 'LyvgXáTgs, roi BuBAiov 


$vcswoNoywy nÜvomoMTiwov, ueraxopuaÜéy é< TIS 


649 HITOPADESA- 


’Ivôlas, ... kal pereveyÜèv eis Thv "ApdBov vyXóccav. 
‘Trò 6à Zuuewv ... ToU X70, eis Tj». "EAAguenn Zu. 
Aexrov petaBrnOev x.7.r.) pp. liv. 150, 111, 77. 
"Ev ’AOnvas, 1851. 8°. 14070. d. 15. 


HOBERG (Gorrremp) See ‘UtumAn ibn “App 
ArLaH, called Ion Just Ibn Ginníi de flexione 
libellus. Arabice... edidit, in latinum sermonem 
transtulit ... G. H. 1885. 8°. 14593. d. 25. 


HOCHHEIM (Anozr) See MuüaMMAD ibn Hasan 
(Faxar al-Din) al-Karkhi. Kan fil Hisáb ... 
bearbeitet von A. H. 1878. 4°. 14544. e. 5. 


HODGSON (WILLIAM BALLANTYNE) Notes of a 
journey into the interior of Northern Africa. 
By Hadji Ebn-ed-din el-Eghwaati. Translated 
from the Arabic by W. B. H. See ACADEMIES, 
eic.—London.—Oriental Translation Fund of Great 
Britain and Ireland. ORIENTAL LANGUAGES. Miscel- 
laneous translations, etc. 1831, etc. 8°. 

152. g. 7. 
See Ien al-Din, al-dghwait. Études de 
géographie critique sur une partie de l’Afrique 
septentrionale, itinéraires de Hhággy  Ebn-el- 
Dyn el-Aghouáthy [translated into French from 
W. B. Hs English version], ... par M. D'Avezac. 
1836. 8°. 14565. b. 13. 


HOFFMANN (Jonann Gerora Ernst) See YxsuU* 
bar “Ati.  Syrisch-arabische Glossen. Erster 
Band, ... Bar Ali’s Lexikon von Alaf bis Mim 
Herausgegeben von G. H. 1874. 4°. 

753. h. 27. 
HOFMANN (Txropor) See Bistz.—Old Testa- 
ment.—Psalms, Der xxi. Psalm in das Ara- 
bische übersetzt und erklürt von R. Jepheth ben 
Eli. ... Von T. H. 1880. 4°. 754. e. 


HOF- UND STAATSBIBLIOTHEK, München. See 
Monicu.—Hof- und Staatsbibliothek. 
HOLE (RicHAgRD) Remarks on the Arabian 


Nights’ Entertainments ; in which the origin of 
Sindbad’s Voyages, and other oriental fictions, 


is particularly considered. pp. 258. London, 
1797.. 8°. 92. b. 8. 
—— [Another copy.] G. 17988. 
HOLMBOE (Cærisropx ANDREAS) See ‘ANTARAH 
ibn SHappAp, al-‘Absi. Antar, Arabernas Bayard 
... Episoder af Antar-Sagnene. Oversættelse 


af C. A. H. 1881. 8°. 14570. b. 12. 
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HOLMBOE (Cuarisrorm ANDREAS) (continued). See 
BippA'i. Kalla og Dimna . oversatte af 
C. A. H. 1880. 8°. 14579. d. 20. 


See Maumotp ibn ‘Umar, al-Zamakhshari. 
Al-Mufassal... Edidit J. P. Broch . .. Prae- 
fatus est C. A. H. 1859. 8°. 14594, b. 20. 
HOLY GHOST. jjj il nal pus lis 
e AA Cow P AX, Py Dwricpos Tov To0obv- 


Tos Ütepevvijca, Tà Trepi THS extropevcews Tod ‘Arylou 


Ilveuuaros x... [Tanwir al-mushtak. Edited 
by Wahbat Allah Sarruf.] pp. 301, 8. ‘Ex ris 


TvroypadQías ro) II. Tdpou- ¿y ‘lepogoAvposs, 1859. 8°. 
14503. c. 2. 


HOMAIDI (Gzoraivs) See Jiayis ibn al-'Auip, 


called al-Makix. 


HOMMEL (Fritz) Die älteste arabische Barlaam- 
Version. 1888. See AcADEMIES, etc.—Europe.— 
International Oriental Congress. Verhandlungen 
des vii. internationalen Orientalisten-Congresses 
... Semitische Section, etc. 1888, etc. 8°. 
Ac. 8806. 


See Brzauxar. Prinz und Derwisch. 
Hin indischer Roman ... Mit einem Anhang von 


F. H. 1890. 8°. 14579. d. 20. 
HONAIN BEN ISHAK. See Huva ibn Isak, 
al-' Ibadi. 


HONE (WiLLiAM) Bookseller. The Apocryphal 
New Testament, being all the Gospels, Epistles, 
and other pieces now extant, attributed in the 
first four centuries to Jesus Christ, his Apostles 
and their companions, and not included in the 
New Testament ... Translated from the original 


tongues, etc. pp. xii. 251. London, 1820. 8°. 
2002. e. 
[Second edition.] pp. xvi. 271. London, 


1820. 8°. 3205. bb. 


——— [Another copy, with a slightly different 
title-page. ] 3205. bb. 


—— —- Third edition. pp. xx. 252. London, 


1821. 8°. 3205. bbb. 22. 
Fourth edition. pp. xx. 252. London, 
1821. 8°. 3205. bb. 


HOOGVLIET (Magnus) Specimen e Litteris 
Orientalibus exhibens diversorum scriptorum 
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locos de regia aphtasidarum familia et de Ibn 


Abduno Poeta. pp. 164.  Lugduw Batavorum, 
1839. 4°. 14561. a. 1. 
— — [Another copy.] 14561. a. 2. 


HOOPER (Roserr) M.D. aapi wl The 

Anatomist’s Vade Mecum,... translated into 

Arabic by J. Tytler. (The Anis ul musharrahin 

. Edited to the fourth page of the index by 

the translator, ... completed in December 1836.) 
pp. xvi. 108, 310. Calcutta, 1830[-36]. 4°. 

14537. e. 1. 


[Another copy.] 14537. e. 2. 


Imperfect : wanting the Arabic title-page and anatomical 
plate, the English half-title and preface, and pp. 15-108 of 
the inder. 


HORATIANUS (Ocravivs) O. Horatiani rerum 
medicarum lib. quattuor. ... Albucasis chirur- 
gicorum omniu Primarii, lib. tres (quos transtulit 
Magister Gerardus Cremonensis . . . de arabico 
in latinum), etc. pp. 319. 


Schottum : Argentorati, 1532. 


Apud Ioannem 
Fol. 543. g. 9. 


HOROLOGION. See Liturcies.—Greek Church. 


HORST (Anronius) See Amar ibn Hesarn 
(Apu al-Taryis) called al-MuranasBi. Carmen 
Abu’ltajjib . . . Almotenabbii, quo laudat Alho- 
. Altanuchitam, . . . edidit, latine vertit, 

1832. 4°. 14573. c. 8.(1.) 


sainum .. 


secs: EL. 


HORST (L. ) Pfarrvikar in Colmar. See 
EL148 bar SHINAYA, Metropolitan of Nisibis. Des 
Metropoliten Elias von Nisibis Buch vom Beweis 
der Wahrheit des Glaubens. Uebersetzt... 
von L. H. 1886. 8°. 14503. e. 6. 


HOSSEIN BEN ACHMED (Av ABD ALLA) Essüseni. 
See Husain ibn Auman, al-Zizani. 


‘HOSSEIN BEN MO‘HAMMED BEN EL ‘HASSAN, 
ed-Dijirbekri. See Husain ibn MUHAMMAD, al- 
Diyarbakri. 


HOTTINGER (Jonann Heinricx) Theologian, the 
Elder. Historia Orientalis que ex variis Orien- 
talium monumentis collecta, agit de Muhamme- 
dismo; ...de Saracenismo; ...de Chaldaismo ; 
... de statu Christianorum et Judæorum tem- 
pore orti et nati Muhammedismi; de variis, 
inter ipsos Muhammedanos, circa religionis dog- 
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mata et administrationem sententiis, schismatis 
Accessit ex occasione 
genealogiæ Muhammedis, 
Taarich Bene Adam, qua ex ipsis Arabum scriptis, 


& heresibus excitatis. 
plenior illustratio 
Vita et Res geste Prophetarum, Patriarcharum, 
... Regum Persie, aliorumque ab Adamo ad 
Muhammedis 


pp. 973. 


explicantur. 


583. d. 3. 


usque natales 
Tiguri, 1651. 4°. 


. Editio posterior & 
auctior, charactere novo oriental .. 


pp. 600.  Tüguri, 1660. 4°. 


Historia Orientalis .. 


. vestita. 


279. d. 30. 


sive, 
Bibliotheca Orientalis: exhibens catalogum, sive, 


J. H. Hottingeri Promptuarium; 


centurias aliquot, tam authorum, quam librorum 
Hebraicorum, Syriacorum, Arabicorum, Ægyp- 
tiacorum, Æthiopicorum, &c. Addita mantissa 
bibliothecarum aliquot Europæarum, tam publi- 
pp. 332, 46. 
219. k. 14.(2.) 


A . 
carum, quàm privatarum, etc. 


Heidelberge, 1658. 4°. 


HOUDAS (O. ) Histoire de la Conquéte de 
l'Andalousie, par Ibn Elqouthiya. (Edited, with 
a French translation, by] O. H. See ACADEMIES, 
etc.— Paris.— École apéciale des Langues Orientales 
Recueil de textes et traductions, etc. 
1889. 8°. 102. f. 27. 


vivantes. 
tom. 1. 


See ACADEMIES, etc.—Paris.— Ecole spéciale 
des Langues Orientales vivantes. Asu al-Kasiw 
ibn Auman, al-Zaryinz. Le Maroc de 1631 à 
1812, extrait de l'ouvrage intitulé Ettordjemán 
elmo'arib ..., publié et traduit par O. H. 1886. 
8°. 152. f. 24. 


See ACADEMIES, efc.—Paris.— École spéciale 
des Langues Orientales vivantes. | MufiaAMMAD ibn 
Aüwap, al-Nasawi. Histoire du Sultan Djelal 
ed-Din ... Prince de Kharezm ... Texte arabe 
publié ... par O. H. 1891. 8°. 152. £ 29. 


See Acapemtss, efc.—Paris.— École spéciale 
des Langues Orientales vivantes. | MuBAMMAD al- 
Sacnir ibn al-Hàz MUHAMMAD, al-Wufrani. 
Nozhet-Elhádi . .. Texte arabe publié par O. H. 
1888. 8°. 752. f. 25. 


See ACADEMIES, etc.—Paris.— École spéciale 
des Langues Orientales vivantes. Muñamman al- 
Samir ibn al-Hisy MUHAMMAD, al- Wufräni. 
Nozhet-Elhádi... Traduction française par O. H. 
1889. 8°. 752. f. 28. 
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HOUDAS (0. ) (continued). See ARABIAN NIGHTS. 
[ Selections. ] e Ou! joo Ae Histoire de 


Djouder le pêcheur, texte arabe ... Accompagné 
d’un vocabulaire... par O. H. 1865. 8°. 
14582. b. 24. 


See MusammaD ibn MuñAmman, called IBN 
‘Asim. Traité de droit musulman. La Tohfat 
d'Ebn Acem. Texte arabe, avec traduction 
française, ... par O. H. (et) F. Martel. 1882, 
etc. 8°. 14529. a. 13. 


Recueil de 
textes arabes inédits, avec vocabulaires. pp. iv. 
130, 121. Paris, Angers [printed], 1891. 8°. 
12904. bbb. 41. 
See 
Acavemts, etc.—Paris.— Ecole spéciale des Langues 


Nouveaux Mélanges Orien- 
752. f. 23. 


Chrestomathie maghrébine. 


Essai sur l'écriture maghrébine. 


Orientales vivantes. 


1886. 8°. 


and BASSET (René) 
sienne. [With9 plates] (Bulletin de correspon- 
dance africaine, 1882, fasc. 4.) Alger, 1882. 8°. 
Ac. 5350. 


Mission scientifique 


taux. 


Épigraphie Tuni- 


and BASSET (Rene) 
en Tunisie. Deuxiéme partie: 
[Catalogues of the library of the Jami‘ al-Zaitün 
at Tunis, and of the library of Shaikh ‘Azim, 
Hanafi Mufti of Kairwan.] (Bulletin de corre- 
spondance africaine, 1884, fasc. 1, pp. 5-65; 
fasc. 2, pp. 97-186; fasc. 3, pp. 181-199.) Alger, 
1884. 8°, Ac. 5350. 

The first part of this was published previously under the 
title “ Épigraphie Tunisienne,” and without the general title. 
HOURS. 


logion. 


bibliographie. 


See Lirurctes.—Greek Church.—Horo- 


See Liturares.—Maronite Church.—Hours. 


HOUTSMA (Martisn THEeopor) See AtimaD ibn 
Ya‘kis ibn Wäpiä, called al-Ya‘kisi. Ibn 
Wadhih Edidit M. T. H. 
1883. 8°. 14549. a. 3. 


historiae. ... 


See GurYATH ibn GHAUTE, called al-AKHTAL. 
.. Edidit, 

1878. 4°. 
14573. d. 9. 


Akhtal, encomium  Omayadarum 


versione ... instruxit M. T. H. 


See MuüammaD ibn al-Käsrm, called Ips 
al-AnBari. Kitabo-’l-Adhdad . .. edidit M. T. H. 
1881. 8°. 14589. b. 6. 
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HOUTSMA (Martin Turonor) (continued). Cata- 
logus Codicum Orientalium Bibliothecae Aca- 
demiae Lugduno-Batavae [vol. 6] auctore M. T. H. 
1877. See ACADEMIES, etc.—Leyden.— Academia 
Lugduno-Batava. Catologus Codicum Orientalium, 
etc. 1851, etc. 8°. Ac. 940/4. 


Catalogus Codicum Arabicorum Biblio- 
thecae Academiae Lugduno-Batavae. Editio 
secunda auctoribus M. J. de Goeje et M. Th. H. 
See ACADEMIES, ete.—Leyden.—Academia Lug- 
Catalogus Codicum Arabicorum, 
14598. d. 6. 


duno- Datava. 
etc. 1888, etc. 8°. 


Catalogue d'une collection de manuscrits 
arabes et turcs appartenant à la maison E. J. 
Brill à Leide. Leide, 1886. 8°. 
14598. e. 11. 


pp. iv. 157. 


Catalogue d’une collection de manuscrits 
arabes et turcs appartenant à la maison E. J. 
Brill & Leide. Leide, 1889. 8°. 
14589. e. 12. 


Recueil de textes relatifs à l’histoire des 
Seldjoucides. Lugduni Batavorum, 1886, etc. 8°. 
14008. b. 16. 


pp. iv. 212. 


In progress. 


—— Uit de Oostersche correspondentie van 
Th. Erpenius, Jac. Golius en Lev. Warner. Eene 
bijdrage tot de Geschiedenis van de beoefoning 
der Oostersche letteren in Nederland. (Verhande- 
lingen der Koninklijke Akademie van Weten- 
schappen. Afdeeling Letterkunde, deel 17.) 
pp. 116. Amsterdam, 1888 4°. 

Ao. 944/3.(d1. 17.) 


HOWELL (Mortimer SLoper) A Grammar of 
the classical Arabic language, translated and 
compiled from the works of the most approved 
native or naturalized authorities . . . In an in- 
Allahabad, 1883, 86, 

12903. h. 20. 


troduction and four parts. 


80, etc. 8°. 
In progress. 


HUART (CLEMENT) 
Notice des livres turcs, arabes et persans im- 
primés à Constantinople durant la période 1294- 
1296 (1297, etc. de PHégire (1877, etc.) ... 
Extrait du Journal asiatique. Paris, 1881, etc. 
8°. 14598. d. 20. 


In progress. 


Bibliographie ottomane. 
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HUART (CLÉMENT) (continued). La Religion de 
Bâb, réformateur persan au xix siècle. pp. 64. 
Paris, Le Puy [printed], 1889. 12°. 

14540. b. 29. 


Bibliothèque orientale elzévirienne, lxiv. 
HUBER (Anton Vincenz) See “App al-KaprR ibn 
‘Umar, al-Baghdadi. A. que (2) di sel 
D 0) [Khizanat al-adab.] ms. notes [by A. 
Huber]. [1882] 4°. 14593. e. 25. 
See LaBïp ibn Rasian. Die Gedichte des 
Lebîd ... übersetzt und mit Anmerkungen versehn, 


aus dem Nachlasse des A. H., etc. 1899. 8°. 
14570. e. 6. 


——— See MUHAMMAD ibn Auman, al-Tijani. 
e ur! das [Tuhfat al-farüs.] ms. nores [by 


A. Huber]. [1884] 8°. 14576. bb. 6. 


Die Gedichte 
MS. NoTES [by A. 
14570. f. 9. 


See “URWAH ibn al-Warp. 
des ‘Urwa ibn Alward, etc. 
Huber]. 1863. 4°. 


Das Leben des Lebid mit einem Theile 
seiner noch nicht  veróffentlichten Gedichte. 
Habilitationsschrift, ete. pp. 80, 17. Leiden, 
1887. 8°. 14570. d. 1.(2.) 


Über das ,, Meisir “ genannte Spiel der 
heidnischen Araber. Inaugural-dissertation, ete. 
pp. 62. Leipzig, 1883. 8°. 7913. dd. 8.(2.) 


HUDAIL, Tribe of. [Forthe poems of the Banu 
Hudail, collected and annotated by al-Sukkari :] 
See Hasan ibn Dosar, al-Sukkari. 


HUDALIJJÜNA. See Hunar, Tribe of. 
HUDHAILITEN. See Hupaiz, Tribe of. 


HUDHUDI See Moïamwan ibn MawsUm, al- 
Hadhadi. 


HUDSAILITÆ. See Hop, Tribe of. 


HUDSON (Joux) D.D. Geographiæ veteris serip- 
tores græci minores. Cum interpretatione Latina, 
dissertationibus ac annotationibus. (Vol. iü., 
Chorasmie et Mawaralnahræ, hoc est, regio- 
num extra Fluvium Oxum, descriptio Abul- 
fede. Descriptio Peninsulæ Arabis. Descriptio 
Maris Persici. Opera et studio J. Gravii) 4 vol. 
Ozonie, 1698-1712. 8°. 304. i. 6-9. 
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HUGHES (Joux) Poet. See Muñamman ibn ‘Umar, 
al-Wakidi. The History of the Siege of Da- 
mascus by the Saracens ... as it is related by 
... Alwékidi .. . Very useful for the readers 
and spectators of the Tragedy of the Siege of 
Damascus written by... J. H. 1720. 8°. 

1344. h. 15. 
HUJJAT el-ISLAM. See MuitauxAD ibn Muüau- 
MAD, al-Ghazzdli. 


HULAGU, Iikhan of Persia. The Summons which 
Hulacu the Tartar, Conqueror of the East, sent 
to Almalek Alnaser, Sultan of Aleppo, in the 
year of the Hegjirah 657, of Christ 1259. [Trans- 
lated into English by Simon Ockley.] See 
BABBARY. An account of South-West Barbary, 
etc. 1713. 8°. 978, d. 35. 
HULLI (Asv al-Kisrw) See JA PAR ibn Sa‘ip 
(Nasm al-Din) al-Hills. 


HULWANI. See Amin ibn Hasan. 

HUMAILI (Timormeus ZAPHI) Bishop of Mardin. 
See AGNELLINI (TrworEo) Archbishop of Mardin. 
HUMAIN. Ses Honain ibn Isak, al-‘Ibädi. 


HUMBERT (Jean Pierre Louis) Anthologie 
Arabe, ou Choix de poésies arabes inédites, tra- 
duites en français avec le texte en regard et 
accompagnées d’une version Latine littérale. 
( net uote CS jm Al LUN 4S) Debat al- 
Paris, 1819. 8°. 

243. L 8. 
Jill lee d al LUN Us [A re- 
print of the Arabic text of the “ Anthologie 


azhar.] pp. ix. 800. 


Arabe" without the vowel-points.] pp. 62. 
EL" ya» ner [Bulak, 1827.] 12°. 145860. a. 5. 
Arabica Chrestomathia facilior. Volumen 


primum, arabicum textum complectens. pp. vii. 
941. Parisiis, 1834. 8°. 14586. d. 6. 


HUMBERT (Pieeee Doss ` Ja zt) lif 
av all P pex é Ziel [Rawashik al-afkär 
al-saniyat. “Pensées sur les plus importantes 
vérités de la religion," translated into Arabic by 
Jirjis Zuwain.] pp. 623. Vir "ug [Beirut, 
1869.] 8°. 14501. c. 25. 


[Second edition.] pp. 457. Lo Tea 
[Beirut, 1881.] 8°. 14501. c. 41. 
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HUNAIN ibn ISHAK, al-‘Ibädi. Aphorismi ... 
hypocratis cum commentis Galieni. Liber 
pnosticorum ... Hypocratis. Liber de regimie 
acutog morbor Hypocratis (cum comento Galieni). 
[All translated from 


Galieni ... migro Tegni. 


the Arabic version of Hunain.] See ARTICELLA. 
Artesela. 1491. Fol. 539. h. 19. 
1523. Fol. 539. h. 20. 


Liber hyppocratis dictus capsula eburnea. 
[Translated from the Arabic version of Hunain.] 
See ARTICELLA. Articella nuperrime impressa, 


etc. 1519. 8°. 544. b. 8. 
1525. 8°. 544. b. 9. 
— 1534. 8°. 544. b. 10. 


Expositio ... Ugonis Senensis super 
aphorismos Hypocratis, etc. [With the text of 
the Aphorisms, translated from the Arabic ver- 
sion of Hunain.] See Benzo (U.) Senensis. Ugonis 


Opera, etc. pt. 1. 1523. Fol. 539. i. 15. 


Galeno attributus Liber de motibus mani- 
festis & obscuris, quem Joannitius [Hunain ibn 
Ishak] de græca lingua in arabicam transtulit, M. 
autem Toletanus de Arabica in Latinam. See 
GALENUS (CLaupius) Galeni operum omnium sec- 
tio prima (-octava), etc. vol. 10. 1541, ete. 8°. 
. 540. c. 10. 


tom. 8. 1542. Fol. 114. n. 13. 

tom. 4 1550. Fol. 640. 1. 4. 

vel. 10. 1562. Fol. 540. 1. 8. 
/^vol.1ll. 1609. Fol. 540. k. 4. 

—— — vol. ll. 1625. Fol. 540. k. 12. 
——— tom. 5. 1639. Fol. C. 48. 1. 
—— tom. 5. 1679. Fol. 083. 1. 5. 


Galeno ascriptus Liber de plantis .. . per 
. . . Grumerum ... de Placentia, & per... 
Abraham medicum, de Arabico Ire from the 
version of Hunain] in Latinum... translatus. 


See Gazenus (CLaupius) Galeni Opera, etc. vol. 
11. 1609. Fol. 540. k. 4. 

vol. 11. 1625. Fol. 540. k. 12. 
— tom. 13 1639. Fol. C. 48. 1, 
———— tom. 13. 1679. Fol . 683. 1. 13. 
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 HUNAIN ibn ISHAK, al-‘Ibadi (continued). See 


GALENUS  (CLAUDIUS) Summes  candidissime 
lector . .. interpretatione Iacobi Forliuiensis 
in tres libros Thegni Gal., etc. [With the text 
of Galen's ' Thegni, or Ars medica, translated 
from the Arabic version of Hunain.] 1508. Fol. 


639. i. 4...) 


See Gatenus (CrAUDIUS) Plus quam com- 
mentum in parvam Galeni artem Turisani Floren- 
nunc... additis quibusdam ad 


tini 
eandemrem pertinentibus, denuo imprimendum 
curauimus. Ka autem sunt Hah, qui eandem 
Galeni Artem . . . exposuit [1.e. the commentary of 
"Ali ibn Rudwan, together with Galen’s text 
translated from the Arabic version of Hunain], 
etc. 1557. Fol. 540. h. 6. 


See Hirrocratss. dbl idl kal The 


Aphorisms of Hippocrates, translated into Arabic 


... quod... 


by Honain ben Ishak, 1832. 8°. 14535. a. 1. 
See Hippocrates. Begin. Jacobi forli- 
uiensis in afforismos ypocratis expositiones. 


[With the text of the Aphorisms, translated 
from the Arabic version of Hunain.] [1477.] 


Fol. 118. 1. 18. 
—— 1490. Fol. 641. k. 8.(1) 
——— 1495. Fol. 1833. b. 8. 

See HIPPOCRATES. Expositio Ugonis 


Senensis super aphorismos Hypocratis, ete. [With 
the text of the Aphorisms, translated from the 


Arabic version of Hunain.] 1498. Fol. 
539. i. 14.(1) 
——— 1517. Fol. 7305. h. 


Habes in hoc volumine 


See Hippocrates. 
... particulas septem Apho. Hyppo. cum duplici 
traslatione antiqua v3. [from the Arabic version of 
Hunain] a Theodori gaze .. . cum expositionibus 
magni Gal(eni) [translated from Hunain’s Arabic 
1508. Fol. 639. i. 4.0) 


Fol. 639. i. 5.0) 


version], etc. 
— — 1520. 


See HiPPocRATEs. Comentum Nicoli super 
Aphorismo. Hippo., etc. (Aphorismi Hippocratis 
secundum translationem ueterem [from the Arabic 
version of Hunain].) 1522. 8°. 539. c. 16. 
UU 
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ÉUNAIN ibn ISHAK, al-‘Ibädi (continued). See 
HipPOCRATES. Thaddei Florentini expositiones. 
In... aphorismog Ipocratis volumen. In... 
pronosticorum  Ipocratis librum. In pclaru; 
regiminis acutog Ipocratis opus, ete. [With the 
texts of the three books in Latin, translated 
from the Arabic version of Hunain; the first 
and third works accompanied by Galen’s com- 
mentary, likewise translated from  Hunain's 


Arabic version.] 1527. Fol. 539. h. 6. 


See HIPPOCRATES. à, al, [Alamat 
al-kadaya. Translated into Arabic from the 
Greek, by Hunain.] [1868.] 8°. 

14535. a. BO 


—— [1881] 8°. 14535. o. 7.(2.) 


Pronostica ypocratis q fuerunt inuenta in 
suo sepulchro in capsa eburnea. [Translated 
from the Arabic version of Hunain.] See Moses 
ben MarwoN. Begin. Incipiunt aphorismi ex- 


cellentissimi Raby Moyses. pt. 2. 1489. 4°. 
1320. c. 
—— — 1497. Fol. 539. k. 18. 


Liber pronosticog hypocratis dictus cap- 
«ula eburnea. [Translated from the Arabic 
version of Hunain.] See MUBAMMAD ibn ZAKARIYA 
(Aso Barr) al-Razi. [Two or more Works.] Con- 
tenta in hoc volumine. Liber Rasis ad alman- 
1497. Fol. 1320. h. 


Fol. 643. h. 4. 


sorem, eíc. 


—- 1508. 


— Begin. (sig. aa 1, verso :] In hoc bclaro 
libro sut ista opa: Primo ë liber Ioànicii q dr 
Isagoge grece [i.e. the Kitab al-masa’il fi al-tibb 
of Hunain ibn Ishak, commonly called al-Madkhal, 
translated from the Arabic] ... Scdo... ë 
libel? d pulsib’ philareti [translated from the 
Greek] . . . Tertio ë liber Theophili d vrinis 
[translated from the Greek] ... Quarto süt hip(po- 
eratis) aphorismi 1 ordine collecti ... Quito süt 
eiusde aphorismi cu Jmétariis Gal(ieni) sc; trasla- 
tide} costatini môachi [from the Arabic version of 
Hunain ibn Ishak] ... Sexto ë liber pnosticog 
eiusdé [in a double Latin translation, the first from 
the Greek, the second made from Hunain's Arabic 
version, by Gerardus Cremonensis; the last 
named accompanied by the Latin translation of 
Galen's commentary by Gerardus, from the Arabic 
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‘version of ‘Isa ibn Yahya ibn Ibrahim] ... 


In septio é liber regiminis acutoz (hyppocratis) 
[in a double Latin translation, the first from the 
Greek, the second made from Hunsin's Arabic 
version, by Gerardus Cremonensis; the ]ast named 
accompanied by the Latin translation of Galen's 
commentary by Gerardus, from Hunain's Arabic 
version] ... Octavo loco est liber epidimiag 
Hip(pocratis) cum  cómeto Ioannis alexädrini 
[translated from the Greek] ... In nono loco e 
liber paruus Hip. qui intitulatur de nà fetus 
(traslat! d greco i latinu) ... Decimo loco é 
liber Galieni qui dicitur tegni a ars pua 7 micro- 
tegni [in & double Latin translation, the first 
from the Greek, the second made from Hunain's 
Arabic version, by Gerardus Cremonensis; the 
las& named accompanied by the Latin translation 
of the commentary of ‘Ali ibn Rudwan, by 


Gerardus], etc. e. L. MS. “NOTES. Per 
Baptista de Tortis : Venetiis, 1487. Fol. 
540. k. 15. 


216 leaves; printed in double columns, 64 lines to the full 
column of the smaller type. Register : sig. aa, a, b, d-u, v-z, 
A-D, in eights, except e, t, u, and D, which are in sixes. There 
are 4 unnumbered leaves between ff. 160 and 151. Some 
later editions of this collection, differing slightly in contents, 
were published under the collective title of `° Articella." 


Begin. Isagoge Joannitii, Incipiunt 
isagoge Joannitii ad tegni Galieni. Primus 
liber medicine. @. Æ. [Lyons? 1510?] Fol. 

643. g. 18. 


Without title-page; sig. aa 2-[7], sir unnumbered leaves. 
A portion of an edition of the collection entitled “ Articella.” 


Ysagoge Johannici. (Liber Aphoris- 
morum Hypocratis cum antiqua translatione 
[made from the Arabic version of Hunain, by 
Constantinus Africanus] et noua Theodori gaze 
[from the Greek]. Liber Aphorismorum Damas- 
[translated from the Arabic. Together 
with & number of other pieces not translated 
from the Arabic]. €x. &. 5 pt. [Venice ? 


1510?] 8. 639. c. 34. 


136 unnumbered leaves. Register a-c, aa-bb, aaa-iii, 


ceni 


A-B, M. Each pt. has a separate register. Pt. 1-4 have 
separate title-pages. i 
Hysagoge Joanitii in medicina. See Ar- 


TICELLA. Articella nuperrime impressa, etc. 1519. 
8°. 544. b. 8. 


— 1525. 8°. 544. b. 9. 
— 1534. 8°. 544. b. 10. 
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HUNAIN ibn ISHAK, al-‘Ibadi (continued). Isa- 
goge Ioànitii ad thegni Galieni. See ARTICELLA. 
Articella novissime ... recognita, etc. 1523. 
Fol. 539. h. 20. 


Thaddei Florentini in Isagogas Ioani- 
tianas expositio. [With the text of the Isagoge.] 
See HiePocRATESs. Thaddei Florentini exposi- 
tiones in arduum aphorismoz Ipocratis volumen, 
etc. 1527. Fol. 539. h. 6. 


Ioanniti iu artem parvam Galeni isagoge. 
See Gazenus (CLauprus) Plus quam commentum 
in parvam Galeni artem Turisani Florentini, etc. 


1557. Fol. 540. h. 6. 
e Ju), glow Ae [Kissat Salämän wa- 
Absal. The history of Salaman and Absal, an 


allegorical tale translated into Arabic from the 
Greek, by Hunain ibn Ishak.] See Husain ibn 
“ABD ALLAH (Asu ALI) called Inn Sina. [Two 
or more Works.] J) JL y S [A collection of 


nine philosophical treatises, etc.] [1881.] 8°. 
14540. a. 44. 


HUNAIN KHÜRI. See Guizor (F. P. G.) Ws 
e iuo)! zas! (“Histoire de la civilisation en 


Europe,” translated into Arabic by H. Kh.] 
[1877.] 8°. 14549. e. 11. 


See Sue (M. J. E.) rags! š <o v DU 
J! [^ Le Morne au Diable," translated into Arabic 


by H. Kh.] [1874] 8°. 14586. b. 10.(1.) 


HUNT (Tuomas) D.D., Regius Professor of Hebrew 
in the University of Ozford. Rhazis de variolis 
et morbillis commentarius, ex Arabico Latine 
redditus [by T. H.]. See Mean (R.) De variolis 


et morbillis liber, etc. 1747. 8°. 
1174. h. 5. 
[Another edition.) See Mean (R.) 
Richardi Mead ... opera omnia, efc. tom. 1. 
1757, etc. 8°. 542. o. 18. 


Rhazes’s treatise on the Small Pox and 
Measles. [Translated into Latin by T. H., and 
thence into English by T. Stack.] See Mean 
(R.) A discourse on the Small Pox, efe. 1748. 
8°. 1166. e, 25. 
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HUNT (Tuomas) D.D. (continued). [Another 
edition.] See Mean (R.) The Medical Works of 
R. Mead, M.D. vol. 1. 1762. 4°. 41. h. 6. 


vol. 2. 1763. 8°, 7321. d. 
1765. 8°. 7321, aaaa. 1, 


See Suau‘ars ibn ‘Asp al-'Aziz 


vol. 2. 
HURAIFISH. 
(Asu Mapyan) 


HÜREEREEYO  (Asoo-MooHUMMUDIN-IL-KAUSIM) 
See Kism ibn ‘Ati, called al-Hanisi, 


HURGRONJE (Curistiaan SNOUCE) See Ain 
ibn Hasan, al-Hulwani al-Madani. Het Leidsche 
Orientalistencongres ... Vertaald en ingeleid 
door C. S. H. 1883. 8°. 14598. oc. 8. 


Dr. C. Landberg's “ Studien " geprüft von 
C. S. H. pp. 42. Leiden, 1887. 8°. 14598. d. 


Mekkanische Sprichwórter und Redens- 
arten, gesammelt und erläutert von C. S. 
Hurgronje. Haag,... 1886. [A critical re- 
view of that work, by C. Landberg.] See Lanp- 
BERG (C. von) Count. Critica Arabica. no. 1. 
1886, etc. 8°. 14598. d. 10. 


HURR, al-‘dmili. See Muuammap ibn HASAN, 
al-Hurr. | 
HURR (Tannis) See Tannts al-Huer. 


HUSAIN, General in the Service of the Bey of 
Tunis. Jue op dpe? JjS (9 lull rem [Hasm 
al-ildad. A reply to a letter published by the 
General Malimüd Ibn 'Aiyad, relating to a charge 
of peculation brought against him.] pp. 80. 
ETH (eur [ Alexandria, 1875.] 8°. 

14542. a. 14. 
Réponse du Général Heusséin au Général 
Mahmoud Benaiad. Traduction de l'Arabe. 
pp. 157. Livourne, 1875. 8°. 14542. c. 3. 
Begin. vele (S Ken all d Anel 
[Letter to Khair al-Din, Tunisian Minister for 
Marine Affairs, describing the visit of Muhammad 
Sadik Pasha, Bey of Tunis, to Algiers, to meet the 
Emperor Napoleon III. of France. Reprinted from 
the Tunisian journal al-Ra'id al-Tunusi.] pp. 23. 
WT irvv [Tunis, 1860.] 8°. 14565. b. 


Lettera del GeneraleHeussein indirizzata 
al Collegio della Difesa del Governo tunisino 
go 2 
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nella causa del Caid Nissim Samama. See 
SHEMAMA (Nissim) Il Caid Nissim dipinto da 
sé stesso. pt. 1. 1879. Fol. 14542, d. 4. 


Lettre du Général Heusséin [on the sub- 
ject of the Christian Missions to the Muhamma- 
dans], traduite de l’arabe. 1880. 8°. See 
RAHMAT ALLAE ibn KmuALIL al-RAHMAN, Dihlavi: 
Idh-har-Ul-Haqq ... Traduit de Uarabe, etc. 
tom. ii., pp. 363-369. 1880. 8°. 14505. d. 2. 


HUSAIN, Kashifi. See Husain VA. 


HUSAIN, Maibudi. See Husain ibn Moin al- 

Din. 

HUSAIN, al- Majdi al-Dimydiz. 

Masni. 

HUSAIN, al-Marsafi. e JA JA Aan sdo [AL 

A popular treatise on social 

(rus [Cairo, 1881.] 8°. 
14542. a. 12. 


See Husain al- 


Kalim al-thamani. 


politics.] pp. 68. 
HUSAIN, son of Masuud Ferá, Imam of Baghdäd. 
See Husain ibn Mas'üp, al-Farra al-Baghawi. 


HUSAIN, Third Imam.  [Death.] See ‘Asp al- 
‘Aziz, Dihlavi. [Sirr al-shahadatain.] 


[Life] See “Axi ibn Mosa, called Isx 
Tawüs. [Al-Luhüf ‘an Katla al-tufüf.] 

| [Death. See IBRAHIM ibn MUHAMMAD 
(Asu IsHAk) al-Isfard’ini, called al-Usrip. [Kur- 
rat al-'ain.] | 


[Life.] See Kasia ‘Axi, Karbala’i. 
[Nahr al-masa’ib. | | 


[Life.] 
al-abrar. | 


HUSAIN (Apu ‘App Allan) Khwäjah. History 
of the Conquest of Tunis and of the Goletta by 
the Ottomans, a.m. 981 (a.D. 1573). [Being an 
extract from an historical work, entitled Basha’ir 
abl al-iman, by Abu‘Abd Allah Husain Khwajah.] 
Translated from the French [version of A. 
Rousseau] by J. T. Carletti. pp. 40. London, 
1883. 12°. 14555. b. 9. 


See Nuzuz al-AsnaR. [Nuzul 


HUSAIN (‘Arim al-Din) ‘Azimabadi. See ‘Aim 


al-Dix Hesarn. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Apu ‘Ati) called Isy 
Sina, or ÁVICENNA. 


Two OR MORE WORKS. 


Auicéne . 
facile primi opera in luce redacta: ac nuper 


.. philosophi: ac medicorum 


quantum ars niti potuit per canonicos emendata. 
Logyca [Book 1, Fen 1, Makalah 1, 2, of the: 
Kitab al-shifa, translated into Latin by Dominicus 
Gundisalvus]. Sufficientia [ie. Physica, Book 2, 
Fen 1, Makalah 1, 2, and Fasl 1, 2 of Makalah 3, 
of the Shifa, translated by Dominicus Gundisal- 
vus]. De celo a mundo (collectiones expositionum 
ab antiquis grecis in libro Arist. de mundo qui dieit 
liber celi + mundi) [translated from the Arabic 
by Dominicus Gundisalvus]. De anima [Book 3, 
Fen 6, of the Shifa, translated by Joannes His- 
palensis and Dominicus Gundisalvus]. De ani- 
malibus [Book 2, Fen 8, of the Shifa, translated 
by Michael Scott]. Alphara- 
bius de intelligentijs [translated from the Arabic]. 
Philosophia prima [ie. Metaphysica, Book 4 of 
the Shifa, translated by Dominicus Gundisalvus]. 
Q5. W. rew ms. notes. ff. 42, 118. Per Bonetü 
Locateluü : Venetijs, 1508. Fol. 642, g. 2.(1) 


De intelligentiis. 


Quartus canonis Auicene cum preclara 
Gentilis Thadei ite; 
florentini expositio super secunda Fen eiusdem. 


fulginatis expositione. 


Gentilis florentini iterum super duos primos trac- 
ta(tus) quinte Fen. Quintus etiam can. cum eius- 
dem Gentilis fulgi.... expositione. Canticorum 
Liber [al-Urjüzat fi al-tibb] cum comento Auer- 
(rois translatio . . . ex arabico . .. a magistro Ar- 
megando Blasij Libellus Auicéne de virib? cordis 
[al-Adwiyat al-Kalbiyat] träslat’ ab Arnaldo 
de villa noua). Omnia... revisa, etc. [Preceded 
by a Table on eight leaves, entitled: Tabula 
dubiorum ac capitulorum Gentilis, etc.) G. 4. 
ff. 286. Cura heredum O. Scoti: Venetiis, 1520. 
Fol. 542. g. 6.(1) 


Principis Avic(ennæ) libri canonis [trans- 
lated from the Arabic by Gerardus Cremonensis] 
necnon de medicinis cordialibus (translatus ab 
Arnaldo de villa nova) 4 cantica (translate ex 
arabico in latinum a magistro Armegando blasii) 


| ab Andrea (de Alpago) Bellunensi ex antiquis 


665 HUSAIN 


Arabum originalibus ... correcti, ... una cum 


interpretatione nominü arabicorü, etc. G. à. 
FEW MS. NOTES. ff. 445. In edibus Luce Antonij 
Junta: Venetijs, 1527. Fol. 542. h. 2. 


[Another edition.] (Avicennæ vita a 
N. Massa... latinitate donata [from the Arabic 
of ‘Abd al-Wahid al-Jauzjani].) ff. 593, 26. 
Apud Juntas : Venetiis, 1544. Fol.: 542. h. 3. 


| [Another edition.]  Avicenne... Liber 
Canonis, de medicinis cordialibus et cantica... 
His accesserunt Avicennæ libellus de removendis 
nocumentis, que accidunt in regimine sanitatis 
[al-Makalat fi tadaruk al-khata’ fi al-tadbir al- 
tibbi] : ejusdem tractatus de syrupo acetoso [al- 
Risalat fi al-sikanjubin]. Ab eodem Alpago ex 
Arabico translati. .Cum indice ...copioso. (Avi- 
cennæ vita, ex Sorsano [i.e. ‘Abd al-Wahid al- 
Jauzjani],a N. Massa Latinitate donata.) pp. 1104. 
Per loannes Heruagios : Basilee, 1556. Fol. 
435. i. 14. 
[Another edition.]  Avicenns liber Ca- 
nonis, De Medicinis cordialibus, Cantica, De 


Removendis nocumentis in regimine sanitatis, 


De Syrupo acetoso. Quorum priores tres A. 
Alpagus, qui duos etiam ultimos tractatus ex 
Arabico in Latinum transtulit, . . . emendationi- 
bus, ac indice nominum Arabicorum ab ipso 
interpretatorum ornaverat. Postea B. Rinius... 
lucubrationibus decoraverat; castigationes Alpagi 
suis locis inserens, plurimasque alias in margine 
addens. ... Idem Rinius in hac editione, toto 
volumine perlecto, adhibitis exemplaribus Alpagi 
innumeris castigationibus tum locorum citationi- 
bus illustravit.... His accessit vita Avicennæ ex 
Sorsano, & N. Massa sumpta, and latine scripta. 
Index locupletissimus. ff. 590,20. Apud Juntas: 
Venetiis, 1582. Fol. 542. h. 8.(2.) 


[Another edition.] Avicennæ ex Gerardi 
Cremonensis versione et À. Alpagi castigatione. 
... Vita... Avicennæ ex Sorsano Árabe... à N. 
Massa Latine scripta... Additis... librorum ca- 
nonis œconomiis, necnon tabulis isagogicis in 
universam medicinam ex arte Humain, id est 
Joannitii Arabis. Per F. Paulinum, eic. 2 tom. 
Apud Juntas: Venetiis, 1595. Fol. 542. h. 5. 
Imperfect : wanting tom. 2. 


—— {Another edition.] 2 tom. Apud Juntas: 
Venetiis, 1608. Fol. 542. h. 6, 7. 


` HUSAIN ‘666 


HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Asu ‘Ati) ete. [Two 
OR MORE Works] (continued). Avicennæ ... 
Compendium de anima [al-Risalat fi kuwa al-nafs]. 
De mahad .i. de dispositione, seu loco, ad quem 
reuertitur homo, vel anima eius post morté [al- 
Risalat al-adliawiyat fi al-ma‘ad]. Aphorismi de 
anima [al-Fusul fi al-nafs]. De diffinitionibus, & 
quæsitis [Kitab al-hudüd]. De diuisione scien- 
tiarum [Takasim al-hikmat wa’l-‘ulam]. Ab 
Andrea Alpago Bellunensi... ex arabico in latinu 
versa. Cum expositionibus eiusdem Andree col- 
Omnia ...in lucem 
ff. 145. Apud 

541. b. 2. 


lectis ab auctoribus arabicis. 
ædita [by Paulus Alpagus]. 
Juntas : Venetiis, 1546. 4°. 
Avicennæ ... libellus de removendis no- 
cumentis, qua accidunt in regimine sanitatis 
[al-Makalat fi tadaruk al-khata’ fi al-tadbir al- 
tibbi]. Tractatus ejusdem . .. de syrupo acetoso 
[al-Risalat fi al-sikanjubin]. Syrasi philosophi 
[Malimüd ibn Mas'ud al-Shirazi] . . . expositiones 
super secundam, et tertiam, et partem quarte 
fen primi canonis Avicennæ.  Ebenefis [Ibn al- 
Nafis] philosophi ... expositio super quintum 
canonem Avicenna. Tractatus de ponderibus, 
& mensuris, Ab A. Alpago ... ex Arabico in 
latinum versa, ac nunc primum in lucem zdita. 
ms. NOTES. ff. 80. Apud Cominum de Tridino 
Montisferrati : Venetiis, 1547. Fol. 


542. g. 3.(1) 


Avicennae . . . libri in re medica omnes, qui 
... ad nos pervenere. Id est Libri Canonis quinque 
[translated from the Arabic by Gerardus Cremo- 
nensis, with the corrections of Andreas Alpagus on 
the margin]. De viribus cordis (translatus ab 
Arnaldode Villa Nova). De removendis nocumentis 
in regimine sanitatis (traductus ex Arabico in 
Latinum per Andream de Alpago Bellunensem). 
De sirupo acetoso (traductusex Arabicoin Latinum 
per Andream Bellunensem). Et Cantica (translata 
ex Arabico in Latinum a Magistro Ármegando 
Blasii. Adjecti ... sunt indices quattuor: duo 
quidem veluti Arabice linguæ promptuaria ; 
antiquum unum & Gerardo Cremonensi, ut videtur: 
alterum ... a Bellunensi editum, efc. copious 
ms. NOTES. 2tom. Apud V. Valgrisium: Venetiis, 
1564. Fol. 642. h. 4. 


— [Another copy.] 39. g. 16. 
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HUSAIN ibn 
[Two op more Works] (continued), (dh. j Sec 
e Lada, en us [A collection of nine 


philosophical treatises by Avicenna, namely : 
(1) the introductory portion of the second 
part, treating of physics, of his system of 
speculative philosophy, entitled “Uyün al-hikmat; 
(2) al-Risalat fi al-ajram al-samawiyat, on 
the nature of the heavenly bodies; (3) al- 
Risalat fi al-kuwa al-insäniyat, on the human 
faculties; (4) Kitab al-hudid, a collection of 
scientific definitions; (5) Takasim al-hikmat 
wa’l-‘ulüum, on the classification of the sciences; 
(6) al-Risalat fi ithbat al-nubüwat, on prophecy ; 
(7) al-Risälat al-nairüziyat, on the hidden mean- 
ing of the letters of the alphabet which are pre- 
fixed to some of the Surahs of the Koran; (8) 
al-Risälat fi al-‘ahd, on the duties of man to- 
wards God; (9) al-Risalat fi al-akhlak, an out- 
line of a system of ethics. To which are added 
the story of Salàmàn and Absal, an allegory trans- 
lated from the Greek by Hunain ibn Ishak, and 
a lifeof Avicenna from the biographical dictionary 


of Ibn Khallikän.] pp. iv. 181. Jus irta 
[Constantinople, 1881.] 8°. 14540. a. 44. 


Vues d'Avicenne sur l'astrologie et sur 
le rapport de la responsabilité humaine avec le 
destin. (Compte-rendu du traité : La réfutation 
des atrologues, “ al-Isháret ilå ilmi fesádi ahkámi- 
l-noudjoumi," portant aussi le nom “ risáletun fi 
raddi-l-mounadgdgémin." Le traité d'Avicenne 


sur le destin, “ Risálet fi-l-Qadr.") Par A. F. 
Mehren. Extrait du Muséon. pp. 38. Louvain, 
1885. 8°. 14540. a, 45.(2.) 


Vues Théosophiques d'Avicenne. Sa doc- 
trine des moyens d’acquisition de la béatitude 
céleste et de la condition des illuminés (examen 
de plusieurs de ses petits traités: sur “ l'amour," 
sur “la mort," sur “ la prière,” et sur “la visite 
des tombeaux," et des trois derniers chapitres 
de la deuxième partie de ses “ Anmâth ”), par 
A. F. Mehren. Extrait du Muséon. pp. 34. 
Louvain, 1886. 8°. 14540. a. 45.(4.) 


—— Traités Mystiques d'Abou Alf al-Hosain 
b. Abdallah b. Siná ou d'Avicenne. Texte arabe 
publié, ... avec l’explication en français, par 


‘ABD ALLAH (Apu ‘Ati) ete. | A. F; Mehren. 
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Le d vel ill ON, 


(RS A al Jul, aus vg alll ue Q? veel 
Leyde, 1889, etc. As, 14540. e. 3. 


In progress. 


AL-ADÉHAWIYAT FI AL-MA AD. 


——— See below: AL-RISALAT AL-ADHAWIYAT. 


AL-ADWIYAT AL-KALBIYAT. 


Libellus Auicene de uiribus cordis trans- 


latus ab Arnaldo de uilla noua barchnone. See 
below: AL-KàNUN rr AL-Tiss, Begin. Liber 
canonis primus (-quintus), ete. 1482, etc. Fol. 
540. k. 16. 
——— 1486. 4°. 7320. £ 
—— 1490. Fol. 542, f. 27. 
— 1500. 4°. 7305. e. 4. 


9 


Libellus Auicene de virib^ cordis traslat 


ab Arnaldo de villa noua. See above: Two or 
MORE Works. Quartus canonis Auicene, ete. 
1520. Fol. 542. g. 6.(1.) 


Libellus Auicéne de virib” cordis traslat’ 
ab Arnaldo de villa noua. See below: AL-KANÜOX 
FI aL- Tiss. Auicenna. Liber canonis, ete. 
1522. +. 541. b. 1. 


Libellus Auicenne de viribus cordis trans- 
latus ab Arnaldo de villa noua. See below: 
AL-KANUN FI aL- Tiges. Auicenna. Praesens maxi- 
mus codex est totius sciétie medicine, etc. vol. 2. 
1523. Fol, 542, k. 3. 


Libellus Auicenne de viribus cordis trans- 
latus ab Arnaldo de villa nova (cum castiga- 


tionibus Andree de alpago Bellunensis). See 
above : Two og more Works. Principis 
Avic(ennæ) libri canonis, ete. 1527. Fol. 
542. h. 2. 
——— 1544 Fol. 542. h. 3. 
—— 1556. Fol. 495. i. 14. 
—— — 1582. Fol. 542. h. 8.(2) 


Libellus Avicennae de viribus cordis trans- 
latus ab Arnaldo de Villa Nova. [With the 
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* 


corrections of Andreas Alpagus.] See above: 
Two og more Works. Avicennae libri in re 
medica omnes, qui... ad nos pervenere, etc. 
tom. 2. 1564. Fol. 642. h. 4. 


1608. Fol. 542. h. 7. 


Principis Avicennae Mauritani, de Corde, 
ejusque facultatibus, libellus, Joanne Bruyerino... 
interprete. pp. 6l. Apud hered. Seb. Gryphu: 
Lugduni, 1559. 8°. 539. b. 35.(1) 


tom. 2. 


aL- ABD. 


See below: AL-RISALAT FI AL- AHD. 


AL- AINIYAT FI AL-NAFS. 


See below: AL-KASIDAT FI AL-NAFrs. 


e D € = ° = 
AKSAM AL- ULUM AL- AKLIYAT, 


—— See below : TAKASIM AL-/HikMAT wA'L-'ULUM. 


AL-ANMAT FI AL-HIKMAT. 


See below: AL-ISHARAT WA’L-TANBIHAT. 


Dar AL-MADAERR AL-KULLIYAT LDL-ABDAN 
AL-INSANIYAT. 


See below: AL-MAKALAT FI TADARUE AL- 
KHEATA FI AL-TADBIR AL-TIBBI. 


AL-FuSUL FI AL-Nars. 


Liber aphorismorum Avicennæ de anima, 
& de manifestatione quarundam dispositionum 
eius ex Árabico in Latinum deductus per Andream 


(Alpagum) Bellunensem. See above : Two or 
MORE Works. Avicennæ . .. compendium de 
anima, etc. 1546. 4°. 541. b. 2. 


AL-ISHARAT ILA ‘ILM FASAD AHKAM AL-NUuJUM. 


See below: AL-MAKALAT FI IBTAL 'ILM AL- 
Nvu3UM. 


"AL-IsHARAT FI ITHBAT aL-NuBUWAT. 


See below: AL-RISALAT FI ITHBAT AL- 
NuBUWAT. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH, etc. (continued). 


AL-ISHARAT WA’L-TANBIHAT. 


Ibn Sin&. Le Livre des théorèmes et des 
avertissements, publié ... et traduit avec éclair- 
cissements par J. Forget. Leyde, 1892. 8°. 

In progress. 14540. a. 49. 
ei, elus ue $5 Jl SA bss! 
e Jus c^t Les trois derniers sections de 


l'ouvrage al-Ishárát wa-t-Tanbih&t, Indications et 
Annotations, sur la doctrine coüfique d’Avicenne. 
Texte arabe avec l'explication en français, . . . 


par À. F. Mehren. 1891. See above: Two or 
MORE Works. Traités mystiques . .. d'Avicenne, 
elc. fasc. 2. 1889, etc. 4°. 14540. e. 3, 


Sur l'acquisition de la béatitude céleste et 
sur la condition des illuminés (examen des trois 
derniers chapitres de la deuxiéme partie des 
Anmáth d'Avicenne, par A. F. Mehren). See 
above: Two or more Works. Vues Théoso- 
phiques d’Avicenne, etc. ii. 1886. 8°. 
14540. a. 45.(4.) 
See Nasir al-Din (MuBAMMAD ibn 
Muñauman) Tüsi. e elu c p [Hall 


mushkilat al-isharat. A commentary on 
the 2nd and 3rd parts of Avicenna’s 
treatise entitled al-Isharat wa’l-tanbihat. ] 
[1876.] 8°. 14540. a, 33, 


AL-KANUN FI AL-TIBB. 


— v e se ail Ws T. yp al US 
el! ple, [Al-Künün fi al-tibb. A system of 
medicine. To which is added a compendium of 
Aristotelian philosophy, entitled al- Najat,abridged 
by the author from his larger work entitled al- 
Shifa.] 8 pt. In Typographia Medicea : Romae, 


1593. Fol. 14535. e. 1. 
—— [Another copy.] 542. h. 1. 
——— [Another copy.] 40. f. 14. 
—— [Another copy.] G. 7852. 

[Another copy.] 14535. e. 2. 


The title-page, 3 leaves of the table of contents, pp. 357. 
362 of pt. 1, and the last two leaves of pt. 3, are supplied in 
manuscript. With a few manuscript notes in Arabic besides, 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Asc “Ar called 
IBN SINA, etc. [at-KAntw r1 AL-TiB] (continued). 


S uu GW we Il vill AN s 
e C! [AI-Känün fi al-tibb.] 3 vol irae 
[Bulak, 1877.] 4°. 14535. d. 6. 


— üw B [sic] ail vii uus Cll DU 
id est, Liber secund^ de canone canonis a filio 
Sinà studio sumptibus ac typis Arabicis P. Kir- 
stenii ... ex Asiatico et Africano exemplari 
... Arabice per partes editus et ad verbum 
illustrat’. Ms. 
Fol. 


642. g. 8. 


mss ; 
. ° $ L 1 
in Latin: translat’, notisque ... 


NOTES. pp. 132.  Bresle [1610]. 


(Ue, e wpe e WS) [The first 
book of Avicenna's Canon, treating of Anatomy, 
Physiology and Pathology. Edited, with an 
introductory notice of the author and marginal 
notes, by ‘Abd al-Baki Tabib.] pp. 444, lith. 
trate [Teheran, 1867.] 4°. 14535. d. 4. 


SS ws) e ups CERTES [The first two 


parts (3) of the fourth book of the Canon, 
treating of fevers, their symptoms and treatment. 
Edited, with copious marginal notes compiled 
from various sources, by Muhammad Ashraf 
'Ali.] pp. 252, lith. gg ren [Lucknow, 1879.] 8°. 

. 14535. c. 6. 


[Another copy.] 14535. c. 7.(1) 


e JPA quus HWY yy sas ee AUI 
[The first book of the Canon. Edited, with a 
marginal commentary, by Mirza Muhammad 
Mahdi. pp. 212, 56, lith. gi) 1emv-imes 
[ Lucknow, 1890.] Fol. 14535. e. 6. 


Liber canonis pm’ (-quitus) qué pnceps 
abohali abinsceni de medicina edidit translatus 
& magistro gerhardo cremonensi i toleto ab 
arabico in latinum. — €x. $. ms. Notes. [Weiden- 
bach, near Cologne? 1470?] Fol. 542. k. 1. 


Without title-page, register, or pagination. Printed in 
double columns; 56 lines toa full column. This is one of 
more than twenty books distinguished by the peculiar form of 
the capital R. None have any imprint or dute, but there are 
reasons for believing that they were printed at the Monastery 
of the Brethren of Common Life at Weidenbach near Cologne, 
between 1465 and 1478. Seed. P. A. Madden, “ Lettres d'un 
Bibliographe," iv. 55-122. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Asc ‘Azi) called Isy 
Sina, etc. [AL-KANUN St aL-Tiss] (continued). 
Begin. [Fol. a 2, recto :] Liber canonis primus 
(-quintus) quem princeps aboali abinsceni 
de medicina edidit translatus a magistro ger- 
cremonensi in toleto ab 
latinum. (Libellus Auicene de uiribus cordis 
translatus ab Arnaldo de uilla noua barchnone.) 


ardo arabico in 


gp. 4. us. notes. Per magistrum Antonium 
d carcano ^ Hieronymum de durantibus : Papie, 
1482-83. Fol. 540. k. 16. 


920 leaves ; without title-page, pagination or catchwords ; 
printed in double columns, 57 lines to the full column; vig. 
a, a-t, a-y, A-K, aa-ff, mostly in tens, The first leaf of the. 
preliminary sheet a, which is blank, is wanting. 


[Another edition.] Begin. Liber canonis 
primus (-quintus) etc. [Fol. dp 8 verso :] Adest 
2plementü libri quinti q dicit antidotariu libri 
toti! canonis senis regis aboali hassen filii hali 
abinsceni cuius 2plemento totus iste liber finitus 
est süma ac diligetia emendatus.  [Fol. ez 1.] 
Libellus Avicenne de virib” cordis traslatus ab 
Arnaldo de villa noua barchinoe felicit incipit. 
G. #. ws. Notes. Impensis magistri petri maufer. 
Venetiis, 1486. 4°. 7320. f. 


500 leaves ; without title-page, pagination, or catchwords ; 
printed in double columns, 58 lines to a full column; sig. 
a-k, aa-kk, A-Z, AB, AA—00, aa-fr, mostly tn eights. The first 
leaf is blank. Imperfect; wanting sheet LL and fol. fr 7. 


[Another edition.] Begin.  [sig. a n.] 
Liber canonis primus (—quintus), ete. End. Regis 
aboali hassem filii hali abinsceni liber tot? finitus 
est una cum tractatu de viribus cordis translato 
ab Arnaldo de vilanoua. €x. &. Venetiis, 1490. 
Fol. 542. f. 27. 


434 leaves ; without title-page, pagination, or catchwords ; 
sig. a-q, t-z, 7-4, A-Z, aa-hh, mostly in eights; printed in 
double columns, 60 lines to a full column. 


[Another edition.] Liber Auicenna. (Liber 
canonis primus, etc.) (Sig. zz.] Libellus Auicene 
de viribus cordis traslatus ab Arnaldo de villa 
noua, etc. x. D. Ms. NOTES. 
Simonem Papiensem Dictum Beuilaquam : Venetiis, 
1500. 4°. 7305. e. 4. 


632 leaves, without pagination: printed in double columns, 
51 lines to the full column ; sig. a-z, 7, A-Z, aa-ii, AA-ZZ. 


Impressum per 


Auicenna, Liber canonis totius medi- 


cine ab auicenna ... excussus a gerardo cre- 


monési ab arabica lingua in latina reductus. 
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Et a petro atonio rustico... ab errorib” . .. 
castigatus  necno a... symphoriào caperio... 
annotatoib, ... illustrat’: una cü ei, vitaa... 
francisco calphurnio ... excerpta, efc. End. 
Regis abo ali hasse3 filii hali abinsceni liber 
totus finitus est vna cuy tractatu de viribus cordis 
traslato ab Arnaldo de villanoua: ac etia cu 
canticis eiusde traslatis ex arabico in latinu a 
magistro Armegando blasij, ete. Œ.. rew va 
NOTES. ff. 453. Opa Jacobi myt: Lugduna, 1522. 4°. 

541. b. 1. 


Praesens maximus codex est 
totius sciétie medicine principis Aboali Abinsene 
(Liber canonis, quem de arabico in latinum tran- 
stulit Gerardus cremonensis) cu3 exponibus omniü 
principaliu a illustriu interpretu eius ... Expo- 
sitores in hoc codice contenti, Gentilis de fuli- 
gineo, Jacobus de partibus, Dinus florétinus, Ugo 
senensis, Auerrois cordubésis, Matheus de gradi, 
Thadeus florentinus, Gentilis florentinus. (Libellus 
Auicenne de viribus cordis translatus ab Arnaldo 
de villa noua. Cantica Auicène cum comento 
Auerrois traslata ex arabico in latinus a magistro 
Armegando blasii. Questio Gentilis de febre: 
deinde alii tractatus: 7 alie questiones Gentilis.) 
Œ. $. rew ws. notes. 5 vol Per P. Pincium : 
Venetits, 1523. Fol. 542. k. 2-6. 


The “ Libellus de viribus cordis," the “ Cantica," and the 
“ Questiones ” of Gentilis are appended to vol. 2. 


Auicenna. 


Auicenne liber Canonis medicine (traslatus 
a magistro Gerardo Cremonensi). Cum castiga- 
tionibus Andree (de Alpago) Bellunensis. See 
above: Two or more Works. Principis Avic(ennæ) 


hbri canonis, e£c. 1527. Fol. 542. h. 2. 

1544. Fol. 542. h. 3. 
— 1556. Fol. 435. i. 14, 
— 1582. Fol. 542. h. 8.(2.) 


Liber Canonis in medicina . . . Avicennae. 
A Gerardo Cremonensi in latinum conversus. 
Annexis ... in margine & (Andrew Alpagi) 
Bellunensis & aliorum correctionibus. See above: 


Two op MORE Works. Avicennae . . . libri in 


re medica omnes, qui... ad nos pervenere, etc. 
tom. 1. 1564. Fol. 642. h. 4. 

tom. l. 1595. Fol. 642. h. 5. 
—— tom. 1. 1608. Fol. 642, h. 6. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Apu ‘ALi) efe. [ar- 
KaNUN Fr at-Trps] (continued). — Clarissimi... 
Abuali... Ibn Tsina ... canon medicine, in- 
terprete & scholiaste V. F. Plempio. Tom. I. 
Librum primum & secundum canonis exhibens, 
atque ex libro quarto tractatum de febribus. ms. 
notes [by E. Castell]. pp. 432,311,71. Lovanii, 
1658. Fol. 642. g. 4. 


Primus (tertius, fen prima quarti) canonis 
Auicenne principis (que de arabico in latinum 
transtulit Gerardus Cremonensis) Cum 
explanatione Jacobi de partibus. Gil. vew ws. 


NOTES. 4 vol. Impssu3 incipicte 1ohanne Trechsel 
Dsummate tohane Clein : Lugduni, 1498. Fol. 
542. k. 7-10. 


Expositio Dini Florentini super tertia 4 
quarta 7 parte quite Fen quarti canonis Auicéne 
cum textu [translated by Gerardus Cremonensis] 
etc. G. 3L. FEW ws. NOTES. ff. 162. Per Io. Hertzog 
de London : Venetijs, 1499. Fol. 

642. g. 5.(1.) 


[Another edition.] Dinus in chirurgia cu 
alis. ... Omnia nouissime ... recognita, etc. 
G. L. ff. 148. Expenets Luceantonsj de giunta : 
Venetijs, 1519. Fol. 549. 1. 12.(2.) 


[Another edition.] @.%. f. 157. Apud 
Tuntas : Venetijs, 1544. Fol. 549. 1. 11.(1.) 


Ioannis herculani expositio in primam 
[With the text 
translated by Gerardus Cremonensis.] €5. 3. ms. 
NOTES. ff. 147. 
Venetijs, 1506. 


Fen quarti canonis Auicenne. 


Per Gregorium de gregoris : 


Fol. 543. h. 4.(4) 


— — [Another edition.) Gt. ff. 147. Per 
Philippu pinciu Mantuanü : Venetijs, 1512. Fol. 

641. g. 7. 
[Another edition.] J. Herculani in Avi- 
cennæ quarti canonis fen primam, in qua de 


febribus agitur, . . . explicatio, nunc... recognita 


ac expurgata. Huc accessit Index, efc. pp. 291. 
Ez officina Valgrisiana : Venetijs, 1560. Fol. 
542. h. 10.(2.) 


[Another edition.] De Febribus Ioannis 


Arculani in Avic. IV; Canonis Fen primam ... 
xx 
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expositio, nunc ... expurgata, ac duplici Avi- 
cennæ textu exornata, altero antiquo [i.e. the 
Latin translation by Gerardus Cremonensis] 
quem sequutus est Arculanus: altero [i.e. the 
same translation] quem post Andrew Alpagi ... 
castigationes B. Rinius ... emendationibus et 
locorum citationibus illustravit... . Cum indice, 
etc. pp. 700. Typis I. de Cadorinis : Patavii, 
1685. 4°, 541. b. 6. 


Preclara ... Ugonis Senensis iterpre- 
tatio in prima quarti canonis principis: que de 
febribus dicitur [with the text, translated by 
Gerardus Cremonensis]: cum quibusdam ex- 
travagantibus  utilissimis, ete. [Edited by 
J. Tolentinus.] @.%. ff. 86. Impressa per 


G. Arrivabenu : Venetijs, 1515. Fol. 7305. h. 


[Another edition.)  Nouiter castigata, ac 
q3plurimis flosculis in margine situatis illustrata : 
nuperrimeq; impressa, etc. (X. 34. ff. 86. Iacob 
de Burgofraco : Papie, 1517. Fol. 542. h. 9.(2.) 


[Another 


quarti .. 


edition] Ugo in primam 
. Ugonis senensis in quarti canonis 
Auicenne Fen prima... expositio ... 

(5... expurgata. ... Adjectis in margine 
jsplurib/ annotationib”: . necno triplici re- 
pertorio (per L. Panetiu;), etc. ZS. 3 ff. 72, 12. 
Mandato ^ expensis Luceantonij de 


Venetijs, 1523. Fol. 


recognita 


giunta : 


539. 1. 16.(3.) 


Ugo super quarta Primi. Ugonis senen- 
sis super quarta Fen Primi Aui(céne) preclara 
expositio [with the text, translated by Gerardus 
Cremonensis], cu3 annotationibus Iacobi de par- 
tibus nouiter impressa 5 perd; diligenter reuisa. 
€x. 4. ff. 85. Per Iacob Paucidrapiü de Burgo- 
francho : Papie, 1515. Fol. 542. h. 9.(9) 


[Another edition.] @.#. ms. Nores. ff. 
86. Cura ^ sumptibus Heredü Octauiani Scoti : 


Venetijs, 1524. Fol. 7305. h. 


[Another edition] OG a ff. 72, 12. 
Mandato ^ sumptibus L. A. de Giunta: Venetijs, 
1517. Fol. 539. i. 16.(2.) 


—— Expositio Ugonis Senensis in primam 


(+ secundam) Fen primi Canonis Auicenne [with 


the text, translated by Gerardus Cremonensis] 
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cum questionibus ejusdem. Item questionem de 
febre Antonii Faventini. €x. $. ms. nores. ff. 120. 
Impensa heredum Octauiani Scott: Venetiis, 1517. 


Fol. 1905. h. 


[Another edition.] Ugo super primo 
canon. Auicen.  Prestantissimi viri medicoru; 
principis Ugonis Senensis sup primo can. (in 
primam 4 secunda; fen primi canonis) Auicenne 

. expositio: ... novissime ab omnibus fere ` 
mendis purgata: ac djjplurimis additoibus mar- 
gialib” irradiata : noviterjy ipssa. @. &. ff. 120. 
lacob de Burgo fráco : Papie, 1518. Fol. 


642. h. 9.(1.) 


———— {Another edition. | 
primi. 


Ugo in primam 
.. doctoris Ugonis 
senensis in primi canonis Auicenne Fen primà 
(1 secundam) . .. expositio .. 


... Consumatissimi . 


. Adjectis in mar- 
gine gspluribus annotationibus: ... necno trip- 
lici repertorio (per L. Panetiu), etc. €x. 2, ff. 117. 
Mandato a 


Venetiis, 1528. 


expensis Luceantoni] de Giunta: 


Fol, 539. i. 16.(1) 


Jacobi Forliuiensis in Primu3 Auicene 
Canonem Expositio cu; Questionibus ejusdem ac 
indice dicti cujusq3 in marginibus appositi. Huic 
etia noue impressioni scito additam fore ex- 
positione ... Jacobi de partibus ultramontani 
super capitulis videl Do regimine eius qš come- 
ditur a bibit. vi. Et de regimine aque 5 vini 
vit. Doc. 11. Fen. 11. Primi. De quibus nulla 
per Jaco. For. inueta est eruditio. [With the 
texts, translated by Gerardus  Cremonensis.] 
GH. ff. 248. Impensis heredum C. Scoti: 
Venetis, 1518. Fol. 5306. f. 


[Another edition.] Jacobus de Forliuio 
super Primo Auicenne, efc. ff. 233. Mandato 
4 expesis Luceantony de Giunta: Venetijs, 1520. 
Fol. 639. i. 5.(2.) 


Qui atrocem horres pestem, Pes- 
De 
De causis seu signis 
De pesti- 


Begin. 
tilenteq; times febrem ecce dicta Auicene. 
pestilentia seu peste. 
De preseruatione a peste. 
lentiali febre. De signis febris pestiletialis. 
De cura febris pestilentialis. Ordinata, exposita, 
discussa a Rustico, medicine cultore nuperrime 
[With the text, extracted 


pestis. 


in lucem emissa. 
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from the Canon, Lib. 1v., Fen 1., Tractatus 4, in 
the Latin version of Gerardus Cremonensis.] 
G.#. ms. notes. [1518?] Fol. 548. g.6.(2.) 


Begin. Qui venenosa formidas apata et 
pestiferos paues bubones ecce dicta Auicene 
Arabis. De igne persico pruna vel carboe. De 
signis ignis psici pru. velcarbo. De cura ignis 
De althoyn seu antrace. 
De cura althoyn 


psici pru. vel carbo. 
De signis althoyn seu antracis. 
seu antracis. Ordinata, exposita, discussa a 
Rustico medicine cultore nuperrime in lucem 
emissa. [With the text, extracted from the 
Canon, Lib. 1v., Fen 3, Tractatus 1, in the Latin 
Cremonensis] OG. iL. 


543. g. 6.(3.) 


version of Gerardus 
[1518 ?] Fol. 


Textus duaru primaru Fen primi canonis 
Avicene. Textus Fen quarte primi canonis. 
Textus Fen pme quarti canonis q est de febrib”. 
Textus tertie : quarte : quinte Fen quarti Canonis 
[Translated by Gerardus Cre- 


Articella nuperrime 


...in Chirurgia. 
monensis.] See ARTICELLA. 


impressa, ete. 1519. 8°. 544. b. 8. 
1525. 8°. 544, b. 9 
— 1534 8°. 544. b. 10 


Liber canonis Quartus . .. de egritudini- 
pus particularibus que cum accidunt non appro- 
priant uni membro. Liber Quintus de medicina 
a est Antidotarium. [Translated from the Arabic 
by Gerardus Cremonensis.] See above: Two or 


MORE Works. Quartus canonis Auicene, etc. 


1520. Fol. 542. g. 6.1) 
Dynus super qrta Fen primi cum Tabula. 
Eminentissimi ... Dyni Florentini in quartà Fen 


primi Auicen. necno in canones generales scdi 
libri eiusdé ... comentaria . . . additis insup 
quaplurib’ magistralibus notationib” in margine 
appositis, etc. [With the text, translated by 
Gerardus Cremonensis.] Op. 4. ff. 205. Luce- 
antonij de Giunta: Venetijs, 1522. Fol. 


549. 1. 11(2.) 
Getilis de febribus. Expositio subtilissimi 
iterpretis Getilis in prima Fen quarti canonis 
Auicéne nouissime recognita atq; diligetius medis 
omnibus expurgata cuj receptis eiusdem que de- 
pravatiora fuerát emédatis (opus ab eximio doctore 
Jul. Martiano Rota castigatü) : necno indice tam 
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capita oia quà insignes huius operis questiones 


commonstrante. [With the text, translated by 


Gerardus Cremonensis.] @&. 3.. ff. 136. Ez- 
pensis Luceantony Junta: Venetys, 1526. Fol. 
| 543. g. 6.(1) 


. Quarta fen, primi: de 
Interprete Iacobo 
C. Chevallon : 

644. b. 5.1) 


Avicennæ .. 
universali ratione mededi. 
Matino. Ms. NOTES. ff. 64. 
Parisis, 1532. 8. 


Avicennæ caput 29 terti canonis fen 
prime tractatus primi de canonibus universalibus 
curationis doloris capitis, ab I. Mantin latinitate 


donatum. See Barrsporp (C. A.) Methodus 
universae artis medicæ, ete. 1538. Fol. 
713. m. 4. 


M. Sancti 
medicorü chirurgicorum usum commentaria nuper 
in lucem edita in Auicennæ textu [sc. Fen 8, 
Tract. 1; Fen 4, Tract. 3, cap. 1-5; and Fen 
9, Tract. 5, cap. 1; of the fourth book of the 
De apostematibus calidis. De contu- 
sione & attritione. De casu & offensione. De 
caluariæ curatione. [With the text of the 
extracts, translated by Gerardus Cremonensis.] 
Eiusdem Mariani compendium in chirurgia, etc. 
M8. ADDITIONS. ff. 319. Apud heredes Lucæantoij 
Iunte : Venetijs, 1543. 4°. 541. b. 3, 


Barolitani, . ad communem 


Canon]. 


Prima Fen Quarti Canonis Auicennæ de 
Febribus. [Translated by Gerardus Cremonensis.] 
MS. NOTES. A Ponceto le Preuz: Parisiis, 1549. 8°. 
544. b. 6.(1) 


A. M. Betti... in quartam Fen primi 
Canonis Auicennæ commentarium ... nunc primum 
in lucem editum, etc. [With the text translated 
by Gerardus Cremonensis.] ff.320. A. Benacius: 


Bononiae, 1560. Fol. 542. g. 7. 


—— Oddi de Oddis.. 
primi Libri Canonis Auicenne ... expositio. 
Nunc primum ... edita... studio M. Oddi. 
[With the text, translated by Gerardus Cre- 
monensis.] pp.499. P. and A. Meictos, Venetiis, 
1575. 4°. 542. d. 3. 


. in primam totam Fen 


Avicennae de Febribus tractatus quattuor 
[Fen 1 of the fourth book of the Canon]. See 
Fesres. De Febribus opus sane aureum, etc. 


1576. Fol. 776. m. 4. 
xx2 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Asv 'Ari) etc. [at- 
Kanon FI aL-T15B] (continued). Principis Avi- 
cennae liber primus. De universalibus Medicæ 
scientiæ præceptis. A. Gratiolo interprete, etc. 
ff. 472. Apud F. Zilettum: Venetiis, 1580. 4°. 

542. d. 1. 


S. Sanctorii ... commentaria in primam 
fen primi libri canonis Avicennæ, etc. [With the 
text, translated by Gerardus Cremonensis, re- 
vised and corrected by Andreas Alpagus.] FEw 
ms. NOTES. coll. 802. Venetiis, 1625. Fol. 

542. h. 11. 


——— [Another edition.] coll. 1120. Venetiis, 
1646. 4°. 541. b. 5. 


Abugalii Fili Sinae ... de Morbis Mentis 
Tractatus [consisting of 15 chapters extracted 
from the 3rd book, and one from the 4th book, 
of the Canon], editus in specimen normæ medi- 
corum universe ex Arabico in Latinum de in- 
tegro converse & à barbarorum inscitiá spurci- 
tiâque vindicatæ; interprete P. Vatterio. pp. 
216. Parisiis, 1659. 8°. 542. a. 5. 


Avicennæ quarti libri canonis fen prima 
de febribus [translated by Gerardus Cremonensis, 
revised and corrected by Andreas Alpagus]. 
Nova editio [by J. B. Pasquati]. pp. 334. 
Patavii, 1659. 12°. 544. b. 7. 


Zusammengesetzte Heilmittel der Araber. 
Nach dem fünften Buch des Canons von Ebn 
Sina aus dem arabischen übersetzt von Dr. 
Sontheimer. (Essai de sinonymie botanique 
arabe par Mr. Husson.) pp. ii. 288. Freiburg 


im Breisgau, 1845. 8°. 14535. b. 2. 
AL-KANUN FI AL-Trps.— Appendiz. 


——— Ebenefis [Ibn al-Nafisj philosophi ac 
medici expositio super quintum canonem Auicennæ 

. ab-Andrea alpago bellunensi ... ex arabico 
in latinum uersa. See above: Two op MORE 
Works. Avicennae ... libellus de removendis 
nocumentis, quæ accidunt in regimine sanitatis, 


etc. 1547. Fol. 642. g. AO) 


—— Syrasi philosophi [Mahmud ibn Mas‘ud 
al-Shiräzi] ... expositiones super sccundam, & 
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tertiam, & partem quarte fen primi canonis 
Auicennæ. [Translated into Latin by Andreas 


Alpagus.] See above: Two op more Wonks. 
Avicenna ... libellus de removendis nocumentis, 
que accidunt in regimine sanitatis, etc. 1547. 
Fol. 542. g. 3.(1) 


See ‘Ati ibn Asrı al-Hazu, called Ing al- 
Naris. The Moojiz-ool-Qanoon [an abridgement 
of Avicenna’s Canon], etc. 1828. 4°. 

14535. d. 5. 


+ 871 8°, 14535. b. 17. 


See MaüMUD ibn MuttammaD, al-Jaghmini. 
à JU [Känünchah fi al-tibb. A compendium 
of medicine, founded on Avicenna’s Canon. 


[1868.] 8°. 14535. a. 5.(2.) 


See Manmup ibn Monammap, al-Jaghmini. 
Terjuma Canoonché ... der Elm Tebb. Short 
Canons of the Art of Physic. Being a com- 
pendium [founded upon Avicenna’s Canon]... 
now done into English, ete. 1782. 4°. 

41. d. 25. 


AL-KASIDAT FI AL-MANTIK. 


See below: AL-URJUZAT FI AL-MaANTIK. 


AL-KASIDAT FI AL-NAFs. 


Begin. Lectori Benevolo, etc. ... sanas 
Kuu.) (SAX! axe (S [An Arabic poem on the 
human Soul, rhyming in ë Preceded by a 
dedication, signed, “ Joannes Richelius, Typogr. 
Rost.”] [Rostock,] 1635. 8. sh. fol. 


837. h. 15.(6.*) 


There is an English translation of this poem in the life of 
Avicenna, in vol. 2 of Ibn Khalltkan’s Biographical Dic- 
tionary, translated by Baron W. Macguckin de Slane. 


Bono yu bye KARAS T. La š dai] 
[Al-Kasidat fial-nafs. See BILAUHAR. by eus 
e wi», [Kitab Bilauhar wa-Budasif.] [1889.] 
8°, 14579. oc. 34. 


AL-KASIDAT FI AL-TIBB. 


See below : AL-URJUZAT FI AL-TIBB. 


-a w FF 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Apo ‘Ati) called. Ien 
Sina, or AVICENNA (continued). 


AL-KHUTBAT AL-TAUHIDIYAT. 


Lun vi le cot! ww] dues [Al-Khuibat 
al-tauhidiyat. A discourse in praise of God, 
edited by J. Golius.] See ‘Ati ibn An Tr, 
Caliph. e EE AL Hoc est Proverbia 


quaedam Ali’s, etc. 1629. 8°. 1075. m. 6.(4.) 


L'Hymnedu Chasine, par Auicenne. [Trans- 


lated from the Arabic, by P. Vattier.] See 
Husar ibn ‘Axi, called al-Tucnra’i. L’Elégie 
du Tograi, etc. 1660. 8°. 14573. a. 4. 


Kaap Hary IBN YAKZAN. 


See below: RisALAT HAIY IBN YAKZAN. 


Krop AL-Hupüo. 


dos) 5... ZA [Kitab al-hudüd. A 
collection of scientific definitions.] See above: 
Two OB MORE WORKS. e Jis e? [A collection 
of nine philosophical treatises.] 4. [1881.] 8°. 
14540. a. 44. 


Tractatus de diffinitionibus, & quæsitis 
ab Auicenna compositus : ac ab Andrea (Alpago) 


Bellunensi ex Arabico translatus. See above: 
Two op more Works. Avicennæ ... compendium 
de anima, efc. 1546. 4°. 541. b. 2. 


KITAB AL-MA AD, 


See Meurex (A. F. M.) Tre Afhandlinger 
af Avicenna om Sjælen beskrevne (el-Udhhawiah, 
Risálet ul-mabdai wal-me‘âdi, Risálet ul-nafsi). 
[1881.] 8°. 7306. ee, 5.(2.) 


See MenreN (A. F. M.) Lea philosophie 
d'Avicenne ... exposée d'aprés des documents 
inédits (un traité “sur l’âme ” [and two other 
treatises]). 1882. 8°. 8463. f. 8.(9) 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Asv ‘Ati) called IBN 
Sina, or AVICENNA (continued). 


KITĀB AL-Mappa’ WA L-MA AD FI AL-Nars. 


See Mengen (A. F. M.) Tre Afhandlinger 
af Avicenna om Sjælen besErevne (el-Udhawiah, 
Risálet ul-mabdai wal-me‘âdi, Risâlet ul-nafsi). 
[1881.] 8°. 7306. cc. 5.(2.) 


See Menen A. F. M) La Philosophie 
d’Avicenne . . . exposée d'après des documents 
inédits (un traité portant pour titre: “Le principe 
éternel et le retour de l’âme ” [and two other 
treatises]). 1882. 8°. 8468. f. 8.(9.) 


Ate MaKALAT FI IBTĀL ‘Ibm aL-NoujtM. 


Compte-rendu du traité d’Avicenne: La 
réfutation des astrologues (“‘al-Isharet ilá ilmi 
fesádi ahkämi-l-noudjoumi,”” portant aussi le nom 
"risáletun fi raddi-I-mounadgdgémin ”). Par 
À. F. Mehren. See above: Two or MORE Works. 
Vues d’Avicenne sur l’astrologie, etc. 1885. 8°. 
14540. a. 45.(2.) 


AL-MAKALAT FI AL-KADA WA L- KADAR. 


Le traité d'Avicenne sur le Destin (Risâlet 
fi-I-Qadr). [An abridged translation into French, 
by A. F. Mehren.] See above: Two op MORE 
Worxs. Vues d’Avicenne sur l'astrologie, etc. 
1885. 8°. 14540. a. 45.(2.) 


AL-MAKALAT FI TADARUK AL-KHATA’ FI AL-TADBIR 


AL-TIBBI. 


— plod} Juil ve add) Lad! ao QU 
AN hs gl Say  [Al-Makalat fi tadäruk 
al-khata’ fi al-tadbir al-tibbi. A popular com- 
pendium of hygienics.] See MUHBAMMAD ibn 
ZakaRiYA (Asu Bakr) al-Rāzī.  ([Manafi‘ al- 
Aghdiyat wa-Daf' Madärriha.] GA vii, US 
e [Manafi‘ al-aghdiyat.] margin. [1888.] 4°. 

| 14535. d. 9. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH, etc. [AL-MAKALAT FI 
TapARUK AL-KHATA ] (continued). Libellus Avi- 
cennae de removendis nocumentis, que accidunt 
in regimine sanitatis 8. ex errore usus rerum 
non naturalium, traductus ex Arabico in Latinum 
per Andream de alpago Bellunensem. See 
above: Two op morr Works. Avicennae ... 
libellus de removendis nocumentis, ete. 1547. 
Fol. 642. g. 3.d.) 


Libellus Avicennae de removendis nocu- 
mentis, quae accidunt in regimine sanitatis ... 
traductus ex Arabico in Latinum per Andream 


de Alpago. See above: Two og more Works. 
Avicennae ... Liber Canonis, etc. 1556. Fol. 

435. i. 14. 
—— — 1582. Fol. 542. h. 8.(2.) 


Libellus Avicennae de removendis nocu- 
mentis, quae accidunt in regimine sanitatis ... 
Traductus ex Arabico in Latinum, per Andream 

See above: Two or more Works. 
libri in re medica omnes, qui... 


de Alpago, etc. 
Avicennae ... 


ad nos pervenere, ete. tom. 2. 1564. Fol. 
542. h. 4. 
tom. 2. 1608. Fol. 542. h. 7. 


AL-MAKALAT FI TAKASIM AL-HIKMAT. 


See below: TakKAsSiM AL-HIKMAT WaA’L- 


‘ULUM. 


AL-NAJAT. 


Uus Qui) UAE uae Zeil CoU [AL 
Najat. A compendium of Aristotelian philosophy, 
abridged by the author from his larger work 
entitled al-Shifa.] See above: AL-KANÜN FI AL- 
Tiss. e wp Bl DS pt. 3. 1593. Fol. 

14535, e. 1. 


La Logique du fils de Sina, communé- 
ment appellé Avicenne, .. . nouuellement traduite 
d'Arabe en François par P. Vattier. [The first 
part of the “ Quetabolnageti, c'est à dire, le 
Liure del'Émersion."] pp.308. Paris, 1658. 8°. 
527. c. 8. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Asv 'Ari) called Tex 
Sind, or Avicenna (continued). 


AL-RISALAT AL-ADHAWIYAT FI AL- MA AD. 


Libellus Avicennae de almahad ( .i. de 
dispositione, seu loco, ad quem reuertitur homo, 
vel anima eius post morté) traductus ex arabico 
in latinum per Andream (Alpagum) Bellunensem. 


See above: Two op more Works.  Avicennæ 
. compendium de anima, etc. 1546. 4°. 
541. b. 2. 


See MEunEN (A. F. M) Tre Afhandlinger 
af Avicenna om Sjælen beskrevne (el-Udhhawiah, 
Risâlet ul-mabdai wal-me'ádi, 


[1881.] 8°. 


Risâlet ul-nafsi). 
7306. ce. 5.(2.) 


See MEHREN (A. F. M.) 


d'Avicenne . . 


La Philosophie 
. exposée d’après des documents 
inédits (une épitre sur l’immortalité de l’âme 
portant le titre “ el-udhhawiah " [and two other 


treatises]). 1882. 8°. 8468. f. 8.(9.) 
AL-RISALAT FI AL- AHD. 
sell ó... AJ [Al-Risdlat fi al-‘ahd. 


A treatise on the duties of man towards God.] 


n S 
ear? 
[A collection of nine philosophical treatises.] 
8. [1881.] 8°. 14540. a. 44. 


See above: Two op MORE Works. 


L’Ethique d’Avicenne. 


, 66 


(Exposé fondé 
sur le traité “le Pacte avec Dieu.”) See MEHREN 
(A. F. M.) Les rapports de la philosophie 
d’Avicenne avec l'Islam, etc. 1883. 8°. 

| 14540. a. 45.(1) 


AL-RISALAT FI AL-AJRAM AL-SAMAWIYAT. 


re] da ue Dw Jl [Al-Risalat fi 
al-ajram al-samawiyat. A treatise on the nature 
of the heavenly bodies.] See above: Two or 
MORE WORKS. e Ju, ps [A collection of nine 
[1881.] 8°. 
14540. a. 44. 


philosophical treatises.] 2. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Apo 'Ari) called IBN 
Sina, or Avicenna (continued). 


AL-RISALAT FI AL-AKHLAK. 


p pc P All [Al-Risalat fi al- 
akhlak. An outline of a system of ethics.] See 
above: Two op more Works. e Qiu pus [A 


collection of nine philosophical treatises.] 9. 
[1881.] 8*. 


AL-RiSALAT FI AKSAM AL- ULUM. 


See below:  TaAkasIM AL-HIKMAT wa4’L- 


*ULUM. 


AL-RISALAT FI ASEAR AL-SALAT. 


Ris&let fis-Salat, dissertation sur la prière. 
[An analysis of that tract, by A. F. Mehren.] 
See above: Two or more Works. Vues Théoso- 
phiques d’Avicenne, etc. ii. 6. 1886. 8°. 

14540. a. 45.(4.) 


AL-RISALAT FI Dar AL-GHAMM MIN AL-Mavt. 


Traité intitulé: “ Les réflexions sur les 
moyens d’éloigner la crainte de la mort.” [An 
analysis of that treatise, by A. F. Mehren.] 
See above: Two or more Works. Vues Théo- 
sophiques d'Avicenne, etc. ii. 1-4. 1886. 8°. 
14540. a. 45.(4.) 


RisALAT Harty IBN YAKZAN. 
! 


jus cre plas Ly (> dl, L'allégorie 
mystique Hay ben Yaqzán d’Avicenne, analysée 
(Par A. F. Mehren.) 

See above: Two or 


, d’Avicenne, 
14540. e. 3. 


et en partie traduite. 
[With the text.] 1889. 
MORE Works. Traités mystiques .. 


etc. fasc. 1. 1889, ete. 4°. 


L’allégorie mystique Hay ben Yaqzän 
d’Avicenne, traduite et en partie commentée par 
M. A. F. Mehren. Extrait du Muséon. - pp. 18. 
Louvain, 1886. 8°. 14540. a. 45.(3.) 


14540. a. 44. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Asu ‘ALi) called Les 
SINA, or AVICENNA (continued). 


AL- RISALAT FI AL-HupUp. 


—— See above: KiTAB AL-Hupüp. 


AL-RISALAT FI AL- ISHK, 


Le Traité sur l'amour. [An analysis of 
that treatise, by A. F. Mehren.] See above: 
Two op more Works. Vues Théosophiques 
d’Avicenne, etc. i. 1886. 8°. 14540. a. 45.(4.) 


AL-RISALAT FI ITHBAT AL-NUBUWAT. 


a ed Pire Jess, yd) ols A. Al 
[Al-Risalat fi ithbat al-nubuwat. <A treatise 
on prophecy.] See above: Two op morr Works. 


e Ju, aus [A collection of nine philosophical 
treatises.] 6. [1881] 8°. 14540. a. 44. 


AL-RISALAT FI AL-KADAR. 


See above: AL-MAKALAT FI AL-KADA WA'L- 


KADAR. 


AL-RISALAT FI AL-KIMIYA. 


Avicennae ad Hasen regem Epistola de 
Re Recta. [Translated into Latin.] See ZETz- 
NERUS (L.) Theatrum Chemicum, etc. vol. 4. 
1613, ete. 8°. 1034. d. 4. 


vol. 4. 1659, ete. 8°. 8905. c. 


AL-RISALAT FI AL-KUWA AL-INSANIYAT. 


Ula All ol Qi... AA CAL 
Risalat fi al-Kuwa al-insaniyat. A treatise on the 
human faculties.] See above: Two oR MORE 
Works. e Qiu pus [A collection of nine 


[1881.] 8°. 
14540. a. 44. 


philosophical treatises.] 3. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Apo "Ad called Ips 
Sina, or Avicenna (continued). 


AL-RISALAT FI KUWA AL-Nars. 


anima 


Avicennae . . . compendium de 


. ex arabico in latinum versum ab Andrea 
(Alpago) Bellunensi. See above: Two OR MORE 
Works. Avicennæ ... compendium de anima, 
etc. 1546. 4°. 541. b. 2. 


AL: RISALAT FI AL-Ma‘AD. 


——— See above: KITAB AL-MA AD. 


AL-RISALAT FI AL- MABDA’ WA L-MA AD. 


- € — 
——— See above: KriTàB AL-ManpA? wa’L-Ma AD. 


AL-RisALAT FI MAHIYAT AL-'Isuk. 


= € e 
See above: AL-RISALAT FI AL- ISHK. 


AL-RISALAT FI MA NA AL-ZIYARAT. 


Traité sur la prière pour les défunts et 
sur la visite de leur tombeaux (réponse au scheich 
Abou Said b. Abi-l-Khair). [An analysis of 
that treatise, by A. F. Mchren.] See above: 
Two op more Works. Vues Théosophiques 
d’Avicenne, etc. ii. 5. 1886. 8°. 

14540. a. 45.(4.) 


AL-RISALAT FI AL-Mavt. 


See above: AL-RISAEAT rr Dar’ AL-GHAMM 
MIN AL-MavT. 


AL-RISALAT FI AL-NAFs. 


———- See above: KiTAB AL-MA AD. 


AL-RISALAT AL-NAIRUZIYAT. 


et vin lee Qé bj... SÉ 
[A treatise on the hidden meaning of the letters 
of the alphabet, which are prefixed to some of the 
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Surahs of the Koran.] See above: Two OR MORE 
Works. e Xl, pus [A collection of nine philo- 


[1881.] 8°. 
14540. a. 44. 


sophical treatises.] 7. 


AL-RISALAT FI Rapp AL-MUNAJJIMIN. 


See above: AL-MAKALAT FI IBïAL ‘ILM AL- 
NuJUM. 


AL-RISALAT FI AL-SALAT. 


See above: AL-RISALAT FI ASRAR AL-SALAT. 


AL-RISALAT FI Ate SIEANJUBIN. 


Tractatus de syrupo acetoso compilatus ab 
Auicenna, & traductus ex arabico in latinum 
per Andream (de alpago) bellunensem. See 
above: Two op More Works. Avicennae... 
libellus de removendis nocumentis, etc. 1547. 
Fol. 542, g. 3.1) 


Tractatus de syrupo acetoso, . . . tra- 
ductus ex Arabico in Latinum, per Andream 
(de Alpago) Bellunensem. See above: Two 
OR MORE Works. Avicennæ ... Liber Canonis, 
etc. 1556. Fol. 435. i. 14. 


— — 1582. Fol. 542. h. 8.(2.) 


Tractatus do syrupo acetoso Avicennae, 
traductus ex arabico in latinum per Andream 
(Alpagum) Bellunensem. Two or 
MORE Works. .. libri in re medica 


See above: 
Avicennae . 


omnes, qui... ad nos pervenere, etc. tom. 2. 
1564. Fol. 542. h. 4. 
tom. 2. 1608. Fol. 642. h. 7, 


RisALAT AL-TIRE. 


pel Jw, Lo traité mystique at-Thair, 
l’'Oiseau (traité où il décrit comment il arriva à 
la connaissance de la vérité). Texte arabe avec 


la traduction en français, par A. F. Mehren 


1891. See above: Two or mors Works. Traités 
mystiques ... d’Avicenne, etc. fasc. 2. 1889, 
etc. 4°, 14540. e. 3. 


689 HUSAIN 


HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Asu Aru) etc. [Rr- 
SALAT AL-TAIR] (continued). L’Oiseau, traité 
mystique d’Avicenne, rendu littéralement en 
français, et expliqué selon le commentaire persan 
de Sáwedji, par A. F. Mehren. pp. ll. [Lowvain, 


1887.] 8°. 14540. a. 45.(5.) 
AL-RISALAT FI ZIYARAT AL-KUBÜR. 
See above: at-Risatat Fr MANA AL- 
ZIYARAT. 


AL-SHIPA. 


[For the abridgment of the Shifa by the 
author, entitled Kitab al-Najat:| See above: 
AL-NAJAT. 


Begin. [pt. 1, fol. 1 b:] Ve (JJ! Oa) 
ew) Q3 ul coU Cp pe su} b... 
[The second and fourth books of the Kitab al- 
Shifa, treating of physics and metaphysics re- 
spectively. With marginal notes to the first 
part of the second book, by Aka Jamal al-Din 
Khwansari, and to the whole of the fourth, by 
Mulla Sadra and others] 3 pt, lith. imer 


[Teheran, 1885.] Fol. 14540. e. 4. 


Most of the longer notes of Mulla Sadra are placed tn an 
appendix at the end. 


d 9 WS ue ll ae vue pull Al 


Poetica Avicennae, ex Libro Sanationis, arabice. 
Specimen versionis latinae Poetices Avicennae 
(Caput 1-3). See Marconioura (D. S.) Ana- 
lecta Orientaha ad Poeticam Aristoteleam. 
1887. 8°. 14540. b. 20. 


Metaphysica Auicene siue eius prima 
philosophia. [The fourth book of the Shifa, 
translated into Latin by Dominicus Gundisalvus.] 
€5.À. rew Ms. notes. Per Bernardinu Venetü : 
Venetiis, 1498. Fol. 1249. m. 2. 


4l leaves, without pagination or ca'ch words; sig. a.-i, 
mostly in fours; printed in double columns, 65 lines to the 
Jull column. In this copy the title has been cut out and 
mounted on a fresh leaf. 


Auicena de aialibus per magistrü michaele 
scotu de arabico in latinu translatus. [The 
eighth part Lal of the second book of the Shifa.] 
MS. NOTES. ff, 54. [15002] Fol 542. g. 8.(2.) 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Asc “Ar etc. [ar- 
Surpa] (continued). ^ Auicéne ... opera in lucé 
redacta .... Logyca [Book 1, Fen 1, Makalah 1, 2, 
of the Shifa, translated into Latin by Dominicus 
Gundisalvus]. Sufficientia [i.e. Physica, Book 2, 
Fen 1, MaKalah 1, 2, and Fas] 1, 2 of Makalah 8, of 
the Shifa, translated by 'Dominicus Gundisalvus]. 
De anima [Book 2, Fen 6, of the Shifa, trans- 
lated by Joannes Hispalensis and Dominicus 
Gundisalvus]. De animalibus [Book 2, Fen 8, 
of the Shifa, translated by Michael Scott]. Philo- 
sophia prima [i.e. Metaphysica, Book 4 of the 
Shifa, translated by Dominicus Gundisalvus]. 
Two or MORE Works. 
1508. 


Auicéne... 
Fol. 
542. e 2.(1) 


See above: 
opera in luce redacta, etc. 


TapARUK ANWA KHATA AL-Hupwp FI AL-TIBB. 


See above: AL-MAKALAT FI TADARUK AL- 


Kuara’, etc. 


TAKASIM AL-HIKMAT wa’L-ULom, 


ke ee { ee ° ME ° - 
sill e»! e! ui ail [Takäsim 
al-hikmat wa’l-‘ulam. A treatise on the classi- 


fication of the sciences.] See above: Two or 


MORE Works. e Ju, pus [A collection of 


[188]. 8°. 
14540. a. 44. 


— pm) poc xl e»! pail VES 
— ga)! — ue 39,5 UJ! [Takäsim al-hikmat 
With marginal glosses extracted 
from other works of the same author.] pp. 8, 
lith. See Mañmün ibn ‘Umar, al-Zamakhshari. 
ans! [Al-Mufassal.] [1891.] 8°. 14593. e. 


nine philosophical treatises.] 5. 


wa’l-‘ulum. 


Tractatus Avicennae de divisionibus 
scientiarum, ab Andrea (Alpago) Bellunensi ex 
See above: Two op MORK 
compendium de anima, 


541. b, 2. 


Arabico translatus. 
Works. Avicennæ ... 
etc. 1546. 4°. 


AL-URJUZAT FI AL-MANTIK. 


LP T & Mee Je us! eed ione 
(Abu Ali, viri docti, de logica poema.) [With 
Y Y 
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a Latin translation and notes,by A. Schmoelders.] 
See SCHMOELDERS (A.) 
Arabum, etc. 1836. 


Documenta Philosophiæ 
8°. 14540. a. 2. 


AL-URJUZAT FI AL-TiBB. 


Islip!) inel [Al-Urjüzat f al-tibb. A 
metrical compendium of medicine.] pp. 96, 
Lith. gi iri (Lucknow, 1845] 8°. 

14535. a. 11. 


Begin. [sig. a:] Incipit translatio Canti- 
corum Auicenne cum comento Aueroys: facta 
ab Arabico in Latinum a magistro Armegado 


blasii de Motepesulano. ZS. 1. ms. notes. Per 
Magistg Andrea parmésé: Venetiis, 1484. Fol. 
1833. b. 10. 


34 leaves, without title-page or pagination, printed in double 
columns, 64-65 lines to the full column. Register a-f. 


Cantica Auicéne traslata ab arabico in 
latinü a magistro Armegado Blasii de mote 


pesulano. See ARTICELLA. Articella nuperrime 
impressa, ete. 1519. 8°. 544. b. 8. 
— T1529... 98s 644. b. 9. 
— 1534. 8°. 544. b. 10. 


Translatio Canticoru3 Auicéne cum com- 
mento Auerrois translata ex arabico in latinum 
See above: Two 
Quartus canonis Auicene, etc. 


520. g. 6.(1) 


a magistro Armegando Blasij. 
OR MORE Works. 
1520. Fol. 


Cantica Auicenne translata ex arabico in 
latinum a magistro Armegando blasij. See above: 
AL-KANUN FI AL-TiBB. 
ele. 1522. 4°. 


Auicenna. Liber canonis, 


541. b. 1. 


Traslatio Caticog Auicene cum cómento 
Auerrois traslata ex arabico in latinu3 a magistro 
Armegando blasij See above: AL-KANGN FI AL- 
"bugs. Praesens maximus codex est 
totius scletie medicine, etc. vol. 2. 1523. Fol. 


542. k. 3. 


Auicenna. 


Cantica Auicéne translata ex arabico in 
latinum a magistro Armegando blasii (cum casti- 
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gationibus Andree de alpago Bellunensis). See 
above: Two or more Works. Principis Avic(ennæ) 


libri canonis, etc. 1527. Fol. 542. h. 2. 
—— 1544. Fol. 542. h. 3. 
— 1556. Fol. 435. i. 14. 
— 1582. Fol. 542. h. 8.(2.) 


Avicennae Cantica, ab Armegando Blasii 
. ex arabico in latinum translata, et ab Andrea 
(Alpago) Bellunensi castigata: cum Averrois 


Cordubensis commentariis. See ARISTOTLE. 
Aristotelis ... omnia... opera, etc. vol. 10. 
1552, etc. Fol. 28. f. 10. 
vol. 10. 1562. 8°. 520. c. 10. 
vol. 10. 1574, etc. 8°. 519. c. 11. 


Cantica Avicennæ [translated from the 
Arabic by Armegandus Blasii, with the correc- 
tions of A. Alpagus,] in usum schola Witte- 
bergensis seorsim edita [by J. Herman]. Heredes 
Georgi Rhavv: | Wittebergae, 1562. 8°. 


644. b. 6.(2.) 
Sig. i 3, 4, are slightly mutilated. 


Avicennae Cantica, translata ex arabico 
in latinum a magistro Armegando Blasii. [With 
the corrections of Andreas Alpagus.] See above : 
Two or more Wonxs. 

medica omnes, qui . 
tom. 2. 1564. Fol. 


. . libri in re 
. ad nos pervenere, etc. 


542. h. 4. 


Avicennae . 


tom. 9. 1608. Fol. 


642. h. 7. 


Cantica Avicennæ carmine elegiaco mapa- 
dpacrixws ex arabico latine reddita a J. Fauchero. 
Nunc autem restituta, et in lucem edita, opera 
G. Faucheri. pp. 115. Ez typographia P. Gilleti ; 
Nemausi, 1630. 8°. 542. a. 4. 


Canticum Principis Abi-Alis, Ibn-Sinæ, 
vulgo dicti Avicennæ, de Medicina, seu ... in- 
stitutionum medicarum compendium. Cui adjecti 
Aphorismi Medici Johannis Mesuæi, Damasceni. 
Ex Arabico Latiné reddita ab A. Deusingio, etc. 
(De vita et obitu Avicennæ paucula, ex libro 
Luminum filii Halkán, que sic verto.) pp. 250. 
E« oficinå I. Nicolai: Groningæ, 1649. 12°. 

| 644. a. 33. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Asu "Al called Ips 
Sina, or Avicenna (continued). 


“UYUN AL-HIKMAT. 


Ue Q] All Que À ewuh! [The 
introductory portion of the second part, treating 
of physics, of Avicenna’s system of speculative 
philosophy, entitled "Uyün al-hikmat.] See above: 
Two og more Works. JJ lw) aud [A collection 
[1881.] 8°. 
14540 a. 44. 


of nine philosophical treatises.] 1. 


e re] DE Th DU te Excerptum 


ex commentario Fakhru-ddini in Fontes Sapien- 
tiae Avicennae, arabice. See MarcozioutTx (D. S.) 
Analecta Orientalia ad Poeticam Aristoteleam. 
1887. 8°. 14540. b. 20. 


SUPPOSITITIOUS Works. 


Artis chemicae principes, Avicenna atque 
Geber. (Liber Abuali Abincine de anima in arte 
Alchimiæ. Gebri Arabis... epi ymue(as libellus, 
quem inscripsit, de Investigatione perfectionis, 
incerto interprete.  Gebri... libri duo, quibus 
titulum fecit: Summa perfectionis, sive per- 
fecti magisterii, . . . incerto interprete. Gebri 
... liber, quem inscripsit, de inventione veri- 
tatis, sive perfectionis, incerto interprete. Gebri 
. . . liber fornacum .. . interprete Rodogero His- 
pp. 767. Per P. Pernam: Basilica, 

1034. f. 19. 


palensi.) 


1572. 8°. 


Avicenna de congelatione et conglutina- 
See Ars.  Auriferae Artis... 
1572. 8°. 8907. bbb. 1. 


tione lapidum. 
authores, etc. 


[Another edition.] 
Theatrum Chemicum, etc. 


See Zetznervs (L.) 
vol. A 16138, ete. 8°. 
1084. d. 4. 


vol. 4. 8905. c. 


1659, ete. 8°. 


[Another edition.] Avicennæ Mineralia, 
de Congelatione, & conglutinatione Lapidum. 
See GINAECEUM. Ginæceum Chimicum, etc. vol. 1. 
1679. 8°. 1034. d. 16. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Asru Arr) etc; [Svr- 
POSITITIOUS Works] (continued). [Another edition. ] 
Avicennæ de Congelatione et conglutinatione 


lapidum. See Jäng ibn Harvan, al-Tarasüsi. 
Gebri ... Summa perfectionis Magisterii, etc. 
1682. 8°. 977. a. 32. 


[Another edition.] Avicennæ de Con- 
gelatione & (Conglutinatione lapidum. See 
Manet (J. J.). J. J. Mangeti Bibliotheca 
Chemica Curiosa, etc. tom. 1. 1702. Fol. 

44. i. 11. 


Avicennæ ... Tractat von der Congela- 


tion und Conglutination der Steine. See JABIR 
ibn Haryan, al-Tarasüsi. Geberi ... chemische 
Schrifte, etc. 1710. 8°. 1038. g. 3. 


Declaratio lapidis physici Avicennæ filio 
suo Aboali. See Zetznerus (L.) Theatrum 


Chemicum, ete. vol. 4. 1618, etc. 8°. 
1034. d. 4. 
vol. 4. 1659, etc. 8°. 8905. c. 


Tractatulus Avicennæ, de tinctura metal- 
See ALCHEMIA. De Alchimia opuscula 
[1550.] 4°. 1032. h. 2. 


lorum. 
complura, etc. 


[Another edition.] Tractatulus Avicennæ. 
See Ars. Auriferae Artis ... 
1572. 8°. 


authores, etc. 


8907. bbb. 1. 


[Another edition.] Avicennæ Tractatulus 
de Alchemiâ. See Mancet (J. J.) J. J. Man- 
geti Bibliotheca Chemica Curiosa, efc. tom. 1. 
1702. Fol. 44. i. 11 


APPENDIX. 


See Krein (S. De 
Dissertatio, etc. [1845.] 8°. 


Avicenna medico. 
07305. f. 7.(1.) 


See MEuREN (A. F. M.) Études sur la 
philosophie d'Averrhoés, concernant son rapport 
avec celle d'Avicenne et Gazzali. [1888.] 8°. 

14540. a. 45.(6) 


See Menren (A. F. M) Les rapports de 
la philosophie d’Avicenne avec l'Islam, etc. 1883. 
8°. | 14540. a. 45.(1.) 
Y Y 2 
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HUSAIN ibn AHMAD, called Inn Eattie un, See ! HUSAIN ibn AHMAD, al-Züzani. 


MvHAMXAD ibn al-Hasan, called IBN Dura. š paio 
A 0 yy! Poëmation Ibn Doreidi cum scholiis 
1773. 4°. 

75. c. 18. 


arab. excerptis Chaluviae, etc. 


See MURAMMAD ibn al-Hasan, called Isn 
Dunarp. Carmen Maksura dictum ... collatis 
codicibus Parisiensibus, Havniensibus, necnon 
1828. 4°. 
14573. b. 6. 


recensione Ibn Chaluviæ editum. 


HUSAIN ibn AHMAD, called Zami-zanag. cll 
šoli À jJ XO! [Al-Fawa’id al-shafiyat. A 
commentary on Ibn al-Hajib’s treatise on Arabic 


syntax, entitled al-Kafiyat.] pp. xiv. 748. 
bilans Iree [Constantinople, 1786.] 8°. 


14593. c. 22. 

sol; de J à cox. [Another edition.] 

pp. iii. 484. dial! lo 1r1. [Constantinople, 
1844.] 8°, 14594. b. 15. 


all wel lp à VE aal) [Al- 
Fawa‘id al-shafiyat.] 
called IBN al-Hazrs. e 
[1874.] Fol. 


See ‘Uraman ibn ‘Umar, 
Au  [Al-Kafiyat.] 
14593. f. 9. 


margin. 


—— [1882.] Fol. 14593. f. 7. 


sl; à Pr esl Lyre [Hall asrar al- 
akhyär. A commentary on Birgilis compen- 
dium of Arabic syntax, entitled Izhar al-asràr.] 
pp. 326. Jase! iria [Scutari, 1803.] 8°. 

14593. b. 24. 


—— [Another edition.] pp. 256. 
1878.] 8°. 


(rie [Cairo, 


14693. d. 32. 


Begin. uyal Sy sl all Ja) [Ta HE 
al-fawadil. A comímentary on Birgili's treatise 
on the syntax of governing words in Arabic, 
entitled al-‘Awamil al-jadidat.] pp. 118. 
rr, [Constantinople, 1805.] 8°. 

14593. c. 1.(2.) 


[Another edition.] pp. 102. re [Con- 
stantinople, 1816.] 8°. 14593. c. 2.(1) 
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Begin. Al 
quie! Al Ae al aa SUMI lil JS... 
gi! Lail c^ làm ... js D [A Commentary 
on the Seven Mu'allakat, or Suspended Poems. 
Edited by J. J. A. Caussin de Perceval. Pt. 1. 
Commentary to the poem of Imru’ al-Kais.] 
pp. 45. [Paris, 1820?] 4°. 14570. e. 13.(2.) 
Without title-page, date, or place of tmprint. 


[Commentary on the Mu‘allakat.| See 
Mv'ALLAKAT. e ede c^ — lin [The 


seven Mu‘allakat, with the commentary of al- 


Züzani] [1860.] 8°. ^. 14570. d. 16. 
—— [1865] 8°. `. 14570. b. 26. 
—— [1875] 8°. ` 14570. e. 10. 


See ‘Amr ibn KvrrHUM. \Amrui ben 
kelthüm ... Moallakam Abu abd allae el hossein 
ben achmed essüseni scholiis illustratam'.. . edidit, 
in latinum transtulit . . . J. G. L. Kosegarten. 
1819. 4°. 14570. e. 1. 


See “ANTARAH ibn SHADDAD, al-Absi. 
Antarae Poéma Arabicum Moallakah, cum inte- 
gris Zouzenii scholiis, etc. 1816. 4°. 75. f. 4. 


di nw e" AN [The Mu‘allakah of SE 


with the Commentary of al-Züzani.] See Brosi" 
1816. 4°. 14579. e.'3 


Harethi Moal- 
1820. 4°. 
14570. f. 


See HàmrTH ibn Hizan. Harethi Moal- 
laca cum scholiis Zuzenii, ete. 1827. 4°. \ 
14570. e. 8. 


Amrulkeisi 
1893. 4°. 
14570. f. 8. 


Calila et Dimna, ete. 


See HARITH ibn HILLIZAH. 
lakah cum scholiis Zouzenii, ete. 


See Imrv’ al-Kars ibn Husn. 
Moallakah cum scholiis Zuzenii, etc. 


Zuhairi carmen Al-Moallakah appellatum 
cum scholiis Zuzenii integris. 1826. See Rosen- 
MUELLER (E. F. C. Analecta Arabica. Pt. 2. 
1825, etc. 4°. 14586. d. 4. 


See TaRaraH ibn al-‘Asp.  Tarafae Moal- 
1829. 4. 
14570. e. A. 


laca cum Zuzenii scholiis, ete. 


697 HUSAIN 


HUSAIN ibn ‘ALI, called al-TucuRa’l. lpo 


pel pst] Ged Lol (Sal [Diwàn, or 
poetical works.] pp. 143. Za. imee [Con- 
stantinople, 1883.] 8°. 14573. c. 17. 


Carmen Togräi. v Jun eal ia 
p [sic] droll Assal [Làmiyat al-'ajam. A 


Kasidah rhyming in J. Edited by J. Golius.] 
See ‘Ati ibn Apr TAs, Caliph. e oll Fit 


Hoc est Proverbia quaedam Alis, ete. 1629. 
8°. 1075. m. 5.(4.) 


—— pl qe ui EE ined 
ox Kx Zeg el [Lamiyat al-‘ajam, 


with explanatory glosses.] See Aüwap ibn Mv- 
HAMMAD, al- Yamani al-Shirwani. e rl da 


Nufhut-ool-Yumun, etc. pp. 415-424. 1811. 4°. 


14582. f. 4. 
—— pp. 279-286. 1869. 8°. 14582. c. 24. 
— pp. 280-287. 1880. 8°. 14582. o. 25. 


FL p el [Lamiyat al-'ajam.] 
See Masud’. wp Wage ur pm DU lin 
e pp. 96-99. [1863.] 8°. 14586. b. 27. 


—— pp. 214-217. [1878.] 8^. 14580. a. 48. 


— x d$, aal l nd] ass Ze 
d si ci E e [Lamiyat al-‘ajam. 
Edited, with a commentary, by Yüsuf Shalfün.] 
pp. 36. See PERIODICAL PUBLICATIONS.. Beirut. 


e à eJ aS) ( ell dell SUN [Al-Shirákat 
al-shahriyat.] pt.8. [1866.] 8°. 14599. d, 1. 


Hd de pal eral ds all säll 
PORRE ual e dolla) e [Lamiyat al- 
'ajam, accompanied by a commentary entitled 
Kair al-ghaith al-musjam, being an abridge- 
ment of the commentary of Khalil ibn Aibak 
al-Safadi, by ‘Abd al-Ralimàn al-"Alawani. | 
See “ABD al-Guani ibn Isät, al-Nabulusi. 
e CH let [Nasamat al-ashàr.] margin, 


[1882.] 4°. 14578. d. 5. 
pal al OS ve (SLU!) MI sal 
NT c" WWW Ah... e del or d 
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wi url db, c [Lamiyat al-‘ajam, with a 
commentary, entitled al-Ghaith al-musjam, by 
Khalil ibn Aibak al-Safadi. Accompanied, on 
the margin, by the Epistle of Ibn Zaidün to 
Ibn 'Abdüs, with Ibn Nubatah’s commentary. ] 
2 vol. treo [Cairo, 1888.] 4°, 14573. d. 7. 


f 
pem Axe)  Lamiato'l Ajam, Carmen 


Tograi, poetae Arabis doctissimi ; una cum ver- 
sione Latina et notis praxin illius exhibentibus : 
operé E. Pocockii .... Accessit tractatus de 


prosodia Arabica (opera S. Clerici). 2 pt. 
Oxonu, 1661. 8°. 621. c. 23. 
[Another copy.] 15. c. 23. 


Poema Tograi, ex versione Latina J. 
Golii, cum scholiis et notis. Curante H. van 
der Sloot. pp. 17, 174. Franequerae, 1769. 4°. 
14573. b. 2. 


— [Another copy.] 15. c. 16. 


Specimen poeticum exhibens carmen 
Thograi. (Cum versione latina et notis E. Po- 
cockii.) See Hinr (J. F.) L F. Beni. 
Institutiones Arabicae linguae. 1770. 8°. 

12903. aa. 21. 


Specimen Academicum : continens com- 
mentationem de Tograji carmine, quam ... 
proponit auctor L. G. Pareau. (Tograji carmen 
cum annotatione et versione latina.) ($ duas 
(= [sic] andl diy yell v ases. T 
pp. vin. 150. Trajecti ad Rhenum [1824]. 4°. 
14573. c. 2. 


Lamiat Alajem, a poem, by Mauid Eddin 
Alhassan Abou Ismael Altograi. [The Arabic 
text, accompanied by an English translation by 
J. D. Carlyle.] See CanLvLE (J. D.) Specimens 
of Arabian Poetry. 1796. 4°. 673. h. 26. 


The Traveller; an Arabic Poem, entitled 
Tograi, written by Abu-Ismael ; translated into 
Latin, ... with notes, in 1661, by E. Pocock 
... Now rendered into English in the same 
iambic measure as the original; with some 
additional notes, ... by L. Chappelow. pp. 38. 
FEW M8. NOTES. Cambridge, 1758. 4°. 14578. c. 1. 


Lamiat Alajem. By Maud Eddin 
Alhassan Abu Ismael Altograi. [Translated into 


699 HUSAIN 


English by J. D. Carlyle.] See Crovsrow (W. A.) 
Arabian poetry for English readers. pp. 153-161. 
1881. 8°. 14570. a. 7. 


The L Poem of the Foreigner, Lamiyyatu- 
"l-Ajam, by Et-Tugra‘i. Translated by J. W. 
Redhouse. See CLousron (W. A.) Arabian 
poetry for English readers. pp. 468-472. 1881. 8°. 
14570. a. 7. 


L'Élégie du Tograi (communément ap- 
pellée La Lamique de la Gageme), auec quelques 
sentences tirées des poétes arabes, l'Hymne 
d'Auicenne, & les Prouerbes du Chalife Gali. 
Le tout nouuellement traduit de l'arabe, par P. 


Vattier. (Aduis au lecteur, ou il est traité de la 
Prosodie arabique, etc.) pp. 80. R. Soubret : 
Paris, 1660. 8°. 14573. a. 4. 


HUSAIN ibn ‘ALI, al-Käshifi, called al WU, 
See Husain V Az, Kashifi. 


HUSAIN ibn al-HUSAIN, al- Wásáni. ... $3425 š Ad 
VIS vi kam) mull dl. aile; pelts 
G9 dac we Uae Ad 5 Wee ell Be Al A4 
LU? w dx cl ve Eh)... adje Lola, 
cul Spall $5 nai e ul P 
descriptive of a village féte given by the author, 
at the village of Hamräyä in the Hauran. 
Followed by another poem by Hasan ibn ‘Ali 


Ibn al-Waki', on the four Seasons.] pp. 15. 
[Damascus, 1885.] 8°. 14573. b. 22.(2.) 


HUSAIN ibn MAS'UD, al-Farrä al-Baghawi. 
d Sa AA phen agi s. iil] [Ma‘älim al- 
tanzil. A commentary on the Koran.] pp. 


1006, lith. Asis! 1ri1 [Bombay, 1879.] Fol. 
14509. e. 15. 


See ‘Ati ibn MuüAMMAD, called 
al-KHAZIN. pees ur (2) ll D AT 
e wh ill [Lubab al-ta’wil. Founded upon 
the Ma‘alim al-tanzil of H.ibn M.] [1870, 
etc.] Fol. 14514. d. 6-9. 
[1883.] Ae, 14514. cc. 2. 
e Aen em ue ( 93) ll 2 [Ma- 
gabih al-sunnat. A collection of traditions. | 


2 vol. oi» Irse [Bulak, 1877.] 8°. 
14522. d. 2. 


al- Harawi. 


[A poem 
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HUSAIN ibn MAS'‘UD, al-Farrá al-Baghawi (con- 
tinued). 


See MukHamman ibn ‘Asp ALLAH, 


al-Khatib, $$ as e 02. UN) là» 
ee [Mishkat al-masabih. Founded 


on the Masàbih al-sunnat of H. ibn M.J 
[1854.] Fol. 14521. e. 7. 


—— [1865.] Fol. 14521. d. 6. 


—— [1880.] Fol. 14521. e. 8. 


See MUHAMMAD ibn ‘Asp ALLAH, 
al-Khaiib. | Mishcát-ul-Masábil [founded 
on the Maààbih al-sunnat of H.ibn M.] ... 
Translated, etc. 1809, ete. Fol. 

14521. d. 1, 2. 


HUSAIN ibn al-MUBARAK, al-Zabidi. See Mu- 
HAMMAD ibn Isu IL, al-Bukhari. (3) Ji 5 | 


e e Aus? — Q4 [Al-Tajrid al-8aril. 
An abridgment of the Sahih of al-Bukhari, by 


Aħmad ibn Ahmad al-Sharji al-Zabidi. Wrongly 
ascribed to H. ibn al-M.] [1870.] 8°. | 
14522. c. 7. 


HUSAIN ibn MUHAMMAD, called al-Rzanrs, al- 
Isfahani. e dna p D T km y wis [AI- 
Dari‘at ila makarim al-shari‘at. A treatise on 
ethics.] pp. vii. 170. (rss [Cairo, 1882.] 8°. 

14540. a. 48. 


— — ed leas, shail el alee ce (SU) MI ss) 
e slall, s d [Muhadarat al-udabà. A col- 


lection of witty sayings, poems, and anecdotes. 
Accompanied, on the margin, by a collection of 
historical anecdotes, poems, and epistles, entitled 
Thimar al-aurak, compiled by Ibn Hijjah al- 
Hamawi, with two supplements, the first by 
Muhammad ibn Muhammad al-Sabik, the second by 
Ibrahim al-Alidab; followed by a poetical antho- 
logy by Ibn Hijjah, entitled Ta'hil al-gharib.] 
2 vol. trav [Cairo, 1870.] 4°. 14576. c. 23. 


HUSAIN ibn MUHAMMAD, al-Diyarbakri. — , 
pl dis! é Geen gU we (QUUD gn 
e (mau  [Al-Khamis. A biography of the 
Prophet Muhammad, preceded by an account of 
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the earlier prophets and patriarchs, and followed 
by a short history of the Caliphs down to the 
extinction of the Caliphate.] 2 vol. 
1866.] Ae, 


(rap: [ Catro, 


14560. d. 2. 


Geschichte der Todtung des Chalifen 
Omar aus der Chronik des Dijárbekri arabisch 
und deutsch mitgetheilt von O. von Platen. 
pp. xxii. 24, 32. Berlin, Greifswald [printed], 
1837. 8°. 14560. a. 4. 


—— [Another copy.] 14560. a. 5.(1.) 
HUSAIN ibn MUHSIN, al-Sub%. ... e! kas 


Hl dees ll idl ST E y dase 
st, Jai Je ll [Biographies of Muhammad 
ibn ‘Ali al-Shaukānī and. Muħammad Siddik 
Hasan Khan, Nawab of Bhopal.] See “Apn al- 
SALAM ibn “App ALLAH, called IBN TAIMIYAH. 


al ey Os os (QD. NI sell [Al-Muntaka fi 
al-ahkam, etc.] [1880.] Ae, 14522. d. 1. 


HUSAIN ibn MU'IN al-DIN, al-Maibudi, called 
Kaz-Mie. pall dëst Xa Joli yes 


e LA Aus e u^! Synopsis Propositorum 


Sapientiæ Arabum Philosophorum inscripta 
Speculum mundum repræsentans [being an Arabic 
translation of a Persian work by Husain Mai- 
budi, entitled Jām i giti-numa]. Ex arabico 
sermone latini juris facta ab Abrahamo Ecchel- 
ensi. [With the Arabic text.] pp. 83. Parisiis, 
1641. 4°. 527. 1. 25. 


Imperfect, fol. bl-d4 of the preface “Ad Lectorem” 


are wanting. 


alag! je ve ôS [A commentary on 
the 2nd and 3rd parts, treating of physics and 
metaphysics, of al-Abhari’s Introduction to 
philosophy, entitled Hidayat al-hikmat. With 
marginal notes compiled from various sources. | 
pp. 104, lith. trie (Constantinople, 1847.] 8°. 

14540. a. 7. 


„siuu [Commentary on the 2nd and 3rd 
parts of the Hidayat al-hikmat. With marginal 
notes compiled from various sources, and an ap- 
pendix containing a short treatise on rainbows 
and halos of the moon, by Muhammad Sad 
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Allah, entitled al-Makälat al-‘ujälat fi al-kaus 
wa’l-hälat.] pp. 188, lith. 1 trai [Lucknow, 
1864.] 8°. 14540. c. 12. 


„siuo [Another edition, with the same 
notes and appendix as the preceding.] pp. 188, 
lith. aS sane [Cawnpore, 1880.] 8°. 

14540. c. 16. 


HUSAIN ibn SHIHAB al-DIN, al-‘dmili al-Shami. 
al Je Jš ual dy quel Mall salt Us 
past, Jya ['Uküd al-durar. An explanation 
of the verses cited in the two commentaries of 
al-Taftazani, entitled al-Mutauwal and Mukhtasar 
al-ma‘ani, on Muhammad ibn ‘Abd al-Raliman 
al-Kazwini’s compendium of rhetoric entitled 
Talkhis al-miftah.] ff. 159, lith. ir33 [Teheran, 
1858.] 12°. 14597. b. 3. 


HUSAIN ABU 'AUDAH. See Husain ‘Aupau. 


HUSAIN "ALL Fathpüri. See MUBAMMAD ibn 
IBRAHIM (Save AL-Din) al-Shirázi, called MuLLA 
SADRA. Vis, wlan c^ [A commentary on 
the lst chapter of the 2nd part of al-Abhari's 
Hidäyat al-hikmat. Followed by a notice of the 
life and works of the commentator, by H. 'A.] 
[1846.] 8°. 14540. c. 31.(1.) 


HUSAIN 'AUDAH. no , d del alo J ue š G 
e Gui Xu aad! JE deë-Al aus S sra! [An 
account of the Medical School at Cairo.] pp. 23, 
lith. rent [Catro, 1875.] 8°. 14537. c. 


HUSAIN al-MAJDI, al-Dimyati. — lin 
e Cx lol ue cx c JU [Muna tälib 
al-balith. A treatise on dialectics.] pp. 30, lith. 
1r44 [Cairo, 1881.] 8°. 14540. c. 


HUSAIN VA'IZ, Kashifi. | ano xt ol pa 
a vier: Sie o n 2 [Mavahib 


i ‘aliyah, commonly called Tafsir i husaini. A 
Persian commentary on the Koran.] See KuR AN. 
[Arabic and Persian.] e dede JI? Sicht [The 
Koran, with an anonymous Persian interlineary 
translation, ete.) margin. [1862.] Fol. 

14507. d. 8. 


703 HUSAIN- 


HUSAIN VA‘IZ, Kashifi (continued). us? oes 


[Mavàhib i ‘aliyah.] 2 vol, lth. save [Lucknow, 
1874.] Fol. 14509. d. 6. 


WE ps ä> wo [Another edition. ] 
See Kur’an. [Arabic and Persian] sux wp 
e >= [The Koran, with a Persian inter- 


lineary translation by Wali Allah, etc.] margin. 
[1880.] Fol. 14507. e. 2. 


spn pui gewo [Another edition.] 


See Kur’an. [Arabic and Persian.] dix e? 


e re [The Koran, with a Persian interlineary 
translation by Wali Allah, etc.] margin. [1886, 


etc.] Fol. 14527. e. 8. 
> ass [Another edition.] See 
Kur’in. [Arabic and Hindustani.] sux wy 


D LE [The Koran, with a Hindustani in- 


terlineary translation by Muhammad Rafi al- 
[1887.] Fol. 14507. e. 7. 


Din, etc.) margin. 


coe pui [Another edition.] See 
Kor’ain. [Arabic and Hindustani.] e re e 
[The Koran, with a Hindustani interlineary 
translation by ‘Abd al-Kädir, etc] ^ margin. 
[1890.] Fol. 14507. f. 1. 


° .. » - 
Q (QA re. (us pui zéi deny) 
506 sich [Tafsir i Kädiri. A Hindustani 
translation of Käshifis Mavahib i 'aliyah, by 
Fakhr al-Din Ahmad Kadiri.] 2 vol., lith. ig 
(^v3 [Lucknow, 1879.] Fol. 14514. d. 11. 


See Kun’in. [Arabic] Kel 
pra dacs ee aus [The Koran, with 
a Turkish commentary by Isma‘il Farrukh 
Efendi, founded upon Kashifi’s Mavahib 1 


‘aliyah.] [1865.] 8°. 14507. b. 6. 
[1869.} 8°. 14507. b. 21. 
—— [1879] &. 14507. b. 18, 


HUSAIN WALI, al-Azhari. See Eisem ibn ‘ALi, 
called al-Hanini. (Z ios} xx”) [Mulhat 
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al-i‘rab. Accompanied by a commentary, en- 
titled Nafliat al-àdab, by H. W.] [1876.] 8°. 

14594. b. 27. 
HUSAIN IBN MASÜUD-AL-FERÁÜ' (Asó Mv- 
HAMMED) of Baghdad. See Husain ibn Mas'üp, 
al- Farrä al-Baghaw:, 


HUSAM al-DIN, al-Akhsikati. 
ibn MUHAMMAD (Hvsax al-Din) 


See MUHAMMAD 


HUSAM al-DIN (“App al-Husain) See ‘App al- 


Husain Husa al-Din. 
HUSAM al-DIN HASAN, al-Káti. J5 JU [A 
commentary, commonly called Kal akül, on 


Athir al-Din al-Abhari’s Introduction to logic 
entitled al-Isághüji. With marginal notes.] 


pp. 24. See MAJMOU ni Mantik. shis d&s 
[A collection of philosophical treatises, etc.] 
[1862.] 8°, 14540. c. 29. 


— dal JG [Kal akül, with marginal notes.] 
pp. 24, lith. jy tras [Cawnpore, 1878.] 8°. 
14540. c. 7.(2.) 


[Kal akül, edited, with copious marginal 
notes, compiled from various sources, by Saiyid 
Anwar Ali] pp. 62, lith. ei irte [Cawnpore, 
1876.] 8°. 14540. c. 26.(3.) 


HUSAMI. See Muitammap ibn Muntammap (Husiu 
al-Din) al-Akhsikati. 


HUSNI, Efendi. See ‘Ati ibn ‘Uramain, al- 
Ushi. ie ul, e [Bad’ al-amali. Edited by 
H., with a Turkish translation of ‘Ali al-Kari’s 
commentary.] [1887.] 8°. 14516. a. 7.(2.) 
HUSNI (Hasan) See Hasan Husni. 
HUSNI (SULAIMAN) See SULAIMAN HusNi. 
HUSRI. See Iprauim ibn ‘ALI. 


HUSUN ULEE, Muoluve. See Hasan ‘ALI, 


Maulavi. 
HUTAIAH. See JARWAL ibn Aus. 


HUTTON (CuHarirs) LL.D. The Jawáme ul 
ilm ul riyázi; or a translation from Hutton’s 
Course of Mathematics into Arabic... by J. 
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Tytler ... Pt. I. Arithmetical notation to tables 
of powers and roots. (seb! pal pol eA) 


pt. 1, pp. 166, and 17 plates. Calcutta, 1835. 4°. 


14544. e. 1. 
HUWAIHI. See Nass, al-Huwaihi. 
 HUZAILIS. See Hupaiz, Tribe of. 


HUZRUT ALLY. See ‘Ati ibn Ası Tre, Caliph. 
HWIID (Anprras Curistian) See Brstz.—Old 


Testament. — Pentuteuch. Specimen ineditae 
versionis Arabico-Samaritanae Pentateuchi ... 
edidit et animadversiones adjecit A. C. H. 
1780. 8°. 217. h. 13. 


HYACINTH, Saint. [Life] See Dominic [DE 
Guzman], Saint. e ijs Al sl» JI Douze fleurs 


pp. 292-350. 1867. 
14501. b. 45. 


du jardin de S. Dominique. 
12°. 
HYDE (Tuomas) See “App al-Latir ibn Yüsvr, 
al-Baghdädi, called Inn al-Lanpap. ls! ais 
Abdollatiphi historiae Aegypti compen- 
dium [translated into Latin by E. Pococke, 
edited, with the text, by T. H.J]. [1702?] 8°. 
C. 38, d. 17. 


See Biene. Biblia Sacra Polyglotta ... 
cum textuum, & versionum Orientalium, trans- 
lationibus Latinis, . . . apparatu, ... variis lec- 
[By T. H and others.] 1657, 

675. 1. 1-6. 


tionibus, etc. 
etc. Fol. 


See MUHAMMAD ibn MuHAmMmaAD, al-Idrisi. 
rats) Lys) sl d De Geographia Universal... 
c. ms. notes [by Thomas 

14565. c. 23. 


Hortus Cultissimus, etc. 


Hyde]. 1592. 4°. 


Syntagma dissertationum quas olim auc- 
tor doctissimus T. H. separatim edidit. Ac- 
cesserunt nonnulla ejusdem opuscula hactenus 


inedita .... Omnia diligenter recognita a G. 
Sharpe. 2 vol. Ozonwu, 1767. 4°. 165. h. 1. 

— [Another copy.] 148. c. 8. 
— [Another copy.] G. 552,553. 


HYLANDER (Anpreas) See ‘Umar ibn Movu- 
HAMMAD, called Ipn al-Warpi. À xai 2. Operis 
cosmographici Ibn el Vardi caput primum ... 
Edidit et latine vertit A. Hylander, etc. 1823. 4°, 

14566. b. 39, 
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HYLANDER (Sven) See ‘Umar ibn MUHAMMAD, 
called Inn al-WaRpi. À Kai f). Operis cosmo- 
graphici Ibn el Vardi caput primum ... Edidit 
... À. Hylander ... Lectiones variantes collegit 
et indicem geographicum adjecit S. H. 1823. 
4°, 14565. b. 39. 


HYMNS. Begin. 4.4) Cle [Twelve Hymns, 
by Faris al-Shidyak ?] pp. 24. (Malta, 1830 ?] 
8°. 14505. b. 10. 
HYSPALENSIS (Joannes) See JOANNES, His- 
palensis. 


HYVERNAT (Henri) La lettre d'Abgar, roi 
d'Édesse ... á Notre-Seigneur Jésus-Christ. 
Réponse de Notre-Seigneur.  [Edited, with a 
French translation, by H. H.] See TixERoNT 
(L. J.) Les Origines de l'Église d'Édesse, etc. 
1888. 8°. 4532. ee. 17. 


IAHIA BEN ABI BEKRI (Asou ZAKARIA) See 
YARYA ibn An Barr (ABU ZAKARIYA) 


IAPHAB, Astronomus. See Ja‘rak ibn Mv- 
HAMMAD (Asu Ma‘sHar) al-Balkhi. 


IBEN MOKUFFA. See ‘App ALLAH ibn al-Mv- 
karra‘, called RŪZBAH. 


IBEN PHERED. Sce “Umar ibn ‘Ati, called Inn 
al-FARID. 


IBINROSDIN. See MuBaMMAD ibn AHMAD, called 
Iss Rusa. 


IBN 'ABBAD. See MuiawMap ibn Isninix, al- 
Nafzi al- Rundi. 


IBN al-ABBAR. See Muñamman ibn “App ALLAH. 


IBN ‘ABBAS. See ‘Asp ALLAH ibn ‘ABB&8. 

IBN ‘ABD al-HADI (JAMAL al-Din) See Yüsur 
ibn al-Hasan. 

IBN ‘ABD al-HADI (Sams al-Din) See Mo- 


HAMMAD ibn ‘Asp al-Hapi, al-Mukaddasi. 
IBN ‘ABD al-HAKAM. See “ABD al-RAHMAN ibn 


‘App ALLAH ibn ‘App al-Hakax. 


IBN ‘ABD al-JALIL. Sce [accessions] Aïxap ibn 
MUHAMMAD ibn ‘Asp al-JaLiL, al-Sijzi. 


IBN ‘ABD al-MU‘TI. 
al- Mu'tr, al-Ishaki. 


See MuHAMMAD ibn “App 
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IBN ‘ABD RABBIH. See Auman ibn Moiauman. 


IBN ‘ABD al-WAHHAB. 
‘Asp al-Wauuas, al-Najdi. 


IBN ‘ABDUN. See ‘Asp al-Masip ibn ‘ABDUÜN. 


IBN ABI al-DAMM. * ABD 
ALLAH. 


IBN ABI DINAR. See Muüamman ibn ‘Umar. 


IBN ABI GHUDDAH. See * ABD 
Awan, al-Kalkashandi. 


IBN ABI al-HADID. See ‘Asp al-Hamip ibn 
Hipat ALLAH. | 


IBN ABI HAJALAH. See Aman ibn YAHYA. 
IBN ABI JAMRAH. See ‘Asp ALLAH ibn Sa'‘p. 


IBN ABI al-MAJD. See ‘Axi ibn al-Hasan (‘ALA 
al Dr 


IBN ABI OSAIBA. See Auman ibn al-KasiM, 
called Inn Apr UsarBi'AH. 


IBN ABI al-RABI. 
IBN ABI al-RIJAL. 
al-Shaibàni. 

IBN ABI USAIBIAH. See Aiman ibn al-Kasrx. 
IBN ABI YA'KUB. See Aumapv ibn An Ya‘kis 
ibn Wapr&. 

IBN ABI YA‘KUB al-NADIM. 
ibn ISHAK. 

IBN ABI ZAID, al- Kairuwáni. 
ibn ABI Zum, 


IBN ABI ZAR‘, 
ABI Zar’. 


IBN 'ABIDIN. See Muäammap ‘ALA al-Din. 


See MuHAMMAD ibn 
See IsRAHIM ibn 


AHMAD ibn 


See Atman ibn MuHAMMAD. 


See ‘Ati ibn Ası al-RIJAL, 


See 


MUHAMMAD 
See ‘ABD ALLAH 


See ‘Aui ibn ‘App ALLAH ibn 


—— See MuBAMMAD Amin. 

IBN ‘ADARI, al-Marräkushi. Histoire de l'Afrique 
et de l’Espagne, intitulée Al-Bayano 1-Mogrib, 
par Ibn-Adhári de Maroc, et fragments de la 
Chronique d’Arib de Cordoue. Le tout publié 
pour la première fois, précédé d’une introduction 
et accompagné de notes et d’un glossaire, par 
R. P. A. Dozy. ( Z pal el E nal] wl) 
2 vol. Leyde, 1848-51. 8°. 14555. d. 6. 


Historias de Al-Andalus, par Aben Ad- 
hari de Marruecos, traducidas directamente del 
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Arébigo y publicadas con notas y un estudio 
histórico critico por... F. Fernandez y Gonzalez. 
tom. 1, pp. 344. Granada, 1860. 8°. 

14555. e. 4. 


“ España Arabe, Coleccion de obras ardbigas originales ... 
traducidas ... por una sociedad de amigos del Oriente,” 
tom. 1. 


See Dozy (R. P. A.) Corrections 
sur les textes du Bayáno 'l-Mogrib d’Ibn 
Adhári, etc. 1883. 8°. 14555. d. 6.* 


IBN al-‘ADIM. See ‘Umar ibn Amar. 

IBN al-‘AFIF. See MUHAMMAD ibn SULAIMAN, 
al-Tilimsan:. 

IBN al-AHNAF. See ‘Appas ibn al-AitNAF. 


IBN al-‘AIDARUS. See "Aen al-RAïMAN ibn 
Mostara, called al-‘Arparts. 


IBN AIYAD. See Aüwap ibn Müäamman ibn 
AIYAD. 
IBN AIYUB. See SoLoMow ben Josrrnz. 


IBN AJARRUM. See MuirauuaD ibn Mu AMMAD, 
al-Sinháji, called IBN AJURRŪM. 


IBN al-AJDABI. See IBRAHIN ibn Ismi ‘it. 


IBN AJUB (ScHELOMOH BEN JOSEPH) 
ben Joserx, called Inn Arvüs. 


See SOLOMON 


IBN AJURRUM. See MUHAMMAD ibn MUHAMMAD, 
al- Sinhàji. 


IBN 'AKBAL. See ‘App ALLAH ibn “App al- 
RauMAn, called Jeu 'AkiL. 

IBN ‘AKIL. See ‘Asp ALLAH ibn ‘App al- 
RAHMAN. 


IBN ALATYR. See ‘Ati ibu MuBAMMAD, called 
Inn al-ATHIR. 


IBN ALBANNÁ. See Aüwap ibn MUHAMMAD, 
called Inn al-Banna. 


IBN ‘ALLAN. See Auman ibn ‘ALLAN. 
IBN al-ALUSI (No‘mAn) 
al-Din, al-Alüsi. 
IBN al-ALUSI (Maïñmün) 
al-Din) al-Alüsi. 


IBN al-‘AMID. Sec Jim; ibn al-‘Amip, called 
al- MAKIN. 


See NU MAN KHAIR 


See MAHMOD (SHIHAB 
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IBN al-ANBARI (Apu BAKER) See MUBAMMAD 
ibn al-Kisim. 


IBN al-ANBARI (Asu al-BARAKAT) 
al-RAHMAN ibn Mukamuman, al- Anbar?. 


See ‘Asp 


IBN al-A'RABI. See MuBAMMAD ibn Zryap. 


IBN al-‘ARABI, al-Ishbili. 
* ABD ALLAH. 


IBN al-‘ARABI, al-Tai. 
“ALI (Muir al-Din) 


IBN ‘ARABSHAH. Sce Anmap ibn MUHAMMAD. 
IBN ARFA' RA'B. See ‘Ati ibn Mūsa. 

IBN ‘ARUS. 
IBN ‘ASAKIR. See ‘Ati ibn al-Hasan. 

IBN 'ASIM. See Munaumap ibn MuftAMMAD. 


See MUHAMMAD ibn 


See MUHAMMAD ibn 


See Aman ibn ‘Aris. 


IBN al-‘ATA. See Aumap ibn Muamma, called 
IBN “ATA ALLAH, al-Iskandari. 
IBN ‘ATA ALLAH, al-Iskandari. 
MUHAMMAD. 

IBN al-ATHIR (Asu al-SA ADAT) 
ibn MUHAMMAD. 

IBN al-ATHIR (Diva al-Din) 
ibn MUHAMMAD. 


IBN al-ATHIR (‘Izz al-Din) 
HAMMAD. 


See AHMAD ibn 
See MUBARAK 
See Nasr ALLAH 
See ‘Axi ibn Mu- 


IBN al-‘AUWAM. See Yaüya ibn MUHAMMAD. 
IBN AYAS. See MuBIAMMAD ibn Auman. 

IBN al-‘AZM. See Rarik, Bey, called Isw al- 
'IzA M. 

IBN ‘AZUM, Hanafi Mufti of EN Bee 
‘AZUM, Shaikh. 

IBN BABA, al-‘Alawi. See AHMAD al-Tisani ibn 
BABA. 

IBN BABAWAIH. See MUHAMMAD ibn ‘ALI. 
IBN BADR. See Apu Barer ibn BADR. 


IBN BADRUN. See ‘Asp al-MaLik ibn “App 
ALLAH. 


IBN al-BAITAR. See ‘Asp ALLAH ibn Anmap. 
IBN BAJJAH. See MuBAMMAD ibn YAHYA. 


IBN 710 


IBN al-BANNA. See Amap ibn MUHAMMAD. 
IBN al-BARRAJ, al-Kadi. 
al-‘Aziz ibn al-NriHRiR. 

IBN BASHISH. See ‘App al-SaLau ibn Masuisu. 


IBN BASHKUWAL. See Kuarar ibn “App al- 
MALIK. 


IBN BASSAM. See ‘Ari ibn BASSAM. 


IBN al-BATRIK. 
Alexandria. 


IBN BATUTAH. See Muñamman ibn ‘Asp ALLAH. 


IBN el-BEITHAR. See ‘Asp ALLAH ibn AHMAD, 
called Inn al-Barrar. 


IBN BINT al-MAILAK. See Muñamxmap ibn ‘ABD 
al-Da'1x. 
IBN BUTLAN. See Muxarar ibn al-Hasan. 


IBN-ÉALDÜN. See ‘App al-RA&wiw ibn Mou- 
HAMMAD, called IBN KHALDüx. 


‘IBN-CALLICAN. See Aiman ibn MUHAMMAD, 
called IsN KHALLIKAN. 


IBN-CAQAN. See Farh ibn MUHAMMAD, called 
Inn KHAKAN. 
IBN CHALDÜN. Sce ‘Asp al-RaümaAn ibn Mu- 


HAMMAD, called Inn KHALDUN. 


IBN CHALICAN. See Aiman ibn Mukamman, 
called IBN KHALLIKAN. 


IBN CHALUVIA. See Husain ibn Auman, called 
IBN KHALAWAIH. 


IBN CHEDDAD. See Yüsur ibn Bis (Bawa al- 
Din) called Inn SHappAp. 


IBN CHOLCHOL. 
called IBN JULJUL. 


IBN COTEIBA. See ‘Asp ALLAH ibn Mousu, al- 
Dinawari, called IBN Kurtaran. 


IBN al-DAIBA'. See ‘Asp al-RAHMAN ibn ‘Ati. 
IBN al-DAMAMINI. 


See [accessions] ‘ABD 


See Evrycuius, Patriarch of 


See SULAIMAN ibn Hassan, 


See MUHAMMAD ibn Aer 


. BaxB, al-Makhzumi. 


IBN-DASTA. See AHMAD ibn ‘Umar ibn Dustan. 


IBN DHUHEIRA. Sce MUHAMMAD ibn Amin, 
called Isx ZUHAIRAH. 
Z z 2 
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IBN DIHYAH. See ‘Umar ibn al-Hasan. 


IBN al-DIN, al-Aghwaii. Notes of a journey 


into the interior of Northern Africa. By Hadji 
Ebn-ed-din el-Eghwaati. Translated from the 
Arabic by W. B. Hodgson. pp. 31. See Aca- 


DEMIES, efc.—London.—Oriental Translation Fund 
of Great Britain and Ireland. ORIENTAL LANGUAGES. 
vol. 1. 1831, 

752. g. 7. 


Miscellaneous translations, etc. 
etc. 8°, 


| Études de géographie critique sur une 
partie de l’Afrique septentrionale, itinéraires de 
Hhággy Ebn-el-Dyn el-Aghouáthy [translated 
into French from W. B. Hodgson’s English ver- 
sion of the original Arabic], avec des annota- 
tions et remarques géographiques, une notice sur 
la construction d’une carte de cette région, et 
un appendice sur l’emploi de quelques nouveaux 
documents pour la rectification du tracé géo- 
désique des mémes contrées; par M. D’Avezac. 
[With a map.] pp. viii. 188. Paris, 1836. 8°. 
14565. b. 18. 


Reprinted, with the exception of the appendix, from the 
“ Bulletin de la Société de Géographie.” 


IBN el-DJEUZI. See Yüsur ibn Kiz-ucuLi, called 
SIBT IBN al-Javzi. 
IBN DJOBEÏR. See MUHAMMAD ibn AHMAD, 


called IBN JUBAIR. 


IBN DOREID. See Mutammap ibn al- Hasax, called 
Inn Durar. 


IBN DUHRAH. See Hauzan ibn ‘Ati ibn Zvunran. 
IBN DUKMAK. See Ipnàuiw ibn MutamxwaD. 
IBN DURAID. See MUHAMMAD ibn al-Hasan. 
IBN DUSTAH. See Aiman ibn ‘Umar ibn Dusrax. 


IBN ELQOUTHIRA. 
called IBN al-KüTIYAH. 


IBN ENNÁDJI See MUBAMMAD ibn al-Nany, al- 
Tanakhi. 

IBN ETTHIQTHAQA. See Muñamman ibn ‘Ati 
ibn TABATABA, called IBN al-Trktaka. 

IBN al-FADL. See ‘Asp ALLAH ibn al-FaApr, al- 
Antaki. 

IBN FADL ALLAH, al-‘Umari. 
YAHYA. 


— 


See MuBAMMNAD ibn ‘UMAR, 


See AHMAD ibn 
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IBN FAJLAH. See AumapD ibn Munamman, al- 
Zarkäni. 

IBN al-FAKIH, al-Hamadani. 
MUHAMMAD. 


IBN al-FARADI, See [accessions] “App ALLAH ibn 
MUKRAMMAD. 


IBN FARAH. See Aumapd ibn Farad, al-Ishbilz. 


IBN FARAMARZ, See Muñamman ibn FARAMARZ, 
called MauvL KHUSRAU. 


IBN FARHUN. See IBRAHIM ibn ‘ALI. 
IBN al-FARID. See ‘Umar ibn ‘Axi. 
IBN FIERRO. 


See AHMAD ibn 


See Kisim ibn Fierro, al-Shálibi. 
IBN FOSZLAN. See AHMAD ibn FupLan. 

IBN FUDLAN. See Aiman ibn FUDLAN. 

IBN al-FURAT. See Muñamman ibn al-'Assis. 
IBN GHIYATH. See Isaac ben Jupan. 


IBN GINNIUS. 
called IBN JINNI. 


IBN al-HABBARIYAH. See Muñammap ibn Mv- 
HAMMAD. 


IBN HABIB, al-Baghdadi. 


See ‘Uraman ibn “App ALLAH, 


See MUHAMMAD ibn 


Hanis. 

IBN HABIB (Bape al-Din) al-Halabi. See 
Hasan ibn ‘Umar. 

IBN HABIB (Zain al-Din) al-Halabi. See 


TAHIR ibn al-Hasan. 


IBN al-HADITHI. See Erus III. ibn al-Hapirui 
(Asu Hatim) Catholicus of the Nestorians. 


IBN al-HAGIB. See ‘Uruman ibn ‘Umar, called 
IsN al Him. 


IBN al-HA’IK, al-Hamdani. 
AHMAD. 


IBN al-HA'IM. See Aüwap ibn Muiamman. 
IBN al-HAITHAM. See Hasan ibn al-Hasan. 
IBN HAJALAH, al-Maghribi. 
Yauya, called Inn Apr HAJALARH. 
IBN HAJAB, al-‘Askalani. 


IBN HAJAB, al-Haitham:. 
HAMMAD. 


See Hasan ibn 


See Ahman ibn 


See AHMAD ibn ‘ALI. 


See AHMAD ibn Mc- 
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IBN al-HAJIB. See ‘Uruman ibn ‘Umar. 
IBN al-HAJJ, al-'Abdari. 
MUHAMMAD, al-‘Abdara. 

IBN al-HAJJ, al-Tilimsani. 
ibn al-Ha3J. 

IBN HALDÜN. See ‘Asp al-RAïMAN ibn Mv- 
. HAMMAD, called Isx KHALDUN. 


IBN HAMMADUSH. See ‘App al-Razzak ibn 
MvHAMXAD, al-Jaza’iri. 


IBN al-HAMMAM. See MvüaMMAD ibn ‘App al- 
WApm, called Isx al-Humax. 


IBN HAMZAH, al-Tüsi. 
“ALI ibn HAMZAH. 


IBN HANBAL. See AñMaAD ibn MuEAMMAD. 


See MUHAMMAD ibn 


See Mu&AMMAD 


See MUHAMMAD ibn 


IBN HANI (Asu ‘ALi) 
called Apu Nuwas. 


IBN HANI (Apo al-Kasrm) 
Han, al-Andaluss. 


IBN HASDAI See DANIEL ben CHaspat. 
IBN HAUKAL. See MUHAMMAD ibn Havkat. 


IBN al-HAUBI. 
Andalusi. 


IBN HAZM (Asu ‘Asp ALLAH) 
ibn Hazm (Apu ‘Asp ALLAH) 


IBN HAZM (Apu MUHAMMAD) 
‘ALI ibn AHMAD. 


See Hasan ibn Hant, 


See MUHAMMAD ibn 


See ‘Axi ibn al-Hauri, al- 
See MUHAMMAD 
See [accessions | 
IBN HESCHAM. 


called Inn Hisxax. 


IBN HIJJAH, al-Hamawi. 
“ALI (Taki al-Din) 


See MuHAMMaD ibn AHMAD, 
See Apu Barr ibn 


IBN HISAM. See ‘Asp ALLAH ibn Yüsur, called 
Isn HisuaM. 


IBN HISHAM, al-Basri. 
HIsHAM. 


IBN HISHAM, al-Lakhmi. 
AHMAD. 


IBN HISHAM (Jaman al-Din) See ‘App ALLAH 
ibn YüUsur. | 


IBN HUFNI. 


See “App al-Mauix ibn 


See MuHAMMAD ibn 


See SAMUEL ben CuHornl, 
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IBN HUJJAH, al-Hamawi. See Asu Barr ibn 
* ALI (Taki al-Din) called Ins Hussan. 


IBN al-HUMAM. 
W AHID. 

IBN IDRIS. See Muiaumap ibn Innis, al-Sháfi'?, 
IBN al-IMAD. See ‘App al-RAEMAN ibn Mo- 
HAMMAD, called Isx ‘Imap al-Din, al-‘Imadi. 

IBN 'IMAD al-DIN. See “ABD al-RaüMiN ibn 
MUHAMMAD. 

IBN ISHAK, Ra’ts Ahl al-Maghari. 
HAMMAD ibn IsHAK. 


IBN ISMA'IL. See Buruan al-Din, al-Zarnüji. 


hail Rye ex eie Borhán-ed-dini . .. En- 
chiridion studiosi, edidit ... et Ibn  Ismaelis 


scholia selecta ... adjecit C. Caspari, efc. 1838. 
4, | | 14540. c. 1. 


IBN IYAS. 
IBN AyAs. 
IBN al-‘IZAM. See Rarik, Bey. 

IBN JABIR. See Muttammad ibn Aïman. 


IBN JAIS. See Ya'isu ibn ‘Ati (Asu al-Baka) 
called Isx Ya'isg. 


See Muttammap ibn ‘Asp al- 


See Mu- 


See MUHAMMAD ibn AHMAD, called 


IBN al-JAMA‘AH. See MuüaxMap ibn al- 
Jama AH (‘Izz al-Din) 
IBN al-JAUZI (Apu al-MuzArrAR) See Yusur 


ibn Kiz-ucuut, called Srp? ibn al-Jauzi. 

IBN al-JAUZI (JAMAL al-Din) See ‘Asp al-Raü- 
MAN ibn ‘ALI. 

IBN al-JAZARI. See MUHAMMAD ibn MUHAMMAD, 
al-Jazari. 


IBN JAZLAH. See Yatra ibn ‘Isa, called Iex 
J AZLAH. 


IBN al-JAZZAR. See AüwAD ibn IBRAHIM. 
IBN JINNI. 
IBN JUBAIR. See MuBAMMAD ibn AHMAD. 
IBN JULJUL. See SULAIMAN ibn Hassan. 


IBN JUZLAH. See Yaüxa ibn ‘Isa, called Inn 
J AZLAH. 


IBN al-KADI. 
KApI-ZADAH. 


See ‘Uruman ibn ‘Asp ALLAH. 


See AHMAD ibn MaBHMUp, called 
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IBN KADI KHAN. See Muitammap ibn Auman, 
al- Nahrawali. 

IBN KADI SAMAWUNAH. See Maüuüp ibn 
IsRA IL. 

IBN KADI SHUHBAH. 
AHMAD. 

IBN KAISAN. See Muttammap ibn AïMan. 

IBN al-KAISARANI. See Muïñamuan ibn al-Tauir. 


IBN KAIYIM al-JAUZIYAH. See Muñammap ibn 
An BAKR. 


IBN KAMAL-PASHA. See AHMAD ibn SULAIMAN. 
IBN KARAH-TEPEH-LI. See Hasan ibn Moš- 
TAFA. 

IBN al-KASIH. See ‘Ati ibn "UTHMAN, al-' Udri. 
IBN KASIM, al-Ghazzi. 
Kiem, al-Ghazzi. 

IBN KATHIR. See IsMA IL ibn ‘Umar. 


IBN KHAFAJAH. 
Fata. 


IBN al-EHAIYAT, al-Dimashkz. See [accessions] 
AHMAD ibn MUHAMMAD. 


See ABu Baxr ibn 


See MUHAMMAD ibn 


See IBRAHIM ibn ABI al- 


IBN al-KHAIYAT (Asv Baxr) See Yaya ibn 


AËMAD, called IsN al-Knarxar. 
IBN KHAKAN. See Fark ibn Muñamman. 
IBN KHALAWAIH. See Husain ibn Anmap. 


IBN KHALDUN. See “App al-Rañman ibn Mou- 
HAMMAD. 


IBN KHALLIKAN. See Aüxap ibn Munammap. 
IBN KHALUF. See Atman ibn Anı al-Kisim. 


IBN al-KHARRAT. See Sàpik ibn al-Kuarrat, 


al-Dimashki. 
IBN al-KHASHSHAB. See MuññAMMAD ibn Anan. 


IBN al-KHATIB, al-Andalus?. 
ibn “App ALLAH (LISAN al-Din) 


IBN al-KHATIB, al- Kusaniini. 
al-Hasan, called IBN al-Kuxrup. 


See MUHAMMAD 
See Auman ibn 


IBN al-KHATIB, al-Razi. See Muwammap ibn 


‘Umar (Faxue al-Din) 
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IBN KHILKAN. See Aiman ibn Munammap, 
called IBN KHALLIKAN. 


IBN KHURDADBAH. See ‘Usam Ain ibn ‘ABD 
ALLAH. 
IBN el-KONFOUD. See Auman ibn al-Hasan, called 


IBN al-Kunrup. 


IBN KOTHAIBA. See “App ALLA ibn MvsLiM, 
al-Dinawari, called IBN KUTAIBAH. 


IBN al-KUNFUD. See Aiman ibn al-Hasaw. 
IBN KUTAIBAH. See ‘Asp ArLim ibn MvsLIM, 


al-Dinawari. 
IBN al-KUTIYAH. See MuiaMMaD ibn ‘Umar. 
IBN KUTLUBUGHA. See Kasi ibn KourivsucHi. 


IBN al-LABBAD. See “App al-Latir ibn Yisvr, 
al- Baghdad:. 


IBN LISAN al-DIN, al-Andalus?. 3... e 
ue! pal ` bel [A poem, commencing : 
Low vs Us] A8 AN cj] See DARARI. soil 


e ep [Al-Darari al-sab'.] [1864.2 8°. 
14573. b. 22.01) 


IBN LUKAIMAH. See Mostara Asa, al- 
Lukaimt. 


IBN al-MADA‘INI. See Mutammap ibn Isnini, 
called IBN al-Mawai INI. 


IBN al-MAILAK. See MUKRAMMAD ibn ‘App al- 
Dax, called IsN Bint al-MAILAK. 


IBN MAIMUN. See Moses ben MAIMON. 


IBN MAISAR. See MUBAMMAD ibn ‘Ati, called 
MUYASSAR. 


IBN MAJAH. See Muñamman ibn Yazip. 
IBN al-MAJDI. See [accessions] Aiman ibn RAJAB. 


IBN MALIK (Bape al-Din) See Muäamman ibn 
Muñamman (Baner al-Din) 


IBN MALIK (Jamit al-Din) See Muñamxan ibn 
* ABD ALLAH. 


IBN MAMMATI. See As‘ap ibn al-Kuarir. 
IBN MANJAK., See Mansak, Pasha. 
IBN MANZUR. See Muuammap ibn al-MUKARRAX. 


SE A teg SL — sha...  — Ñ rh 
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IBN MASAWAIH. See YUitANNA ibn MASAWAIBH. 
IBN MASHISH. See "Änn al-SALAM ibn Masuisx. 


IBN MASKOWAIH. See AHMAD ibn MUHAMMAD 
(Apu ‘ALi) called IBN Miskawaix. 


IBN MASUYAH. See YUHANNA ibn MASAWAIH. 
IBN MATRUH. See YaivA ibn ‘Isa. 

IBN MA‘TUK. 
al-Misawi. 
IBN al-MAWA INI. 
IBN MISKAWAIH. 
(Asu "Au! 

IBN MISKUYAH. See AüxaAp ibn MUHAMMAD 
(Apu ‘ALi) called IBN MISKAWAIR. 


IBN MOUNKIDH. See USAMAH ibn Mursuip 
(Mv’aryip al-DauLan) called Inn Muxkin. 


See SHIHAB al-Din ibn Ma'rük, 


See MuHamMaD ibn IBRAHIM. 


See AHMAD ibn MutamMMapD 


IBN MOYESSER. See MUHAMMAD ibn ‘Ati, called 
IBN MUYASSAR. 


IBN al-MUHALHIL. See Mis‘ar ibn al- MUHALHIL 
(Apu Dotar) al-Yanhu'i. 
IBN MUHIBB al-DIN. See MUHAMMAD al-Amin 


ibn ant, ALLAH. 


IBN al-MUKAFFA'. See ‘Asp ALLAH 
MvkarrA', called RüzBAH. 


ibn al- 


IBN al-MUKARRAM. MUHAMMAD ibn al-Moxar- 
RAM, called Inn Manzvr. .. 


IBN al-MUKRI. See Isma'in ibn Aer Bak. 


IBN al-MUNIB, al-Iskandari. See [accessions] 


AHMAD ibn MUHAMMAD. 


IBN al-MUNIB, al-Tardbulusi. See Arman ibn al- 
Monir. 


IBN MUNKID. . See 
(Mo’aryip al-DAULAH) 
IBN al-MUTAHHAR, al-Hilli. 
Y USUF. 


IBN al-MUTAKANNAH. See MURBAMMAD ibn ‘ALI, 
al- Ralibi, called Inn al-Murkinan. 


IBN al-MU'TAZZ. See 
Mo'‘razz. 


IBN al-MUTKINAH. See Musammap ibn ‘Ati, 
al-Ralibi. | 


UsAMAH ibn Munsuip 


See Hasan ibn 


‘Asp ALLAH ibn al- 
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IBN MUWAFFIK al-DIN. See Muttammap ibn 
“ALI, al- Ralibi, called Ing al-Murkinag. 


IBN MUYASSAR. See MUHAMMAD ibn ‘ALI. 


IBN NABATAH (Asv Yanya) See ‘Asp al- 
RAHIM ibn Mukamman, called Inn NuBaTAB. 


IBN NABATAH (JAMAL al-Din) Seé MUHAMMAD 
ibn MUHAMMAD, called Inn NuBATax. 


IBN al-NABIH. See ‘Ati ibn Muñamman. 


IBN al-NABULUSI. See ‘Asp al-Gxani ibn 
Isma IL, al- Nábulusi. 
IBN al-NADIM, al-Warrdk al-Baghdädi. See 


MURAMMAD ibn Isak, called Ing An Ya‘kis, 
al-Nadim. 


IBN al-NAFIS. See ‘Ati ibn Aer al-Hazm. 


IBN al-NAHHAS (Apu Ja‘rar) See AñMAD ibn 


MuHAMMAD, called al-Nanaas. 
IBN al-NAHHAS (Fata ALLAN) See Fara ALLiB, 
al- Halabi. 

IBN al-NAHWI, al-Tuuzari. 


HAMMAD. 


IBN al-NAHWI (MUHAMMAD al-Ripa) 
HAMMAD al-Ripa. 


See Yüsur ibn Mv- 


See Mu- 


IBN NA‘IMAH. See ‘Asp al-Masin ibn “App 
ALLAH. 


IBN al-NAJI. 
Tanukhe. 


See Munammap ibn al-Nagt, al- 


IBN NAJIM (Aïmar) See AïMap ibn ZAIN al- 
‘Apipin, called Inn Nusa. 


IBN NAJIM (ZAIN al-‘Âgipin) See ZAIN al- 
‘ABIDIN ibn IBRAHIM, called Inn Norm. 


IBN al-NAKKASH. See Muñamman ibn ‘ALI. 


IBN en-NAQQACH. See Mohauuap ibn ‘Ati, 
called Inn al-Nakkasu. 


IBN NASIR al-DIN, al-Dimashki. See MUBAMMAD 


ibn ‘App ALLAH. 


IBN NUBATAH (Apu Yanya) See “App al- 


: RAHIM ibn MUHAMMAD. 
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IBN NUBATAH (JAwAL al-Dix) 
ibn MUHAMMAD. 


IBN-ool-NUFEES. 
called IBN al-Naris. 


IBN NUJAIM (Aïman) 
* ABIDIN. 
IBN NUJAIM (ZAIN al-‘Âgipin) 


“Agtpin ibn IBRAHIM. 


IBN-QOTAIBA. See ‘Asp ALLAn ibn Most, al- 
Dinawari, called IBN Koraïsau. 


IBN al-RABI. See ‘Asp al-RaüwiN ibn ‘ALI, 
called Isx al-Darsa’. 


See MUHAMMAD 
See ‘Ati ibn Ası al-Hazu, 
See AHMAD ibn ZAIN al- 


See Zain al- 


IBN al-RAHIB. See Burrus ibn al-Mugapprs. 


IBN RASHID. See Muñamman ibn An Barr ibn 
Rasuip, al-Baghdadi. 


IBN RASLAN. See Aüwap ibn al-Husain ibn 
RASLAN. 


IBN RAZIK. See Sarit ibn Ruzaii. 


IBN-ROSCHD. See MUBAMMAD ibn Aiman, called 
Issn RusHp. 


IBN al-RUNDAKAH. 
Warin, ab-Turlüshi. 


IBN RUSHD. See MUHAMMAD ibn AHMAD. 


See MUHAMMAD ibn al- 


IBN RUZAIK. See Sarit ibn Ruzaik. 


IBN al-SABIK. See Muitammap ibn MUHAMMAD, 
al-Sabik. 
IBN SAB TN. See “App al-Hakk ibn IpnRAuix. 


IBN BAD. See Muñauman ibn SA, al-Zuhri. 
IBN SAHL. See IsRABIM ibn Sanz, al-Ishbili. 
IBN SAÏD. See Muitammap ibn Burn, al-Tünust. 


IBN al-SA'IGH (Asu al-Baki) See Ya‘isn ibn 
“ALI (Asu al-Baka) called IBN YA SH. 


IBN al-SA'IGH (Asv Baxk) 
YAHYA, called Is Bajjan. 


See MuHüAMMAD ibn 


IBN al-SA'IH. See Muñammap al-‘Arasi ibn al- 
Sa'r&, al-Sharki al-‘Umari. 


IBN SAIYID al-NAS, al-Andalusi. 
HAMMAD ibn MUHAMMAD. 


See Mou- 
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IBN SAIYID al-NAS, al-Ya‘miri. See Mou- 
HAMMAD ibn Satyip al-Nas. 
IBN SAIYIDI al-SAGHIR, al-Akhdari. See ‘Asp 


al-RaHMAN ibn MUHAMMAD. | 
IBN SALAM. See ‘App Aug ibn SALAM. 


IBN SALMUN. See ‘Asp ALLA& ibn ‘Asp ALLAH 
ibn SALMUN, al-Kindni. 


IBN SCHIHNE. See Muwammap ibn al-SHIHNAH. 


IBN SCHOHBAH. See Asu Baxr ibn AHMAD, 
called IBN Kàpr SHUHBAH. 


IBN SCHONAH. See Muñammap ibn al-SHIHNAH. 


IBN SHADDAD. See Yüsur ibn RAEU (Baua al- 
Din) 


IBN SHAHIN. See Kuatit ibn Smaniw, al- 
Zihari. 
IBN al-SHAIKH. Sce Yusur ibn Muamman, al- 
Balaw:. 


IBN al-SHAJARI. See Hisar ALLAH ibn ‘ALI. 


IBN SHAKIR (Aüwap) See AnMap ibn Misa ibn 
SHAKIR. 


IBN SHAKIR (Hasan) 
SHAKIR. 


IBN SHAKIR (Muttammap) 
Mūsa ibn SHAKIR. 


IBN SHAKIR (Sarai) al-Kutubi. See MuitAMMAD 
ibn SHAxte, called Sarai, al-Kutubi. 2 


IBN al-SHATT. See Kasim ibn “App ALLAH. 
IBN al-SHIHAB. See ‘Ati ibn Sainis al-Din 
MUHAMMAD, al-Hamadani. 


IBN al-SHIHNAH. 
SHIHNAH. 


IBN SHUHBAH. See Asu Baxr ibn AHMan, 
called Ipn Kin SHUHBAH. 


IBN al-SIKKIT. See Yaʻkūs ibn Isiii. 
IBN SINA. 
* ALI) 

IBN SINAN, al-Tüsi. 
ibn ‘App ALLAH, al-Tüsi. 
IBN SIRIN. 
Basri. 


See Hasan ibn Misa ibn 


See MunammapD ibn 


See MUHAMMAD ibn al- 


See Husain ibn “App AzLLax (Apu 
See [accessions] ‘ALi 


See MUHAMMAD ibn Sigin, al- 
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IBN al-SUBKI: See ‘Asp al-WanHiB ibn ‘ALi 
(Tas al-Din) al-Swubk:. 


IBN al-SUWAIDI. See Muuammad Amin, al- 
Suwaidi, | 


IBN TAGHRI-BIRDI See Yüsur ibn TacuI- 
Brent, 


IBN al-TAHIR. See MuñAMMAD ibn al-Tànmrm, 
called IBx al-KAISARANI. 


IBN TAIFUR, a/-Sajäwandi. See Muuammap ibn 
T'A1FÜR. 
IBN TAIMIYAH (Map al-Din) 


SALAM ibn ‘App ALLAH. 


IBN TAIMIYAH (Taki al-Din) 
“ABD al-HALIM. 


IBN al-TAMJID. See Muitara ibn Isnànix. 
IBN TANRI-VERDI. See Yisur ibn fong Brent, 


IBN TARKHAN. See Israuim ibn Muäamman, 
al- Suwaidi. 


IBN TAWUS. See ‘Ari ibn Mūsa. 


See "An al- 


See Aman ibn 


IBN TIBBON. See Jupan ben SAUL. 

IBN al-TIKTAKA. See MuiiauMaD ibn ‘ALi ibn 
TABATABA. 

IBN TIMURTASH, al-Ghazzi. 


ibn ‘App ALLAH. 


IBN al-TUFAIL. See Asu Baxr ibn al-TuraiL 
(Apu JA PAR) al-Ishbili. 


IBN TULUN. See Aüwap ibn Tüzün (Asu al- 
“ ABBAS) 


IBN al-TÜLÜNI. See Hasan ibn al-Husaix. 


IBN TURKI. See Awan ibn Turki, al-Man- 
shalili. 


IBN ‘UKBAH. See Aümap ibn ‘Ati, called Inn 
"UTBAR. 


IBN al-‘UMAID. See Jizj1s ibn al-'Axip, called 
al-Maxix. 


IBN UMM KASIM. See Hasan ibn al-K ista. 
IBN 'UTBAH. See AüMaAD ibn ‘ALi. 


IBN al-VARDI. 
IBN al-WARDI. 


See MUBAMMAD 


See ‘Umar ibn Mukamxan, called 


, 
d 


/ 
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IBN WADIH. Ses Aiman ibn Apr YA kOB ibn 
W Apia. 


IBN WAFID. See App al-Ranmain ibn MuirAMMAD. 
IBN al-WAHIDI. See Muiamman ibn al- Waiipi. 
IBN WAHSHIYAH. See Auman ibn ‘ALi. 


IBN al-WAEI. See Hasan ibn ‘Ati. 

IBN al-WARDI (Srexs al-Din) See ‘Umar ibn 
MuUHAMMAD. 

IBN al-WARDI (am al-Din) See ‘Umar ibn 
MUZAFFAR. 

IBN WASANAH. See Husatn ibn al-Hosars, al- 
Wasani. 


IBN al-WASHSHA. See MUHAMMAD ibn Isüik, 
called al-WasHsHA. 


IBN YA'ISH. See Ya'isH ibn ‘ALi (Asu al- 
BAKA) 

IBN YOUNES. 
called IBN Yünus. 
IBN YUNUS. See ‘Ati ibn “App al-RagMan. 
IBN ZAFAR. See Muñauman ibn “App ALLAH. 
IBN ZAFIR. See ‘Axi ibn Zarim, al-Azdi. 

IBN ZAIDUN. See AHMAD ibn ‘App ALLAE. 


See ‘Ati ibn ‘Asp al-RAHMAN, 


IBN ZARRUK. See Amar ibn Auman, al- 
Burnusi, called ZARRUK. 
IBN ZEIDOUN. Sce Aiman ibn “App ALLAH, 


called IBN ZAIDUN. 
IBN ZUHAIRAH. See MUHAMMAD ibn Amin. 


IBN ZUHR (Asc al-/Ara) 
al-Marik (Apu al-‘ ALA) 


IBN ZUHR (Apu Marwan) See [accessions] 
“ABD al-MALIK ibn MUKAMMAD (ABU Marwan) 


IBN ZUHRAH. See Hauzan ibn ‘Ati ibn Zunngan. 


IBN ZURAIK. 
al-Baghdädi. 


IBNE NAJIM (Zeg AL App) See ZAIN al- 
“ABIDIN ibn IBRAHIM, called IBN Nousarm. 


See Zuur ibn “App 


See ‘Ati ibn Zuraik, al-Katih 


IBNI MUSKVEÏH. See Aüwap ibn Munamwap 
(Aso “ALI) called IBN Miskawarn. 
d A 
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IBNO ARAB SHAH. See Aïmap ibn MuHAMMAD, 
called IBN “ARABSHAH. 


IBNO-'L-ABBAR. See MuñAMMAD ibn “App ALLAH, 
called IBN al ABBĀR. 


IBNO-'L-ANBABI. See Muiamman ibn al-K ist j 
called IBN al- ANBĀRĪ. 


IBNO'-L-AÎĪR. Yee ‘Arī ibn Mu#AMMAD, called 
IBN al-Arxir. 
IBNO-'L-CATIB. See Muttammap ibn “App ALLAH 


(Lisan al-Din) called IBN al-KnuaTiB. 

IBNOL FARIDH. See ‘Umar ibn ‘Ati, called Inn 
al-FaRrp. 

IBNO'L-KAÏSARANI. See MUBAMMAD ibn al- TAHIR, 
called IBN al-KAISARANI. 


IBNO'L MOTAKANNAH. See MUEAMMAD ibn Ani, 
al-Rahbi, called IBN al- Mur&iNAH. 


IBNU HIJAM. See Asp ALLAH ibn Yosur, called 
Iss Hisxax. 


IBNU-MALIK. See MuüawwAD ibn ‘App ALLAH, 
called Inn Mir, 


IBRAHIM, al-Alidab. See IBRAHIM al-AHDAB. 


IBRAHIM, al-Birmāwī. See IpRiHiw ibn Mv- 
HAMMAD. 

IBRAHIM, al-Dasiki. See IBRAHIM ibn Aer al- 
Man. 


IBRAHIM, Efendi, Chief Military Surgeon at 
Beirut. wlll xlas, Wied! 3o» [Hadiyat al- 
alibàb. The elements of natural philosophy. ] 
Ven po (ag, [Marseilles, 1850.] 8°. 14546. b. 3. 


al-säri. Travels in Egypt, Turkey and Europe, 
with historical accounts of the two former coun- 
tries, and an appendix on the ancient history of 


Syria.] vol. i., pp. iii. 286, 6. Wy py Irve 
(Beirut, 1855.] 8°. 14565. b. 24. 


IBRAHIM, Haji, Professor at the Dar al-Ta‘lim, 
Constantinople. eye wy [Arabic apoph- 
thegms. A selection of passages in prose and 
verse, from classic Arabic authors; accompanied 
by a Turkish translation and commentary. | 
law Ad tree (Constantinople, 1887, etc.] 8°. 
14579. o. 36. 


In progress. 


jarraliiyat. 
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IBRAHIM, al-Hakilani. See ABRAHAM, Ecchellensis. 


IBRAHIM, al-Halabi. See IsRAHIM ibn MUBAMMAD. 


IBRAHIM, el-Khijiri el-Medeni. See InRiHIM ibn 
“Asp al-RauMAn, al-Khiydrt al-Madani. 

IBRAHIM, al-Nabariwi. See CLor (A. B.) after- 
wards Cror-Bzr. e Asil Aula] Joel dé SAM 
[A compendium for the use of students of medi- 


Translated from the French into Arabic 
[1837.] 8°. 14546, d. 3. 


cine. 


by I.] 


kao lad! Speed) GS [Kitab al-ajhizat al- 
A treatise on surgical bandages. 
Translated from the French into Arabic, by 
Ibrahim al-Nabarawi.] pp. viii. 4, 179. Gp tree 
[Dulak, 1839.] 8°. 14537. c. 18. 


IBRAHIM, al-Shabistari al-Nakishabandi. y 
cens) [Mir isaghüji. A commentary on 
al-Abhari’s Introduction to logic entitled al- 
Isaguji. With marginal notes from various 
sources.] pp. 68, 1, lith. (429 (Delhi, 1870 ?] 8°. 

14540. e 3. 


IBRAHIM (Asv Isiik) al-Matbuli, See ‘App al- 
Wanmnmàs ibn Amar, al-Sha‘rani. — All Wis 
e kiuJ] [Al-Minah al-saniyat. A commentary 
on al-Matbüli's Wasiyat.]  [1860.] ge 
| 14516. b. 35.1) 
IBRAHIM ibn ‘ABD al-'ALI, drawi. See Kun’in 
[Arabic and Hindustani.] PU en äi [The 
Koran, accompanied by a Hindustani translation 
and commentary, together entitled Tafsir i 
khalili, by I. ibn ‘A. al-/A.] [1889, etc] ge. 
14507. c. 20. 
IBRAHIM ibn ‘ABD ALLAH, called Ips ABI al- 
Daum. Al Kadi Sheaboddini Historia Sicilia 
supplementis aucta et innumeris mendis expur- 
gata quibus ante scatebat in editione Carusii. 
See Grecorio (R.) Rerum Arabicarum . . < Col- 
lectio. pp. 53-63. 1790. Fol. 14554. è. 


IBRAHIM ibn ‘ABD al-RAHMAN, al- Azralli, — 
déi de Jai) ail, Jl c3 gU Qus 
Co! CoU aule PM ` does) — eI 
e usp] [Tashil al-manāfi. A compendium of 


medicine. Accompanied on ihe margin by a 
smaller work on the same subject, entitled al- 
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Tibb al-nabawi, compiled from tradition by Jaläl 
al-Din al-Suyuti, erroneously ascribed to Mu- 
hammad ibn Ahmad al-Dahabi.] pp. vi. 186. 
reis Ir [Cairo, 1887.] Ae |. 14535. a. 9. 
IBRAHIM ibn ‘ABD al-RAHMAN, al-Khiydri al- 
Madani. Reise des Sheikh Ibrahim el-Khijári 
el-Medeni durch einen Theil Palastina’s. [Edited, 
with a German translation and notes, by F. Tuch.] 
pp. 19. Leipzig, 1850. 4°. — 14506. c. 


IBRAHIM ibn 'ABD al-WAHHAB ('Izz al-Dix) al- 
Zanjini, See ‘Asp al-Waunuas ibn Ipranim (‘Izz 
al-Din) 
IBRAHIM ibn ABI al-FATH, called IBN KHAFĀJAH. 
oe! SS Ly eol, D cal oes ulpa lin 
[Diwàn, or poetical works. With marginal notes. ] 
pp. 135. pao ir^: [Cairo, 1869.] 8°. 
14573. b. 16. 
IBRAHIM ibn ABI al-MAJD, al-Dasüki. [ Miracles, 
etc.] See MUBAMMAD, al-Bulkini. [Tabakat al- 
Sharnibi. | 
ese! | esd Sul Gerbil cora Re 
e , dr Al [Hizb. A prayer.] See PRAYERS. 
e as pem là» [A collection of Muham- 
p. 159. [18617] 16. 
14519. a. 1.(2.) 
IBRAHIM ibn AHMAD, al-Shiwi al-Dasuki. LUS 
Qi) nil Leit Arel del Bän 
| e ee) pl al [Mu'inat al-ma'ani. A metrical 
compendium of medicine.] See MuBAMMApD, al- 
“Aiydshi al-Maghribi. e JS xx p^ — là» 
[A popular compendium of  therapeutics.] 
pp. 17-45. [1880.] 8. 14535. a. 12. 
IBRAHIM ibn ‘ALI, called al-Huëri. ooi pj 
DU 45, [Zahr al-ādāb. A collection of sayings, 


madan prayers.] 


anecdotes and extracts, in prose and verse.] 
See AHMAD ibn MUHAMMAD, called IsN “App 


RABBIE. el D AN Sal vu ( el J3! sell LAL 
"IKd al-farid.] [1876.] 4°. 

14576. c. 25. 
IBRAHIM ibn ‘ALI, called Inn FARHUN. dss 
Ae ... BL u> pw lal T T daa [Lives of 


margin. | 


/ 


/ 
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Alimad ibn Idris al-Karafi and al-Kasim ibn ‘Abd 
Allah Ibn al-Shatt, extracted from Ibn Farhiin’s 
biographical dictionary entitled al-Dibaj al- 
mudahhab.] See AïmaD ibn Ipnis, al-Karäfi. 


à d») ve (2) il sell [Anwar al-burik.] 


vol. 4. [1885.] 8°. 14527. o. 21. 


—— eo» Xx]! uel! (3 Td Pas Lois 
e Kb pu) dis] — aL. ... pas! 
[Tabsirat al-hukkam. A treatise on the judicial 
functions of a Kadi, according to the school of 
Malik. Accompanied, on the margin, by another 
treatise of the same description, entitled al-‘Ikd 
al-munazzam, by “Abd Allah ibn ‘Abd Allah Ibn 


Salmun.] 2 vol. reis m. [Cairo, 1884.] 4°. 
14529. d. 9. 


IBRAHIM ibn ‘ALI, Commentator. See Baux al- 
Din ZAKARĪYĀ. e oim)! ey c^ [ Al-Shurüt 
al-arba‘in. With a Persian translation and com- 
mentary by I. ibn 'A.] [1882.] 8°. 

14519. e. 12.(7.) 
IBRAHIM ibn ‘ALI, al-Huiri. See IBRAHIM ibn 
‘ALI, called al-Husni. 


IBRAHIM ibn ‘ALI (Asv Isiik) al-Shirdzi. Jus 
Shafiticum. At-Tanbih auctore Abu Ishak As- 
Shirazi quem e codice Leidensi et codice Oxoniensi 


edidit A. W. T. Juynboll. (Jl 3 anid] OW 
sll e! — XV PO pp. Ixxxvii. 350. Lug- 
duni Batavorum, 1879. 8°. 14528. b. 10. 


IBRAHIM ibn ‘AMIR, al-‘Ubaidi. tance LUS Nin 
d o9! Ja! Sy ë gaint! l'Umdat al-tabkik. 
A controversial treatise upholding the lawful- 
ness of the succession to the Caliphate, of Abu 
Bakr and ‘Umar ibn al-Khatiab; being a refu- 
tation of a Rafidi work entitled al-Bihar al- 
mughrikat, which was written in answer to a 
work by Ibn Hajar al-Haithami, entitled al- 
Sawa E al-mulrikat.] pp. 188. trav [Bulak, 
1870.] 8°. 14516. b. 6. 


IBRAHIM ibn HILAL (Asv Isñak) al-Sabi. Aliquot 

carmina Abu Ishaci. Edidit, latine vertit Ph. 

Wolff. See ‘Asp al-Waüip ibn Nase (Anu al- 

Faras) called al-BasBAcHa. Carminum Abulfaragii 

Babbaghæ specimen, etc. 1834. 8°. 14578. b, 7. 
8 À 2 
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IBRAHIM ibn IBRAHIM, al-Lakänï. Em Js 
dso» [Jauharat al-tauliid. A theological poem 
on the unity of God.] See Masui’, WW là» 


e wpa] eee pre ge pp. 8-14. [1863.] 8°. 


14586. b. 27. 
—— [1864.] 8°. 14586. d. 30. 
—— [1878] 8°. 14586. a. 48. 


— šJ Cog Ul véi dl e wee Kale abo 
a Mel me de A call six [Jauharat al- 


tauhid. Accompanied by a commentary, entitled 
Tulfat al-murid, by Ibrahim ibn Muhammad al- 
Bajüri.] pp. 208. yoo Irvi [Oairo, 1863.] 8°. 

14516. b. 12. 


- e d eal! e ... Alo [Another 


edition, with al-Bajüri's commentary.] pp. 217. 
PEU)! La. i» (rat [Bulak, 1864.] 8°. 


14516. b. 81. 
e sy) pal pl el is 
[Another edition, with al-Bajiri’s commentary.] 
pp. ii 190. tray [Cairo, 1872.] 8°. 
14516. b. 32.(2.) 


| Al 
e D d paal Sei | e. 
[Another edition, with al-Bājūrī’s commentary.] 


pp. 153, 1. spl sy 1011 [Bulak, 1879.] 8°. 
Se" 14516. b. 35.(3.) 


See “Asp al-SALAM ibn IBRAHIM, 
al-Lakäni. e yl della] Xutl> [Ithaf al- 
murid. A commentary on Ibrahim al- 
Lakani’s Jauharat al-tauhid.] [1865.] 4°. 

| 14516. à. 5.1.) 

IBRAHIM ibn IDRIS, al-Sanusi. See Kisiw ibn 

“ALI, called al-HaniRi. ^ ( ell o» s; | 

, c" uv? 3 > 

e eu! [Al-Makamat. Edited by I. ibn LJ] 

[1868.] 4. x 14516. o. 13. 

IBRAHIM ibn ISMA'IL, called IBN al-Ajpasi, al- 

Taräbulusi. — às Q9 Badd) ni, bis gus 

el H j^! [Kifayat al-mutaliaffiz. A classified 

vocabulary of Arabic words which are uncommon 
or not generally understood. Edited by Abu 
al-Su'üd Efendi, from a manuscript copy revised 


by Naër al-Hurini. Second edition.] pp. iv. 80. 
PEU! Las trav [Cairo, 1870.] 12°. 14589. a. 2. 


Ale, si» 


aile sid 
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IBRAHIM ibn al-XASIM, called Anu al-‘ATAHIYAH, 
e ral Col ule ué dual dall (Diwan, or 


poetical works. Edited, with notes and a glossary : 


of difficult words, by L. Cheikho.] pp. 378. 
Wy ey (aan [Beirut, 1886.] 8°. 14573. a. 7. 


[An expurgated edition for schools, edited 
with notes, by L. Cheikho.] pp. 305. < ri 
"ann [Betrut, 1886.] 8°. 14573. a. 8. 
IBRAHIM ibn MAR‘, al-Shubrakhiti. See YAHYA 
ibn SmanaP (Ano ZAEARIYA) al-Nawawi, os 
e al lil [Al-Arba'ün Hadith. Accom- 
panied by a commentary entitled al-Futahat al- 
wahbiyat, by I. ibn M.] [1887.] Ae, 

14522. d. 4. 
IBRAHIM ibn MUHAMMAD, called Isx Doiwii. 
Description de l'Égypte par Ibn Doukmák, pub- 
liée d'aprés le manuscrit autographe conservé à 
la Bibliothèque Khédiviale. [The fourth and 
fifth volumes of the Kitàb al-intisar, edited by 
C. Vollers.] (Laud! DS urs ue sad, gl D 
prod Nic Xa.l) 2 vol Le Caire [Bulak 
printed], 1893. 8°. 14555. e. 11. 
IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al-Büjüri. See “App 
al-RaHMAN ibn Muñamxan, called IBN SArIYIDi al- 
Saauir, al- Akhdari. e uso)... Ale, sin 
[Al-Sullam al-muraunik, with a commentary by 
al-Bajuri.] [1866.] 8°. 14540. a. 12. 


[1880.] Ae, 14540. c. 22 


See Asu al-Kisim ibn An Bare, al- Laithi 
al-Samarkandi. e sy T 


al-fawa'id, with a commentary by al-Bäjuri.] 


[1865.] 8°. 14597, c. 8. 
— — [1865] 8°. 14597. d. 4. 
—— [1885] 4°. 14597. e. 4. 


See ABMAD ibn Muéamman, al-Dardir. 
al m sel... Ars le mec)... le 
[Maulid al-Nabi, with a commentary by al- 
Bajuri] [(1877.] ge, 14519. d. 4.(4) 


See Kas ibn ZUHAIR, al-Muzani. c ge 


e leu NL $axas[Bànat Sufád. Accompanie 


[1887.] 4°. 
14578. cc. 4. 


by a commentary by al-Bàjüri.? 


¿us [Fara’id 


\ 
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IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al-Büjüri (continued). 
See Muaammap ibn Aamap, al-Khatib al-Shirbini. 
e ES o (. el Jl ss [AI-IEna'. Accom- 
panied by notes selected from the commentary 
of al-Bajuri.]]  [1865.] 4°. 14527. c. 8. 


[1876.] Ae, 14528. d. 5. 


— See Muüawwap ibn al-Kisrs, al-Ghazzi. 
d'u RE we QD. Ji ell [Fath 
al-karib al-mujib. A commentary on Abu 
al-Shuja"s Ghäyat al-ikhtisär, accompanied by a 
supercommentary by al-Bajuri. With a notice 
of the life and works of al-Bäjuri, prefixed.] 
[1864.] 4°. 14527. c. 4,5. 


——— [1868] 4. 14527. d. 10. 
—— [1890.] 4°. 14529. o. 20. 


—— See MuBAMMAD ibn Sa'in, al-Büsiri. kil 
e sys I ... [Al-Burdat, with a commentary 


by al-Bajüri.] [1880.] 4°. 14578. c. 15. 
See MuiAMMAD ibn al-Sgiri't, al-Faddali. 
e PE e e du, de kil 55% [A short 


treatise on the unity of God, accompanied by a 


commentary by al-Bäjuri.] [1879] 8. 
14516. b. 42. 
See MUHAMMAD ibn Yüsur, al-Sanüs?. 352 
e c5 M .. . &èle [Umm al-barähin, accom- 
panied by a commentary byal-Bajuri.] [1863.] 8°. 
14516. b. 30. 
—— [1866.] 8°. 14516. b. 29. 


[Al-Mawahib al-laduniyat.] See Muiax- 
MAD ibn ‘Isa ibn SauRAH (Apo 'Isa) al-Tirmidi. 
| e Es Cl, EL opel... Eti sàn 
[Shama’il al-nabi. Accompanied by a commen- 
tary, entitled al-Mawahib al-laduniyat, by al- 


Bajüri. With a notice of the life and works of 
al-Bàjüri, prefixed.] [1864.] 4°. 14521. b. 14. 
[1873.] 4°. 14521. c. 26. 


[Tahkik al-makam.] See Mukaxmman ibn 
al-Suirt‘i, al-Faddali, iUad sprti LL. Als, 
al ll RU ge dä Salm [Kifayat al- 
‘awamm. Accompanied by a commentary entitled 
Tahkik al-makam, by al-Bajüri.]  [1868.] 4°. 
14516. d. 5.(2.) 
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IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al-Bajiri (continued). 
[Al-Tulifat al-khairiyat.] Ges "Ann ALLAN ibn Mu- 
HAMMAD, al-Shanshüri. 42 ... Ale, sid 


e EA c n dé [Al-Fawa’id al-shanshu- 
riyat, a commentary on al-Rahbi’s Bughyat al- 


bahith. Accompanied by a supercommentary 
entitled al-Tulifat al-khairiyat, by al-Bajuri.] 
[1865.] Ae, 14529. c. 9. 

See Luctanr (J. D.) Traité des 


successions musulmanes ab intestat extrait 

. ducommentaire de la Rahbia par Chenchouri, 
de la glose d'El-Badjouri, etc. 1890. 8°. 
5318. dd. 7. 


[Tulfat al-murid.] See IBRAHIM ibn 
IBRAHIM, al-Lakänt. (sel ... Ale sd» 


e RV rd XA Sla! [Jauharat al-tauhid. Ac- 


companied by a commentary, entitled Tulifat al- 


murid, by al-Bajuri.] [1863.] 8°. 14510. b. 12. 
— — [1864] 8. 14516. b. 31. 
——— [1872] &. 14516. b. 32.(1) 
——— [1879.] 8. 14516. b. 35.(3.) 


O w wie [A short treatise on 


the unity of God.] See Masui‘. p DS là» 
eeng wl E LE 
——— [1864.] 8°. 14586. d. 30. 
—— [1878] 8°. 14586. a. 48. 


IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al-Birmáwi. See Mu- 
HANMAD ibn al-KASIM, al-Ghazzi. esl yl... iio 


e osli [Fath al-karib al-mujib. A commen- 


tary on Abu al-Shuja"s Ghayat al-ikhtisar, accom- 
panied by a supercommentary by al-Birmäwi.] 
[1870.] 4°. 14527. o. 2. 


— [1879.] 4°. 14529. b. 11. 
IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al-Halabi. se LA 
wll cyte ill al ids it d, au 
Cas rae) e uie il [Ghunyat al-mutamalli, 


A commentary on Sadid al-Din al-Kashghari’s 


treatise on prayer and purification, entitled 
Munyat al-muéalli.] pp. ii. 023. (raue [Con- 
stantinople, 1878.] 8°. 14519. d. 15. 
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IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al-Halabi (continued.) 
P Zaio c" US ARO [Ghunyat al-mustamli. 
À shorter commentary on Sadid al-Din al-Kash- 
ghari’s Munyat al-muéalli.] pp. 236, lith. ,, 3 
[Lahore, 1889.] 8°. 14518. e. 23. 


See Mustara ibn Muiamman, 
Güzel-kisari. Ul ae [Hilyat al-nàji. 
A supercommentary to al-Halabi’s Ghunyat 
al-mustamli.]  [1835.] 4°. 14519. d. 14. 


See Sapin al-Din, a!-Käshghari. 
Loa! à čo [Munyat al-musalli, with mar- 
ginal notes selected from al-Halabi's com- 
mentaries.] [1873.] 8°. 14519. e. 11.(1) 


See Sanib al-Din, al-Käshghari. 
Ale 4) E Anna) (Lane és & ghee QS 
e usa! [Munyat al-musalli, accompanied 
by marginal notes selected from. al- Halabi's 
smaller commentary.] [1876.] 8°. 

14527. b. 18.(2.) 


See Šanio al-Din, al-Kashghari. 
Lda] XX di so š & js pô sure D 
[Munyat al-musall, with marginal notes 
selected from al-Halabi's smaller commen- 


tary.] [1876] 8. 14519, d, 17.3) 
P LS [Multaka al-ablhiur. A digest 


of Muhammadan law according to the Hanafi 
school.] pp. 268. Kuas iru [Constanti- 
nople, 1848.] 4°. 14528. a. 5. 


rx Pr [Multaka al-abhur.] Bee" Ann 
al-Hakk SAJAVAL, Sirhindi. Ka p je "rr 
e DO? c^ PIC ne Dy {Masa’il i shar i 
[1862.] An 14527. b. 15. 


wikäyah.] margin. 
—— [1873] 8°. 14528. d. 14, 


—— [1877] 8°. 14529. c. 11. 


— jx)! si. [Multaka al-abhur.] pp. vii. 
232. ran (Constantinople, 1882.] 8°. 14528. a. 99. 


Droit musulman, rite hanafite. Le Moul- 
taqa el abheur [Book 18-21] avec commentaire 
abrégé du Madjma' el anheur (de Mohammad ebn 
Solaymán, appelé Chaykhy zádeh). Traductions 
par H. Sauvaire. (Mémoires de l'Académie des 


IBRAHIM 732 


Sciences, Belles-Lettres et Arts de Marseille, 
années 1881-82, pp 389-502.) Marseille, 1882. 
8°. Ac. 367. 


See ‘App al-RAËMAN ibn Muxau- 
MAD, called SHAIKH-ZADAH. e e QM 


[Majma' al-anhur. A commentary on al- 
Halabi's Multaka al-abhur.] [1842.] Fol. 
14528. d. 7. 


14528. c. 2. 


—— [1870.] 8. 


See Mctammap MAUKUFATI. % > 
bye ve (SV) dl [A Turkish commen- 
tary on al-Halabi’s Multaka al-ablur.] 
(1841.] Fol. 14528. d. 5. 


——— [1860.] Fol. 14528, e. 18. 
IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al-Suwaidi, called 
Inn TARKHAN. e NE e ESS aise làn 


[A compendium of medicine, being an abridge- 
ment of al-Suwaidrs larger work entitled al- 
Tadkirat al-hadiyat, by “Abd al-Wahhab al- 
Sha rani. Edited by Naër al-Hürini.] pp. xii. 164. 
ges Ir? [Cairo, 1863.] 4°. 14535. a. 2. 


Lb) | LS MOT e! ESS pe ve 
[Another edition.] pp. iv. 164, lith. ideal [PAA 
[Delhi, 1871.] 8°. 14535. b. 16. 


[Another ee Í ‘ALI ibn al-‘ABBAs, 


vs (gM) Jl Gel 
e e Ua! [Kamil al-sina Aen margin. [1877.] 4°. 
14535. d. 8. 


al- Majus? al-Arrajani, 


— š $N Kee, ëss phil BSS vais 
C! S Coghill ass... [Another edition, ac- 
companied on the margin by another compen- 
dium of medicine entitled al-Tadkirat, by Alimad 
ibn Alimad al-Kalyübi.] pp. viii. 96. poo gne 
(Cairo, 1887.] 4°. 14535. a. 8. 


IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al- T Ena) 
[Al- Majma‘s at al-kubra. A collection ie Ss 
poems, chiefly in praise of the prophet Muliam- 
mad, by different authors.] ran [Constantinople, 
1859.] 4°. 14519. d. 16. 
— i ae Qe a lal Gy DIL, 
[Risalat al-ikhbar bi’lladi. A treatise on relative 


733 IBRAHIM 

clauses in Arabic.] pp. 20. See Jami (‘Asp al- 
Raman ibn AHMAD) LG i, [Al-Fawa'id al- 
diya’iyat.] [1850?] 8°. 14593. b. 26. 


IBRAHIM ibn MUHAMMAD (Asu Isüik) al-Farisi 
al-Istakhri. Liber Climatum auctore Scheicho 
Abu-Ishako El-Faresi vulgo El-Issthachri. Ad 
similitudinem codicis Gothani accuratissime de- 
lineandum et lapidibus exprimendum curavit 
J. H. Moeller. Praemissa est dissertatio de libri 


be 


climatum indole, auctore et aetate. (sil wis) 


[Masalik al-mamalik, commonly called Kitab al- 
akalim.] pp. 23, 182, and 19 maps.  Gothae, 
1839. 4°. 14566. c. 10. 


[Another edition.] Viae Regnorum. 
Descriptio regnorum ditionis moslemicae, auctore 
Abu Ishak al-Fárisi al-Istakhri. Edidit M. J. de 
Goeje. (MA Al CDU CoU) pp. xi. 348. 1870. 
See Gorse (M. J. DE) Bibliotheca Geographorum 
pt. 1. 1870,etc. 8°. 14566. b. 8. 


The Oriental Geography of Ebn Haukal, an 
Arabian traveller of the tenth century [or rather 


Arabicorum. 


of Abu Ishak al-Farisi al-Istakhri]. Translated 
by Sir W. Ouseley. pp. xxxvi. 327. London, 
1800. 4°. 983. g. 12. 

[Another copy.] 152. h. 20. 


Imperfect; wanting the second index, pp. 309-327. 
[Another copy.] G. 1785. 


Das Buch der Länder von Schech Ebu 
Ishak el Farsi el Isztachri. Aus dem Arabischen 
übersetzt von A. D. Mordtmann.  Nebst einem 
Vorworte von C. Ritter. Mit 6 Karten. pp. xx. 
204. 1845. See AcADEMIES, etc.—Hamburg.— 
Akademie von Ham. Schriften. Bd. 1, Abth. 2. 
1844, etc. 4°. Ac. 675. 


Tl Segistan ovvero il corso del fiume 
. Hindmend secondo Abu Ishak-el-Farisi-el-Issta- 
chri Geografo arabo. [Translated by A. Madini.] 
Edizione fuori di commercio. pp. 24 and 1 plate. 
Milano, 1842. 4°. 14565. d. 1. 


IBRAHIM ibn MUHAMMAD (Asu Isiik) al-Isfa- 
ra’ini, called al-Ustap. deo (é xl ai QoS lin 
Abel G dal OS vill ES Alt uel 
[Nur al-‘ain. An historical romance on the 
murder of the Imam Husain. With a sequel, en- 
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titled Kurrat al-‘ain, by Abu ‘Abd Allah ‘Abd 
Allah ibn Muhammad, describing the vengeance 
exacted for his murder.] pp. 87, 32, lith. [irjnr 


[Cairo, 1865.] 8°. 14560. b. 19. 
[Another edition.] pp. 162, lith. irar 
Copia) [Bombay, 1875.] 8°. 14560. b. 30. 


[Another edition.] pp. 68. pae imer 
spil [Cairo, 1884.] 8°. 14561. b. 19. 


Der Tod des Husein ben ’Ali und die 
Rache. Ein historischer Roman aus dem Ara- 
bischen. Von F. Wüstenfeld. (Abhandlungen 
der historisch-philologischen Classe der könig- 
lichen Gesellschaft der Wissenschaften zu Göt- 
tingen, Bd. xxx. 1-8.) pp. 213. Göttingen, 
1883. 4°. Ac. 670. (Bà. 30.) 


IBRAHIM ibn MUHAMMAD (“Tšaw al-Din) al- 
Isfará'ini. oil wide "- [Mizàn al-adab. 
A compendium of grammar and rhetoric.] Ant 
[Constantinople, 1870 ?] 8°. 14593. d. 


— J] uu = 5 [Mizan al-adab. Ac- 
companied by a diffuse Turkish paraphrase by 
Muħammad Tahir Salàm.] pp.308. rev [Con- 
stantinople, 1841.] 4°. 14593. b. 6. 


Säite) AA le wëll sar... = Š 


ll LS [A commentary on Abu al-Käsim 


al-Samarkandi’s treatise on metaphors entitled 
Fara’id al-fawa’id.] pp. 24. trae [Tunis, 1867.] 
8°, 14597. d. 


— je pod y 5 ue uel Anen. pie 
e WEI pe us AA al [Commentary on al- 


Samarkandi’s Fara’id al-fawa’id, accompanied by 
a supercommentary by Muhammad ibn‘ Ali al- 
Säbbän.] pp. iv. 172. «rat (Cairo, 1869.] 8°. 

14597. d. 20. 


— c7 pe as se uel dare... Aler 
Lax! ANCES cee peal pre uy Léit AA le 
[Another edition, with al-Sabbän’s supercom- 
mentary. Accompanied on the margin, by ano- 
ther supercommentary by ‘Ali ibn Sadr al-Din, 


the grandson of the commentator.] pp. 162, 2. 
yes nn [Cairo, 1882.] 4°. 14597. e. 10. 


See MuBAMMAD Bing, Arzanjáni, 
called Murri-z4vau. e so (Qu. [A 
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supercommentary to al-Isfara’ini’s com- 


mentary on Abu al-Kasim al-Samarkandi’s 
Fara’id al-fawa'id.] [1838.] 4°. 14597. c. 3. 


[1868.] 4. 14597. d. 13. 
M. P plac [A supercommentary to 


Jami’s — on Ibn al-Hajib’s treatise 
on Arabic syntax entitled al-Kafiyat.] pp. 347. 
trot [Constantinople, 1843.] 8°. 14593. c. 10. 
IBRAHIM ibn MUHAMMAD ibn FARHUN (Goen zs 
al-Din) al-Ya'miri. See IBRAHIM ibn ‘ALI, 
called IBx FaRHUN. | 

IBRAHIM ibn MUHAMMAD SALIH, al-Kädiri al- 
Kasiamäni. See Nir al-Din, al-Dimyat?. LAs 
e A4 Is vii [AI -Dimyatiyat. With a 
Turkish commentary by Ibrahim al-Kadiri al- 
Kastamüni.] [1842.] 8°. 14519. b. 29. 
IBRAHIM ibn MUSA, al-Sháiibi al-Lakhmi. ze 
TI ee Bled Us vie (2! eJ) - 

ep Au LAS) Max? R uss? GH all m 

J "JT ['Unwän al-ta‘rif. A treatise on the 
principles of Muhammadan jurisprudence accord- 
ing to the Maliki school] 4 vol. 1r.r [Tunis, 
1884.] 8°. 14528. b. 24. 
IBRAHIM ibn MUSA, al-Tardbulusi. Ale cos 
2 54! pis » [Al-Is'af fi akām al-aukaf. 
A treatise on the Muhammadan law of legacies, 


according to the Hanafi school.] pp. 123. rir 
[Bulak, 1875.] 8°. 14527. b. 13. 


IBRAHIM ibn SAHL, al-Ishbili. Ju We dà» 


dust) ell Äis es vg së... [A 


selection of poems from the Diwan of Ibrahim 


ibn Sakl al-Ishbili.] pp. 55, lith. — (rir [Cairo, 
1875.] 8°. 14573. a. 13, 

e Je vi ri PET . wo [Another edi- 
tion.] pp. 48. Cp 1140 [Betrut, 1885.] 8°. 


14573. b. 
M" Ap [Another 
lor (take 1885.] 8°. 


EE 
edition.] pp. 56, lith. 


14573. a. 14. 
pum Des oy pee "T e» [A poem, 
commencing : "EP Kb 50 Js] 


See Duste, d Bei ee [ Al-Derári al-sab‘.] 
[1864] 8°. 


14573. b. 22.1) | and I. al-A.] [1884.] 8°. 
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IBRAHIM ibn SULAIMAN, al-Ramli. See KHAIR 
al-Din ibn Aiman, al-Ramli. (J) Ja sell làn 
el &j pal SU oS ve [Al-Fatawi al-khai- 
rlyat. The first part of the work being redacted 


by the author’s son Muliyi al-Din, the rest by I. 
ibn S.] [1859.] 4°. 14527. b. 1. 


IBRAHIM ibn ‘UMAR, al-Bika‘’. sei Le nt 
[On the game called Maisir, played by the Pagan 
Arabs. An extract from al-Bika‘i’s commen- 
tary on the Koran, entitled Nagm al-durar.] 


See LANDBERG (C. von) Count. Primeurs arabes, 
etc. fasc. 1. 1886, etc. 8°. 14586. b. 28. 


IBRAHIM ibn YAHYA (Asv Isüik Burxan al- 
Din) al-Kutubi, called al-Watwat. See Munam- 
MAD ibn IBRAHIM, al- Waiwüt, called al-WARRAK. 


IBRAHIM ibn YAKHSHI, called Deven KuariraH 
or Karan Denn, (io soo [An elementary 
treatise on dialectics.) See Bana al-Din, Efendi. 
e gedd dus d [A collection of four elementary 


treatises. | Deen 8°. 14540. b. 


ing. 5059 [A supercommentary to the 
commentary of al-Taftazani on al-Zanjani’s work 
on the inflexion of the verb in Arabic, entitled 
al-Mabadi fi al-tasrif.] pp.248. sell pe lt treo 
[Bulak, 1839.] 8°. 14594. b. 9. 
IBRAHIM ‘ABD al-GHAFFAR, al-Dasuki. See 
AHMAD ibn MURBAMMAD, al-Kasialani. J. P =l 
e spl Mo) OS ues ( ell (Irshad al-sari. 
Edited by I. ‘A. al-Gh.] [1868.] 4°. 

14521. c. 4-8. 
See MUHAMMAD ibn Aüman, al-Khatib al- 
Shirbini. e p ci ue (2) ll sjæl [Al- 
Siraj al-munir, revised and edited, with notes, by 
I. ‘A. al-Gh.] [1868.] 4°. 14509. b. 15. 
IBRAHIM ADHAM, Bey. See Lecenpre (A. M.) 
En All veel US [“ Éléments de géométrie,” 
translated into Arabic from I. A.’s Turkish ver- 
sion.] [1839.] 8°. 14544, d. 5 


IBRAHIM al-AHDAB. See "Ann al Die Naga, al- 


Abyari. e ky 0)! 35.9! CAI- Wasa'il al-adabiyat. . 


Literary correspondence between 'Abd al-Hàdi 
14583. b. £1. 


mr ` m 


` VE CES ESCH BN 


KCH IBRAHIM 


IBRAHIM al-AHDAB (continued). See MaüwUD 
ibn HAMZAH, Mufti of Damascus. ( UI) ll Ale 
e jy jð... ue [Durr al-asrär. Edited by 


l.al-A.] [1891.] Se, 14514. b. 24. 
e DO pu oe cod! AA) [Kashf al- 


A collection of didactic poems.] pp. 65. 
14583. a. 26. 


arab. 
irae [Beirut, 1876.] 8°. 


[Kashf al-ma äni wa’l-bayan.] See [acces- 
sions] AHMAD ibn al-Husain (BADI° al-Zamin) 


al-Hamadani. e e ul, Liles] ats [Al-Rasa’il. 


Edited, with a commentary entitled Kashf al- 
ma ani wa’l-bayän, by I. al-A.] [1890.] 8°. 
14576. bb. 7. 


| e P p^; p e [ Al-Nafl 
al-miski. A Diwan, or collection of poems.] 
pp. 232. yy irae [Beirut, 1868.] 8°. 
14583. a. 45. 
— dup ele (9 hots ¿= SUA Li JI six 
e [Tulifat al-rushdiyat. A drama in verse, in 


three acts, designed to illustrate the grammar of 
the Arabic language.] pp. 79. 9 tr^ 
[Beirut, 1868.] 12°. 14582. c. 19 (2.) 


e Api. all ade 5 acl Quy Ain 
[Washy al-yara‘at. A drama in verse, in three 
acts, designed to exhibit the rhetoric of the 
Arabs.] pp. 56. Ven Tree [Beirut, 1870.] 8°. 
14583. a. 21.(2.) 


e ED dl Ae SL All lw J| [Thimär al- 
&urak. A collection of historical anecdotes, 
poems, and epistles, by Ibn Hijjah al-Hamawi. 
With a supplement by Ibrahim al-Alidab.] See 
Husain ibn Mowammav, called al-RàouiB, al- 
Iéfahäni. e sh ot] al pala us (QA). dl 2 
[Mulàdarat al-udaba.] margin. [1870.] Ae, 
14576. c. 23. 
[Another edition.] See Asu Bare ibn ‘Ari 
(Taki al-Din) called Inn Hissau, al-Hamawi. writ 
e il Gel ei [Thimär al-aurak.] [1883.] 8°. 
14561. b. 20. 
IBRAHIM ‘ALI KHAN. See Kvug'iw. [Selections.] 
éi QA) deeg Late [Muntakhab ahkam al- 
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Kur'ün. A selection of passages from the Koran, 
with a Hindustani translation and commentary, 


by I. ‘A. Kh.] [1877.] 8. 14507. c. 15.(8.) 


IBRAHIM al-BAIYA'. See "Dpogonp (H.) — ty 
Md! ¿= [Travels in India, translated into 
Arabic by I. al-B.] [1849.] 8°. 14565. b. 40 


IBRAHIM HAKKI, See Muñauman (Apo ‘ABD 
ALLAH) al-Andalusi, called Apu al-Jaisx. wide 
[Al-Arüd. Accompanied by a commentary by 
I. H.] [1857.] 8°. 14597. o. 12. 


IBRAHIM HANIF, . 2$ GJ dolls) Gal Le 
las!) [Khuläsat al-wafa. A Turkish commentary 
on 'Iyad ibn Miisa’s treatise on the attributes 
and prerogatives of the Prophet Muhammad, 
entitled al-Shifa. Compiled from the Arabic 
commentaries of ‘Ali al-Kari and al-Khaffaji.] 


pp. iv. 747. 53y Irov [Bulak, 1841.] fol. 
14522. e. 5. 


IBRAHIM al-HAURANI. o cul cou! ous 
lawl, Qe! Clé [Al-Ayat al-baiyinat fi 
ghara’ib al-ard wa’l-samawat. A description of 


the wonders of nature.] pp. 160. Wty f AA 
[Beirut, 1883.] 8°. 14533. a. 9. 


— eal BY d Kesh] uit Cou 
[Al-Shuhub al-thawakib. An answer to the 
reply of Jirjis Zuwain to Mikha" Mushakah’s 
polemic against the Encyclical Letter of Pope 
Pius IX., inviting the Churches to an Œcume- 
nical Council at the Vatican in 1869.] pp. 84. 
Käch Ave [Beirut, 1879.] 8°. 14505. c. 


IBRAHIM 'ISMAT. See CaiRo.— Bibliotheque 
Khédiviale. CIN e$ vs ( all Jl sJ 
el Ausl [Catalogue of the Arabic manuscripts 


and printed books in the Khedivial Library at 
Cairo. Vol. 5, the former part compiled by 
C. Vollers, the latter part by L. ‘I.] [1886, eéc.] 
8°. 14598. e. 3. 


See EPHEMERIDES. e p gi» [A 
comparative calendar of the Muhammadan and 
Gregorian eras for the century aum. 1301-1400. 
by I. ‘I.] [1887.] Fol. 14544. f. 

d B 
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See Scuwrp (J. C. vox) 
e NETT [^ Das 


IBRAHIM el-KARKABI. 
Domcapitular zu Augsburg. 


Karthüuserkloster," translated into Arabic by 
I. al-K.] [1865 ?] 12°. 14586. a. 17.(1.) 


IBRAHIM al-KHALIL, al-Sa‘di. See Nu‘wax ibn 
Taastr (Asu Haniran) ileal Soda! [Al- 
Nu‘mäniyat. Followed by a commentary in 


Turkish by I. al-Kh.] [1852] 8°. 
14578. b. 44. 


IBRAHIM MARZÜK, Bey. Joy, Schall, al A 
e UC Sy pale! [Al-Durr al-bahi al-mansuk. 
Diwan, or poetical works, collected and edited 


by Muhammad Bey Sa'id.] pp. 75. 1r1v [Cairo, 
1880.] 8°. 14582. d. 13. 


IBRAHIM MUTAFARRIKAH. Ses Iswi'iL ibn 
Hamman, al-Jauhari. D e das p [Lughat 
i Vankuli. Edited, with a Turkish preface, by 
I. M.] [1728.] Fol. 758. k. 7. 
IBRAHIM RAMADAN. eJ! Al, 5 All, JU 
[Al-La'ali al-bahiyat. A manual of descriptive 
geometry, translated from the French, by Ibrahim 
Ramadän.] vol. 1, pp. iv. 176, and 40 plates. 
s pil iy mn ME 1845.] 8°. 

TP 14544. d. 29. 
IBRAHIM al-SAKKA. See "Au ibn Zug al-'Àprpix, 
al-Ujhüri. j| lacy wi Qiu [Fada’il shahr 
Ramadan. Followed by a commentary by I. 
al-S.] [1860.] 8°, 14519, d. 6. 


IBRAHIM SALAMAH. See SALAMÉ (ABRAHAM) 
IBRAHIM SARKIS. e jJ pi JA lis 
p [Al-Durr al-nazim, A manual of ancient 


history.] pp. 142, 1. ya (og [ Beirut, 1875.] 
12°. 14555. b. 14. 


— J Zu JUI g ial Hall DUS [AL 


Durrat al-yatimat. A collection of proverbs, 


with explanatory notes.] pp. 172. La bavi 
[Beirut, 1871.] 12°. 14579, b. 8. 


pave) yl o da ya) TERU) chal [Idàh 
al-kalimat al-lughawiyat. An explanation of 
the technical and unusual words occurring in the 
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Arabic Bible.] pp. 144. Kär lavi [Beirut, 
1876.] 16% ` 14505. a. 18. 


y bl uj SS ry:  [Nuzhat al- 
afkar. A poetical anthology, arranged according 
to subject.] nya 1 Aa [Beirut, 1881.] 12°. 

14583. aa. 2. 


yr , Aal Jc! » peal Co»e US 
[Saut al-nafir. A short life of Alexander the 
Great, to which are added an account of the death 
of Louis XVI., king of France, and a translation 
of his last will] pp. 36. yy tane [Beirut, 
1864.] 12*. 14560. b. 18. 


[Tasliyat al-Käri.] See Suaniw Sankis and 
IBRAHIM Sarkis. |. oui CoU [Tasliyat al- 
kari, A collection of proverbs, etc.] [1863.] 12°. 
14579. a. 2. 


IBRAHIM SHALHÜB. Je 444) vill Al Os 


e envy , d Si jill wile | pe [Al-Radd al- 


rahin al-mubin. A defence by the author of his 
position in refusing to accept the reform of the 
Calendar ordered by the Pope in the Melchite 
Uniat Church.] pp. 72. Se 1110 [Damascus, 
1865.] 8°. 14508. b. 8. 


IBRAHIM SHUMAIYIL. isos! e Lull iaga) 
[Al-Faridat al-ibrahimiyat. A poem of thanks- 
giving, composed by the author on his recovery 


from an attack of dysentery.] 2 leaves. iair 
[Beirut, 1863.] 4°. 14003. e. 3.(4.) 


IBRAHIM al-YAZIJI. See Auman ibn al-Husam 
(Apu al-Tarvis) called al-Muranassi. sa) cou 


el C4! [Diwän, accompanied by a commentary 


entitled al-‘Arf al-taiyib, by Nasif al-Yaziji, com- 
pleted and edited by I. al-Y.] [1882, etc.] Ge, 
14573. b. 46. 


——— See Mixna'in “App al-Saryip. le Lots 
el A2 [Sulwan al-shaji. A controversial work 


directed against I. al-Y.] [1872.] 8°. 
14588. b. 15. 


See NASIP al-Y AZIJI. e Sy ys — 


[Jauf al-fara, accompanied by the author’s com- 


Pom M —— M á eS RENE, —— 
— EM — —— ` ns. . 
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mentary entitled Nar al-Kira. Edited, with the 
commentary somewhat abridged, by I. al-Y.] 
[1882.] 1°. 14598. d. 16. 


See Nasir al-YAzrsi. el All US [AI- 


Khizänat, accompanied by the author’s com- 
mentary entitled al-Jumanat. Edited, with the 
commentary somewhat abridged, by I. al-Y.] 


[1889.] 8°. 14598. b. 34. 
——— Seo Nasir al-YazuI, " px — 
à [Majma‘ al-balirain. Revised and corrected 
by I. al-Y.] [1872] 8°. 14588, b. 26. 
—— [1880.] 8°. 14583. b. 27. 


—— See PERIODICAL PUBLICATIONS. — Beirut. 
e CJ! [Al-Tabib. New series, edited by 


I. al-Y. and others.] (1884, etc] 8°. 
14537. c. 24. 


— dye oil ml! sd As s. Cou 
e yx pa] [Maiali' al-sa'd. A commentary 


on Nasif al-Yaziji’s elementary Arabic grammar, 
entitled al-Jauhar al-fard. Third edition.] pp. 
65, 81. Kr AAA [Beirut, 1888.] 8*. 

14593. c. 42. 
All coll s este [An essay on the 
medicine of the ancients.] See ACADEMIES, etc.— 
Beirut.—Al-Jam‘tyat al-‘Ilmiyat al-Suriyat. veas 
e [Anessay,etc.] [1868.] 12°. 14637. b. 


IBSHAIHI. See MuBAMMAD ibn Aïman. 

ICHWAN-008-SUFFA. See Ixuwin at-Sari. 
IEPHET BEN ELI, Kara:ta. 
IFLIFRI, al.Fransáwi. See FLEURY (CLAUDE) 


See JAPHET ben Ext. 


IFTIKHAR, wal po [^ Boasting on the 
Cross.” A sermon on Galatians vi. 14. Second 
edition.] pp. 34. än (an [ Beirut, 1866.] 8°. 

14505. b. 33.(1) 


IGNATIUS, Saint, Bishop of Antioch. Supple- 
mentum Corporis Ignatiani a G. Curetono editi 
publici juris factum a G. Moesinger. (Epistola 
arabica s. Ignatii Martyris. Translatio latina.) 
pp. 32, 14. Oeniponti, 1872. 8°. 153. g. 21. 


IGNATIUS [Lorez px RgEcALDE, de Loyola], Saint. 
See Nervev (F.) e Use! ll aba, ois 


-IKHWAN 742 


[The Spiritual Exercises of St. Ignatius, being 
F. Nepveu's “ Retraite selon esprit et la 
méthode de Saint Ignace,” translated into 
Arabic.] [1858.] 12°. 14501. aa. 2. 


1871. 8°. 14501. o. 23. 


IGNATIUS JIRJIS SHALHAT, Patriarch of Antioch. 
See Dionysius Jiyis SHALHAT, Archbishop of 
Aleppo. | 


DIAS AHMAD, Maulavi. See Muñamman Fant 
al-Imaim, Khaträbädi. e pe [Al-Mirkat al- 
mizaniyat. Edited, with marginal notes com- 


piled from various sources, by I. A.] [1888.] 8°. 
14540. o. | 


See ‘Urumin ibn ‘Umar, called IsN al- 
Hist. à 4j [Al-Kafiyat. Edited, with a 
Persian marginal commentary, by I. A.] [1889.] 8°. 
14598. e. 
IJI. 
al-Dix) 
IKHTIYAR al-DIN ibn GHIYATH al-DIN, ai- 
Husaini. e rst! Lt QoS [Isäs al-iktibas. 
A collection of passages from the Koran, tradi- 
tions, proverbs, and verses, arranged according 
to subject. Edited from three manuscripts, by 
‘Abd al-Hafiz al-Ta’ifi.] pp. xii. 188, 4. 
Jpn iria (Constantinople, 1881.] 8°. 
14576. a. 16. 


— Qu Aal LCL OS qs 
e pre) [Select passages of Arabic poetry, 


extracted from the Isäs al-iktibäs.] See Davip 
(CLgwENs Joserx) Archbishop of Damascus. a 35 


e UNI [Tanzih al-albab.] pp. 132-168. 
[1863.] 8°. 14686. b. 16. 


See ‘Asp al-RAXMEN ibn Auman (“Apup 


IKHWAN al-SAFA, LUI Joy Gal Jl US 
e aul Ae y deol... [The philosophical trea- 


tises of the Ikhwän al-Safa, or “ Brothers of 


Sincerity." Redacted by Alimad ibn ‘Abd 
Allah] 4 vol. Qt Imo- (Bombay, 
1887-89.] 8°. 14540. a. 36. 


Die Abhandlungen der Ichwán es-Safá in 
Auswahl. Zum ersten Mal aus arabischen 
3B 2 
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Handschriften herausgegeben von F. Dieterici. 

(lial) lol lu, Lamb asd] cols) Leipzig, 

1883, etc. 8°. 14540. a. 32. 
In progress. 


lal yhel = Ichwan-oos-Suffa (an 
allegorical controversy between the men and the 
animals), in the original Arabic. [Being the 
latter part of the 8th treatise of the 2nd part of 
the collected works of the Ikhwan al-Safa.] 
Revised and edited [with an introduction in 
Arabic], by Shuekh Ahmud-bin-Moohummud 
Shurwan-ool-Yumunee. [With an English pre- 
face by T. T. Thomason.] pp. viii. 442. Cal- 
cutta, 1812. 8°. 14579. d. 4. 


yids dl hs ke JL, ue Bory SND 
e Jl, š, j^! [Second edition, revised by Maulavi 


Ghulam Haidar.] pp. iv. 400. aK tan [Cal- 
cutta, 1846.] 8°. 14579. d. 6. 


Thier und Mensch vor dem König der 
Genien. Hin arabisches Märchen aus den 
Schriften der Lautern Brüder in Basra, im 
Urtext herausgegeben und mit einem Glossar 
versehen von F. Dieterici. (Ul asl! eles T. 
ur ide Ze Que ue EL Ale wll de 
D pla! Aë) HU) pp. vii. 110, 146. Leipzig, 
1879. 8°. 14579. d. 11. 


Der Streit zwischen Mensch und Thier, 
ein arabisches Mährchen aus dem Schriften der 
lauteren Brüder, übersetzt, und mit einer 
Abhandlung über diesen Orden, so wie mit 
Anmerkungen versehen, von F. Dieterici. pp. vii. 
297. Berlin, 1858. 8°. 14579. c. 24. 


—— [Another copy.] 14579. c. 16. 


Lid! Jet via) là» [Extracts from the 
tale of the Controversy between the animals 
and mankind, completely vocalised throughout.] 
See TuürAT 8l-ADAB. e cool! das pp. 72-110. 
[1887.] 12°. 14586. a. 50. 


Les Animaux en discussion avec l'homme. 
Extrait de l'ouvrage intitulé: Tuhfat ikhwân 
ussafà. See Garcin DE Tassy (J. H.) Allégories, 
récits poetiques et chants populaires, traduits de 
l’arabe, etc. pp. 73-188. 1876. 8°. 762. k. 18. 
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IKHWAN al-SAFA (continued). 

See Dizreric1 (F. H.) Arabisch- 
deutsches Handworterbuch zum Koran und 
Thier und Mensch. 1881. 8°. 14589. b. 7. 


See NavwrRck (C.J Notiz über 
das arabische Buch ll wig) Aim d. h. 
Gabe der aufrichtigen Freunde. 1837. 8°. 
14579. c. 18, 


Die Propaedeutik der Araber im zehnten 
Jahrhundert. [A translation of the first six 
Treatises of the collected works of the '' Brothers 
of Sincerity,"] von F. Dieterici. Mit einer Karte 
und zwei Schrifttafeln. pp. xi. 201. 
1865. 8°. 


Berlin, 


8310. o. 1. 


Die Logik und Psychologie der Araber im 
zehten Jahrhundert n. Chr. [A translation of 
Treatises 7-18 of the collected works of the 
“Brothers of Sincerity,”] von F. Dieterici. 
pp. xi. 196. Leipzig, 1868. 8°. 8467. b. 4. 


Die Naturanschauung und Naturphiloso- 
phie der Araber im zehnten Jahrhundert. Aus 
den Schriften der lautern Brüder übersetzt von 
F. Dieterici. [A translation of Treatises 14-21 
of the collected works.] pp. xvi. 216. Berlin, 
1861. 8°. 8760. bb. 11. 


Die Anthropologie der Araber im zehnten 
Jahrhundert n. Chr. [A translation of Treatises 
22-30 of the collected works of the “ Brothers 
of Sincerity,"] von F. Dieterici. pp. ix. 221. 
Leipzig, Berlin [printed], 1871. 8°. 8485. df. 6. 


Die Lehre von der Weltseele bei den 
Arabern im x. Jahrhundert. [A translation of 
Treatises 41-51 of the collected works of the 
“Brothers of  Sincerity,"] von F. Dieterici. 
pp. xi. 196. Leipzig, 1872. 8°. 8468. c. 3. 


Eine arabische Naturphilosophie aus dem 
10 Jahrhundert (die Uebersetzung der 50sten 
Abhandlung der arabischen Philosophen, die 
lautern Brüder genannt). See Dicrericr (F. H.) 
Der Darwinismus, etc. pp. 213-228. 1878. 8°. 
1000. b. 14. 


IKLIMIS, Archbishop of Damascus. See Davin 


(CLEMENS JOSEPH) 


IKLISHI. See Atman ibn MA, al-Andalusi. 
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IKRAM al-DIN (Mu&axwap) Hifi. 
HAMMAD IKRAM al-Din. 

ILAHI-BAKHSH (Munaxwap) Faizäbadi. See 
‘Asp al-Käxte ibn ‘Asp al-Raüwaw, al-Jurjani. 
ele le c P [Sharh mi’at ‘amil. Edited, with 


_ copious marginal notes in Persian, by I.-B.] 


[1848.] 8°. Pers. 335.(8.) 
——— [1869.] 8°. 14593. e. 12.(8.) 
— — [1870?] 8°. 14593. e. 24.(1) 
— [1882.] 8°. 14594. a. 24.(2.) 
—— [1887.] 8°. 14594. a. 


See .Hipayat al-Nakw. 


[Hidayat al-naliw, followed by a tract entitled 
Badayat al-naliw. Edited, with a marginal com- 


mentary, by I.-B.] [1890.] 8°. 14694. a. 


See “UTBMAN ibn ‘Umar, called IBN al- 
Hà. e 4X6 [Al-Kafiyat. Edited, with a 
Persian ees translation, by I.-B.] [1874.] 
Fol. 14593. f. 9. 
14593. f. 7. 


[1882.] Fol. 


[Al-Intibah.] See MuëisB ALLax ibn 
€ = hp py ^ 

App al-Saaxür, al- Bihàri. e - c^ [The 
latter half of al-Bihari’s Sullam al-'ulüm, with a 
commentary by Maulavi Hamd Alläh. Edited, 


with a supercommentary, entitled al-Intibah, by 
I.B. [1862] 8°. 14640. c. 23.(1) 


[Tuhfah i shabjahani.] ^ See Mas‘tp ibn 
‘Umar (SA al-Din) al-Taftázánt. | sus Ae? 
[The first part of al-Taftazani’s Tahdib al-mantik 


wa’l-kalam, with ‘Abd Allah al-Yazdi’s commen- - 


tary, and a copious supercommentary, entitled 

Tuhfah i shähjahäni, by L-B.] [1875.] Fol. 
14540. d. 11.(6.) 

ILÀM. See PERIODICAL PUBLICATIONS.. Catro. 


‘TLLAISH (MUHAMMAD) See MutamMAD 'ILLAISH. 


ILMAM. Der Überfall Alexandrien’s durch 
Peter I. König von Jerusalem und Cypern, aus 
einer ungedruckten arabischen Quelle (Kitáb al- 
ilmám bi-'l-illàm fi-ma garat bihi "l-ahkám wa- 
7-umür al-makdiyya fi wak‘at al-Iskandariyya, 
„ das Buch des vollständigen Berichtes über das, 
was die gôttlichen Beschlüsse und Vorherbestim- 


mungen bei dem  Vorfal von Alexandrien 


See Mu- 
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herangeführt haben“) mit historischen und 
kritischen Anmerkungen dargestellt ... Inau- 
.. von I. J. H. P. Herzsohn. 
Bonn, 1886. 8°. 
14555. b. 


gural-Dissertation. . 
Hft. 1, pp. xxvi. 50. 


TLMI. See Mutawman Hasan. 

ILYAS DIB MATAR. eu d S dd] WS 
dy nell all [Al-Uküd al-durriyat. History 
and topography of Syria.] pp. 192. typ (ag 
[Beirut, 1874.] 8°. 14554. a. 7. 
ILYAS FARAJ BASIL, $05) is!) sole QI 
e ol.) [Mabadi al-kira’at. A first reading 


book for children, for use in the Roman Catholic 


pp. 84. pa pl DT 
14586. a. 42. 


schools in Palestine.] 

[Jerusalem, 1878.] 16°. 
e Ju Cg) ure rl Xue D [Maj- 
müfat azhàr min ruba al-ash‘ar. An anthology. 
collected and annotated by Ilyas Faraj Basil.] 


pp. 167, 8 pity! (ang [Jerusalem, 1866.] 8°. 
14588. a. 43. 


[Second edition.] pp. 167, 8. pa! lave 
(Jerusalem, 1878.] 8°. 14583. a. 49. 


ILYAS JIRJIS. See Bourearis (N.) Kose) coss 


e wall [Karfynew iepà, translated into 
Arabic. Revised and corrected by I. J.] 
[1870.] 8°. 14508. b. 6. 
ILYAS SALT vigil He (J das [An 


address to the people of Syria on the benefits 
of education and civilization.] pp. 24. vc 1411 
[Beirut, 1866.] 12°. 14542. b. 


Begin. ele pl zaha JG, [An Elegy 
on the death of Ishak Hakim of Ladikiyah.] 
See Isiak Haxix. e lye [Three elegies on 


the death of Ishak Hakim.]  [1866.] 8°. 
14582. c. 14.(2) 


ILYAS sers and ANTUN BARAKAT. y? 


LAN ua urls Jus ¿é O Wut 
| pla [Durar al-nafa’is. A manual of 


social etiquette.] pp. 176. 1r41 [Cairo, 1879.] 12°. 
14582. b. 23. 
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ILYAS YA'KUB. e] ppt olla NH Lë dër e 
e [“ Salvation in the Lord Jesus Christ.” 


A sermon on Acts, iv. 12.] pp. 67. Wy py (^w 
[Beirut, 1867.] 8°. 14505. b. 37. 
‘IMAD al-DIN, al‘Imädi. See Jami al-Din ibn 
‘Imp al-Din. 

‘MAD al-DIN, al-Katib al-libahàmi. See Mv- 
HAMMAD ibn Muäamman (‘ImAp al-Din) called 
al-Karis, al-Iébahäni. 

‘IMAD al-DIN, al-‘Uthmani al-Bakanni. au 9 
Ae Lë Al e S) Qum Ces w [Hall al- 
ma akid. 
problems in philosophy and grammar.] pp. 48, 


lith. Nro I^^. [Multan, 1880.] 8°. 
14540. c. 


See IsuA IL ibn 


À collection of solutions of obscure 


‘IMAD al-DIN ibn KATHIB. 
‘Umar, called IBN KATRIR. 
'IMAD al-DIN ZINKI, Afäbak of Mausil, surnamed 
al-MALIK al-Manstr.  [L4fe] See “Apo al- 
RauMAn ibn IsMA IL, called Asu SHiman. [Kitab 
al-raudatain.] 


'IMADI See ‘Asp al-RAïmAN ibn MvitAwxAD, 
called IBN ‘Iman al-Din. 


See JAMAL al-Din ibn ‘Imäp al-Din. 
IMAM ‘ALI, Akbarabadi. See Kur’in. [Selec- 
tions. | e oU ye [Jawahir al-Eur'àn. A 
cento of passages selected from the Koran, com- 
piled by I. “A.] [1873.] 8°. 14507. c. 16.(2) 
[1877.] 8°. 14507. o, 17.(2.) 
IMAM ‘ALI, Allahabadi. p53) sgl Ae) sin 
[Jabb shaghb, also called Faiz ghaib. A com- 
mentary on the last section of the Koran, i.e. 
Surahs 78 to 114, arranged in reverse order.] 
pp. 207, lith. oblal im. [Allahabad, 1890.] 8°. 

14514. b. 22. 
IMAM A'ZAM. See Nv'uiw ibn Tuxgir (ABU 
HANIFAH) 


IMAM al-DIN, Lahauri. € y c^ Lë € rei 
OST [Al-Tasrih. A commentary on Baha al- 
Din al-‘Amili’s treatise on astronomy, entitled 
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Tashrih al-aflak. With an appendix in Persian, 
on the proportion of the highest elevation of 
the surface of the earth to its body, by Maulavi 
Rashid al-Din Khan.] pp. 36, lith. irve [Dehli, 
1877.] 8°. 14544. d. 22. 


IMAM al-HAKK (MUHAMMAD) See MUHAMMAD 
IMAN al-Hakk. 


IMAN MASIHI. See Curistian FarTH. 


IMDAD al-ALI, Maulavi. See AHMAD ibn Mv- 


HAMMAD, al-Kaslalàni. LS pe ( el dell $ P 
e cs)! SCH [Irshad al-sari. Vol. 1, edited 
by i. al-‘A.] [1867.] Fol. 14521. e. 2-5. 


IMPERATORSKAYA PUBLICHNAYA BIBLIO- 
TEKA. See AcADEMIES, elc.—Satat Petersburg. 


IMPERATORSKY  KAZANSKY UNIVERSITET. 
See AcADEMIES, etc.—Kasan. 


IMPERATORSKY SANKTPETERBURGSKY UNI- 
VERSITET. See AcADEMIES, etc.—Saint Peters- 
burg. 


IMPERIALIS LITERARUM UNIVERSITAS PETRO- 
POLITANA. See AcADEMIES, etc.—Saint Peters- 
burg.—ZImperatorsky Sanktpeterburgsky Universitet. 


IMPRIMERIE CATHOLIQUE. See Bzigur.—Im- 


primerie, etc. 

TIMRITL See Suanar al-Din ibn Ns al-Din. 
IMRU' al-KAIS ibn HUJR. 9.) oo ,5 là» 
WAY => ot AB [Diwan, or poetical works, 
accompanied by the commentary of 'Á&im ibn 
Aiyüb al-Batalyüsi. Edited by Ahmad Marwan, 
with a life of the poet prefixed, from a bio- 
graphical work by Iskandar Agha Abkariyis, 
entitled Raudat al-adab.] pp. viii. 179. rar 
[Cairo, 1865.] 8°. 14570. e. 9. 


NT veau Sn) yp wine [Diwàn. 
Edited by W. Ahlwardt.] See Ziyap ibn Muʻa- 
wiyaH, called al-NanienaH, al-Dubyäni. The 
Divans of the six ancient Arabic poets, etc, 
1870. 8°. | 14570. e. 32. 


— wel tog! dl sut Cu, uio < Š 
"IU V y Eg oy nail NE 
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2»! [Diwan, with the commentary of ‘Asim ibn 
Aiyub and the life of the poet from the Raudat 


al-adab. Another edition, from the Cairo edi- 
tion of 1865.] pp. iv. iv. 152. pae 1mev-1men 
[Cairo, 1890.] 8°. 14570. b. 28. 


: Le Diwan d'Amro "lkais, précédé de la 
vie de ce poéte par l’auteur du Kitab El-Aghani 
[Abu al-Faraj al-Isbahäni] accompagné d’une 
‘traduction et de notes par le B™ MacGuckin 
de Slane. LA bol Ze: pu! d dns WS 
um Sr! Has) pp. xxv. 128, 50. Paris, 
1837. ^. 14570. ©. 1. 


The translation of the Diwan is in Latin, that of the ex. 
tract from the Kitab al-aghdni in French. 


 AÁmrilkais, der Dichter und Konig. Sein 
Leben dargestellt in seinen Liedern. Aus dem 
arabischen übertragen von F. Rückert. pp. vi. 
180. Stuttgart und Tübingen, 1843. 8°. 

14570. b. 4. 


[For editions of the Mu‘allakat of Imru’ 
al-Kais, published in conjunction with the other 
Mu‘allakat:] See Mv'arrakaT. 


Imruulkaisi Mu'allaka commentario critico 


ilustrata. Dissertatio inauguralis philologica 
quam ... publice defendet F. A. Mueller. pp. 
xxii. 91. Halis [1868]. 8°. 14570. e. 28. 


| [Another copy.]  Imruulkaisi Mu'allaka 
edidit A. Mueller. Halis, 1869. 8°. 

| 14570. e. 27.(2.) 

A duplicat the di ith a di t title- 

and without ta Vite" and ^ Theses? atthe ond. "Fr 
An-Nahhas’ Commentar zur Mu'allaqa des 
Imruul-Qais ... Herausgegeben von E. Frenkel. 
{With the text of the poem.] pp. xiv. 63. 
Halle a./S., 1876. 8°. . 14510. d. 2. 


Moallakah Amralkeisi cum commentario 
Ibn Nahas grammatici (et versione L. Warneri. 
Edidit ... notisque illustravit G. J. Lette). See 
Ka‘s ibn Zumar, al-Muzani. Carmen Pane- 
gyricum, ete. 1748. 4°. 14570. b. 1. 


Amrulkeisi Moallakah cum scholiis Zuzenii 
... edidit, Latine vertit, et illustravit E. G. 
Hengstenberg. (>i Xx! | Lab spol Sages 
Si Ji) pp. 63, 40. Bonnae, 1823. 4°. 


14570. f. 8. . 
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IMRU’ al-KAIS ibn HUJR (continued). Amrulkeisi 
Moallaka Arabice et Suethice quam .. . . publico 
examini deferunt B. M. Bolmeer, ... E. Wigius 
(et P. M. Lónblad). ( = äl cs š Mas 
Silas!) 2 pt. Londini Gothorum, 1824. 4°. 

, 14570. e. 7. 


See Husam ibn Auman, al-Züzani. 
Begin. paul sai cr LA SEES ps 
[A commentary on the seven Mu‘allakat. 


Pt. 1., commentary to the poem of I. al-K.] 
[1820 ?] 4°. 14570. e. 13.(2.) 


Amrilkaisi Carmen quartum e codd. MSS. 
primus edidit, interpretatione latina instruxit, 
commentarios adjecit F. A. Arnold. pp. 48. 
Halae, 1836. . 4°. 14570. e. 12. 


IMRUULEAIS. See Iurv’ al-Kars ibn Husn. 


‘INAYAT ALLAH, al-Shaikh, al-Bukhári. ation 
ele opt p gtd ail & ie d rem 
[A supercommentary to Jàmi's commentary on 
Ibn al-Häjib’s treatise on Arabic syntax entitled 
al-Kafiyat.] pp. 808, lith. gig 1147 [Lucknow, 
1883.] 8°. 14594. c. 1. 


‘INAYAT ALLAH AHMAD, Wwe! Adel 
Ab aal [Ahadith al-habib al-mutabarrakat. A 
collection of forty traditions, with a Hindustani 
interlineary translation and marginal commen- 
tary.] pp. 8, lith. ml (zar [Lahore, 1882.] 8°. 

14521. c. 2.(2.) 


INDIA. See Buzura ibn SnanBRIYaB, al-Ram- 
Hurmuzi. Si) Wile LUS ou Livre des Mer- 
veilles de l'Inde... Publié... par P. A. van 
der Lith. Traduction française par L. M. 
Devic, etc. 1888, etc. 4°. 14565. d. 3. 


Buzura ibn SHAHRIYAB, al-Ram-Hurmuzi. 
dig] Que Adjáib al-Hind. Les Merveilles de 
l'Inde, ... traduit ... par L. M. Devic. 1878. 
16°. 14565. b. 27. 


Fleurs de l’Inde, comprenant ... plusieurs 
.. poésies indoues; suivies de deux chants 
arabes [from the Hamäsah of Abu Tammäm 
Habib ibn Aus], etc. pp. x. 266. Paris, Nancy 
[printed], 1857. 8°. 14085. d. 4. 
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INDIA OFFICE. See GREAT BRITAIN AND IRELAND.— 
India Office. 


INDIAN STORIES. See Tucrer (C.) xoi! Je WS 
e [^ A Wreath of Indian Stories,” translated 


into Arabic.] [1879.] 16°. 14505. a. 10. 


INFANCY. [For the Gospel of the Infancy of 
Jesus Christ:] See Jesus Curis. 


INSTITUT DES LANGUES ORIENTALES. See 
AcapEMIES, etc. — Saint Petersburg.— Uchebnoe 
Otdyelenie Vostochnuikh Yazuikov. 


INSULANDER (Gustar BERNHARD) See Kour’an. 
[Particular Surahs.] El-Koran 8:dje Sura v.1-20. 
Ofversättning med Anmerkningar...af G. B. I. 
1857. 4°. 14512. c. 5. 


INTERNATIONAL ORIENTAL CONGRESS. 
ACADEMIES, etc.— Europe. 


See 


IOANICIUS. See Howam ibn Isak, al-'Ibád;. 
IOANNES. See Joannes. 


IOUSEF (Grmat-Eppin-Asovtmoassen) fils de 
Makar-Tagri-Bardi. See Yüsur ibn Taguri- 
Bn, 


al-Husarx. 


See [accessions] ‘Asp al-Raüiw ibn 


See [accessions] Amap ibn ‘App al- 
RaBIM. 

IBBILI See “Ag al-Kapie ibn Mvåyı al-Din. 
——— See ‘ALA al-Din ibn ‘ALI. 

— See ‘Ati ibn ‘Isa. 

IBSHAD. oll, A A dais aug! os 
[An exposition of the Christian Faith, by a 
Bishop of the Roman Church. Translated from 


the Italian.] pp. xx. 315. ive. [Rome, 1740.] 
8°. 14601. a. 5. 


¿= == Urata] Qui JD, ost ed) ot CH 
sed) Les ley, Os XII Dual Lus als 
ges LA preparatory catechism for Confession 
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and Communion, to which are added some medi- 
tations.] pp. 109. [Rome, 1776.] 8°. 

14501. b. 12.(2.) 


— — [Another edition. | e ols Ji Istruzione 


per la Confessione e Comunione con gli atti delle 
virtù teologali. ed altri eserzisi del Cristiano. 
pp. 178. Roma, 1859. 125. 14501. a. 4. 


[Another edition, reprinted from the 


edition published at Rome in 1776.] pp. 71. 
CN ar (Beirut, 1862.] 12°. 14501. b. 20. 


IRTIZA ‘ALI KHAN (Muïaummar) See MUBAMMAD 
Irtiza “ALi KHAN. 


‘ISA ibn ABAN. See Muüauman ibn al-HasaN, 
al-Shaibäns. ^. iS [Kitab al-hujaj. The 


points of law disputed between Abu Hanifah and 
the jurists of Medina. Orally handed down by 
al-Shaibani, collected and redacted by ‘I. ibn A.] 
[1888.] 8°. 14528. o. 6. 
‘ISA ibn ALL dl-Kakkäl. See ‘Ari ibn "Isa. 
‘ISA ibn ‘ALI, Syrian Lezicographer. See YxsnHv' 
bar ‘ALI. 


‘ISA ibn al-SAMATI, al-Jalldli. Flore Saharienne. 
Histoires et légendes, traduites de l’arabe par V. 
Largeau, publiées par G. Revilliod. pp. 328. 
Genève [printed], Paris, 1879. 8°. 14588. b. 8. 


, J 
‘ISA ibn YAHYA ibn IBRAHIM. Liber pnosticog 
diuini Hypocratis. [With the Commentary of 
Galen translated into Latin, from the Arabic 
version of ‘I. ibn Y.ibnI.] See Doug ibn Isaak, 


al-'Ibádi. Begin. In hoc pclaro libro süt ista 
opa: Primo e liber Ioànicii q dr Isagoge, etc. 

| 1487. Fol. 540. k. 15. 
[Another edition. ] See | ARTICELLA: 
Artesela. 1491. Fol. 539. h. 18. 
1523. Fol. 539. h. 20. 


Commentum Galeni (in dung hippocratis 
pnosticog volume). [Translated from the Arabic 
version of ʻI. ibn Y. ibn L] See HIPPOCRATES. 
Thaddei Florentini expositiones in arduum apho- 
rismog Ipocratis volumen, etc. 1527. Fol. 

| | 539. h. 6. 
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‘ISA PETROU. Se Jong, 
Patriarch of Constantinople. 


Chrysostom, Saint, 
[Selections from the Homilies of St. John Chry- 


sostom, translated into Arabic by ‘I. P.] [1886.] 
8°. 14508. b. 4. 


ISAAC, Honeini filius. 
al-' Ibád:. 


See Ishak ibn Huwarw, 


ISAAC, Israelita, filius Salomonis regis Arabiae. 
See IsHak ibn SULAIMAN, al-Isra’ ili. 


ISAAC, the Patriarch. Extracts from the Testa- 
ment of Isaac; [Translated from the Arabic, 
by W. E. Barnes.] 1892. See RoBiNsoN (J. A.) 
Texts and Studies, ete. vol. 2, no. 2. 
1891, etc. 8°. 


Appendix. 
3605. k. 


ISAAC bar HONAIN. See Ishak ibn HuwaAiIN, 
al-‘Thadi. 


ISAAC ben JUDAH, called IsN GnurivarH. See 
Biste.—Old Testament. — Ecclesiastes. Libri 
Kohelet versio Arabica quam composuit Ibn 
Ghijáth, ete. 1884. 8°. 3166. ee. 37. 


ISAAC LOPEZ, of Aleppo. A sermon on true 
faith, copied from [Isaac Lopez’ work entitled] 
“ Kor musref,” and translated from Hebrew into 
Arabic (in Hebrew characters), ... by Abraham 
David Ezekiel, (MONT mg PWI wm 
"um AND WD ^i) pp. iv. 16, 14. Poona, 
1888. 8°. 1933. e. 34. 


ISAAK ben IEHUDA IBN GHIJATH. See Isaac 
ben Junan, called IBN GHIYATH. 


‘ISAM al-DIN, al-Isfard’ini. See IsrAnim ibn 


MUHAMMAD (‘Isamu al-Din) 


‘ISAWI, al-Nakaräwi. See Bécrarn (P. A.) 
I a” E cr 5 e 
e! e poll DU (Eléments d'anatomie géné- 


rale," translated into Arabic by "LI [1845.] 8°. 
14537. c. 18. 


ISBAHANI. See ‘Ati ibn al-Husaïn (Anu al-Faras) 


See Hamzan ibn al-Hasaw. 


See Matmip ibn “App al-RanMAN. 
— See Muttammap ibn ‘Umar (Apu Misa) 


ISBIR SARRUF. See SPIRIDON Sarrir. 


-ISHAK 754 


ISFAHANI (ABUL FARÁDSCH ALI BEN EL HOSSEIN EL) 
See ‘Ati ibn al- Husain (Apu al-Faras) al-Iébahdni. 


ISFARA’I. See ‘App al-RAEMAN ibn Matin. 
ISFARA' INI. 


IsHAk) 


See IBRAHIM ibn Mogammav (ABU 


See IBRAHIM ibn MUHAMMAD (‘Isam al- 
Din) 

ISHAK (Apis) See Avis Isak. 

ISHAK ibn AHMAD, al-Khuzá'z i, jue! QWs 
Geschichte und Beschreibung der Stadt Mekka 
von ... Muhammed ben Abdallah el-Azraki. 
[Redacted by I. ibn A.] See ACcADEMIES, etc.— 
Germany.—Deutsche Morgenlindische Gesellschaft. 
WvrsTENFELD (H. F.) Die Chroniken der Stadt 
Mekka Bd. 1. 1858, etc. 8°. 14555. c. 6. 


ISHAK ibn HUNAIN, al-‘Ibidi. See ARISTOTLE. 


Aristotelis Categoriae graece cum versione 
arabica Isaaci Honeini filn, etc. 1846. 8°. 
14540. a. 6. 


Liber de uegitalibus [by Nicholas of Da- 
mascus. Translated from the Arabic version of 
I ibn H.] See ARISTOTLE. 
continentur ... opera Aristotelis, etc. 


Hoc 1n volumine 
]496. Fol. 
519. k. 2. 


See Nicnoras, of Damascus. Nicolai Da- 
masceni de plantis libri duo ... Ex Isaaci Ben 
Honain versione arabica latine vertit Alfredus, 


elc. 1841. 8°. 721. f. 18. 


See 
quadripartiti Ptolomei, etc. 
Arabic version of I. ibn H.] 


ProtemMy (CLaupius) Begin. Liber 

[Translated from the 
1484. 4°. 

8560. dd. 10.(3.) 


—— 1493. Fol. 532. i. LO) 


ISHAK ibn SULAIMAN, al-Isr&’ili. Opera omnia 
ysaac in hoc volumine contenta : cum quibusdam 
alijs opusculis: Liber de definitionibus [Kitab al- 
hudud wa’l-rusum]. Liber de elementis [Kitab 
al-ustuksät]. Liber dietaru [Kitab al-adwiyat 
al-mufradat wa'l-aghdiyat] ... Liber de urinis 
[Kitab al-baul] ... Liber de febribus [Kitab al- 
hummayat. The first three works translated 
into Latin by Gerardus Cremonensis, the last 
3 c 


755 ISHAK- 

two by Constantinus Africanus].  Pantechni 
(ysaac) decem libri theorices: et decem prac- 
tices [being in reality the work entitled Kamil 
al-sina‘at, by ‘Ali ibn al-'Abbàs, translated into 
Latin by Constantinus Africanus]: cum tractatu 
de gradibus medicinarum constantini. Viaticum 
ysaac quod constantinus sibi attribuit [being in 
reality the work entitled Zad al-musafir, by Ibn 
al-Jazzar, translated into Latinby Constantinus]. 
Liber de stomacho constantini. Liber virtutum 
de simplici medicina constantini, 
megatechni Galeni & constantino compositum. 


Compendium 


Cum tabula, etc. 2 pt. G. B. Ms. NOTES. 
[Lyons,] 1515. Fol. 543. h. 1. 
[Another copy.] Ms. NOTES. 543. h. 2. 


Eximij Isaac medicine monarce: de pticu- 
laribus dietis libel". [Kitab al-adwiyat al- 
mufradat wa'l-aghdiyat. Translated into Latin 
by Gerardus Cremonensis.) @.#. ff. 58. Per 
magistr Mattheum | Cerdonis de windischgretz : 


Padue, 1487. 4°. 1038. h. 1. 


Isaaci Judæi, Salomonis . .. filij, De dietis 
Hoc 
est de victus salubris ratione, et alimentorum 
. Liber ... ex 


uniuersalibus & particularibus, Libri ii. 


facultatibus, quinque tractatus .. 
Arabica lingua in Latinam conuersus [by Gerar- 
dus Cremonehsis], nunc uerd opera J. Posthii 
... seduld castigatus & in lucem editus. [Kitab 
al-adwiyat al-mufradat wa'l-aghdiyat.] pp. 605. 
Ez oficina Set Henricpetni : Basileae, 1570. 8°. 

1038. g. 16. 


Isaac Israelitae fili adoptivi Salomonis 
regis Arabiae de febribus liber [Kitab al-hum- 
mayät, translated into Latin by Constantinus 


Africanus]. See Fesres. De Febribus opus 
sane aureum, etc. tom. 2. 1576. Fol. 
; 116. m. 4. 


ISHAK BEI, je mu WU! ile 
e [Three elegies on the death of Ishàk al- 
Hakim of Ladikiyah, by Faransis Fath Allah 
' Maräsh, Ilyas Salih, and Yusuf al-Shalfun, re- 
spectively.] pp. 8. LD hy [ Beirut, 1866.] 8°. 
| 14582. c. 14.(2) 


ISHAKI. See MuüaMMAD ibn ‘App al-Mv'ir. 
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See Isuá'in ibn 
Prince of 


ISHMAEL ABULFEDA, Sultan. 
‘ALI (‘Iman al-Din Asu al-Fipi) 
Hamäh. 

ISKANDAR, al-Afridisi. See ALEXANDER, Aphro- 


discus. 


ISKANDAR, al-Amirakani. 
(ARCHIBALD) D.D. 


ISKANDAR, Efendi. See LuKMAN, surnamed al- 
Hakim. e QA dä [The Fables of Luk- 


màn, in Turkish, Persian, Arabic, and French. 


Translated by I.] [1875.] 12°. 14579. b. 14. 


See 


ALEXANDER 


ISKANDAR ABKARIYUS, Bey. See ‘Anvaran ibn 
Suappap, al-' Absi. e J) zd. US [Munyat 


al-nafs. Selections from the poems attributed 

to ‘Antarah. Edited by I. A.] [1864.] 8°. 
14570. b. 6. 

—— [1881.] 8°. 14570. b. 24. 


— M jue Jl Ge, ye CJ) gi Gel 
Jue» A dell Jul, JO) [Raihànat al-afkar. 
The history of King Shahriyàr, a tale] pt. 1, 


pp. 119. c» ar, [Beirut, 1880.] 12°. 
14582. b. 10. 


J slat eub (S coo Ant Di 
[Raudat al-adab. Biographical notices of the 
ancient Arabic poets, arranged alphabetically, 
with specimens of their poetry.] pp. 288. 1404 
M [Beirut, 1858.] 8°. 14560. b. 13. 


Lë dl 22, OS uus RII Srel kam b 
yl] sat Gb [Life of the poet Imru' al- 
Kais, from the Raudat al-adab.] See Deen" al- 
Kars ibn Husna. e UI Srel dio c^ |3» 
[Diwän.] [1865] &. 14570. e. 9. 


—— [1890.] 8°. 14570. b. 28. 


e D a JUR CS Di lg ai 5 [Tazyin 
nihayat al-arab. A history of the preislamite 
Arabs and their wars, with copious extracts 
from their poetry.] pp. 408. yy tar [Beirut, 


1867.] 8°. 14570. e. 8. 


ISKANDAR AMMUN. See “App sl-Raüwiw ibn 


HASAN, al-Jabarti. Merveilles Biographiques et 
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Historiques ... traduites de l’arabe par ... Is- 


kender Ammoun Effendi [and others]. 1888, 
etc. 8°. 14544. oc. 7. 
ISKANDAR DAHDAH. See Turkey. Code de 


Commerce Ottoman expliqué . .. Traduit en 
arabe par Chek Skandar Effendi Dahdah. 1876. 
8°. 14528. b. 18. 


ISKANDAR DU al-KARNAIN, al-Makdini. See 
ALEXANDER, the Great, King of Macedon. | 


ISKANDAR KAZIM-BEG, Mirza. See Kazem-Bex 


( ALEKSANDR) 
ISKANDAR TUWAINI. äs)! aw 2), [Riwayat 
yamin al-armalat. “The Widow’s Oath,” a 


romance, from the French. Translated by Iskan- 
dar Tuwaini.] pp. 76. Vier VAT [ Beirut, 
1861.] 8°. | 14586. e. 9. 


ISKANDARI. See Aüman ibn Muäamman, called 
IBN ‘ATA ALLAH. 
ISKENDER, Efendi. 
ISKENDER AMMOUN, Efendi. 
AMMUN. 


ISKENDER DULKARNAIN. See ALEXANDER, the 
Great, King of Macedon. 


See ISKANDAR, Efendi. 


See [ISKANDAR 


ISLAMIC PRAYER. See Namaz. Namaz. Islamic 
Prayer or Divine Service, in English, ete. 1891. 
8°. 14519. b. 


ISMAEL, Muly, Emperor of Morocco. See IsmA‘it, 
Maula’i, Sultan of Morocco. 


ISMAEL (AmpoutpHepa) King of Apameia. See 
Laut, ibn ‘Arī (‘Imap al-Din Apu al-Fipi) 
Prince of Hamäh. 

ISMAEL ABU'L-FEDA, Princeps Hame. See Is- 


MAIL ibn ‘Arī (‘Imap al-Din Asu al-Frpi) 
Prince of Hamah. 


ISMA IL, Kalanbavi. cis WT [Al-Burhan. A 
manual of logic.] pp. 144. rer (Constantinople, 


1837.] 8°. 14540. b. 6. 
Juss! elt spl Als [A supercom- 


mentary to Jalal al-Din Davani’s commentary 
on the ‘Aka’id, or Articles of the Muhammadan 
faith, of ‘Adud al-Din al-ljt] rn, [Constan- 
tinople, 1844.] 4°. 14516. b. 3. 
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ISMAIL, Maula’i, Sultan of Morocco, called al- 
SAMIN. À letter from Mole Ismael, Emperor of 
Morocco, to Capt. Kirk of Tangier. [With an 
English translation by Simon Ockley.] See 
BaRBARY. An account of South-West Barbary, 
etc. 1718. 8°. 978. d. 36. 


ISMA'IL ibn ABI BAKR, called Ion al-Mokmr. 
— 1) ulpe ['Unwàn al-sharaf. A compendium 
of Muhammadan law according to the Shàfi'i 
school, so written, that the first and last letters. 
of each line, and two other perpendicular columns 
in the middle of the page, offer, when read from 
above downwards, four other treatises, namely, 
(1) on prosody; (2) a history of the Rasuli 
dynasty of Yemen; (3) a treatise on grammar ; 
and (4) a treatise on rhyme. Edited, with mar- 
ginal glosses, by Muhammad Hadi ‘Ali.] pp. iii. 
105, 8, iii., lith. rer [Cawnpore, 1856.] 8°. 
14527. d. 15. 


—= = e dk al ele ERPI — pt] wipe DU 
lpi, Uy, = [Another edition.] pp. 114. 
igi!) oas inte [Aleppo, 1877.] 4°. 14528. d. 15. 


isda A sal di us! ur duse) Al [A 
Kasidah rhyming in J, commencing: Ji 334) 
Qs! 5 ail fs] See Aiman ibn Muxamwan, 
al- Yamani al-Shirwani. e ra kx Nufhut- 


ool-Yumun, etc. pp. 404-409. 1811. 4°. 
14582. f. 4. 

— pp. 272-275. [1869.] 8°. 14582. e 24. 

——— pp. 273-276. [1880.] 8°. 14582. o 25. 


ISMAIL ibn ‘ALI ('Ixip al-Din Asu al-Fina) 
Prince of Hamah. EJS ue (2 V) JD te) 
Mukhtasar fi akbar al-bashar. A general history 
from the Creation down to the year An, 749 
(a.D. 1348). Edited as far as the year a.m. 709 
from the original manuscript of the author, col- 
lated with the abridgment by Ibn al-Wardi. 
With a continuation as far as the year A.H. 729 
reprinted from the Copenhagen edition, and from 
that date to the end from tbe work of Ibn al- 
Wardi. With a life of the author prefixed, from 
3 c2 
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the biographical dictionary of Muħammad ibn 
4 vol ire [Corstan- 
14548. b. 1. 


Shakir al-Kutubi.] 
tinople, 1870.] Ae 


— ed wäi, &)5 us (UJ) Qa sl 
e sd) v! yp [Tatimmat al-mukhtasar fi 
An abridgment of Abn al- 
Fida’s general history, with a continuation down 
to the year An, 749, by Ibn al-Wardi.] 2 vol. 
14549. d, 11. 


akhbar al-bashar. 


irao [Cuiro, 1868.] Ss, 


latine. Opera et studiis I. I. Reiskii . 
primum edidit I. G. C. Adler. 
1789-94. 4°, 


year A.H. 729. 


[Another copy.] 150. g. 4-8. 


Abilfedae Annales Moslemici. 
ex arabicis fecit J. J. Reiske. 
Lipsiae, 1754. 4°, 


Latinos 
pp. xxviii. 329. 
14549. b. 5. 


Ismael Abu'l-Feda, de vita et rebus gestis 
Mohammedis ... ex codioe MS”... textum 
Arabicum primus edidit, Latine vertit, praefa- 
tione et notis illustravit J. Gagnier. 
160.  Ozoniae, 1723. Fol. 


pp. xxii. 
149. f. 6. 
= e Bae Wold hee DU e Auctarium 
ad Vitam Saladini, ex Historia Universali Princi- 
pis Hamatensis, ... Tasjoddini Ismaelis, filii Ali 
(qui vulgo Abulfeda dicitur). [With a Latin 


translation by A. Schultens.] See Yüsur ibn 
Rare (Bani al-Din) called Tex SHADDAD. Jr 


e ^! el yah) Vita et res gestae ... Saladini, 
ete. 1732. Fol. 146. h. 13. 


Historia Imperii vetustissimi Joctani- 
darum in Arabia Felice ex Abulfeda. 
Latin translation and notes.] See Pocock (E.) 
Historia Imperii ... Joctanidarum. 1786. 4°, 


14555. b. 1. 


Ismaelis Abulfedae Annalium Moslemi- 
corum Excerpta, quae ad historiam Africanam 
et Siculam spectant sub imperio Arabum. [Trans- 
lated into Latin] See GREGORIO (R.) Rerum 


Abulfedæ Annales Muslemici arabice et 
. . Nunc 
9 tom. Hafnie, 

14549. d. 1-5. 


Containing the whole of Abu al Fida’s Chronicle with 
the exception of the first part, treating of the pre-Muham- 
madan ages ; with an anonymous continuation down to the 


[With a 
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Arabicarum quae ad historiam Siculam spectant 
- Collectio. pp. 65-86. 1790. Fol. 
14554. e ` 


Excerpta de rebus Arabum ante Moham- 
medem, arabice, e codicibus MSS. exscripsit, 
Latine vertit, et notis illustravit A. I. Silvestre 
de Sacy. See Grecory (Apu al-Fara3) called 
Bar HEBRAEOS. Specimen Historiae Arabum. 
pp. 413-573. 1806. 4°. 148. c. 15. 


F. G. C. Umbreit ... Commentatio ex- 
hibens historiam Emirorum Al Omrah ex Abul- 
feda. pp. vii. 112. Gottingae, 1816. 4°. ` 
433. b. 18. 


— — Abulfedae historia anteislamica, arabice 

. edidit, versione latina, notis et indicibus 
auxit H. O. Fleischer. pp. x. 262. Lipsiae, 
1831. 4°. 14555. d. 5. 


Vie de Mohammed, texte arabe d'Abou']- 
féda accompagné d’une traduction française et 
de notes par A. Noël Des Vergers. (Loi we 
p ye) S rale) pp. x. 160, 120. Paris, 
1837. 8°. 14560. a. 3. 


LI Ae ds de Oe pl 6 
[An account of the Arabs before the time of 
Islam, extracted from Abu al-Fida’s chronicle. | 
See Bisi Ap Riri‘, Bey. e edi] Xa, [Badayat 


al-Kudama.] pp. 160-193. [1838.] ge, 
14549. e. 4. 


[1865.] 8°. 14549. e. 5. 


peel Al 4 pei) oe latin sio 
e loa} | A A Zell CAU. Résumé de l'histoire des 


Croisades tiré des Annales d'Abou'l-Fedá. [With 
a French translation by Baron W. MacGuckin 
de Slane.] (Autobiographie d'Abou'-Fedá ex- 
traite de sa chronique.) 1872. See ACADEMIES, 
etc.—Paris.— Académie Royale des Inscriptions et 
Belles Lettres. Recueil des Historiens des Croi- 
sades ... Historiens orientaux. tom. 1. 1872, 
etc. Fol. 1864. b. 


See Witxen (PI F. Wilken 
Commentatio ... de Bellorum Cruciatorum 
ex Abulfeda Historia. [1798.] 4e, 

981. o. 25. 


— pp. 168-201. 


ers 


re E a 
mee A G. as 
-— 
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ISMA'IL ibn ‘ALT (‘Imap al-Din Asv al-F1v4) 
Prince of Hamäh (continued). Gedgraphie d’Aboul- 
féda, texte arabe publié d’après les manuscrits 
de Paris et de Leyde ... par M. Reinaud ... 
et M. le B® MacGuckin De Slane. (agi — 


wid!) [Takwim al-buldan.] pp. xlviii. 539. 
Paris, 1840. 4°. 14566. e 11. 


Géographie d'Ismaél Abou! Fédá en Arabe, 
publiée d’après deux manuscrits du Musée Bri- 
tannique de Londres et de la Bibliothèque Royale 
de Dresde, par C. Schier. Edition autographiée. 
(gla ei CU) pp. 298, 21. Dresde, 1816[-41]. 
Fol. 14565. e. 1. 


Géographie d'Aboulféda traduite de l'arabe 
... et accompagnée de notes et d’éclaircissements 
(Tom. ii., pt. 2, par M. S. 
Paris, 1848-83. 4°. 

14566. e 13, 14. 
Chorasmiæ et Mawaralnahræ, hoc est, re- 
gionum extra fluvium Oxum descriptio, ex 
tabulis Abulfedæ Ismaelis, Principis Hamah. 
[Edited, with a Latin translation, by John 
Greaves.] pp.64. Londini, 1650. 4°. 6570. f. 25. 


par M. Reinaud. 
Guyard.) 2 tom. 


FEW MS. NOTES. 
200. a. 1.(1) 


[Another copy.] 


[Another edition.] (Chorasmiæ et Ma- 
waralnahræ ... descriptio Abulfedæ, etc. (Abul- 
fedæ descriptio Arabiæ. Descriptio Maris Persici. 
Descriptio Maris Alkolzum, h.e. Maris Rubri. 
Opera et studio J. Gravii.) [The Arabic text, 
accompanied by a Latin translation] 8 pt. 
MS. NOTES. Ozonii, 1711. 8°. 14565. b. 1. 


[Another copy.] See Hvvsow (J. D.D. 
Geographiæ veteris Scriptores Græci minores, 


1698, etc. 8°. 304. i. 8. 


etc. vol. 3. 


Description générale de l’Arabie, faite par 
le Sultan Ismael Abulfeda, traduite en françois 
sur les meilleurs manuscrits, éclaircie par des 


notes, etc. [By J. de La Roque.] See ARVIEUx 
(L.») Voyage ... dans la Palestine, ete. 1717. 
E25. 980. b. 10. 
—— — 1718. 12°. 280. c. 16. 


À general description of Arabia, by Sultan 
Ishmael Abulfeda. Translated [into French by 
J. de La Roque] ete. Done into English by an 
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eminent hand. See ARVIEUX (L. D’) The Che- 
valier D'Arvieux's travels in Arabia, the Desert; 


etc. 1718. 12°. 790. d. 9. 
yall Zu jo $9 Descriptio Peninsulæ Ara- 
bum. (ae py LL Descriptio Diar Mesr, i.e. 


Provinciarum Ægypti.) [The Arabic text edited, 
with a Latin translation and notes, by J. Gagnier.] 
pp. 1-72. [Ozford, 1740.] Fol. 14565. e. 2. 

The first part of an edition of the Geography of Abu 
al-Fidä ; containing the whole of the description of Arabia 


and the first few pages of that of Egypt, no more having been 
subsequently published. Without title-page. 


Abulfedae Tabula Syriae, cum excerpto 
geographico ex Ibn Al Wardii geographia et 
historia naturali arabice nunc primum edidit, 
latine vertit, notis explanavit J. B. Koehler. 
Accessere J. J. Reiskii animadversiones ad Abul- 
fedam et prodidagmata ad historiam et geogra- 
phiam orientalem (ad Hagji Chalifae tabulas). 
pp. 340. Lipsiae, 1766. 4°. 148. c. 19. 


Abulfedae descriptio Aegypti, arabice et 
latine .... Edidit, latine vertit, notas adjecit 


J. D. Michaelis. pp. 28, 184, 36.  Goettingae, 
1776. 8°. 14565. a. 28. 
—— [Another copy.] 145. b. 20. 


Imperfect: wanting the Arabic tert. 


Abulfedae descriptio regionum Nigritarum. 
[Edited by F. T. Rink.] See Añman ibn ‘ALI, 
al- Makrizi. Macrizi historia regum Islamiticorum 
in Abyssinia, ete. 1790. 4°. 14555. b. 11. 


Abulfedae Africa. Curavit J. G. Eichhorn. 
pp. iv. 96. Gottingae, 1791. 8°. 14565. b. 4. 


Abulfedae Tabulae quaedam geographicae 
(Excerpta 
quaedam e Thesauro geographico, Moschtarek 
inscripto, et excerpta geographica ex historia 
Arabum in Hispania et Africa, quam composuit 
Mohioddin Abu Muhammed Abdoluahed Ben 
Ali Temimaei Maroccensis.) Nunc primum arabice 


edidit F. T. Rinck. pp.171. Lipsiae, 1791. 8°. 


et alia ejusdem argumenti specimina. 


14565. b. 2. 
—— — [Another copy.] 14565. b. 3. 
— — [Another copy.] 304. i. 11. 


"AumrovA $éba Iouan... èx àv yewypadixav 
Tiwákev Trepvypad?) Xopaouias, Maovapadvdypns, 


.. ApaBias, Avyvm rov, ITépouGos, ër Sè ris IH epo uci 
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xai 'Epv@pas Oaddcons, wetappacbeioa ix Tod Tpo- 
totutrou THs ApaBixns Siaréxtou ... vro A. AXcËar- 
dpidov. ( e youl mr DU) [With the Arabic 
text.] 2 pt. & Bé» [Vienna], 1807. 8°. 
14565. b. 9. 


[Another copy.] 871. f. 23. 


Imperfect : wanting the last leaf, containing the mapopápara 
Ths peradppaceas. 


[Another copy.] See Syttoce. JXvXXoyfs 
Tay v €miToun Tois Tada. yewypadnOevtwy K.T.r. 


tom. 2. 1807, etc. 8°. 10007. c. 15. 
See SILVESTRE DE Sacy (A. I.) 
Baron. Notice de l’ouvrage intitulé : 


"AurovAQé6a Iouan ... é< TOv yewypadicay 
miwvarkov meprypabn Xopaouias, Maovapadva- 
yons,... ApaBias, k.T.. ... Vienne, 1807. 
[1808?] 8°. T. 931.(11.) 


ext She 5 el ol, Sð Regionis mon- 
tanae, sive Iracae Persicae, delineatio, ex Abul- 
fedae Ismaelis ibn Ali, Principis Hamathae 
libro, qui Recta Provinciarum Constitutio appel- 
latur, descripta. [With a Latin translation. ] 
See Uv,LENBRokK (P. J.) Iracae Persicae De- 
scriptio, ete. 1822. 4°. 14566. c. 3. 


Abulfedae tabulae quaedam geographicae. 
Nunc primum arabice edidit, latine vertit, notis 
illustravit H. F. Wüstenfeld ... Accedunt ex- 
cerpta ex Jacuto, Ibn Schohba, Ibn Challikan, 
Abu Zakarja Nawita et Ibn el-Athir, et dissertatio 
de scriptoribus et libris, quos Abulfeda in Geo- 
graphia laudat. pp. viii. 104, 124. — Gottingae, 
1835. 8°. | 14665. a. 27. 


Tabula quarta decima ex Abulfedae Geo- 
graphia, Indiae descriptionem continens.  ($9 
AM nag CoU uus ds sil ol) [With a 
Latin translation.] See GILDEMEISTER (J.) Scrip- 


tores Arabum de rebus Indicis loci, etc. 1838. 
ge 14565. b. 15. 


Description des Pays du Magreb, texte 
arabe d’Abou’lféda, accompagné d'une traduction 
française et de notes par C. Solvet. (Dis ure 
MES St pp. iii. 190. Alger, 1839. 8°. 
14565. a. 5. 
See Rommet (D. C. von) C. 
Rommel ... Abulfedea Arabiae Descriptio 
commentario perpetuo illustrata, ete. [1802.] 


4°, 758. g. 39.(1) 
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ISMA'IL ibn GHULAM ‘ALI. See Jami (‘Asp al- 
RABMAN ibn Aüwap) — A © (game... Loi 
e «lié [Al-Fawa'id al-diya’iyat. Revised and 
corrected by Maulavi Talib ‘Ali and I. ibnGh.'A.] 
[1862.] 8°. 14593. f. 19. 


ISMAIL ibn GHUNAIM, al-Jauhari. Juj 
Je bel lay Ae dl ly x=. jum Sanel [Thraz 
al-sa‘d. A treatise on the scientific method of 
commencing the subject-matter of a work.] See 
MuauwaD ibn ‘Ati, al-Sabbän. | Je Sr) dl 
e Hou! [Al-Risdlat ‘ala al-basmalat.] margin. 
[1880.] 8*. 14516. b. 35.(6. 


ISMAIL ibn HAMMAD, ol-Jauhari. WW là» 
cs; vie ixl! Pise [Al-Siliali fi al-lughat, A 
Edited by 


irve [Teheran ? 
14589. e. 4. 


— qu EJ el Cf vie (LU) n s = 
e Ausl [Al-Sihah fi al-lughat. Edited, with 


an introduction, by Nasr al-Hurini. With mar- 
ginal notes partly by the editor, partly extracted 
from the Taj al-‘arüs of Muhammad Murtada 
al-Zabidi.] 2 vol. š J] jo D (rar [Bulak, 
1865.] 4°. 14589. c. 7, 8. 


[Another edition, republished from the 
edition of Nasr al-Hurini, with his notes and 
introduction. To which is added, on the margin, 
a treatise by ‘Abd al-Ralimän ibn ‘Abd al- 
‘Aziz al-Maghribi, entitled al-Wishali, defending 
the Sihah against the strictures of al-Firüzà- 
badi.] 2 vol. uer [Bulak, 1875.] As, 

14589. c. 12. 


lexicon of the Arabic language. 
Shaikh Müsa.] lith.  ff.290. 
1854.] Fol. 


Abu Nasri Ismaélis ebn Hammad al- 
Gieuharii ... purioris sermonis arabici thesaurus 
vulgo dictus Liber Sehah, sive Lexicon Arabicum. 
Particulu i. ... Edidit ac versione latina in- 
struxit E. Scheidius. pp. xvi. 180. Hardervici 
Gelrorum [1716]. 4°. 14588. c. 11. 


The Soorah. A dictionary of Arabic 
words, explained in Persian, by Abool Fuzl 
Moohummud bin Omr bin Khalid, commonly 
called Jumal, being a translation of... the Sihah. 
Revised and corrected, according to the authority 
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of the Qamoos, the Shums ool Ooloom, the Deewan ! ISMA'IL ibn al-HUSAIN, al-Fard!i. y c p^ RV: 


ool Udub, and other lexicons . . . , by Muoluvees 

Durvesh Ulee, Jan Ulee, Meer Ghoolam Husun 
s | - 

and Ubdoor-Ruheem. (al vs cla) tis) 


2 vol. Calcutta, 1812. 4°. 14589. c. 1. 


The pagination is continuous throughout. Vol. 2 has no 
separate title-page. 


—— [Another copy of vol. 1.] 757. k. 14. 
—— [Another edition.] 2 vol. Calcutta, 
1815. 4°. 14589. d. 15. 

To which is 


ci? [Another edition. 


appended a glossary, entitled al-Karüh, con- 
taining Persian words occurring in the Surah 
with their explanations in the same language, 


by “Abd al-Majid Khan.] 2 vol. lith. gig ir^ 
[Lucknow, 1872.] 8°. 14589. b. 15. 


— [Another edition.] 2 vol. lith. dX [AA 
[Lucknow, 1883.] 8°. 14590. c. 1. 


( ssl cu b) [Lughat i Vankuli A 
Turkish translation of the Siliah, by Muhammad 
ibn Mustafa Vankuli. Edited, with a Turkish 


preface, by Ibrahim Mutafarrilah.] 2 vol. 
bis (ier [Constantinople, 1728.] Fol. 
758. k. 7. 


The first book issued from the Imperial press at Constan- 
tinople. 
edition.] Xa. 1111-v. [Constantinople, 1755- 
56.] Fol. 158. i. 1, 9. 


—— P, c jie QoS [Mukhtar al-sihàh. 
An Arabic dictionary, being an abridgment of 
the Sihah of al-Jauhari, by Muhammad ibn Abi 
Bakr al-Razi. Edited by Abu al-Su'üd Efendi. ] 
pp. 694. trad [Catro, 1873.] 12°. 

14589. a. 4. 


See ‘Asp ‘al-RAXMAN ibn “App 
al-‘Aziz (ABU ZAID) al-Maghribi al-Tadili, 
D co» — [Al-Wishah. A treatise in 


defence of al-Jaubari's Sihali against the 
strictures of al-Firüzabadi.]  [1865.] 8°. 
à | 14589. b. 18. 


viel [A commentary on Abu Naër al-Farabi’s 


collection of philosophical aphorisms entitled 
Fusus al-hikam. With various readings on the 
margin.) pp. 116. trait [Constantinople, 1874. ] 
8°. 14540. a. 39. 


ISMA‘IL ibn MUHAMMAD, al-Himyari. Begin. 
Aal Li... 50 aam We... Ju dsl JS 
us! vill dl 4 It Je US ¿< pte sols 
a2! dam? QJ ji «Jl duc [Al-Ka&idat al- 
mudahhabat. The ' Golden Kasidah,’ a poem in 
praise of the Prophet Muhammad and the Caliph 
‘Ali, Accompanied by an extract relating to 
the poem, from the llth book of Muhammad 
Bakir Majliss work entitled Bihar al-anwar.] 
See AHMAD ibn MuHAMMaD, called al-Marpani. 
e PO » POS — [Al-Sami fi al-asámi.] - 
[1859.] 8°. 14589. b. 26. 


Kasidat al-mudahhabat. 
margin, by an extract in Persian relating to the 
poem, from Nur Allah Shushtari’s work entitled 
Majalis al-mu'minin.] See Mu'ALLAKAT. ¿2 6 
e [The seven Mu‘allakat, etc.] [1865.] 8°. 

14570. b. 26. 


— Queue... di Smal aig nal! Fda! sd 
cspugall ... deol ¿2 Je [Al-Kasidat al-mudah- 
habat. Accompanied by a commentary by ‘Ali 
ibn Ahmad al-Müsawi.] See Masxtn, al- miri. 
JI epic! Zei så» [Kissat Majnün wa-Laila.] 
[1880.] 8°. 14570. e. 21. 


Accompanied, on the 


margin. 


Lëns: ANS) c^ esp» C [Al-Kagidat 
al-mudahhabat. Accompanied by a commentary, 
entitled al-Maujat al-kauthariyat, by Saiyid Hadi 
ibn ‘Ali Shüshtari.] pp. 99, lith. gis [ Lucknow, 
1886.] 8°. 14573. c. 


ISMA'IL ibn MUHAMMAD, al-Kunawi. J) Wo 
[A supercommentary to 
mentary on the Koran entitled Anwar al-tanzil 
Accompanied on the margin by a second super- 


al-Baidawi’s com- 
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commentary by Ibn al-Tamjid, and some supple- 
mentary glosses to al-Kunawi’s work.] 7 vol. 


trao-trat [Constantinople, 1868-69.] Fol. 


14514. e. 1. 


See MUHAMMAD SHARIF ibn ‘ABD 
= d - gu EE vss E . 
ALLAB, al-Hakki. al esa TS — lin 
[Miftah al-tafasir. An index of the verses 
of the Koran, with references to the 
commentaries of al-Kunawi and others. |] 
[1828.] 8°. 14614. b. 19. 
ISMA‘IL ibn MUSA, al-Hamidi. See HASAN, al- 
Kafrawi. e PL c [A commentary on 
Ibn Ajurrüm's Mukaddimat, with a supercommen- 


tary by I. ibn M.] [1886.] 14593. e. 6. 


ISMA'IL ibn SA'D, called al-KuasHsHAB. oo 
Can used u dew up Cac] ues pl... 
Cas — =] ... [Diwan, or poetical works.] 
[1883.] See SHANFARA ibn Aus. Al ZA 
e ya) [Làmiyat al-‘arab, etc.] [1882,etc.] Ae, 

14573. c. 16. 
ISMAIL ibn ‘UMAR, called Iex KaTHIR. tuol 
UJ Js Acel [Ahadith al-tauhid wa-radd al- 
shirk. Proofs of the Unity of God.] See Mu'in 
ibn Sar. e JA ze [Jámi' al-bayan.] 
Appendiz 2, pp. 25-28. [1879.] Fol. 14514. d. 4. 


— GH aste! s\ sail T. "M dec ZEN d 
jS wr ~ [A commentary on the Koran.] See 
MukammaD SinpiK Hasan Kuan, Nawab of Bhopal. 
à ol ej ue dl Jl si! [Fath al-bayän.] 
[1885.] 4°. 14514. c. 19. 


ua on wi sh ee Carat dui 
" pi [sic] ue yp daw... pl E 


margin. 


[Commentary on the Koran, accompanied, on the 

margin, by a dictionary of difficult and obscure 

words occurring in the Koran, by Muhammad 

ibn ‘Uzair al-Sijistani, entitled Nuzhat al-Kulüb.] 

wv 8,1 [Arrah, 1889, del Fol. — 14514. d. 12. 
In progress. 


See Kur’an. [Arabic and Hindu- 
stani.] e BE? wey [The Koran, ac- 
companied by ‘Abd al-Kàlir's Hindustani 
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translation. With a Hindustani commen- 


tary partly compiled from the Arabic 
commentary of Ibn Kathir.]  [1889, etc.] 
8°, 14514. ccc. 2. 


ISMA'IL FARRUKH. See Kor’an [Arabic and 
T'urkish.] c^ Jamel yw) Lae wine els 
j94&es- [The Koran, accompanied by a Turkish 
translation and commentary by I. F.]  [1865.] 
8°. 14507. b. 5. 
— — [1869.] 8°. 14514. b. 21. 
— — [1879.] 8°. 14514. b. 18. 
See Mu&AMMAD SnaRir ibn "Ann 
= 3 r ep- H TE .. . 
ALLAH, al-Hakki. ` gr) c DES là 
[Miftah al-tafasir. An index of the verses 


of the Koran, with references to the com- 
mentaries of I. F. and others.] [1882.] 8°. 
1451. b. 19. 


ISMA'IL HAKKI, Burüsari. ( e , dl i! A 
e os c» 4) eil gil pt DU ur [Ruh 


al-bayän. À commentary on the Koran. Third 
edition, 4 vol. s AU) yor Py Irvi [Bulak, 
1860.] Fol. 14508. e. 8-11. 


— [Another edition.] 6 vol. 
1870.] 8°. 


trav [ Bulak, 
14509. c. 4-9. 


See Kur’ain. [Particular Surahs.] 
Begin. e Le Le del y ec [The 
78th Surah of the Koran with extracts 
from various Arabic commentaries, chiefly 
the Rak al-bayan of I. H.] [1848.] 4. 
14509. b. 5. 


See MUHAMMAD Suarir ibn ‘Asp 
ALLAH, al-Hakks. e gea Te — ls 
[Miftah al-tafasir. An index of the 
verses of the Koran, with references to the 
commentaries of I. B. and others.] [1882.] 
8°. 14514. b. 19. 


ša) veel or [A Turkish commentary 


on Najm al-Din al-Kubra’s work on the funda- 


mental conditions of ascetic life, entitled al- 
| Usül al-asharat.] pp. 85. Ire [Constan- 
| tinople, 1841.] 8°. 14519. b. 5. 
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ISMA'IL HAKKI, Burisavi (continued). "t jJ = E 
Spip Qi dren! e a= [A Turkish com- 


mentary on al-Nawawi's collection of Forty Tradi- 
tions entitled al-Arba'ün hadith.] pp.391. rer 
[Constantinople, 1837.] Ae, 14521. b. 1. 


ISPAHANENSIS (Apu Musa) See MUHAMMAD 
ibn ‘Umar (Apu Misa) al-Isbahani. 


ISRAELSOHN (I. ) See Brste.—Old Testa- 
ment.—Genesis. Samuelis ben Chofni trium 
sectionum posteriorum libri Genesis versio arabica 


... Edidit I. I. 1886. 8°. 
154. e. 12. 


cum commentario 


ISTAKHRI. See IBRAHIM ibn Muñammap (ABU 
Isüak) al-Farisi. 


ISTIBSAR. Description de l'Afrique par un 
géographe arabe anonyme du sixième siècle de 
lHégire. Texte arabe publié pour la première 
fois par A. de Kremer. (LL | raid) Du 
[Al-Istibsar fi 'aja'ib al-améar.] pp. 
Vienne, 1852. 8°. 14565. b. 32. 


iii. 82. 


ISTIFAN (Yüsur Butrus) Patriarch of Antioch. 
See Yusur Burrus Istiran. 
ISTRUZIONE. See IRSHAD.O e KE J Istruzione 


1859. 12°. 
14501. a. 4. 


per la Confessione e Comunione, etc. 


ISZTACHRI (Esu Isuak) See IprAHim ibn Mv- 
HAMMAD (ABU IsHAk) ai Faris: al-Istakhri. 


ITALO-TUNISIAN BANK. Progetto di statuti 
della Banca Italo-Tunisina. [In Arabic and 
Italian. ] 2 pt. Tunisi, 1873. 8°. 14542. a. 


ITALY. See ORIENTAL Manvscripts. Cataloghi 
dei Codici Orientali di alcune biblioteche d’Italia, 
etc. 1878, etc. 8°. 11903. g. 37. 


‘IWAD, Shaikh. See MuBAMMAD ibn Aïman, al- 
Khatib al-Shirbini. e gs ce (2) JI s = 


[Al-IEna'. With notes by 'I.] [1865.] Ae, 
14527. c. 8. 
—— [1876.] 4°. 14529. d. 5. 


'IYAD ibn ‘AMR, al-Yakiubi. 
Mūsa. 


See “Ivan ibn 


JABARAH (GABRIEL) 
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‘TYAD ibn MUSA, al-Yalsubi. ` Aal c^ d 
e eke oli Vul yy (sual [Al-Shifa bi-te'rif 
hukuk al-mustafa. A treatise on the attributes 
and prerogatives of the Prophet Muħammad. With 
a marginal commentary, entitled al-Madad al- 
faiyad, by Hasan al-‘Adawi.] 2 vol. lith. 
[Cairo, 1859.] 8°. 14521. b. 15. 


ta'rif hukuk al-mustafa.] pp. 279, bith. yes Lavy 
[Cawnpore, 1877.] 8°. 14521. c. 16. 
On the title-page the author is called ‘Iyad ibn ‘Amr. 


Ipv 


See AHMAD ibn MuaAmman, al- 
Khafaji. e ERA] cr [Nasim al-riyad. A 
commentary on ‘I. ibn M.'s Shifa.] [1851.] 
8°. 14522. c. 10. 


See "Au ibn SuLTAN MuüAMMAD, 
al- Kari. al GA) Lt [Shark al-shifa. A 


commentary on ‘I. ibn M.’s Shifa.] [1841.] 
Fol. 14522. e. 4. 


— [1873] 8°. 14522. b. 6. 


— See IBRAHIM HaNir. LA c y^ [A 
Turkish commentary on ‘I. ibn Mis Shifa.] 
[1841.] Fol. 14522. e. D. 


‘IZAM-ZADAH (‘Asp ALLAH) Páshá. See ‘ABD 


ALLAH ‘I ZAM-ZADAH. 


‘IZAM-ZADAH (Rarik) Bey. 
called IBN al-"Izax. 


IZMIRI. See Muñamman ibn WALI, al-Karshahri. 


See Rarik, Bey, 


‘IZZ al-DIN, al-Makdisi, See ‘Asp al-SatAm ibn 


Aumap (‘Izz al-Din) 


‘IZZ al-DIN, al-Zanjani. 
ibn IpRAHiM (“zz al-Din) 


See ‘Asp al-WAHHAB 


‘IZZ al-DIN ibn JAMA'AH. 
ibn Jama‘au (‘Izz al-Din) 


See MUHAMMAD 


IZZ-ed-DIN ABU ABD-ULLAH. See MUHAMMAD 
ibn JAMA AH (‘Izz al-Din) : 


IZZAT (Aumap) Pasha, Fürüki. 
*IzzaT FARUEI. 


See AHMAD 


See GABRIEL JABARAH. 
8 D 
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JABARTI. See “Asp al-RAKEMAN ibn HAsAN. 


JABIR ibn AFLAH, al-Ishbili. Gebri filii Affla 
Hispalensis, de Astronomia libriix. (per Giriardu 
Cremonensem latinitate donati), elc. See APIANUS 
(P. Instrumentum Primi Mobilis, ete. [1534.] 
Fol. 532. h. 24. 


‘JABIR ibn HAIYAN, al-Tarasusi.  ic,ex sib 
eum vi del bj pall ple Li LS rie sol 
wël US re pl | cou r- ple JAI SU i 
US 1-1 ll pila! cosi o - c» JL, e. ale 
gae Aor pl yum DU v = T" ipl yum 
e$ t - de ae US 1 - op Ula] coss 
n eA! CoU Ó - n Z= [A collection 
of eleven books on Alchemy, namely: Kitab al- 
bayan, Kitab al-hajar, Kitab al-nür, Risalat al- 
idah, Kitab istukis al-uss, book 1-3, a Commen- 
tary on the preceding by the author, Kitab al- 
tajrid, Kitab al-ralimat, and Kitab al-mulk.] 
pp. 35, lith. [Bombay, 1892.] 8°. 14544. c. 12. 


Alchemiae Gebri Arabis philosophi soler- 
tissimi Libri (sc. De investigatione perfectionis 
metallog Liber i, Summa perfectionis metal- 
lorum, sive perfecti magisterii, Libri ii., De 
inuentione ueritatis, seu perfectionis metallorum, 
Liber i, De Fornacibus construendis Liber i.) 
etc. (Liber Secretorum ` Alchemis Calidis filii 
Iazichi Judæi.) pp. 302. Joañ: Petreius Nurem- 
bergen. denuo ezcudi faciebat : Berne, 1545. 4°. 
8905. a. 


[Another copy.] 1033. h. 2. 


Imperfect : wanting pp. 299-302. The title-page is much 
mulilated. 


The Works of Geber, the most famous 
Arabian Prince and philosopher. Faithfully 
Englished by R. Russel. [Containing the fol- 
lowing four books, namely: Of the Investiga- 
tion or Search of Perfection; Of the Sum of 
Perfection, or, of the Perfect Magistery, two 
books; Of the Invention of Verity, or, Perfec- 
tion; Of Furnaces.] pp. 302. London, 1678. 8°. 
236. i. 19. 


Geberi des Koniges der  Araber, ... 
curieuse vollständige Chymische Schrifté [i.e. 
the “ Summa perfectionis Magisterii "7 and the 
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“ Investigatio Magisterii.”] ... Wie auch das 
Testament (Geberi), Güldene Buch der dreyen 
Wörter Kallid Rachaidibi, und andere chemische 
Tractaten ... Alles... mit gehórigen Figuren 
und Register versehen und an Tag gegeben von 
Philaletha. (Avicennæ . Tractat von der 
Congelation und Conglutination der Steine.) 
pp. 288.  Franckfurth und Leipzig, 1710. 8°. 
1083. g. 3. 


The Discovery of Secrets attributed to 
Geber, from the MS. With a rendering into 
English by R. R. Steele. (DA Ge) [Hatk 
al-astar.] pp. 8. London, 1892. 8°, 14544. c. 


De Fornacibus construendis liber i. (In- 
terprete Rodogero Hispalensi. See above: 
Alchemiae Gebri ... Libri, ete. 1545. 4°. 
8905. a. 


Gebri... liber fornacum ... interprete 
Rodogero Hispalensi.. See Husain ibn ‘Asp 
ALLAH (Asu 'ALi), called Inn Sins. [ Suppo- 
sititious Works.] Artis chemicae principes, Avi- 
cenna atque Geber, etc. 1572. 8°. 1034. f. 19. 


Geber, ... his book, Of Furnaces. (Faith- 
fully Englished by R. Russel.) See above: The 
Works of Geber, etc. 1678. 8°. 236. i. 19. 


De inuentione ueritatis seu perfectionis 
metallorum.  (Incerto interprete.) See above: 
Alchemiae Gebri . .. Libri, etc. 1545. 4°. 
| 8905. a. 


Gebri... liber quem inscripsit, De inuen- 
tione ueritatis, siue perfectionis, incerto inter- 
prete. See Husain ibn ‘Asp ArLamH (Asu "Au 
called Inn Sind. [Supposititious Works.] Artis 
chemicae principes, Avicenna atque Geber, ete. 
1572. 8. 1034. f. 19. 


Geber, 
Verity, or, Perfection. 
by R. Russel) See above: 
Geber, etc. 1678. 8°. 


... his book, Of the Invention of 
(Faithfully Englished 
The Works of 

236. i. 19. 
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JÅBIR ibn HAIYAN, al- Tarasiisi (continued). Liber 
Investigationis magisterii perGeber. See below: 
[Summa perfectionis metallorum.] Begin. Incipit 
Liber Geber. [1475?] 4°. C. 27. f. 4. 


Geberi ... liber inuestigationis perfecti 
magisterii, artis Alchimicæ. See below: Geberi 
... de Alchimia libri tres (Summa perfectionis 
metallorum). 1581. Fol. 717. i. 2.2.) 


De investigatione perfectionis metalloz 
Liber i. (Incerto interprete.) See above: Al- 
chemiae Gebri... Libri, etc. 1545. 4°. 
8905. a. 


- Gebri ... mep xnpeias libellus, quem in- 
scripsit, de Inuestigatione perfectionis, incerto 
interprete. See Husain ibn “App ALLAH (ABU 
‘ALI) called Ion Sind. [Supposititious Works.] 
Artis chemicae principes. Avicenna atque Geber, 
etc. 1572. 8°. 1034. f. 19. 


Gebri ... Liber investigaticnis magisterii. 
See below: Gebri ... de Alchemia Traditio 
summæ perfectionis, ete. 1598. 8°. 1083, g. 2. 


1668. 12°, 1036. a. 24. 
——— Gebri ... liber investigationis Magisterii. 
See GiNEcEUM. Ginæceum Chimicum, ete. vol. 1. 


1679. 8°. 1034. d. 16. 


——— Liber investigationis Magisterii Gebri. 
See below: Gebri Summa perfectionis 
Magisterii, ete. 1682. 8°. 977. a. 39. 


Liber Investigationis Magisterii Gebri. 
See Mancer (J. J.) J.J. Mangeti Bibliotheca 
Chemica Curiosa, ete. tom. 1. 1702. Fol. 

44. i. 11. 


—— Geber,... Of the Investigation or Search 
of Perfection. (Faithfully Englished byR. Russel.) 


See above : The Works of Geber, etc. 1678. 8°. 


236. i. 18. 
Das Buch der Untersuchung Geberi. See 
above: Geberi ... curieuse vollständige Chy- 


mische Schrifte, etc. 1710. 8°. 


— [Summa perfectionis metalloram, sive per- 
fecti magisterii.] Begin. Incipit Liber Geber. 


1033. g. 3. 
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(Liber trium verborum [by Khälid ibn Yazīd al- 
Umawi]. Epistola Alexandri Imperatoris. Liber 
Investigationis magisterii per Geber.) [Followed 
by several Latin and Italian poems on alchemi- 
cal subjects by Ceccho d’Ascoli, Fratre Helia 


and others.] ` End. Finis Registri. [Venice ? 
1475 ?] 4°. C. 27. f. 4. 
Without title-page, pagination or register. 121 printed 


leaves, 25 lines in a full page. The first leaf is blank. 


Geberi philosophi ac alchimistae maximi, 
de Alchimia libri tres (Summa perfectionis metal- 
lorum). Ejusdem liber inuestigationis perfecti 
magisterii, artis Alchimicæ. Iis additus liber 
trium verborum. Epistola item Alexandri im- 
peratoris ... super eadem re. FEW MS. NOTES. 
ff. 60. J. Greininger : Argentoragi [sic], 1531. 
Fol. 118. i. 2.(2.) 


[Another copy]. copious Ms. NOTES. 


717. i. 2.08.) 


—— [Another copy.] FEW MS. NOTES. 


8906. f. 10.(2.) 


Summæ perfectionis metallorum, sive per- 
fecti magisterii libri ii. (Ex Arabico in Latinum 
translati, incerto interprete.) See above: Al- 
chemiae Gebri... Libri, ete. 1545. 4°. 

8905. a. 


Gebri ... Libri duo, quibus titulum fecit : 
Summa perfectionis, siue perfecti magisterii .. 

incerto interprete. See Husain ibn “App ALLAH 
(Asu *Ari) called Inn Sind. [Supposititions Works. ] 
Artis chemicae principes, Avicenna atque Geber, 
etc. 1572. 8°. 1034. f. 19. 


Gebri Arabis philosophi ac alchimistae 
acutissimi, de Alchemia Traditio summæ perfec- 
tionis ... Item: Liber investigationis magis- 
terii ejusdem. Ab innumeris, quibus anté 
scatebat, mendis repurgata:  pristinoq; ordini 
restituta. pp. 208.  [Strasburg,] 1598. 8°. 

1033. g. 2. 


[Another edition.] ^ Gebri Arabis Chimia 
sive Traditio summe Perfectionis et Investigatio 
Magisterii innumeris locis emendata, à C. Hornio. 
.. . Accessit ejusdem Medulla Alchimiæ Gebricæ. 
Omnia edita à G. Hornio. pp. 179. Lugduni 


Batavorum, 1668. 12°. 1036. a. 24. 
With a second title-page engraved. 
3 D2 
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JABIR ibn HAIYAN, al-Tarasiisi (continued). 
Gebri Arabis Chymia sive Summa Perfectionis 
Magisterü. See Ginzceum. Ginæceum Chimi- 
cum, ete. vol. 1. 1679. 8°. 1034. d. 16. 


Gebri, Regis Arabum, ... Summa per- 
fectionis Magisterii in sua natura; ex Biblio- 
thecæ Vaticanæ exemplari undecung; emenda- 
tissimo edita; cum vera genuinaq; delineatione 
Vasorum et Fornacum. ` Deng: libri Investi- 
gationis Magisterii et Testamenti ejusdem Gebri 
(de Metallorum transmutationibus), ac Aurei 
trium verborum libelli (Kallid Rachaidibi philo- 
sophi), & Avicennæ, summi medici ..., Minera- 
hum additione castigatissima. pp. 278. Gedani, 
1682. 8°. 977. a. 32. 


There is also an engraved title-page, reading “ Gebri 
Regis Arabum Chimia.” 


Gebri Regis Arabum ... Summa perfec- 
tionis Magisterii in sua naturá. See Manarr 
(J. J.) J. J. Mangeti Bibliotheca Chemica 
Curiosa, etc. tom. 1. 1702. Fol. 44 i. 1]. 


Geber, ... Of the Sum of Perfection, or, 
of the Perfect Magistery: two books.  (Faith- 
fully Englished by R. Russel. See above: The 
Works of Geber, etc. 1678. 8°. 236. i. 18. 


Gebri Arabis Summa: the Sum of Geber 
Arabs, collected and digested. See Sarmon (W.) 
M.D. Medicina Practica, ete. 1707. 8°. 

114. f. 9. 


— La Somme de la Perfection, ou l'Abrégé 
du Magistére parfait de Geber philosophe arabe. 
Divisé en deux livres. 1678. See SALMON ( W.) 
M.D. Bibliothèque des Philosophes, Chymiques, 
etc. tom. 2. 1672, etc. 12°. 1034. d. 14. 
—— Gebri Summa Perfectio. Das ist, des 
... Arabischen Philosophi Geber Büchlin von 
der Gebenedeyten und aller héchsten Vollkomen- 
bet der Allgemainen Artzenei ... Von Geber 
erstlich Arabisch beschriben, von anderen nach- 
malen in ... Lateinische spraach ubersetzet : 
nun aber durch einen Liebhaber der Kurst auch 
Teutsch gemacht. 
Calids.) pp. 288. 


(Das Buch der dreyer wort 
Strassburg, 1625. 8°. 
1038. g. 39. 
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JABIR ibn HATYAN, al-arasus; (continued). 
Geberi vollkommener Kunst Summa genannt. See 
above: Geberi ... curieuse vollständige Chy- 
mische Schrifte, ete. 1710. 8°. 1033. g. 9, 


Testamentum Gebri (de Metallorum trans- 
mutationibus). See above: Gebri ... Summa 
perfectionis Magisterii, ete. 1682. 8°. 977. a. 32. 


——— [Another edition.] See Manoer (J. J.) 
J. J. Mangeti Bibliotheca Chemica Curiosa, etc. 
tom. Il. 1702. Fol. 44. i. 11. 


Geberi ... Testament oder letzter Wille. 
See above: Geberi .. . curieuse vollständige Chy- 
mische Schrifte, etc. 1710. 8°, 1033. g. 3. 


de yo lie at, yall uam vi ple ina 
e l. [Al-Muktasab, also entitled Nihayat 


al-talab. A treatise on alchemy, ascribed to 
Jabir ibn Haiyän. Accompanied by a Persian 
commentary ascribed to Aidamir al-Jildaki.] 
pp. 151, lith. daw ren [Bombay, 1890.] 8°. 

14544. c. 11. 


Neither of the above ascriptions of authorship appears to 
be correct. The Arabic tert would appear to be only a por- 
lion of a larger work. Compare “ Catalogus codicum orien- 
talium Biblivtheræ Academie Lugduno-Batave,” vol. 3, 
p. 203, where a MS. is described, containing an anonymous 
work on alchemy, in Arabic, entitled al-Muktasab, accom- 
panied hy an Arabic commentary entitled Nihayat al-talub, 
by al-Jildaki. The Persian commentary, if really by al- 
Jildaki, must be a translation, 


JACKSON (Eten) Ae aantal 3 Ait (us all 


[Al-Durüs al-auwaliyat. The elements of 


natural philosophy.] pp. x. 428, LL 
(Beirut, 1881.] 8°. 14546. b. 10. 
JACOB, Mantinus. See ARISTOTLE. Aristotelis 


.. Omnia que extant opera nunc primum se- 
lectis translationibus ... in... 
... Averrois ... commentarii, 
aliique ipsius... libri... a J. Mantino (aliisque) 
.. Levi Gersonides Annotationes 


ordinem digesta 
in ea opera ... 


. conversi . 
in Auer(rois) expositionem super logices libros 
. eodem J. Mantino interprete, ete. 1552, etc. 
Fol. 28. f. 4-10. 
1562. 8°. 520. c. 1-11. 


— — 1574, etc. 8°. 519. c. 1-12, 
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JACOB, Mantinus (continued).  Avicennæ caput 
29 tertii canonis fen prime tractatus primi de 
canonibus universalibus curationis doloris capitis, 
ab I. Mantin latinitate donatum. See BAERSDORP 
(C. A.) Methodus universm artis medicæ, ete. 
1538. Fol. 773. m. 4. 


Paraphrasis Averrois in libros de Repub- 
lica Platonis ... Jacob Mantino ... interprete. 
See Ficezro (F.) F. Philelphi de morali disci- 
plina libri quinque, etc. 1552. 4?. 520. e. 22.(1) 


See HusarN ibn “App Ain (Apu 'Ari) 
called Inn Sina. [al-Känün fi al-Tibb.] Avicennæ 
... Quarta fen, primi ... Interprete lacobo 
Matino. 1532. 8°. 544. b. 5.(1.) 


See MuñammaD ibn AHxman, called IBN 
Rusup. [Commentary on the Politeia of Plato.] 
Averrois Paraphrasis super libros de Republica 
Platonis, nunc primüm latinitate donata, lacob 
Mantino ... interprete. 1539. 8°. 621 b. 5.1) 


JACOB, ihe Patriarch. "Testament of Jacob. [An 
abstract made from the Arabic, by W. E. Barnes.] 
1892. See Roginson (J. A.) Texts and Studies, 
eic, vol. 2, no. 2. Appendix, 1891, etc. 8°, 
3605. k. 


JACOB (Gronc) See Bing. An Arabic Bible 
Chrestomathy, with a Glossary, edited by G. J. 
1888. 14586. b. 30. 


[Another copy.] See PETERMANN (J. H.) 
Porta Linguarum Orientalium, etc. Pars ix. 
1840, etc. 8°. 12904. de. 


Arabische Bibel Chrestomathie herausge- 
geben und mit einem Glossar versehen von 
Georg Jacob. 1888. See PETERMANN (J. H.) 
Porta Linguarum Orientalium. Pars ix. 1840, 
eic.  8?. 12904. de, 


See ZAKARIYA ibn MUüAMMAD, al- Kazwini. 
Ein arabischer Berichtstatter De, al-Kazwini] ... 
über Fulda, Schleswig, Soest, Paderborn und 
andere deutsche Städte ... Aus dem Arabischen 
von G. J. 1890. 8°. 145666. b. 


übertragen ... 


JACOBITE CHURCH. [For Liturgical Books of 
the Jacobite Church:] See Liturairs.—Jacobite 
Church. 
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JACOBITE CHURCH OF EGYPT. See 
CHURCH. 


Coptic 


JACOBUS, Hebrœus, Translator. See [accessions} 
‘Asp al-Mazix ibn Muñammap (Asu Marwan) 
called IBx Zumr. Abumeron Auenzohar. Begin. 
In noie domini amen. Incipit liber theicri 
dahalmodana vahaltadabir ... traslatus de he- 
braico in latinü . .. & magistro parauicio physico 
ipso sibi vulgarizante magistro iacobo hebreo. 


1490. Fol. 543. g. 12.3.) 
— 1514, Fol. 167, d. 2.(2.) 
— 1531. 8°. 544. b. 5.(2.) 
——— 1553. Fol. 543. g. 12.(2.) 


Liber theizir dahalmodana vahaltadabir, 
cuius est iterpretatio rectificatio medicationis 7 
regiminis editus 1 Arabico a pfecto viro Abimeron 
abynzoahar. (Traslatus .. . de hebraico in latinu3 
a magistro Pathauino physico ipso sibi vulgari- 
zante magistro lacobo hebreo. See MUHAMMAD 
ibn Aman, called Ing Rusun. [al- Kulliyat fi al- 


Tibb.]  Colliget Averrois, ete. 1542, Fol. 
643. g. 12.01) 
JACOBUS ALKINDUS. See YA KOB ibn Isiak, al- 


Kindi. | 
JACOBUS SALOMO, Damascenus. See SULAIMAN 


ibn YA‘KüB, al-Salihant, commonly called SALOMON 
NEGRI. 


JACUT. See Yakiribn ‘Asp ALLin, al-Hamaut. 


JADAWIL. Je delat) Loi pe Jus six 
kdl sel [Tables of the declination and right 
ascension of the sun, throughout the Coptic 
year.] ff. 14, Gy (m [Bulak, 1825.] 16°. 

14544. a. 1. 


JADD al-MAULA. See MUHAMMAD ibn MA DAN. 


JADWAL. Begin. Jas sàg (3&4) ... Al pu 
p e! Qui [A table of Muhammadan 


family inheritance.] lith. [Constantinople, 1865 ?] 


8.sh. fol. 14528. e, 3.(2.) 
JAEDE (Hginricx) See Bippa'ïi. Aus dem Mor- 
genlande. Thier-Novellen nach Bidpai. Von 
H.J. 1859. 8°, 759. b. 


779 JA'FAR 

JA'FAR ibn AHMAD, called al-SAgRAj. Lois 

el gl ê nz [Masari‘ al-/ushshak. A collec- 

tion of erotic tales and poems.] pp. 432. 

bruins imer [Constantinople, 1884.] 8°. 
14576. b. 21. 


JA‘FAR ibn ‘ALI YAHYA (Nas al-Din) culled 
al-Muñakkik. See JA FAR ibn SA ID (Nas al-Dix) 
al-Hilli. 

JA'FAR ibn HASAN, al-Barzanji. Kayka] 55% 
dol, AN Ja! Jus T . Al Alle. SUL) & Jl 
[Jaliyat al-kadr. A poem in praise of the Com- 
panions of the Prophet Muhammad, who fell at 
.the battles of Badr and Uliud. With a preface 


in Tamil in the Arabic character.] pp. 20, lith. 
waalf Iren [Colombo, 1891.] 8°. 14519. b. 


— ree dell ous sil ee He JAR 
UX in) [Jawähir al-iKd. An account of the 
birth of the Prophet Muhammad, in prose and 
verse.) See Muñawman, the Prophet. oS là» 
e? — [A collection of poems on the birth of 
Muhammad, etc.] ff. 53-64. [1888.] 8°. 
14519. b. 


See MuaAmman Nawawi, al-Ban- 
tani al-Jawi. e den c^ [Madarij al- 
Su'üd. A commentary on al-Barzanji's 


Jawahir al-ikd.] [1879.] 8°. 14518. d. 


JA‘FAR ibn MUHAMMAD, surnamed al-Sipik, 
Sixth Imam. See JA FAR al-Sinik. 


JA'FAR ibn MUHAMMAD (Asv al-K ism) al-Hilli. 
See Ja‘rar ibn SA ID (Nau al-Din) 


JA'FAR ibn MUHAMMAD (Asv MA SHAR) al- 
Balkhi. See MUHAMMAD ibn Sirin, al-Basri. 
Apomasaris [or, rather Muhammad ibn Sirin's] 
Apotelesmata, etc. 1577. 8°. 719. e. 4. 


See MvuBaMMaD ibn SIRin, al-Baëri. 
Traumbuch Apomasaris [or, rather of Muliam- 
mad ibn Sirin,] etc. 1645. Fol. 489. m. 10.(2.) 


— 1655. Fol. 985. h. 8.(2.) 


Begin. Incipit Liber Gaphar de mutatione 
temporis. End. Explicit liber imbrium Gaphar. 
(Kitab al-amtàr wa’l-riyah, translated into Latin.] 
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See Ya'küB ibn Isüak, al-Kind:. Astrorü iu- 


dices. Alkind’ de pluuijs, ete. 1507. 4°. 
T. 936.(6.) 
— 1540. Fol. 718. h. 6.(4) 


Albumasar de magnis conjunctionibus : 
annorum revolutionibus ac eorum profectionibus : 
octo continens tractatus. End. Opus albuma- 
zaris de magnis coiunctionib explicit feliciter : 
magistri johannis angeli . . . correctione. [Kitab 
al-kiranat, translated into Latin by Joannes His- 
palensis.] GG &. Erhardi ratdolt industria: 
Augusta vindelicug, 1489. 4°, 8610, b. 74. 

Without pagination. Sig. A-P, in eights, except sig. O, 


which is in sir. 


[Another copy.] 718. f. 2.(4.) 


[Another edition.] Albumasar de magnis 
2iunctionibus : annog reuolutiôibus : ac eog pro- 
fectionibus : octo 2tines tractatus. Q5. €. Per 
J. pentium de Leucho : Venetiis, 1515. 4°. 


530. d. 2.(L*) 
Without pagination; sig. A-M. 


Al-Kindi als Astrolog. [A com- 
parative study on the Risalat fi mulk al- 
‘Arab wa-kammiyatih of al-Kindi, and 
Abu Ma‘shar’s “ Opus de magnis conjunc- 
tjonibus."] Von O. Loth. See ORIENTAL 
Researcues. Morgenlündische Forschungen, 
pp. 261-309. 1857. 8°. 752. e. 13. 


etc. 


Flores 


Albumasar Astrologie. [An 
abridgment of the Liber de magnis conjunc- 
tionibus.) @.#. Per J. B. Sessa: Venetiis 


[1485 ?]. 4°. 118. f. 2.1.) 
Without pagination ; nineteen printed leaves. 


[Another edition.] Flores Albumasaris. 
End. Opus floru Albumasaris explicit feliciter. 
€x. 3L. — Erhard:  ratdolt 
1488. 4°. 


industria: Venetiis, 
718. f. 2.(2.) 


Without pagination; register a-c. 


[Another edition] @.#, E. Ratdolt: 


Auguste vindelicorum, 1495. 4°. 8610. c. 11. 
19 leaves, without pagination. 


Introductorium in astronomiaj Albuma- 
saris abalachi octo continens libros partiales. 
End. Opus introducturii in astromia albuma- 


zaris abalachi explicit feliciter. [Al-Madkhal 
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ila "ilm alikàm al nujüm, translated into Latin 
by Joannes Hispalensis.] @.%, — Erhardi rat- 
dolt arte: auguste vindelicog, 1489. 4°. 


718. f. 2.(3.) 
Without pagination; sig. a-i in eights. 


— [Another copy.] C. 16. h. 14.(2.) 


[Another edition.]  Introductorium in 
astronomiam Albumasaris, etc. End. Opus intro- 
ductorii 1 astronomia Albumasaris abalachi ex- 
plicit felicitur. €x. 3. Per J. pentium Leucenses : 


Venetiis, 1506. 4°. 530. d. 2.(1). 
| Without pagination. Register a-h in eights. 


—— oss je TE SLA .. eU lan 
e es P go [A treatise on nativities.] 
2 pt., lith. tra. [Cairo, 1863.] 8°. 14544. b. 7. 


[Another edition. | 
[Cairo, 1880.] 8°. 


pp. 78,2. pas ity 
14544. d. 30. 


JA'FAR ibn SA'ID (Nasu al-Din) al-Hilli. — J 
e gill pale Q gaai ... [Al-Mukhtasar al- 
nafi. A compendium of Muhammadan law 
according to the Shiah school. Edited by Mu- 
lhammad ‘Ali al-Kazimi.] pp. iv. 148, 2, lith. 
Gel trot (Lucknow, 1884.] 8°. 14528. o. 7. 


See ‘Axi, Tabdiaba’i, called Baur 
al-‘ULüx. ATS ze ll alea ple 
e il wy [Al-Burhan al-kati. A 
commentary on al-Hilli’s work entitled al- 
Mukhtasar al-nàfi'.] [1874.] Fol. 

14528. e. 16. 


See MUHAMMAD Ripa, Müsawi 
Shirazi. crn Pes! e WV lin 
e séi [Al-Anwár al-ridawiyat. A com- 
mentary on al-Hilli’s work entitled al- 
Mukhtaëar al-nafi.]  [1870.] Fol. 

14527. e. 18. 


[Nukat al-nihàyat. 


e Xu cS — 
A series of explanations of obscure passages in 
Abu Ja far al-Tüsi’s compendium of Muhammadan 
law, according to the Shiah school, entitled al- 
Nihäyat fi al-fikh.] See Jawaxr. UG! lin 
"XP = 4€ "et 
d Zuel gelo ust! [Al-Jawami‘ al-fikhiyat.] 
s. 303-351. [1860.] Fol. 14527. e. 14. 
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JA'FAR ibn SA‘ID (Nasu al-Din) al-Hilli (con- 
tinued). The Sharaya ool Islam: a treatise on 
“lawful and forbidden things ” [according to the 
tenets of the Shiah school], by Abool Kasim, of 
Hoolla. ... [Edited] by Moolvee Seyud Oulad 
Hosein... and... Moolvee Zuhoor Ulee. (x 
el pu^) pp. xxi. 593, 11. Calcutta, 1839. 


4°, 14527. o. 1. 
— 2m pips OU lj» [Shara'i al-islim, 

[ Teheran, 
14527. e. 11. 


with marginal glosses.] f. 105, lith. 
1840 ?] Fol. 


ez — l3» [Shara’i‘ al-islàm, with 
copious marginal notes, chiefly from the com- 
mentary entitled Masälik al-ifham, by Zain al- 
Din ibn ‘Ali al-Shahid al-Thäni.] pp. 350, lith. 
ga [Tabriz, 1867.] Fol. 14528. e. 19. 


Droit Musulman. Recueil de lois con- 
cernant les Musulmans Schyites [a translation 
of the Shara’i‘ al-islàm of al-Hilli], par A. Querry. 
[Revised and edited by C. A. C. Barbier de 
Meynard.] 2 tom. Paris, 1871,72. 8°. 

14529. b. 1. 


See Barturz (N. B. E.) A Digest 
of Moohummudan Law. ... Compiled and 
translated from authorities in the original 
arabic, etc. [Pt. ii. chiefly founded on the 
Shara’i‘ al-islam of al-Hilli.] 1865. 8^. 
14528. a. 11,12, 


— See Muäamman Hasan, Najafi. 


e el) EL DU ... là» [Jawáhir al- 


kalam. A commentary on  al-Hilli's 
Shara’i‘ al-isläm.] [1858, etc.] Fol. 
14527. e. 6. 


See MUHAMMADAN Law. A Di- 
gest of Mohummudan Law, according to the 
tenetsof the twelve Imams, compiled [chiefly 
from the Shara’i‘ al-islam of al-Hilli and 
the Talirir al-alikam of Ibn al-Mutahhar], 
etc. 1805. 4°. 14529. c. 10. 


JA'FAR al-SADIK, Sizth Imam. ... x là» 
gl Gaia aus ul pine ` ven ure vil ete 


[Al-Wasaya. A collection of moral and religious 
precepts, accompanied by a Persian paraphrase 
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and commentary, entitled Manhaj al-yakin, by 
“Ala al-Din Muhammad Gulistänah.] pp. 268, 
lith. Ave irom [Bombay, 1885.] 8°. 14522, b. 13. 
JAGHMINI. See Maumip ibn MutamMan. 
JAHIZ. Ses ‘Ame ibn Baix. - 

JAHJA (Ast Zacarsa) En-Navavi. See YAHYA 
ibn Smarar (ABU ZAKARIYA) al-Nawawi. 


JAHJA ben DAWUD (Asu ZAKARIJJjÁ) surnamed 
Haj30d. See Jupau ben DAVID, surnamed Harvüs. 


JAHJA aben MOHAMED ebn el AWAM (Asu 


ZACARIA) See Yahya ibn MUHAMMAD, called Isx 
al-AUWAM. 
JAHN (G. ) Gymnasiallehrer in Berlin. Sce 


MABMOD ibn ‘Umar, al-Zamakhshari. Ibn Ja’îs 
Commentar zu ZamachSari’s Mufassal . .. Heraus- 
gegeben von G. J. 1882, etc. 4°. 14593. e. 8. 


See Maümüo ibn ‘Umar, al-Zamakhshari. 
Abul-Baká Ibn Ja ié Commentar zu dem Abschnitt 
über das |J aus Zamachéari's Mufassal... 
Herausgegeben, übersetzt und mit Scholien ... 


versehen von G. J. 1873. 4. 14593. d. 18.(2.) 
JAHSHAN (Mixna’it) See MIKBA IL J AHSHAN. 


JAKUBI. See Amar ibn 
Wanik, called al-YA KUBI. 


Ant YA‘KüB ibn 


JALAL, Mulla. See Davani Qaras. al-Din Mv- 
HAMMAD ibn Asian) 


JALAL (MUHAMMAD ‘Utuman) 
‘UTHMAN JALAL. 

JALAL ibn MAHMUD, Thancsari. él] six ala, 
Sy NE JL e NUS Aë [Al-Risalat fi 
tahakkuk aradi Hind. A treatise on the tenure 
of crown lands in India, in Arabic; to which is 


See MuHAMMAD 


added a tract in Persian, on the observation of 
the new moon for the fast of Ramazan, by Mau- 
lavi Muhammad Ghiyas ‘Ali Diblavi.] pp. 16, 
12, lith. Asa mer (Delhi, 1886.] 8°. 

14527. c. 
JALAL ADDIN, Al-Siüti. See ‘Ann al-RAHMAN 
ibn Ası Barr (JALAL al-Din) al-Suyiti. 


JALAL al-DIN, al-Dawani. 
al-Din Muäammap ibn As‘ap) 


See Davani (JALAL 
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JALAL al-DIN, a/-Makalli. 
AHMAD (JALAL al-Din) 


See MUBAMMAD ibn 


JALAL al-DIN, Maulavi. See Aùman ibn al-Husatx 
(Apu al-TarviB) called al-MurANABRBI. 


ME AT 
e P ... (Diwan. Edited be J. al-D.] 
[1872.] 8°. 14578. c. 14. 


JALAL al-DIN, al-Suyüti. See ‘Asp a]-RAHMAN 
ibn Ası Barr (JALAL al-Din) 


JALAL al-DIN MANK-BURNI, Sultan of Khwarazm, 
Histoire. See [accessions] AcADEMIES, etc.—Paris. 
— École spéciale des Langues Orientales vivantes. 
MuBAMMAD ibn AHMAD, al-Nasawi. Histoire du 
Sultan Djelal ed-Din ... Texte arabe, etc. 1891. 
8°. | 752. f. 29. 


JALFAH. See Basset (R.) 
arabes du bach-agha de Djelfa. 


Les manuscrits 
1884. 8°. 

Ac. 5350. 
JALIBAT al-ARAB. cj We e; ó kill Alle, 
[Jalibat al-arab. A poem, containing all the 
names of those Companions of the Prophet Mu- 
hammad, who fell at the battles of Badr and 
Uhud.] pp. 44, lith. dues] ire. [Bombay, 
1883.] 8°. 14582. d. 16. 


TALJALUTIYAT. Zuele Ferd e oh d Aal) ise 
[Al-Jaljalutiyat. A mystic prayer, accompanied 
by a commentary by Abu Hamid al-Ghazzali, 
entitled al-Bahjat al-saniyat.] See Prayers. ln 
e AM) pm [Three prayers, etc.] [1863.] 8°. 

14519. b. 7. 


JAMAL (Apu al-Fazz MUHAMMAD) Kurashi. See 
IsMA TL ibn Hamman, al-Jauhari. The Soorah. 
A dictionary of Arabic words,explainedin Persian, 
by Abool Fuzl Moohummud bin Omr bin Khalid, 


commonly called Jumal, being a translation of 


ID the Sihah, etc. 1812. 4°. 14589. c. 1. 
—— 1815. 4°, 14589. d. 15. 
—— [1872] 8. 14589. b. 15. 
—— [1883.] 8°. 14590. o. 1. 


JAMAL (Muiamman) al-Khayáli. 
JAMAL. 


See MuHAMMAD 


JAMAL (Sutarman) See SULAIMAN al-JAMAL. 
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JAMAL ibn NASIR. aile žopupall . o. Aale 


[A supercommentary to Jami’s commentary on 
Ibn al-Hajib’s treatise on Arabic syntax en- 
titled al-Kafiyat.] pp. 340, lith. 111. (Lucknow, 
1880.] 8°. 14593. e. 10. 


JAMAL al-DIN, al-Husaini al-Afghani. lu, 
ep Gl ell, phos uo brs cob! Garde ul 
e wl pas 5 yid Ai All tw! [Al-Risalat fi 
ibtal madhab al-dahriyin. A treatise against 
atheism, translated from the original Persian into 
Arabic, by Muħammad ‘Abduh assisted by ‘Arif 
Abu Turäb. With a life of the author prefixed.] 
Cy Ir. [Beirut, 1886.] 8°. 
14540. a. 46. 


pp. xv. 00. 


Das Schreiben Djemmal Eddins... an den 
Direktor des “ Journal des Débats." [A criticism 
on J. E. Renan’s lecture entitled “ L'Islamisme 
et la Science.” Translated from the Arabic. 
See RENAN (J. E.) Der Islam und die Wissen- 
schaft, ete. 1883. 8°. 14514. b. 12. 


JAMAL al-DIN, Khwünsári. See Husain ibn “App 
ALLAH (Asu ‘Ati) called Isẹ Sina. [al-Shifa.] 
Begin. Mx! Qe dall LA [The second and 
fourth books of the Kitab al-Shifa. With mar- 
ginal notes to the first part of the second book, 
by J. al-D.] [1885.] Fol. 14540. e. 4. 


JAMAL al-DIN ibn al-HAJIB. See ‘Uruman ibn 
‘Umar, called Ibn al Ham, 


JAMAL al-DIN ibn HISHAM. See ‘Asp ALLAH 
ibn Yüsur, called Inn Hisxau. 


JAMAL al-DIN ibn ‘IMAD al DIR, al-‘Imadi. See 
‘Asp al-Ranim ibn Apr Barer (Asu al-Fariü) al- 
[Fusülal-ilikam. A collection of legal decisions 


by Abu al-Fath al- Marghinàni, ascribed by some 
to J. al-D.] [1827.] 8°. 14528. b. 2. 


Marghinani, 


JAMAL al-DIN ibn MALIK. See MuüAMMAD ibn 
“ABD ALLAH, called IsN MA ik. 


JAMAL al-DIN AHMAD, Hinsawi. „po coude 
sil aoe! pill ise bs Cs [Mulhamat. 


A series of ethical teachings, with interlineary 
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translations in Persian and Hindustani. With 
a life of the author in Persian, by Alimad Hasan 
Jamali, appended.] pp. 136, 8, lith. Lg [Delhi, 
1891.] 8°. 14516. o. 22. 


JAMALI (Aumap) See ABMAD al-JAMALI, 


JAMATI (Mansür) See MANSÜR JĀMĀTĪ. 


JAMI (‘Asp al-Rauman ibn Adan) daas? 
e P "o di Greg eee — ho em [ Ar- 
be on hadith. A collection of forty traditions, 
accompanied by a Persian metrical paraphrase. | 
pp. 16, lith. yy sys [Firozpur, 1887.] 8°. 
14521. a. 
G’âmn de Dei existentia et attributis 
libellus Gs, Le “Stratum solve! ” sive Al 
d [al-Durrat al-fakhirat] “ Unio pretiosus." 


Pars prior Prolegomena una cum capitibus 


selectis in latinum sermonem translatis. Dis- 
sertatio quam . . . scripsit J. Ecker. pp. 44. 
Bonnae [1879]. 8°. 14516. c. 


Begin. ya! SN us — [Al-Fawa'id 
al-diya'iyat, commonly called Sharh Mulla Jami. 
A commentary on Ibn al-Häjib’s treatise on 
Arabic syntax entitled al-Kafiyat. Edited by 
‘Abd al-Rahim ibn ‘Abd al-Karim Safipüri.] 
AR satan (Calcutta, 1818.] 8°. 
14594. b. 4. 


pp. iv. 486. 


L Mi. [Al-Fawa’id al-diya'iyat, to 
which is appended a short treatise on relative 
clauses, by Ibrahim ibn Muhammad al-Yalawäji.] 
pp. ii. 340, 20. [Constantinople, 1850 ?] 8°. 


14593. b. 26. 
— 3,4! adhe ls à se DU 
d^ cr [Al-Fawa'id al-diya'iyat, accom- 


panied by copious marginal notes from various 
sources, and preceded by a dissertation on the 
rms ‘ hagil’ and ' mahsul,’ by Khadim Ahmad. 
Revised and corrected from an earlier edition 
published at Lucknow, by Maulavi Talib ‘Ali 
and Kazi Isma‘il ibn Ghulam 'Ali.] pp. 10, 400, 

lith. Ly (ren [Bombay, 1862.] Fol. 
14593. f. 12. 


P Le c^ [Al-Fawa’id al-diya’iyat. 
Another edition, with copious marginal notes, 


and with the dissertation by Khadim Aħmad 
dE 
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appended. Republished from the earlier edi- 
tion published at Lucknow.] pp. 400, 10, lith. 
irar [Cawnpore, 1865.] Fol. 14593. e. 11. 

[Another copy.] 14593. e. 15. 


ue Li. [Al-Fawa’id al-diya’iyat, ac- 
companied, on the margin, by a commentary on 
the verses cited both in the Kafiyat and in Jami’s 
commentary, by “Ali ibn ‘Uthman al-AkKshahri.] 
pp. 289. itt [Constantinople, 1874.] 8°. 
14593. d. 37. 
— ll ees SI tw Zeen 
ge Lei sos At [Al-Fawa’id al-diya’iyat, 
accompanied by copious marginal notes from 
various sources, and preceded by the dissertation 
on the terms "baal? and ‘ malisül, by Khadim 
Aħmad. Revised and corrected from the earlier 
Lucknow edition, with additional notes, by Mu- 
hammad ‘Abd al-Ali Madrasi.] pp. 10, 400, lith. 
yp ir*o [Cawnpore, 1878.] Fol. 14593. f. 4. 
P cr DIX lx» [al-Fawa’id al- 
diya‘iyat. Edited, with copious marginal notes 
from various sources, by Agha Mirza Muhammad 
‘Ali.] pp. 296, lith. eu [Teheran ?, 1879.] 8°. 
14594. a. 16. 
Lee: Le — 5 & Oya] AAA ls [Al 
Fawa'id al-diya’lyat, accompanied by marginal 
notes, and with the dissertation on the terms 
° hasil” and 'mahsül', by Khädim Aħmad, 
appended. ` Revised and corrected from the 
Bombay edition of 1862, by Nithar Alimad 
Barelawi.] pp. 400, 10, lith. POCHE 
[Bombay, 1882.] Fol. 14694. e. 1. 


See‘ Ann al-GnarüR, al-Lari. XX 
e cools [A supercommentary to Jami’s 


commentary on Ibn al-Hajib’s Kafiyat.] 


[1856.] 4°. 14593. d. 35. 
(1878, etc.] Fol. 14598. £ 5. 
— [1885] Fol. 14593. f. 18. 


See ‘Asp al-Hakim ibn Snams al- 
Din, Siyalkatr. — 2| ax Ae de Xl 
[Annotations to ‘Abd al-Ghafür al-Lari’s 
supercommentary on Jami’s commentary on 


Ibn al-Hajib’s Kafiyat.] [1840.] 4°. 
14598. d. 5. 
— — [1869.] 8°. 14593. e. 7. 
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JAMI (‘Asp al-Rañman ibn AHMAD) (continued). 


See ‘App al-Raüiw ibn ‘App al- 
Karim, Safzpüri. — (321,29! J>) [Hall al- 
shawahid. An explanation of the verses 
cited in Jami's commentary on Ibn al- 
Hajib’s Kafiyat.] [1821.] Se, 

14593. b. 16.(L) 


See “ABD al-RAGMAN ibn Manmop, 
al-lsfará'i. Sue andl Lepugall ... Rte 
e o^» [A supercommentary to Jàmi's 
commentary on Ibn al-Hajib’s Kafiyat.] 
[1880.] 8°. 14593. e. 16. 


See IBRAHIM ibn Munammap (‘simu 
al-Din) al-Isfard’ini. pre »- plac [A 
supercommentary to Jami’s commentary 
on Ibn al-Hajib’s Kafiyat.] [1843.] 8°. 
| 14593. o. 10. 
See 'INAvaT ALLAH, al-Shaikh al- 
Bukhari. e Al coUe Xu [A super- 
commentary to Jami’s commentary on Ibn 
al-Hajib’s Käfiyat.] [1883] 8°. 

14594. c. 1. 
See JAMAL ibn Nasir. Zn la 
e du Le adle, decoys] [A supercom- 


mentary to Jami's commentary on Ibn al- 


Hajib’s Kafiyat.] [1880.] 8°. 14593. e. 10. 


——— Bee Muñarram, Efendi. (JJ! ale! 
p^ ue (Q3) [A aupercommentary to 
Jami’s commentary on Ibn al-Hajib’s 
Kafiyat.] [1843.] Ae, 14594, b. 13, 14. 


—— [1870.] 4°. 14594. b. 30. 


See Ni‘mar ALLAH ibn “App 
ALLAH, al-Jaza’ iri. Komal ae All 
J! Al Van Ale [A supercommentary 


to Jami’s commentary on Ibn al-Hajib’s 
Kafiyat.] [1879] 8°. 14593. e. 3. 


= S ue Pese inae 
w [The verses cited in Jami’s com- 
mentary on Ibn al-Hajib’s Kafiyat, ac- 
companied by metrical paraphrases in 
Pushtu.] pp. 16, lith. trea [Delhi 
1891.] 8°. 14594. a. 
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JAMI' al-AZHAR, Cairo. See CatRo.—al-Jámi', 


etc. 
JAMI' al-KARWIYIN, Fez. See Fxz—Jàámi, 
etc. 


JAMI' al-MUKADDIMAT. (til pos) [Jami 
al-mukaddimat. A collection of thirteen works 
on Arabic grammar, nine of them in Arabic, the 
rest in Persian, namely: (1) a short tract on 
the conjugation of the first form of the Arabic 
verb; (2) a commentary on the preceding ; 
(3) Sarf i Mir, by Saiyid Sharif Jurjani; (4) 
al-Ta&rif, by al-Zanjani; (5) al-‘Awämil al-mi'at, 
by ‘Abd al-Käbhir al-Jurjani ; (6) the anonymous 
commentary on the preceding ; (7) another com- 
mentary on the same, by Mulla Mulisin; (8) 
al-Fawa’id al-samadiyat, by Baha al-Din al- 
‘Amili; (9) Risalah i kubra, by Saiyid Sharif 
Jurjani; (10) al-Unmüdaj, by al-Zamakhshari, 
with al-Ardabili’s commentary; (11) al-Tafta- 
zani’s commentary on al-Zanjani's Tasrif; (12) 
Hidäyat al-naliw, anonymous; (18) Adab al- 
muta'allimin, by Muhammad ‘Ali Khurasani. 
The whole with copious marginal annotations. ] 
ff. 123, lith. [Teheran, 1884.] 8°. 14594. a. 25. 


Of the above-named works, nos. 1, 2, 3 and 9 are in Persian. 
See Fuz.—Jami‘, etc. 


JAMI' al-RASIF, Fez. 
JAMI' al-ZAITUN, Tunis. See Tunis.—Jami, etc. 


JAMIL al-MUDAUWAR. See CHATEAUBRIAND 
(F. R. pe) J! Hi [“ Atala,” translated into 
Arabic by J. al-M.] [1882.] 8°. 14586. b. 93. 


el, je d eo iles ols [Hadarat 
al-Islam. An account of the empire of the 
Caliphs in the second century of the Hijrah, 
under the early ‘Abbasi sovereigns. Designed 
in the form of a series of letters written by a 
Persian nobleman in the service of the Caliphate. ] 


pp. xvi. 976. pam Ians [Cairo, 1888.] 8°. 
| 14549. a. 7, 
JAM'IYAT. Jam‘iyat Bairüt al-Injiliyat. See 
BriguT.—Native Missionary Society. 

Al-Jam‘iyat al-‘Ilmiyat al-Suriyat. See 
ACADEMIES, etc.—Beirut. 


Jam‘iyat Ittihad Fityan Misr. See Carro. 
—Jam'iyat, elc. 
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JAM'IYAT (continued). Jam‘iyatIttihadal-Shubban 
al-Masihiyin. See Berrut.—Shams al Birr Society. 


Jam‘iyat Shams al-Birr.—See Bzrgvr.— 
Shams al-Birr Society. 


Al-Jam‘iyat al-Süriyat li'ktisáb al-‘ulum 


wa’l-funun. See [accessions] ACADEMIEs,. etc.— 
Beirut. 
JAMSHID ibn MAS‘UD, called GnivirH, al- 


Kashani. Passages relatifs & des sommations 
de séries de cubes extraits d’un traité intitulé 
“la Clef du calcul” [Miftah al-hisab] par 
Djamchid Ben Mas’oûd ben Mahmoid, le médecin, 
surnommé Ghiyáth Alqácháni. [Translated into 
French by F. Woepcke.] See Wozpcxe (F.) 
Passages relatifs à des sommations de séries de 
cubes, etc. 1865. 4°. PP, 1575. (Ser. 2, tom. 10.) 


JAMZURI. See SuLAIMAN ibn Husain. 

JAN ‘ALI, Maulavi. See ‘Ati ibn ‘Umar (Nasu 
al-Din) al-Katibi. The Qootbee ... by Qootb 
ood Deen [with the text of al-Katibi’s Risalat] 


. Revised and prepared for the press ... by 
... dan Ulee, etc. 1815. 8°. 14540. a. 1. 


See Isma‘tn ibn Hamman, al-Jauhari. The 
Soorah ... Revised and corrected ... by .. . dan 
Ulee [and others]. 1812. 4°. 14589. c. 1. 


1815. 4°. 14589. d. 15. 
See Kasim ibn “ALI, called al-Hanini. là» 
e col. all ue ( el) ll dis! Or the Adven- 
tures of Aboo Zyde of Surooj ... Collated... 
and corrected for the press by Molovees Allah 
Daud and Jaun Alee. (Supplement ... com- 
prising an Arabic and Persian dictionary of all 
work, compiled 
1809, etc. Fol. 

14676. c. 1, 2. 


See MUHAMMAD ibn ‘Asp al-RAHMAN, al- 
Kazwini, called al-Kuatis, al-Dimashki. Al 
Mookhtusur, commonly called Mookhtusur-ool- 
Ma-anee; ... comprising the text of the Tulkhees- 
ool-Miftah by Julal-ood-Deen Moohummud [al- 
Kazwini] ... Printed... under the inspection 
of Mouluvee Jan Alee. 1813. Fol. 14697. f. 1. 


the terms contained in that ... 
... by Mouluvee Jaun Alee.) 


See MuttammaD ibn al-Husatn (BABA al- Dix) 
al-“{mili. The Khoolasut-ool-hisab ... Revised 
and edited by ... Muoluwee Jan Ulee, ete. 


1812. 8°. 14544. d. 2. 
SE 2 
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JAN ULEE, Muoluwee. See Jin ‘Ati, Maulavi. 


JANABI. See MušTAPA ibn al-Hasan, al-Jannábi. 
JANADI. See MuBAMMAD ibn Ya‘kis. | 

JANIN (Loes GABRIEL) See ARABIAN Nicuts. 
[French.] Les Mille et une Nuits, contes arabes 


... Précédés d’une introduction par J. Janin, etc. 


1864. 8°. 14582. e. 13. 
— 1881. 16°. 2348. b. 
JANNABI. See MušTAPA ibn al-Hasan. 


JANUENSIS (Simon) See Corpo (Simon a) 


Genuensis. 


JANUS, Damascenus. See YUHANNA ibn MAsAWAIH. 


JAPHETH ben ELI, the Karaïte. See Brste.—Old 
Testament.—Psalms. e vil e 3$ Libri Psalmo- 


rum ... versio a R. Yapheth ben Heli Bassorensi 


. arabicé concinnata, etc. 1861. 8°. 

3090. e. 
See BiBre.—Old Testament. — Psalms. 
Rabbi Yapheth Ben Heli Bassorensis ... in li- 


brum Psalmorum commentarii arabici... speci- 


men, etc. 1846. 8°. 754. e. 8. 


See [accessions] BiBze.— Old Testament.— 
Psalms. Der xxii. Psalm in das Arabische 
übersetzt und erklärt von R. Jepheth ben Eli 
ha-Bacri, etc. 1880. 4°. 754. e. 


See Biste.—Old Testament.—Proverbs. 
Iepheti ben Eli Karaitae in Proverbiorum Salo- 
monis caput xxx. commentarius, etc. 1866. 8°. 


8363. b. 6.(1.) 


See BisLE.—Old Testament.—Song of 
Solomon. Rabbi Yapheth Abou Aly ibn Aly 


.in Canticum Canticorum com- 


Bassorensis . . 
mentarium arabicum, etc. 1884. 8°. 


754. e. 3. 


See Biste.—Old Testament.—Isaiah. The 
fifty-third chapter of Isaiah according to the 
Jewish interpreters. I. Texts [including the 
Arabic version of Japhet ben Eli, together with 
his commentary]. II. Translations, etc. 1876, 
etc. 8°, 3165. cco. 15. 


A commentary on the book of Daniel by 
Jephet ibn Ali the Karaite, edited and trans- 
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lated by D. S. Margoliouth. 1889. See Oxrorp 
ÂAÂNECDOTA. Anecdota Oxoniensia . . . Semitic 
series. vol. 1, pt. 3. 1882, etc. 4°. 
12204. f. 

JA'QUBI (Iss-WapnnurH) See AHMAD ibn Aer 
YA‘XüB ibn Wapik, called al-Ya‘kosi. 

JAR ALLAH, al-Zamakhshari. See Maümüp ibn 
‘Umar, al-Zamakhshari. 


JARABARDI. See Aumap ibn al-Hasan. 


JARASIMUS ibn ISBIRIYARAD. See GERASIMOS, 
Spyridonos. 


JARJAWI. See ‘Asp al-Mux'ix ‘Iwan. 


JARMANUS FARHAT, Bishop of Aleppo. See 
Jisriz Farwat Matar, afterwards GERMANUS FAR- 
HAT. 

JARRETT (Henry SULLIYAN) See ‘App al- 
RauMAN ibn Apr Baker (JALAL al-Din) al- 
Suyuli. [Ta'rikh al-Khulafa.] History of the 
Caliphs ... translated from the original Arabic, 
by H. S. J. 1881. 8°. 14002. a. (vol. 87.) 


JARUNIYAH, al-Fransawi. See Groonier (L. F.) 


JARWAL ibn AUS, called al-Hotaran. Der 
Diwan des Garwal b. Aus Al-Hutej’a. Bearbeitet 
von I. Goldziher. 1892. See [accessions] Aca- 
DEMIES, etc.—Germany.—Deutsche morgenländische 
Gesellschaft. Zeitschrift, etc. Bd. 46. 1846, 
etc. 8°. Ac. 8816. 2. 


sul) Halos! po JE [A selection of 


poems by al-Huiai'ah.] See Hisar ALLAH ibn 
“ALi, called IBN al-SHAJARI. wl eee lee lin 


e pal s| ai [Mukhtarat ash‘ar al-‘arab.] pp. 
116-143. [1888.] 8°. 14570. d. 17. 
JASAB (Henry) 


JASSUS (Muüamman ibn Käsim) See MUÅAMMAD 
ibn Kasim Jassis. 


JASTROW (Morris) Abu Zakarijjà Jahjà ben 
Dawid Hajjig und seine zwei grammatischen 
Schriften über die Verben mit schwachen Buch- 
staben und die Verben mit Doppelbuchstaben. 
Inauguraldissertation, efc. (Das erste Capitel 
der Schrift ueber die Verben mit schwachen 
Buchstaben, mit deutscher Uebersetzung.) pp. 
92. Giessen, 1885. 8°, 754. e. 


See Jessup (Henry Harris) 


> a 
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JAUBERT (Pierre AMÉDÉE ÉMILIEN Prose) Count. 
See [accessions] Eaypr.—Al-Diwän al-Khusüusi. 
Begin. e «Jl p» Traduction .. . de la Lettre 


écrite ... par les Membres du Divan du Kaire 
au général Bonaparte, etc. (Traduit sur l'original, 
par les C*'* Silvestre de Sacy et Jaubert.) [1801.] 
Fol. 14003. e. 3.(21.) 


Relation de Ghanat, ... 
[1825.] Ae, 
14568. c. 

See MUHAMMAD ibn MUHAMMAD, al-Idrisi. 
al stall inj OS Géographie d'Édrisi traduite 
de Arabe en Francais... par P. A.J. 1836, ete. 
4°, 14566. c. 7, 8. 
JAUDAT (Atman) Pasha. 
JAUDAT CA) Saiyid. See “ALI JAUDAT. 
JAUHARI. See Isui'iL ibn Guuxar. 

See Isuà'iL ibn Hamman. 

JAVÂLÎQÏ (Ast MANsOR B. Amman) See Mav- 
HUB ibn Axan, al-Jawaliki. 

JAWAD (Munammap) 
JAWAD SABAT, afterwards SABAT (NATHANIEL) 
See BiBLE.—New Testament. ë Aide) ggl [The 


New Testament, translated into Arabic by N. S.] 
[1816.] 8°. 842. d. 8. 
—— — [1825.] 8°. 1004. g. 6. 
JAWA'IB. See PeriopicaL PUuBLICATIONS.—Con- 


stantinople. 

JAWALIKI. See Mavsis ibn Arman. 

TAWAMT. sAd. Séil ze aa oo LA 
. . . AA e us dus (Je Ape... Mypage 
š 3l, py) & eu, dall gladly pital ory 
e [Al-Jawami' al-fikhiyat. A collection of 


See GHANAH. 
traduite . .. de l'arabe, par A. J. 


See AHMAD JAUDAT. 


See MUHAMMAD al-JAWAD. 


treatises on Muhammadan law according to the 
Shiah school, namely: (1) al-Mulini, by Mu- 
hammad ibn ‘Ali Ibn Babawaih; (2) al-Hidayat, 
by the same author; (3) al-Risalat fi tahkik 
hal Abi Basir, by Saiyid Muhammad Mahdi 
Khwansari ; (4) Isharat al-sabk, by ‘Ala al-Din 
‘Alī ibn al-Hasan Ibn Abi al-Majd ; (5) al-Intisar, 
by ‘Ali ibn al-Husain al-Sharif al-Murtada; 
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(6) al-Masa'il al-nasiriyat, by the same author; 
(7) al-Nihàyat fi al-fikh, by Abu Ja“ far al-Tüsi ; 
(8) Jawahir al-fikh, by ‘Abd al-'Aziz ibn al-Nibrir 
Ibn al-Barräj; (9) al-Ghunyat fi al-fkh, by 
Hamzah ibn ‘Ali Ibn Zuhrah; (10) al-Maräsim, 
by Sallar ibn ‘Abd al-‘Aziz al-Dailami; (11) 
Nukat al-nihäyat, by Ja‘far ibn Sa‘id al-Hilli; 
(12) al-Wasilat ila nail al-fadilat, by Muliammad 
ibn ‘Ali Ibn Hamzah al-Tusi. Edited by Mu- 
hammad Bakir Khwänsari.] ff. 400, lith. 
[Teheran, 1860.] Fol. 14527. e. 14. 


JAWISH (SuLAIMAN) See SuLAIWAN Jiwisn. 
JAZA'IBL See ‘App al-Razzak ibn Muñamman. 


Irvi 


E 


See MaüMUD ibn MUHAMMAD. 


See MUBAMMAD MUMIN. 


See MUHAMMAD al-TaIYIB. 


See Nimat ALLAH ibn ‘Asp ALLAH. 


See NOR al-Din ibn NUÚMAT ALLAH. 


JAZA'IRLI. See HAMDAN ibn ‘Uramin Kuosan. 


JAZARI. See ‘Ati ibn MUHBAMMAD, called IBN 


al-ATHIR. 


See Muparak ibn MUHAMMAD, called IpsN 
al-ATHiR. 


See MuHAMMAD ibn MUHAMMAD. 


See Nasr ALLAH ibn MuHammap, called IBN 
al- ATHIR. 


JAZID IL, Caliph. See Yazip II. ibn “App al- 
Matix. 


JAZIRI. See [accessions] “App al-KapIg ibn Mv- 
HAMMAD. 
JAZULI. See MuiaMMAD ibn SULAIMAN. 


JEHUDA ben DCL AM. See Junan ben BALAAM. 


JEHUDA ben KOREISCH, T'iharetensis. 
Jopas ben KonaisH. 


JEHUDA ibn TIBBON. See JupaH ben Savu, 
called Is Tinsox. 


JEHUDA HALLEWI (Asi-.t-Hasan) 
ben SAMUEL, the Levite. 


JEHUDA HAYUG, of Fez. 
surnamed Hairüj. 


JELFA. See JALFAH. 


See 


See JUDAH 


See Junan ben Davin, 


195 JEMALEDDIN- 


JEMALEDDIN, filius Togri-Bardu. 
TaGHRI-BIRDI. 


JEPHET ibn ALI, the Karaite. 
Eur. 


JERUSALEM. pada) wey kii [A devotional 
picture of the Muhammadan Sanctuary of Jeru- 
lith. [Delhi, 1887.] seh, fol. 

14008. e. 3.(8.) 


, Pashalic of. Lois et Coûtumes suivies dans 
le Pachalik de Jérusalem, traduites de l’arabe et 
annotées par Albengo. pp. 35. Paris, 1860. 
8°. 14529. a. 

, ANTHIMOS, Melchite Patriarch of. See 
ANTHIMOS, Patriarch, etc. 


See JAPHET ben 


salem. | 


, Curysantuus, Melchite Patriarch of. See 
CnnysaNTHUS, Patriarch, etc. 


, Joseraus VALERGA, Latin Patriarch of. 
See VALERGA (J.) 


See 


, SorHRoNIUs, Saint, Patriarch of. 
SOoPHRONIUS, Saint, etc. 


JESSUP (Henry Harris) See Newron (R.) 
D.D., etc. e CO Lire c» [^ Best Things, 
Edited by H. H. JJ] 

14505. b. 44. 


translated into Arabic. 
[1877.] 8°. 

D ° D | Lee 
ee E bell Je d Bei > Lois 
se JI cle le T. Se Al [Jilà al-lalz. A treatise 
on homiletics and pastoral theology.] 2 pt. 
cop iantear [Beirut, 1881, 82.] 8°. 14505. e, 17. 
JESSUP (Sauver) and FORD (Grorce) WwW 
Mile ve ge is Les ul, qul pel 
[Psalms and hymns and spiritual songs, with 
musical notes.) pp. ii. 333. wy wu 1110 (Beirut, 
1885.] 4°. 14505, d. 9. 
JESU HALY. See ‘Ati ibn ‘Isa, al-Kakihal. 
JESUIT MISSIONARIES, at Beirut. 
Jesuit Missionaries at. 

JESUS CHRIST. See Bruno x Moxcana (L.) 
Bishop of Carthagena. Sul d 
e [Al-Imàn al-sahih fi al-Saiyid al-Masih. 
The true faith in Jesus Christ.] [1864.] 8°. 
14501. b. 26. 


See BEIRUT, 


EN 


See Y uscr ibn 
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JESUS CHRIST (continued). See Droe Ree 
Testament.—Gospels. e e gu Au JU 


[The Parables of Jesus Christ, accompanied by a 
commentary.] [1828.] 8°. 3070. bb. 39. 


[1840.] 8°. 14505. o. 15. 


See BiBLE.—New Testament.—Gospels. 
2| Dydd} Use Sls [The Miracles of Jesus 


Christ.] [1858.] 16°. 3068. a. 17, 


—— See BisLE.—New Testament.—Gospels. 


e ju lial (JU [The Parables of Jesus 
Christ.] [1858.] 16°. 3089, a. 


[Life.] 


Gospels.—Harmonies. 


See Brstz.—New Testament.— 
J| CO AA š all cu 
[Al-Sirat al-saiyidiyüt.] [1870.] 8°. 

3068. dd. 15. 
See BibLE.—New Testament.— 
e & jJ SOA) US [AI- 
Kiladat al-durriyat.] [1881.] 8°. 3070. bb. 40. 


[Life.] 


Gospels.— Harmonies. 


[Life.] See BriBLE.—New Testament.— 
Gospels.—Harmonies. J] yy lwibbo seu Tatiani 


Evangeliorum Harmoniae, etc. 1888. 4°. 
3109. h. 6. 
—— See Brice —New Testament.— Matthew. 


e! da: Lau pis Passio Domini nostri Jesu 
Christi, secundum Mattheum, etc. 1613. 4°. 
| 1008. b. 20.(2.) 


E e 
e [Al-Tashih fi alam al-Saiyid al-Masii. A 
treatise on the Passion of Jesus Christ.] [1875 ?] 
8°. 14503. d. 7. 


See Burrus, al-Sadmanti. 


—— See HAEMMEERLEIN (Tuomas) a Kempis. 
el ets Lil US Thome à Kempis de Imi- 


De Latino in 
14501. b. 4. 


tatione Christi libri quatuor. 
1668. 8°. 


Arabicum versi, etc. 


See Loriquet (J. N.) e ol? > € 
[^ Mois du Sacré Cœur de Jésus," translated into 


Arabic. ] [1872.] 16°. 14501. bb. 4. 


The Church of Christ. 
CHURCH. | 


The Lord's Prayer. 


See CHRISTIAN 


See Lorp’s PRAYER. 
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JESUS CHRIST (continued). [The Stations of the 
Way of the Cross of Jesus Christ.] See Srations 
OF THE Cross. 


e mp} cow! os e?! yy} [Al 
Burhan al-sarih. A theological poem on the 


Divinity of Jesus Christ.] pp. 8. van tar 
[ Beirut, 1867.] 8°. 14506. b. 35. 


INA) Jus Euangelium Infantiæ. Vel 
liber apocryphus de Infantia Servatoris. Ex 
manuscripto edidit, ac Latina versione & notis 


illustravit H. Sike. pp. xxii. 161, 7, 93. Tra- 
jectr ad Rhenum, 1697. 8°. 691. a. 17. 
— — [Another copy.] 217. d. 28. 


[Another edition.] Evangelium Infantiae 
See Teo (J. C.) Codex Apocry- 
tom. 1. 1832. 8°. 

1217. d. 2. 


Evangelium Infantiæ Servatoris, arabice. 
See Gites (J. A.) Codex Apocryphus Novi 
Testamenti, etc. 1852. 8°. 2002. e. 


Servatoris. 
phus Novi Testamenti, etc. 


Evangelium Infantiæ ex Arabico trans- 


latum. H. Sikio interprete. See Fasricius 
(J. A.) Codex Apocryphus Novi Testamenti, 
etc. tom. 1. 1703. 8°. 1012. a. 1. 

1719. 8°. 3226. de. 10. 


Evangelium infantiae. Ex arabico latine 
[by H. Sike]. See Tiscuenporr (L. F. C.) 
Evangelia Apocrypha, ete. 1853. 8°. 

3224. d. 8. 


^———— The First Gospel of the Infancy of Jesus 


Christ. [Translated from the Arabic.] See 

Hong (W.) Bookseller. The Apocryphal New 

Testament, etc. 1820. 8°. 2002. e. 
1821. 8°. 3205. bb. 


The Arabic Gospel of the Infancy. [Trans- 
lated into English.) See Cowrer (B. H.) The 
Apocryphal Gospels, ete. 1867. 8°. 8205. bb. 


1870. 8°. 


2204. a. 


Exegesis sive homilia in festum Natalis 
Benedicti ... Autore ... Patriarcha D. Elia 
Tertio, etc. See ErPenius (T.) 

Tyrocinium, etc. pt. 2. 1656. 


Arabice Linguae 
4°. 622. h. 6. 


—JIBRA'IL 198 


JESUS CHRIST (continued). [Another edition. ] 
See Euras III. ibn al-HapirHi (Asu Haim) Catho- 
licus of the Nestorians. e oia! suc re [A 
discourse on the Nativity of Jesus Christ.] 
[1680 ?] 8°. 1075. m. 5.(8.) 


La lettre d’Abgar, roi d’Edesse ... à Notre- 
Seigneur Jésus-Christ. Réponse de Notre-Sei- 
[Edited, with a French translation, by 
See Tixeront (L. J.) Les 
1888. 8°. 
4532. ee. 17. 
JEWS. [For Liturgical books of the Jews :] 
See Liturairs.—Jews. 
JIBRA'IL See also: JIBRIL. 
JIBRA'IL HADDAD. i45, sl gus [Ta'rikh 
al-harb al-sudaniyat. The history of the war in 
the Soudan, 1881-85.] pp. 108. reis Inn [ Cairo, 
1888.] 8°. 14555. e. 9. 
AT .R AUT PN : © KS 
JIBRA'IL al KARDAHI. Sieg =o S eel 
e ès es, AlYhkam [ie. al-Ihkam], seu 
linguae et artis metricae Syrorum institutiones. 
Romae, 1880. 8°, 153. g. 14. 


gneur. 
H. Hyvernat.] 
Origines de l’Église d’Edesse, etc. 


pp. vui. 82. 


— el» our zs alo (3 Qu AUI Coss 
el ery oil pace Liber Thesauri de arte poetica 
Syrorum, nec non de eorum poetarum vitis et 
carminibus. [Al-Kanz al-thamin.] pp. 201. 
Romae, 1875. 8°. 753. g. 99. 


— e cU Lem > Al-Lobab, seu dic- 


tionarium syro-arabicum. 2 tom. Beriti, 1887-91. 


8°. 753. h. 18. 
— gl ule id ad Al Sei Di 
Gli elementi della lingua italiana esposti in lingua 


[Tulifat al-bayan. ] 
14586. a. 39. 


araba per Gabriele Cardachi. 
pp. 124. ¿kes save [ Rome, 1872.] 


JIBRA'IL MAS'AD. El ee ¢ S [Ta’rikh ‘ilm 
al-falak. A history of astronomy. A specimen.] 
pp. 1-9. See ACADEMIES, etc.—Beirut.—Al-Da’irat 
al-'Ilmiyat al-Mariniyat. SOA U! Lis , sl š SM 
e Air all [Selections from the Trasactions 


of the Maronite Scientific Society.] [1882.] 8°. 
14599. e. 
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JIBRA'IL al-MUKHALLA'. See Sa'n? (Musi 
al-Dix) e Nm bam p vU [Gulistan. Trans- 
lated into Arabic by J. al-M.] [1847.] 8°. 
14502. d. 15. 
JIBRIL. See also: JIBRA'IL, 
JIBRIL, al-Sahyünt. 
JIBRIL (Zain al-Din) Shaikh. Cheikh Djebril. 
Syntaxe arabe. Commentaire sur la Djaroumiya 
[of Ibn Ajurrüm], avec une glose marginale par 
G. Delphin ... Édition revue et corrigée. (Zm p l 
biog oJ] msi A as ml) pp. vi. 178. Paris, 
Oran [printed], 1886. 8°. 14598. d. 28. 


See GABRIEL, Stonita. 


JIBRIL FARHAT MATAR, afterwards GERMANUS 
FARAT, Archbishop of Aleppo. See Binrg.— 
New Testament.— Revelation. Lux) lpia) US 
J| [The Book of Revelation according to the 


Vulgate, with the commentary of Cornelius a 
Lapide, both translated into Arabic from the 
Latin, by Yusuf ibn Jirjis al-Halabi. Edited 
from a manuscript copied by G. F.]  [1870.] 
8°. 14501. d. 15. 


See Lirurcizs.—Maronite Church.—Taksa 
dé-Kurraba. pao lisa 135a [The 
Order of the celebration of the Holy Eucharist, 
according to the use of the Maronite Church, 
together with the portions of the Gospels ap- 


pointed to be read at tbe same, throughout the 
year. Edited by G. F.] [1855.] Fol. 3395. f. 12. 


See Ropriavez (A.) Jesuit, of Valladolid. 
e tll JUSI Wu [“ Exercicio de perfecion 
y virtudes Cristianas," vol. 3 translated into 


Arabic by G. F.] [1868, etc.] 8°. 14501. d. 14. 


Dictionnaire Arabe ... Revu, corrigé et 


considérablement augmenté sur le manuscrit de 
l’auteur par Rochaïd de Dahdah. [With a life 
of the author prefixed.] (ad jc 2e cob eso! 
lei) [Bab al-i‘rab.] pp. v. 24, 723. Mar- 
seille, 1849. 4°. 14589. c. 4. 
as pl ET. CJ! cru QS [Balith 
al-matalib. A grammar of the Arabic language.] 


pp. 317. abl. tart [Malta, 1836.] 8°. 
14593. b. 2. 


14593. b. 3. 


—— [Another copy.] 
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JIBRIL FARHAT MATAR, afterwards GERMANUS 
FARHAT, Archbishop of Aleppo (continued). 23$ 
e Cu! crx us — Te [Another 
edition, edited, with a commentary entitled 
Misbah al-talib, by Butrus al-Bustäni. To which 
is appended a treatise on prosody by Nasif al- 
Yaziji, entitled Nuktat al-da’irat.] pp. xiv. 425. 
tao [Beirut, 1854.] 8°. 14594. b. 19. 


Da. dy yall ele T CJ! x cou 
[Another edition of the text alone.] pp. 264, 


118. Van late [Beirut, 1865.] 8°. 
14593. b. 12. 


[Another edition, edited, with notes, by 
Sa‘id al-Shartüni.] pp. 363. Wry py laar [ Beirut, 
1882.] 8°. 14598. b. 23. 


[Second edition, edited, with notes, by 
Sa id al-Shartüni.] pp. 863. Ky Ire [ Beirut, 
1883.] 8°. 14593. d. 40. 


iym Soc) 5 Elec! dyed! [AI- 
Ajwibat al-jaliyat. An elementary manual 
of Arabic grammar, compiled from the 
Bahth al-matalib.] pp. 123. adh. tar 


[Malta, 1841.] 12°. 14593. c. 33. 


Begin. Jul je _ jJ dl aas)! [Diwän, 
or poetical works.] pp. 365, lith. TELE 
[Beirut, 1850.] 8°. 14583. a. 48. 


— je ls vi Qe Se... wild 
e — = ule Qu»! [Another edition.] pp, 


288. yy (ann [ Beirut, 1866.] 8°. 
14583. a. 30. 


beyl » [Fas] al-khitäb. A treatise on 
homiletics by Jibril Farhat, to which is added a 
series of general remarks on preaching, followed 
by three sermons by the Rev. C. Simeon.] 
pp. 973. [Malta, 1842.] 8°. 14505. o. 2. 


colas! Je oil [Another edition, printed: 
from the original manuscript of the author. With 
a biographical notice of the author prefixed.] pp. 
xvi. 300. | el š au gd bar [Dair Saiyidah 
Tamish, 1867.] 12°. 14501. a 15. 
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JIBRIL FARHAT MATAR, afterwards GERMANUS 
FARHAT, Archbishop of Aleppo (continued). vil 
g EJ d villes) Jui [Another edition, re- 
printed from the Malta edition of 1842.] pp. 156. 
yyy tavr [Beirut, 1873.] 8°. 14501. b. 32. 


& 3) AU GS [Al-Muthallathāt al- 
durrīyat. A metrical vocabulary of Arabic words 
which are spelt with the same consonants, but 
differ in meaning. With a commentary by the 
author.] pp. 169. L4 BA DO F^ [Dair 
Saiyidah Tamish, 1867.] 16°. 14589. a. 7. 


See ‘App al- 
Merveilles Bio- 


JIBRIL NIKULA KAHIL, Rey. 
RAÚMAN ibn Hasan, al-Jabarti. 
graphiques et Historiques... traduites de l’arabe 
par ... Gabriel Nicolas Kahil Bey [and others]. 
1888, etc. 8°. 14544. c. 7. 


JILANI. See ‘Asp al-Kavte ibn Misa. 

— See ' App al-Karim ibn IBRAHIM, al-Jili. 
See Asu al-Kastm ibn al-Hasan. 
JILDAKI. See Arpamir ibn ‘ALi. 

JILL See ‘Asp al-KaRix ibn IBRAHIx. 


JIN, Mulla, Jaunpüri. See Aüwap, Mulld, called 
MULLA JIN. 


JINÂN. See Periopicat Pusrications.—Beirut. 


JIRAR, al-Fransiwi, See Girard (J.) Professor 
of Anatomy, at Alfurt. 


JIRJIS (Invas) See ILyAs drëms, 


JIRJIS ibn al-‘AMID, called al-MakiN. £ JS 


Max pr Al us! phil Ent Lot ye url 
GS 3,3 |J! Id est, Historia Saracenica, qua 


res gestae Muslimorum inde a Muhammede... 
usque ad initium imperii Atabucaei . . . fidelissime 
explicantur ... Arabico olim exarata a Georgio 
Elmacino fil. Abuljaseri Elamidi ... et’ latine 
reddita oper ac studio T. Erpenii. Accedit et 
R. Ximenez, Archiepiscopi Toletani Historia 
Arabum. ([Ta’rikh al-muslimin. The Arabic 
text, prepared for the press, with a Latin trans- 
lation, by T. Erpenius, and edited after his death, 
by J. Golius.] pp. 300,389. Lugduni Batavorum, 
1625. Fol. 148. h. 1. 
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JIRJIS ibn al-‘AMID, called al-Maxix (continued). 
el l) É jū Historia Saracenica. [Another 


edition of tbe Arabic text alone.] Jud tire 
[ Leyden, 1625.] 12°. 14548. a. 1. 
[Another copy.] us. nores [by J. Greaves]. 

14548. a. 2. 


[Another edition of the Latin translation 
and the “ Historia Arabum ” of Ximenez, alone. | 
Historia Saracerica ... Latine reddita opera et 
studio T. Erpenii, etc. pp. 372, 75. Lugduni 


Batavorum, 1625. 4°. 14549. b. 1. 


L'Histoire Mahométane, ou les quarante- 
neuf Chalifes du Macine, ... contenant un 
Abrégé chronologique de l’histoire mussulmane 
... depuis Mahomet jusques au règne des Fran- 
çois en la Terre-Saincte ... Traduit d'Arabe en 
François... par P. Vattier ... Première édition. 


pp. xliv. 332. Paris, 1657. 4°. 583. h. 2.(1.) 
[Another copy.]  . 149. c. 15.(1) 


See FRAEHN (C. M.) De arabicorum 
etiam auctorum libris vulgatis crisi pos- 
centibus emaculari exemplo posito Historiae 


Saracenicae Elmacini disseruit C. M. Fraehn. 
1815. 4°. 14549. d. 9. 
JIRJIS 'EBED-YESHU' KHAIYAT, successively 
Archbishop of Amadia and of Diarbekr. See BELKZE 
(G.) Histoire Sainte... traduite en langue arabe 
par G. Abedyésu Khayat. 1876. 8°. 14601. d. 18. 


JIRJIS NAKKASH. hel, 5 os) ul us 
e as) [Husn al-sulük. 
etiquette.] pp. 37. Gär lav! [ Beirut, 1871.] 
8°. 14583. a. 20.(1.) 
JIRJIS RAHIJAH. See YOFHANNA RABUAH and 
JigJis RAHIJAH. e rx! Aire [Murshid al- 


muta‘allim. À manual of conversation in Turkish 


and Arabic.] [1880.] 12°. 14586. a. 44. 
JIRJIS SHAHIN. See MUHAMMAD ibn Aüuar, 
al-Ibshathi. e — deis all AA hee US [Selec- 
tions from al-Ibshaihi's Mustatraf. Edited by 
J. Sh.] [1864] 8°. 14576. a. 9. 
JIRJIS TANNUS ‘AUN. ul, Ua! 3 sall Al 
[Al-Durr al-maknün. A description of the arts 


and sciences.] pp. 396. än (op [ Beirut, 
1873.] 8°. 14546. b. 8. 


A manual of social 


8 F 
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JIRJIS TANNUS ‘AUN (continucd). [Second 
edition, revised.] pp. viii 327. AAA? ire! 
[Constantinople, 1884.] 8°. 14546. d. 10. 


JIRJIS ZUWAIN. See Bresciani (A) 2,0!) žag s 
[ Lorenzo; o il Coscritto,” translated into Arabic 
by J. SI. [1874] 8. 14586. a. 53. 


See Fontaine (N.) e i! srl Le! 
[" L'Histoire du Vieux et du Nouveau Testa- 
ment, par le sieur de Royaumont,” the second 
part translated into Arabic by J. Z.]  [1873.] 
8°, 14501. c. 27. 


——— See GavTRELET (F. X.) AA e" Karis 
J} (“The Eastern Church before the Vatican 
Council)? Translated into Arabic from the 
original French, by J. Z.] [1869.] 8°. 

14501. c. 24. 


{ 


—— See Giraudeau (B.) JU (ood Wil 
e ii; [“ Histoires et paraboles,” translated 


into Arabic by J. Z.] [1867.] 8°. 14501. b. 36. 


See HaEMMERLEIN (Tuomas) à Kempis. 
D eis LA) SOUS [The "De Imitatione 


Christi," translated into Arabic by Coelestinus 
à S. Liduina, revised and corrected by J. Z.] 
[1868.] 16°. 14501. aa. 22 


—— See Huwusert (P. H.) kat sth, — 
: gt 2 E 

J) Aale) [" Pensées sur les plus importantes 

vérités de la Religion," translated into Arabic 

by J. Z.] [1869] 8°. 14501. e. 25. 


—— [1881] 8°. 14501. c. 41. 


See JosEpH, Saint, Husband of the Virgin 
Mary. e jo ye [A manual of devotion for the 


menth of March, in honour of St. Joseph, trans- 
lated into Arabic by J. Z.] [1872.] 16°. 
14501. aa. 25. 
e P Jal je [The “ Mensis Eucharis- 
ticus” of X. Lercari, translated into Arabic by 
J. Z.) See Kir al-Havar. KA=. JI Bis) UN 
| e [Kit al-hayat al-rühiyat.] pp. 137-247. 


[1870.] 16°. 14501. bb. 2. 
See Loriquer. (J. N.) e oum yeh 


[^ Mois du Sacré Cœur de Jésus," translated into 
Arabic by J, Z.] [1872.] 16°. 14501. bb. 4, 
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JIRJIS ZUWAIN (continued). See Scuwum (J. C. 
von) Domeapitular zu Augsburg. Lo hall $05 
(“Rosa von Tannenburg.” ‘Translated into 
Arabic by J. Z.] [1873] 16°. 14586. a. 82. 


e d ive Jude pe Leit esl ail 
[Al-Radd al-Kawim. A reply to the polemic of 
Mikha 'il Mushakah against the Encyclical Letter 
of Pope Pius IX. inviting the Churches to attend 
an Ecumenical Council at the Vatican in 1869. ] 
pp. 112. ` Vin DAT [Beirut, 1869.] 8°. 

14501, c. 


See Ismànix al-Havrani. WS 
e l,i] C! [Al-Shuhub al-thawakib. 


An answer to the reply of J. Z. to Mikha’il 

Mushakah’s polemic against the Encyclical 

Letter of Pope Pius IX.] [1870.] 8°. 
14506. c. 


JIRUDU (Büniwanrüea) al-Yasuü';. See GIRAUDEAU 
(BoNAVENTURA) 


JIVAN, Shaikh. See Aùman ibn Apr SA D. 


JOANNES, Chrysostomus, Patriarch of Constan- 
tinople. See Jong, Chrysostom, Saint, etc. 


JOANNES, Damascenus, Medicus. | Sce YUHANNA 
ibn MAsawaig. 


JOANNES, Damascenus, Saint. 


Damascus. 


JOANNES, ` Escammatismenos. See  Bippa’i. 
Vittorio Puntoni. Alcune favole dello Zreparirns 
«ai 'IxyvyXárqys secondo una redazione inedita di 
Giovanni Escammatismeno. 1881. ES, 

12304. dd. 17. 


JOANNES, filius Scrapionis. See YUHANNA ibn 
SARABIYUN. 


JOANNES, Hesronita. Se? BELLARMINO (R. F. R.) 
Cardinal, etc. e — palai P qe 


Dichiaratione più copiosadella Dottrina Christiana. 

... Tradotta di lingua Italiana in Arabica da 

arciprete Giovanni Hesronita, ete. 1627. 8?. 
14501. a. 2. 


14501. b. 12.(1.) 
14501. aa. 14. 
14501. a. 


See JOHN, of 


—— 1770. 8°. 
— 1865. 12°. 


— 1875. 16°. 
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JOANNES, Hesronita (continued). See BIBLE. 
Biblia, ete. [Edited by Joannes Hesronita and 
others.] 1645. Fol. 1. h. 1-8. & 2. h. 1, 2. 


See MUHAMMAD ibn Muiamman, al-Idrisi. 
Geographia Nubiensis ... ex arabico in Latinum 
versa a Gabriele Sionita ... et Joanne Hesronita. 
1619. 4°. 14565, a. 3. 


JOANNES, Hispalensis. See “App al-'Aziz ibn 
"UTHMAN, al-Kabisz. Introductorium Alchabitii 
... ad Scientiam Judicialem Astronomiae. [Trans- 
lated from the Arabic, by Joannes Hispalensis. | 


1473. 4°. 8610. d. 10. 
— 1482. 8°. 8610. ee, 6. 
— 1485. 4°, 8560. dd. 10.(2.) 
—— 1491. 4°. 8610. d. 11. 
— 1502. 8°. 8610. b. 32. 
—— 1503. 4°. 718. g. 15. 
— — [1506 ?] =°, 718. g. 7. 
— 1512, 4°. 718. f. 3. 
—— 1521. 4°, 718. f. 4. 
ec IDEs 4° 718. g. 3. 


See AHMAD ibn MUHAMMAD ibn Karuïe, 
al-Farghint. Brevis ac perutilis copilatio Al- 
ragani ... totu id continens quod ad rudimenta 
astronomica est opportunum. [Translated from 
the Arabic, by Joannes Hispalensis.] 1493. 4°. 
8562. c. 30. 


632. d. 3.(2.) 
717. d. 5.2.) 


rh 


1537. 4°. 
1546. 8°. 


Constantini Africani ... de animae & 
spiritus discrimine liber, ut quidam uolunt [being 
in reality the treatise on that subject by Kusta 
ibn Luka, translated from the Arabic by Joannes 
Hispalensis]. ` See Constantinus, Africanus. 
Constantini Africani ... opera, etc. 1536. Fol. 
641. g. 13.(1.) 


[Another edition.] Costa-ben-Lucae de 
differentia animae et spiritus liber, ex arabico in 
latinum translatus a Johanne Hispalensi. 1878. 
See Baraca (C. S.) Bibliotheca Philosophorum 
mediae aetatis. pt. 2, pp. 115-139. 1876, etc. 
8°. 8463. d. 8. 


See Husain ibn “App Arran (ABU * ALI) 
called Inn Sina. [Two or more Works.] Auicéne 


JOANNES 806 


... opera in lucé redacta ... De anima [trans- 
lated from the Arabic, by Joannes Hispalensis 
and Dominicus Gundisalvus,] ete. 1508. Fol. 

542. g. 2.1) 


See JA PAR ibn MuH#AMMAD (ABU Ma‘snar) 
al-Balkhi. Albumasar de magnis conjunctionibus, 
[Kitab al-kiranat, translated into Latin by 
4°. 8610. b. 74. 


530. d. 2.(1.*) 


etc. 


Joannes Hispalensis.] 1489. 
—— 1515. 4°. 

See Ja‘rar ibn Mutamman (ABU MA SHAR) 
al-Balkhi. Introductorium in astronomia3 Albu- 


masaris, etc. [Al-Madkhal, translated into Latin 
by Joannes Hispalensis.] 1489. 4°. 718. f. 2.(3.) 


1506, 4°. 530. d. 2.(1.) 


Liber messahallach dictus de receptioe 
pl'taz : ^ est de iterrogatidib’ que trastulit Joanes 
hispalesis de arabico inlatinum. Epistola eiusdem 
(messahallah) de 2iunctionibus planetarum. Liber 
Messahallah in revolutionib’ ànorü midi. [All 
translated from the Arabic by Joannes Hispalensis.] 
See Protemy (CLaupius) Liber quadripartiti 
Ptholomei, etc. 1493. Fol. 532. i. 1.(3.) 


See MA Sua’ ALLAH. 
Messahale ... libri tres ... Liber primus, de 
Reuolutione annorum mundi. Liber secundus, 
de significatione Planetarum in natiuitatibus. 
Liber tertius, de Receptione. (Epistola Messa- 
halae de rebus eclipsium et de coniunctionibus 
Planetarum.) [Translated from the Arabic, by 
Joannes Hispalensis.] 1549. 4° 118. g. 63. 


[Another edition.] 


Messahallach de ratione circuli et stellarum, 
et qualiter operantur in hoc seculo. [Translated 
from the Arabic, by Joannes Hispalensis.] See 
Fremicus MarEnNus (J.) J. Firmici Materni 
. . . Astronomicon lib. viii., efc. 1533. Fol. 

532. k. 2. 


= di hal 718. i. 9. 


Liber centü verborum Ptholomei (+ co- 
mentum Haly). [Translated from the Arabic, 
by Joannes Hispalensis.] See ProrEMY (Cravpivs) 
Begin. Liber quadripartiti Ptolomei, etc. 1484. 4°. 
8560. dd. 10.(3.) 


532. i. 1.(3.) 
3 F2 


— 1493. Fol. 
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JOANNES, Hispalensis (continued). See THäniT 
ibn Kuerau, al-Harräni. Thebit ben Korat de 
tribus imaginibus magicis. [Translated from the 
1559. 4°. 

719. g. 12.(2.) 


JOANNES, Serapionis. See YUHANNA ibn SARA- 
BIYUN, 


JOANNES LEO, Africanus. See Hasan ibn Mv- 
HAMMAD, al- Wazzän al-Fasi, afterwards Giovanni 
LEONE AFRICANO. 


JOANNES MESUE. Sce YUHANNA ibn MAsawatu. 
JOANNITIUS. 
JOASAPH. See JOSAPHAT. 


JOHANNES, Mesuœus, Damascenus. See YUHANNA 
ibn MA8SAWAIH. 


JOHANNICIUS. See HUNAIN ibn IsHWAK, al-‘Ibadi. 


JOHANNSEN (Caru Turovor) See ‘Asp al- 
Raëmax ibn ‘Ati, called In al-DaiBa‘. Historia 
Jemanae, e codice manuscripto arabico, cui 
titulus est e ducted) Xu concinnata; quam 


. edidit C. T. J. 1828. 8°. 14655. b. 2. 


JOHN, Chrysostom, Saint, Patriarch of Constan- 
tinople. [For the Liturgy of Saint John Chry- 
sostom, according to the use of the different 
Oriental Churches :] See Liturgies. 


Arabic, by Joannes Hispalensis. ] 


See Hunatn ibn Isüa&, al-‘Ibädi. 


LE Kall e io 2321 C). cos 
& Mal] WSO! della, [Selections from the Homi- 
lies of St. John Chrysostom, on the reading of 
the Scriptures. Translated from the Greek into 
Arabic by ‘Isa Petrou.] pp. 159, 7. c, tart 
[ Beirut, 1836.] 8°. 14508. b. 4. 
vee pl Lou (ps di! Jus | phe — 
e e? L,.0.! ing VR [The Homilies of 
St. John Chrysostom on the Gospel of St. John. 
Translated from the Greek into Arabic by 'Abd 
Allàh ibn al-Fadl al-Antäki. Revised by Yüsuf 
Muhanna’ al-Haddad and Iwani Papadopoulos. 
Edited by Yuhanna al-Dümani.] 3 pt. c» py t^m 
(Beirut, Damascus, 1863-67.] 4°. 14503. e. 7. 
Pt. 1 was printed at Beirut, pt. 2,3 at Damascus. 
— C.M! e Use Um MUJ aval Al Kl AN 
[Al-Durr al-muntakhab. 


Select Homilies of 
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| St. John Chrysostom, translated from the Greek 


into Arabic by Athanasius, Patriarch of Antioch. 
Reprinted from the edition published at Aleppo 
in 1707, with a preface, by Gabriel Jabarah.] 
pp. 326. yy lave [Beirut, 1872.] 8°. 
| 14503. d. 9. 
— uses sil "T ASA pal ge ŠA 
e den dico) | jl Kw)! . [The teachings of 
St. John Chrysostom with regard to the Sacra- 
ments of the Eucharist and Baptism.] See 
Greek CHURCH. e dinin Finn 3] LU [A brief 
exposition of the doctrine of the Greek Church 
with regard to the Sacraments.] [1872.] 8°. 
145083. c. 6.(2.) 
JOHN, of Damascus, the Physician. See YUHANNA 
ibn MAsawaln. 
JOHN, of Damascus, Saint. 


of St. John of Damascus :] 
Greek Church. 


[For the Octoéchos 
See LITURGIES.— 


See Litorates.—Melchite Uniat Church. 


[For the Arabic version of the Romance 
of Barlaam and Josaphat (Joasaph), the Greek 
version of which is attributed to St. John of 
See BinavHaR. [Kitab Bilauhar 


Damascus :] 
wa-Budasif. ] 
JOHN VI. [Patxotocus;, Emperor of the East. 
See [accessions] Corrier (V. DE) — $ Wil 
e eA [A history of the last two Emperors 


vf the East, John and Constantine Palæologus.] 
[1891, etc.] 8°. 14555. a. 22. 


JOHN, Saint and Apostle. 
LISTS. 
tuor, etc. 


Vita. See EVANGE- 
P. Kirsteni Vite Evangelistarum quat- 
1608. Fol. 1015. g. 1.(4.) 


e el AA S e Yo») peel Id est, 
Joannis Apostoli de transitu Beatae Mariae 
Virginis liber. [A spurious work attributed to 
St. John the Divine. | (Transtulit Josephus, 
filius Khalil Hannah.) Ex recensione et cum 


interpretatione M.  Engeri. pp. xix. 107. 
Elberfeldae, Bonnae [printed], 1854. 8°. 
14501. d. 4 


e . 
JOINVILLE, Francis [Db’ORLEANS], Prince de. 
See Francis FERDINAND Puitip Louis MARIE 
[p ORLEANS] 
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JOMARD (Enmé Francois) See MuRAMMAD ibn 
‘Umar, al-Tünusi. Voyage au Darfour, ... 
traduit de l’arabe par le Dr. Perron, ... publié 
par les soins de M. Jomard ... Précédé d’une 
préface ... par le même. 1845. 8°. 

14565. a. 6. 


See MUMBAMMAD ibn ‘Umar, al-Tünusi. 
Voyage au Ouadäy, ... traduit de l’arabe par 
le Dr. Perron, ... publié par le Dr. Perron et 
M. Jomard ... Précédé d’une préface de ce 
1851. 8°. 14565. a. 10. 


dernier. 


Études géographiques et historiques sur 
l’ Arabie, accompagnées d'une carte de l'Asyr et 
d’une carte générale de l’Arabie; suivies de la 
relation du voyage de Mohammed-Aly dans le 
Fazoql (traduction de M. Reinaud), avec des 
observations sur l'état des affaires en Arabie et 
en Égypte. pp. 278, 87. Paris, 1839. 8°. 

| 1298. d. 16. 


Les Monuments de la Géographie, ou 
recueil d'anciennes cartes européennes et orien- 
tales, accompagnées de Sphères Terrestres et 
Célestes, de Mappemondes et Tables Cosmo- 
graphiques, d’Astrolabes et autres instruments 
d'observation, depuis les temps les plus reculés, 
jusqu'à l'époque d'Ortélius et de Gérard Mercator, 
publiés en fac-similé de la grandeur des ori- 
ginaux, etc. (1. Globe céleste arabe-koufique en 
bronze, du xi^ siècle, de la collection géogra- 
phique de la Bibliothéque royale de Paris. 
2. Globe céleste arabe en bronze, fait à la Mecque 
au xvi'. siécle, de la collection géographique de 
la Bibliothéque impériale de Paris. 8. Astrolabe 
koufique rapporté d'Égypte, tiré de la collection 
de M. Marcel. 12. Carte du Globe, par Moh- 
hammed ebn- Aly ebn- Ahmed al-Scharfy de Sfax, 
an 1009 de l’hégire.) Paris [1854]. Fol. 

8. 11.1) [Map Dept.] 


Observations sur le Voyage au Darfour, 
suivies d'un vocabulaire de la langue des habi- 
tants et de remarques sur le Nil-Blanc supérieur, 
par M. Jomard. (Extrait du Voyage au Dar- 
four traduit de l’arabe du Cheykh Mohammed- 
el-Tounsy, par le Dr. Perron.) pp. 76. Paris, 
1845. 8°. | 14565. a. 7. 


JONAH, Rabbi. 
al- Watip) 


See Marwan ibn Jan (Asu | intendence of... W. J., etc. 
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JONAH (EZEKIEL) See Joserx, the Patriarch. 
"3 p'sn AY nsp iw [Kissat Yusuf al-siddik, 
Edited by E. J.] 1887. 16°. . 14560. b. 40. 


JONATHAN ben UZZIEL. See Brstze.—Old Tes- 
tament.— Song of Solomon. ^N Dawa ww [The 
Song of Solomon, accompanied by the Chaldee 
Targum of Jonathan ben Uzziel and an Arabic 
translation of the same.] [1840 ?]  8*. 

1906. a. 33. 


JONES (Joun Harris) Sve ‘Asp al-RAïMAN ibn 
‘App ALLAN ibn ‘Asn al-Haram. JA e So 


Ibn Abd-El-Hakem’s History of the Conquest of 
Spain ... Edited, ... translated, ... with... 
notes and an historical introduction, by J. H. J. 
1858. 8°. 14555. b. 5. 


JONES (Sir WILLIAM) the Orientalist. The Moal- 
lakát ... Translated ... by Sir W. J. See 
CLousroN (W. A.) Arabian poetry for English 
readers, etc, 1881. 8°. 14570. a. 7. 


See Mv'ALLAKAT. The Moallakaét 
with a translation... by W. J. 1782. 4°. 
74. g. 25. 


See Mo‘atnakatT, English translation of 
Sabbah Mo-alqa. [By W. J.] 1891. 8°. 
14570. b. 


See Muiamman ibn 'Ari, al-Rahbi, called 
Isy al-MuTKiNAH. The Mahomedan law of suc- 
cession to the property of intestates, in Arabick, 

.. with a verbal translation, and ... notes, by 
W.J. 1782. 4°. T. 914.(3.") 


See MuttammapD ibn MUHAMMAD (SIRAJ al- 
Din) al-Sajáwandi. Al Sirajiyyah ..., with a 
[translation and] commentary by W. J. 1792. Fol. 
14529. c. 1. 


See MUHAMMAD ibn MCHAMMAD (SIRAJ al- 
Dix) al-Sajäwandi. Al Sirajiyyah ... Reprinted 


from the translation of W. J., ete. 1869. 8°. 
14528. a. 14. 

— — [1887] 8°. 14529. a. 
See Munammapan Law. A digest of 


Mohummudan Law, according to the tenets of 

the Twelve Imams, compiled under the super- 

1805. 4°. 
14529. c. 10. 
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JONG (PIETER DE) See ‘Asp al-Maux ibn Mv- 
HAMMAD (Anu Manâür) al-Tha‘alibi. Latäifo ?l- 
edidit P. de J. 1867. 8°. 

14576. b. 10. 


Tomus primus continens partem tertiam 
operis Kitábo ’l-Oyun wa’l-hadäik fi akhbári 
"l-hakáik, quem ediderunt M. J. de Goeje et P. 
de Jong. 1869. See Gorse (M. J. DE) Frag- 
menta Historicorum Arabicorum. tom. 1. 
1871. £. 


See MUHAMMAD ibn AHman, al-Dahab:. 
Al-Moschtabih ... Editus a P. de J. 1881. 8°. 

14560. a. 11. 
See Muamua ibn al-Tinrr, called Ips al- 
KAISARANI. 
auctore ... 


ma'árif, ... quem... 


Homonyma inter nomina relativa 
Edidit P de J. 
1865. 8°. 14560. a. 8. 


See Wxixns (H. E.) Catalogus codicum 
orientalium Bibliothecae Academiae Regiae 


Ibno ?|l-Kaisaráni... 


Scientiarum, quem a ... Weijersio inchoatum 
. absolvit et edidit P. de J. 1862. 8°. 
11901. g. 7. 
See YAKOT ibn “App ALLAH, al-Hamawi. 
Lexicon Geographicum, cui titulus est Je! 


e gel ... arabice edidit T. G. J. Juynboll, 


etc. [Tom. vi, with a preface by P. de J.] 
1850, etc. 8°. 14565. a. 16. 


Catalogus Codicum Orientalium Biblio- 
thecae Academiae Lugduno Batavae ([vol. 8 
and 4] auctoribus P. de J. et M. J. de Goeje 
[and A. Kuenen]) ete. 1865, 66. See AcADE- 
MIES, efc.—Leyden.—Academia | Lugduno- Batava. 
Catalogus Codicum Orientalium, etc. 1851, etc. 8°. 
Ac. 940/4, 


JOSAPHAT. [For the Arabic version of the 
Legend of Barlaam and Josaphat (Joasaph), 
commonly known as the Book of Bilauhar and 
Büdàsif (or Yuwasif) :] See Briravmam. [Kitab 
Bilauhar wa-Budasif.] 
JOSE, hijo de Jacob. 

JOSEPH, the Curpenter. 

Husband of the Virgin Mary. 
JOSEPH, the Patr erch, See Kur’ain. [Particular 
Surahs.] e chen Zus, Historia Josephi ... 


arabice, cum triplici versione latina, etc. 1617. 4°. 
483. &. 18. 


See Josepn, the Patriarch. 


See JoskPH, Saint, 


14548. b. 5. 
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JOSEPH, the Patriarch (continued). See Kurir. 
[Particular Surahs.] Ve ue d gv 
[The 12th Surah of the Koran, containing the 
history of Joseph, with & Hindustani interlineary 
translation and metrical paraphrase.] [1868 ?] 8°. 

14507. c. 14. 
[1870.] 8°. 14119. e, 2.(4.) 
am DIT fp» Asp "mn [Kissat Yüsuf al-siddik. 
The history of Joseph the Patriarch. Edited by 
Ezekiel Jonah.] pp. 82. p59 MTN N (Bombay, 


1887.] 16°. 14500. b. 40. 


By a misprint the date of imprint ts given as dk ab 
i.e. 1892. The book was registered in 1887. 


Leyendas de José, hijo de Jacob, y de 
Alejandro Magno (traducciones castellanas de 
obras aräbigas), sacadas de dos manuscritos 
por F. Guillén Robles. pp. xxxviii. 
14560. a. 16. 


Sección literaria. 


morisCOs ... 
282. Zaragoza, 1888.  8*. 


Biblioteca de Escritores aragoneses. 
Tomo. v. 


JOSEPH IV. Patriarch of Babylon. See Lirurairs.— 
Chaldean Uniat Church.—Ziturgy of the Blessed 
Arostles. 5a% emalia ergani mma, 
ao [The Liturgy of the Blessed Apostles, ac- 
cording to the use of the Chaldean Uniat Church, 
in Syriac. Followed by the Gospels in the Peshito 
Syriac version, accompanied by an Arabic trans- 
lation, as arranged for liturgical reading by 
Joseph IV., Patriarch of Babylon.] [1740?] Fol. 

3395. dd. 8. 


JOSEPH, Saint, Husband of the Virgin Mary. 

el — Kas sive Historia Josephi fabri lig- 
SE Liber apocryphus .. . nunc primum arabice 
editus, nec non versione latina et notis illustratus 


a G. Wallin. pp. 110. Lipsiae, 1722. 4°. 
484. b. 17.(5.) 
— — [Another copy.] 218. h. 16. 


[Another edition.] Historia Josephi fabri 
See Dao (J. C.) Codex Apocryphus 
1217. d. 2. 


lignarii. 
Novi Testamenti, etc. tom.1. 1832. 8°. 


Historia Josephi, fabri lignarii, arabice. 
See Gites (J. A.) Codex Apocryphus Novi Testa- 
menti, etc. 1852. 8°. 2002. a. 


[Another edition of the Arabic text.] 
De morte Josephi. See Bortticner (P. A.) 
afterwards Lacarne (P. A. pc) Aegyptiaca. pp. 
1-97. 1883. 8°. ` "64. b. 9. 
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JOSEPH, Saint, Husband of the Virgin Mary (con- 
tinued). Historia Josephi fabri lignarii. Ex 
arabico latine [by G. Wallin]. See Tiscnenporr 
(L. F.C.) Evangelia Apocrypha, efc. 1853. 8°. 

3224. d. 8. 


The History of Joseph the Carpenter. 
[Translated from the Arabic.] See Coweer (B. H.) 


The Apocryphal Gospels, etc. 1867. 8°. 

3205. bb. 
1870; 87 2204. a. 
— — Cras pire pex! as, jo ye 


e para [A manual of devotion for the month 


of March, in honour of Saint Joseph. Translated 

into Arabic from the French, by Jirjis Zuwain.] 

pp. 360. Vert lavr | Beirut, 1872.] 16°. 
14501. aa. 25. 


The original work from which this translation is made 
appears to be the same as that from which M. Kavanagh er- 
tracted his work entitled “ The Month of March, in honour 
of Saint Joseph, ete.” 


See 


Université de Saint Joseph, Beirut, 
BEIRCT.— Université, etc. 


JOSEPH ben AKNIN. Das 27 Kapitel (ueber die 
Eigenschaften des Lehrers und des Schülers) aus 
dem ' Tab-ul-Nufus? (Heilung der Seelen) des 
Joseph ben Aknin aus Barcelona. [With a Ger- 
man translation.] See Guepemann (M.) Das 
jüdische Unterrichtswesen, etc. 1873. 8°. 
4033. cc. 11. 


JOSEPH ben GORION. (sol | nne ÉS 


[A history of the Jews, chiefly derived from 
Greek sources, popularly attributed to Joseph ben 
Gorion.] pp. 324, 10. Katy do AVE [ Beirut, 1872.] 
8°. 14554. a. 2. 


US ot Ayp É S qus AES Fay 
sol [The latter half of the history of the 
Jews ascribed to Joseph ben Gorion.] pp. 90. 
See PeriopicaL PuBLICATIONS.—Beirut. Qs 
e Aal 451.29 ( e SA) dall [Al-Shirakat al- 
shahriyat.] pt. 1-3. 1866,elc, 12^. 14599. d. 1. 


Liber Machabæorum secundus (ex Heb- 
reorum translatione). (SA ës (uuu ball Loi 
[A history of the Maccabean dynasty, erroneously 
called the Second Book of Maccabees, being in 
reality a recension of a portion of the History of 
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the Jews attributed to Joseph ben Gorion. Ac- 
companied by a Latin translation by Gabriel 


Sionita.] See Diet Biblia, ete. tom. 9. 1645. 
Fol. 2. h. 2. 
tom. 4, pt. 1. 1657. Fol. 657. 1. 4. 


JOSEPH ben JUDAH, al-Sabti. See Munk (S.) 
Notice sur Joseph ben-Jehouda ... Al-Sabti, etc. 


1842. 8°. 4034. d. 54.(1.) 


JOSEPH DAVID, Chorepiscopus of Mosul. See 
Davi» (CLEMENS JosEPH) Archbishop of Damascus. 


JOSEPH ELIJAH, Ha-Kohen. See Comen (J. E.) 


JOSEPH SHABTHAI FARCHI. See Farcur (J. Sa.) 


JOSEPH SHALOM, the Younger. See BiBLe.— 
Old Testament.—Esther. MOAN NVI WD [The 
book of Esther in the original Hebrew, accom- 
panied by an Arabic translation by J. Sh.] [1859.] 
8°. 1945. d. 20. 


JOSEPHUS, Acurensis, Patriarch of Antioch. See 
Yusur, al-' dkuri. | 
JOSEPHUS, Ægyptius. 
Kibii. 

JOSEPHUS, Elie, Maronite Priest. 
al- Baslūkiti. 


JOSEPHUS, filius Khalil Hannah. 
Kuatit Hanxi. 


JOSHUA, the Sonof Nun. Chronicon Samaritanum, 
arabice conscriptum, cui titulus est Liber Josuae 
... Nunc primum edidit, latine vertit, adnotatione 
instruxit, et dissertationem . . . praemisit T. G. J. 
Juynboll. ` La we ery j=) pp xii. 369, 55. 
Lugduni Batavorum, 1848. 4°. 14644. b. 8. 


See Yüsur, al-Misri al- 
See Yusvr, 


See Y UsuF ibn 


JOSIKA (Mikros) Baron. L’Enfant Perdu. Conte 
hongrois, traduit par C. Simond. (Chaled et 
Djéidah. Conte arabe [an episode from the Ro- 
mance of ‘Antarah].) pp.106,2. Paris, Poitiers 
[printed], 1892. 12°. 12807. cc. 45. 

Part of the ** Nouvelle Bibliothèque illustrée de Vu!garisa- 


tion. Onzieme série." 


JOURNALS, See PERIODICAL PUBLICATIONS. 


JUDAH ben BALAAM. See Biste.—Old Testa- 
ment.—Isaiah. The fifty-third chapter of Isaiah 
according to the Jewish interpreters. I. Texts 
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[including the commentary of Judah ben Balaam]. 
II. Translations, ete. 1876, etc. 8°. 

3165. ccc. 15. 


The original Arabic of the Treatise, as- 
signed to R. Jehuda Ben-Bil'am, on the Accents 
of the Three Books. [An abridgment of the 
author's larger work entitled Hidayat al-Käri.] 
See Wicxes (W.) how “YU A treatise on the 
accentuation of ... Psalms, Proverbs, and Job, 


etc. Appendix. 1881. 8°. 12904. df. 26. 


JUDAH ben DAVID, surnamed Harris. Two trea- 
tises on verbs containing feeble and double letters 
by R. Jehuda Hayug of Fez, translated into He- 
brew by R. Moses Gikatilia of Cordova; to which 
is added the treatise on punctuation translated 
by Aben Ezra (with the original Arabic text) : 
edited ... with an English translation, bv J. W. 
Nutt. pp. xii. 147, 182,15. London and Berlin, 
1870. 8°. 1984. ce. 14. 


Bacger (W.) Die grammatische 
Terminologie des Jehüdà b. Dawid Hajjüg. 
Nach dem 
Schriften 


arabischen Originale seiner 
1882. 8°. 


12901. f. 28.(2.) 


See JasrRow (M.) Abu Zakarijjà 
Jahjà ben Dawüd Hajjug und seine zwei 

| grammatischen Schriften über die Verben 
mit schwachen Buchstaben und die Verben 
mit Doppelbuchstaben. Inauguraldisserta- 
tion, etc. 1885. 8°. 754. e. 


JUDAH ben KORAISH. R. Jehuda ben Koreisch 
Tiharetensis Africani ad Synagogam Judæorum 
civitatis Fez Epistola de studii Targum utilitate, 
et de linguæ chaldaicæ, misnicæ, talmudicæ, 
arabicæ, vocabulorum item nonnullorum barbari- 
corum convenientiacum hebræa. Textum arabicum 
litteris hebraicis exaratum, ex unico .. 


. . » dargestellt. 


. codice 
manuscripto descriptum, ... atque notis ... illus- 
ediderunt J. J. L. Bargés... et 


tratum, ... 


D. B. Goldberg. (19 Gem 12 mm vn... Gap | 


[With a life of the author, in Hebrew.] pp. 


xxix. 124. Lutetiæ Parisiorum, Meulan [printed], 
1857. 8°. 754. e. 5. 
—— [Another copy.] 1984. e. 9. 


JUDAH ben MOSES, of Cordova, Translator. 
‘Axi ibn Ast al-Ruar, al-Shaibani. 


See 
(De judiciis 
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Begin. Preclarissimu’ liber coplet^ in 
iudicijs astrog ... quem yhuda fli” musce de 
arabico 1... hyspanicu idioma. 


astrorum.) 


Et qué egidi’ 


de tebaldis ... transtulit in latinus, etc. 1485. 
Fol. 118. i. SO) 

1508. Fol. 718. i 2.(2.) 
—— 1551. Fol. 718. i. 8.(1) 


See Protemy (Crauptus) Liber quadri- 
partiti Ptholomei [accompanied by the commen- 
tary of ‘Ali ibn Rudwan, translated from the 
Arabic by Judah ben Moses and Egidius de 
Tebaldis] etc. 1493. Fol. 532. i. LO 


JUDAH ben SAMUEL, the Levite. Das Buch Al- 
Chazari des Abû-l-Hasan Jehuda 
arabischen Urtext, in der hebräischen 
Übersetzung des Jehuda ibn Tibbon, herausge- 
geben von H. Hirschfeld. ($t5N) ADNON ANNI 
toe TN 7x) ei [Al-Hujjat wa’l-dalil.] 
pp. xlix. 621. Leipzig, 1887 [1886]. 8°. 

164. e. 9. 


Das Buch Al-Chazari aus dem Arabischen 
des Abu-l-Hasan Jehuda Hallewi uebersetzt von 
H. Hirschfeld. pp.l. 290. Breslau, 1885. 8°. 
164. e. 1. 


"ny bN3 po» cn mw [Mi khamokha. 
A hymn composed for the feast of Purim, trans- 
lated from the original Hebrew into Arabic.] 
pp. 20. fum MITON [Alezandria, 1879.] 
12°. 1973. b. 41. 


Hallewi im 
sowle 


3 peba or naw> psd co mw [Mi 
kbamokha. Accompanied by an Arabic para- 
phrase.) See Liturcirs.—Jews.—Daily Prayers. 
D Want may WD [Daily Prayers, according 
to the Spanish rite.] [1889.] 8°. 1972. ee. 7. 


JUDAH ben SAUL, called Inn TIBBoN. Sce Junan 
ben SAMUEL, the Levite. Das Buch Al-Chazari 

. im arabischen Urtext, sowie in der hebrài- 
schen Übersetzung des Jebuda ibn Tibbon, her- 
1887, etc. 8°. 754. e. 9. 


ausgegeben. 


JUDAH ben SOLOMON CHAY, Alkalai. See Ar- 


"KALAI (JupAH ben Sorowox CHAY) 


JUDAH YA'ALEH DHARMON. 


See DHARMON 
(J. Y.) | 


817 JULAL- 


JULAL-00D.DEEN MOOHUMMUD. See Muxau- 
MAD ibn "Ann al-Raüwàx, al- Kazwini, called al- 
Kaaïis, al-Dimashkt. 


JULLIEN (Micwazt) Ausl ob | bus koly 
iui} [Al-Siyalat al-Hadithat fi bilàd al-Se'id 
Travels in the Lower Thebaid, with an 
account of the convents of St. Anthony and St. 
Paul] pp. 72. rsa tant [Beirut, 1884] 8°. 

14565. b. 36. 


al-sufli. 


JUM‘AH-VI (Mustara) See Mustara Jum‘ag-vi. 


JUMAIYIL ibn KHAMIS, al. adi, || 445 LUS 
e Gel pel [Kamüs al-sharifat. A complete system 
of Muhammadan theology and law according to 
the Ibadi school] vol. 1-10. Je Irvelmel 


[Zanzibar, 1880-84.] 8°. 14516. c. 4. 


No more published. The whole work was intended to have 
been completed in 90 volumes. 


JUMAL (AsooL Fuzz Moonummup BIN OMR BIN 
Kuaup) See Jaman (Asu al-Fazz Muta&map) 
Kurashi. 


JUNDI (Axin) 
See 


See Auin al-Junpi. 


JURJANI. ‘Asp al-Kanig ibn ‘App al- 


RAHMAN. 


See ‘Asp al-Waüip ibn Muüawxxap, al- 
Jüzajäni. 


See 


‘ALI ibn Muäamman, called Burn 
SHARIF. 


JURJI BAZ. See Cousin-Despréaux (L) Loi 
e dad AN GT [“ Le Livre de la Nature,” trans- 


lated into Arabic by J. B.) [1881.] 8°. 
14501. a. 18. 


JURJI DIMITRI SURSUK. „ul gus [Ta'rikh 


al-Yünän. A history of the ancient Greeks.] 
pp. 274, 2. Ky pA Ire? [ Beirut, 1876.] 8°. 


14554. a. 4. 
JURJI SARRÜF. See Kops (A.) e jos 


[*ZUvoyis Ts iepas toropias,” translated into 
Arabic. Revised in accordance with the original 


Greek, by J. S.] [1855.] 12° 14503. b. 1. 


—— See Koumas (K. M.) sole ¿é réi? 
e le! coto pe [The concluding part of K. 
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M. Koumas’ Zoe émiormuv Sa rovs wpwrorrei- 
povs, translated into Arabic. 
tated, by J. S.] 


Revised and anno- 
[1855.] 8°. 14503. b. 2. 


See Litoraizs.—Greek Church.—Eucholo- 
gion. e yx dall Zogi 5 paix [The morn- 
ing and evening services from the Euchologion. 
Revised and edited by J. S.] [1855.] 8°. 

3395. aa. 10. 


See Liruraies.— Greek Church.—Paracle- 
e se [The Paracletice, revised in ac- 


tice. 


cordance with the original Greek and edited, by 
J. $] [1858] Fol. 3396. f. 8. 


See Liturcies.—Greek Church.—Triodion. 
e NOS [The Triodion, revised in accordance 


with the original Greek and edited, by J. SI 
[1856.] Fol. 3395. h. 11. 


JURJI YANNI. ly) Je aber, ym gëlt US 
LG ily, ch Le, bole! Gull Aal Lis 
Ale. AN) Le ay AE ou! [Al-Farkadàn. Two 
tales, the former, entitled Hifz al-wadad, by 
Jurji Yanni; the latter, entitled Nakth al-‘uhüd, 


by Yüfhannä al-Haddad.] 2 pt. En (sai 
[Beirut, 1871.] 12°. 14582. b. 16. 


OI e JS DS [Tarikh Suriya. A 
history of Syria, from the earliest period down 
to the author's own time.] pp. 536. c», ‘nt 


[Beirut, 1881.] 8°. 14554. a. 10. 


JURJI ZAIDAN. See PERIODICAL PUBLICATIONS.— 
Cairo. e JU! Al-Hilal. ... Edited by G. Z. 


1892, etc. 8. 14599. e. 


e Au Al Xx A Sdt oj Ola] [Al- 
Mamlük al-sharid. “The Fugitive Mamluk ”: 


an historical romance.] pp. 192. pao its 
[Cairo, 1891.] 8°. 14583. b. 34. 
The 


pi yen e» [Ta’rikh Misr al-hadith. 

modern history of Egypt, from the Muham- 

madan conquest down to A.D. 1888. To which 

is prefixed a sketch of the ancient history from 

the earliest times.] 2 vol. (aan [Cairo, 

1889.] 8°. 14555. a. 20. 
d o 
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JUSUF (Anu-ABD-ALLAH) el-Senisi. See MuHax- 


MAD ibn YUsur, al-Sanusi. 


JUSUF DIYA-AD-DIN, al-Chilidi. 
Diva al-Din, al-Khalid:. 


JUWAINI. 
JUWALIKI. See Maunüs ibn Auman, al-Juawálili. 


See Yüsur 


See Apr al-Wara, al-Juwwainz. 


JUYNBOLL (Asrauamus WiLHELMus TuxopoRvs) 
See Aman ibn An YA‘KüB ibn Want, called al- 
YA KOBI. Specimen e literis Orientalibus exhibens 
Kitäbo’-l-Boldän ... quem ... edidit A. W. 
T. J. 1861, ete. 8°. 14565. a. 22. 


See Ipranim ibn “Arí (Apu Isüak) al- 
Shiräzi. Jus Shafiticum. At-Tanbih ... quem 
. edidit A. W. T. J. 1879. 8°. 14528. b. 10. 


JUYNBOLL (Tueovorcs GULIELMUS Joannes) See 
JOSHUA, the Son of Nun. Chronicon Samaritanum, 
cui titulus est Liber Josuae ... Edidit, latine vertit 

. et dissertationem praemisit ... T. G. J. J. 
1848. 4°. 14554. b. 8. 


See PERIODICAL PUBLICATIONS.— Amsterdam. 
Edentibus T. G. J. J. (aliisque). 
PP. 5095. 


Orientalia. 
184), etc. 8°. 


Carmen Motanabbii ... cum duplici com- 
mentario arabico, latina versione et annotatione, 

. edidit T. G. J. J. 1840. See PEkgIODICAL 
PüuBLICATIONS.—Amsterdam. Orientalia, etc. vol. 1. 


1840, etc. 8°. PP. 5095. 


See Yakut ibn “Asp ALLAH, al-Hamawi. 


Lexicon geographicum, cui titulus est pill deol re 
e ... nunc primum arabice edidit T. G. J. J. 


1850, etc. 8°. 14565. a. 11-16. 
See Yusur ibn Tacuri-Birpi. Abu 7I- 

Mahasin Ibn "l'agri Bardii Annales, ... ediderunt 

T. G. J. J. et B. F. Matthes. 1852, etc. 8°. 


14555. d. 7, 8. 


Commentatio de versione Arabico-Sama- 


ritaná (Pentateuchi), et de scholiis, quae codi- 
cibus Parisiensibus n. 2 et 4 adscripta sunt. 
1846. See PERIODICAL PUBLICATIONS.—-Amsterdam. 
1840, eic. 8°. 

PP. 5095. 


Orientalia, ete. vol. 2. 


JUZAJANL See ‘Ago al-Wanip ibn MUHAMMAD. 


. =KA‘B 820 
JUZULI. 
KA‘B ibn ZUHAIR, al-Muzani. Begin. SA) sio» 
Olan Cl 3,4)! [Banat Su‘ad, also called al- 
Burdat. A Kasidah in praise of the Prophet 
Muhammad. Edited with a commentary entitled 
al-Jauhar al-wakkad, by Ahmad ibn Muhammad 
al-Yamani al-Shirwani.] pp. 30, 150. rer [Cal- 
cutta, 1816.] 8°. 14570. b. 2. 


14570. b. 3. 


See MUHAMMAD ibn SULAIMAN, al-Jazüli. 


—— [Another copy.] 
Se e ine Aj ui ken Ët SAS [Banat 
Su‘ad. With a Takhmis, or metrical amplification, 
by Sadakat Allah al-Kahiri.] See MuB#AMMAD ibn 
Ast Barr ibn Rasnip, al-Baghdádi.  3anaïll 5 Ab 
d Säll [Al-Witriyat.] f 108-1160. [1857.] 8°. 

14576. b. 32. 


—— pp. 117-127. [1884.] 8°. 14576. b. 33. 


— rh d) jj Ur Ged bye Ae sd 


[Banat Su‘ad. Accompanied by a commentary 
by Lutf “Ali ibn Ahmad al-Tibrizi.] See Atimap 
ibn Muitaxxap, called al-Marpani. gou] Qos 
e P us [Al-Sami fi al-asami.] ff. 81b-98a. 


[1859.} 8°. 14589. b. 26. 


<= E | ceo dan CNY Ue [Banat 


Su‘ad.] See Masui. y ge DA lx 
e "up! vsus [1863.] 8°. 14586. b. 27. 
—— — [1864.] 8°. 14586. d. 30. 


—— — [1878.] 8°. 14586. a. 48. 


4 ° T) . » e 
Gemaleddini Ibn Hisámi commentarius in 


carmen Ka'bi ben Zoheir Bánat Su'ád appellatum. 
Edidit I. Guidi. [With the text of the poem.] 
pp. xxxiv. 230. Inpsiae, 1871. 8°. 14570. e. 34. 


: ! WP ` 
uy! e dënn Goh snes cr 
e e [Banat Su'ad, with the commentary of 


Ibn Hishàm.] pp. 102. tri. [Bulak, 1878.] 8°. 
14570. d. 8. 


Eos e WÉI vi C$ Zei $35 [Banat Su‘ad.] 
See HABIB Muñamman, al-Kähiri. e laa! e 


[A collection of religious pieces.] pt. 2, pp. 1-4. 
[1879, etc.] 8°. 14519. b. 32. 


821 KA'B- 

KA'B ibn ZUHAIR, al-Muzani (continued). re 
oil c PEN Jus eU [Banat Su'ad.] 
pp. A  [Beirut, 1885.] 8°. 14573. b. 32.(2.) 


^ 


— aJ we... QA van UL LA — yt 


sil pal | pis D 
[Banat Sou ad, accompanied by the commentaries 
of Ibn Hisham and Ibrahim al-Bajuri.] pp. 92. 
ges iret [Cairo, 1887.] 4°. 14578. cc. 4. 


e LA Le Lino ps e e e 


— Cc) Sony Sue! Zä Lance JU, 
py vi [Banat Su‘ad. With a Takhmis, or 
poetical amplification.] See MUHAMMAD al-Ripa, 
called IBN al-Natwi. e Uude) Za? sàn 
[A collection of poems, each accompanied by a 
Takhmis by Muhammad al-Rida.] pp. 52-57. 
[1889.] 8°. 14578, cc. 5. 


Caab Ben Zoheir. Carmen Panegyricum 
in laudem Muhammedis. Item Amralkeisi Moal- 
lakah. Cum scholiis, et versione L. Warneri. 
Accedunt Sententiæ arabicæ Imperatoris Ah... 
Omnia e MSS. ... edidit, vertit, notisque illus- 
travit G. J. Lette. pp. 217. Lugduni Bata- 
vorum, 1748. 4°. 14570. b. 1. 


Caabi Ben-Sohair Carmen in laudem Mu- 
multis conjecturis 


hammedis dictum, denuo 
emendatum, Latine versum, adnotationibusque 
illustratum, una cum carmine Motenabbii gratu- 
latorio propter novi anni adventum, et carmine 
ex Hamasa utroque inedito edidit G. W. Freytag. 
Ca) cy es Fes) 13, 43, 28. 
Halae, 1823. 4°. 14570. f. 10. 


pp. xxiv. 


dus Coss saxa OU. [Banat Bu ad, 
With a metrical Persian translation by “ Kamili."] 
See KASIDABS. e cl denne? Lg [1870 ?] 
8°. 14519. d. 9.(1.) 


—— — [1873] 8. 14518. c. 


View ue Ga ` den gas [Banat 
Su'ad, with a metrical Persian translation by 
Kamili.] See Kasrpans. Based — el & a dei 
2) soy pp. 34-57. [1872] 8°. 14519. b. 21.8) 


[1877] 8°. 14519. b. 15.(5) 


dias ut sanas c^ ou y [Banat 


Su‘ad, accompanied by a Persian metrical trans- 
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lation by Kamili, and a commentary in the same 
language, entitled Surür al-‘ibad, by ‘Abd al- 
Hafiz Muhammad Nagir.] pp. 52, lith. —tave 
[Lucknow, 1875.] 8°. Pers. 407.(3.) 


The “ Burda,” i.e. the Poem of the Mantle. 
... Translated, with preface and notes, by J. W. 


Redhouse. ` See CLousron (W. A.) Arabian 
poetry for English readers. pp. 805-318. 1881. 
8°. 14570. a. 7. 
KABADU (Apu al-THaNA Maïmüp) See MABMOD 
KABADU. 

KABIH al-FI'L. See MUHAMMAD, surnamed 
Kasia al-Fi‘t. 

KABIR al-DIN AHMAD, Maulavi. See AHMAD 


ibn Auman, al-Kalyübi. The book of anecdotes. 
... Edited by W. N. Lees and Mawlawi Kabir 
al-Din. 1856. 8°. 14576. b. 13. 


See [accessions] Aman ibn Munamman, 


Edited by Maulavi Kabir al-Din 
14582. d. 30. 


al-Yamani al-Shirwani, 


al-yaman. 


Alimad.] [1861.}] 8°. 


See HABIB ibn Aus (Asu TAMMAM) al- 
Ta. The Diwán Hammásah ... Edited ... by 
Mawlawi Kabir Al-Din Ahmad and Mawlawi 
Gholam Rabbani. 1856. 8°. 14570. e. 16. 


—— See HAMZAH ibn al-Hasan, al-Isbahdani. 


e y D. ESS c [Ta'rikh al-umam. 


Edited by Maulavi Kabir al-Din Ahmad.] [1866.] 
8°. 14548. aaa. 3. 


See MUHAMMAD (Snaus al-Din) al-Kuhas- 
tant. The Jam'i-al-romooz, . Edited by 
Mawlawi Kabir-al-din Ahmad and 
1858. Fol. 


Mawlawi 


Fuzlooruhman. 14529. e. 13. 


KABISI. See ‘Asp al-‘Aziz ibn ‘UTHMAN. 
KADI-KHAN. See Hasan ibn Mansir. e 
KADI-MIR. See Husain ibn Murs al-Din, al- 
Mailudit. 


KADI-ZADAH. See Aiimap ibn Maia. 


See Mūsa ibn Maumop, al-Rūmi. 
KADRI, Efendi. 
KADRI (Mutiamman) 


€ r e T 
See Asp al-KapiR ibn Yüscr. 


See Muttammap Kapri. 
3 G 2 


823 KADURI- 

KADURI. See Aiman ibn Munamman, called al- 
Kuponi. 

KAFFAL, al-Shäshi. Sce MuñBñAMMAD ibn ‘ALI, 
al-Shäsht. 


KAFI. See Kirayat ‘ALi. 
KAFRAWI. See Hasan, al-Kafráwi. 
KAHF. See UTHMAN ibn ‘Umar. 
KAHHAL. See ‘Ati ibn ‘Isa. 


KAHIL (‘Asp al-‘Aziz) Bey. See ‘Asp al-'Aziz 
Kani. 


KAHIL (Jisriz NikULA) Bey. See Just, NiküLA 
KAHIL. 


KAHIRAH. See Caro. 

KAHUKI. See ‘Ativan, al-Kahiki. 
KAID BA, Sultan of Egypt. 
KAIDABIYAH (Di’ip) 
KA'IDAH i BAGHDADI. See KAWA ID i BAGHDADI. 
KAIDANI. See Lutr Awan, al-Nasafi. 
KAIRUWANI. See ‘Asp ALLAH ibn ABI Sun 


See MUHAMMAD ibn ‘Umar, called Inn Asi 


See KAYIT-BAI. 


See Da’tp KAIDABIYAH. 


DINAR. 

KAIS ibn al-MULAUWAH, al-‘Amiri, surnamed 
Masntn. See Masnin, al-‘Amiri. 

KAISARI. See DA 'OD ibn Main. 

See Muüsix, al-Kaisari. 

KAISERLICHE UNIVERSITAETS- UND LANDES- 
BIBLIOTHEK, Strasburg. See  STRASBURG.— 
Kaiserliche Universitats- und Landesbibliothek. 


KAISERLICH-KOENIGLICHE HOFBIBLIOTHEK, 


See ACADEMIES, elc.— Vienna. 


ORIENTALISCHE 
See ACADEMIES, etc.— 


Vienna. 


KAISERLICH-KOENIGLICHE 
AKADEMIE, Vienna. 
Vienna. 
KAIWANI. 
KALANBAVI. See Isma‘it, Kalanbavi. 
KALANDAR ‘ALI, Pünipati. See Mannion, 
Jaunpüri Farhi. ajul patty aus... CI 
[Al-Shams al-büzighat. ^ Edited by K. A 
[1863.] 8°. 14540. d. 13, 


See AumaD, al-Kaiwüni. 
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KALGQÀD] (satt, Haçan Ati Ben MoHAMAED) 
See ‘ALi ibn Muñauxman, al-Kaléädi. 
KALID, King of Persia. 
al- Umawi. 


KALID RACHAIDIBUS. 


al-Umawi. 

KALIKARIS (Louis) See Carziaarts (C. D. H. L.) 
KALIL (GABRIEL Nicouas) Bey. See Jet, Nr. 
KULA Kaui. 

KALILAH.  [Kalilah wa-Dimnah. For the 


Arabic version of the Fables of Bidpa’1, known 
under this title :] See Bippi’i. 


KALKASHANDI. See Aumap ibn ‘Asp ALLAH. 
KALLID RACHAIDIBI. 


al-Umawi. 


KALLIUS (Joannes CHRISTIANUS) See SULAIMAN 
ibn Ya‘kis, al-Saliliáni, commonly called SALoMoN 
NzGri. Arabum Philosophia Popularis ... Edidit 
... J. C. K. 1764. 12°. 14579. c. 3. 


KALONYMUS ben KALONYMUS. Averrois Cor- 
dubensis Destructio Destructionum philosophis 
Algazelis Calo Calonymos Hebræo interprete. 
Libellus seu epistola Averois De Connexione in- 
tellectus abstracti cum homine Calo Calonymos 


See Keup ibn Yazip, 


See KHALID ibn Yazip, 


See KnaLrp ibn Yazip, 


interprete. See ARisToTLE. ` Aristotelis. . . 
omnia ... opera, etc. vol. 9. 1552, etc. Fol. 
28. f. 10. 

——— 1562. 8°. 520. c. 10. 
1574, etc. 8°. 519. c. 10. 


KALSADI. See "AU ibn Muaammap. 
KALUZI (Fnausis) al-Yasü‘i. See GazLuzzt (F. M.) 
KALYUBI. See Aïmap ibn AHMAD. 


KALZI (‘Asp ALLAH) al-Halabi. See ‘App ALLAH 
KALZI. 


KAMAL, Efendi.  Et-Teuhfet-uz Zehiyet fi-l 
loghat-ich charqiyet, ou guide de la conversa- 
tion en langues orientales, turque, arabe et per- 
sane, composé et publié d’abord en persan et en 
turc sous le nom de Faricy-tekellum-riçalèci 
... par Kémal Efendi .... Mis en arabe par 
Nassif Mallouf. (6,4) Gow) | Xam JI diel) 
pp. 96. Smyrne, 1853. obl. 8°. 758. a. 9.(2) 
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KAMAL (Aumap) See [accessions] Aiman Kamat. 


KAMAL al-DIN, al-Damiri. 
Misa. 


See MuHAMMaAD ibn 


KAMAL al-DIN, al-Halabi. See ‘Umar ibn AHMAD, 


called IsN al 'Apix. 


KAMAL al-DIN, al-Kashi. See ‘Asp al-RAZZAK 
ibn Muttammap (KAMAL al-Din) 
KAMAL al-DIN ibn sl-NABIH. See ‘Ati ibn Mu- 
HAMMAD, Called IsN al-NaBix. ` 
KAMAL al-DIN DEDEH KHALIFAH, called KARAR 


Deven. See IBRAHIM ibn YAKHSHI, called DEDEN 
KHALIPAH. 


KAMALPASHA-ZADAH. See Axan ibn SULAIMAN, 
called IBN Kamaz PAsHA. 


KAMAR al-DIN (MUHAMMAD) of Ajmir. See Mu- 
HAMMAD Kamar al-Din. 
KAMAR al-ZAMAN, Prince. [For separate editions 


of the story of Prince Kamar al-Zaman, a tale 
forming part of the Arabian Nights:] See 
ARABIAN NiamTs. ([Selections. | 


KAMIL, Musiyu. See CAMILLE, Monsieur, pseud. 


KAMIL (Mvutamman) See MUHAMMAD KAMIL. 


KAMILI — ol. wel sores oli! [Banat Su'ad, 
followed by a Persian metrical translation by 
Kämili.] See Kasipaus. e Shad ac page Lo gi 
pp. 28-88. [18702] 8°, 14519. d. 9.(1.) 


— — [1873] 8°. 14519. c. 


da Cdl Pagus olin! c, S [Banat Su‘äd, 
followed by a Persian metrical translation by 
Kamili.] See Kasipaus. Šonas - eb Q a dai 
e 539 pp. 34-57. [1873.] 8°. 14519. b. 21.3) 


——— [1877] 8°. 14519. b. 15.(5.) 


See KaB ibn Zumar, al-Muzani. p 
e old] [Banat Su‘äd. Accompanied by a Per- 


sian metrical translation by Kamili.] [1875.] 8°. 


Pers. 407.(3.) 
KANI. See Husam al-Din Hasan, al-Kati. 


KANINHAM (Atisasar) See CuxxiNGHaM (ELIZA) 
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« 


KANISAT. Al-Kanisat al-Injiliyat al-Süriyat. 
See Syria, Evangelical Church of. 


See Periopi- 


Al-Kanisat al-kathulikiyat. 
CAL PuBLicaTions.—Beirut. 


Kanisat al-Masih. See CHRISTIAN CHURCH. 


Kanisat al-Rüm al-Sharkiyat. See GREEK 
CuvncH. 


Al-Kanisat al-Sharkiyat al-Urthuduksiyat. 


See GREEK CHURCH. 


Al-Kanisat al-Urthuduksiyat al-Masihi- 
See GREEK CHURCH. 


yat. 
KANZ. Ja, élit DS s Je 0 conf 
[Al-Kanz al-mukbtär. A catechism of elemen- 
tary geography.] pp. iv. 164. Lo tare [ Malta, 
1833.] 8°. 14565. b. 21. 


—— [A reprint of the Malta edition, revised 
by Rifa‘ah Ràfi'.] pp. v. 143. das iros [Turrah, 
1835.] 8°. 14565. b. 12. 


—— [Another edition, with illustrations. ] 
pp. 180. ably tars [Malta, 1836.] 8°. 
14565. b. 14. 


KARABACEK (Joserx) Beiträge zur Geschichte 
der Mazjaditen ... Mit 8 Tafeln. (Textbeilagen 
aus der Chronik des Ibn el-Furát.) pp. vi. 185. 
Leipzig, Wien [printed], 1874. 8°. 7709. g. 2. 


KARAFI. See Aïmap ibn Ipris. 


KARAH-DEDEH. See IBRAHIM 
called DEDEH KHALIPAH. 


KARAH-KHALIL, See Kuariz ibn Hasan. 


KARAH-TEPELI See Hasan ibn Mustara, called 
IBN KarRAH-TEPELI. 


KARAITES, 
Karaite Jews :] 


KARAM (Burrus) 
KARAMAH (Buïrus) 
KARAMANI. See Aümap ibn Yüsur. 


KARATHEODORY (AzexaxvEr) Pasha. See Nasir 
al-Din (Muïñammap ibn MUHAMMAD) dl-T'üsi. 
Traité du quadrilatére attribué a Nassiruddin- 
Traduit par Alexandre Pacha 
1891. 8°. 14544. d. 39. 


ibn YAKHSHI, 


[For Liturgical books of the 
See Liturcies.—Jews. 


See Burrus Apu KARAM. 


See Burrus KARAMAH. 


el-Toussy 
Carathéodory. 


827 KARBALA- 


* 


KARBALA. P SL d [A devotional picture 
of the Muhammadan Sanctuary of Karbala.] 
lith. LABO [Delhi,1887.] s.sh. Fol. 14008. e. 3.(10) 
KARBASI, 
KARDAHI Urs. 
KARI. See "AU ibn SULTAN MUHAMMAD. 


KARIM al-DIN, Maulavi. See FuLLER (A. R.) 
and Karim al-Din, Maulavi. e c2 ph [Sullam 
al-adab. [1869.] 8°. 
14586. d. 25. 
KARKABI (IBRAHIM) See IBRAHIM al-KARKABI. 


KARKAFAH, Synod of. ` All pel — 


V, bill yee gy seg ke Lef poy Mail! 
e all [The Acts of the Synod of the Melchite 
Uniat Church, convoked in 1806 by Agapios 
Matar, Patriarch of Antioch, and held at the 
Convent of Mar Antonius, called Karkafah, near 
Beirut. 
mus Mazlüm, and edited by Germanus Adam, 
Archbishop of Aleppo.] pp. 239. jv FREIE 
prs EN) Em Am» [In the Convent of 
St. John, Shuwair, 1810.] Fol. 14501. e. 2. 


KARKHI. See IBRAHIM ibn MUHAMMAD (Anu 
Iswak) al- Fürisi al-Istakhyi. 


See MUHAMMAD IBRAHIM. 


See JIBRA IL al-KARDAHI. 


Arabic selections.] 


Drawn up by Misa Kattan and Maxi- 


See Muttamman ibn al-HasAN (Faxar al-Din) 


KARLE (JosrpHus ANTONIUS) See ‘Asp al-RauMAn 
ibn ‘Asp ALLAH ibn “App al-Haxam. Ibn Abdol- 
hakami libellus de historia Aegypti antiqua, quem 

. una cum versione latina ... juris publici 


fecit Dr. Karle. 1856. 4°. 14554. b. 11. 
KARLSRUHE. See [accessions] CARLSRUHE. 
KARNILIYUS, al-Hajari. See LAPIDE (CORNELIUS a) 


KARNUK (Timotueus) Archbishop of Mardin. 
See AGNELLINI (T.) 

KABSI. See Dà'üp ibn Muitammap. 

KARSTEN (Jaco Curistian Gustav) See ‘ABD 
al-WaAnip ibn "Au, al-Marrdkushi. Des Mar- 


rockaners Abdulvaheb Temimi Fragmente über 
Spanien. Aus dem Arabischen übersetzt von 
J. C. G. K. 1801. 4°. B. 394.(24.) 
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KARUWILIYAH, al-Fransdwi. See CRUVEILRIER 


(JEAN) 


KARUZI (YüHanNa) al-Yasu'i. See CROISET (Jean) 


KASA' TID. See Kasipaus. 


KASAN.—Imperatorsky Kazansky Universitet. See 
ACADEMIES, elc.—Kasan. 


KASEM ben-FERRO, Schatébi. See Kasix ibn 


Fierro, al-Shaiibi. 


KASEM HARIRI (Asov-MoHaMMED) See Kism 


ibn ‘ALi, called al-HARiRI, 
KASHANI. See Far ALLAH ibn SHUKR ALLAH. 


KASHF el-ZALAM. us 5 AUS] Las CoUj 
pal, Sall [Kashf ul-zaläm. A treatise on 


prayer and fasting.] pp. 142. Vir 1401 
[Beirut, 1856.] 8°. 14505. b. 24. 


KASHFI. See MUHAMMAD SALAMAT ALLAH. 


KASHI. See ‘Asn al-Razzak 
(KAMAL al-Din) al-Kashé. 


ibn MUHAMMAD 


See Muttammap ibn Morrapa, called Musix. 
KASHIFI See Husain VA‘rz. 
KASIDAHS. e Al de? kën d [A collection 


of religious Kasidahs and prayers, with Persian 
interlineary translations and prefaces.] pp. 64, 


lith. pps (Lahore, 1870 ?] 8°. 14619. d. 9.(1) 


[Another edition.] pp. 64, lith. wël (aer 
[Luhore, 1873.] 8°. 14519. c. 


- din Le SALES NER Le Sa, dei 
- WI Ue! XV $ T uscd - dis TP 
PM [A collection of religious Kasidahs 


and prayers. With introductory notices and 
interlineary translations, in Persian or Hindu- 
stani.] pp. 86, lith. tray [Lahore,1872.] 8°. 

14519. b. 21.(3) 


—— [Another edition.] pp. 86, lith. — 4 taw 
[Lucknow, 1877.] 8°. 14519. b. 15.(5.) 


KASIM, called al-Apis. See Kisiw ibn ‘Ati 
ALLAH. 
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KASIM ibn ‘ABD ALLAH, called Isn al-Smītt. 
See Aiman ibn Ipris, al-Kardfi. ( all JA 2 =) 


e bp) we [Anwar al-buruk. Accompanied 


by a commentary, entitled Idrar al-shuruk, by 
Ibn al-Shatt.] [1885.] 8. 14527. c. 21. 


KASIM ibn ‘ALI, called al-Hanini. Ca US là» 
e VE pal dé ll [Durrat al-ghauwäs. A 
treatise on solecisms.] pp. 182, lith. pas 1rvr 
[Cairo, 1857.] 8°. 14593. d. 9. 


Al-Hariri's Durrat-al-Gawwás. 
gegeben von H. Thorbecke. (4 (249b 5,0 OW 


oos) dell pp. 52, 228. Leipzig, 1871. 8°. 
14593. d. 17. 


=== e "t pal d oe! š o Qos [Durrat 
Followed by a commentary by 
Ahmad ibn Muhammad al-Khafaji.] 2 pt. 
AAA? 1rit-1me. (Constantinople, 1882.] 8°. 

14598. d. 24. 


bell vil 4 oeil ZA US vs Er- 
traits de l’ouvrage intitulé: La Perle du Plongeur, 
dans lequel il est parlé des fautes de langage où 
tombent les gens bien nés. [With a French 
translation and notes.) See Sitvestre de Sacy 
(A. I.) Baron. Anthologie grammaticale arabe. 
No. 2. 1829. 8°. 14594. b. 5. 


Heraus- 


al-ghauwas. 


—— See MABMUD (Smiman al-Din) 


al- Alüsi. e Ji AS — Ú [Kashf al- 


turrat ‘an al-ghurrat. A commentary on 
al-Hariri’s Durrat al-ghauwas.}  [1884.] 
8°. 14593. a. 3. 


Sos lel ve (SU) jJU all! Ya 
e Or the Adventures of Aboo Zyde of Surogj ; 


in fifty stories Written by... Aboo-Moo- 
hummudin-il-Kausim-ool-Htreereeyo ... Collated 
with eight Arabian manuscript copies, and cor- 
rected for the press by Molovees Allah Daud 
and Jaun Alee. (Supplement to the Adventures 
of Aboo Zyde,... 
Persian dictionary of all the terms contained in 
that ... work, compiled ... by Mouluvee Jaun 
Alee) [With an English preface by M. 
Lumsden.] 3 vol. Calcutta, 1809-14. Fol. 
14576. c. 1, 2. 


comprising an Arabic and 
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KASIM ibn ‘ALI, called al-Hanini (continued). 


——— [Another copy.] 14576. d. 1, 2, 
Wanting the list of Errata in vol. 1. 


— Begin. s>) dell e Js... ai pl 
spas! [Al-Makamat. Edited by J. J. A. 
Caussin de Perceval.] pp. 253. [Paris, 1819.] 


4°, 14576. e 12. 
Without title-page, date, or place of imprint. 


Les Séances de Hariri, publiées en Arabe, 
avec un commentaire choisi, par M. le Baron 
Silvestre de Sacy. (Vie de Hariri, extraite du 


dictionnaire biographique d’Ebn Khilcan.) (OWS 


Sp). pull ater ll dul gr redial 
y. c^ ge) pp.xix. 660. Paris, 1822. Fol. 
14576. d. 3. 


In this copy there are nine cancelled leaves bound in after 
the Arabic index verborum. 


[Another copy.] 14576. d. 4. 


Imperfect : wanting the Arabic title-page and the fire 
following leaves containing the Arabic preface and table of 
contents. 


Les Séances de Hariri publiées ... par 
Silvestre de Sacy. Deuxième édition, revue sur 
les manuscrits et augmentée d’un choix de notes 
historiques et explicatives en français par M. 


Reinaud et M. Derenbourg. 2 tom. Paris, 
1847-53. 4°. 14576. c. 7, 8. 
See Nasir al-YAZUI, Epistola 


critica Nasifi Al-Iazigi ... ad De Sacyum 

[on his edition of the Makamat of al-Hariri]. 

1848. 8°. 14593. b. 10. 
RS esd (Je de, Qul Wal 
e [Al-Makamat. Edited by Maulavi Mansür 
Ahmad and Maulavi Jawad ‘Ali.] pp. 284. 
aS» taco [Hugli, 1845.] 4°. 14576. d. 7. 
=== E elie — lx» [Al-Makàmat. 
With marginal notes.] pp. 309, lith. all tris 
[Tabriz, 1852.] 4°. 14576. b. 6. 


e Kool) [Al-Makamat. Edited, with a marginal 


commentary, by Yuliannà Masarrah. With the 
life of al-Hariri by Ibn Khallikän.] pp. 465, 
lith. trvv [ Cairo, 1861. ] 4°. 14576. e 9. 
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KASIM ibn ‘ALI, called al-Hanini (continued). 
e sys) uou. — [Another edition, with 
the commentary of Yülianna Masarrah.] pp. 564. 


Gäng tave [Beirut, 1873.] 8°. 145780. b. 20. 


Goss el 5 vs Lil Ji zl 
e POR T ed [Al-Makamat. With al- 


Sharishi’s larger commentary. Edited by Ibrahim 
ibn Idris al-Sanüsi.] 2 vol. trae [Bulak, 1868. ] 
4°. 14576. c. 13. 


[Second edition.] 2 vol. Sall yes 3)» 
imos [ Bulak, 1883.] 4°. 14576. c. 14. 


Edited, 


with a Persian interlineary translation and mar- 


Sy eA. [Al-Makamat. 


ginal notes compiled from various sources, by 
Maulavi Muhammad Shams al-Din.] pp. 416, 
lith. trie [Lucknow, 1847.] 4°. 14576. c. 10. 


[Another edition, with Maulavi Muhammad 
Shams al-Din’s Persian interlineary translation 
and marginal notes.) pp. 414, lith. tave[Lucknow, 
1873.] Fol. 14576. c. 11. 


Harini Bazrensisnarrationum, consessuum 
nomine celebratarum, pars maxima. Ex Arabum 
sermone in Latinum transtulit ediditque C. RS 
Peiper. pp. 192.  Cervimontu, 1832. 4°. 

14576, b. 2. 


Makamat or Rhetorical Anecdotes of Al 
Hariri of Basra, translated from the original 
Arabic, with annotations, by T. Preston. pp. 
xv. 504. London, Cambridge [printed], 1850. 
8°. 14576. b. 5. 


The Assemblies of Al Hariri. Translated 
from the Arabic, with an Introduction and Notes 
historical and grammatical, by T. Chenery. vol. 1. 
London, Hertford [printed], 1867. 8°. 

14576. b. 18. 


d’une traduction des Séances de 
Hariri, précédé de quelques observations sur la 
poésie arabe, par S. Munk. [A translation of 
the first and third Makamat.] (Extrait du 
Nouveau Journal Asiatique.) pp. 29. [Paris,] 
1835. 8°. 4034. d. 53.(3.) 


Essai 


Die Verwandlungen des Abu Seid von 
Serug, oder die Makamen des Hariri, in freier 
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Nachbildung von F. Rückert. Zweite vervoll- 
ständigte Auflage. 2 Bde. Stuttgart und Tubingen, 


1837. 8°. 14576. b. 3. 
Dritte Auflage. 2 Bde. Stuttgart und 
Tübingen, 1844. 8°. 14576. a. 17. 


Dissertatio El-Herir. [The first Makāmah, 
with a Latin translation and notes.] See FABRICIUS 
(J.) Dantiscanus. Specimen Arabicum. pp. 1-72. 


1638. 4°. 622. h. 4.(2.) 

à)! JJ! Xu! Consessus primus 
Sananensis. [With a Latin translation.) See 
Erpentus (T. Arabicae Linguae Tyrocinium. 
pt. 2. 1656. 4°. 822, h. 6. 


Sr y) wollte Haririi eloquentiæ ara- 
E codice 
manuscripto ... pro specimine emissi, ac notis 
illustrati, ab A. Schultens. [With a Latin 
pp. 181. Franequeræ, 1731. 4°. 

14576. a. 1.0.) 


65. a. 11.(2.) 


bicæ principis tres priores Consessus. 


translation.] 


—— [Another copy.] 


Sy yz) vU. Consessus Haririi quartus, 
... Latine conversi ac notis 
illustrati. Accedunt monumenta  vetustiora 
Arabie. Curavit et edidit A. Schultens. 2 pt. 
Lugduni Batavorum, 1740. 4°. 14576. a. LO. 3) 


quintus et sextus. 


Six Assemblies, or ingenious conversa- 
tions of learned men among the Arabians, upon 
a great variety of useful and entertaining sub- 
jects ... Together with a collection of several 
proverbial sayings among the Arabians. ... 
The whole now translated into English ... by 
L. Chappelow. pp. viii. 133. Cambridge, 1767. 8°. 
92. c. 9. 


Abi Mohammed Alcasim, vulgo dicti 
. quinquagesimus Concessus Basrensis 
... latine conversus a J. Ury. [With the text.) 
Accedunt dialogi persico-anglici. pp. 36. Ozon, 
1774. 4°. 12. i. 9. 


Extrait du Recueil des Séances d'Abou 
Mohammed Kasem ben-Ali Hariri Basri. Séances 
vii., ix. [With a French translation and notes. | 
See Sitvestre DE Sacy (A. I.) Baron. — Chresto- 
mathie arabe, etc. 1806. 8°. 14586. b. 3, 5. 


1826, etc. 8°. 14586. d. 3. 


Hariri, .. 
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KASIM ibn ‘ALI, called al-HaziRI (continued). 
See WILLMET (J.) 


guae arabicæ in... Haririum, etc. 1784. 4°. 
622. i. 8. 


Lexicon lin- 


[Mulhat al-i‘rab. A metrical treatise on the 
syntax of the grammatical terminations in 
Arabic, with a commentary by the author.] 
pp. 108. trir [Bulak, 1875.] 8°. 

14594. a. 9.(2.) 


(Qc) she c^ Wo] ix) [Mulliat 
al-irab. Accompanied by a commentary, en- 
titled Nafliat al-àdab, by Husain Wali al- 
Azhari.] pp. iv. 199. ra [Cairo, 1876.] 8°. 
14594. b. 27. 


— inte PI Cols)! a3 slog Cou! Z 
e viel (Mulliat al-irab. Accompanied by a 
commentary, entitled Tuhfat al-ahbab, by Mu- 
‘hammad ibn ‘Umar called Bahrak, and by mar- 
ginal notes selected from the commentaries of 


the author and others.] pp. 72. ir.. [ Cairo, 
1883.] 8°. 14594, a. 27. 


| ito Molhat Al-irab, ou les 


Récréations grammaticales. Poème grammatical, 
accompagné d'un commentaire, par le Cheikh 
Abou-Mohammed El Kassem-ben Ali connu sous 
le nom de Hariri. Traduit par L. Pinto, ... 
avec un choix de notes explicatives et critiques, 
ainsi que les variantes tirées du commentaire 
intitulé: Tohfat-El-ahbab [by Muhammad ibn 
‘Umar Balirak al-Hadrami]. Paris, 1884, etc. 8°. 


14593. c. 27. 
In progress. 


ell Este WS + Extrait de l'ouvrago 
[With a 
See SILVESTRE 


Anthologie grammati- 
1829. 8°. 14594. b. 5. 


intitulé: Récréations grammaticales. 
French translation and notes.] 
DE Sacy (A. I.) Baron. 
No. 8. 


cale arabe. 


KASIM ibn ‘ATA ALLAH, called al-Anis. je,0 


los wy, pol le c PNE eS -— | 
[A poem. in honour of the Amir Ridwan Kat- | 
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khudà.] See Maumitp ibn Muäauxan, al-Jazá'iri. 
e Ce pe pm |» [Majmü' muzdawijat. ] 
pp. 49-56. [1862.] 8°. 14683. a. 33. 
—— pp. 39-45. [1866.] 8% 
——— [1882] 8°. 14588. a. 32. 
KASIM ibn FIERRO, al-Shatibi. ll Ae 
e pe T Joli] (gl us a.a! [‘Akilat atrab 
called al-Ra’iyat. A 
metrical treatise on the orthography Le 1) of the 


14588. b. 23.(1.) 


al-kasa’id, commonly 


Koran, founded upon an older work upon the 
same subject, entitled al-Mukni', by ‘Othman 
ibn Sa‘id al-Däni.] See Kur’an. [Orthography.] 
e p ls» [A collection of five metrical trea- 


tises on matters relating to the text of the 
Koran.] pp. 89-107. [1865.] 12°. 

14514. a. 1. 
— aul JI cr” ou duis!) Wass cd) Au! Coss 
Commentaire sur le Poéme nommé Raïyya, ou 
Le Moyen de parvenir plus facilement à l'intel- 
ligence du Poéme intitulé Akila (traité de l'ortho- 
graphe primitive de l'Alcoran, par Kasem ben 
Ferro). Par ... Alem-eddin ... Ali ben Mo- 
hammed Schafei. [An abstract] par A. I. Sil- 
vestre de Sacy. 1810. See ACADEMIES, etc.— 
Paris.— Académie des Inscriptions et Belles-Lettres. 
Notices et Extraits des Manuscripts, efc. tom. 8. 
1787, etc. 4°. 818. 1. 


kubla jx. [Hirz al-amani, commonly 
called al-Shatibiyat. A metrical treatise on 
the seven principal “ Readings ” (xl 5) of the 
text of the Koran.] See Kur’an. [Orthography.] 
e p lim [A collection of five metrical trea- 


tises on matters relating to the text of tho 


Koran.] pp. 2-73. [1865.] 12°. 14514. a. 1. 
— zl utl ALU de eel ul. sce i 


CAR AL, pu die KS, siul LE 
LS 3) 7» Qe cod el ll , sai) 
[Hirz al-amani. With a commentary entitled 
Siraj al-Kári, by Ibn al-Küsih. Accompanied on 
the margin by a prose treatise on the same sub- 
ject, entitled Ghaith al-naf', by 'Ali al-Nüri al- 
Safakusi.] pp. 376, 4. pen iret? [Cuiro, 1887.] 4°. 

14514. c. 17. 

8 H 


Bän KASIM- 


KASIM ibn al-HUSAIN, called Save al-AripiL. 
See Aumap ibn ‘Asp ALLAH (ABU al- ALA) al- 
Ma‘urri. e ell al ipo c P lin [Sikt al- 


zand. With a commentary entitled Diram al- 
sikt, by K. ibn H.] margin. [1860.] 4°. 

| 14573. b. 26. 
KASIM ibn KUTLÜBUGHA. wub s li el 
iji! Die Krone der Lebensbeschreibungen 
enthaltend die Classen der Hanefiten von Zein- 
ad-din Kásim Ibn Kutlübugá ... Herausgegeben 
und mit Ánmerkungen und einem Index be- 
gleitet, von OG. Flügel. [Taj al-taräjim.] 
pp. xvi. 192. 1862. See AcapEMiES, elc.— 
Germany.—Deutsche Morgenlindische Gesellschaft. 
Abhandlungen für die Kunde des Morgenlandes, 
etc. Bd. 2, no. 3. 1859, etc. 8°. 153. f. 10. 


KASIM ibn SALLAM (Asc 'Uzmam) (gl... Jd 
pe sy de plu vi pull axe [Al-Amthal 


al-sa’irat. A collection of proverbs alphabeti- 


See TuürAT. e Aal Zëss 


[1885.] 8°. 
14583. b. 21. 
Libri proverbiorum Abi 'Obaid Elqasimi 
filii Salami Elchuzzami lectiones duae, octava et 
septima decima, quas ... arabice edidit, latine 


vertit et annotationibus instruxit E. Bertheau. 
pp. viii. 32, 20. Gottingae, 1836. 8°. 14579. c. 32. 


KASIM ABU HASAN, al-Kusti. aus) yipo lin 
J) iy y T [Mir’at al-gharibat. A Diwan, or 


pp. 79. — 
14583. a. 11.(3.) 


cally arranged. | 


[Al-Tulifat al-bahiyat.] pp. 1-16. 


collection of poems.] Irae 


[ Beirut, 1863.) 8°. 
KASIM al-ADIB. See Kasim ibn ‘ATA ALLAH, 
called al Apis. 

KASIM ‘ALI, Karbalà'i. Wve) 5 [Nahr al- 
The lives of the Caliph 'Ali and the 
À series of extracts 


masa’ib. 
Imams Hasan and Husain. 
from Arabic works, accompanied by pharaphrases 
in Hindustani.] lith. Jd trav [Lucknow, 1887, 
et.) 8°. 14109. b. 24. 
In progress. 

KASIMIRSKI (ALBIN DE) 
MIRSKI (A. DE) 


KASSAB (Sati) 
KASSATLI (Nu MAN) 


See BIBERSTEIN Kazı- 


See SALIM KassAs. 


See NU MAN KASSATLI, 
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KASSEM ben ALI, called Hariri. See Kisix 
ibn ‘ALI. 
KASTALANI See Auman ibn Muaammap. 
KASTALI. See Mustara (Mosua al-Din) 
KATA'IF al-LATA'IF. SLU Cx — 


[Kata’if al-lata’if. A collection of popular stories, 
verses, proverbs, etc.] pp. 248. [Cairo, 1889.] 8°. 
14583. b. 33. 


KATAMEROS. See Lirurarrs.—Coptic Church. 


KATER (C. ) Klapper 
Koran, naar de vertaling van L. J. A. Tollens, 
bewerkt door C. Kater. pp. xv. 119. Delft, 
Rotterdam [printed], 1873. 8°. 14514. b. 6. 


KATI. 


op Mahomed’s 


See Husax al-Din Hasan. 


KATIB, al-Baghdidi. See ‘Ai ibn Zurak. 


KATIB, al-Isbahdni. 
HAMMAD (‘Imap al-Din) 
KATIB CHELEBI. See Mvétara ibn ‘App ALLAB, 
called Karis Cuexest, or HAJI KHALFAN. 


KATIBI. 


See MuxaAmMmap ibn Mou- 


See ‘Ati ibn ‘Umar (Naix al-Din) 
KATTA'L See Auman ibn Snv'Aars, al-Kind’i. 
KATTAN (Misa) See Misa Kaïran. 
KAUFMANN (Davin) 
Saadja Alfajjumi. 
pp. 53. Gotha, 1875. 


KAUSIM-00L-HÜREEREEYO (Asoo-Moonumuu- 
DIN) See KAsIM ibn ‘ALI, called al-HaniRi. 


Die Attributenlehre des 
Inaugural-Dissertation, ete. 


8°, 754. e. 


KAUKJI. See MUHAMMAD ibn Knarir. 


KAWA'ID. e) dee! , d Ae lei ux [An elemen- 
tary drawing-book in Arabic.] p. 1 4 14 plates. 
[Malta, 1835 ?] 4°. 14546. d. 15. 


KAWA'IDiBAGHDADL &, oj po , solas) vel, 
e [Kawä‘id i baghdädi. The “ Baghdad Rules,” 
an elementary Arabic reading-book. Followed 
by the Ninety-nine Names of God and a number 


of short prayers.] pp. 48, lith. tata [Cawn- 
pore, 1868.] 8°. 14586. d. 21(8.) 


P 


14586. d. 21.(4) 


[Another edition.] pp. 48, lith. 
[Delhi, 1876.] &. 
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KAWA'ID i BAGHDADI (continued). | solas; acl 
[Kawa‘id i baghdadi.] See Kur’an. [Particular 
Sections.] solar dels xe e sj [The last section 
of the Koran, with the Kawa‘id i baghdädi 
prefixed.]  [1869.] 12°. 14507. a. 10. 


sols glS [Kawa‘id i baghdädi. Fol- 


lowed by the first Surah of the Koran.] pp. 16, 
lith.  [Lahore, 1870?] 8°. 14586. d. 21.(1.) 


— — [Another edition.] pp. 16, lith. [Lahore, 
1871?] 8. 14586. e. 


Fol- 


lowed by a few prayers] pp. 16, lith. rar 
[ Meerut, 1876.] 8°. 14586. d. 91.(2.) 


, edlAéi sael [Kawa'id i baghdädi. Fol- 


lowed by a number of prayers.] pp. 32, lith. 
yi [Peshawur, 1876.] 8°. 14586. a. - 


solas) acl [Kawa'id i baghdadi. 


—— gl tS d Ad p clas ac [Kawa‘id i 
baghdadi. 
prayers, with Hindustani rubrics. ] 
irda [Paina, 1881.] 8°. 


Followed by a collection of short 
pp. 32, lith. 
14586. d. 21.(5.) 


KAWANIN. Je) cJ Fall edad) wild 
UI bail [Rules for a pure life, and ques- 
tions for self-examination. A Christian tract. | 
pp- 16. cy t^v [Beirut, 1867.] 8°. 
14505. c. 7.(2.) 
KAY (Henry Cassers) See ‘UmAran ibn ‘ALI, 
al-Hakami. Yaman: its early medieval history ... 
The original texts, with translation and notes by 


H. C. K. 1892. 87. 14555. a. 21. 
KAYAMUDDIN, Sayyad. See Kryim al-Din, 
Saiyid. 

KAYAT (Assaap YakooB) (See As‘ap YAKO 
KHAIYAT. 


KAYIT-BAI, Sultan of Egypt, surnamed al-MALIK 


al-AsHRAF. See Yahya ibn al-Ji'àw. Viaggio 
in Palestina e Soria di Kaid Ba ... Testo arabo. 
1878. 8°. 14565. c. 14. 


KAZAN. See Kasan. 


KAZARÜNI. See Savin al-Din, al-Küzaräni. 
KAZEM-BEK (ALEKSANDR) See Kur’ain. ([Con- 
cordances.| Concordance complète du Coran ... 


Par A. K. 1859. Fol. 14514. d. 13. 
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KAZEM-BEK (ALEexsANDR) (continued). See “UBAID 
ALLAH ibn Mas'üp (Saper al-SuAaRE AB) al- Malibubi. 
e ai] pate US [Al-Nukayat. Edited by 
Mirza Kazim-Beg.]  [1844.] 4°. 14529. a. 9. 
KAZI-KHAN. See Hasan ibn Manëüe. 

KAZI-MIR. See Husain: ibn Mots al-Dix, al- 
Maibudi. ° 


KAZI-ZADAH. See AúMAD ibn MABMOD. 


See Misa ibn MAmKMU0p, al-Rünu. 
KAZIM-BEG, Mirza. 
KAZROONEE (Soprep) 
Küzaruni. 
KAZWINI. 
al-Kätibi. 


See KAzEM-BEK (ALEKSANDR) 


See SADID al-Din, al- 


See ‘Ari ibn ‘Umar (Nasu al-Din) 


See Muttammap ibn “App al-RAËHMAN. 


See ZAKARIYA ibn MUHAMMAD. 


KEBES. See CEBES. 
KÉGL (Síwpog) Kamál al-Din Damíri Hajat al- 
hajwân. Az állatok élete. [A critical examina- 


tion of al-Damiri’s dictionary of zoology.] 
pp. 35. Budapest, 1889. 8°. 14533. d. 9. 


KEIJZER (Simon) See Amap ibn al-HusaIN 
(Apu al-Suujà') al-Isbahdni. Précis de Juris- 
prudence Musulmane ... Publication du texte 


arabe, avec traduction, ... par S. K. 1859. 8°. 
14528. a. 9. 


See ‘Ati ibn Muñamman, al-Mawardi. 
Mawerdi’s Publiek en Administratief Regt van 


den Islam. [Translated] met een inleiding,... 
door S. K. 1862. 8°. 14642. a. 8. 
KEITH (ALEXANDER) D.D., the Elder. ^ Aal 


ill vd Äerz de dl [Al-Baiyinat al- 
jaliyat. ‘‘ The Evidence of the truth of the Chris- 
tian Religion derived from the literal fulfilment 
of prophecy," translated into Arabic.] pp. 285, 
and 12 plates. [Malta, 1840.] 8°. 14505. b. 9. 


KEITH FALCONER (Hon. Ion Grant NEVILLE) 
See Fatconer (Hon. I. G. N. K.) 


KELLGREN (ABrAHAM Hermann AvcvsT) Ibn 

Málik's Lámiyat al af’äl, mit Badraddin's Com- 

mentar .... Uebersetzt und mit kritischen 
93H82 
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Anmerkungen versehen, von Prof. Dr. Kelleren, 
ete. See ACADEMIES, etc.—Saint Petersburg.— 
Academia Scientiarum Imperialis. Mémoires, etc. 
vii^ série, tom. 7. 1859, etc. 4°. Ac. 1125/3. 


See Munamaav Fv’, Pasha, and AMAD 
JAUDAT, Pasha. apis Aeld Grammatik der 
osmanischen Sprache . . . deutsch bearbeitet von 
H.K. 1855. 8°. 12906. d. 17. 


Om Affix-pronomen i Arabiskan, Persiskan 
och Turkiskan ; samt Ibn Málik's Allámija, med 
text-kritik och anmärkningar, etc. pp. 76, 74. 
Helsingfors, 1854. 8°. 14593. c. 17. 
KELZI (TuropuL) See ‘App ALLAH Karzi, al- 
Halabi. 

KEMAL EFENDI. See Kamat, Efendi. 
KÉMAL-EDDÎN (Asov-Hars-OmaRr) 
ibn Aman, called Inn al-‘Apnīim. 


KEMALODDIN MUHAMMED BEN ABU SCHERIF. 
See MUBAMMAD ibn Auman, al-Suyüli. 


See ‘Umar 


KEMPIS (Tuomas À) 


a Kempis. 


KERBELA. See KARBALA. 


See HAEMMERLEIN (Tuomas) 


KETEN ENSIS 


tenensis. 


KETHAM (Joannes ve) Fasciculus medicine, 
(Tractatus Rasis de egritudinibus pueroru; 4 


(RosERTUsS) See Rogerrus, Re- 


earum cura qui appellatur practica puerorum.) 
Per loannem 4 Gregori& de Gregorijs : 


]500. Fol. | 
[Another edition.] 


Venetijs, 
543. g. 4. 


Per Gregorium de 


Gregorijs : Venetijs, 1518. Fol. 541. g. 17.05.) 
KHABISI. See “UBAID ALLAN ibn FADL ALLAH. 
KHADIM. See MUHAMMAD (Anu Sap) al- 
Khädinu. 


KHADIM AHMAD. ils] suis , 4 Lad! Poux. 
& sig) [Al-Sa'adat al-abadiyat. A treatise on the 
determination of the exact time for the afternoon 
prayer in India. Accompanied on the margin by 
a similar work in Persian, by the same author.] 
See ‘Usain ALLAH ibn Mas‘tp (SADR al-Suari‘ag) 
al-Mahlubi. e POM) c^ [Sharh al-wikayat.] 
[1872.] 8°. 


14529. c. 17. 
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KHADIM AHMAD (continued). T Spinal yp E 
deas, dell ww [LAl-Takrir al-ma'Eül. A 
dissertation on the terms Jel> and J,a=% as 
used by Jàmi in his grammatical work entitled 
al-Fawa'id al-diya'iyat.] See Jani. . SN 
e and ls uwa [Al-Fawa’id al-diya’iyat.] 


1862. Fol. 14593. f. 12. 
— —- 1865. Fol. 14593. e. 11. 
— 1878. Fol. 14593. f. 4. 
— — 1882. Fol. 14594. e. 1. 


KHADIM HUSAIN, Maulavi. See Kur’in. [Arabic.] 
The Qoran; with the commentary of ... al- 
Zamakhshari .... Edited by W. N. Lees ... 
and... Kh. H., ete. 1856, ete. Fol. 

14509. d. 4, 5. 


KHADIM HUSAIN (Muñamman) ‘Azimabadi. See 
MUHAMMAD KHuADINM Hrsarx. 

KHADIMI. See MUBAMMAD (ABU SA ID) 
KHADRA (Rizk Aug Minut See Rizk 


ALLAH Mixa4’iz KHADRA. 


KHADRI See Muñauman, al-Khudari. 


KHAFAJI. See Amap ibn Muñamman. 


es lea p» [Fath madinat Khaibar. The 


history of the conquest of the Jewish stronghold 
of Khaibar, in the Hijaz, by the Prophet Mu- 
hammad and his Companions. A romance.] 


pp. 31. tras [Cairo, 1872.] 12°. 14570. a. 


KHAIR ALLAH FARAJ SUFAIYIR. See Bron 


(H. pz) P, Kx! Zell [Al-Khuláisat al- 
tibbiyat.] (Traduit ... par Khirallah Farage 
Sfayr. 1888, etc. 8°. 14537. o. 9. 


—— d Ass ol Rall Gall Qu 
[Al-Tuhfat al-durriyat. A treatise on meteoro- 
logy. A specimen.] pp. 1-42. See ACADEMIES, 
etc.—Beirut.— Al-Da'irat al-“Ilmiyat al- Márüniyat. 
e Kriya) all SÄI ST e JU 343! [Selec- 
tions from the Transactions of the Maronite 
Scientific Society.] [1882.] 8°. 14599. e. 
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KHAIR al-DIN, commonly called Barsarossa II. 
Dey of Algiers. See BABA ‘Arts, commonly 
called Barsarossa I., Dey of Algiers. Fondation 
de la Régence d'Alger, histoire des Barberousse 
(Gazewat Aroudj we Khair-ed-din), chronique 
arabe (traduite) etc. 1837. 8°. 802. h. 22. 


KHAIR al-DIN, Pasha, General in the service of 
the Bey of Tunis. See Husain, General in the 
service of the Bey of Tunis. Begin. Al das! 
TERM (S aah .59 [Letter to Khair al-Din.] 
[1860.] 8°. 14565. b. 


Maal) Spot apne § Maal agi) os 
[Akwam al-masalik. A geographical, political, 
and statistical account of the countries of Europe, 
to which is appended a short account of the rest 
of the world, and a comparative table of the 
Christian and Muhammadan Eras.] pp. xii. 
467, 50. — | 35 trat-ao [Tunis, 1868.] ge, 

14565. a. 26. 


—— deel Ass Qs AI e? US Zeche 
e VUA [A reprint of the introductory por- 


tion of the preceding work.] pp. 144. "ee [Con- 
stantinople, 1876.] Se, 14583. a. 8, 


Réformes nécessaires aux états musul- 

Essai formant la première partie de 
l'ouvrage politique ... intitulé: La plus sure 
direction pour connaitre l'état des nations, par 
le Général Khérédine ... Traduit de l’arabe, etc. 
pp. 79. Paris, 1868. 8°. 14542. a. 15. 


manes. 


KHAIR al-DIN ibn AHMAD, al-Ramli. See 
Maumop ibn IsRA'IL, called Ins Ein SamAwunag. 
el rell pes US ve (SU) JA sil Drm! 
al-fusulain. Accompanied, on the margin, by 
glosses by Kh. al-D.] [1883, etc] 8°. 

14527. dd. 6. 


ape Gall GUS e (SUN) MI at äs 
e à D) ai [Al-Fataéwi al-khairiyat. 


according to the Hanafi school. 
The first part of the collection redacted by 
the author's son Muhyi al-Din, the rest by his 
pupil Ibrahim ibn Sulaiman al-Ramli.] 
lith. in] La. Irvo-v1 [Cuiro, 1859.] 


Legal 


decisions 


2 vol., 
4°. 
14527. b. 1. 


-KHALAF 842 


KHAIR al-DIN KHAN (Muiawuap) Haidarábádi. 
Sce MUHAMMAD Kua al-Din Kaan. 
KHAIR al-DIN NU'MAN, 4lüsi-züdah. 
MAN Karar al-Din, al-Alusi. 


See Nui, 


KHAIRABADI See Muñamman ‘App al-Haïk. 
KHAIYAMI. See ‘Umar KHAIYAM. 
KHAIYAT. See Asu ‘Ati, al-Khaiyat. 
KHAIYAT (Aen Ya‘kis) 
KHaAIYAT. 


KHAIYAT (Jirsis ‘Esev-Yesuu‘') Archbishop of 
See Jirsis ‘Esep-Yxrsuu’ KHAIyAT. 


See As‘ap YA'KUB 


Amadia. 


KHAIYAT (Kuatit) See KHALIL KHAIYAT,. 
KHALAF ibn al-‘ABBAS (Apu al-Kistm) al-Zah- 
rawi. See Lecurrc (N. L.) Abulcasis. Son œuvre 
pour la première fois reconstituée. 1874. 8°. 
7306. c. 17.01.) ` 


Albucasis de Chirurgia [book 30 of al- 
Zahrawi’s systematic treatise on medicine en- 
titled al-Ta&rif li-man ‘ajaz ‘an al-ta’lif]. Arabice 
et latine ... cura J. Channing. 
1778. 4°. 


2 tom. Ozonti, 
42. h. 16. 


Cyrurgia Albucasis cu cautertis 7 aliis 
instrumentis (liber que trastulit magr Gerard’ 
cremonensis ... de arabico in latinu: q liber e 
tricesima pticula libri agaragi : que 9posuit Albu- 
casim). See Guipo, de Cauliaco. Cyrurgia parva, 
etc. 1500. Fol. 649. 1. 5.(2.) 


Chyrurgia ... Albucasis (liber que tràs- 
tulit magister Gerardus Cremonensis de arabico 
in latinü): nouissime post omnes impressiones 
adamussim recognita: cunctisgj mendis expur- 
gata. See ARGELLATA (P. pE) Chirurgia Argelate 
cum Albucasi. 1531. Fol. 549. 1. 2. 


Liber Chirurgiæ, quem transtulit Magister 
Gerardus Cremonensis . . . de arabico in latinum. 
See Horatianus (O). O. Horatiani rerum medi- 
carum lib. quattuor, etc. 1532. Fol. 548. g. 9. 


Methodus medendi ... quæ ad medicine 
partes omnes, præcipuè qus ad chirurgiam re- 
quiruntur, Libris iii expones. Cum instrumentis 
... ypagicas depictis. Autore Albucase. [Trans- 
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lated by Gerardus Cremonensis.] ` Ex peruetus- 

exemplaribus emendata, & iam primum 

Per Henricum Petrum: 
549. 1. 9. 


tis 
typis impressa, etc. 
Basilee, 1541. Fol. 


La Chirurgie d'Abulcasis... traduite par 
L. Leclerc . . . Precédée d'une introduction. Avec 
pp. xiv. 342. Paris, Alger [printed], 

14535. b. 7. 


planches. 
1861. 8°. 


[Liber Servitoris, book 28 of the Kitab 
al-tasrif.] Begin. Incipit liber servitoris liber 
xxvii. Bulchasi Benuberazerin traslatus a Simoe 
ianuesi iterprete Abraa iudeo tortuosiesi. End. 
Finit liber Seruitoris de prepatoe mediaz sipliciü, 
Per Nicolaü lésoó: Venetiis, 1471. 4°. 
1509. d. 


Sixty-four leaves, without pagination or register. 


etc. 


Liber Seruitoris hber xxviii. Bulchasin 
Benaberacerin: traslatus a Simôe ianuensi iter- 
prete Abraa iudeo tortuosiesi. See YUHANNA ibn 
MasawarH. Begin. [I]n nomine dei ... Principiu 


verboru3 loannis filij Mesue, etc. 1479. Fol. 
119. k. 18. 
—— 1485. Fol. 7306. k. 18. 
— 1495. Foul. 7320. h. 
— 1497. Fol. 7306. k. 17. 
— 1541. Fol. 543. h. 6. 
— — 1562. Fol. 435. k 3. 
— 1581. Fol. 459. a. 1. 
——— 1602. Fol. 643. h. 7. 
—— — 1623. Fol. 39. f. 6. 


KHALAF ibn ‘ABD al-MALIK, called Inn Basnkv- 
WAL, sd») &ée [‘Aridat al-aliwadi. A com- 
mentary on al-l'irmidi’s collection of traditions 
entitled al-Jàmi' al-sahih, by Muhammad ibn 
‘Abd Allah Ibn al-'Arabi. Orally redacted on 
the authority of Ibn Bashkuwäl.] See Muiau- 
MAD ibn ‘Isa ibn Sauran (Asu ‘Isa) al-Tirmidi. 
e Sp <) cy” däer? [A collection of four 
commentaries on the Traditions of al-Tirmidi.] 
[1882, etc.] Fol. 14521. e. 18. 


margin. 


Aben-Pascualis Assila, dictionarium bio- 


graphicum. ... Arabice nunc primum edidit et 
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indicibus locupletissimis instruxit F. Codera. 
(ed ale, use xl EJS QJ ddl ox) 2 pt. 
1883. See ConpkRA Y Zarpin (F.) Bibliotheca 
Arabico-Hispana. tom. 1, 2. 1883, ete. 8°. 

14555. e. 6. 


Duo fragmenta inedita ex Aben Pascua- 
lis Assila. 1892. See Copera Y ZAIDIN (F.) 
Bibliotheca Arabico-Hispana. tom. 8, pp. 75-120. 
1883, ete. 8°. 14555. e. 6. 


Complementum libri Assilah, dictionarium 
biographicum ab Aben al-Abbar scriptum. 1887. 
See Coprera Y Zarpin (F.) Bibliotheca Arabico- 
Hispana. tom. 5. 1888, etc. 8°. 14555. e. 6. 


KHALAF ibn HAIYAN, called al-Aïwar. — Chalef 
elahmar's Qasside. Berichtigter arabischer Text, 
Uebersetzung und Commentar ... Nebst Wür- 
digung J. v. Hammer's als Arabisten. Von W. 
Ahlwardt. pp. viii. 456. Greifswald, 1859.. 8°. 

14578. b. 11. 


KHALID (Dixi al-Din) al-Baghdádi. ... te 
ible (Je... solas! ais e uns Le Wye 


RM [E 2.) e Jya! P pror ees 
Ai $9) [Ta‘likat. Supplementary notes to Siyal- 
kuti’s annotations to al-Khayali's supercommen- : 
tary on al-Taftazani’s commentary on the ‘Aka’id, 
or Articles of the Muhammadan faith, of al- 
Nasafi. To which is added a treatise on free- 
will entitled: al-Risalat fi tahkik al-iradat al- 
juz’iyat.] pp. 147. (ret (Constantinople, 1848.] 
8°, 14516. b. 9. 


KHALID ibn ‘ABD ALLAH, al-Azhari. See ‘App 
ALLAH ibn Yüsvr, called Inn Hisuàw. ... kile 


e SA) cus e [Al-Alghaz. To which is 
added a revised and enlarged recensicn of the 
same, by al-Azhari.] [1887.] 4°. 14583. e. 


See Muñawwan ibn BA ID, al- Düs?ri. dle 
e ssl .. [The Burdah. With the commen- 


taries of al-Bàjüri and al-Azhari.] 
[1880.] 4°. 


margin. 


14573. c. 15. 


| [Al-Hawashi al-azhariyat.] See Muwam- 


MAD ibn MUuHBAMMAD, al-Jazari. Gel ly! sàn 
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" [A1-Mukaddimat al-jazariyat. With a com- 


mentary, entitled al-Hawashi a azhariyat, by 
al-Azhari.]  [1887.] 8°. 14514. a. 


[Al-MuKaddimat al-azhariyat.] See below: 
[Sharh al-azhariyat.] 


OQ Aal c^ [Shark al-azhariyat. A com- 
mentary by al-Azhari, on his own introduction 
to Arabic syntax entitled al-Mukaddimat al- 
azhariyat.] pp. 63. 5)» [Bulak, 1837 ?] 8°. 
14593. d. 4. 


e Ausl pe dé (Sharh al-azhariyat, with a 
supercommentary by Hasan ibn Muhammad al- 
"Aitàr.] pp. 191, lith. 1rvo [Catro, 1858.] 4°. 

14593. d. 21. 
M dy yj] c^ PD jus ... Abe sia 
e eil pc » [Another edition, with al-Attar’s 
supercommentary. Edited by Naër al-Hürini.] 
pp. 215. irai [Catro, 1864.] 4°. 14598. d. 12.(2.) 


[Sharh al-azhariyat, with al-‘Attar’s super- 
commentary. Second edition.] pp. iv. 237. trae 
oe iy [Bulak, 1867.] 8°. 14594. a. 9.(1.) 


[Fourth edition, with al-‘Attär’s super- 
commentary.] pp.ii. 192. (rtv [Cairo, 1880.] 8°. 
14594. a. 8.(3.) 


e ll dee 5 Di) Que DS LA 
[Tamrin al-tulläb. A commentary on Ibn Ma- 
lik's metrical compendium of Arabic grammar 
entitled al-Alfiyat fi al-naliw.] pp. ii. 225, lith. 
d gà» Ir [Cairo, 1858.] 8°. 14598. d. 20. 


sees c) Ll J) T. NL uy! rats) Del 
hope ... Ap, . .. lil alio (9 pl) 
e JI acl (J| vill [Tamrin al-tulläb. 
Accompanied on the margin by a commentary 
by al-Azhari, entitled Muwaéail al-tullab, on 
Ibn Hisham’s treatise on the syntax of the 
grammatical terminations entitled al-I‘rab ‘an 
kawa‘id al-i‘rab.] pp. ii. 242. irae [Cairo, 
1876.] 8°. 14594, a. 8.(2.) 


— zê se £2 yul CASE x lin 
e Nhe pt x Je er eo! [Al-Tasrili, 


A commentary on Ibn Hisham’s work entitled 
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al-Taudih, a development in prose of Ibn Mā- 
lik’s metrical compendium of Arabic grammar 
entitled al-Alfiyat.] ff. 183, lith. trax [Teheran, 
1869.] Fol. 14594. e. 4. 


e eus cu us (QUUD gil > 
NL ill ran) Tei JE es. 29 4e as 
d . opal Jus. ei ,. Gg 
Pee) bd c GH UM: . žold aile Aue, 
p [Al-Tasrii. Accompanied by a super- 
commentary by Ya-Sin ibn Zain al-Din al- 
‘Ulaimi al-Himsi, compiled from the notes of 
Alimad ibn ‘Abd al-Hakk al-Sunbati, Alimad 
ibn Muhammad al-Zarkani, and ‘Abd Allah al- 

Danüshari.] r.o [Cairo, 1888.] 4°. 

14593. e. 26. 
al e c^ [A commentary on Ibn 
Ajurrüm's introduction to Arabic syntax en- 
titled al-Mukaddimat al-ajurrumiyat.] pp. 47. 
yes iy (eer [Bulak, 1835.] 8°. 14593. d. 3. 


Ae "P MU e c Dp [Another 


edition.] pp.54. splill „ae 1r1r [Cairo, 1846.] 8°. 
14593. b. 9. 


[Another edition.] pp.47. rll] pae gly) tr^. 


ROBORE? SORTEO ORE ED 


[Bulak, 1863.] 8°. 14593. c. 34. 
Ee css peal IB Wi? Mae? .., 4i 
PET STET ER ré gle sil 


[Commentary on Ibn Ajurrüm's Mukaddimat, 
with a supercommentary by Muliammad Mujahid 
al-Tantidà'"i. Edited by Nasr al-Hürini] pp. 
158. Ira [Cairo, 1864.] Ae, 14593. d. 12.(1.) 
—— [Another edition, with Muhammad Muja- 


hid’s supercommentary.] pp. i. 176. 
jg [Bulak,1867.] 8°. 


i» di 
14594. a. 8.(1.) 


e Acel ue c p^ [Another edition. 
Followed by Muhammad Mujahid’s supercom- 
mentary.] pp. 50, 184. trae [Tunis, 1867.] 8°. 
14593. o. 25.(3, 3.) 


— op... e de lil ol Tr m 
e Aen BN »- [Another edition, with Mu- 
hammad Mujahid’s supercommentary.] pp. 176, 
lith. trae [Cuiro, 1868.] 8°. 14594. a. 7. 
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KHALID ibn ‘ABD ALLAH, al-Azhari (continued). 
[Another edition, with Muhammad Mujahid’s 
supercommentary.] pp. 112. tree (Cairo, 
1886.] 4°. 14598. e. 23.(4.) 


See Munamman, al-Anbabi. s3» 
e a Lol, [Annotations to the super- 


commentary of Muhammad Mujahid al- 

Tantida’i on al-Azhari’s commentary on Ibn 

Ajurrüm’s Mukaddimat.] [18647] ge, 
14598. d. 14. 


KHALID ibn al-WALIDI. — J| A se [Maulid 


al-nabi. <A legendary account of the birth of 
the Prophet Muliammad.] pp. 34. tr. [Cairo, 
1883.] 8°. 14519. d. 33. 


KHALID ibn YAZID, ol. Daat, Liber Secretorum 
Alchemiæ compositus per Cold, filium Iazichi, 
translatus ... ex Arabico in Latinum, incerto 
interprete. [Al-Sirr al-badi‘ fi fakk al-ramz al- 
mani‘ fi lm al-kaf?] See JaniR ibn Harvan, 
al-Tarasusi. Alchemiæ Gebri Arabis... Libri, 
elc. 1545. 4°. 8905. a. 


[Another edition.] See [accessions] Ars. 
Auriferae Artis ... authores, etc. 1572. 8°. 
8907. bbb. 1. 


Liber Secretorum Regis Calid, filii Iazichi, 
siue Lapidis philosophici secretorum 
admiranda ... demum in Latinum traducta, etc. 


pp. 58. Francofurti, 1615. 8°. 1033. e. 41.(5.) 


secreta 


Liber Secretorum Alchimiae Regis Calid 
filii Iazichi. 1622. See Zetzxerus (L) Theatrum 
vol. 5. 1618, etc. 8°. 

1084. d. 5. 


Liber Secretorum rtis, compositus per 
Calid, filium Iaici. See Mancer (J. J) J. J. 
Mangeti Bibliotheca Chemica Curiosa, etc. tom. 2. 
1702. Fol. 44. i. 11. 


The Booke of the Secrets of Alchimie, 
composed by Galid the sonne of Iazich, trans- 
lated... out of Arabick into Latine, and out of 
Latin into English. See Bacon (Rocer) The 
Mirror of Alchimy, ete. 1597. 4°. 1038. f 6. 


chemicum, etc. 


Kalidis Persici Secreta Alchymiæ 

Now faithfully rendered into English. See SALMON 
(W.) M.D. Medicina Practica, ete. 1707. 8°. 
| 114. f. 9. 


KHALID 848 


KHALID ibn YAZID, al-Umawi (continued). Le 
Livre des Secretz d'Alquimie composé par Calid 
filz de Iazicivie, translaté . . . d'Arabic en Latin, 
& de Latin en Francoys. See Bacon (Rocer) Le 
Miroir d’Alquimie, etc. 1557. 8°. 1084. e. 4.(3.) 


[Another edition.] Le Livre des Secrets 
d'Alquimie, ete. See Meuna (J. Dr) called 
Clopinel. Le Miroir d'Alquimie, etc. 1612. 8°. 
1035. b. 7.(2.) 


Ein Buch, von der Alchimey Geheim- 
nussen, durch Calid, den Sohn Iazichi, zusammen 
getragen, aber aus dem  Hebraischen in die 
Arabische, und aus derselbigen in die Lateinische 
Spraach durch einen unbekannten  Authorn: 
nunmehr aber... in unsere Teutsche versetzet. 
See ARNALDUS, de Villa Nova. Opus aureum 
Arnaldi, ete. 1604. 4°. 1033. f. 9.(2.) 


1683. 8°. 1034. g. 18.2.) 


Begin. Incipit liber trium verborum. See 
JABIR ibn Haryan, al-T'arasiisi. [Summa Per- 
fectionis.] Begin. Incipit Liber Geber. [1475 ?] 4°. 
C. 27. f. 4. 


Liber trium verborum. See J¿ABIR ibn 
Haryan, al-Tarasis?. Geberi ... de Alchimia 
libri tres (Summa perfectionis), etc. 1531. Fol. 
111. i. 2.(2.) 


Liber Trium Verborum Kallid acutissimi. 
See [accessions] Ars. Auriferae Artis ... authores, 


etc. 1572. 8°. 8907. bbb. 1. 
Liber Trium Verborum Kalid Regis acu- 
tissimi. 1622. See Zetznerus (L.) Theatrum 


Chemicum, etc. vol. 5. 1613, ete. 8°. 
1034. d. 5. 
— 1659, ete. 8°. 8905. c. 


—— Liber trium verborum Kallid acutissimi. 


See Jasin ibn Haryan, al-Tarasisi. Gebri, 
Regis Arabum ... Summa perfectionis Magis- 
terii, etc. 1682. 8°. 977. a. 32. 


Liber Trium Verborum Kalid Regis. See 
Maxcer (J. J.) J.J. Mangeti ... Bibliotheca 
Chemica Curiosa, ete. tom. 2. 1702. Fol. 

44. i. 11. 
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KHALID ibn YAZID, al-Umawi (continued). Ein 
Buch des ... Philosophen Kallid Rachaidibi, 
von den dreyen Worten. See ARNALDUS, de 
Villa Nova. Opus aureum Arnaldi, etc. 1604. 4°. 


1033. f. 9.(2.) 

— 1683. 8°. 1034. g. 18.(2.) 
Das Buch der dreyer wort Calids. See 

Jäpre ibn Harviw, al-Tarasüsi.  Gebri Summa 
Perfectio, etc. 1625. 8°, 1038. g. 39. 


Das Buch der Dreyen Worter Kallid 
Rachaidibi. See Janie ibn HAIYAN, al-Tarasisi. 
Geberi ... Chymische Schrifte, etc.” 1710. 8°. 
| 1033. g. 3.(1.) 


Liber de compositione Alchemiæ, quem 
edidit Morienus Romanus, Calid Regi Ægypti- 
orum. Qué Robertus Castrensis [or rather, 
Retenensis] de Arabico in Latinum transtulit. 


See MonikeNus, Romanus. Morien ... de re 
Metallica ,.. Libellus, etc. 1564. 4^. 
1032. h. 3.(2.) 


— [Another edition. ] 
J. J. Mangeti ... Bibliotheca Chemica Curiosa, 
etc. tom. 1. 1702. Fol. 44, i, 11. 


Entretien du Roy Calid, et du Philosophe 
Morien sur le Magistére de Hermes.  Rapporté 
par Galip esclave de ce Roy. [Translated from 


See Manaer (J. J.) 


the Latin. ] 1678. See Sarmon (W.) M.D. 
Bibliothèque des Philosophes, etc. tom. 2. 
1672, ete. 12°. 1034. d. 15. 


KHALID ibn ZAID, al-Jufi. Translation of an 
unpublished Arabic Risáleh [being an exposition 
of the doctrines of the Imamis, in the form of 
a conversation between the author and the Imam 
Muhammad al-Bäkir] by Khâlid ibn Zeid el- 
 Ju’fy, with notes. By E. E. Salisbury. [New 
York, 1858.] 8°. 14540. a. 50.(2.) 
From the Journal of the American Oriental Society, vol. 3. 


KHALIFAH ibn a ul See CHESNEAU DU 
Marsais (C.) | Gp) pp) [^ Logique," 
translated into s by Kh. ibn M.] [1838.] 8°. 

14540. b. 7. 
—— See RosrzRTsON (W.) D.D., the Historian. 
all 9 49 Ae) [“ History of the Reign of 
the Emperor Charles V.," translated into Arabic 
by Kh. ibn M.] [1842, ete.] 8°. 


 KHALIFAT al-ZAMAKHSHARI. 


pt. 7. 


14561. b. 3-6. 
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See Nasir ibn 
"Ann al-Saryip, al-Muéarrizé. | 


KHALIL, Efendi. See Kuxtir Knarvit. 


KHALIL (YüHanna) See YUHaNNA KHALIL. 

KHALIL ibn AHMAD, al-Aiyubi, surnamed al- 
Maus al-Kamit, Prince of Hiën Katz, — yo 
wis uu ee ure Jubal sai) [AI-Kaëd al- 


jalil. A selection of poems from the Diwan of 


al-Malik al-Kamil Khalil ibn Aħmad. Edited 
by Yusuf al-Shalfun.] pp. 34. [1866.] See 
PerropicaL Pusuications.—Beirut. ` Jl Wid) 


e Ai ye aS) AM ( a) [Al-Shirakat al-shahriyat.] 
[1866.] 8°, 14599. d. 1. 


KHALIL ibn AIBAK (Sariü al-Din) al-Safadi. 
[Al-Ghaith al-musjam.] See Husain ibn ‘ALI, 
called al-TucHRra’i. W'S us (Q2 sil » ll 
e ee CAN [Lamiyat al-‘ajam. With a 
commentary, entitled al-Ghaith al-musjam, by al- 
Safadi.] [1888.] 8°. 14573. d. 7. 


— — e ec Tz. Url im 3$ 
u$ wu ill e s>] Lë Na y Si cle Pi 
e Vom p [Jinan al-jinàs. 
on paronomasia, to which is added an antholo- 
gical work entitled Manahij al-tawassul, by “Abd 
al-Raliman ibn Muhammad al-Bastami.] pp. 160. 


Ales? irt [Constantinople, 1882.] 8°. 
14597. d. 10. 


us Ze (SU Zcd [Lau at al- 


A love tale in mixed prose and verse.] 
ir^» [Tunis, 1864.] 8°, 14576. b. 9. 


A treatise 


shaki. 
pp. 71. 


e SUN ed DS [Third edition.] 
XjÀAMaXa.s Ire! (Constantinople, 1883.] 8°. 

14576. b. 19. 
e Al me ds sol & [First Cairo 
edition.] pp. 52. yas irer [Cairo, 1885.] 8°. 
14570. a. 8. 


pp. 98. 


Jl co, 5 JU so, [Rasf al-la'ali. A 
poetical anthology of passages in praise of the 
new moon, compiled by Jalal al-Din al-Suyuti, 
9 I 
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chiefly from the works of al-Safadi.] See Tu&rAT. 
e Kap)! kasul [ Al-Tuhfat al-bahiyat.] pp. 66-78. 


[1885.] 8°. 14583. b. 21. 


dal Ka= [Notice of Taki al-Din ‘Abd 
al-Rahman ibn ‘Abd al-Mulisin al-Wasiti, from 
al-Safadi’s biographical work, entitled al-Wafi 
bi’l-wafayat.] See “App al-RaiwaN ibn “App 
al-Muusin (Taki al-Din) al- Wasiti. wubb WS 
e KAS pc] 45 > [Tiryak al-muhibbin.] [1887.] 4°. 
14560. d. 10. 


„sAd! [A Kasidah rhyming in |], com- 
mencing: Al 3 os, rel , d 3x] See 


AüMAD ibn MuHamman, al-Yamani al-Shirwani. 


e Adl žx® Nufhut-ool-Yumun, etc. pp. 409-415. 
1811. 4°. 14582. f. 4. 
—— pp. 275-279. [1869.] 8. 14589. c. 94. 
——— pp. 277-280. [1880.] 8°. 14582. c. 23. 


See Muham- 
T G3 
39! [Al-Kafi. The first part, accompanied by a 
Persian commentary by Kh. ibn al-Gh., entitled 
al-Safi.] [1890, etc.] 8°. 14521. d. 16. 


KHALIL ibn HASAN, called Kagan-KmaLiL. See 
Mas Op ibn ‘Umar (Sa‘p al-Din) al-Taftazäni. 
e aus! ... &èls 54% [A commentary on the 
"AKRa'id of al-Nasafi. Accompanied by al- 


Khayali’s supercommentary with glosses by 
Karah-Khalil.]  [1880.] 8°. 14516. b. 32.(3.) 


KHALIL ibn al-GHAZI, al-Kazwini. 
MAD ibn Ya‘kis, al-Kulini. Jsel 


Uu sS mule ul Saxe [Al-Risalat 
al-‘auniyat. Annotations to Muhammad Amin’s 
treatise on the doctrine of terms in logic entitled 
Risalat jihat al-walidat.] pp. 151. 
stantinople, 1843.] 8°. 


Iron [Con- 
14540. b. 13. 


Jus 55 als li [Glosses to Kül 
Alimad’s supercommentary on al-Fanari’s com- 
mentary on al-Abhari’s Introduction to logic en- 
titled al-Isaghüji. With marginal annotations. ] 
pp. 283. tres (Constantinople, 1842.] 8°. 
14540. b. 10. 
KHALIL ibn ISHAK, al-Jundi. aid) | pais 
e ell ui v e! Que vele [Al-Mukhtasar 
fi al-fikh. 


A compendium of Muhammadan law 
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according to the school of Malik. Edited by 
G. Richebé, with a life of the author prefixed, 
extracted from the biographical dictionary en- 
titled Takmilat al-dibaj, by Alimad-Bäba al- 
Tunbukti.] pp. 23. py 1100 [Paris, 1855.] 8°. - 

14629, a. 8. 

Printed in the Maghribi character. 

Code Musulman par Khalil (Rite Malékite. 
Statut réel). Texte arabe et nouvelle traduction 
par N. Seignette. (Jus e] wal é je 
Gee! » pp. lxvii. 749. "Constantine [printed], 
Alger, Paris, 1878. 8°. 14528. b. 9. 


Précis de jurisprudence musulmane, ou 
principes de législation musulmane civile et 
religieuse selon le rite Malékite ... Traduit de 
Varabe par M. Perron. [With numerous ex- 
planatory additions inserted in the text, extracted 
from different commentaries on it.) 6 vol. 
1848-54. See ArGERIA. Exploration scientifique 
de l'Algérie ... Sciences historiques et géo- 
graphiques. x. 1844, etc. 4°. 10095. h. 


See AHMAD ibn MuHammapD, al- 
Dardir. e Noll pl co lo» [Akrab 
al-masalik, an introduction to Muham- 
madan law, founded upon the Mukhtasar 
of Khalil.] [1880 ?]) 12°. 14527. a. AO 


See AHMAD ibn Muäamman, al- 
Dardir. e Uc vis (2) Ji » =) 
el poy [A commentary upon Khalil’s 
Mukhtasar.] [1865.] 8°. 14527. b. 5, 6. 


See [accessions] Aman ibn Mv- 

HAMMAD, al-Dardir. e ( ell ll all 

e i ey DU [A commentary upon 

Khalil's Mukhtasar, with a supercommentary 
by al-Dasüki.]  [1870.] 4°. 

14527. b. 8-11. 

——— [1888.] 4°. 14527. d. 1. 


See Capoz (F.) Droit musulman 
malékite. Examen critique de la traduc- 
.. qu'a faite M. Perron du livre de 
1870. 8°. 5319. bb. 


See [accessions] Facnan (E.). 
3 al Al I Concordances du Manuel 
e droit de Sidi Khalil, ete. 1889. 8°, 
14528. a. 34. 


tion . 
Khalil, etc. 
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KHALIL ibn ISHAK, al-Jundi (continued). 


See Muttammap ibn “ABD ALLAH, 


al-Kharashi. ... c Jw ( all JM » æ) 
e se) [A commentary on Khalil’s 


Mukhtasar.] [1882.] 8°. 14529. d. 10. 
[1890, ete.] 4°. 14528. d. 20. 


See MuBAMMAD ibn MUHAMMAD, 


al-Amir al-Shadali. (JM) JA si) in 


D po dee ... c^ Le LÀ commen- 
tary by Muhammad al-Amir upon his own 
work entitled al-Majmu' fi madhab al-imäm 
Malik, a treatise founded upon the Mukh- 
tasar of Khalil] [1864.] 8°. 

14527. b. 19. 


14527. e. 13. 


[1887.] 4°. 
KHALIL ibn SHAHIN, al-Zähiri. ul til lis 
el al ele T. [Al-Isharat fi "ilm al-‘ibarat. A 
interpretation of dreams.] See 
ibn IsMA IL, al-Nabulusi. sel 
ce d Pl d. [Ta tir al-anàm.] 
[1884.] 4°. 14544. e. 2. 


treatise on the 
‘Asp al-Guani 
vol. 2, margin. 


Extrait du livre intitulé la Créme de 
l'exposition détaillée des provinces, et Tableau 
des chemins et des routes; par Khalil ben- 
Schahin Dhahéri. [With a French translation 
and notes.] See SILVESTRE DE Sacy (A. I.) 


Baron.  Chrestomathie arabe, etc. 1806. 8°. 
14586. b. 3, 4. 
—— 1826, etc. 8°. 14586, d. 1. 


| Syria descripta a ... Khalil Ben-Schahin 
Dhaheri (e libro ... qui inscribitur Flos Ex- 
positionis Provinciarum et Declarationis Viarum 
et Tractuum) ... Arabice edidit, latine vertit et 
notis illustravit, E. F. C. Rosenmüller. (+ 
dl, uel uus Clad) CAL Pay OÙ 
1828. See RoskeNMvELLER (E. F.C.) Analecta 
Arabica. pt. 3. 1825, etc. 4°. 14586. d. 4. 


KHALIL AHMAD, Sanbhali. — See [accessions] 
"Aen al-‘Azi MuüawMAD (Asu al-‘Aryäsx) called 
Bane al-/ULÜx. e pos c^ [A commentary on 


Muhibb Allah Bihari’s Sullam al-‘ulum. Edited, 
with marginal notes, by Kh. A. and Muliammad 
Ilyàs Pashäwari.] [1892.] 8°. 14540. c. 
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KHALIL al-ATFAL. See PERIODICAL PUBLICATIONS.— 
London. 


KHALIL al-BADAWI. See [accessions] CoPPIER 
(V. px) e eA AS US [Kashf al-maktüm. 
A history of the last two Emperors of the East. 
Composed in French by V. de Coppier, and 
translated into Arabic by Kh.al-B.] [1890, eéc.] 8°. 

14555. a. 22. 


—— See PERlODICAL PUBLICATIONS.—Beirut. 
e Cauk [Al-Tabib. New series, edited by 
Kh. al-B. and others.]  [1884, ete.] 8°. 

14599. d. 94. 


KHALIL KHAIYAT. See PERIODICAL PuBLICA- 
TIONS.— Woking. Al Haqáiq. ... Editors Khalil 
Effendi {and others]. 1889, etc. 8°. 14599. d. 


KHALIL al-KHURI. See Pærionicaz PuBLICA- 
rions.—Beirut, — A Jil doo [Hadikat al- 
akhbar. Edited by Kh. al-Kh.] [1858, ete.] Fol. 

14599. f. 13. 
So dee! yo! LAL Aër al-jadid. — Poems: 
pp. 262. 


second series. | un wy tare [Beirut, 
1863.] 8°. 14583, a. 15. 


All SUN [Al-Nasha’id al-fu'adiyat. 
Life of Fu’ad Pasha.] pp. 74 "tan [Beirut, 
1863.] 8°. 14560. a. 10. 


wall seul [Al-Samir al-amin. Poems: 
third series.] pp. 128. emu (ae [Beirut, 
1867.] 8°. 14583. a. 16. 
KHALIL MAHMUD. (.5 (sou. ¿é all A8 
acl) , Jl [Kanz al-bara‘at. A catechism of 
the elements of agriculture, from the French. 
Translated into Arabic by Khalil Malhmüd.] 
pp. iv. 76, & 2 plates. autres [Bulak, 1838.] 8°. 
14533. a. 1. 
KHALIL al-NAKKASH Si!) dale ju oise 
e Ub, à, ll, Lib ie Lil de dre 
[Life of Hannah al-Nakkash. Second edition.] 
pp. 13. Kr tATO [ Beirut, 1865. ] 8°, 
| 14501. c. 19. 


See PERIODICAL Postica- 


KHALIL SA‘ADAH. 


TIONS. — Beirut. e mul [Al-Tabib. New 
series, edited by Kh. S. and others.] [1884, 
etc.] 5°. 14537. c. 24. 


312 


855 KHALIL- 


KHALIL SARKIS. d Adel ini oS [Nuzhat 
al-khawatir. A miscellany in prose and verse.] 
Pt. 1-6. Ed LAV iove [ Beirut, 1871-72.] 12°. 

14582. b. 21. 


sde Anen duly, [Riwayat Sa id wa-Su'da. 


Sa‘id and Bu da, a tale.] pp. 144. Gär dave 
[Beirut, 1872.] 12°. . 14582. b. 19. 


edt wail A pals! z s is 
[Ta'rikh Urshalim. A history of Jerusalem.] 
pp. 209. UEM DAVIS [Beirut, 1874.] 8°. 
14555. b. 13. 
KHALIMA. O nosectipe Apa6ikr din Xausima 
Bexgpewi, 1854. 8°. 
14582. b. 9. 
KHALÜF. See Aüuap ibn An al-Kisix, called 
IBN KHALGF. 


... Adoa tintpipe. pp. 97. 


KHALWATI. See Muëïara ibn Kamat al-Din. 


KHAMSINI. See LiruRGIESs.— Greek Church.— 


Pentekosturion. 


KHANI. See [accessions] ‘Asp al-Majip ibn Mu- 
HAMMAD. 


KHANIKOFF (NicHuornas) See KHANUIKOV (NIKOLAI 
VLADIMIROVICH) 

KHANSÀ bint ‘AMR. ipo 3 clits) zéi 
sil [Diwàn, or poetical works. Followed by 
a selection of pieces by other poetesses. Edited, 
with a hfe of al-Khansà, notes and a glossary, 
by L. Cheikho.] pp. 248. emu) tana Beirut, 
1888.] 8°. 14570. b. 25. 


Le Diwan (recueil de poésies arabes) d'al 
Hansa’ (suivi des fragments inédits d'al Hirniq) 
précédé d’une étude sur les femmes poètes de 
l’ancienne Arabie [and translated] par le P. de 
Coppier. (Vie d'al Hansá' d’après le Kitab ul 
Aráni, le Kâmil dal Mubarrad, les Amtál d'al 
Maidáni, etc.) pp. cxiii. 226. Beyrouth, 1889. 
8°. 14570. b. 27. 


KHANUIKOV (Nikonar VLADIMIROVICH) See Anu 
JA FAR, al- Kházini. Analysis and extracts of... 
[the] Book of the Balance of Wisdom... By 
N. K. 1859. 8. 14544. o. 10. 


EHARASHI. See MUHAMMAD ibn ‘App ALLAH. . 


-KHIDRI 856 


KHÂREZMI (MonamMaD BEN Moussa) See Mv- 


HAMMAD ibn Misa, al-Khuwarazmi. 
KHASHSHAB. See IsmA‘in ibn SA‘. 
KHATA’I. 


KHATIB, al-Dimashki. 
al-RAHMAN, al-Kuzwini. 


KHATIB, al-Ibshaihi. See MuüAMMAD ibn Amar, 
al-Ibshathi, 


KHATIB, al-Kasialani. 
HAMMAD, al-Kastaldni. 


KHATIB, al-Shirbini. 
AumaD, al-Khatib. 


KHATIB, al-Tibrizi. See Yauya ibn ‘ALI. 


KHATIB (Wati al-Din) 
* ABD ALLAH. 


KHATIMI. See MuitauMapD ibn al-Hasan. 
KHAYALI. See Aumap ibn Misa. 


See Nizàu al-Din ‘UTHMAN. 


See MviAMMAD ibn ‘ABD 


See AHMAD ibn Mv- 


See MUHAMMAD ibn 


See MvüaMMAD ibn 


See MUHAMMAD JAMAL. 


KHAYAT (Grorce ABenyésu) Archevéque Chaldéen. 
See Jirsis “Esep-Yesuu' Knaivàt, Archbishop of 


Amadia. 

KHAYYAMI. See ‘Umar KHAIYAx. 
KHAZIN. See ‘ALI ibn MuñaAMMAD. 
KHAZINI. 
KHAZRAJI. 
See Hasan, al-Khazraji. 
KHEDIVIAL LIBRARY, Cairo. 
Bibliothèque Khédiviale. 
KHEREDINE, Général. See Kua al-Din, Pasha, 
etc. 


KHIDAM. Al-Khidam al-kahnütiyat. See Lırur- 
cirs.—Syrian Uniat Church.—Ritual and Cere- 
monial Books. 


KHIDMAT. Khidmat al-'ibadat li’l-jumhir wa’l- 
‘a’ilat. See LiruRoerEs.— Beirut, American Mis- 
sion Church at.—Prayers. 


See Anu JA PAR, al-Khazini. 


See AHMAD ibn ‘App ALLAH. 


See Carro.— 


KHIDR, Bey. See Kui, Bey. 
KHIDBI. See Muir, al-Khudari. 
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KHIRALLAH FARAGE SFAYR. See Kuair ALLAH 
FARAJ SUPAIYIR. 


KHIRNIK bint BADR. Fragments élégiaques et 
satiriques d'al Hirniq. [Translated into French 
by V. de Coppier.] See Kgawsa bint ‘Ame. Le 
Diwan dal Hansa’, etc. 1889. 8°. 14570. b. 27. 


KHIRSHI. 
Kharashi. 
KHITAB. 

el Avro [^A Dialogue between two intimate 
122. 

14505. b. 6. 
KHIYARI. See Israuix ibn “App al-RAïMAN. 


See MuBAMMAD ibn “App ALLAH, al- 


See DIALOGUE. 


WI l. as 


friends on regeneration.” [1828.] 


KHIZR, Bey. | ej! aam y O10 M +. en 
p> del ab wall anal Pasa... 
e Vu [Al-Nüniyat fi al-kalàm. A theological 


poem on the unity of God, accompanied. by a 
commentary by Da'ud ibn Muliammad al-Karii. 
With marginal glosses from various sources.] 


pp. 87. rie [Cairo, 1880.] 8°. 14516. b. 32.(4) 


In the copy of this poem and commentary, described by W. 
Ahlwardt in his “ Verzeichniss arabischer Handschriften der 
Königlichen Bibliothek zu Berlin aus den Gebieten der Poesie, 
schönen Litteratur,” etc., the commentator's name is given 
oer Da’ud ibn ‘Umar al- Farid." 


KHOJAH-ZADAH, PBurüsavi. 
YUSUF. 

KHOURI (Constantine E.) 
Kutri. 


KHOVAREZMI (Asor Digg MOHAMMMED BEN 


See Musrara ibn 


See KusTANTIN ILYAS 


Movsa) See Muttammap ibn Mūsa, al-Khu- 
warazms. 
KHUBAWI. See ‘Uraman ibn Hasan. 


KHUDA-BAKHSH, Harirganji. $ SO Ji 
ll el sis [Al Kaul al-kafi, A meta- 
physical treatise on conjunct existence.] pp. 12, 
Lith, yA Iron [Benares, 1891.] 8°. 

14540. c. 


KHUDA-BAKHSH, Siydlkuti. See [accessions] 
Auman ibn “ALI, called IBN Hasar, al-‘Askalani. 
e e^ p» [Bulügh al-marám. Accompanied 
by a Hindustani translation by Khuda-Bakhsh 
and Muħammad Khadiyani.] [1889.] 8°. 


14522, dd. 3. . 
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KHUDARI See Moitawwap, al-Khudari. 

KHULASAT. «cls [Al-Khulasat. An outline 
of Arabic Syntax, with a marginal commentary 
by Maulavi Anwar 'Ali.] See ARABIC Syntax. 
e = daags [A collection of five tracts on 


Arabic Syntax.] pp. 31-34 [1843.] 8°. 


Pers. 335.(7.) 
— pp. 28-30. [1843.] 8°. Pers. 298.(1) 
——— pp. 33-36. [1878.] 8°. Pers. 639.(4.) 


KHURI (Amin) See Amin al-Kaüi. 


KHÜRI (Finis) 
KHURI (Huwaix) 


KHURI (Kusïanïin ILYAS) 
Izyas KHURnI. 


KHURI (SALIM JIBRA IL) 
Knri. 

KHURRAM ‘ALI, Maulavi. See “App al-‘Aziz, 
Dihlavi. wos rei [Sirr  al-shahadatain. 
With a Hindustani interlineary translation by 
Kh, ‘A.] [1878.] 8°. 14561. c. 17.(1.) 


See MuiaMMAD ibn "Au (‘Aux al-Din) 
al-Haékafi. e ju à ( ell de ale [Al 
Durr al-mukhtar. With a Hindustani para- 
phrase, entitled Ghayat al-autär, commenced by 
Kh. ʻA., and completed by Muħammad Ahsan 
Siddiki.] [1876] 4. 14529. e. 10, 


See Wari ALLAH ibn “App al-Ranim, 
Dihlavi. e Duis! sus [Al-Kaul al-jamil. Ac- 


companied by a Hindustani translation and 
notes, together entitled Shifa al-'alil, by Kh. "A. 
[1883.] 8°. 14519. e. 8. 


KHUSRAU, Maula. 
KHUTBAHS. „pon LS space [A series of 
Khutbahs for the month of Ramadän and the ‘Id 
al-Kurban. With metrical paraphrases in Punjabi 


attached.] pp. 20, lith. yp { Lahore, 1870 ?] 
8°, 14519, e. 12.(1.) 


elle 43» [Hadiyat al-‘ulamä. A collec- 
tion of Khutbahs for different occasions, with 
paraphrases in Persian, Punjabi, and Hindustani. | 
pp. 40, lith. — (ran [Sialket, 1871.] 8°. 
14519. d. 13.0.) 


See Faris 8l-KHURI. 
See Honain Kaori. 


See KUSTANTIN 


See SALIM JIBRA IL al- 


See MuHAMMAD ibn FARAMARZ. 
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KHUTBAHS (continued). — os ¿c S ae [A 

collection of Khutbahs for various occasions. | 

pp. 82, lith. jib rave [Cawnpore, 1874] 8°. 
14519. e. 12.(2.) 


catsai à [Khutbahs for the Yaum al- 
Jum‘ah, the ‘Id al-Fitr and the ‘Id al-Duka. 
Printed in the Bengali character, with rubrics 
in Bengali] pp. 18. Sfaetsi 2269 [Calcutta, 
1880.] 8°. 14519. d. 7.(3.) 


viae ¿qhe | [Another edition of the 
preceding, omitting the first Khutbah.] pp. 16. 
gars bb [Hazipdra, Calcutta, 1881.] 8°. 
14519. d. 7.(2.) 
KHUTUT 'ARABIYAT. See ARABIC WRITING. 


KHUWARAZMI. See Kistm ibn al-Husain, called 
SADR al-AFADIL. 


See MuäamxMan ibn al-‘ ABBAS. 


See MUHAMMAD ibn Müsa. 


KHUZA'T See Isüak ibn AitMAD. 
KHUZZAMI. See Kasim ibn SALLAN (ABU 
‘Usalp) 


KHVOLSON (DANIIL AvRAAMOVICH) See C'HWOLS0N 
(DANIEL ABRAMOVICH) 


KIBRIT. See Muüamman ibn ‘Asp ALLAH. 


KIESEWETTER (RAFAEL Gerora) Die Musik der 
Araber, nach Originalquellen dargestellt, .., mit 
einem Vorworte von dem Freiherrn v. Hammer- 
Purgstall. pp. xix. 96, 25. Leipzig, 1842. 4°. 

785. k. 48. 
KIFAYAT ‘ALI, called Kam. See MutaMMAD 
ibn ‘Isa ibn Sauran (Apu 'Isa) al-Tirmidi. cr 
e dr Jet [Shama’il al-nabi. Accompanied 
by a metrical Hindustani paraphrase by K. "Al 
[1871.] 8°. 14522. c. 3.(2.) 


KIFTI. See ‘Ari ibn Yüsvr. 


KILFAT (Nakuiag) See Nakurag Kirrii. 


KINA'l. See Auman ibn SHUAIB. 

KINANI. See ‘Asp ALLAH ibn ‘App ALLAB ibn 
SALMUN. 

KINAWI. See Mas'üp ibn al-Hasan. 
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KINDI. See ‘Asp al-Masint ibn Iskak. 
——— See Ya'kis ibn IsüAK. 
KING (Jonas) See As‘ap al-Suipyak. Public 


statement of Asaad Shidiak [translated from the 
Arabic by J. K.]. 1827. 8°. PP. 1047. a. (vol, 23.) 


Bu viel alae JI af icht glos 
[Farewell letter of J. King to his friends in 
Palestine and Syria.] pp. 24.  [Malta, 1825.] 
8°. 14505. a. 2. 


T. 2131.(10.) 
See Big» (J.) e d d AAL 
[Thirteen controversial letters, called forth 
by the reply to J. K.’s “ Farewell letter ” 
published by Butrus Abu Karam, Arch- 
bishop of Beirut.] [1834.] 8°. 

14505. c. 3. 


— — [1849.] 8. 14505. c. 4. 


See Burrus Apu Karamu, Arch- 
bishop of Beirut. e age, dw, [A pastoral 


—— [Another copy.] 


letter published in answer to J. K.’s 
“Farewell Letter.’] [1871.] 14501. b. 44. 


KIRBY (WILLIAM ForsELL) See ABABIAN Noppeg, 
[Supplementary Collections of Tales.] The New 
Arabian Nights. Select tales not included by 
Galland or Lane. (The first two derived from 
Weil’s German version, the remainder translated 
by Jonathan Scott. Translated and edited by 
W. F. K.) [1882] 8°. 14582. c. 29. 


Contributions to the bibliography of the 
Thousand and One Nights, and their imitations, 
with a table showing the contents of the princi- 
pal editions and translations of the Nights. See 
ARABIAN Nicuts. [English.] A plain and literal 
translation of the Arabian Nights’ Entertain- 
ments... by R. F. Burton. Vol. 10, appen- 


dix 2. (Supplemental Nights, ete. Vol. 6, 
appendix 4.) 1885-88. 8°. P. C. 
KIRCHER (Arnanasius) A. Kircheri ... Lin- 


gua Ægyptiaca restituta. Opus tripartitum quo 
linguæ coptæ, ...ex abstrusis Arabum monu- 
mentis, plena instauratio continetur, etc. pp. 622. 


Romae, 1643. 4°. 622. c. 5. 
[Another copy. ] 63. g. 5. 
— [Another copy.] G. 17,121. 
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KIRKES (WiLLrAM SENROUSE) Le Jiu)! (uel wi 
[Usül al-fisiyulujiya. A “ Handbook on Phy- 
siology," translated into Arabic from the 
eighth edition of the original, by J. Wortabet.] 
pp. 962. Var lavv [Beirut, 1877.] 8°. 
14537. c. 18. 


KIRMANI. Sce Naris ibn ‘Iwan. 


KIRSTEN (Peter) See Bistz.—New Testament.— 


Jude. P. Kirsteni ... Epistola S. Jude Apostoli 

ex MSS? Arabico translata, etc. [1611.] Fol. 

1015. g. LO) 

See EvawaELISTS. P. Kirsten Vite 

Evangelistarum quattuor: .ex ... MSS? 
Arabico ... erutæ, etc. 1060. Fol. 

1015. g. 1.(4) 


See Husain ibn ‘Asp Attain (Asu 'Ari) 
called Inn Sind. [al-Kanün fi al-Tibb.] SU Coss 
Ú pd [sic] D ul? Le, id est, Liber secund’ 
de canone canonis a filio Siná studio ... P. 
editus, translat/, etc. [1610.] 

542. g. 8. 


Kirstenti ... 


Fol. 


P. Kirsteni ... Decas Sacra canticorum 
et carminum Arabicorum . . . cum Latina, ad 
verbum interpretatione. Accessit quoq: Schema 
... Characterum Arabicorum. pp. 91,2. Bresle, 
1609. 8°. 14586. a. 37. 


This copy does not contain the “ Schema.” 


P. Kirsteni note in Evangelium S. 
Matthæi ex collatione textuum Arabicorum, 
Ægyptiac: Hebræ: Syror: Græcor: Latinor: 
etc. pp. 140. Typis ac sumtibus Autoris : 
Bresle, 1611. Fol. 1015. g. 1.(3.) 


Tria Specimina characterum Arabicorum, 
. sive Oratio Domini nostri Jesu Christi, ... 
quam describit S. Johannes, cap. 17, ex... 
codice manu-scripto Arabico ... transcripta, et 
Psalmus quinquagesimus vel secundum 
Hebraeos quinquagesimus primus, ac tandem 
primum d Suuretu, libri, vulgó, Alkoran dicti, 
. ex collatione sex exemplarium manuscrip- 
[With Latin translations. | 
Fol. . 621. 1. 13.(2) 


torum editum. 


pp. 10. Breslae, 1608. 
KISAS. Al-Kisas al-hindiyat. See INDIAN STORIES. 
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KITAB al-RUMUZ. ; c9 jr! — La 
Clef des trésors, ou Recueil d'énigmes religieuses 


et morales. [Edited by Joseph David.] pp. 
132.  Mossoul, 1870. 8°. 14503. a. 2.(1) 


KITH, al-Mu‘allim  al-Naérani. 
(ALExANDER) D.D., etc. 


See KrirH 


KIYAM al-DIN, Saiyid. See “UBAID ALLAH, al- 
*Ubaidi. The First Arabic Reading Book trans- 
lated into English, with a vocabulary, ... by 
Sayyad Kayámuddin. 1868. 16°. 

14586. d. 19.(2.) 


KIZU, al-Fransawi. See Guizor (F. P. G.) 


KLAMROTH (Martin) See Kur’an. [Selections.| 
Die fünfzig ältesten Suren des Korans in gereimter 
deutscher Übersetzung von M. K. 1890. 8°. 

| 14612. d. 7. 


| Ueber die Auszüge aus griechischen 
Schriftstellern bei al-Ja'qübi. 4 pt. 1886-88. 
See [accessions] Acapemizs, etc.—Germany.— 
Deutsche morgenlandische Gesellschaft. Zeitschrift, 
Bd. 40, 41, 42. 1846, etc. 8°. 

Ac. 8815/2. 


KLATT (JouawNEs) Bibliographie. 1883-86. 
[A continuation of C. Friederici's “ Bibliotheca 
Orientalis."] 1883-88. See Perriopicat Pugzi- 
CATIONS.— Leipsic. | Literatur-Blatt für orienta- 
lische Philologie, etc. 1883, ete. 8”. 

P.P. 5044. cb. 


etc. 


KLÉBER (Jean Baptiste) [For proclamations 
issued by General J. B. Kléber as commander of 
the French army of occupation in Egypt :] See 
France.—Army. 


See SuLAIMAN, al-Halabi, Assassin, etc. 
Recueil des piéces relatives à la procédure et au 
jugement de Soleyman el-Hhaleby, assassin du 
Général en chef Kleber. [1800.] 4°. 

280. d. 1. 


Avicenna medico. 
pp. 27. Vratis- 
07305. f. 1.) 


KLEIN (Sicismunpus) De 
Dissertatio inauguralis, eíc. 
laviæ [1845]. 8°. 


KLEYN (Henprix Gerrit) Jacobus Baradaeiis, 
de Stichter der Syrische Monophysietische Kerk. 
Academisch proefschrift, ete. (De geloofsbelij- 
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[The Arabic 


denis van Jacobus Baradaeüs. 


text, accompanied by a Dutch translation.]) pp. 
210. Leiden, 1882. 8°. 753. g. 44. 
KNATCHBULL (Wynpxam) See Bippa’i. Kalila 


and Dimna; or the Fables of Bidpai; translated 


from the Arabic by W. K. 1819. 8°. 88. c. 8. 
See Hipp ibn HILLUZAH. Harethi 
Moallakah ... edidit, vertit ... W. K. 1820. 


4°, 14570. f. 5. 
KOCK (CHARLES PAUL DE) Nm eL pie ['Ifrit 


“Gustave, ou le mauvais sujet," a 
romance, translated into Arabic by Najib Mi- 
kha’il Garghir.] 2 pt. à aif taateav [Alez- 
andria, 1886, 87.] 12°. 14586. a. 61. 


al-niswan. 


. KODAMA ibn DJA‘FAR (Azov’L-Faraps) See 
Kupamax ibn JA PAR, 
KODOURI (Asou-n-HosarN-AHMED) See AHMAD 


ibn Muaammap, called al-Kuvini. 


KOEHLER (Jowann BERNHARD) See Iswa'ir ibn 
“ALI (‘map al-Din Asu al-Fina) Prince of Hamáh. 
Abulfedae Tabula Syriae... Arabice nuncprimum 
edidit, Latine vertit ... J. B. K. 1766. 4°. 
148. c. 19. 
KOENIGLICHE BIBLIOTHEK, Berlin. See BERLIN. 
— Königliche Bibliothek. 
KOENIGLICHE BIBLIOTHEK, Dresden. See Deres- 
DEN.— Königliche Bibliothek. 
KOENIGLICHE HOF- UND STAATSBIBLIOTHEK, 
Munich. See Municu.—Hof- und Staatsbibliothek. 


KOENIGLICHE UNIVERSITAETS-BIBLIOTHEK, 
Tubingen. See AcapEMIES, etc. — Tubingen.— 
Eberhard-Karls- Universitat. 


KOHEN (Joseph ELUAH) See Comen (JosErx 
Euas) 
KOHEN al-‘ATTAR, See Apu al-Muna ibn Ası 
Nasr. 


KOHUT (ALEXANDER) Notes on a hitherto un- 
known exegetical, theological and philosophical 
commentary to the Pentateuch, composed by 
Aboo Manzur al-Dhamári ("NDWON 33), with 
appendices containing Hebrew and Arabic ex- 
tracts. A contribution to the critical study of 
Maimini’s writings. pp. 56, xxxviii. [New York, 
1893.] 8°. 
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KONINGLIJKE ACADEMIE VAN WETEN- 
SCHAPPEN. See [accessions] ACADEMIES, etc.— 
Amsterdam. 

KORAES (Apamantios) Way gl ge Š roi? 
JI P (rr Fúvoyis ris iepâs iotopias poç xprjaw 
TOv OpÜoOofov maiðwv,” translated into Arabic. 


Revised and edited by Jurji Sarrüf.] pp. 46. 
phil taco [Jerusalem, 1855.] 12°. 
14508. b. 1. 


KORAN. See Kur’an. 


KOŚCIUSZKO (Wiavyst.aw) See Kuran. [Polish.] 
Koran ... przekład Polski J. M. T. Buczackiego 

. wzbogacony objasnieniami W. K. ... Z do- 
daniem ... zbiora modlitw ... przetozonych z 


1858. 8°. 14612. d. 3. 


KOSEGARTEN (JoHANN Gortrriep Lupwic) See 
ACADEMIES, ete.—London.—Oriental Translation 


Arabskiego przez W. K. 


Fund, etc. Hasan ibn al-Husain, al-Sukkari. 
Carmina Hudsailitarum ... arabice edita ... ab 
dG L. K. 1854, 4°. 752. m. 4. 


See ‘Ati ibn al-Husarn (Anu al-Faras) 
al-Isbahdnt. Alii Ispahanensis Liber Cantile- 
narum magnus... Arabice editus adjectaque 
translatione ... illustratus ab J. G. L. K. 1840. 
4°. 14561. c. 8. 


See ‘Amr ibn KuLTHUM. Amrui ben 
kelthüm ... Moallakam ... edidit, in Latinum 
transtulit .., J. G. L. K. 1819, 4°. 

14570. e. 1. 


See MUHAMMAD ibn Jarir, al-Tabari. Ta- 
baristanensis ... Annales Regum atque Legatorum 
Dei... arabice edidit et in latinum transtulit 
J. G. L. K. 1831, etc. 4°. 14548. b. 2. 


Carminum Orientalium Triga. Arabicum 
Mohammedis ebn Seid-ennas Jaameritae. Persi- 
cum Nisami Kendschewi. Turcicum Emri. Ex 
apographis Parisiensibus edidit, Latine vertit, 
notas adjecit H. G. L. Kosegarten. (Freye Nach- 
bildung der vorstehenden Gedichte in deutschen 
Metren.) pp. 144. Stralesundii, 1815. 8°. 

74. a. 16. 


J. G. L. Kosegartenii Chrestomathia 
Arabica ex codicibus manuscriptis ... collecta 
atque tum adscriptis vocalibus, tum additis lexico 
et adnotationibus explanata. pp. xxiv. 552. 
Lipsiæ, 1828. 8°. 14586. d. 5. 
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KOSEGARTEN (Jonanx Gortrriep Lupwia) (con- 
tinued). De Mohammede Ebn Batuta Arabe 
Tingitano ejusque itineribus commentatio, etc. 
[With extracts in Arabic and Latin.] pp. 51. 
Jena, 1818. 4°. 14568. c. 2.1) 


— — [Another copy.] B. 475.14.) 


KOSUT (Jaromir) See [accessions] “App al- 
RaHMAN ibn MukamMan, al-Anbart. Fünf Streit- 
fragen der Basrenser und Küfenser über die 
Abwandlung des Nomen aus Ibn el-Anbári's 
wait} US ... herausgegeben und bearbeitet 


von J. Kosut. 1878. 8°. 14593. d. 
KOTMÁRUS. 


See Liruroies.—Coptic Church.— 
Katameros. : 


KOUMAS (Konstantinos MICHAEL) T. — 
e GA colo! pc sole [The first principles 
of Ethics, being the concluding part of K. M. 


Koumas’ 2uvo wis ériotnuav dia Tots TpwTorreipous, 
translated into Arabic by Wahbat Allah Sarrüf. 
Revised and annotated, by Jurji Sarrüf.] pp. 
64. 77 taco [Jerusalem, 1855.] 8°. 

| 14508 b. 2. 


all, uud! pid colat! z [Nukhbat 
al-adab. The concluding part of the 2uvoyis 
émioTuov, translated into Arabic by Iwani Papa- 
dopoulos, edited by Yüsuf Muhanna’ al-Haddad.] 
pp. 60. Vir AV [ Beirut, 1867.] 8°. 

14503. b. 3. 


KOZAKES TUPALDOS (Groraios) See HITOPADESA. 
Xrroraôaooa ... xai Wirraxoù Mu€oroyiat Nuxre- 
pivai, peradpacbévta mapa A. Tadavod. Nüv Aë 
mpwrov exdoCévTa ... Kai peTa TpoXeyouévev Kai 
Traparnpnoewr mAouTiobevTa, ... wereTHT. K. Turai- 
(Srepavirns kai Iyvnrarns «.7.r.) 1851. 8°. 

14070. d. 15. 


Sov. 


KRAFFT (Atsrecut) Die arabischen, persischen 
und türkischen Handschriften der k.k. orienta- 
lischen Akademie zu Wien. pp. xx. 208. Wien, 
1842. 8°. 11901. h. 2. 


KREHL (Lupozr) See AcanemiIEs, etc.—Germany.— 
Deutsche morgenlandische Gesellschaft.  Abhand- 
lungen für die Kunde des Morgenlandes heraus- 
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gegeben ... unter der... Redaction des Prof, 
H. Brockhaus (Prof. L. Krehl [and others]). 
1859, elc. 8°. 753. f. 12, 


See Amand ibn Mukamman, al- Makkari. 
Analectes sur l’histoire et la littérature des 
Arabes d'Espagne. Publiés par... L. K. [and 
others]. 1855, etc. 4°. 14554. b. 9, 10. 


See Mukamman ibn IsmA‘it, al-Bukhäri. 
Le Recueil des traditions mahométanes .. . publié 
par L. K. 1862, etc, 4°. 14522. c. 13, 


De numis muhammadanis in numophy- 
lacio Regio Dresdensi asservatis commentatio, 


pp. vii. 113. Lipsiae, 1856, 8°. 7756. a. 


Der Talisman James Richardson’s, erklart 
von L. Krehl. Nebst einem Facsimile in Stein- 


druck. pp. 16. Leipzig, 1865. 4°. 
14544. d. 
Ueber die Religion der vorislamischen 
Araber. [With extracts from the geographical 


dictionary of Yakit ibn ‘Abd Allah, entitled 
Mu'jam al-buldän.] pp. vi. 92. Leipzig, 1863. 
8°. 14555. d. 15. 


KREMER (Atrrep von) History of Muhammad’s 
campaigns, by... al-Wakidy. Edited by A. 
von Kremer. 1855, etc. See ACADEMIES, etc.— 
Calcutta.— Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca 
Indica, etc. vol. 28. 1848, ete. 8°. 

14002. a. (vol. 28.) 


See Hasan ibn Hant, called Asu Nuwas. 
Diwan des Abu Nuwás... deutsch bearbeitet 


von A. von K. 1855. 8°. 14573. a. 1. 


See IsTissAr. Description de l'Afrique 
par un géographe arabe anonyme ... Texte 
arabe publié... par A. de K. [Al-Istibsar fi ‘aja’ib 
al-amsar.]] 1852. 8°. 14565. b. 32. 


See MUHAMMAD ibn al-SHIHNAH. Beiträge 


zur Geographie des nordlichen Syriens. Nach 
Ibn Schihne's: Dorr-el-montacheb . .. Von A. 
v. K. 1852. Fol 14565. e. 4. 


See Nasuwan ibn SA“, al-Himyari. Die 
Himjarische Kusideh, Herausgegeben und über- 
setzt von A. von K. 1865. 8°. 14570. e. 25. 
d K 
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KREMER (ALrRED von) (continued). Altarabische 
Gedichte über die Volkssage von Jemen, als 
Textbelege zur Abhandlung “Ueber die süd- 
arabische Sage." pp.27. Leipzig, 1867. 8°. 
14570. e. 28. 


Culturgeschichte des Orients unter den 
Chalifen. 2 Bd. Wien, 1875, 77. 8°. 23886, e. 


Culturgeschichtliche Streifzüge auf dem 
Gebiete des Islams. (Textbeilagen.) pp. xiv. 
77. Leipzig, Wien [printed], 1873. 8°. 

14540. a. 20. 


———— Geschichte der herrschenden Ideen des 

Der Gottesbegriff, die Prophetie und 

pp. xxii, 472. Leipzig, 1868. 8°. 
2212. e. 


Islams. 
Staatsidee. 


Ueber das Budget der Einnahmen unter 
der Regierung des Hárün alrasid nach einer neu 
aufgefundenen Urkunde. Mit drei Tafeln. 
1888. See AcADEMIES, efc.— Europe. — Inter- 
national Oriental Congress. Verhandlungen des vii. 
internationalen — Orientalisten - Congresses 
Semitische Section, etc. 1888, etc. 8°. 

Ac. 8806. 


Ueber das Einnahmebudget des Abbasi- 
den-Reiches von Jahre 306 H., 918-919. ... Mit 
drei Tafeln. (Separatabdruck aus dem xxxvi. 
Bande der Denkschriften der philosophisch-his- 
torischen Classe der kaiserlichen Akademie der 
Wissenschaften.) pp. 82. Wien, 1887. 4°. 

14542. d. 8. 


Ueber die philosophischen Gedichte des 
Abul'alà Ma'arry. Eine culturgeschichtliche 
Studie. (Sitzungsberichte der kaiserlichen Aka- 
demie der Wissenschaften. Philosophisch-histo- 
rische Classe, Bd. 117, Abh. 6.) pp.108. Wien, 
1889. 8°. Ac. 810/6. (Bd. 117.) 


KRUILOV (Ivan ANDREYEvICH) Onbits nepeBoga 
Gacent H. A. Kphiiopa na apaóckiii gout, [With the 
original Russian text.] See “ABD ALLAH Karzi, 
al-Halabi. Pvccko-Apa6ckie oómecrBenmbie pa3roBophi, 
etc. 1863. 8°. 14586. d. 11. 


— y> Al Gg jj re vu! [Al-Nafathat. 
A selection of forty of the Fables of I. A. 
Kruilov rendered into Arabic verse by Rizk 


"pieces by the translator.] 
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Alläh Hassün, to which are added some original 

pp. 84. London, 

[Hertford printed,] (xv [1867]. 8°. 14586. c. 8. 
Privately printed. 


KUBRA. See Aumap ibn “Umar, called Nas» al- 
Din al-Kupra. 


KUDAMAH ibn JA'FAR. Extraits du livre de 
l'impôt foncier (Kitáb al-Kharâdj) par Abou'l- 
Faradj Kodâma ibn Dja far le secrétaire. [With 
a French translation.] 1889. See Go 
(M. J. pe) Bibliotheca Geographorum Arabi- 
corum, etc. pt. 6. 1870, etc. 8°. 14566. b. 8. 


KUDDAS. See LITURGIES. 


KUDS. See JERUSALEM. 


KUDÜRI See Aumap ibn Muñamman. 


KUENEN (ABRAHAM) See ACADEMIES, 
Leyden.—Academia Lugduno-Batava. Catalogus 
Codicum Orientalium Bibliothecae Academiae 
Lugduno-Batavae ([vol. 3.] auctoribus P. de 
Jong et M. J. de Goeje [and A. K.]) ete. 
1851, etc. 8°, Ac. 940/4. 


elc.— 


See Biste.—Old Testament.—Pentateuch. 
Specimen ... exhibens librum Geneseos, secun- 
dum arabicam Pentateuchi Samaritani versionem 
... quod ... edidit A. K. (Libr Exodi et 
Levitici.) 1851, etc. 8°, 3070. d. 12. 


KÜHAN al-‘ATTAR. See Apu al-Muna ibn Ast 
Nasr. 


KUHASTANI. See Muñauman (Soames al-Din) 
KUHL See Waran ibn Wastam (Asu Sanu) 
al- Kuhi. 

KUL AHMAD. See Aümap ibn MuñamMan ibn 
Kurpa. 

KULINI. See ‘Ati ibn Musa. 


See MUHAMMAD ibn YA‘KUB. 


KULUT, Bey, al-Fransáwi. See CLor (A. B.) 


called Cior-Bey. 

KUMAIL ibn ZIYAD. pie Jus leo [Dua 
Kumail. A prayer for use on sleepless nights. 
With a Persian interlineary translation and a 
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prefatory note in Hindustani.] pp. 36. See 
Prayers. e PS [A book of Shiah 
prayers.] [1871.] 8°. 14519. b. 15.(2.) 
KUMMI. See Hasan ibn MUHAMMAD (Nizam al- 
Din) al-Naisaburi. 


KUNAWI. See Isma‘it ibn MunamMaD. 
KUNIK (ARISTARKH ARISTARKHOVICH) See “App 
ALLAH ibn ‘App al-‘Aziz (Asu 'Unarp) al-Bakri. 


Hasbcria Aa-Bexpa ...0 Pyca n Caassnaxs. “acts 1. 
Crarsu ... A. Kynuxa, etc. 1878, etc. 8°. 
14566. b. 10. 


KUNÜZ al-IFADAT. cas il Uš EI is WS 
dl ve FW! ie: ul foaled) gps šil 
kude [Kunüz al-ifadat. A collection of models 
of letters, petitions, addresses, and legal docu- 
ments.] pp. 178. En DAV [Beirut, 1867.] 
8°. 14501. b. 35. 
KUPRILI-ZADAH MUHAMMAD PASHA KUTUB- 
KHANAH-SI. See Constantinople. — Küprili- 
zädah Muħammad Pasha Kutub-khanah-s1. 


KUR’AN. 
Arabie. 


— al au Qu) doe Axel dept ër lä 
Al-Coranus s. Lex Islamitica Muhammedis, filii 
Abdallae pseudoprophetae ad optimorum codicum 
fidem edita ex Museo A. Hinckelmanni. [Edited 
by A. Hinckelmann.] pp. 560. Hamburgi, 
1694. 4°. 483. b. 27. 


The Arabic title is taken from a separate engraved title- 
page, which precedes the Latin one. 


[Another copy, with a slightly different 
Arabic title-page.] rew Ms. NOTES. 14507. b. 1. 


Alcorani textus universus ex correctioribus 
Arabum exemplaribus . .. descriptus. ... Auctore 
See below: Kur’an. [Arabic and 
1698. Fol. 

695. k. 16, 17. 


— [The ff. 210, lith. [Shiraz, 
1830 ?] Fol. 14507. c. 21. 


Imperfect : wanting the first and last leaves, which have 
_ been supplied in manuscript, Several other leaves are 
mutilated. The headings of the Surahs and the indications 
of the Sections have been added in manuscript, 


L. Marraccio. 
Latin]  Alcorani textus, etc. 


Koran. | 
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Arabic (continued). 


—— Colophon begins: pb el de al ve 
e sus’) A ris [The Koran, with a preface in 


Persian, and an introductory treatise in Arabic, 
on the orthography of the text and the rules to ` 
be observed in reciting it, by Muhammad ‘Ali 
Khurasani.] pp. 724. rev [Calcutta, 1831.] 8°. 

14507. b. LL 


Colophon begins: — yt els J, [The 


Koran, with marginal notes in Arabic.] pp. 


477, 7. ws tare [ Kazan, 1832.] Fol. 
14507. d. 1. 
Corani Textus Arabicus. Ad fidem 


librorum manuscriptorum et impressorum et ad 
praecipuorum interpretum lectiones et auctori- 
tatem recensuit indicesque triginta sectionum et 
suratarum addidit G. Fluegel pp. viii. 341. 
Lipsiae, 1834. 4°. 14507. b. 2. 


[Another edition of the Koran with 

marginal notes published at Kazan in 1832.] 

pp. 477, 7. [Kazan, 1835?] Fol. 14507. d. 2. 
Without title-page or colophon. 


Coranus arabice.  Recensionis Flüge- 
lianæ textum recognitum iterum exprimi curavit 
G. M. Redslob ... Editio stereotypa. pp. vin. 
534.  Laipsiæ, 1837. 8°. 14507. b. 3. 


Begin. sles, Lo ei d vil ey} gs 
ff. 179, lith. tres [Tabriz, 1842.] 8°. 
14507. a. 4. 


Without pagination. The ornamentation on the first page, 
the ruled margins, the Sections, the headings nf the Surahs, 
and the small circles at the ends of the verses, are all sup- 
plied by hand. 


Begin. JU à) ja Ms al de, 
e "e — » e [The Koran, with mar- 
ginal notes on the orthography of the text.] 
pp. 624, lithe — [Lucknow, 1850 ?] 8°. 

14507. c. 12. 
Colophon begins : LA ¿>e El ar AN 
J sel Ji 8. 246, Lith, ee [Bombay 
1853.] 4°. 14507. b. 4. 


—— The Qoran; with the commentary of the 
Imém Aboo al-Qâsim Mahmood bin "Omar al- 
3K 2 


* 
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Zamakhshari, entitled “ the Kashshéf ’an Haqáiq 
al-Tanzil.” Edited by W. N. Lees ... and 
Mawlawis Khádim Hosain and "Abd al-Hayi. 
(2 a Al Fi oc Gad Shut po YA) 
2 vol. Calcutta, 1856-59. Fol. 14509. d. 4, 5. 


Arabic (continued). 


[Another copy.] 14507. d, 5. 
Wanting the preface. | 

— — Begin. la sual Ai pis Gab Os 

e Ah wl f. 190, lith. stie Irar [ Bombay, 

1867.] 4°, 14507. e 2, 


— OMIT e al S ais 
[The Koran, accompanied by a theosophic com- 
mentary attributed to Muliyi al-Din Ibn al- 
‘Arabi.] 2 vol. à,» gas DX Ir [Bulak, 


1867.] 8°, | 14509. b. 11 


— — Begin. aj, co c»! DÉI ub jl us 
pp. 388, lith. [ Bombay, 1857 ?] 4°. 14507.o. 1. 
Without date or place of imprint. 


— — alls [The Koran, with marginal 


notes.] pp. 338, 2. wf lav [Kazan, 1857.] 
Fol. 14507, e. 5. 


— bise oy Lë m oli ab Q pp. 527, 
Lith, trae [Delhi, 1863.] 12°, 14507. a. 12. 


Coranus arabice. Recensionis Fliigelianae 
textum recognitum iterum exprimi curavit G. M. 
Redslob.  Editio stereotypa C. Tauchnitii, novis 
chartis impressa. ‘PP. viii. 534. Lipsiae, 1867. 87, 
14507. b. 7, 

A duplicate of the edition of 1837, with a new title-page. 


e! PS däi d pp. 942, Lith, ire 
[Lucknow, 1867.] 19°. 14507. a. 6. 


— sl? Ui Aa pp. 700, lith. [ Lucknow, 
1868.] 8°, 14507. b. 8. 


— — Begin. JS aS gp e rs ss des dn 
All els CA! os! [The Koran, edited by Maulavi 
Mahbub ‘Ali, Häfiz Muhammad Makhdüm and 
Maulavi Muħammad ‘Abd al-Hafiz. With an 
introductory treatise in Hindustani on the rules 
to be observed in reciting from the Koran, and mar- 
ginal notes in Persian on the orthography of the 
text extracted from a work entitled Balir al- 
‘ulüm.] pp. iv. 647, lith. [Lucknow, 1868 ?] 4°. 


14507. c. 5. 


Lithographed on leaves of red, green, and yellow Paper, 
alternately. 


— e pho DU cS e$ uh Al pp. 355 
lith. Le tras [Bombay, 1869.] 8». | 
14507. b. 10. 

gé e wpe — T zi eil Al pp. 728, 
lith. ut (ran [Bombay, 1869.] ge 
| 14507. b, 9. 


TFB ue SU uus (Ul) MI os! lšx 
d Xu gen 4 Uu Gey A uad 
[The Koran, with al-Zamakhshari’s commentary. | 


2 vol ¿xj iy "rat [Bulak, 1864.] 
Fol. 7 dn 14509. d. 13. 


CÓ e ei Jä al A | yaris S eil SP ld ff 
222, lith. rar [ Bombay, 1865.] Fol. 
| 14507. e. 


T e ey "S 4! [The Koran, edited 


by Maulavi Fidà 'Ali 'Aish, with marginal notes 
in Persian on the orthography of the text, ex- 
tracted from a work entitled Bahr al-'ulüm.] 
pp. 342, lith. PS irar [Lucknow, 1865.] 8°. 
14507. c. 4. 


— — [Another edition of the preceding.] pp. 
602, 1, lith. pS IPA [Lucknow, 1866.] Fol. 
14507. d. 7. 


— — Begin. Käl o... A Aus All aac 
HT km Mole jl ed alls E» 5 aS [The Koran, 
edited by Maulavi Mahbüb ‘Ali, Hafiz Muliam- 
mad Makhdüm and Maulavi Muhammad “Abd al- 
Hafiz. With a preface in Persian, and marginal 
notes in the same language on the orthography 
of the text and the variations of the different 
“ Readings? of the Koran (i säll sis), 
Second edition.] pp. x. 942, lith. 1x1 [ Lucknow, 
1866.] Fol. 14507. d. 4, . 


The title-page is dated 1280. 


e 5 BI 4) [The Koran, edited by Maulavi 
Mahbib ‘Ali, Hafiz Muħammad Makhdüm and 
Maulavi Muħammad ‘Abd al-Hafiz, with marginal 
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notes in Persian. Another edition of the Koran 
published at Lucknow in 1866, omitting the 


preface. Revised by Muhammad Zahir al-Din 
Khan.] pp. 1112, lith. pes (rang [Lucknow, 
1870.] Fol. 14507. d. 6. 


Lithographed on pink paper. 


— Colophon begins : e dul QUA = Ai 


ff. 328, lith. trav [Tabriz, 1870.] 16°. 
bue 14507. a. 5. 
Without pagination, sections, or headings to the Surahs, 


Begin. — 9] Ze Al Bu [The Koran, re- 
produced by collotype process from a manuscript 
containing the text as revised by ‘Ali al-Kari, 
copied by Hafiz ‘Uthman.] ff. 438, lith. [London, 
1871.] 12°. 14507. a. 2. 


——— [Another copy.] 14507. a. 3. 


— e e" cu Us vii o'i) «| pp. 490, 
lith. | LAN (rar [Bombay, 1875.] 8°. 
i 14507. b. 19. 


e ch JU «| [The Koran, with marginal 


-notes in Arabic and Persian, the former on the 
pauses to be observed in reciting from it, chiefly 
extracted from a work by Muliammad ibn Taifür 
al-Sajawandi; the latter on the orthography of 
the text. With a number of introductory tracts 
prefixed, namely: (1) a prefatory note containing 
passages from the Koran with paraphrases in 
Persian, on the benefits to be acquired by its 
study; (2) an explanation in Arabic of the 
abreviations used to indicate the various kinds 
of pause to be observed in reciting from the 
Koran, being the introductory portion of a trea- 
tise founded upon al-Sajawandi's work on that 
subject; (3) & tract in Persian, on the correct 
pronunciation of the Arabic letters ; (4) another 
explanation, in Persian, of the abbreviations used 
to indicate the pauses in reciting; (5) notices 
‘in Persian, of the seven principal “ Readers” of 
the Koran and their “ Readings"; (6) rules for 
.the correct transcription of the text, in Persian; 
(7) the Arabic alphabet, with a note in Arabic 
attached to each letter on its proper pronuncia- 
tion. Edited by Muhammad Mu'azzam, with 
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occasional notes in Hindustani on the special 
virtues of particular Surahs and verses.] pp. iv. 
iv. 452, lith. rr [Delhi, 1875.] Fol. 

14507. d. 15. 


_Of the introductory tracts, (4)-(7) are printed on the mar- 
gin of the other three. The Arabic SE on the pauses, the 
tntroductory portion of which is noticed above, appears to be 
the original of the Persian work on that subject described by 
Silvestre de Sacy in Notices et Extraits, tom. 9, p. 111. 


d ur OS A mf Al dl [The 
Koran, with marginal notes in Persian on the 
orthography of the text, drawn from a work en- 
titled Bahr al-‘ulüm. Edited, with a preface in 
Hindustani and occasional notes in the same lan- 


guage, by Muliammad Alisan Siddiki. Second 
edition.] pp. 648, lith. ırı- [Bareilly, 1876.] Fol. 
14507. d. 12. 


The first edition appeared in a.H. 1283, 4.6. A.D. 1866-67. 


gaml te [The Koran, from Surah 50 


to the end. Accompanied by a Hindustani 
commentary, entitled Jami‘ al-tafasir, consisting 
of a series of extracts from various works in 
Arabic, Persian, and Hindustani, commenced by 
Muhammad Kutb al-Din Khan, and completed 
after his death by his pupil Muhammad ‘Abd 


al-Kadir. With marginal notes.] pp. 664, lith. 
(A9 inte [Delhi, 1876.] Fol. 14509. d. 16. 


dno [Delhi, 1876] 8°. 


e d pp. 360, lith. 
14507. b. 15. 


ÉIS — pt Ku pp. 612, lith. Lo Ir 
[Delhi, 1876.] 16°. 14507. a. 8. 


(uie! J| And 1 


pp. 502, lith. 
14507. b. 16. 


JI NT 


(rier [Lucknow, 1878.] 8°. 


Begin. \gud) us [A fragment of an 
edition of the Koran, consisting of the second 
Section Le zs lie, Surah 2, verse 136-253.] pp. 33- 


64, lith. [Lucknow, 1878.] 8°. 14507. e. 15.(17.) 


mys wip d pp. 482, lith. 
pore, 1879.] 8°. 


Imperfect ; wanting the lust two leaves. 


(ra [Cawn- 
14507. c. 17. 
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Colophon begins : kal, ... Malls pitas 
e i) Lu D bu e ) Ji d ° 599! NUS 
[The Koran, edited from a manuscript containing 
the text as revised by ‘Ali al-Käri, copied by 
Hafiz ‘Uthman.] pp. 819, 4, lith. irtv [Con- 
stantinople, 1881] 8°. 14507. b. 24. 


— Corani Textus Arabicus. ... Recensuit... 
G. Fluegel. ... Editio stereotypa C. Tauchnitzii 
tertium emendata. Nova impressio. pp. x. 341. 
Inpsie, 1881. 4°. 14507. b. 20. 


Coranus arabice. Recensionis Flügelianae 
textum recognitum iterum exprimi curavit G. M. 
Redslob. ^ Editio stereotypa ... novis chartis 
impressa. pp. vii. 994. Lipsiae, 1881. 8°. 

14507. b. 5. 


A duplicate of the edition of 1867, with a slightly different 
title-page. 


Begin. iw! ib 2. & parus Al JA 
Ale a~ eo j| eos alls b 5 « [The Koran 
edited by Maulavi Malibüb ‘Ali, Hafiz Muliam- 
mad Makhdüm and Maulavi Muħammad ‘Abd 
al-Hafiz, with a preface and marginal notes in 
Persian. Another edition of the Koran pub- 
lished at Lucknow in 1866.] pp. x. 942, lith. 
t^^! [Lucknow, 1881.] Fol. 14607. d. 18. 


e e JJ 4| [The Koran, with mar- 
ginal notes on the variations of the different 
“Readings”? of the text.] pp. 480, lith. 
„iano irit [Bombay, 1882.] Fol. 14607. d. 19. 


Colophon begins: dus) eil SA ei d$ 

Axa)! ENA Que f. 863, Hh. LA dre. 

[Tellicherry, 1883.] 8°. 14507. c. 10. 
Not paged. 

Colophon begins: Ausl QJ pie p s 
Jus! EU vi ff. 364, lih. — MS ima, 
[Tellicherry, 1883.] 8°. 14507. a. 11. 

Not paged. 
Colophon begins: osma] LA Ale plas] J$; 
pp. 614, lith. 
8°. 


inet’ (Constantinople, 


14507. b. 27. 


— J] 
1884.] 
— — san 66 [The Koran, accompanied by 
the commentary of al-Baidawi.] pp. 25, 816, lith. 
1-0 [Constantinople, 1888.] Fol. 14507. d. 21. 
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— Dé ue SU us LA Jil s 
e spi LJ ... al Je pl sh ON Oa.) 
[The Koran, with al-Zamakhshari’s commentary. 
Accompanied, on the margin, by a supercom- 
mentary entitled al-Intisaf, containing a series 
of strictures, theological and grammatical, by 


Ahmad ibn Muhammad Ibn al-Munir.] 2 vol. 
yoo Irev [Catro, 1890.] Ae, 14509. c. 13. 
Colophon begins: ... jaubls pie 


pb dina hi és ail te ble 
Kuril! Quincy [The Koran, edited from the 
manuscript copy of Hafiz ‘Uthman. Another 
edition of the Koran published at Constantinople 
in 1881.] pp. 819, 4, lith. 
1890.] 8°. 


(reg [Constantinople, 
14507. b. 28. 


— s — š j= pp. 739, lith. P It 
[Delhi, 1890.] 12°. 14507. a. 13. 


— — Qi pp. 452, lith. | deal [Delhi 
1892.] 128°. 14507. a. 15. 


Size 1] in. by 13 in. 
Arabic, Hindustani and Persian. 


— — d aud. paul, Léa il te x wy 
ile «y [The Koran, with Persian and Hindu- 
stani interlineary versions, namely: a Persian 
translation with notes, together entitled Fath 
al-rahman, by Shah Wali Allah Dihlavi, and a 
Hindustani translation by Shah Rafi‘ al-Din 
Dihlavi. Accompanied, on the margin, by the 
Arabic commentary attributed to ‘Abd Allah ibn 
“Abbas, notes in Hindustani selected from a work 
entitled Muzih al-Eur'an, by Shah ‘Abd al- 
Kadir Dihlavi, and occasional notes in Persian 
on the orthography of the text, from a work 
entitled Balir al-‘ulüm. With an introductory 
note in Hindustani on the pauses to be observed 
in reciting from the Koran.] pp. 848, lith. 
(rap [Delhi, 1866.] Fol. 14507. d, 9. 


— ul li pepe dux* eil? [The Koran, 
with Persian and Hindustani interlineary versions, 
namely: the Persian translation with notes, by 
Wali Allah, and the Hindustani translation by 
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Rafi‘ al-Din. To which are added, on the mar- 
gin, a Hindustani translation and notes together 
entitled Müzili al-Eur'àn, by Shah ‘Abd al-Kadir 
Dihlavi. With a prefatory note in Hindustani on 
the pauses to be observed in reciting from the 
Koran.] pp. ii. 664, lith. 1r^e [Delhi, 1868.) Fol. 

14507. d. 13. 


The last sheet, pp. 661-664, ts of the later Delhi edition, 
of a.m. 1293, a.D. 1876. 


wills! wi pe wait parie ul 
[The Koran, with Persian and Hindustani inter- 
lineary versions, namely: the Persian translation 
with notes and preface, by Wali Alläh, and the 
Hindustani translation by Rafi al-Din. Accom- 
panied on the margin, by the Arabic commentary 
entitled Tafsir al-jalalain, by Jalal al-Din al- 
Malialli and Jalal al-Din al-Suyüti, notes in 
Hindustani from ‘Abd al-Kadir’s Muzih al- 
Kur'an, and notes in Persian on the orthography 
of the text from the Bahr al-‘ulum. The whole 
edited, with a Hindustani preface, by Muliam- 
mad Hashim 'Ali.] pp. vi. 636, 2, lith. trae 
[Meerut, 1868.] Fol. 14507. d. 10. 


ei eel pue Mx oJ? {Another 
edition of the Koran with Persian and Hindu- 
stani translations, efc., published at Delhi in 
1868.] pp. ii. 664, lith. trie [Delhi, 1876.) Fol. 
14507. d. 14. 


— ET TUR 
[Another edition of the Koran with Persian and 
Hindustani translations, ete., published at Meerut 
in 1868, omitting the Hindustani preface.] 
pp. iv. 638, lith. 1r11 [Meerut, 1879.] Fol. 
14507. e. 1. 


— s de) J de Mes sue de vii 
isi! pat [The Koran, with four interlineary ver- 
sions, namely: first, a Persian translation attri- 
buted to the poet Sadi; second, the Persian 
translation of Shah Wali Allah; third and fourth, 
the Hindustani translations of Rafi’ al-Din and 
‘Abd al-Kädir. Accompanied, on the margin, 
by the Hindustani notes of ‘Abd al-Kadir, and 
a collection of notes in Persian, entitled Shan i 
nuzül, on the occasion of the revelation of various 


e 
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Surahs and verses, attributed like the first trans- 
lation to the poet Sa‘di.] pp. 800, lith. 
LPO (eo [Delhi, 1882.] Fol. 14507. d. 20. 


estes Le core pe pays dée? vii 
[The Koran, with Persian and Hindustani inter- 
lineary versions, namely: the Persian trans- 
lation with notes, by Wali Allah, and the 
Hindustani translation by Rafi‘ al-Din. Ac- 
companied, on the margin, by two Arabic 
commentaries, namely: the commentary ascribed 
to “Abd Allah ibn ‘Abbas and the Tafsir al- 
jalalain. With an introductory note in Hindu- 
stani on the pauses to be observed in reciting 
from the Koran.] pp. 848, lith. iris (Meerut, 
1883.] Fol. 14507. e. 3. 


— ji Just pid, due e? [The Koran, 
with Persian and Hindustani interlineary trans- 
lations, by Wali Allah and ‘Abd al-Kadir re- 
spectively. Accompanied, on the margin, by a 
Persian commentary by Saiyid Muħammad Abu 
al-Mansur, entitled Tabjil al-tanzil; to which 
are added glosses in Hindustani on individual 
words of the text, references to parallel passages, 
notes in Persian on the variations of the different 
“ Readings" of the Koran, and the collection of 
notes in Persian on the revelation of various 
Surahs and verses, entitled Shan i nuzul.] 

[Delhi, 1890, etc.] Fol. 14507. f. 2. 


In progress, The book ts lithographed all but the Persian 
marginal commentary, which is printed. 


QU huis pe Ran go Ae" LUS [The 
Koran, with Persian and Hindustani interlineary 
translations, the former by Wali Allah, the latter 
by Abu Muhammad ‘Abd al-Hakk. Accom- 
panied, on the margin, by a Hindustani com- 
mentary entitled Tafsir al-furkän, by the author 
of the Hindustani translation, being an abridy- 
ment of a larger work entitled Tafsir i hakkani. 
To which are added the collection of notes in Per- 
sian on the revelation of the different Surahs and 
verses, entitled Shan i nuzul, and a series of notes 
in Hindustani on the orthography of the text of 
the Koran, and the variations of the different 
“Readings.”] lith. Ans [Delhi, 1891, etc.] 
Fol. 14507. £ 3, 


— 


_ 
amet 
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— My) Ub. vi Aner? bale aile vi jai 
LA £ AJ Py ph ën? pu 3 Ai — All 
NO en & [The Koran, with Persian and Pan- 


jabi interlineary translations, to which are added 
a Panjabi metrical paraphrase and marginal 
notes. The whole composed, under the alternative 
titles Tafsir i muliammadi and Muzih i furkan, 
by Hafiz Muhammad ibn Barak Allah.] pt. 1, 3, 
lith. yp tran-iv [Lahore, 1871, 80.] 8°. . 
14507. c. 3. 


Arabic and Am. 


See below: Kur’an. [Arabic and Tamil.] 


Arabic and Bengali. 


— tata thre aus E aues A4 Die 
e Bia (sefa) ag «yrisrifirs etc. [The Koran, 
accompanied by a Bengali translation and com- 
mentary, by Na im al-Din and Ghulam Sarwar.] 
#40 nr sva» [Karatia; 1891, etc.] 8°. 


14509. b. 18, 


In progress. Pp. 1-112 were tentatively published during 
1887-90, being afterwards withdrawn ind reprinted. with 
corrections. 


Arabic and Gujarati. 


— Lu ls dom lj ul [The Koran, 
with an interlineary translation and marginal 
notes in Gujarati, in the Arabic character, by 
‘Abd al-Kädir ibn Lukman.] pp. 797, 8, lith. 
PS irio-91 [ Bombay, 1879.] 4°. 14507. c. 18. 


Arabic and Hindustani. 


ves US lol 6 NT HS däi w 
VW "y [The Koran, with an interlineary trans- 


Begin. 


lation, preface and marginal notes in Hindustani, 
collectively entitled Muzih al-Eur'àn, by ‘Abd al- 
Kadir Dihlavi.] pp.i. 850,3,3. inte [Calcutta, 

1829.] Fol. 14507. d. 18. 


The Hindustani title Muzik al-Kur'un is the chronogram 
for a.m. 1205, the date of the completion of ‘Abd al- Kadir's 


work, 
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Arabic and Hindustani (continued). 


— Fp) All delle, game old ple Buy 
p> pie wus) [The Koran, with the Hindustani 
interlineary translation and preface by ‘Abd al- 
Kadir, and selections from his notes; to which 
are added notes in Persian on the orthography 
of the text. Preceded by a treatise in Persian, 
entitled Khulasatal-nawadir, by Mufti Muhammad 
Sa'd Allah, on the rules to be observed in reciting 
from the Koran (455), abridged from a larger 

pp. 14, 548, lith. 
Fol. 14507. d. 3. 


work upon the same subject.] 
ps trie [Lucknow, 1847.] 


a E, A i - Te 
— dée Së dye so.) damp & prie Aide? Vhs 
e NU pou [The Koran, with the Hindustani 


interlineary translation and marginal notes by 
‘Abd al-Kadir. With a Hindustani preface by 
Muhammad Zahir al-Din Khän.] pp. e 644, 
lith. trie [Lucknow, 1873.] Fol. 14507. d. 11, 


Ae? li sux] CN) ENS 
[The Kori: with the Hindustani interlineary 
translation by ‘Abd al- Kadir, and selections from 
his notes on the margin.] pp. 484, lith. | Aso irte 
[Delhi, 1876.] 8°. 14507. c. 9. 


pepe Me ei [The Koran, with the 
Hindustani interlineary translation by ‘Abd al- 
Kadir, and selections from his notes. To which 
are added notes in Persian on the orthography 
of the text, drawn from a work entitled Khuläëat 
al-rusum.] pp. 546, lith. 24 ira [Agra, 1881.] 


Fol. 14507. d, 17. 

ges) — Lil qe) [The Koran, 
accompanied by “Abd al-Kadir’s Hindustani 
translation. With a Hindustani commentary 


entitled Tarjuman al-kur’an, compiled from ‘Abd 

al-Kadir’s Hindustani notes and the Arabic com- 

mentaries of Ibn Kathir and Muhammad ibn ‘Ali 

al-Shaukani, by Muhammad Siddik Hasan Khän.] 

y uL [Lahore, 1889, etc.] 8°. 14614. cec. 2, 
In pr'ogress. 


——— [Another edition.] (Jail ire (Delhi, 
1889, etc.] Fol. 14509. e. 17. 


In progress. Vol. t. was not registered until Nov. 1891. 
The wrapper bears date a.H. 1309. 
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— pps Silly del patil pe perl dëi 
OA) [The Koran, with the Hindustani inter- 
lineary translation by ‘Abd al-Kädir. Accom- 
panied, on the margin, by Husain Va‘iz Kashifi’s 
Persian commentary entitled Mavahib i 'aliyah, 
and an index of the words of the Koran by 
. Mustafa ibn Muhammad Sa‘id, entitled Nujüm 
al-furkan.] pp. 1266, lith. s 74 Iren [ Agra, 1890.] 
Fol. 14507. f. 1. 


33) gue ui pe pie Sae! uu a 
[The Koran, with the Hindustani interlineary 
translation by ‘Abd al-Kädir. Accompanied, on 
the margin, by the commentary of “Abd Allah 
ibn ‘Abbas, translated into Hindustani by Mau- 
lavi ‘Abd al-Kadir Bada’uni.] lith. ob) pS tr.v 
[Agra, 1890, etc.] Fol. = 14507. d, 22. 
In progress. | 


e^^ —, pull LOT Ae sl Lie au 
wl Al [The Koran, from Surah 50 to the end, 
accompanied by a Hindustani paraphrase and 
commentary together entitled Muzih al-kur’an, 
by ‘Abd al-Kadir Dihlavi.] pp. 180, lith. | ao 
i.v [Delhi, 1890.] 8°. 14507. c. 18. 


The title is taken from the wrapper. The paraphrase and 
commentary are quite different from those usually attributed 


to ‘Abd al- Kadir, 


Translation of Surah 1 begins : Die? Lew 
KM tL aS en ev if All, dch [The Koran, 
with an anonymous Hindustani interlineary trans- 
lation and marginal notes.] pp. 757, lith. 
[Lucknow, 1840 ?] Fol. 14507, e. 6. 


Imperfect, wanting pp. 376-79, duplicates of pp. 372-75 
having been bound in instead. The pagination does not ex- 
tend beyond p. 709. Without date or place of imprint. 


JIA eel ster paie Ae" yl [The 
Koran, with an interlineary Hindustani transla- 
tion by Rafi‘ al-Din Dihlavi, and marginal notes 
in Persian by Maulavi ‘Abd al-Haiy Dihlavi.] 
pp. 820, lith. Zus iat [Meerut, 1869.] 125. 
14507. a. 7, 


e v Al [The Koran, with the Hin- 
dustani interlineary translation by Rafi' al-Din, 
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and selections from ‘Abd al-Kädir’s notes on the 
margin.] pp. 860, 2, lith. ge trar [Cawnpore, 
1870.] 8°. 14507. c. 7. 


— e Sux? eil d [Another edition of the Koran, 


with Rafi‘ al-Din’s translation and notes by ‘Abd 
al-Haiy, published at Meerut in 1869.] pp. 816, 
lith. ST? (rap [Meerut, 1877.] 12°. 

14507. a. 9. 
—— e E 4 [Another edition of the Koran, 


with Rafi‘ al-Din's translation and notes by ‘Abd 

al-Kadir, published at Cawnpore in 1870.] pp. 

862, lith. y (ran [Cawnpore, 1879.] 8°. 
14507. c. 11. 


quide Med) due prie dae? wii [The 
Koran, accompanied by the Hindustani inter- 
lineary translation by Rafi‘ al-Din, with the 
Persian commentary of Husain Va‘iz Kashifi, on 
the margin.] pp. 680, lith. (Jao tre [Delhi 
1887.] Fol. 14507. e. 7. 


pie sles [The Koran, with the Hin- 
dustani interlineary translation by Rafi' al-Din. 
Edited, with a marginal commentary compiled 
from various sources, by Hamid Allah Mirathi.] 
pp. 784, 107, lith. pao [Meerut, 1889.] 8°. 

14507. b. 25. 


d déi anis... quel inia [The 


Koran, with a Hindustani translation and com- 


mentary, by Saiyid Ahmad Khan.] sf tas. 
[Aligarh, 1880, etc.] 4°. 14119. f. 23. 


In progress. Part 1, vol. 4, etc. of the series entitled Taëanif 
i alimadiyah. 


pl ess ( e c! Xe [The Koran, ac- 


companied by a Hindustani translation and com- 
mentary, together entitled Iksir i a‘zam, by 
Muhammad [Ihtisham  al-Din.] 


[ Moradabad, 1887, etc.] Fol. 


sols ior 
14509. d. 17. 


AA puis [The Koran, accompanied by 
a Hindustani translation and commentary, to- 
gether entitled Tafsir i khalili, by Ibrahim ibn 
‘Abd al'Ali Arawi.] lith. sl [Arrah, 1889, 
etc] 8°. 14507, c. 20. 


In progress. 
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Arabic and Hindustani (continued). 


— — $93 pus [Tafsiri firüzi. The Koran 
from Surah 97 to the end accompanied by a 
Hindustani translation and commentary, by 
Maulavi Muhammad Firüz al-Din.] pp. 48, lith. 
e i. v [Sialkot, 1890.] 12°. 

14507. a. 


pull le pe pois due lé [The 
Koran, with an anonymous Hindustani inter- 
lineary translation. Accompanied on the mar- 
gin, by a Hindustani commentary entitled Khu- 
läsat al-tafasir, by Fath Muhammad Ta’ib.] 
pp. 656, lith. — | Jno) [Delhi, 1892.] Fol. 

14507. e. 9. 


Arabic and Latin. 


Alcorani textus universus ex correctiori- 
bus Arabum exemplaribus summa fide, atque 
pulcherrimis characteribus descriptus, ... in 
Latinum translatus; appositis unicuique capiti 
notis, atque refutatione. His omnibus praemissus 
est Prodromus (ad refutationem Alcorani in quo 
Mahumetis vita ac res gestae . . . referuntur, etc.). 


Auctore L. Marraccio, ec. 2 tom. Patavii, 
1698. Fol. 695. k. 16, 17. 
—— — [Another copy.] 15. d. 3. 
—— — [Another copy.] G. 11793, 11794. 


N 


Arabic and Persian. 


—— Persian translation of Surah 2 begins : dei 
JU Au [The Koran, with an anonymous Persian 
interlineary translation, and occasional notes on the 
margin in the same language.] ff. 271, lith. 


irte (Teheran, 1844.] 8°. 14507. b. 12. 


Without title-page or headings to the Surahs. The recto 
of fol. 1 contains prayers to be used when reading the book, 
commencing with the rubric: silos ow jl Ja 


Persian translation of Surah 2 begins: 
solo sae, la& Ai US etl... das Aly 
lp S abe re Kewl salut, Cho (Gk ea 


[The Koran, with an anonymous Persian inter- 
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Arabic and Persian (continued). 


lineary translation, and occasional notes on the 
margin in the same language.] ff. 240, lith. 
irvr [Teheran, 1856.] 8°. 14507. b. 6. 


Without title-page, pagination, or headings to the Surahs. 


Sch ne dll JUS Cake Lis au Q 
e L6 [The Koran, with an anonymous Per- 


sian interlineary translation. Accompanied, on 
the margin, by the Persian commentary of Husain 
Va‘iz Kashifi, entitled Mavahib i ‘aliyah.] ff. 432, 
lith. iw (ron [Bombay, 1862.] Fol. 


14507. d. 8. 
Not paged. 


—— Persian translation of Surah 2 begins: 
WN Sep culpas Lo EAs [The Koran, 
with an anonymous Persian interlineary transla- 
tion, and occasional notes on the margin in the 
same language.] ff. 242, lith. ode (rap: [Teheran, 


1866.] 4°. 14507. b. 13. 
Without title-page, pagination, or headings to the Surahs. 


— Begin: |j e» Me slc Al A ll ub 
ei ll 3,15 [The Koran, accompanied by a Persian 
interlineary translation and marginal notes, by 
Muhammad Sadik Khwansari. Edited by ‘Abd 
al-Rahim Shirazi, with three introductory works 
in Persian prefixed, namely: (1) a treatise on 
the rules to be observed in reciting the Koran, 
by Muhammad ibn ‘Ali al-Husaini; (2) on the 
margin of the preceding, a treatise on the ortho- 
graphy of the Koran, by Muhammad Ja‘far 
Shirazi; (3) a treatise on cabbalistic matters 
connected with the Koran, by Muhammad Hadi 
Shàh-mirza, entitled Ziya al-uyün. With an 
appendix containing 8 concordance to the Koran 
by the editor, entitled Kashf al-ayat, followed 
by a treatise in Persian by Zain al-‘Abidin 
Sabzavari, on the rules for reciting the Koran, 
arranged in tabular form.] pp. 20, 447, 126, 22, . 
lith. oe trao-a1 [Teheran, 1869.] Faol. 
14507. e. 10. 


The interlineary translation differs from that contained 
in any of the preceding editions. 
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Arabic and Persian (continued). 


T d es dx ols [The Koran, with 
a Persian interlineary translation and marginal 
notes, together entitled Fath al-raliman, by 
Wali Allah Dihlavi.] pp. 570, lith. ys trag 
[Cawnpore, 1872.] Ge, 14607. c. 6. 


aus Sach! Ami ¿so poste dx? lé 
[The Koran, with the Persian interlineary trans- 
lation by Wali Allah. Accompanied by the 
Persian commentary of Husain Va‘iz Kashifi.] 
pp. 968, lith. po (rie [Bombay, 1880.] Fol. 
14507. e. 2. 


—— [Another edition of the preceding.] pp. 
968, lith. P immi. v [ Bombay, 1886-89.] 
Fol. 14507. e. 8. 


Arabic and Sindi. 


E PEN due wp [The Koran, with 
an interlineary translation and marginal notes 
in Sindi, by ‘Aziz Allah Muta'alliwi.] pp. 800, 
2, lith. haw trie [Bombay, 1877.] 8°. 

14507. c. 8. 


Arabic and Tamil. 


— V2 "E SS Sp NC WË? es 15% 
isl Sl lls rech gb Elsa! le [The Koran, 
with aninterlineary translation and marginal notes 
in Arvi, i.e. Tamil in the Arabic character, by 
Habib Muhammad al-Kahiri.] pp. vi. 626, lith. 
PURI [Bombay, 1879-84.] Fol. 

14507. e. 4. 


Arabic and Turkish. 


—— + isen JE | Ja. wipe ySel,> 
Ulpe phat dd! aes ysl Slo CAL adsl 
54s 5. [The Koran, accompanied by a Turkish 
translation and commentary by Isma‘il Farrukh 
Efendi, together entitled Mavakib, founded upon 
the Persian commentary of Husain Va‘iz Kashifi, 
entitled Mavahib i ‘aliyah.] 2 vol. irar [Con- 
stantinople, 1865.] 8°. 14507. b. 5. 
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Arabic and Turkish (continued). 


[Second edition. ] 
stantinople, 1869.] 8°. 


(rang [Con- 
14507. b. 21. 


2 vol. 


Colophon begins : Sall ha... AU ve 
— pit cmo LA Jm we [The Koran, ac- 
companied on the margin by Isma‘il Farrukh 
Efendi's Turkish translation and commentary.] 
pp. 604, 5, lith. “Asaqa [Constantinople, 1879.1 8°. 
14507. b. 18. 


— juil OU ye (Jo GE) Ja se 
Ji! Ode de pU [The Koran, accom- 
panied by a Turkish version and commentary, 
together entitled al-Tafsir al-jamàli, being a 
translation of the Persian version and notes of 
Wali Allah Dihlavi, by Muhammad Khair al- 
Din Khan Haidarabadi. Revised and edited 
from the original manuscript, by Muhammad 
Najib Efendi, with & preface in Persian by Mu- 
hammad Husain Dihlavi.] 4 vol. i» (rap 
[Bulak, 1877.) 8°. 14509. c. 11. 


Bengali. 


cetaa "fx 1 [The Koran, translated into 
Bengali, with notes, by Girisachandra Sena.] 
8 vol. SAFS] x3vv-93 (Calcutta, 1882-86.] 8°. 


14123. h. 16. 
Imperfect, wanting pp. 673-632 of Vol, 2. 


[A Bengali version of the Koran, by 
Na‘im al-Din and Ghulam Sarwar.] See above: 
Kurax. [Arabic and Bengali.) J) suse eil d 
[The Koran, accompanied by a Bengali transla- 
tion and commentary.) [1891, etc.] 8°. 

14509. b. 18. 


Dutch. 


De Arabische Alkoran, door de Zara- 
zijnsche en de Turcksche Prophete Mahometh, in 
drie onderscheyden deelen begrepen: van der 
Turcken Religie, Gheloove, Aelmoessen, Vasten, 
Ghebeden, Bedevaert na Mecha, met t'samen 
sijn Gods-diensten, ende Ceremonien, Wetten 
ende Rechten. Wt de Arabische sprake, nu 
8 L 2 
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Dutch (continued). 


nieuwelijcks int Hoochduytsch getranslateert, 
met t’samen een aenhangende Voorreden, door 
Salomon Swigger ... Ende nu wederom uyt de 
Hoogduysche in onse Nederlantsche spraecke 
overgheset. G. iL. pp. vii. 164 B.A. 
Berentsma: Hamburgh, 1641. 4°. 14512. e. 9. 


Mahomets Alkoran, door de Hr. Du Ryer 
uit d’Arabische in de Fransche Taal gestelt ; 
benevens een tweevoudige Beschryving van 
Mahomets Jeven; en een verhaal van des zelfs 
Reis ten Hemel, gelijk ook zyn Samenspraak 
met de Jood Abdias. Alles van nieuws door 
J. H. Glasemaker vertaalt, en te zamen gebracht. 
Zynde den twede en laatste Druk, met koopere 
Plaaten verciert. pp. 547. T. ten Hoorn: 


H Amsterdam, 1696. 8°. 14512. b. 8. 
With a second, engraved title-page. 


Mahomed’s Koran, gevolgd de fransche 
vertaling van Kasimirski, de engelsche van Sale, 
de hoogduitsche van Ullmann en de latijnsche van 
Maracci; met bijvoeging van aanteekeningen 
en ophelderingen der voornaamste uitleggers ; 


en voorafgegaan van eene levensschets van 
Mahomed ; door L. J. A. Tollens. pp. xii. xlv. 
666, 5. Batavia, 1859. 8°. 14612. d. 8. 


English. 


The Alcoran of Mahomet, translated out 
of Arabique into French, by the Sieur Du Ryer 
.. And newly Englished, for the satisfaction of 
all that desire to look into the Turkish vanities. 
(The life and death of Mahomet. A needful 
Caveat, or Admonition for them who desire to 
know what use may be made of, or if there be 
danger in, reading the Alcoran, by A. Ross.) 


pp. 407. London, 1649. 4°. E. 653.(3.) 

—— [Another edition.] pp. 420. London, 

1649. 8°. 14512. b. 6. 
[Another edition.] The Alcoran 


translated out of Arabick into French... and 
newly Englished ... To which is prefixed the Life 
of Mahomet ... With a needful Caveat, etc. 
pp. xviii. 511. London, 1688. 8°, 

14512. c. 1. 
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[Another edition.] The life of Mahomet : 
together with the Alcoran at large; translated 
out of Arabick into French, by the Sieur De 
Ryer ... now faithfully Englished. 1718. See 
Turks. A compleat history of the Turks, etc. 
vol 4. 1719, etc. 8°. 280. d. 28. 


The Koran, commonly called the Alcoran 
of Mohammed, translated into English imme- 
diately from the original Arabic, with explana- 
tory notes taken from the most approved com- 
mentators. To which is prefixed a preliminary 
discourse. By G. Sale. pp. ix. 187, 508. London, 
1734. 4°, . 678. e. 18. 


,: [Another copy.] 2000. e. 
Imperfect; wanting pp ix.-xii. of the preliminary matter. 


G. 11759. 


[Another copy.] 


4 


The Koran, .. . translated from the original 
Arabic, with explanatory notes ... To which is 


prefixed a preliminary discourse. By G. Sale. 
A new edition. 2 vol. Bath, 1795. 8°. | 
4506. bb. 13. 


8°. 
| 696. g. 14, 15. 
[Another edition.] The Holy Koran..., 
translated from the original Arabic, and with 
the former translations ... 
vised. pp. 386. 
London, 1826. 8°. 


—— A new edition. 2 vol. London, 1801. 


compared and re- 
Printed for the Koran Society: 
14512. d. 1. 


This edition does not contain the Preliminary Discourse 
and Notes. 
The Koran ... translated into English 

.. with explanatory notes ... To which is pre: 
fixed a preliminary discourse. By G. Sale. 
Fifth edition, with a memoir of the translator 
[by R. A. Davenport], and with various readings 
and illustrative notes from Savary’s [French] 
version of the Koran. pp. xx. 670. Philadelphia, 
1870.  8*. 14512. d. 5. 


[Another edition. The Koran: or, 
Alcoran of Mohammed ; with explanatory notes ; 
various readings from Savary’s version .. 
a preliminary discourse ... by G. Sale. 
132, 516, London, 1876. 8°. 


. and 


pp. xvi. 
4506. c. 4. 
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[Another edition.] The Koran: com- 
monly called the Alkoran of Mohammed. Trans- 
lated into English from the original Arabic. 
With explanatory notes, etc. pp. x. 470. London 
[1877]. 8°. 14512. b. 3. 


A comprehensive commentary on the 
Qurán: comprising Sale’s translation and pre- 
liminary discourse, with additional notes and 
emendations. Together with a complete index 
... By E. M. Wherry. 4 vol. London, 1882-86. 8°. 
2318. f. 1. 


Part of “ Trübner's Oriental Series.” 


The Koran commonly called the Alkoran 

of Mohammed ... translated ... from the... 

Arabic. With ... notes... To which is pre- 

fixed a preliminary discourse. By G. Sale. 

pp. xv. 470. London, 1892. 8°. 012207. 1. 22. 
Sir John Lubbock's “ Hundred Books,” no. 22. 


The Koran, translated from the Arabic, 
the Suras arranged in chronological order ; with 
notes and index. By J. M. Rodwell. pp.xxvi.659. 
London, Hertford [printed], 1861. 8°. 4505. b. 


El-Kor'án; ... translated from the Ara- 
bic, ... with notes and index. By J. M. Rod- 
well. Second revised ... edition. pp. xxviii. 562. 
London, 1876. 8°. 2008. d. 


——— The Qur'án, translated by E. H. Palmer. 
2 pt. Ozford, 1880. 8°. 2003. a. (vol. 6, 9.) 
Vol. 6, 9, of “ The Sacred Books of the East.” 


French. 


L’Alcoran de Mahomet. Translaté d'Arabe 
en François, par lé Sieur Du Beer, pp. 416. 
Paris, 1649. 12°. 696. a, 1. 


[Another edition.] pp. 486. Paris, 1672. 
14512. a. 3. 


[Another edition.] L’Alcoran de Maho- 
met. Traduit d'Arabe en François, etc. pp. 486. 
La Haye, 1683. 12°. 696. a. 10. 


[Another edition.] La Haye, 
_ 129. 696. a. 11, 


12°. 


pp. 486. 
1685. 


par A. Du Ryer .. 


l’Arabe, par A. Du Ryer .. 


angloise .. 
et Leipzig, 1770. 8°. 
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French (continued). 


L'Alcoran de Mahomet, traduit de l' Arabe 
. Nouvelle édition, revue et 


corrigée. 2 tom. Amsterdam, 1734. 8°. 
| 227. f. 29, 
L’Alcoran de Mahomet. Traduit de 


. Nouvelle édition, 
. augmentée des observations historiques et 


critiques sur le Mahométisme, ou traduction du 
discours préliminaire mis à la tête de la version 


Amsterdam 
14512. b. 7. 


. par G. Sale. 2 tom. 


Le Coran, traduit de l’Arabe, accompagné 


de notes, et précédé d'un abrégé de la vie de 


2 tom. Paris, 
483. a. 29. 


Mahomet ... Par M. Savary. 
1783. 8°. 


Le Koran; traduction nouvelle faite sur 
le texte arabe par M. Kasimirski. 1840. See 
PANTHEON. Panthéon Littéraire. (Théologie.) 
1835, etc. 8°. 2043. b. 


Nouvelle édition, avec notes, commen- 
taires et préface du traducteur. pp. 539. Paris, 
1847. 12°. 14512. c. 3. 


Nouvelle édition augmentée, etc. 
(Notice biographique sur Mahomet.) pp. xxxiv. 
033. Paris, 1852. 12°, 4604. aa. 


Nouvelle édition entiérement revue, et 
corrigée, augmentée de notes, commentaires et 


d'un index. pp. xxiv. 533. Paris, 1857. 12°. 
14512. b. 1. 

Mahomet. Le Koran ... Nouvelle édi- 

tion, etc. pp. xxxiv. 533. Paris, 1878. 12°, 
14512. b. 4. 


A reprint of the edition of 1857. 


[Another edition.] See Pauruizr (J. P. G.) 
Les Livres Sacrés de l’Orient, etc. 1875. 8°. 
754. k. 2, 


L’Alkoran! (Le Livre par excellence.) 
Traduction textuelle de l’arabe faite par Fatma- 
Zaida djarié-odalyk-doul den Béniamin-Aly 


891 KURAN 


French (continued). 


Effendi-Agha. [Or rather a compilation of pas- 
sages of the Koran, of Traditions, and of ideas 


peculiar to Fatma-Zaïda.] pp. 483. viii. Lis- 

bonne, 1861. 8°. 14512. d. 4. 
German. 

Alcoranus Mahometicus, das ist: der 


Türcken Alcoran, Religion und Aberglauben. 
... Erstlich auss der Arabischen in die Italia- 
nische; jetz aber in die Teutsche Sprach gebracht 

. durch S. Schweiggern ... sampt dessen 
beygefügten Vorrede zum andernmal in 
Druck gegeben. pp. 269. S. Halbmayer : Nürn- 
berg, 1623. 4°. 1425. c. 1.(2.) 


[Another edition.]  Al-Koranum Ma- 
humedanum: Das ist Der Türcken Religion, 


Gesetz, und Gottslasterliche Lehr. Mit einer 
schrifftmässigen Widerlegung der Jüdischen 
Fabeln, Mahumedischen Träumen, närrischen 
und verführischen Menschentands, ete. [With a 


J. A. und 
14512, d. 9. 


preface by J. A. Endter.] pp. 928. 
W. Endter : Nürnberg, 1659. 4°. 


Vollständiges tiirkisches Gesetzbuch, oder 
... Mahomets Alkoran. ... Aus der Arabischen 
in die Franzósische Sprach übergesetzet durch 
Herrn du Ryer, aus dieser aber in die nieder- 
landische durch H. J. Blasemacker [or rather 
J. H. Glasemacker]. Und jetzo ... in die 
Hochteutsche Sprache versetzet durch J. Lange. 
See HarreL (E. G.) Thesaurus Exoticorum, etc. 
1688. Fol. 793. m. 9. 


Der Alkoran nach der accuratesten Edition 
. verteutscht mit kurzen Anmer- 
kungen von D. Nerreter. See Nerreter (D.) 
D. Nerreter’s neu-erôffnete Mahometanische 
Moschea, efc. pp. 508-1222. 1703. 8°. 

| 4503. a. 13. 


Der Koran, oder insgemein so genannte 
Alcoran des Mohammeds, unmittelbar aus dem 
Arabischen Original in das Englische übersetzt, 
und mit ... Erklärungs-Noten, wie auch einer 
vorläuffigen Einleitung versehen von G. Sale... 
Wieder ins Teutsche verdollmetschet von Th. 
Arnold. pp. xxviii. 232, 693. Lemgo, 1746. 4°. 
14512. d. 6. 


L. Marraccii . . 


KURAN 892 


German (continued). 


Die türkische Bibel, oder des Korans 
allererste teutsche Uebersetzung aus der arabi- 


schen Urschrift selbst verfertiget : von 
M. D. F. Megerlin. pp. 876. Franckfurt am 
Mayn, 1772. 8°. 4506. de. 2, 


Der Koran, oder das Gesetz der Moslemen. 

. Auf den Grund der vormaligen Verdeu- 
tschung F. E. Boysen’s von neuem aus dem 
Arabischen übersetzt, durchaus mit erläuternden 
Anmerkungen, mit einer historischen Einleitung, 
auch einem vollständigen Register versehen, 


von S. F. G. Wahl. pp. xcvi 783. Halle, 
1828. 8°. 14512. c. 7. 
Der Koran. Aus dem Arabischen wort- 


getreu neu übersetzt, und mit  erlàuternden 
Anmerkungen versehen von L. Ullmann. Zweite 
mit Stereotypen gedruckte Ausgabe. pp. 550. 
Crefeld, 1842. 16°. 1363. b. 2. 


Bielefeld, 
14512. b. 2. 


Sechste Auflage. 
Leipzig [printed], 1872. 


pp. 550. 
16°. 


Achte Auflage. 
Leipzig, 1881. 16°. 


pp. 550. Bielefeld und 


14512. a. 4. 


Der Koran. Im Auszuge übersetzt von 
F. Rückert, herausgegeben von August Müller. 
pp. xi. 550. Frankfurt a. M., 1888. 8°. 

14512. c. 8. 


Greek. 


Kopaviov ueradpaa0éy de ToU ' ApafixoD. xe- 
névov wre I. Ilevraxÿ ... “Exdoois Oevrepà x.7.2. 
pp. 480. "Ee ‘Aéhvas, 1886, 8°. 14512. d. 10. 


Gujarati. 


[A Gujarati version of the Koran, in the 
Arabic character, by ‘Abd al-Kadir ibn Lukman.] 
See above: Kunr’an. [Arabic and Gujarati.] 
e o? [The Koran, with an interlineary trans- 


lation in Gujarati.) [1879.] 4°. 14507. c. 13. 
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Hebrew. 


^53 Mot IN ni Der Korân aus 
dem Arabischen ins Hebräische übersetzt und 
erläutert von H. Reckendorf. pp. xlviii. 367. 
Leipzig, 1857. 8°, 1932. b. 3. 


Hindustani. 


—— [For editions of the Koran, accompanied 
by Rafi’ al-Din’s Hindustani version:] See 
above: Kur’in. [Arabic, Hindustani and Per- 
sian. | 


See above: KUR'àw. [Arabic and Hin- 


dustani. | 


—— [For editions of the Koran, accompanied 
by ‘Abd al-Kadir’s Hindustani version:] See 
above: Kur’an. ([Arabic, Hindustani and Per- 
sian. | 


See above: Kur’an. [Arabic and Hin- 


dustani. | 


Qur’an: Maulavi Abdul Qadir ka tarjuma 

. aur háshiye Nasára musannif ke. [The 
Hindustani version of the Koran by ‘Abd al- 
Kadir Dihlavi, with critical notes by a native 
Christian.] pp. iv. 456. Allahabad, 1844. 8°. 


14104. e. 2. 


Printed in the Roman character. 


The Quran, translated into the Urdu 
language by Shaikh Abdul Qádir ibn i Shéh 
Wali Ullah, ... with a preface and introduction 
in English by ... T. P. Hughes ... and an 
indexin Urdu by ... E. M. Wherry. op. xxviii. 650. 
Lodiana, 1876. 8°. 14104. f. 1. 


Printed in the Roman character. 


[A Hindustani version of the Koran, by 
Saiyid Aħmad Khän.] See above: Kur’an. 
[Arabie and Hindustani.] . AM Cla 
e WË gi [The Koran, with a Hindustani 


translation, efc.] [1880, etc.] 4°. 14119. f. 28. 


[A Hindustani version of the Koran, by 


Muhammad  Ihtishàm  al-Din.] See above: 
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Kurgan. [Arabic and Hindustani] NM slo 


pbc! ges ( e [The Koran, accompanied by a 


Hindustani translation, etc.] [1887, etc.] Fol. 
14509. d. 17. 


[A Hindustani version of the Koran, by 
Ibrahim ibn ‘Abd al-‘Ali Arawi.] See above: 
Kur’in. (Arabic and Hindustani.] Jw pe 
[The Koran, accompanied by a Hindustani trans- 


lation, etc.]  [1889, etc.] 8°. 14507. c. 20. 


[A Hindustani version of the Koran, by 
Abu Muhammad ‘Abd al-Hakk.] See above: 
Kuma, (Arabic, Hindustani, and Persian.) 
Ji ka 40 die? ei? [The Koran with Persian 


[1891, ete.] 
14507. f. 3. 


and Hindustani translations, etc.] 
Fol. 


[For editions of the Koran, accompanied 
Hindustani versions :] See 
[Arabic and Hindustani.] 


by anonymous 
above: Kur’an. 


Italian. 


L’Alcorano di Macometto nel qual si 
contiene la dottrina, la vita,i costumi et le leggi 
sue, tradotto nuovamente dall Arabo in lingua 
Italiana. [Edited by A. Arrivabene.] ff. 38, 100. 


[Venice, 1547. 4°. 488. b. 28.(1.) 
—— [Another copy.] 225. d. 28. 


Il Corano, versione Italiana del Cav. ... 


V. Calza. ... Con commenti, ed una notizia 

biografica di Maometto. pp. xiv. 930. Bastia, 

1847. 8°. 14512. c. 4. 
Latin. 


Machumetis Sarracenorum principis vita 
ac doctrina omnis, que & Ismahelitarum lex, & 
Alcoranum dicitur, ex Arabica lingua ante CCCC 
annos in Latinam translata (per Robertum Re- 
tenensem & Hermannum  Dalmatam), nuncq 
demum ... in lucem protracta atq; edita. ... 
Adiectæ quoqs sunt Annotationes, Confutationes, 
Sarracenorum ac rerum Turcicarum à DCCCC 
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Latin (continued). 


annis ad nostra usq; tempora memorabilium 
historiæ, ex probatissimis autoribus tum Arabi- 
bus, tum Latinis & Græcis ... Item P. Melan- 
chthonis... præmonitioad Lectorem. T. Bibliandri 
... pro Alcorani editione Apologia, etc. (Epistola 
D. Petri Abbatis Cluniacensis ad D. Bernardum 
Claræuallis Abbate de 
Doctrina Machumetis summatim comprehensa ... 
ab ... Hermanno ex Arabico translata.) [The 
whole edited by T. Bibliander.] 3tom. [Basle, 
1543.] Fol. 696. i. 10. 


translatione Alcorani. 


——— [Another edition] 8 tom. ([Basle, 
1543.] Fol. 696. 1. 11.(1-3.) 


Tom. 1 and 2 are duplicates of those tom. of the preceding 
edition, except as regards the title-page and the first two leaves 
of tom. 1, in which the“ Praemonttio” is attributed to Luther 
instead of Melanchthon. Tom. 3 is of a different edition, and 
has an epistle to the reader by Luther, different from that by 
Melanchthon prefired to the same tom. of the preceding 
edition. 

—— [Another copy, with a new title-page, and 
with slight differences in the three following 
leaves. | Machumetis 
eiusque successorum vitae, ac doctrina, ipseque 
Alcoran, quo uelut authentico legum diuinarum 
codice Agareni & Turcæ alijqs Christo aduersantes 
populi regütur, que ante annos CCCC ... D. 
Petrus Cluniacensis per uiros eruditos ... ex 
Arabica lingua in Latinam transferri curavit. 
His adiunctæ sunt Confutationes ... Adiunctæ 
res geste ... à DCCC 
annis ad nostra usq; tempora. Hsc omnia... 
redacta sunt, opera & studio T. Bibliandri, etc. 

G. 11758.(1.) 


Saracenorum principis 


sunt etiam, Turcarum ... 


Machumetis Sarra- 


[Another edition.] 
cenorum principis, eiusque successorum vite, 
doctrina, ac ipse Alcoran, etc, 8 tom. [Zurich] 
1550. Fol. 696. 1. 10. 


Specimen versionis Coranicæ, adornatum 
in Caput xix. quod inscribitur Caput Maria, 
editumque nunc à S. G. S[tarcke]. pp. 26. 
Colonie Brandenburgice, 1698. 4°. 14514. b. 


. in Latinum 
translatus ... Auctore L. Marraccio. See above: 
Kug'àN. [Arabic and Latin.] Alcorani textus 
universus, etc. 1698. Fol. 695. k. 16, 17. 


Alcorani textus universus .. 
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Latin (continued). 


Mohammedis filii Abdaliae, pseudo-pro- 
phetae, fides  islamitica, i.e. Al-Coranus ex 
idiomate arabico ... latine versus per L. Mar- 
raccium, et ex ejusdem animadversionibus ali- 
orumque observationibus illustratus et expositus. 
Praemissa brevi introductione et totius religionis 
cura et opera C. 
Lipsiae, 1721. 8°. 

227. f. 30. 


Mohammedicae synopsi ... 
Reineccii. pp. 114, 558. 


Nova versio partis Surae ii. Corani (ver. 1- 
116), cum illustrationibus subjectis: specimen 
novae versionis totius Corani. ... Eruditorum 
examini subjiciet O. Domey. pp. 30. Gotiingae 
[1754]. 4°. 14512. e. 


Makassar. 


Proeve eener Makassaarsche Vertaling 
des Korans. [Surah 1 and 2, ver. 1-28, in 
Macassar, with a Dutch translation of the same 
by B. F. Matthes, and an introduction by H. C. 
Millies.] (Overgedrukt uit de Bijdragen tot de 
Taal- Land- en Volkenkunde van Nederlandsch 
Indië.) pp. 20. Amsterdam [1856]. 8°. 

14514. b. 


[Another copy, with a half-title instead 
of a full title-page.] 14514. b. 


Panjabi. 


[A Panjabi version of the Koran, by Hafiz 
Muħammad ibn Barak Alläh.] See above: 
Kur’in. [Arabic, Panjabi and Persian.] pees 
e ol? [The Koran, with Persian and Panjabi 


[1871, etc.] 8°. 14507. c. 3. 


translations. | 


Persian. 


— [For editions of the Koran accompanied 
by Wali Allah’s Persian version:] See above: 
Kouran. [Arabic, Hindustani and Persian.] 


See above: Kur’an. [Arabic and Persian.] 
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Persian (continued). 


[A Persian version of the Koran, by Mu- 
hammad Sadik Khwansari.] See above: Kur’An. 
[Arabic and Persian.] Begin. e jj) » [The 


Koran, accompanied by a Persian interlineary 
translation.]  [1869.] Fol. 14507. e. 10. 


[A Persian version of the Koran, by Häfz 
Muhammad ibn Barak Alläh.] See above: 
Kue’an. [Arabic, Panjabi and Persian. ] gu 
e wi [The Koran, with Persian and Panjabi 
[1871, etc.] 8°. 14507. c. 3. 


[A Persian translation of the Koran, 
attributed to the poet Sa‘di.] See above: 
Kuran. [Arabic, Hindustani and Persian.] 
e dae je Oum? ii [The Koran, with four 


interlineary versions.] [1882.] Fol. 14507. d. 20. 


[For editions of the Koran, accompanied 
by anonymous Persian versions:] See above: 
Korin. [Arabic and Persian.] 


translations. | 


Polish. 


Koran (Al-Koran) z Arabskiego przeklad 


Polski J. Murzy Tarak Buczackiego, ... Wzboga- 


cony objaśnieniami W. Kościuszki. Poprzedzony 
życiorysem Mahometa z W. Irvinga. Pomnożony 
poglądem na stosunki Polski z Turcją i Tatarami, 
na dzieje Tatarów w Polsce osiadłych na przywileje 
tu im nadane, jako też wspomnieniami o znako- 
mitych Tatarach Polskich J. Bartoszewicza. Z 
dodaniem wiadomości: o Arabach przed Mahome- 
tem ...,0 stanie Judaizmu za czasów Mahometa, 
o środkach przezeń użytych dla zaprowadzenia 
jego religii ..., o sektarzach między wyznawcami 
Islamu ..., wyjętych z dzieła ... G. Sale; ... 
oraz Kalendarza Arabsko-Tureckiego przez A. 
Krzyżanowskiego, 1 zbioru modlitw codziennych i 
świątecznych, przełożonych z Arabskiego przez 
W. Kościuszkę. 2 tom. Warszawa, 1858. 8°. 
14512. d. 3. 


Russian. 


Kopams, saKOHOJaTeIbHafS EHHTA MOXAMMeJ/aH- 
ckaro Bbpoyuenis. lepesors m mnpmaomenis Eb nepe- 
Boxy T. CaGayropa. 2 pt. Kasan, 1877-79. 8°. 


14512. e. 1. 
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Nindi. 
[A Sindi version of the Koran, by ‘Aziz 


Allah Muta‘alliwi.] See above: Kum'aN. [Arabic 
and Sindi.] e JI? [The Koran, with an inter- 


[1877.] 4°. 
14507. c. 8. 


lineary translation in Sindi.] 


Spanish. 


El Coran : 6 Biblia Mahometana, seguido 
de la biografia de Mahoma. Primera version 
española, anotada y comentada segun los mas 


distinguidos comentadores del Coran. Por D. 
Vicente Ortiz de la Puebla. pp. 666, 2. Barce- 
lona, 1872. Fol. 14512. f. 1. 


[The 1st, 79th, and 95th Surahs of the Koran, 
with an interlineary translation in " Aljamiado," 
ie. Spanish written in the Arabic character. A 


specimen.] See Gu, (P.) Colección de textos 
aljamiados, ete. pp.153-163. 1888. 8°. 762.e. 18. 


Swedish. 


Koránen. 
C. J. Tornberg. pp. xi. 408. 


Ifrån Arabiskan óOfversatt af 
Lund, 1874. 8°. 
14512. c. 6. 


Tamil. 


[A Tamil version of the Koran, in the 
Arabic character, by Habib Muhammad al- 
Kähiri.] See above: Kor’an. [Arabic and 
Tamil. | e wo! gil pepe lx [The Koran, with 
an interlineary translation in Tamil.]  [1879, etc.] 
Fol. 14507. e. 4. 


Turkish. 


[For editions of the Koran accompanied by 
a Turkish version by Isma‘il Farrukh Efendi :] 
See above: Kur’an. [Arabic and Turkish.] 


[A Turkish version of the Koran, by Mu- 
hammad Khair al-Din Khan Haidarabadi.] See 
above: Kuz'aw. [Arabic and Turkish] sel 
2 d^! eben ll CoU Ais (2!) dell [The Koran, 
accompanied by a Turkish version and commen- 
tary.] [1877.] 8°. 14509. c. 11. 
d M 
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Particular Sections. 


d Sa, [The first section (%;5) of the 

Koran, i.e. Surah 1 and verse 1-135 of Surah 2.] 

pp. 32, lith. jill trax [Cawnpore, 1868.] 8°. 
14507. c. 15.(1.) 

| d gi [Another edition.] pp. 32, lith. 

¿o [Delhi, 1876.] 8°. 14507. c. 15.(4.) 

Printed at the Badr al-Duja Press. 
[Another edition.] pp. 82, lith.  [Delhi, 


1876.] 8°. 14507. c. 15.07.) 
Printed at the Muétafa’t Press. 


[Another edition.] pp. 32, lith. 1r% 
[Lucknow, 1877.] 8°. 14507. c. 15.(9.) 


—— [Another edition] pp. 82, lith. rie 


[Lucknow, 1878.] 8*. 14507. o. 15.(12.) 
Issued in the month of Safar. 


[Another edition.] pp. 32, lh. tro 


[Lucknow, 1878.] 8°. 14507. c. 15.03.) 
Issued in the month of Rabi al-thant. 


does sl [The second section (+ >) of 
the Koran, i.e. Surah 2, verse 136-253.] pp. 33, 
lith. y irae [Cawnpore, 1877.] 8°. 

14507. c. 15.(11.) 
mj] EUS Sain [The third section (#;=) 
of the Koran, i.e. Surah 2, verse 254 to the end, 
and Surah 3, verse 1-85.] pp. 32, lith. ys mat 
[Cawnpore, 1874.] 8°. 14507. c. 15.(6.) 


teg ell KA 3" [Another edition.] pp. 33, 
lith. y irte[Cawnpore, 1877.] 8°. 

14507. c. 15.(10.) 
[Another edition.] pp. 33, lith. jul irte 
[Cawnpore, 1878.] 8°. 14507. o. 15.(14.) 


7? Wu J [The fourth section (si>) of 
the Koran, i.e. Surah 8, verse 86 to the end, 
and Surah 4, verse 1-67.] pp. 82, lith. ire 
[Lucknow, 1878.] 8°. 14507. oc. 15.(15.) 


Begin. e wp pine U^ WA [The last 
section (s;>) of the Koran, i.e. Surah 78-114, 


placed in reversed order and preceded by Surah 


1.] trar [Teheran ?, 1865.] 4°. 
Not paged. 

ec Dv [Another edition.] pp. 24, lith. 

oh irao [Cawnpore, 1869.] 8°. 14507. c. 15.(2.) 


14507. b. 28. 
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Particular Sections (continued). 


— sols acl cn Jt [Another edition. 
With the Kawa'id i baghdadi, an elementary 


Arabic spelling book, prefixed.] pp. 60, lith. 
pS 1^11 [Lucknow, 1869.] 12°. 14507. a. 10. 


ge Ju [Another edition.] pp. 48, lith. 


y trav [Cawnpore, 1870.] 8°. 
14507. c. 15.(3.) 


[Another edition.] pp. 32, lith. jyulS irsi 
[Cawnpore, 1875.] 8°. 14507. c. 16.(3.) 


ee Fe [Another edition.] pp. 82, lith. 
(re [Lucknow, 1878.] 8°. 14507. o. 15.(16.) 


— pr pe e ` dë [The last section of the Koran, 
with an interlineary translation and marginal 
notes, in Hindustani.] pp. 76, lith. ran [Luck- 
now, 1872.] 8°. 14507. o. 15.(5.) 


PL rr e Ji [The last section of the 


Koran, with a Persian interlineary translation. | 
pp. 60, lith. trav (Lucknow, 1870.] 8°. 
14507. e, 15.(4.) 


Particular Surahs. 


Begin. Al ps [The first Surah of the 


Koran, accompanied by a Latin translation.] See 
Poste. (G.) Grammatica Arabica. [1538?] 4°. 
622. g. 16.(3.) 


Primum d Suuretu (apertionis) libri, 
vulgó, Alkoran dicti, quod nonnulli Symbolum 
Mahhummedicum vocant, ex collatione sex exem- 
plarium manuscriptorum, editum. [With four 
Latin translations, namely: by P. Kirsten, by 
Robertus Retenensis and Hermannus Dalmata, 
by G. Postel, and an anonymous version.] See 
Kirsten (P.) Tria Specimina characterum arabi- 
corum, ete. 1608. Fol. 621. 1. 13.(2.) 


c ef y šu Historia Josephi 
Patriarchae ex Alcorano [Surah xii], Arabicé. 
Cum triplici versione Latina [namely : two trans- 
lations by T. Erpenius, the one word for word, 
the other free, to which is added the old version 
by Robertus Retenensis and Hermannus Dalmata] 
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Particular Surahs (continued). 


& Scholiis'T. Erpenii, cujus et Alphabeticum 
Arabicum praemittitur. He Typographia Er- 


peniana : Leidae, 1617. 4°. 438. a. 18. 
Not paged. 
[Another copy.] 222. g. 19. 


—— Prima tredecim partium Alcorani [Surah 
1, 2] Arabico-Latini, ubi textus arabicus absque 
punctis sumtus, literis latinis ... expressus . .. 
et versio latina ... apposita ... opera et studio 
C. Ravii ... Cum adjuncta versione altera duorum 
primorum Alquorani capitum strictiore et minus 
Arabismi sequace. [Amsterdam, 1646.] 4°. 


Not paged. 696. g. 33. 


—— [Another copy.] T. 2223.(6.) 


Historia de Abrahamo, et de Gomorro- 
Sodomitica eversione ex Alcorano, ejusque Surata 
xiv^ & xv^ Arabicè . Triplici versione 
Latina vestita [namely: the old translation by 
Robertus Retenensis and Hermannus Dalmata, a 
Latin version made from A. Du Ryer’s French 
translation, and a fresh version made directly 
from the Arabic by the editor]. Opera et studio 
J. G. Nisselii. pp. 11,15. Ez Officina J. Elsevier : 
Lugduni Batavorum, 1655. 4°. 696. g. 30. 


1009. d. 28.(13.) 


[Another copy.] 


À ua By Caput xxxi, in quo mentio 
fit Locmani. e 10) Zus Caput Aciei. Caput 
Corani xxxii. e KEN) Pj» [The first two with 


a Latin translation and notes.] See Erpenius (T.) 


Arabicae Linguae Tyrocinium, etc. pt. 2. 1656. 4°. 
622. h. 6. 


— M. F. Beckii Specimen Arabicum, hoc est, 
bina capitula Alcorani, xxx. de Roma & xliix. de 
Victoria ... Arabice descripta, Latine versa, & 
notis locupletata. pp. 66, 41. Augustae Vindeli- 


corum, 1688. 4°. 14509. b. 1. 
The Arabic text i$ printed in the Hebrew character. 


226. e. 27. 


Specimen versionis Coranicæ, adornatum 
in Caput xix. quod inscribitur Caput Maria, 
editumque nunc à S. G. S[tarcke]. See above : 
Kour’an. [Latin.] Specimen versionis Coranicæ, 
etc. 1698. 4°. 14514. b. 


[Another copy.] 
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Particular Surahs (continued). 


— l xx Pj» (Sura prima sive caput 
Alcorani primum. Aliud Alcorani caput [Surah 
64], de judicio extremo. Aliud Alcorani caput 
[Surah 12, ver. 1-41], historia Josephi. [Each 
accompanied by a transliteration into the Roman 


character and a Latin translation.]) Arabia 
Græca . .. orbi erudito commendata. Ab H. 
von der Hardt, ee. pp. 56, 48.  Helmstadu, 


1714. 8°. 1010. a. 27.(1.) 


Excerptum Alcoranicum de peregrina- 
tione sacra, hoc est, caput vigesimum secundum 
Alcorani variantibus lectionibus ex MSC. com- 
mentatore Beidavio, et notis selectis illustratum 
a J. C. Clodio,... ceu supplementum Gram- 
maticae Arabicae. pp. 16. Lipsiae, 1730. 4°. 
| 1407. k. 15.(3.) 


Nova versio partis Surae ii. Corani 
(ver. 1—116), cum illustrationibus subjectis . . . 
Eruditorum examini subjiciet O. Domey. See 
above: Kue’än. [Latin.] Nova versio, etc. 
[1754.] Ae, 14512. e. 


Corani caput primum et secundi versus 
priores, arabice et latine cum animadversionibus 
historicis et philologicis, nec non notarum 
Coranicarum ad Vetus Testamentum specimine, 
edidit M. J. F. Froriep. pp. xvi. 64. Inpsiae, 
1768. 8°. 14509. a. 1. 


Specimen Coranicum. Corani caput primum 
[With a Latin translation and 
J. F. Hirtii ... In- 
1770. 8°. 
12908. aa. 21. 


Begin. e DUT is 5 [The first three 


Surahs of the Koran, edited by J. J. A. Caussin 
de Perceval.] pp. 43. [Paris, 1820 ?] 4°. 
| 14507. c. 19.(1.) 


— Ul Jb Jy UN Ja SOUS ue [The 10th 
Surah of the Koran, accompanied by the com- 
mentary of al-Baidawi.] See Henzius (R.) Frag- 


(secundum). 
notes.] See Hirt (J. F.) 
stitutiones Arabicae linguae. 


menta Arabica. pp. 105-216. 1828. 8°. 
14549. b. 11. 
Viro summe venerando ... C. Wolter- 


stoff... gratulantur sodales secundae classis 
Gymnasii Saltquellensis, Interprete C. A. F. H. 
9 M 2 
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Particular Surahs (continued). 


Schulze .... Insunt Corani Surae vi. versus 74 
priores ex tribus Codd. Mss. adjecta lectionis 
varietate emendati et latine conversi. pp. 15,19. 
Halis Saxonum, 1828. 4°. 4506. df. 4. 


— Begin. SN) sis Ú e abel yp? Le Ai e 
e r LA [The 78th Surah of the Koran, entitled 


al-Naba’, ‘the News,’ with Arabic and Turkish 
commentaries. Accompanied on the margin by 
extracts from various other Arabic commentaries, 
chiefly the Ral al-bayan of Isma‘il Hakki.] 
pp. 82, lith. inne (Constantinople, 1848.] Ae, 
14509. b. 5. 


Corani surae secundae pars prima quam 
Latine redditam et notis instructam ... p. p. 
auctor C. A. Blomquist. pt. l, pp. 16. Upsaliae, 
1854. 8°. 14512. d. 2. 


El-Korans S:dje Sura v. 1-20. Ofver- 
sättning med Anmerkningar. Akademisk Af- 
handling .. . af G. B. Insulander, pp. 13. Upsala, 
1857. 4°. 14512. o. 5. 


polie cep Dä defi [The 12th Surah 
of the Koran, containing the history of the 
Patriarch Joseph, with a Hindustani interlineary 
translation and metrical paraphrase.] pp. 132, 
lith. vlt [Cawnpore, 1868 ?] 8°. 14507. c. 14. 


— wy p ge [Another edition.] pp.123, 
lith. ys trav [Cawnpore, 1870.] 8°. 

14119. e. 2.(4.) 
FA Ae 469)! ge [Tulfat al-islam. 
The first Surah of the Koran, accompanied by a 
Hindustani translation and commentary, by Häfiz 
Muhammad Ikram al-Din.] pp. 60, lith. sig) tars 
[Lucknow, 1869.] 8°. 14117. d. 33.(8.) 


ab 3 y gu phil Zë: [Another 


edition.] pp. 56, lith. jp} imes [Lahore, 1891.] 
8°. 14507. b. 


— qe ul dh ple cl ie pd 
qu^m phat Us wll Uub & [The 55th Surah, 
entitled al-Raliman, ‘the Merciful? with an 
interlineary translation and metrical paraphase 
in Panjabi, and marginal notes in Persian, by 
Hafiz Muhammad Anwar ‘Ali.] pp. 44, lith. 
356,5 tr^^ [Gurgaon, 1871.] 8°. 14507. c. 16.(1.) 
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Particular Surahs (continued). 


— gl sl dä Gat nid [The 98rd 
Surah of the Koran, entitled al-Dulia, ‘the 
Morning,’ with a Pushtu metrical commentary 
by Ghulam Muhammad. Accompanied by two 
religious poems in Pushtu.] pp. 56, lith. „329 
t^^» [Delhi, 1880.] 8°. 14163. b. 14.(7.) 


—— e cs] pau pid [Tafsir i taisir. The 
67th Surah of the Koran, entitled al-Mulk, ‘ the 
Kingdon,’ with a Pushtu translation and metrical 
commentary, by Muhammad Amin. Accom- 
panied, on the margin, by two religious poems 
in Pushtu.] pp. 56, lith. Jno iris (Delhi, 
1882.] 8°. 14163. b. 14.(6.) 


eS; pre ré) AA 13) [The 18th Surah of 
the Koran, entitled al-Kahf, “the Cave,’ followed 
by a long prayer for Muliammad, entitled Hizb 
yaum al-jum'at.] jai iris [Tellicherry, 1882.] 
4°, 14519. b. 21.(5.) 


A Le ës sik a ns ya pl 
[The 66th Surah of the Koran, entitled al-Talirim, 
‘Prohibition,’ with a metrical Hindustani commen- 
tary by Muliammad Karim Arawi. Accompanied 
on the margin by areligious poem in Hindustani, 
entitled Silk i nur, by Muħammad Isma‘ïl Dih- 
lavi.] pp. 24, lith. s| taas [Arrah, 1889.] 8°. 
| 14507. b. 


Selections. 


—— ma Fides et Leges Mohammædis ex- 
hibits ex Alkorani manuscripto duplici, præ- 
missis institutionibus arabicis, auctore T. Hack- 
span. [Containing passages from the Koran, 
with Latin translations and notes.] Altdorf, 


1646. 4°. 696. g. 29. 
Not paged. 


918. g. 21.(2.) 


The Morality of the East ; extracted from 
the Koran of Mohammed : digested under alpha- 
betical heads. With an introduction and occa- 
sional remarks. pp. 133. London, 1766. 12°. 
696. b. 11. 


[Another edition.] Reprinted from the 


edition of 1766, and edited by J. Tela. pp. 96. 
London, 1818.  8*. 1434. e. 20.(9.) 


[Another copy.] 
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Selections (continued). 


Morale de Mahomet; ou Recueil des plus 
pures maximes du Coran ... Par M. Savary. 


pp. ii. 91. Constantinople, Paris, 1784. 12°. 
14512. a. 2. 
—— [Another copy.] on vezzum. C. 41. d. 15. 


Exercices de lecture d’arabe littéral (Ex- 
traits du Koran), à l’usage de ceux qui com- 
mencent l'étude de cette langue. — [Edited, with 
& French translation, by J. J. M., i.e. J. J. Mar- 
cel] pp. 12.  Alezandrie, an vi. [1798]. 8°. 

| 14509. b. 2. 


—— [Another copy.] 66. b. 12. 


Der kleine Koran oder Uebersetzung der 
wichtigsten und lehrreichsten Stücke des Koran's 
mit kurzen Anmerkungen. ... Von J.C. W. Au- 
gusti. pp. 339, 1. Weissenfels und Leipzig, 
1798. 8°. 14512. b. 9. 


—— Begin. wb! pe A. el LS! Ze Wé Uy» 
KC. [A selection of Surahs from the Koran, 
namely: Surah 1, 2, 96, and 48 to 114.] pp. 238. 
QUA tats [Kazan, 1816.] 12°. 14607. a. 14. 


[Another edition.] pp. 238. s tarr 
[Kazan, 1832.] 12°. 14507. a. 1. 


Anthologia Coranica. See Tycusen (T. C.) 
Grammatik der arabischen Schriftsprache, ete. 
1823.  8*. 12907. d. 12. 


Doctrine et devoirs de la religion mu- 
sulmane, tirés textuelement du Coran. See 
GaRcIN DE Tassy (J. H.) Doctrine et devoirs, etc. 
1826. 16°. 14512. a. 1. 


—— [Another edition.] See Garcin DE Tassy 
(J. H.) Science des Religions.—L’Islamisme 
d’aprés le Coran, etc. 1874. 8°. 4506 c. 5. 


Selections from the Kur-4n, commonly 
called, in England, The Koran; with an inter- 
woven Commentary ; translated from the Arabic 
. .. and illustrated by notes, chiefly from Sale’s 
edition: to which is prefixed an Introduction, 
taken from Sale’s Preliminary Discourse, with 
corrections and additions: by E. W. Lane. 
pp. vii. 917. London, 1843. 8°. 14512. e 2. 
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A new edition, revised and enlarged, with 

an introduction by S. L. Poole. pp. exii. 173. 

London, 1879. 8°. 2318. h. 
Part of Trübner's Oriental Series. 


——— The Testimony borne by the Coran to 
the Jewish and Christian Scriptures. Consisting 
of passages selected from the Koran [in Arabic], 
with introduction, translation and commentary, 
by W. M. [i.e. Sir William Muir]. Second edition. 
pp. ix. 127. Allahabad, 1860. 8°. 14509. b. 16. 


— [Another edition.] The Corán. Its com- 
position and teaching; and the testimony it 
bears to the Holy Scriptures. pp. 239. Christian 
Knowledge Society : London [1878]. 8°. | 
2212. a. 


Part of the series entitled “ Non-Christian Religious 
Systems.” 


o^ JI Qu) — Yi Sale, [Shahadat 
al-Eur'án. “The Testimony borne by the Coran 
to the Jewish and Christian Scriptures,” by Sir 
William Muir, translated into Arabic.] pp. 136. 
tant [London, 1889.] 8°. 14514. a. 5. 


wy ew y. o? ws [Shahadat i 
Kur'üni bar kutub i rabbani. “The Testimony 
borne by the Coran to the Jewish and Christian 
Scriptures," by Sir William Muir. Translated 
into Hindustani by Babu Sivaprasad.] pp. 242, 
lith. gig) tate [Lucknow, 1860.] 8°. 

14507. b. 17. 

Imperfect : wanting pp. 117-120 and 201-208. 


[Another edition.] The Testimony borne 
by the Coran to the Jewish and Christian Scrip- 
tures. ... Translated by Baboo Shiva Prasad into 
Oordoo. Léi 7 C y; ils woods) pp. 242, lith. 
Lucknow, 1861. 8°. 14104. d. 1. 
With two title-pages, the first in English, the second in 
Hindustani. i 
Gees pepe sys La [Surahs 36, 48, 78, 56, 
67, 32 and 44, arranged in the order indicated, 
and accompanied by an interlineary translation 
and marginal notes in Hindustani.] pp. 64, lith. 
pS trad [Lucknow, 1872.] 8°. 14507. b. 22.(1.) 


[Another edition.] pp. 64, lith. Ab 1r40 
[Cawnpore, 1878.] 8°. 14507. b. 22.(3.) 
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pe will he [Jawàhir al-Eur'án. A 
cento of passages from the Koran, compiled by 
Imam ‘Ali ibn Najaf ‘Ali, and intended for de- 
votional purposes. With a Hindustani inter- 
lineary translation and preface.] pp. 136, lith. 
pS ras [Lucknow, 1873.] 8°. 14507. o. 16.(2) 


[Another edition.] pp. 136, lith. yigl tavy 
[Lucknow, 1877.] 8°. 14507. b. 22.2) 


LL sall) ele Al wy) yal pis [A manual of 
devotion for the use of the Chinese Muhamma- 
dans, consisting of a collection of passages from 
the Koran, followed by a book of prayers, with 
rubrics in Persian. Edited by Ma-Ko-Tsay, 
Imam of the Tsing-ching Mosque at Canton, with 
a prefatory note in Chinese.] f. 150. [Canton, 
1876.] 8°. 14507. b. 14. 
Printed from wood blocks in the Chinese fashion. 


gl o2] se? uil pol Cathe [Mun- 
takhab alikam al-kur’an. A selection of passages 
from the Koran, bearing against heresy and 
polytheism. With a Hindustani translation and 
commentary, by Ibrahim ‘Ali Khan.] pp. 76, lith. 
pS savy [Lucknow, 1877.] 8°. 14507. o. 15.(8.) 


‘yu, [Surahs 86, 48, 78, 56 and 67, 
arranged in the order indicated, with an inter- 
lineary translation and marginal notes, in Hindu- 
stani.] pp. 32, lith. yes [Cawnpore, 1878 ?] 8°. 
| 14507. c. 16.(5.) 


—— sl A di $= so lx [Surahs 6, 18, 36, 
37, 41, 42, 44, 48, 56, 67, and 84-114, followed 


by Surah 1.] pp. 104, lith. run [ Bombay, 
1879.] 4°. | 14507. c. 16.(6.) 


Extracts from the Coran, in the original, 
with English rendering. Compiled by Sir 
William Muir. pp. viii. 63. London, Hertford 
[printed], 1880. 8°. 4506. o. 6. 


The Speeches and Table-talk of the 
Prophet Mohammad, chosen and translated [from 
the Koran], with introduction and notes, by 8. 
Lane-Poole. pp. lxvii. 196. Edinburgh, 1882. 8°. 
14512. b. 5. 

Part of the “ Golden Treasury Series.” 
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See [accessions] “App al-Hary (Camion í 
Din) called SzwabpaB. e y] Ke [Tulifat 


al-ikhwan. A collection of verses of the Koran 
and traditions, on the duty of man towards 
God and towards his fellow man, accompanied 
by a Punjabi translation.) [1890.] 8°. 

14516. o. 


Die fünfzig ältesten Suren des Korans in 
gereimter deutscher Ubersetzung von M. Klamroth. 
Mit einem Anhange über die übrigen mekkani- 
schen Suren. pp. v. 128. Hamburg, 1890. 8°. 
14512. d. 7. 


Chrestomathia Qorani arabica. Notas 
adjecit, glossarium confecit C. A. Nallino. pp. vi. 
68, 74. Lipsiae, 1898. 8°. 14507. b. 26. 


Commentaries. 


eg CE vie iyol OL.) Ja us vee edge 
e Uv AXE cl [Aswilat al-Eur'ün. A series of 
discussions on difficult and obscure passages of 
the Koran, by Muhammad ibn Abi Bakr al- 
Räzi.] See ‘Asp ALLAH ibn al-Husai, al- 
*Ukbari. "i o^ Jl Q vg Le sel [Al-Tibyan fi 
i'rab al-Eur'án.] margin. [1886.] 4. 

14514. o. 18. 


wh il PIU Ae o^! e [Fath 
al-rshmàn. A commentary on the Koran, with 
special reference to obscure words and expres- 
sions, by Zakariya sl-Anáari.] See Muñamman 
ibn Aiman, al-Khatib al-Shirbim. — JI + 
e jd ci us ( el [Al-Siraj al-munir.] 


margin. [1881.] 4°. 14514. oo. 3. 


DUT Va, 3 DU! [Al-Tklil fi istinbat 
al-tanzil. À commentary on the Koran, designed 
to prove that nothing whatever exists which is 
not mentioned therein, either explicitly or im- 
plicitly. By Jalal al-Din al-Suyüii.] See Mo‘in 
ibn Sari. e NU ce [Jämi‘ al-bayan.] 
[1879.] Fol. 14514. d. 4. 


margin. 
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—— The Commentary of the Imám Aboo al- 
Qásim Mahmood bin "Omar al-Zamakhshari, en- 
titled “the Kashsháf ’an Haqáiq al-Tanzil.” See 
above: Kur’an. [Arabic] The Qoran, etc. 1856, 


etc. Fol. 14509. d. 4, 5. 
—— [1864.] Fol. 14509. d. 18. 


—— [1890.] 4°. 14509. c. 13. 


See Maiuüp ibn ‘Umar, al-Za- 
makhshari. e eU! sols [An epitome 
of al-Zamakhshari’s Kashshäf.]  [1879.] 
Fol. 14509. d. 7.01) 


——— See MuiürsB al-Din, Efendi. Ou 28 
d «9! [A commentary upon the couplets 


cited from different poets, in al-Zamakh- 
shari’s Kashshäf.] [1864] 8°. 
14509. b. 10. 


[For editions of the Tafsir al-jalalain, a 
commentary on the Koran commenced by Jalal 
al-Din al-Mahalli and completed by Jalal al-Din 
al-Suyüti:] See Muñamman ibn AHMAD (JALAL 
al-Din) al- Mahalli. 


E vee ep dap ++. pau [A com- 
mentary on the Koran, by Ismail ibn ‘Umar 
Ibn Kathir.] See Mutamman Sippi& Hasan Ku2N, 
Nawab of Bhopal. Jud A. ve (I) MI » all 
e [Fath al-bayan.] margin. [1885.] 8. 

14614. c. 19. 


— ete ve! we... ps e ue 
[A theosophic commentary on the Koran, ascribed 
to Mulyi al-Din ibn al-‘Arabi.] See above: 
Kur’in. [Arabic] e gel [The Koran, with 
a commentary attributed to Ibn al-‘Arabi.] 
[1867.] 8°. 14509, b. 11. 


T. zl T. WÉI P ele Sach [Another 
edition.] See RüzsAHAN ibn Ası Nasr, al-Dakli 
al-Shirazi. A eil OI FSI oye uUbS Je ['Ará'is 
[1883, etc.] Fol. 

14514. d. 2. 


al-bayan.] 


margin. 
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— See ‘Asp ALLAH ibn 'AsBis. AG y 
| ole Le» al [A commentary on the Koran.] 


[1863.] Ae, 14509. c. 3. 
—— [1873] 4°. 14514. c. 16. 
——— [1885.] 4°. 14509. c. 12. 


See ‘Asp Ain ibn Aïman (Harm al- 
Dix) al-Nasafi. 552 3 pu w... All ses 
JJ ix! [Madärik al-tanzil. A commentary on 
the Koran.]  [1862.] Fol. 14509. d. 11. 
See ‘Asp ALLA&H ibn al-Hosarx, al-‘Ukbari. 
e uas! D qe Le sll [Al-Tibyan fi i‘rab al- 
kur’an. A grammatical commentary on the 
Koran.] [1886.] Ae, 14514. c. 18. 
See ‘Asp ALLAE ibn “Umar, al-Batdawi. 


Beidhawii commentarius in Coranum, etc. [Anwar 
al-tanzil.] 1844, ete. 4°. 14509. c. 1. 


——— See ‘App ALLAH ibn ‘Umar, al-Baïdäwi. 
e Zë SA pb p^ S.. . All ses [Anwar al- 


tanzil. A commentary on the Koran.] [1855.] 
Fol. 14509. d. 10. 
[1856.] Fol. 14609. e. 16. 

——— [186], etc] Fol. 14509. à. 15. 
—— [1865.] Fol. 14509. d. 14. 
——— [1865, ete] Fol. 14509. e. 12-14. 
—— [1867.] Fol. 14509. e. 3-6. 
See [accessions] “App ALLAH ibn ‘Umar, 

al- Baidawi. e J p»! dei [Anwar al-tanzil. | 
[1892, ete.] Fol. 14514. e. 10. 
—— See Isma‘in ibn MUBAMMAD, al- 

Kunauwi. 


el BE ue (2) Jy) de [A 
supercommentary to al-Baidawi’s commen- 
tary on the Koran, to which are added the 
glosses of Ibn al-Tamjid to the same work. |] 
[1809.] Fol. 14514. e. 1. 


See MviauuaD "Aen al-WaJp, 
Naulawi Ghazipüri. e pan Jal [A1- 
Kaul al-‘azim. 
passage in al-Baidawi’s commentary, which 
relates to the letters d prefixed to the 
2nd Surah.] [1892.] 8°. 14514. coo. 


An explanation of the 
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——— See [accessions] ‘Asp al-‘Aziz, Dihlavi. 
e pal e [A Persian commentary on the last 
Section of the Koran (Surah 78-114), being the 
concluding part of the commentary on the whole 
book, by ‘Abd al-'Aziz Dihlavi, entitled Fath al- 
‘aziz.]  [1889.] 8°. Pers. 986. 


See [accessions] “App al-‘Aziz, Dthlavi. 
d SN OS Blat, ux Cool £p [A 
Hindustani commentary on the 29th Section of 
the Koran (Surah 67-77), being a translation of 
a portion of the Persian commentary of ‘Abd al- 
‘Aziz Dihlavi.] [1889.] Fol. 14514. e. 7. 


See ‘App al-Raġmān ibn An Bare (JALAL 
al-Din) al-Suyut:. [Muflimat al-Akrán.] Di 
à Lil erento [Muflimát al-akrän. An ex- 


planation of ambiguous words and expressions 
occurring in the Koran.] [1868.] 8°. 14514. b. 18. 


See Anu al-Su'up ibn Muäamman, al-‘Imädi. 
` Oj ll pi [A commentary on the Koran.] 
[1859.] Fol. 14509. d. 8, 9. 


See Aiman, Mulla, called Mo Jin, 


Jaunpūri. e doe laut [Al-Tafsirat al- 
alimadiyat. A juridical commentary on the 
Koran.] [1847.] Ae, 14509. d. 12. 


See “Arī ibn Auman, al-Mahá'imi. — zl 


e eil Al rich? ue ( 993) J,3! [Tabsir al-raiman. 
A commentary on the Koran.] [1878.] 4°. 
14514. cc. 4. 


— See ‘ALi ibn MunammabD, called al-Knazix. 


anc vee ell pau ve (2) Jl ss làn 


d Qos) QW [Lubab al-ta’wil. A commentary 
on the Koran.] [1870, etc.] Fol. 14514. d. 6-9. 


[1883.] 4°. 14514. co. 2. 


See [accessions] ‘Ammar ‘Ari, Rais of Soni- 
pat. y'a Bac ph (2) Js! se [‘Umdat al- 
bayän. À Hindustani commentary on the Koran.] 
[1889.] Fol. 14514. e. 9. 


ex am 
the Koran.] 
14514. e. 2. 


—— See Fari ibn MUBĀRAK. 


[Sawati' al-ilhäm. A commentary on 
[1889.] Fol. 
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See Fata Attain ibn Smuxs ALLAN, al- 
Kashani, e js pr [Manhaj al-&adikin. A 
Persian commentary on the Koran.) [1879, etc.] 


Fol. 14514. e. 3. 
See Fath ALLAH ibn SHUKR ALLAH, al- 
Kashani. ` V aal Aelë- WS [Khuläsat al- 


manhaj. A commentary on the Koran.] ([1864.] 
Fol. 14509. e. 1. 


See HAMMAMI-ZADAR. p v gei 
[Commentary on the 26th Surah of the Koran.] 
[1846.] Ae, | 14509. b. 4. 


See Hasan ibn Munammap (N1zAx al-Din) 
al-Naisäbüri. e gie! GUS là» [Gharàa'ib al- 
A commentary on the Koran.] [1864.] 

14514. e. 4 


See Hasan ibn Umai-Sman. XU! (Jue 
4! [Al-Majalis al-sinaniyat. A series of exegetic 
comments on passages of the Koran.]  [1844.] 
4, 14509. b. 8. 


—— Bee Hasan al-‘AsxaRI, Eleventh Imam. 


us ruc > ele! gae [Portions of a commentary 
on the Koran (Surah i. and ii. ver. 1-108, 154- 
179, 194-206, 282), handed down by tradition 
from the Imam al-Hasan al-‘Askari.] [1852.] 8°. 

14514. oc. 6. 


kur’an. 
Fol. 


See Husain ibn Mas'üp, al-Farra al- 
Baghawi. d HA daat Lepugall . . Sec? 
[Ma alim al-tanzil. A commentary on the Koran.] 
[1879.] Fol. 14509. e. 15. 


——— See Husa VA‘, Kashifi. yp us! gi 
d Ale Cole [Mavahib i ‘aliyah. A Persian com- 
mentary on the Koran.] [1874.] Fol. 14509. d. 6. 


See Husain Vi, Küshif;. 39)! kas 
e ordeo deni [Tafsir i kadiri. A Hin- 
dustani translation of Kashifi’s Persian com- 
mentary on the Koran.) [1879.] Fol. 14514. d. 11. 


See Imim "Au, Allähäbädi. ail són 
e CA, C (gem... AP! pe séi e =) 
[Jabb shaghb, also called Faiz ghaib. A com- 
mentary on the last section of the Koran, Surah 


78-114, arranged in reversed order.]  [1890.] 
8°. 14514. b. 22. 
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See Isma‘iL ibn ‘Umar, called IBN Karuiz. 


a al vi mg cy Oase +++ ploll pass LA com- 


mentary on the Koran.)  [1889, ete.] Fol. 
14514. d. 12. 


See IsMA IL Hakki, Burtsavi. JJ! D 


e ysl cy "—— ON uve ell [Ruh 
al-bayän. A commentary on the Koran.] [1860.] 
Fol. 14509. e. 8-11. 


—— — [1870.] 8°. 14509. o. 4-9. 


See MAKMOD ibn HAMZAH, Mufti of Damas- 
cus. gi de a sse Ü (SUN) Jl ske [Durr 


al-asrar. A commentary on the Koran.] [1891.] 
8°. 14514. b. 24. 


See Munammap ibn Auman, al-Khaizb al- 
Shirbini. al pall ci ue ( 2) JJ » | [ Al- 


Siraj al-munir. A commentary on the Koran.] 


[1868.] 4°. 14509. b. 15. 
—— — [1876] 4°. 14514. c. 13. 
— [1881.] 4°. 14514. cc. 3. 


See Muäamman ibn Aman (JALAL al-Din) 


al-Malalli. Begin. wait Le lin... Al auae 
eel JI kel «J! [Tafsir al-jalalain. A com- 
mentary on the Koran.] [1845?] 4°. 

14509. d. 3. 
— Y (1859, etc] Fol. 14514. e. 8. 
——— [1862.] 8°. 14509. b. 6. 
——— [1864] 8°. 14509. b. 9. 
——— [1864] Fol. 14509. e. 7. 
——— [1865.] 8°. 14509. b. 7. 
—— [1865] 4°. 14509. o. 10. 
——— [1882] 8°. 14509. b. 13. 
— — [1884, etc] 4. 14514. ccc. 3. 
—— [1885, etc.] 4°. 14514. ccc. 1. 
—— [1889] Fol. 14514. e. 6. 
— — [1889.] Fol. 14514. f. 1. 
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See MUBAMMAD ibn Isaak (Save al-Dix) 
d Ze Wl šJ) dad? LI'jàz al-bayan. 
A theosophic commentary on the first Surah of 
the Koran.] [1893.] 8°. 14514. b. 25. 


al-Kunawi. 


Muñamman ibn Murrapa, called 


e stall ral! oS! lin 
[Al-Safi. A commentary on the Koran.] [1858.] 
Fol. 14509. e. 2. 


See 
MuBstiN, al-Kash:. 


See MuBAMMAD ibn ‘Umar (Faxur al-Din) 
[Mafatili al-ghaib. A commentary on the K^ran.] 
[1872.] 8°. 14514. c. 5-12. 


—— [1877.] 8°. 14514. oc. 1. 


See MuttaMMAD ibn ‘Umar (Farar al-Dix) 
al-Razi. e o? re [A Turkish commentary on 


the first Surah of the Koran, preceded by treatises 
on the names of God and the “Bismillah.” Being 
a translation of the first part of al-Razi’s com- 
mentary, by Sirri Pasha.] [1885, etc.] 8°. 
14514. b. 23. 


See MUHAMMAD Amir al-Din Anan, 
Wa'is. e Les, y! gd [Tafsir i abr i rah- 
A Hindustani commentary on the 12th 
[1886.] 8°. 14104. f. 35. 


mat. 
Surah of the Koran.] 


MUHAMMAD Rarik. 


See ue ge 


e — d ge & — [Tafsir i muham- 
A Pushtu commentary on the 12th 
14163. b. 18. 


madi. 


Surah of the Koran.] [1892.] 8°. 


See Muñamman Savik, Masawi Khwänsäri. 
(raw al tlie) [Ziyà al-tafasir. A Persian com- 
[1889.] Fol. 

14514. e. 5. 


mentary on the Koran.] 


See MuñAMMAD Sinik Hasan Kuan, Nawab 
of Bhopal. e wl e? pios qe (2) el s =) 
[Fath al-bayan. A commentary on the Koran.] 
[1885.] 4. 14514. c. 19. 


See Mu‘ix ibn Sari. e Ner pe [ Jami‘ 


| al-bayan. A commentary on the Koran.] [1879.] 


Fol. 14514. ‘d. 4. 


d N 
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See Moin ‘Ati, Ningarhari. pe, pons 
e [Tafsir i yasir. A Pushtu commentary on 


the Koran, Surah 1-18.] [1888.] 8°. 
14163. b. 1. 


—— See Murip Artin, Ansaré Küdiri. DU 
e ums el lads cols. [Khuda ki nimat. A 


Hindustani commentary on the Koran.] [1875.] 
8°. 14104. f. 5. 


— — [1881] 8°. 14104. f. 27. 


See RüzBAHAN ibn Ant Nasr, al-Bakli al- 
J v BO ue Uu ues Jue [ Arà'is 


al-bayan. A theosophic commentary on the 
Koran.] [1888, etc.] Fol. 14514. d. 2. 


Shirazt. 


—— See Suinds SHams ‘Amr, Daulatäbadi. 
cr JE. jui [Balir i mauwaj. A Persian com- 
mentary on the Koran.] [1880.] Fol. 

: 14514. d. 3. 


—— See ‘Urumin ibn Hasan, al-Khubawi. 
sell dÉ al yo [Durrat al-nasihin. A series 
of texts from the Koran, with explanations in 
Arabic and Turkish, accompanied by homilies in 


Arabic.] [1848.] Ae, 14519. d. 3. 
—— [1863.] 4°. 14519. d. 5. 
—— [1890.] 8°. 14519. d. 39. 


—— See ‘Uramin ibn Hasan, al-Khübawi. 
e Label Kau ue o DS [Durrat al- 


nasiliin, accompanied by a Hindustani trans- 
lation.] (1883, etc.] 8°. 14514. c. 15. 


See WALI ALLAH ibn ‘Asp al-RaüiM, 
Dihlavi. pus e? (Fath al-khabir. Notes to 


select passages of the Koran.] [1872.] Fol. 
14509. d. 7.(2.) 


See Za Es, Charkhi. Se kein) pau 
[A Persian commentary on the last two sections 
of the Koran (Surah 67-114).] [1870?] 8°. 

14509. b. 8. 


—— [1880.] 8°. 14509. b. 14, 
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See Ya‘kts, CharkM. pa us gai [A 
Pushtu translation of Ya'küb Charkhi’s com- 
mentary on the last two sections of the Koran.] 
[1885.] 8°. 14163. b. 14.(9.) 


UE ure! AE A Jane Säi äi, di 
yp s o e CJ. [Käshif al-maknün. An anony- 
mous Hindustani commentary on the last section 
of the Koran (Surah 78-114). Published by the 
Muhammadan Tract and Book Depôt.] pp. 124, 
lith. wël 1a11 [Lahore, 1891.] 8°. 14104. e. 48.(2.) 


AU oye (OU es) se [Al-Tibyan. 
An anonymous Turkish commentary on the 
Koran. Translated from the original Arabic, 
by Muhammad al-Dabbaghi.] 2 vol. 399 (re: 
Bulak, 1843.] Fol. 14509. d. 1, 2. 


Concordances and Indezes. 


Index Assuratarum Muhammedici Al- 
korani. That is, a catalogue of the chapters 
of the Turkish Alkoran, as they are named in 
the Arabicke and knowne to the Musslemans: 
together with their severall interpretations, as 
they are done by the learned, and oft cited by 
the Christians : gathered and digested according 
to their natural order ... By W. B[edwell]. 
See Sinan, Shaikh.  Muhammedis Imposturæ, 
ele. 1615. 4°. 696. g. 18. 


(559 e) [Nujüm al-furkän. A con- 
cordance to the Koran, compiled by Muëtafa ibn 
Muliammad Sa'id. With a preface in Persian.] 
pp. vii. 313. trr1 (Calcutta, 1811.] 4°. 

14514. c. 1. 


eil dl pu pe QUA = [Another 
edition, with an Arabic translation of the Per- 
sian preface prefixed. Accompanied on the 
margin, by an Arabic-Hindustani glossary to the 
Koran, by Wazir ‘Ali ibn Munauwar ‘Ali, en- 
titled Taisir al-Kur’än.] pp. 264, lith. la inte 
[Madras, 1875.] 8°. 14514, b. 16. 
The wrapper bears date 1900, i.e. 1883. 
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wy yl el us JS A em Concordantiae 
Corani Arabicae ad literarum ordinem et ver- 
borum radices diligenter disposuit G. Flügel. 
Editio stereotypa. pp. x. 219. Lipsiae, 1842. 4°. 
14514. b. 1. 


[A duplicate of the preceding with a 
slightly different title-page.] Lipsiue, 1875. 4°. 
14514. b. 8. 


Concordance complète du Coran con- 
tenant tous les mots et les expressions des 
textes . disposée dans l’ordre lexique de 
alphabet arabe et renfermant l'indication des 
Clefs ou des mots voulus du Coran, accompagnée 
de la citation de tous les passages où ils sont 
employés, ... par Mirza A. Kazem-bek. (re 


wy yal js) pp. xi. 833. St. Pétersbourg, 1859. 


Fol. 14514. d. 13. 
The text of the concordance is lithographed. 


pi meee ol CAS viii [Kashf al- 
äyät muliammad-shahi. A concordance to the 
Koran, compiled by Muhammad ibn Mahdi al- 
Husaini.] See MUBEAMMAD ibn Auman (JALAL al- 
Dix) et Metal, J| ville sieht [Tafsir al-jala- 
lain, etc.) ff. 208b-225.  [1859, etc.] Fol. 

14514. e. 8. 


vol} Cats [Kashf al-äyät. A concor- 
dance to the Koran, by ‘Abd al-Raliim Shirazi.] 
pp. 126. See above: Kur’an. [Arabic and 
Persian.] Begin.  ;d\ , [The Koran, accom- 
panied by an interlineary translation, etc.] 
[1869.] Fol. 14507. e. 10. 


See Karre (C. Klapper op Mahomed’s 
Koran, etc. 1878. 8°. 14514, b. 6. 


Le Koran analysé, d’après la traduction 
de M. Kasimirski et les observations de plusieurs 
autres savants orientalistes, par J. La Beaume. 
pp. xxiii. 795. Paris, Dieppe [printed], 1878. 8°. 


14514. cc. 6. 
B ibliothàque Orientale, tom. 4. 


See Mumraz al-Hakk (Muiamman) Siddik. 


e JS À es € P [('Unwan al-kuran. A 
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Concordances and Indexes (continued). 


list of the Surahs of the Koran, arranged accord- 
ing to their order, with a short description of 
the subject of each in Persian. With a supple- 
ment in Persian, containing a classification of 
the same according to subject.] [1879.] 8°. 
14514. c. 3. 


Concordantie op den Koran, naar de 
vertaling van L. J. A. Tollens, door J. L. Mar- 
tens. pp. i. 264, 1. Batavia, 1881. 8°. 

14514. o. 14. 


See Muttammap Sxariïe ibn ‘App ALLAH, 
al-Hakki. e put cU DS là» [Miftah 
al-tafasir. An index of the verses of the Koran, 
with references to the commentaries of Fakhr al- 
Din al-Razi, al-Kunawi, Ibn al-Tamjid, Isma‘il 
Hakki, Shaikh-zadah, Abu al-Su‘üd al-‘Imadi, 
and Isma‘il Farrukh, and to the anonymous 
Turkish commentary entitled al-Tibyan.] [1882.] 
8°, 14514. b. 19. 


——— wid Gah AA li us dal petal 
NU —) pls wre UEtibas al-anwär. An index 
of the verses of the Koran, arranged according 
to subject, each verse being accompanied by a 
Hindustani translation. By Muliammad ‘Ubaid 
Allah.] pp. iv. 608, lith. wël [Lahore, 1890.] 
8°. 14514. cc. 8. 


Dictionaries and Glossaries. 


UJ! LS ei ¿é ou uou [Husn 
al-bayan. A metrical vocabulary of all words in 
the Koran which are spelt with the same con- 
sonants, but differ in meaning. By ‘Abd al-Hadi 
Naja al-Abyari.] See "Ann al-Hàp: Kat, al- 
Abyari. e eu Ë=® [Three works, etc.] 


[1859.] 12°. 14589. a. 6. 


See [accessions] ‘Asp al-Hary, Dihlavia. 
eil pi] eu [Lughat al-kur’an. A glossary to 
[1889.] ge, 
14514. b. 

3 N 2 


the Koran, explained in Persian.] 
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Dictionaries and Glossaries (continued). 


See Dizreric1 (F. H.) Arabisch-deutsches 
Handworterbuch zum Koran und Thier und 
Mensch. 1881. 8°. 14589. b. 7. 


See [accessions] FAKHR al-Din ibn Mo 
HAMMAD ‘ALI, al-Najafi. apy UTI yr li 


e T. 22 DES [Majma' al-balirain. A dic- 
tionary to the Koran and the Shiah books of 
tradition.] [1881.] Fol. 14514. e. 11. 


See [accessions | 


Grous (V. Tn.) Ciosaps 


Kb Apa6ckoi Xpecromatia m Ropany. 1881. 8°. 
14586. f. 3. 
— See MUHAMMAD ibn AuR, al-Patni. 


à Jul je pex? [Majma bihar al-anwär. A 
copious dictionary to the Koran and the Tradi- 
tions.] [1867.] Fol. 14514. d. 10. 


—— Bee Penrice (J.) e uu Es A Dic- 


tionary and Glossary of the Kor-ân, etc. 1873. 
4°. 14514. b. 5. 
See Wazir ‘ALI ibn Munauwar “ALI, 
called MUHAMMAD SALIM. e eil OI ess [Taisir 


al-Kur'àn. A glossary to the Koran, in Arabic 
and Hindustani.] [1879] 8°. 14514. b. 15. 


See WiLLMET (J.) Lexicon linguae arabicae 
1784. 4°. 622. i. 8. 


in Coranum, etc. 


— e ji) an [Nuzhat al-Eulüb. A dic- 


tionary of difficult and obscure words occurring 
in the Koran, by Muhammad ibn 'Uzair al- 
Sijistani.] Bee ‘ALI ibn Auman, al-Mahá imi. 
d ol puis ue (UI. Jl sell [Tabéir al- 
[1878] 4°. 14514. cc. 4. 


rahman.] margin. 


[Another edition.] See IsMA IL ibn ‘Umar, 


called Isw KATHïe. VEL vc TFE DEE 
e p [A commentary on the Koran.] margin. 


(1889, ete.] Fol. 14514. d. 12. 


Orthography. 


See Kiew ibn Fierro, al-Shatibi. e AN 
d ec? uy! ... [Hirz al-amani. A metrical 
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Orthography (continued). 


treatise on the seven principal “ Readings ”’ 
(ool! 5) of the text of the Koran, with a com- 
[1887.] Ae, 

14514, ¢ 17 


mentary by Ibn al-Kaaili.] 


See Bett, (E. ’Ilm-i-tajwid, or the art 
of reading the Quran, with an account of the 
rules of the Rasm-ul-khat, ee, 1882. 8°. 

14514. b. 18. 


Al Xa Ul "- v Are pu lj» 
le, à) y =), SE ixl, [A collection of five 
metrical treatises on matters relating to the text 
of the Koran, namely : (1) Hirz al-amäni, com- 
monly called al-Shätibiyat, by al-Käsim ibn Fierro 
al-Shatibi, on the seven principal “ Readings ” 
of the text; (2) al-Durrat al-mudiyat, by Mu- 
hammad ibn Muhammad al-Jazari, on the three 
minor “ Readings" of the same; (3) ‘Akilat atrab 
al-Easa'id, by al-Shatibi, on the orthography of 
the text; (4) Taiyibat al-nashr, by al-Jazari, 
on the ten “Readings” of the text; and (5) 
al-Mukaddimat al-jazariyat, commonly called 
al-Jazariyat, by al-Jazari, on the rules to be 
observed in reciting from the Koran.] pp. 178, 
lith. pao irar [Cairo, 1865.] 12°. 14514. a. 1. 


ge)! ia s pall ye [Ghaith al- 
naf. A treatiseon the seven principal “ Readings” 
of the text of the Koran, by ‘Alī al-Nuri al- 


Safäkusi.] See Käsim ibn Frerro, al-Shāiibi. 
e e uy! c p [Hirz al-amani, etc.] 
margin. [1887.] 4°. 14514. c. 17. 


eil ll Aas: iol Lé uu! Qs [Al- 
Tibyan fi adab hamalat al-Kur'an. A treatise 
on the learning, teaching, reciting, and tran- 
scribing of the Koran, by Yahya ibn Sharaf al- 
Nawawi.| See [accessions] AHMAD ibn Mov- 
HAMMAD ibn ‘Asp al-Karim, al-Ushmüni. oS 
e sd) jae [Manar al-huda.] margin. [1890.] 
8°. 14514. co. 7. 
Al Al c^ ou duis atl d AA dl US 
Commentaire sur le Poëme nommé Raïyya, ou Le 
Moyen de parvenir plus facilement à l’intelligence 


du Poëme intitulé Akila (traité de l’orthographe 
primitive de l’Alcoran, par Kasem ben Ferro). 
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Orthography (continued). 


Par Alem-eddin ... Ali ben Mohammed 
Schafei. [An abstract] par A. I. Silvestre de 
Sacy. 1810. See ACADEMIES, etc.—Paris.— 


Académie des Inscriptions et Belles-Lettres. Notices 
et Extraits des 
1787, etc. 4°. 


tom. 8. 
Bar. T. u. 


Manuscrits, etc. 


Notice du Manuscrit arabe no. 239 de la 
Bibliothèque impériale, contenant un Traité sur 
l'orthographe primitive de l'Alcoran, intitulé 
e pita! coU (Kitab almokni) par Abu-Amrou 


Othman ben-Said ben-Othman Mokri ... Par 
A. I. Silvestre de Sacy. 1810. See ACADEMIES, 
etc.—Paris.—Académie des Inscriptions et Belles- 
Lettres. Notices et Extraits des Manuscrits, etc. 
tom. 8. 1787, etc. 4°. Bar. T. u. 


Recueil de différens Traités relatifs à 
lOrthographe et à la lecture de l’Alcoran. 
[Notice] par A. I. Silvestre de Sacy. 1810. 
See ACADEMIES, etc.—Paris.— Académie des Inscrip- 
tions et Belles-Lettres. Notices et Extraits des 
Manuscrits, ete. tom. 8. 1787, etc. 4°. 

Bar. T. u. 


Eecitation. 


See AüMAD ibn MUHAMMAD ibn “App al- 
Karim, al- Ushmüuni. e 524! Je US [Manar 


al-huda. A treatise on the pauses to be observed 


in reciting from the Koran.] [1869.] 8°. 
14514. b. 11. 
— [1869.] 8°. 14514. b. 12. 


See [accessions] Aumap ibn MunamMmap 
ibn ‘Asp al-Karim, al-Ushmini. n- — 
e „sAd! [Manar al-huda.] [1890.] 8°. 

14514, cc. 7. 
See AHMAD ibn Zarni DAHLAN. e p 
[Manhal al-faishan. A commentary on an 


anonymous work on the art of reciting from the 
Koran, entitled Fath al-raliman.] [1881.] 8°. 


14514. b. 


See MuBAMMAD ibn MUHAMMAD, al-Jazari. 
d Asil ose! sàn [Al-Mukaddimat al-jaza- 
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Recitation (continued). 


riyat. À metrical treatise on the art of reciting 
from the Koran, with a commentary by Khalid 


al-Azhari.]  [1887.] 8°. 14514. a. 


—— Bee MufammMaD ibn Muamma, al-Jazari. 


À Ausl eai ia LL ki! [ AI-Mukad- 


dimat al-jazariyat, with Persian and Arabic com- 


mentaries, the former by Mufti Muhammad 
Alisan, the latter by Zakariya al-Ansari.] 
[1888.] 8°. 14514. b. 


See SELL (E.)  "Ilm-i-tajwid, or the Art 
of reading the Quràn, with an account of the 
rules of the Rasm-ul-khat, etc. 1882. 8°. 


14514. b. 18. 


See ZAKARIYA ibn MukHaAMMan, al-Ansari. 


e vais] US lin [Al-MaEsad. 
the pauses to be observed in reciting from the 
Koran.] [1864] 8°. 14514. b. 4. 


A treatise on 


3,39] aS xo us —. ul Cx (Bahath 
almarouf fi marifat al-wokouf) Traité des Repos 
de voix dans la lecture de l’Alcoran, par Saad- 
allah fils de Hosain Adherbidjani surnommé 
Salmasi; et autre ouvrage sur le méme sujet, 
par Abou’l kasem Schatébi. [Notice] par A. I. 
Silvestre de Sacy. 1810. See ACADEMIES, etc.— 
Paris.— Académie des Inscriptions et Belles- Lettres. 
Notices et Extraits des Manuscrits, etc. 
1787, elc. 4°. 


tom. 8. 
Bar. T. u. 


— ^l e) ot oua! Zi [Hilyat al- 
sibyan. A commentary on an anonymous work 
on the art of reciting from the Koran, entitled Fath 
al-raiman. By Muhammad Nawawi al-Jàwi.] 


See AHMAD ibn Zarni Danan. ¿J p [Manhal 


[1881.] 8°. 
14514. b. 


eil i! dus esl! (S Qu! OW [AI 
Tibyan fi adab hamalat al-Eur'an. A treatise on 
the learning, teaching, reciting, and transcribing 
of the Koran, by Yahya ibn Sharaf al-Nawawi.] 
See [accessions] AHMAD ibn Muäamxmap ibn “App 
al-Karim, al-Ushmüni. e EX") die US [Manar 
al-huda.] margin. [1890.] 8°. 14514. co. 7. 


al-‘atshan, etc.] margin. 
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Recitation (continued). 


Jul Ge can) Juil Qe [Tuhfat al- 
atfal. A metrical compendium of the art of 
reciting from the Koran, by Sulaimän al-Jamzuri. 
With a commentary by the author, entitled Fath 
al-akfal.] See Aiman ibn Zarni DAHLAN. e pee 
[Manhal al-‘atshan, etc.] [1881.] 8°. 

14514. b. 


Notice d’un Traité des pauses dans la 
Lecture de l’Alcoran. Par M. Silvestre de Sacy. 
1813. See ACcADEMIES, etc.—Paris.— Académie 
des Inscriptions et Belles-Lettres. Notices et 
Extraits des Manuscrits, etc. tom. 9. 1787, etc. 4°. 


| Bar. T. u. 


Recueil de différens Traités relatifs à 
lOrthographe et à la lecture de l’Alcoran. 
[Notice] par A. I. Silvestre de Sacy. 1810. 
See ACADEMIES, etc.—Paris.—Académie des In- 
scriptions et Belles-Lettres. Notices et Extraits 
des Manuscrits, etc. tom. 8. 1787, ete. 4°. 

Bar. T. u. 


Traité de la Prononciation des lettres 
arabes, extrait du Manuscrit arabe no. 260 de 
la Bibliothèque imperiale (publié en original avec 
la traduction) par M. Silvestre de Sacy. 1813. 
See ACADEMIES, etc.—Paris.— Académie des Inscrip- 
tions et Belles-Lettres. Notices et Extraits des 
tom. 9. 1787, etc. 4°. 

Bar, T, u. 


Manuscrits, etc. 


Appendix. 


WORKS BY EUROPEAN AUTHORS, 


See Anier (J. G. C.) Descriptio codicum 
quorundam Cuficorum partes Corani exhibentium. 


1780. 4°. 4034. g. 26.(2) 


—— See BibLg.—Appendiz. WS!) tos “ The 
Testimony of the Books, or, passages of the 
Bible and Koran compared.” 1888. 8°. 

14514. a. 3. 


See [accessions] Borsen (F. E.)  Disser- 
tatio .., ritualia quaedam Codicis Sacri ex Al- 


corano illustrans, etc. [1739.] 4°. 14514. b. 
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Appendix (continued). 


See Frarnxet (S) De vocabulis in 
antiquis Arabum carminibus et in Corano pere- 
grinis. 1880. 8°. 14570. b. 10.(2.) 


See Gaanier (J.) La vie de Mahomet ; 
traduite et compilée de l’Alcoran, etc. 1739. 12°. 
280. c. 17, 18. 


See HisscHrELDp (H.) Beiträge zur Er- 
klärung des Korán. 1886. 8°. 45039. f. 29.7) 


See Hirscuretp (H.) Jüdische Elemente 
im Korán. Ein Beiträg zur Koránforschung. 
1878. 8°, 4034. h. 6. 


See LoBxerz (J. C. Dissertatio ... de 
Alcorani versionibus variis, ... impressis et 
[1704.] 4°. 

| 14514. b. 


hactenus ävexdoTous, etc. 


See Marracci (L.) — Prodromus ad refu- 
tationem Alcorani, etc. 1691. 8°. 696. b. 5-8. 


See MUBAMMAD, the Prophet. Le Paradis 
de Mahomet, suivi de l'Enfer, d'aprés le Coran et 
le Prophète. Traduit de l'Arabe, ete. [1892.] 8°. 
14516. a. 9. 


See Nortpexe (T. De origine et com- 
positione Surarum Qoranicarum ipsiusque Qorani, 


eic. 1856. 4°. 14514. b. 2. 


Geschichte des 
14614. b. 3. 


See Noptosgs (T.) 
Qorâns. 1860. &. 


See Rossi (G. B. pg) De Corano arabico 
Venetiis Paganini typis impresso sub in. sec. xvi. 
dissertatio. 1805. 8°. 820. g. 33. 


See Sate (G.) Observations historiques et 
critiques sur le Mahométisme, ou traduction du 
Discours Préliminaire mis à la tête de la version 
angloise de l'Alcoran publiée par G. Sale. 1751. 
8°. 14514. b. 20. 


See SALE (G.) Introduction à la lecture du 
Coran, ou Discours Préliminaire de la version 
anglaise de G. Sale. 
1846. 8°. 


Traduction nouvelle, etc. 


14514. b. 7. 


See Vansittart (W.)  Derivationes Al- 
coranicæ ... cum Surarum aliquot indicibus 
adjectis. 1826. 8°. 14514. b. 21. 
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See Wen, (G.) Biblische Legende der 
Aus arabischen Quellen zusam- 
1845. 8°. 14514. a. 6. 


Muselmänner. 
mengetragen, eto. 


See Wut (G. The Bible, the Koran, 
and the Talmud; or, Biblical Legends of the 
Mussulmans ... Translated from the German, etc. 
1846. 12°, 2212. a. 


Historisch-kritisch Ein- 
1863. b. 12. 


See Writ (G.) 
leitung in den Koran. 1844. 16°. 


See Wer, (G.) Mohammed der Prophet, 
sein Leben und seine Lehre. Aus handschrift- 
lichen Quellen und dem Koran geschópft und 
dargestellt, etc. 1848. 8°. 2212. e. 


Alcorani epitome, Roberto Ketenense [or 
rather, Retenense] Anglo interprete. See Mv- 
HAMMAD, the Prophet. Mahometis Abdalle filii 
theologia dialogo explicata, etc. 1543. 4°. 

696. g. 16.(1) 


Copy of a page in the Koran [in the 
Cufic character], believed to be written by 
Caliph Omar. See Drees Noe Testament.— 
Gospels. The Holbein Society's Fac-simile Re- 


prints. The Four Evangelists. Arabic and 
Latin (Rome, 1590, 91), etc. 1873. 4°. 
Ac. 4680. 


Notice d’un Manuscrit arabe de l’Alcoran, 
accompagné de notes critiques et de variantes. 
Par M. Silvestre de Sacy. 1818. See ACADEMIES, 
elc.—Paris.— Académie des Inscriptions et Belles- 
Lettres. Notices et Extraits des Manuscrits, 
etc. tom. 9. 1787, etc. 4°. Bar. T. u. 


WORKS BY ORIENTAL AUTHORS. 


——— See Auman ibn MUHAMMAD, al-Takawi. 
peal p c P [Ma'àni al-àthar. A treatise on 
those traditions and verses of the Koran, which 
are erroneously held by some to be abrogated.] 
[1884, etc.] Fol. 14521. e. 17. 
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See Auman ibn ‘Umar, al-Dairabi. l5» 
e Ve DU [Fath al-malik al-majid. A 
treatise on the use of verses of the Koran, pious 
formule, etc., as charms and talismans.] [1863.] 


8°. 14519. b. 27. 
—— [1870.] 8°. 14519. b. 28. 
—— [1874] 8°. 14519. d. 21. 
—— [1879.] 8°. 14519. d. 22. 


See AHMAD JAUDAT, Pasha. — J| ll Selz 
[Khulasat al-bayan. An historical essay on the 
redaction of the Koran.] [1886.] 12°. 

14514. a. 2. 


See MUHAMMAD ibn Aman, called IBN al- 
KHASHSHAB. e maill JA QS ló» [Al-Durr 
al-nazim. <A treatise on the mystic virtues of 
the Koran.] [1880 ?] 8°. 14514. a. 4. 


—— See MuBAMMAD ibn Ahman, al-Iskandaräni. 
e an], Al ps ÈS u° (2) Jl » zl [Kashf 
The natural 
14514. b. 17. 


al-asrar al-nuraniyat al-Eur'aniyat. 
history of the Koran.] 1880. 8°. 


IEEE. Al ST 3t d ee All 
ehe gue Boa —.J) yi] , d sacli—_)} i] [Four 
treatises on the nature of the Koran and its re- 
velation, by Ahmad ibn ‘Abd al-Halim Ibn 
Taimiyah.] See Mu‘in ibn Sari. e WEI le 
[1879.] Fol. 
14514, d. 4. 


gei d»e! 19 es j$ LAl-Fauz al-kabir. 


A treatise on the principles of the exegesis of 
the Koran, by Wali Allah ibn ‘Abd al-Rahim 


[Jami al-bayan.] Appendix. 


Dihlavi.] See Mv'iw ibn Sari. el JA pete 
[Jami al-bayän.] Appendix 2. [1879.] Fol. 
14514. d. 4. 


[Another edition.] See Munammap ibn 
Ya‘kts (Maso al-Din) al-Firuzäbadi. yj — 
e šola) [Sufr al-sa'adat.] margin. [1880 ?] 8°. 

14560. e. 12, 
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e QUÀ! Sayüty’s Itqán on the exegetic 
sciences of the Koran. 1852, etc. See Aca- 
DEMIES, etc.—Calcutta.—Asiatic Society of Bengal. 
Bibliotheca Indica, efc. vol. 18. 1848, etc. 8?. 
14002. a. (vol. 13.) 


[Another edition.] See “App al-RAHMAN ibn 
Ast Barer (JALAL al-Din) al-Suyüli ( e ll p 
e QUO) US ze [Al-Itkan. A comprehensive 


introduction to the study of the Koran.] [1863.] 
Fol. 14514. d. 1. 


— [1864.] 8°. 14514. c. 4. 
— JA —u ue QUI OW US [Lubab 
al-nukul. An account of the circumstances of 
the revelation of the different Surahs of the Koran, 
by Jalal al-Din al-Suyüti.] See Muaammap ibn 
AHMAD (JALAL al-Din) al- Mahalli. ( el ll sel 


e pil gu vis [Tafsir al-jalalain.] vol. 1, 2 


[1884, etc.] 4°. 
14514. ccc. 3. 


Ge gr), eel dyno (9 DAS [Al-Nasikh 
wa'l-mansükh. A treatise on the abrogated 
verses of the Koran, by Abu ‘Abd Allah Mu- 
hammad ibn  Hazm.] See MUHAMMAD ibn 


Añwap Haan al-Din) al-Mahalli. (4J) AM aj 
e eil gs «re [Tafsir al-jalälain.] 


[1884, etc.] 4°. 
14514. ccc. 3. 


— wed viel Slee (J Rail ... Hl 
[Al-Risalat al-nairüziyat. A treatise by Ibn 
Sina, on the hidden meaning of the letters 
of the alphabet, which are prefixed to some of the 
Surahs of the Koran.] See Husain ibn “App 
ALLAH (Apu ‘ALi) called Is Sina. [Two or 
more Works. |] e Ju, Sei [A collection of nine 


philosophical treatises.] [1881.] 8°. 
14540. a. 44. 
WË des colo! dé Qu SOUS [Al- 


Tibyän fi ädäb hamalat al-Kur’än. A treatise on 
the learning, teaching, reciting, and transcribing 


(pp. 1-165), margin. 


vol. 2, 


pp. 165-208, margin. 
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of the Koran, by Yahya ibn Sharaf al-Nawawi.] 
See [accessions] AHMAD ibn Muäamxap ibn ‘ABD 
al-Karim, al-Ushmüni. e WAY poe — [Manar 


[1890.] 8°. 14514. ce. 7. 


al-huda.] margin. 


vi YOM LÉ La we ure cg. 
Ax.) SI! [A series of questions relating to 
different verses of the Koran, put to the Imam 
"Ali al-Rida by the Caliph al-Ma'mün with the 
Imam's answers, followed by a commentary. Being 
an extract from a work entitled Shark al-arba'in 
hadith, by Muhammad Bakir Majlisi.] See 
Hasan ibn Yüsur, called IBN al-Mutauuar, al- 
Hl. e n e? ps pannel cS! 15» [Al- 
Bab al-hadi ‘ashar, etc.] [1865.] 8°. 14516. a. 8. 


dase weilt dell [A book of divination by 


means of the Koran, in Arabic and Hindustani. | 
pp. 82, lith. y (run [Cawnpore, 1879.] 8°. 


14514. b. 13, 
KUR'AT alTUYUR. A i$ sio [Kurat al- 
tuyür. Tables for divination.] pp. 50, lith. 
ae tral [ Cairo, 1864.] 8°. 14544. d. 17. 


KURDI. See MuüiauuapD ibn SULAIMAN. 


KURJADAH (AraNsu MIKBA TL) Franciscan Monk 
at Jerusalem. See ConjApx (A. M.) 


KÜRMIBI. See Maümüp ibn Ası BARR. 


KURTUBI See MuñamMap ibn AitMAp. 


KUSHAIRI. See “App al-Karim ibn Hawazin. 


KUSHI. See "AU ibn Muäaumxan, called KÜsEJI. 


KUSHJI. See ‘Ati ibn Muñamman. 

KUSTA ibn LÜKA. Constantini Africani ... de 
animae & spiritus discrimine liber, ut quidam 
uolunt [being in reality the treatise on that 
subject by Kusta ibn Laka, entitled Kitab al- 
fark bain al-nafs wa’l-ruh, translated into Latin 
See CONSTANTINUS, 
Constantini Africani ... opera, etc. 


541. g. 13.1) 


by Joannes Hispalensis]. 
Africanus. 


1536. Fol. 
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KUSTA ibn LUKA (continued). [Another edition]. 
Costa-ben-Lucae de differentia animae et spiritus 
liber, ex arabico in latinum translatus a Johanne 
Hispalensi. Cum glossa marginali et interlineari 
cujusdam auctoris ignoti saeculi xii. 1878. See 
Baraca (C. S.) Bibliotheca Philosophorum mediae 
aetatis. pt. 2, pp. 115-139. 1876, etc. 8°. 
8463. d. 8. 


KUSTANTIN ILYAS KHURI Arabic Manual, 
containing practical rules for learning the Eng- 
lish language; with vocabulary, dialogues, letters, 
idioms and proverbs, in Arabic and English. 
By Constantine E. Khouri ... Third edition ... 
enlarged, etc. (x SGI! al add &45 A & dl) 
[Al-Hadiyat al-sharkiyat.] pp.416.  [Beirut,] 
1885. 8°. 14586. a. 49. 


C9! pax Shall, à, uU ob wl die Quee 
ZA) [Al-Kustas wa’l-Kaskas. 
the Roman and Protestant doctrines with the 


teachings of the Scriptures.] pp. 59, 3. yw 
tava [Beirut, 1878.] 12°. 14505. b. 


A comparison of 


KUSTI. See Kasi Aen HASAN, 
—— See MuñaAmMan, al-Kusti. 


KUSTUS, al-Rümi. See Costus. 
KUT al-HAYAT. iw! (ii Koy)! Beie onus 
[Kit Two devotional 
works translated the 
* Pensées chrétiennes pour tous les jours du 
mois ” of D. Bouhours, and the “ Mensis Eucharis- 
ticus? of X. Lercari. The former translated 
anonymously, the latter by Jirjis Zuwain.] 
pp. 206. vient lave [Beirut, 1870.] 16°. 
14501. bb. 2. 


e J] eX — 
Verses from the Bible for every 
[1871.] 32°. 3068. a. 4. 


al-hayat al-ruhiyat. 
into Arabic, namely: 


KUT al-NAFS. See Binrr. 


[Kat al-nafs. 
day in the year.] 
KUTARLAH (Faransis) al-Yusi‘t. See GAUTRELET 


(Francois XAVIER) 


KUTB al-DIN, al-Nahrawali. 
AumaD, al-Nahrawalt. 


See McHAMMAD ibn 


KUTB al-DIN, al-Rāzī. See MuiAMMAD ibn Mou- 


HAMMAD (Kuïs al-Din) 
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KUTB al-DIN KHAN (MuiammaD) See Muttammap 
Kurs al-Din Kuan. 


KUTBAH ibn AUS, called al-Hipiran. Specimen ` 
literarium inaugurale exhibens al-Hadirae Di- 
wanum [accompanied by the scholia of Muliam- 
mad ibn al-'Abbàs al-Yazidi] arabice editum, 
versione latina et annotatione illustratum, quod 
... publico . .. examini submittet G. H. Engel- 
mann, ete. GE po wp) pp. xii. 14, 18. 
Lugduni Batavorum [1858]. 8°, 14570. e. 19. 


[Another copy.] Al-Hadirae Diwänus 
cum al-Yezidii scholiis. E codice M.S. arabice 
edidit, versione latina et annotatione illustravit. 
G. H. Engelmann. pp. 14, 18. Lugduni Bata- 


vorum, 1858. 14570. e. 20. 


A duplicate of the preceding, with a different title-page 
and without the Theses. 


KUTBI. See Muñamman ibn Mutammap (Kut 
al-Din) al-Razi. 


KUTMARAS. See Lirurares.—Coptic Church.— 
Katameros. 
KUTRUB. See MuñamMan ibn al-Musranir. 


KUTUBI. See Muitammap ibn Isninix, al- Waiwal, 
called al-Warrak. 


See MUBAMMAD ibn SHAKIR, called Sarai, 
al- Kutubz. 


KUTUBKHANAH. Al-Kutubkhanat al-Khidiwiyat 
al-Misriyat. See Catro.—Bibliothique Khédiviale. 
Hasan 


KUWAIDIR (Hasan) al-Khalili, See 


KUWAIDIR. 


KUYPERS (GERARD) See ‘ALI ibn Am TALIB, 


Caliph. Kb TO Wi elt Oo Lal Ali ben Abi 
Taleb Carmina arabice et latine. Edidit ...G. K. 
1745. 8°. 14578. b. 1. 
KUZIN DABRIYAU, al-Fransawi. See Covsix 


DespreEavx (L.) 


KWARA, River. See Nicer. 


LABATUT, al-Fransawi. See Lesas (J. PHILIPPE) 


LA BEAUME (Jries) See Kur’ax. [Concordances, 

etc.| Le Koran analysé ... par J. La B. 1878. 

8°. 14514. cc. 6. 
9-0 
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LABID ibn RABI‘AH. Vita. See Wuer (J.) 
J. Willmet Commentatio de vitâ Labidi, etc. 
1814. 4. 14560. c. 6. 


e vs, ble, espe au MU Der 
Diwan des Lebid. Nach einer Handschrift zum 
ersten Male herausgegeben von Jüsuf Dijá-ad- 
Din al-Chálidi. [With a commentary by ‘Ali 
ibn ‘Abd Allah ibn Sinan al-Tüsi, revised by 
"Abd Allah ibn Hishàm.] pp. 151. Wien, 1880. 
8°. | 14570. e. 33. 
Containing only a portion of the poems of Labid. 


Noch unverôffentlichte Gedichte der lei- 
Handschrift. Übersetzung. See Huger 
Das Leben des Lebid, ete. 1887. 8°. 
14570. d. 1.(2.) 


dener 


(A. V.) 


Dis Gedichte des Lebid. Nach der 


wiener Ausgabe übersetzt und mit Anmerkungen 


versehn aus dem Nachlasse des A. Huber. Her- 
ausgegeben von C. Brockelmann. pp. xlix. vi. 
63, 59. Leiden, 1892. 8°. 14570. e. 6. 


The above work contains a complete translation of all the 
extant poems and fragments of Labid, together with so much 
of the tert of the same as had not been previously published 
in the Vienna edition in 1880. 


[For editions of the Mu‘allakah of Labid, 
published in conjunction with the other Mu‘al- 
lakat :] See MU ALLAKAT. 


La Moallaka de Lébid, en arabe et en 
françois. Notice sur le poéte Lébid, tirée de 
l'ouvrage intitulé Kitab alagani. Par M. Silvestre 
de Sacy. [The text of the poem accompanied 
by the commentary of al-Zuzani.] ($3425 c 
, dis 7! Loe PO ses! sul) Bee DiprA i. Calila 
1816. 4°. 14579. e. 3. 


et Dimna, etc. 


See Petper (C. R.S.) De Moallaka 
Lebidi, etc. 1823. 4°, 14570. e. 4. 


LA CHÉTARDIE (Joacuim Trorrt DE) See Trott 
DE LA CHÉTARDIE (J.) 


LACHEVIZ (Joannes Anam) See Lukman, called 
al-Hakim. eic moe gel Paræmiæ Locmani 


... persice,... turcice redditæ, curâ J. A. L. 
1703. 4°. 14579. c. 26. 


LACHUMAEUS. See 
called Inn Hisgax. 


MUHAMMAD ibn AHMAD, 


| LACROIX (SILVESTRE FRANCOIS) 
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See LEGENDRE 
(A. M) iwal deel Wis [“ Eléments de géo- 
métrie," with a supplement to the first part 
taken from the work of the same title by S. F. L. 
Translated into Arabic.] [1839.] 8°. 14544. d. 5. 


LAFARGUE ( ) Professor at Abu Za‘bal. 
[Nuzhat al-riyad.] See Bernes ( ) and 
LAFARGUE ( ) Professors at Abu Za'bal. DS 


XU v [Nuzhat al-riyad. A treatise on 


the internal diseases of cattle. Translated from 


the French.] [1843.] 8°. 14537. d. 10. 


(u= Aa! pe ce Will Xo.) [Raudat al- 
adkiya. A treatise on the physiology of domestic 
animals, by e 3, ie. Lafargue (?), Professor at 
the Medical School of Abu Za'bal, Egypt. Trans- 
lated from the French into Arabic, by Yusuf 
ip Irov [ Dulak, 


Firaun] pp. viii. 3, 132. 
1841.) 8. 14537. d. 8. 
LA FONTAINE (Jean DE) See MUHAMMAD ‘Utu- 
MAN JALAL. e bhal Qus)! [Al-Uyün al- 
Fables in verse, taken from the works 
[1870.] 8°. 
14579. c. 31. 


get D DC A WEE 14579. c. 30. 
LAFUENTE Y ALCÁNTARA (Emilio) 


Coleccion de tradiciones (relativas A 


yawakiz. 
of Lukman and La Fontaine. | 


Ajbar 
Machmuá. 
la conquista de España, á sus Emires, y 4 las 
guerras que hubo entre ellos). Cronica anónyma 
... dada á luz, ... traducida y anotada por E. 
Lafuente y Alcántara. See [accessions] Aca- 
DEMIES, etc.—Madrid.— Real Academia de la His- 
toria. Coleccion de Obras Arabigas, etc. tom. 1. 


1867. 8°. 14554. e 12. 


Catálogo de los Codices aräbigos adqui- 
ridos en Tetuan por el Gobierno de S. M., etc. 
pp. 80, 8,8. Madrid, 1862. 
Inscripciones Arabes de Granada, prece- 
didas de una reseña histórica y de la genealogia 
detallada de los reyes Alahmares. pp. 242. Ma- 
drid, 1859. 8°. 14555. e. 1. 
LAGARDE (PauL ANTON DE) See BorrTIcnxR (P.A.) 


LAGOS.— British Consulate. (hai! Je Lë ys? 
Um Bude od gel [A form of passport in 
Arabic, for travellers in inner Africa.] [ London, 
18602] s.sh. Fol. 1881. c.(40.) 


8°. 11900.i. 25.2) ` 


933 LAGRANGE- 


LAGRANGE (Jean ANDRE BAPTISTE GRANGERET DE) : 


See GRANGERET DE LAGRANGE (J. A. B.) 


LAGUÉRONNIÈRE (Louis ÉTIENNE ARTHUR DE) 
Viscount. ^ Portrait politique de l'Empereur 
Napoléon III. ... Traduit en Arabe par Rochaid 
Dahdah. (ee JU ab m dA! Ws) 
pp. 9, 56. Paris, 1860. 8°. 14542. a. 2. 


LAGUMINA (Barrotomeo) Catalogo dei codici 
orientali della Biblioteca Nazionale di Palermo. 
1889. See OBIENTAL Manuscripts. Cataloghi 
dei Codici Orientali di alcune biblioteche d’Italia, 
etc. fasc. 4 1878, etc. 8°. 11903. g. 37. 


La Cronaca Siculo-Saracena di Cambridge 
con doppio testo greco scoperto in codici con- 
temporanei delle Biblioteche Vaticana e Parigina 
per G. Cozza-Luzi, con accompagnamento del 
1890. 


etc, —Palermo.— 


testo arabico. 


See 


Pel Can. B. Lagumina. 
[accessions] ACADEMIES, 


Societa Siciliana per la Storia Patria. Docu- 
menti ... Quarta serie. vol. 2. 1876, etc. 8°. 
Ac. 6537. 


Il falso Codice Arabo-Siculo della Biblioteca 
Nazionale di Palermo illustrato e descritto dal 
See Evora (F.) v. Novembre 
Ricordo del primo centenario della 
Biblioteca Nazionale di Palermo. 1882. 8°. 

11905. aa. 41. 


See ‘Asp al-RaituiN ibn ‘ALI. 


Sac. B. Lagumina. 
MUCCCLXXXII. 


LAHIJI. 
LAILA, al Amiriyah. ` See Masny, al-' Amiri. 
Begin. à dest! [Kissat al-Majnun wa-Laila. 
The loves of Majnun and Laila, a romance 


[1805.] 8*. 14570. b. 36. 
——— [1877] 8. 14570. d. 12. 


—— — [1880.] 8°. 14570. e. 21. 


See Maxon, al-' miri. e? Uw daas 
P co [Kissat al-Majnun wa-Laila. Another 
redaction.] [1868.] 8°. 14570. b. 18. 
LAITH ibn SA'D. [Life.] See Aiman ibn ‘ALI, 
called In Hasar, al-‘Askalänt.  [Al-Ralimat al- 
ghaithiyat.] | | | 
LAKANI See “App al-SaLax ibn IBRAHIM. 


—— See Iprauim ibn IBRAHIM. 
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LAKHMI. See ‘Ati ibn Yisvr. 


See MUHAMMAD ibn AiHMap, called Ips 
HisHAM. 


LAKURAWA, al-Fransawi. See Lacroix (SILVESTRE 
Francois) 


LAMB (Georce) See ARABIAN Nicuts. [Supple- 
mentary Collections of Tules.] New Arabian 
Nights Entertainments, selected from the original 
Oriental MS. by J. von Hammer; and trans- 


lated into English by G. L. 1826. 12°. 
| N. 425. 
LAMBERT (Mayer) Commentaire sur le Séfer 


Yesira, ... par le Gaon Saadya de Fayyoum, 
publié et traduit par M. L. 1891. See ACADEMIES, 
etc.—Paris.— École pratique des hautes Etudes. 
Bibliothèque .. 
toriques. 


. Sciences philologiques et his- 
1869, ete. 8°. Ac. 8927. 


LAMBETH.—Conference of Bishops of the Anglican 
Communion. Begin. no) oy ul kel ei 


€ et erm à} Lydie all AS P o ol, $4! 
Al de Lait van 4 [The address of the 
Bishops of the Anglican Communion to the 
Faithful in Jesus Christ, on the occasion of the 
Conference of 1867.) (Translated by E. H. 
pp. 9. London, 1867.] 4°. 

4405. k. 1.80.) 


LAMMENS (Hxxu1) e rey Al [Fara’id al- 
A treatise on Arabic 
Los As DANS [Beirut, 1889, etc.] 8°. 
In progress. 
LAMOUROUX (Jean Vincent Férrx) zc) ZA 
AJ. e! "m dé [Al-Dirasat al-auwaliyat. 
“Résumé d’un cours élémentaire de géographie 
physique,” translated into Arabic by Alimad ibn 


fasc. 85. 


Palmer.) 


lughat. lexicology.] 


14589. a. 11. 


Hasan al-Rashidi.] pp. 236. Ss Al yoo is 
iret [Bulak, 1838.] 4°. 14565. c. 4. 
[Another copy.] 14566. c. 9. 


LAMRUS (FILAKAsS) al-Fransdwi. See Lamovrovx 
(JEAN Vincent FE tx) | 


LANBATH. See LamBrru. 
LANCI (Micuez AxorLo) Trattato delle sepol- 


crali iscrizioni in cufica tamurea e nischia lettera 

da’ maomettani operate. pp. 204, and 32 plates, 

Lucca, 1840. 4% —— 812. m. 2. 
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LANCI (Micxez AwaELOo) (continued). Trattato 
delle simboliche rappresentanze arabiche e della 
varia generazione de' musulmani caratteri sopra 
different imaterie operati. (Opera accompagnata 
di un’ atlante in sessantaquattro tavole.) 3 tom. 
Parigi, 1845, 46, 45. 4^. 1101. f. 20. 


LAND (Jan Pieter Nicozaas) Recherches sur 
l’histoire de la gamme arabe. 1885. See Aca- 
DEMIES, etc.— Europe.—International Oriental Con- 


gress. Actes du sixiéme Congrés international 
des Orientalistes, etc. Pt. 2,Sect.1. 1884, etc. 
8°. Ac. 8806. 


LANDAUER (SAMUEL) See SAADIAH ben JosErn, 
Kitab al-Amánát wa'l-I'tiqádát 
1880. 8°, 

194. e. 11. 


Fayumi, Gaon. 
. .. Herausgegeben von S. L. 


Arabische und persische Handschriften 
(der Grossherzoglich badischen Hof- und Landes- 
bibliothek). [Described by S. Landauer.] 1892. 
See [accessions] CARLSRUHE. — Grossherzoglich 
badische Hof- und Landesbibliothek. Die Hand- 
schriften der Grossherzoglich badischen Hof- und 
Landesbibliothek. ii. 1891, etc. 8°. 011903. h. 23. 


Katalog der hebräischen, arabischen, per- 
sischen und türkischen Handschriften der kaiser- 
lichen Universitäts- und Landesbibliothek zu 


Strassburg. 1881, See STRAsBURG.—Kaiserliche 
Universitäts- und Landesbibliothek. Katalog... 
Orientalische Handschriften. Th. 1. 1881. 4°. 

11905. m. 14. 


LANDBERG (Carro von) Count. See AHLWARDT 
(W. Königliche Bibliothek, Berlin. Kurzes 


Verzeichniss der Landberg'schen Sammlung ara- 


bischer Handschriften. 1885. 8°. 314598. d. 9. 
See ANDERSEN (H. C.) Contes ... Tra- 
duits en arabe par C.L. 1877. 8°. 14586. b. 14. 


See Basim, the Smith. Básim le Forgeron 
... Texte arabe et accompagné 
d'une traduction et d’un glossaire par .. . C. de L. 
1888, etc. 8°. 14583. aa. 5. 


... publié ... 


See MUHAMMAD ibn MUHAMMAD (‘Iman al- 
Dix) called al-Káriz, al-Isbahäni. ‘Imad ed-din 
el-kâtib el-isfahani. (Conquête de la Syrie et 
de la Palestine par Salah ed-din. 
C. de L. 1888, ete. 8°. 


Publié par 
14555. b. 20. 
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LANDBERG (Carro von) Count (continued). See 
SPITTA (W.) Contes arabes modernes, etc. [With 


a glossary by C. L.] 1883. 8°. 14586, d. 16. 


Catalogue de manuscrits arabes provenant 
d’une bibliothèque privée à el-Medina et appar- 
tenant à la Maison E. J. Brill. pp. vin. 183. 
Leide, 1883. 8°. 14598. d. 13. 


[Another copy.] 11901. b. 53. 


E. J. Brill, Leyde. Catalogue périodique 
de livres orientaux, [A catalogue of books im- 
ported from the East and offered for sale by 
E. J. Brill, Compiled, with bibliographical 
notices, by C. von Landberg.] (Index de noms 
d’auteurs et de noms des livres.) Leyde, 1888-83, 
elc. 8°. 14598. d. 19. 
In progress. No. 1 ts of the second edition. 

Leiden, 1886, etc. 8°. 

14598. d. 10. 


—— Critica Arabica. 


In progress. 


See Hurcronye (C. S) Dr. C. 
Landberg’s “ Studien ” geprüft. 1887. 8°. 
14598. d. 


Notice sur les corporations de Damas par 
Elia Qoudsi, ... publiée avec une préface par 
C. Landberg. 1885. See ACADEMIES, etc. — 
Kurope.—International Oriental Congress. Actes 
du sixiéme Congrés international des Orientalistes, 
etc. Pt. 2, sect. 1. 1884, etc. 8°. Ac. 8806. 


Primeurs arabes, etc. Mais dE [Turaf 
Leide, 1886, etc. 8°. 14586. b. 28. 


In progress. 


‘arabiyat.] 


Proverbes et Dictons du peuple arabe, 
matériaux pour servir à la connaissance des dia- 
lectes vulgaires, recueillis, traduits et annotés 
par C. Landberg. Paris, Leide [printed], 1883, 
etc. 8°, 14579. d. 12. 
In progress. 

LANE (Epwarp WILLIAM) See ARABIAN Niaarts. 
[English.] The Thousand and One Nights. 

A new translation from the Arabic ... by 


E. W. L. 1839, ete. 8°. 838. k. 16-18. 
— 1847. 8. 14582. c. 9-11. 
— O 1859. 8. 2348. f. 

— O 1883. 8°. 2044. a, 
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LANE (Epwarp WILLIAM) (continued). See ARABIAN 
Nicats. [Supplementary Collections of Tales.] 
Arabian tales and anecdotes: being a selection 
from the notes to the new translation of the 
“ Thousand and One Nights.” By E. W. L. 
1845. 12°. 1156. c. 22.(2.) 


See [accessions] ARABIAN Nicuts. [Supple- 
mentary Collections of Tales.] Forty-one Eastern 


Tales... by E. W. L. [1854.] 16°. 
14582. b. 29. 
See Kur’an. [ Selections. | Selections 


from the Kur-án, ... with an interwoven Com- 
mentary ; translated from the Arabic ... and 
illustrated by notes ...: to which is prefixed 
an introduction taken from Sale’s Preliminary 


Discourse ... by E. W. L. 1843. 8°. 14812. o. 2. 
1879. 8. 2318. h. 


Arabian Society in the Middle Ages: 
studies from the Thousand and One Nights.... 
Edited by ... S. Lane-Poole. pp. xvi. 283. 
London, 1883. 8°. 14582. c. 28. 


LANG (CARL) Rector der deutschen und schweizer 
Schule in Constantinopel. Mu‘tadid als Prinz 
und Regent, ein historisches Heldengedicht von 
Ibnel Mu'tazz, herausgegeben ... und übersetzt 
von C. L. 1887. See ACADEMIES, etc.—Germany.— 
Deutsche Morgenlindische Gesellschaft. Zeitschrift, 
etc. Bd. 40, 41. 1846, etc. 8°. Ac, 8815/2. 


See NAJIB SALLUM.  Trauer-Ode auf den 
Tod des Deutschen Kaisers Wilhelm I., ... 
herausgegeben,... ins Deutsche übertragen und 
mit einem Vorwort begleitet von C. L. 1888. 8°. 
14582. e. 


LANGE (Jonann) Physician, of Hamburg. Voll- 
standiges türkisches Gesetzbuch, oder ... Ma- 
homets Alkoran. ... Aus der Arabischen in die 
Französische Sprach übergesetzet ..., aus dieser 
aber in die niederländische ..., und jetzo ... 
in die hochteutsche Sprache versetzet durch 
J. Lange. See Harrez (E. G.) Thesaurus 
Exoticorum, etc. 1688. Fol. 793. m. 9. 


LANGLES (Louis MarHiEU) See Arabian Nicuts. 
[Selections.] Les Voyages de Sind-bâd ... et 
la Ruse des Femmes ... 


traduction littérale, 
... par L. L. 1814. 12°. 
14582. a. 22. 


accompagnée du texte, 
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LANGLES (Louis MarHizu) (continued). See 
FRANCE. — Convention Nationale. Adresse de la 
Convention Nationale au Peuple Français ... en 
arabe, . .. imprimée par les soins de L. L. [1794.] 
Fol. 14583. e. 2. 


See More ( — ) Typefounder. Épreuves de 
charactères arabes gravés etfondus par Molé jeune, 
sous la direction de L. L. 1823. 4°. 14646. f. 2. 


See SILSILAT al-TAWARIKH. Relation des 
voyages faits par les Arabes et les Persans dans 
l'Inde et à la Chine ... Texte arabe imprimé en 
1811 par les soins de feu Langlés, publié avec des 
corrections et additions,efc. 1845. 12°. 14565. b. 19. 


Contes, fables et sentences tirées des 
différens auteurs Árabes et Persans ... par le 
traducteur des Instituts politiques et militaires 
de Tamerlan [L. M. Langlés]. pp. xliv. 179. 
Paris, 1788. 12°. 637. b. 28. 
e die), bell GS Le Livre des avis 
et sujets de réflexions sur la description his- 
torique des divisions territoriales et des vestiges, 
tirés des annales de l'Égypte, par le cheykh ... 
Taqy éd-din ... surnommé Ebn ál-Maqryzy. 
Premier extrait, contenant la description his- 
torique du canal d'Égypte. Par le C™ Langlés. 
1801. See ACADEMIES, etc.—Paris.— Académie des 
Inscriptions et Belles-Lettres. Notices et Extraits 
des Manuscrits, etc. tom. 6. 1787, etc. 4°. Bar. T. u. 


Notice d’un Recueil de piéces en turk, en 
arabe et en persan, formant le N°. 79 des Mss. 
Turks de la Bibliothèque nationale. 1799. See 
ACADEMIES, elc.—Paris.— Académie des Inscriptions 
et Belles-Lettres. Notices et Extraits des Manu- 
scrits, etc. 1787, etc. 4°. Ber, Po 


el dä JA L'Odeur des fleurs dans les 


Merveilles de l'Univers; Cosmographie com- 
par... Mohhammed ben- Ahhmed ben- 
Ayâs ... (Notice et extraits) par L. Langlés. 
1810. See AcADEMIES, etc.—Paris.— Académie des 
Inscriptions et Belles- Lettres. Notices et Extraits 
des Manuscrits, etc. tom. 8. 1787, etc. 4°. Bar. T. u; 
Récit de Sindebad le Marin. Ruse des 
Femmes. Chansons arabes. [Edited with French 
translations, by L. L.] See Savary (C. E.) 
Grammaire de la langue arabe, ete. 1813. 4°. 

622. i. 29. 


tom. 5. 


posée ... 
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LANGUE ARABE. See ARABIC LANGUAGE. 


LANZONE (Riporro V. ) See Yaüya ibn 
al-Ji‘in. Viaggio in Palestina e Soria di Kaid 
Ba... Testo arabo. [Edited by R. V. L.] 1878. 
8°, 14565. c. 14. 


LAPIDE (Cornezius A) See Brstr.—New Testa- 
ae ps) — 

[The Book of Revelation according to the Vul- 
gate, with the Commentary of Cornelius à 
Lapide, both translated into Arabic.] [1870.] 8°. 
14501. d. 15. 


ment.— Revelation. 


LAPORTE (J. Honorat DE) See Lukman, 
called al-Hukim. Fables de Lokman, adaptées à 
l'idióme arabe en usage dans la Régence d'Alger ; 
suivics du mot-à-mot et de la prononciation inter- 


linéaire: par J. H. D. 1835. 8°. 14579. c. 35. 


Cours de Versions Arabes, idióme d'Alger. 
Divisé en deux parties: Fables de Lokman, avec 
le mot à mot et la prononciation interlinéaire ; 
fables choisies d'Esope ies 


pp. ii. 120. Alger, Paris, 1846. 8°. 14579. c. 15. 


Divers Itinéraires, traduits de l'arabe par 
M. le baron Silvestre de Sacy et M. de La Porte. 
See WarckEkNAER (C. A.) Recherches 
géographiques sur l’intérieur de l'Afrique sop- 
tentrionale, etc. Appendice. 1821. 8°. 793. e. 1. 


Baron. 


Guide de la conversation française-arabe, 
ou dialogues avec le mot-à-mot et la prononcia- 
tion interlinéaire figurée en charactères français 


. Par J. H. Delaporte. pp. vi. 87. Alger, 
1837. 4°. 825. h. 37. 
Troisième édition. pp. vii. 188. Alger, 


1846. obl. 8°. 12904. de. 37. 
LARGEAU (Vicror) See ‘Isa ibn al-Samati, al- 
Jalläli. Flore Sabarienne. Histoires et légendes, 


1879: - 3%, 
14583. b. 5. 


traduites de l’arabe par V. L. 
` LARI. See ‘App al-Gnarün, al- Lari. 


LA ROQUE (Jean DE) Description générale de 
l'Arabie, faite par le Sultan Ismael Abulfeda, 


traduite en francois [by J. de La Roque]. See 
ARvieux (L. D) Voyage... dans la Palestine, 
etc. 1717. 12°. | 980. b. 10. 
—— 1718. 12°. 280. c. 16. 


Deuxième édition. 
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LA ROQUE (Jeran DE) (continued). A general 
description of Arabia, by Sultan Ishmael Abul- 
feda. Translated [into French by J. de La 
Roque] ete. (Done into English by an eminent 
hand.) See Agen (L. p) The Chevalier 
D’ Arvieux’s travels in Arabia the Desert, etc. 
1718. 12°. 190. d. 9.. 
LASALA (MANUEL) Orientalist. See Lukman, called 
al-Hakim. Fabulas de Lokman ... traducidas: 
al verso Latino por M. L. 1784. 4°. 14579. c. 5. 


LASINIO (Favsro) 
called Is Rusu. 


See MUHAMMAD ibn AHMAD, 
[Commentaries upon the Works 


of Aristotle.] Il Commento Medio di Averroe 
alla Poetica di Aristotele . .. pubblicato ... da 
F. L. 1872, ete. 4°. 14540. d. 1. 


ibn AHman, called Ibn 
Rusup. [Commentaries upon the Works of Aris- 
totle.| Il Testo arabo del Commento Medio di 
Averroe alla Retorica di Aristotele, pubblicato 
... da F. L. 1875, etc. 4°. 14540. c. 14. 


LAVOIX (HeEwnr1) des 
musulmanes de la Bibliothèque nationale. 1887, 
etc. In progress. See Academies, etc.—Paris.— 
Bibliothèque Royale, etc. Catalogue, ete, 1887. 8°. 

14598. e. 5. 


légendes arabes frappées en 
pp. 62. Paris, 1877. 8°. 
7755. e. 3.(8.) 

LAWRENCE (Sir WILLIAM) Bart. ë CA) v 
eds! sla [Diya al-naiyirain. " A Treatise on 
the diseases of the eye," with notes and addi- 
tions by C. M. Billard; to which is added a 
treatise on the preparation of topical medica- 
ments for the eye, by C. H. Weller. "Translated 
from the French into Arabic, with an appendix 


See MUHAMMAD 


Catalogue monnaies 


` 


Monnaies à 


Syrie par les Croisés. 


on the medicaments used in Egypt, by Ahmad 
ibn Hasan al-Rashidi.] pp. x. 465. 339 trot 


[Dulak, 1840.] 4°. 14537. d. 6. 
LAZ (Muñammap) See Muttammap Liz. 
LAZHANDAR, al-Fransawt. See | LEGENDRE 


(ADRIEN MARIE) 

LAZ-UGHLI (Hasan) See Hasan LAZ-UGHLI, 
LEBANON DIALOGUES. See [accessions] ABouGIT 
(L. X) J av cl acl [Al-Muhawarat al- 
lubnaniyat. “ Lebanon Dialogues," etc.] [1864.] 
9 14501. b. 25. 
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LEBAS (J. PHILLIPE) 4330! 5e Dis 
enous ne. [Mishkāt al-la’idin. A veterinary 
-pharmacopæia. Translated into Arabic from the 
French, by Muhammad Efendi ‘Abd al-Fattah.] 
pp. x. 130, and 16 tables. Dr trie [ Bulak, 1844.] 
12 14537. b. 6. 


LEBID. See Lasip ibn RaBï'an. 

LEBON (Huserr) c enr» c» uS coss 
[Küt al-arwah. “Chants du coeur au Festin de 
la Sainte Communion," translated into Arabic 
by Yusuf Wardah, revised by Mikha'il al-Masa- 
biki.] pp. 317. Um. ci (am [Beirut, 1863.] 16°. 
| | 14501. aa. 7. 


LECLERC (Niconas Lucien) See ‘Asp al-Razzik 
ibn MuBAMMAD, al-Jazä’iri, called IBN HAMMADOSH. 


jn tS Kachef er-roumoûüz ... traduit et 
annoté par... L. L. 1874. 8°. 14535. b. 15. 


See KHALAP ibn al-‘Arsis (Apu al-Kásru) 
al-Zahrawi. La Chirurgie d'Abulcasis ... tra- 
duite par L. L., etc. 1861. 8°. 14535. b. 7. 
Abulcasis [Abu al-Kasim al-Zahráwi]. 
Son œuvre pour la première fois reconstituée. 
pp. 20. Paris, 1874. 8°. 1308. c. 17.(1) 


Histoire dela Médecine arabe . .. Exposé 
Les sciences 


complet des traductions du Grec. 
en Orient, leur transmission à l'Occident par les 
Paris, 1876. 8°. 
| 1680. de. 2. 
Traité des Simples par Ibn el-Beithár. 
[Translated into French by N. L. L.] 1877-83. 
See ACADEMIES, elc.—Paris.— Académie des Inscrip- 
tions et Belles-Lettres. Notices et Extraits des 
tom. 23, 25, 26. 1787, etc. 4°. 
Bar. T. u. 


traductions latines. 2 tom. 


Manuscrits, etc. 


LECTIONARIES. See LITURGIES. 


LECTURE ARABE. Exercices de Lecture arabe. 
See ARABIC READING Lessons. 


LEE (Joan) LL.D. Oriental manuscripts pur- 
chased in Turkey. [A catalogue] pp. 71. 
{ London, 1§40.] 4°. 14598. e 7.(1) 


LEE (Samuet) D.D., Canon of Bristol. See 
ACADEMIES, etc.—London.—Oriental Translation 
Fund, etc. Mufttammap ibn “App ALLAH, called 
Iss Baïrüïan. The Travels of Ibn Batüta ; trans- 
lated ... ... by S. L. 1829. 4°. 
752. LL 


with notes, 


-LEES 942 


LEE (Samvet) D.D. (continued). See BIBLE. WKS 
e oid] [A reprint of the Arabic version of 


the Bible published at Rome in 1671. Edited by 
S. Lee and J. D. Macbride.] [1822.] 8°. 842.4. 1. 


—— — [1831] 8°. 3068. d. 25. 


See Brste.—New Testament. e des)! asl 
[The New Testament, translated into Arabic by 


Nathaniel Sabat, edited by S. Lee.] [1825.] 8°. 


1004. g. 6. 


See Bisce.—New Testament. dg) DS 
e wi)! [The New Testament, translated into 
Arabic by Faris al-Shidyak, assisted by S. L.] 
[1851.] 8°. 3068. d. 23. 


See Bistt. — New Testament. — Gospels. 


NS à 
Il: A Nevarreaion eer [The four Gos- 
pels in Coptic and Arabic. Edited by H. Tattam 
and S. L.] [1829.] 4°. 1110. f. 5. 


LEES (Wizzram Nassau) See “ABD al-RAñMaN 
ibn Ası Bare (JALAL al-Din) al-Suyutz. [Ta’rikh 
al-Khulafa.] The history of the Khaliphs ... 
Edited by W. N. Lees and Mawlawi ’Abd al- 


Haqq. 1856, etc. 8°. 14549. a, 4. 


See AümaD ibn Auman, al-Kalyübi. The 
Book of anecdotes ... Edited by W. N. Lees 
and Mawlawi Kabir al-Din. 1856. 8°, 

14576. b. 13 


See Kur’an. [Arabic]. The Qoran ; with 
the commentary of ... al-Zamakhshari .. . Edited 
by W. N. Lees [and others]. 1856, etc. Fol. 

| 14508. d. 4, 5. 


À Biographical Dictionary of persons who 
knew Mohammad, by Ibn Hajar. [Part 4, pp. 
1-672, edited by Maulavi ‘Abd al-Hakk, Ghulam 
Kadir, and W. N. Lees.] 1861-66. Sce Aca- 
DEMIES, etc.—Calcutta.—Asiatic Society of Bengal. 
Bibliotheca Indica, etc, vol. 20. 1848, ete. 8°. 
14002. a. (vol. 20.) 


The Conquest of Syria, commonly ascribed 
to... Mohammed b. "Omar al-Wagqidi. Edited 
... by W. N. Lees. 1854 See ACADEMIES, ete.— 
Calcutta.—Asiatie Society of Bengal. Bibliotheca 
vol. 18. 18-48, etc. 8°. | 
14002. a. (vol. 18.) 


Indica, etc. 
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LEES (WinLiaw Nassau) (continued). — C$ 
upal cel A Dictionary of the Technical 
Terms used in the Sciences of the Musalmans 
[by Muhammad ‘Ali Tuhanawil Edited ... 
under the superintendence of A. Sprenger and 
W. N. Lees. 1862. See AcADEMIESs, etc.—Calcutta. 
—Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca Indica, 
elc. vol 17. 1848, etc. 4°. 14002. a. (vol. 17.) 


—— “The Fotooh al-Shám," ... by ... Mo- 
hammad bin "Abd Allah Al-Azdi Al-Bagri ee 
Edited ... by W. N. Lees. 1854. See Aca- 
DEMIES, efc.—Calcutta.—Asiatic Society of Bengal. 
Bibliotheca Indica, ete. vol. 16. 1848, etc. 8°. 

14002. a. (vol. 16.) 


e Cl Xue The Nokhbat al-Fikr and 


Nozhat al-Nazr. By... 
Edited by W. N. Lees [and others]. 1862. 
See ACADEMIES, etc.—Calcutta.—Asiatic Society of 
Bengal. Bibliotheca Indica, etc. vol. 49. 1848, 
etc. 8°. 14002. a. (vol. 43) 


LEFEVRE (Tannecut) the Elder. See Lukman, 
called al-Hakim. T. Fabri fabule Locmanis 
Arabico Latinis versibus redditæ, etc. 1673. 12°. 

637. b. 15. 
LEGENDRE (Aprien Marie) dudig) deel ous 
[Usül al-handasat. “ Eléments de géométrie,” 
in eight parts, with a supplement to the first part 
taken from the work of the same title by 8. F. 
Lacroix. Translated into Arabic by Muhammad 
‘Ismah, from Ibrahim Adham Bey’s Turkish ver- 
sion.] pp. iv. 284 § 13 plates. troo [Bulak, 1839.] 
8°. 14544. d. 5. 


LEIDEN. See LEYDEN. 


LEIDSCHE HOOGESCHOOL, See LEYDEN.— Leidsche 
Hoogeschool. 


LEIDSCHE ORIENTALISTENCONGRES. See Aca- 
DEMIES, etc.—Europe.—International Oriental Con- 
gress. 


LEIPSIC.— Bibliotheca Senatoria Civitatis Lipsien- 
sis. See below: Stadt- und Universitäts- Biblio- 


thek. 


Stadt- und Universitäts Bibliothek. See 
Naumann (A. G. R.) Catalogus librorum manu- 
scriptorum qui in Bibliotheca Senatoria Civitatis 
Lipsiensis asservantur, etc. 1838. 4°. 822, h. 16. 


Ibn Hajar al-'Askalani. 
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LEITNER (Gorus Wirum) See PERIODICAL 
PuBLICATIONS.— Woking. | Al-Haqáiq ... Editors 
Khalil Efendi [G. W. Leitner, and others]. 
1889, etc. 8°, 14599. d. 


LELEWEL (Joachim) Géographie du Moyen 
Age... accompagnée d’atlas et de cartes, etc. 
(Albateni et les rasms de souret elards.) 5 tom. 
Bruxelles, 1852-57-50. 8°. 1297. k. 2. 


Atlas. (Planches 1-5, les cartes 
des géographes arabes copiées et recon- 
struites.) 1850. obl. 4°. 1297. k. 1. 


— — [Another copy.] 14001. d. 18. 


LELO DEMNO, Saraceno. See Bina I. Del 
Governo de’ Regni. Sotto morali esempi di 
animali ragionanti tra loro [i.e. the Fables of 
Bidpa'i] Tratti prima di lingua Indiana in 
Agarena da Lelo Demno Saraceno [or, rather, 
translated from the Pehlevi version into Arabic 
under the title Kalilah wa-Dimnah, by Ibn al- 
Mukaffa']. . Et hora tradotti. 
1583. 125. 


. in Italiano. 


291. k. 19. 


LEMAITRE (Azrrrer) Abou Naddara TI. Sanua] 

à Stamboul.  Préface par M. Édouard Le Roy. 

LAccompanied by an Arabic translation.] pp. 24, 

16. Paris, 1892. 8°. 14599. c. 
The Arabic translation 1s lithographed. 


LEMMING (Pavr) 
al- Suyüt:. 


See MuHaAMMAD ibn AHMAD, 
Commentatio philologica exhibens 
specimen libri... las3| coe ... 
. obtulit P. L. 


quam ... 
1817. 4°. 
14555. b. 17. 


LEO VIL, called the Philosopher, Emperor of the 
East. See Liturairs.—Greek Church.—Octoéchos. 
e Ue All US [The Octoéchos, with the 


examinl.. 


Eothina of Leo the Philosopher.] ([1784.] 8. 
3395. bb. 10. 
— [1865.] 8°. 3365. bb. 11. 


See Lrrurorrs.—Melchite Uniat Church.— 


Octoëchos. e Ue 3! US [The Octoéchos, 
with the Eothina of Leo the  Philosopher.] 
[1856.]  8?. 3395. aa. 12. 


LEO (Joannes) Africanus. See Hasan ibn Mo- 


HAMMAD, al- Wazzän o!- Fast. 
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LEONE (Giovanni) Africano. See Hasan ibn 


MuiamxMan, al- Wazzan al- Fast. 


LERCARI (Xavier) Le dei elen Jal y 
roel S Al ANDA LES, olas] [^ Mensis Eu- 
charisticus, hoc est, præparationes, aspirationes, 
et gratiarum actiones, pro sumptione S. S. 
Eucharistie, per singulos mensis dies distri- 
butz." Translated into Arabic by Jirjis Zuwain.] 
See Kir al-Havar. J kis, d quel CE [Kat 
al-hayat al-ruhiyat.] ~[1870.] 32°. 14501. bb. 2. 
LERCHUNDI (Jose) and SIMONET (Francisco 
JAVIER) Crestomatia arábigo-espaiiola ó colec- 
cion de fragmentos historicos, geograficos y 
literarios relativos 4 España bajo el periodo de la 
dominacion Sarracénica seguida de un vocabu- 


2 pt. Granada, 1881. 8°. 14586. d. 27. 


LE ROY (Evovarp) See Lemaitre (A. Abou 
Naddara à Stamboul. Préface par E. Le Roy. 
1892. 8°. 14599. c. 


LE SAGE (Arnau Rene) Histoire de Gil Blas 
de Santillane. Traduction dans l'idiome parlé 
en Algérie des dix-sept chapitres composant le 


lario. 


livre premier, avec le texte francais et le mot à 
mot en regard et la prononciation des mots 
arabes indiquée à l'aide d'une nouvelle méthode ; 
par À. Paulmier ... Ouvrage ... 
Mouhammed Róudja ben Hafaf (Jus ¿K> 
UU Si irk) pp- xvii. 241, 240. Paris, 
Poissy [printed], 1850. 8°. 14586. c. 4. 


LE STRANGE (Guy) See [accessions] ACADEMIES, 
etc.—London.—Palestine Pilgrims’ Text Society. 
Muñamman ibn Aumap, al-Mukaddasi. Descrip- 
tion of Syria ... Translated from the Arabic 


... by G. Le S. 1892. 8. Ac. 6171/4. 


Palestine under the Moslems. A descrip- 
tion of Syria and the Holy Land from a.p. 650 
to 1500. Translated from the works of the 
Mediæval Arab Geographers ... With maps and 
illustrations. pp. xxiii. 604. London, 1890. 8°. 


2356. b. 2. 
Published for the Committee of the Palestine Exploration 
Fund. 


LETTE (Gerarpus Joannes) See Ka'B ibn Zou- 
Caab. Ben. Zoheir. Carmen 
Moallakah. 
edidit, vertit, ... 

14570. b. 1. 


vérifié par 


HAIR, al-Muzani. 
Panegyricum ... 
Cum scholiis ... omnia ... 


G. J. L., etc. 1748. 4. 


Item Amralkeisi 


-LHOMOND 946 


LEWIS (Eowin) Wl, lg! eat [Kimiyà al- 


hawa wa'l-mà. The chemistry of air and water.] 
pp. 104. wy y tavt [Beirut, 1879.] 8°. 14546. b. 11. 


ol aUo Vg AA Wy bi [Tatrib al- 


adan. <A musical primer.] pp. 24, 51. ex w 


tave [Beirut, 1878.] 8°. 14546. d. 2. 
Partly lithographed. 


[Another edition, to which is added a 


book of hymns with musical setting.] pp. 212. 
Lx Jo tave [Beirut, 1873.] 8°. 14505. d. 8. 


— ux! Meel Jijel [Usül al-talilil al- 


kimi. The principles of chemical analysis.] 
pp. 220. cy o tav4 [Beirut, 1876.] 8°. 14546. b. 9. 


LEYDEN. — Academia Lugduno- Batava. See 
ACADEMIES, etc.— Leyden. | 
Leidsche Hoogeschool. Feestgave ter 


gelegenheid van het Driehonderd-jarig Bestaan 
der Leidsche Hoogeschool. (Verbandelingen 
over de poëzie van Abü-Mohammad 'Abdo-'lláh 
ibn-Moslim Ibn-Qotaiba . Arabische Tekst 
met Hollandsche vertaling door H. W. C. 


Rittershausen.) 2 pt. Leiden, 1875. 4°. 
14573. d. 11. 
LHOMOND (Coupes FRrancots) £ 73! ei 


omaia) [Mukhtasar al-ta’rikh al-mukaddas. 
“ Epitome Historie Sancte," from the Creation 
to the birth of Christ, translated into Arabic ` 
by Mikhail al-Masabiki.] pp.136. c pu t^ 
[Beirut, 1862.] 8°. 14501. a. 8. 


st ys Grammaire Française de 
Lhomond. Traduite en arabe mot à mot, avec 
le texte en regard, accompagnée d’une traduction 
libre, de notes explicatives, et d’une préface, 
... par Soliman Al-Harairi. pp. xxxii. 69, 73, 68. 
Paris, 1857. 8°. 12960. e. 3. 


See Sutaman al-Hard’iri. Guide 

de l'Afrique et de l'Orient, ... ou préface 

de la traduction arabe de la grammaire 

de Lhomond, par Soliman al-Harairi, etc. 
[Translated into French.] 1857. 8°. 
14583. a. 

J) rer) £ js ols [Khulašat ta’rikh 


al-kanisat. 


“Histoire abrégée de l’Église,” 
translated into Arabic by Yusuf al-Bustani.] 
2 vol. c», Ju tave [ Beirut, 1874.] 8°. 14501. e, 14. 
dP 
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LIBUN (Usarrus) See Leson (HuBERT) 


LIGHT. The Light of the Two Hemispheres. 
See Periopicaz Pusiications.—London. [Diya 
al-khafikain.] 

LIGUORI (AtrHonso Maria DE) Saint, Bishop of 
Sant Agata dei Gott. See ALPHONSO MARIA. 


LILIUM QUITENSE. See 
Pareves (M. A.) 


LIMA, Rose, Saint, of. See Rose, of Lima, ete. 
LINGUA ARABICA. See Arasic LANGUAGE. 
LIPPERT (Lous! See [accessions] ARISTOTLE. 
[Supposititious Works.) De epistula pseudaris- 
totelica epi Baoiketas commentatio. [With the 
Arabic text accompanied bya Latin translation. ] 
Dissertatio ... quam ... defendet J. L. [1891.] 
8°. 14540. b. 
LISAN al-DIN IBN al-KHATIB. 
ibn “App ALLAH (Lisän al-Din) 
LISBON.— Academia das Sciencias de Lisboa. 


ACADEMIES, etc.—Lisbon. 


LITERATUR-BLATT. Literatur-Blatt für orien- 
talische Philologie. See Pzriopicaz Pusca- 
TIONS.— Leipsic. 


FLORES ZENEL DE 


See MUHAMMAD 


See 


LITH (PIETER ANTONIE VAN DER) See Buzura ibn 


SHAHRIYAR, al-Ram-Hurmuzi, dig) Quis Wis 
e ... Texte arabe publié ... par P. A. van 
der L., etc. 1883. 4°. 14565. d. 3. 
LITURGIES. 


BEIRUT, American Mission Church at. 


Prayers. 


all, pes Bus! Leds WIS [A Prayer- 
book for divine service in public and private, 
for the use of the American Mission Church at 


Beirut. | PP: 194, 17. v. À {Ave [ Beirut, 

1870.1 8°. 3395. bbb. 9. 
Psalms and Hymna. 

See Brpur.— Old Testament.—Psalme. 


Prey v er» oe [A metrical version 
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BEIRUT, American Mission Church at (continued). 


of the Psalms, to which is added a book of 
hymns, for Church service. Compiled by the 


American Missionaries at Beirut.]  [1867.] 8°. 
3089. bb. 
— [1872.] 16°. 3405. aa. 11: 


CHALDEAN UNIAT CHURCH. 
Inturgy of the Blessed Apostles. 


—— Begin. walis 3003 ra, 
GEAR MENIAD OU rasal, [The Liturgy 
of the Blessed Apostles, according to the use of 
the Chaldean Uniat Church, in Syriac. Followed 
by the Gospels in the Peshito Syriac version, 
accompanied by an Arabic translation in the 
Syriac character, as arranged for liturgical read- 
ing, by Joseph IV., Chaldean Patriarch of Baby- 
lon] pp. 271-614. [Rome, 1740?] Fol. 


3395. dd. 8. 


The second half of a liturgical publication apparently 
printed at the Propaganda press at Rome. 


COPTIC CHURCH. 


Anaphora. 


A dae A 
` Jeun wre miwopT nanapopa 
ETE NAI NEA HI ATIOC RACIAIOC EA 
IW AYIOC TPHTOPIOC NI BEOAOTOC NELL 
ni ATIOC KYPIANAOC neu MIKE EVIH 
EOOVAB + | wri oS od ess SL Os 
SA, meg erred O25890 sally pagal 
dr dau hile es lo po US Lil [The 
Anaphora of St. Basil, St. Gregory, and St. 
Cyril, preceded by the Prayers of the Evening 
and Morning Incense, and other prayers. The 
Coptic Text, accompanied by an Arabic trans- 
lation, edited by R. Tuki.] pp. 288, 479. 
(v1 [Rome, 1736.] Ae, 1219. k. 12. 


— [Another copy.] Ms. NOTES AND CORREC- 
tions [by the Patriarch Anba Cyrillos]. 


C. 45. f. 14. 


Liturgiae S. Basilii Magni, S. Gregorii 
Theologi S. Cyrilli Alexandrini. Ex Arabico 
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Coptic Cauecx (continued). 


conuerse, a Victorio Scialach, Accurensi Maro- 
nita è monte Libano. pp. 78. Apud C. Man- 
gum : Augustae Vindelicorum, 1604. 4”. 

472. a. 1.(2.) 


Katameros. 


—— Swe Ge SIR LE viet Lei 
JJ} [Katameros. The Readings from the 
New Testament for every day throughout the 
Coptic year, according to the services of the 
Coptic Church. The Readings for the month 
of Abib.] pp. 247. š xU) toaa [Cairo, 1872.] 
8°. 14503. e. 3. 


Prayers. 


OvevcH semiceoinore! TE LANA- 
povat. UL! mil Overgou  mTADO 
ALTICEOINOVQI NTE THCOCOpTI. — ë; ile 
Su [The Prayers of the Morning and Evening 


Incense. The Coptic text with an Arabic 
translation, edited by R. Tuki] See above : 
Anaphora. Iiwas NTE Higo" NANA- 


opa etc. e U. s aX! SOUS [The Ana- 


phora of St. Basil, St. Gregory, and St. Cyril, 
etc.]  [1736.] 4°. 1219. k. 12. 


Ritual and Ceremonial Books. 


II: zung EQEPANANTOKTIN EXEN 
HI €Y)cH €90YAR ec. de Juin Di 
d Baid Gril. (Vol. 2. II: sxepoc 2e 
StAocmav-L NTE II EVXOAOTION etc. 
e goss dei) ur PE e el [The Services 
of the Consecrations of Bishops, Priests and 
Churches, the Investiture of Monks, etc. The 
Coptic text accompanied by an Arabic transla- 
tion, edited by R. Tuki.] 2 vol. (ssl enn 
tvti-1r [Rome, 1761, 62.] 4°. 1219. 1. 4, 5. 


II: Xwe pre “HaseT pequyessgyi 
ft mt AAYCTHpION EOF Nese ZAN XIN 
QHAI NTE NI PEJAAUWOT NELL SAM XIN- 
Qwe NELL TI KATARLEpOC NABOT + US 


LITURGIES 950 


Copric Cauecx (continued). 
reall, uluga sl aile: Anal Al odd 
se) [The Services of the Holy Mysteries, 
except those of the Eucharist and Holy Order, 
together with the Buryings of the Dead, Psalms 
for certain days, and the monthly Katameros. 
The Coptic text, accompanied by an Arabic 
translation, edited by R. Tuki.] pp. xx. 706. 
esl Shey) (vir [Rome, 1763.] 4°. 1219. 1.2. 


Theotokva. 


Tltxware NTE NIGEOTOKIA NER 
` 
KATA TAZIC NTE MARBOT XOIAK + — 


Vleit eh WS, Us [The Coptic text, 


accompanied by an Arabic translation. Edited 
by R. Tuki.] pp. 324 [Rome, 1764.] 4°. 
3356. g. 18. 


ENGLAND, Church of. 


Common Prayer. 


Liturgiae Ecclesiæ Anglicanæ partes præ- 
cipuæ ` viz. Preces Matutinæ & Vespertinæ; Ordo 
administrandi cœnam Domini; Ordo Baptismi 
Publici; una cum ejusdem Ecclesie Doctrina, 
triginta novem Articulis comprehensa, nec non 
Homiliarum Árgumentis: in linguam Arabicam 
traductæ. Opera E. Pocock. kent JS cola! 
Jai day Bole del 8 pt. 

Academie : Oxoniæ, 1674. 8°. 


Typis & impensis 
843. e. 9. 


[ Another edition of the first part of the pre- 
ceding.] Liturgie Ecclesiae Anglicanae partes 
præcipuæ: sc. Preces Matutinæ et Vespertinæ, 
Ordo administrandi Conam Domini, et Ordo 
Baptismi publici; in linguam Arabicam tra- 
ductæ, etc. pp. 70. Prayer-book & Homily 
Society : Londini, 1826. 8°. 3406. bb. 27. 


Liturgia Anglicana : seu Liber Precum 
Communium, et Administrationis Sacramentorum 


aliorumque Ecclesie Rituum et Ceremoniarum, 
adjecto Davidis Psalterio, Arabice nunc 
Preces Matutinas et 
S. Eucharistie et 
Pædobaptismi Publici dudum interpretatus est 


9P2 


primum totus editus. 
Vespertinas, cum Officiis 
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ExeraNp, Church of (continued). 


... E. Pococke.  Collectas vero et Catechismum 
Jo. Tytler. ... Reliqua omnia (preter S. S. 
Scripture pericopas ex antiquà versione Ara- 
bicá repetitas) supplevit, et Psalterii versioni e 
Grecá Alexandriná olim facte collationem tex- 
tus Hebraici et versionum antiquarum, cum 
locorum in Novo Testamento citatorum anno- 
tatione, ubique adjecit Gul. H. Mil. (WwW 
erty vi Le AE Le dw Ml EET Solel lola! 
(a) ll ALI ala pal po aly oe lol, Ran 
pp. xxxvi. 277, 216. Typis Collegii Episcopalis 
Calcuttensis : [Calcutta,] 1837. 4°. 8407. e. 17. 


Anc El amy vis Bu, del] idol) caus 
ih My i all il Janel ge Ae lengi 
d LSS Lane Lanne dines D poljo pe Edel 
AUG! s els [The Book of Common Prayer, 


and Administration of the Sacraments, and other 
rites and ceremonies of the Church; together 
with the Psalter. Translated into Arabic by 
Faris al-Shidyak.] pp. xl. 662. 2 tat. 
[Valetta, 1840.] 8°. 3408. cc. 10. 


3407. bb. 29. 

cf esch ¿2 pull Let, dl Shall ous 
BN Jy gäil Rod aech o Je Xx dud 
e I py “° š dev [Another edition, with 


— [Another copy. ] 


numerous alterations and corrections.] pp. iv. 
634, 2. NS (ag, [London, 1850.] 8°. 
3407. b. 34. 


[Another edition, revised and corrected.] 
Arabic version of the Book of Common Prayer, and 
administration of the Sacraments, and other rites 
and ceremonies of the Church: together with 
the Psalter, or Psalms of David. (¿21 Ws 
e eWl) pp. xxi. 577. Christian Knowledge 


Society: London, 1886. 8°. 3406. de. 3. 


The prefaces are omitted tn this edition. 


Portions of the book of Common Prayer, 

. . namely : the Order of the Morning and Even- 
ing Prayer, the Collects appointed for the Sundays 
and Festivals throughout the year; also the 
Order of the Administration of the Lord’s 
Supper, or Holy Communion, and of the public 
Baptism of infants, the Visitation of the sick, 
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EsGLAND, Church of (continued). 


and the Burial of the dead ... From the Arabic 
version [by Faris al-Shidyak] lately printed at 


Malta. (J| dela] edad CoU e clus) 
pp. 206. Prayer Book and Homily Society: 


London, 1844. 18°. 1220. b. 27. 


GREEK CHURCH. 


Anagnoseis. 


— 30) als LUAM! Le A — 
als, Xe las)! cl FETES tl py Va pd 
e PER e»! «1,5, [The Anagnoseis, or por- 
tions of the Old Testament and the Apocrypha 
appointed to be read on Festivals throughout the 
year, according to the services of the Greek 
Church] pp. iv. 226. AA po | (og 
prit CU! eua uos asyl [Dair Mar Yülianna, 
Shuwair, 1775.] Eol. 3395. f. 7. 


Apostolos. 


all dc! Je Jaital ell otis 
Daat rat rie, p)! nde Chap nail 
e Loss Logs , éi 13) LS Li Li logs [The 
Apostolos, or the Acts and Epistles of the 
Apostles, arranged for liturgical reading at the 
celebration of the holy Eucharist throughout 
the year, according to the use of the Greek 
Church.] pp. viii. 403. wal dd ce oe 
pb Gaul) uua! ü=, [Dair Mar Yülianna, 
Shuwair, 1756.] As, 1110. f. 21. 


—— [Fourth edition.] pp. viii. 404. VEI 
geil CA pla) Voy 232) po [Dair Mar 
Yäkannä, Shuwair, 1818.] 4°. 3365. g. 17. 


—— "Amoatodos. Je Jeita Jiwa) — 
Je ins de) Cds iles viel ucl 
l Qu A Al lue Ce lio logs Uys 
Les [Second edition.] pp. 368. pi pl DI 
[Press of the Holy Sepulchre: Jerusalem, 1862.] 
8°. 3068. d. 12. 
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Greex Cauecx (continued). 


Evangelion. 


— vil eech ail Gi tll Juil ts 
ASP eem Zell lie (de lil Lane pal JI 
e DAS Lyall LII [The Gospels arranged 
for liturgical reading, according to the services 
of the Greek Church.] pp. iv. 815. „$ 1vv1 
pry CU All Les Le po [Dair Mar Yü- 
hanna, Shwwair, 1776.) Fol. 3395. dd. 9. 
Ociov kal iepóv Ebayyélior. 2) y ue 
all [The Euangelion in Arabic, with transla- 
tions in the same language of the biographical 
notices of the Evangelists by Saint Sophronius, 
and also of those. commonly attributed to Saint 
Dorotheus, Bishop of Tyre. To which is added 
an Arabic translation of the Evangelistarion (or 
table of the Gospels for the whole year, with the 
rules for finding Easter) of E. Gluzonios.] 
pp. xii. 223, 88. plis) int [Press of the 


Holy Sepulchre: Jerusalem, 1863.] Fol. 
| | 1895. a. 


Euchologion. 


— ot Les gx, ASA! Re d pale 
d al [The morning and evening services, 
from the Euchologion, translated into Arabic. 
Revised and edited by Jurji Sarrüuf.] pp. 62. 
257 1100 [Press of the Holy Sepulchre: Jeru- 


salem, 1855.] 8°. 8395. aa. 10. 


Horologion. 


— k atl viel st wiel is 
NES uel ly uy e AA SI v2 ele 
eil Bad) y com LE po All das Que psi ous, 
J eG! laa tán [Second edition.] pp. x. 735. 
pee nil g 21 ü= J Vu pe T. Iv^v 
[Dair Mar Yühannä, Shuwair, 1787.] 8°. 
3395. bb. 8. 
——— ‘Nporoyiov. oe pal e uu y — AN 
e iech ip I) eO de D! [Second 
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GREEK CHURCH (continued). 


edition, revised and completed in accordance 
with the original Greek, by Wahbat Allah 
Sarrüf.] pp. viii. 686,1. ,st nl Lang (Press 
of the Holy Sepulchre : Jerusalem, 1864.] 8°. 


The first edition was reprinted from an edition printed 
at the Convent of St. George at Beirut, 


— sw Ji LS dl e) ose! Blo COS 
e & dell, [The Services for the Canonical Hours 


of the day and night, with the office of the 
Typicon, but without the Mesoria; from the 
Horologion. Edited, with a dedication to Pope 
Leo X., in Latin, by Gregorius de Gregoriis.] 
ws tone [Fani, 1514.] 8°. C. 52. b. 17. 


120 leaves, unnumbered, 12 lines to a full page. The first 
page of each service is surrounded by a woodcut border. The 
dedication is dated “ Venetiis Kal. Decebribus M.D.X VII.” 
This is the first book printed with Arabic types. 


3395. bb. 7. 


[Another copy.] 

Imperfect: wanting the Latin dedication, 
oua Cus [The Service of the 
Metalepsis, from the Horologion.] See below: 
Triodion. A 2] ENS ow vie sall us 
[The Service of the Akathistos, etc.] [1857.] 8°. 
3395. bb. 9. 


Khamsini. 
—— See below: Pentekostarion. 


Liturgy of the Presanctified. 


See below: Liturgy of Saint Gregory. 


Liturgy of Saint Basil. 


— nol , d als]! US dit Ula) Los 
si rte See below: Liturgy of Saint 


John Chrysostom. At Geiot Aecroúpytat x.T.X. 


[1860.] 8°. 3405. cc. 11. 
Liturgy of Saint Gregory. 


— ll aus pl ol Ale ac) Vor 
nl Vu NP e? e Lo edd dial! 
[The Liturgy of Saint Gregory, or of the Pre- 
sanctified.] See below: Liturgy of Saint John 
Chrysostom. Ai Beta Aerovpyiat x.t.. [1860.] 
8°, 3405. co. 11. 
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Greek CHURCH (continued). 


Liturgy of Saint John Chrysostom. 


——— Ai Detar Acsrovpytac. n eh, — 
UO M, AU soli Lé Kad} eol Al) Xo diel 
ME ots! st) Gas 
d wil] Ge iles 78 ulas 49 (Url es Le 
e regal Cup Lil [The Liturgies of 
St. John Chrysostom, St. Basil, and St. Gregory. 
Reprinted from an edition printed at the Con- 


vent of St. George at Beirut.] pp. 104. 
pa) taxe [Press of the Holy Sepulchre: Jeru- 


salem, 1860.] 8°. 3405. cc. 11. 
Mu‘azzi. 


See below: Paracletice. 


Octoéchos. 


[For the Paracletice or Great Octoéchos :] 
See below: Paracletice. 


i) Au AN, Je all mie NT Los 
po den md de LES ed us 95 dela 
ue) joo, eub Milas Bel Al ll Js 
LIL Loic! Quail, [The Octoëchos of St. 
John of Damascus, with the Exaposteilaria of 
Constantine Porphyrogenitus and the Eothina of 
Leo the Philosopher. Second edition.] pp. x. 448. 
pry ITN) go! lings Vu po Lë var 
[Dair Mar Yulianná, Shuwair, 1784.] 8°. 

3395. bb. 10. 
'Oxremy os. Vu ul ene si) — AN 
ZA Jill ALA de ali gry ideal! Les 
ENS dën Ball Jae de dell AN Oó Jig Lil 
e EL Dall ils, ob Lust [Second 
edition.] pp. 347. pis) (ae [Press of the 


Holy Sepulchre: Jerusalem, 1865.] 8°. 
3365. bb. 11 


Paracletice. 


Ls EE era pus] = dei) e! cj 
PEE eus o „ai, [The Paracletice, 


translated into Arabic. Revised in accordance 
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GREEK CHURCH (continued). 
with the original Greek and edited, by Jurji 
Sarruf.| pp. 530. pal) Iaoa [Press of the 


Holy Sepulchre: Jerusalem, 1858.] Fol. 
3395. f. 8. 


Pentekostarion. 


P SN mal Ji opr Gal Lis 
pus dol d al e? del vie ré asbl 
8/94] QT sàn (uio, CS pads yy cua i 
dw die! pp. 337. epics! tao [Press of the Holy 
Sepulchre : Jerusalem, 1854.] Fol. 3396. f. 9. 


Prazapostolos. 


See above: Apostolos. 


Psalterion. 


—— See Bigce.—Old  Testament.— Psalms. 
e stl ao lie US [The Psalterion of the 


Greek Church, with the xablouara interspersed, 
and the ten Scriptural Hymns appended, trans- 


lated from the Greek into Arabic. 1709. 8°. 
1410. g. 5. 
—— [17385.] 8°. 1109. a. 8. 
———  [1753.] 8°. 1109. a. 5. 
—— [1780.] 8°. 1109. e. 7. 
——— [1859.] 8°. 3090. aaa. 
Sawá^. 


See above: Horologion. 


Triodion. 


— qud SAMS pue Gade Gert viet 
jis, Coal aol vie & Raise! zial al 
ss cuu pe Up dial pas) CET | JJ 
laut, cb nues yl anal | de Kam së eil, 
e Ae sie [The Triodion, translated into Arabic. 
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Greek Caürcx (continued). 
Revised in accordance with the original Greek 
and edited, by Jurji Sarrüf.] pp. 626. à 7 | ^61 


[Press of the Holy Sepulchre: Jerusalem, 1856.] 
Fol. 3395. h. 11. 


juss! ko US Css [The Orthron, or 
Lauds, of Holy Saturday, from the Triodion.] 
pp. 45. eol taov [Press of the Holy Se- 
pulchre: Jerusalem, 1857.) 8°. 3395. c. 22. 


— — b, Il Fall) oy vi ven All Cp 
Le ea [The Service of the Akathistos, from 
the Triodion. Followed by the Service of 
the Metalepsis, from the Horologion.] pp. 64. 
ey! taov [Press of the Holy Sepulchre: Jeru- 


salem, 1857.] 8°. 3395. bb. 9. 


— isl, Wow Ed VAM pes GH "P A 
#3} [The twenty-four hymns in praise of the 
Blessed Virgin, from the Service of the Aka- 
thistos.] pp. 17. yy (am [Beirut, 1863.] 16°. 

3395. a. 33. 


JEWS. 
Daily Prayers. 


Maaseh Nissim. Hebrew daily prayers 
[according to the Spanish Rite], with Arabic 
translation by Nissim Elisha Eliyahoo Zechariah, 
Minister to the congregation of “ Keneseth 
Eliyahoo” Synagogue. (DD) mom) 2 vol. 
Bombay, 1888. 8°. 1972. ee. 6. 


aa mw 33 pm... wont MNay Wd 
ny vm mëi wor Naw? po [Daily Prayers, 
according to the Spanish rite, in Hebrew. 
With an Arabic paraphrase accompanying the 
Purim hymn Po 'D] x) vonn 2223 
[Bombay, 1889.] 8°. 1972. ee. 7. 


Hagadah. 


am noan an Sw mann 970 [The Haga- 
dah for the Feast of the Passover, according to 
the usage of the Karaite Jews of Cairo. Ac- 
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Jews (continued). 


companied by an Arabic translation, printed in 
the Hebrew character and vocalised by means of 


the Hebrew vowel points.)  pp.10. Pressburg, 
1879. 8°. 164. e. 14. 
—— — [Another copy.] 1974. d. 55. 


— 3322 nwy mw Dy MDD Ow mmn WD 
49 T8733 pp [The Hagadah shel Pesali, accord- 
ing to the usage of the Jews of Bagdad. Ac- 


companied by an Arabic translation by Ezekiel 


Shem-Tob David.] Yow *323 [Bom- 
bay, 1887.] 8°. 1974, d. 67. 


The Arabic translation is printed tn the Hebrew charac- 
ter, and is vocalised throughout by means of the Hebrew 
vowel-points. 


pp. 70. 


[Another edition] mop bw rmn "o 
^2! mw oy mov NNI pp. 45. Bombay, 
1892. 8°. 1974, b. 29. 


In this edition the Arabic text is not vocalised. 


Lamentations. 


— AYN) msn 5D) ANIA (D MP Wo 
INT p'p 37302 vip 22 mw py axa [Seder 
Kinoth, according to the usage of the Jews of 
Bagdad. To which is added the Haftarah for 
the 9th of Ab, accompanied by an Arabic para- 


phrase. Edited by Ezekiel Shem-Tob David.] 
pp. 27. “ana [Bombay], 1889. 12°. 
1976. bb. 33. 
MARONITE CHURCH. 
Epistles. 
— Begin. ele ll ja sms 


a NN als . es N so No 
Sot) pa ime - - 


Epistles of St. Paul for every day of the year, 
according to the services of the Maronite 


Church. Fourth edition.] pp. 245. PERE 
[Dair Mar Antonius, Kuzhdya, 1864.] 8°. 
3266, ccc. 8. 
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. Maronite CHOURCH (continued.) 


Hours. 


s= AY We al jams 
Sad ens lou a AN LI 4 
ës 4b 


Dominici Base: Rome, 1584. 8°. 


pp. 136. Ez Typographia 
844. b. 10. 


Horae diurnae, et nocturnæ, ad usum 
Orientalium. [Another edition of the preceding, 
` in the Arabic character, with additional prayers 
and litanies, chapters on Confession and the 
Eucharist, and a calendar.] pp. 276, 84. Typis 
S. Cong. de Pr. Fide: Rome, 1693. 12°. 

| 1018. g. 16. 
— —= à el, Gil lat iyu] ols 
Aas Al ail Zill pil [Third edition.] 
pp. xvi. 224 elle ia po v t^ [Dair 
Suiyidah Tamish, Kasruwän, 1868.] 16°. 


3355. a. 9. 


This edition, the third printed at the above-named press, 
differs somewhat in contents from the two Roman editions 
which precede at. 


Missals. 


See below: Taksa dé-Kurraba. 
Particular Services. 


Processio sanctissimae Crucis. als 


r SN aN SN [Partly in 


Syriac, partly in Arabic in the Syriac character.] 
pp. 28. Typis Sac. Congreg. de Propaganda Fide : 
Homae, 1647. 12°. 843. g. 8. 


Rish Keryam. 


— rS RS Jai SIA 


[Rish Keryan. The portions of Scripture, from 
both Testaments, appointed to be read on all 
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MARONITE Caurca (continued). 


Sundays and on the prinéipal festivals through- 
out the year, according to- the services of the 


Maronite Church.] .pp. viii. 426. Las 
[Dair Mar Antonius, Kuzlidyd, 1841.] Fol. 
| , 3395. h. 12. 


Taksa dé-Kurraba. 


Missale Chaldaicum juxta ritum Ecclesiæ 
nationis Maronitarum. (Wer mésians resda 


MON mni) pp. 268. 
Medicea : Romae, 1594-92-1608. 


In Typographia 
4^. 408. c. 12. 
—— — [Another copy.] 3365. c. 3. 


Läet Se || ee) LS: [The 


Order of the celebration of the Holy Eucharist, 
according to the use of.the Maronite Church, to- 
gether with the portions of the Gospels appointed 
to be read at the same, throughout the year. 
The former partly in Syriac, partly in Arabic, 
the latter in Arabic only. Edited by Germanus 
Farhat, Archbishop of Aleppo. Third edition. ] 


pp. 328. SL — E e LL! 
Last Weg [Dair Mar Antonius, 


Ku:héyà, 1855.] Fol. 3395. f 12. 


The Arabic is printed in the Syriac character. 


Liber Ministri Missae juxta ritum Ecclesiæ 


Nationis Maronitarum. we mdadzsard wha 


aats m^) [The Syriac text, for the 

most part accompanied by an Arabic translation. ] 

pp. 270. Apud J. Lunam: Romae, 1596. 4° 
849, k. 4.(3.) 


—— Diaconale Syriacum juxta ritum Ecclesise 
Les 


Antiochenæ Nationis Maronitarum. 
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Maronite CHURCH (continued): ` 


| Isang) Iau © Id. 
Lo: Losa. [The Syriac text for 


the most part accompanied by an Arabic trans- 
lation in the Syriac charácter. Revised and 
corrected by ‘Abd Allah, Archbishop of Aleppo.] 
pp. viii. 160. Rome, 1736. 8°. 153. b. 3. 


MELCHITE CHURCH. 


See above: GREEK CHURCH. 
MELOHITE UNIAT CHURCH. 


Apostolos. 


JJ duel de ait Ji — ird 
Gens Cep ins Jr)! On en viel) 
e Legad Lei vi kA Os y LUS log 
[The Apostolos, or the Acts and Epistles of the 
Apostles arranged for liturgical reading at the 
celebration of the Holy Eucharist throughout 
the year, according to the use of the Melchite 
Uniat Church.] pp. viii. 404. po , ^ei 
gall ü= ye gäll [Dair Mar. Yülianna, 
Shuwair, 1859.] 4°. 3068. e, 2. 


Euchologion. 


el Ae Qs. pus wpe dei) C5 
VASE! pp. 320, 6. rS (ae [Jerusalem, 
1865.] 8°. 3395. dd. 8. 


Horologion. 


— — qe dal cl pall ost pte gy yl ols 
wegil doc Hy (ode Mell All le 
pô» vil Bald Ai > LR po dius! ls de és os, 
J DUO] lie pp. x. 736. dä po | S teer 
g Wes) [Dair Mar Yūkannā, Shuwair, 
1852.] 8°. 3395. aa. 11. 
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Me.cuite Uniar Cuaurcx (continued). 


Liturgy of Saint John Chrysostom. 


H Geta Reuroupyia ToU. èv àryiois Tatpos qudv 
A Rad Le pull 
oil 5 les kao 4 Gwe! Wad [The 
original Greek, accompanied by an Arabic ver- 


sion, printed in parallel columns.] pp. 64. 
[Rome, 1840.] 4. 3366. g. 23. 


di 4 ^ , 
wävvou ToU Xpucoctomov. 


Octoéchos. 


— Que! Ut Je Quaxtall pyc NT Cons 
ali gi. PP tot ail os Js pal dela 
use) edes, ub (cen H ESA Ll! 
bela Laie! Que UJ [The Octoéchos of St. 
John of Damascus, with the Exaposteilaria of 
Constantine Porphyrogenitus and the Eothina 
of Leo the Philosopher.] pp. x. 489. pay 1401 


p Les oil [Dair Mar Yulianna, Shuwair, 
1856.] 8. 3395. aa. 12. 


Psalterion. 


—— See Bristz.—Old  Testament.— Psalms. 
e ml ws [The Psalms, with the «abiouara 


interspersed and the ten Scriptural Hymns ap- 
pended, translated from the Greek into Arabic.] 
[1862.] 12°. 3090. aaa. 


Sawa s. 
—— See above: Horologion. 
ROME, Church of. 


Missals. 
— EJ Aach ole! EI Jul, Dae Jl Us 
US Lux Lie il pall ve eg JO, 
end SU laa] (The Gospels and Epistles 
in Arabic, arranged for liturgical reading on 


8 Q 
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Roue, Church of (continued). 


Sundays, Feasts and Fasts, throughout the year, 
according to the Missal of the Roman Church. 
Compiled by H. Witsch.] pp. 210. past DI 
[Jerusalem, 1860.] 8°. 14501. e. 6. 
SYRIAN UNIAT CHURCH. 

Anaphora. 
——— See below: Taska dé- Kurraba. 

Hasäyat. 
——— See below: Lectionaries. 


Lectionaries. 


 Lectionarium Syriacum seu collectio ora- 
tionum et lectionum qus in Horis Canonicis per 
totum anni decursum excepto Jejunio Quadra- 
gesimali ab Ecclesiæ Syriacæ clero adhiberi solent. 


ALL SN LL Lead l) 
5l» 2x. EPIS oc ch WC 
sama yoo ch Je 15 too 


yc) [With a prefatory epistle by Ignatius 


Jirjis Shalat, Patriarch of Antioch.] pp. 648. 
Mausihi, 1879. Fol. 3395, dd 5. 
Missals. 


——— See below: Taksa dé-Kurraba. 


Ritual and Ceremonial Books. 


— beji ils, Zeie ES sal us 
SAS OT Aal pl Ae ole Crue [The 
Rituale of the Syrian Uniat Church. Revised 
and corrected by Dionysius Jirjis Shalat, Arch- 
bishop of Aleppo.] pp. 208, 5. yy dave 
[Beirut, 1872.] 8°. 9408, ccc. 20. 
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SYRIAN Uniat Caurcx.—Ritual and Ceremonial 
Books (continued). 

— Agé il iJ. 3l Gd , il Em L6 

Xd! Je 5 XU p dopl ky l d [A table 

of the Psalms for the whole year, according to 

the use of the Syrian Uniat Church. Compiled 

by order of Cyrillus Behnam Benni, Archbishop 


of Mosul, for the use of his diocese.] pp. 42. 
Dey! J avy [ Mosul, 1877. ] 8°. 14501. c. 36.(2.) 


Taksa dé-Kurraba. 
1Nasasps) has, © ILa, LS 


Losa s, Missale Syriacum juxta ritum 


Ecclesiæ Antiochenæ Syrorum. pp. 238, 3. 
Rome, 1843. Fol. | 690. i. 11. 
LOBHERZ (Jomannes Conranus) Dissertatio 


historico-philologico-theologica de Alcorani ver- 
sionibus variis, tam orientalibus, quam occiden- 
talibus, impressis et hactenus avexdotots, etc. 
pp. 96. Altdorf [1704]. 4°. 14514. b. 


LOCKETT (AsRAHAM) See ‘Asp al-KiurR ibn 
"Ann al-RauMAn, al-Jurjäni. The Mi,ut Amil 
and Shurhoo Mi,ut Amil ... Translated from the 
... Arabic, ... with ... the original text. By 
A.L. 1814. 4°. 8 14598. f. 14. 


See AHMAD ibn MukAmMan, called IBN 
‘ArapsHAH. The History of Timour, in the 
original Arabic, etc. [With a preface in Eng- 
lish by A. L.] 1818. 8°. 14560. a. 1. 


LOCMAN, Wise. 
Hakim. f 
LOEPER (Carr) See Mirnurt, al-Buppion. Die 
Brieftaube schneller als der Bhtz ... Nebst 
einem Anhange: Beiträge zur Geschichte der 
Tauben-Post, von C. L. 1879. 8°. 


14533. b. 5. 


LOEVY (Jacosus) See Brstzr.—Old Testament.— 
Ecclesiastes. Libri Kohelet versio arabica quam 
composuit Ibn-Ghijáth. Dissertatio .. 
... Scripsit... J. L. 1884. 8°. 


the See Lukman, called al- 


. quam 
3166. ee. 37. 
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LOFTUS (Duprey) See Bistz. Biblia Sacra 
Polyglotta ...cum textuum, & versionum Orien- 
talium, translationibus Latinis [by D. L. and 
others] etc. 1657. Fol. 675. 1. 1-6. 


LOISELEUR DESLONGCHAMPS (Avcustz Louis 
ARMAND) Les Mille et une Nuits, contes arabes, 
traduits en français par Galland. Nouvelle édi- 
tion, augmentée de plusieurs contes, et accom- 
pagnée de notes et d'un essai historique, ... 
par À. L. D. See PANTHÉON. Panthéon Litté- 
raire. (Romans.) 1838. 8°. 2043. g. 


LOKMAN, the Wise. See LUKMAN, called al- 
Hakim. 
LONBLAD (P. M. | ) See Imeu” al- 


Kars ibn Dog, Amrulkeisi Moallaka Arabice 
et Suethice quam ... publico examini deferunt 
B. M. Bolmeer, ... E. Wigius (et P. M. L.). 
1824. 4°, 14570. e. 7, 


LONDON. [For Periodical Publications issued 
at London:] See PerriopicaL Pusiications.— 
London. 


British Museum. See ACADEMIES, etc.. 


London. 


Great Exhibition of the Works of Industry 
of all Nations, of 1851. ad ball cla 
PELLI rw dä gie T Jel 8 dd) EL he 
s A] T QNNM ZI X. dies! SO! [An Address 
to Foreigners visiting the Great Exhibition of 
Arts in London, 1851. On the Scriptures and 
the Sabbath in England.] pp. 11. s3 laol 
[Christian Knowledge Society : London, 1851.] 12°. 
14505. b. 17 


See GREAT BRITAIN 


India Office Library. 
AND IRELAND.—Jndia Office. 


Oriental Translation Fund. See AcADE- 


MIES, ete.. London. 


Paleographical Society. See AcapEMIES, 


etc.— London. 


See 


Palestine Pilgrims’ Text Society. 
[accessions] ACADEMIES, etc.—London. 
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LONDON (continued).—Religious Tract Society. 
[For Arabic translations of individual tracts of 
the Religious Tract Society’s “ First Series 
Tracts,’ see under the following headings, 
namely :] 


BiBLE.— Append. 
CONVERSATION. 
DIALOGUE. ` 


Warts (Isaac) D.D. 


pee [Ten religious tracts. ] 
16°. 14505. a. 13. 


L. Vd 
[Beirut, 1870 ?] 


Royal Asiatic Society. See ACADEMIES, 


etc.— London. 


—— Society for the Publication of Oriental 
Texts. See Acapemixs, etc.— London. 


Sydenham Society. See [accessions] ACADE- 
MIES, etc.— London. 


LONGPÉRIER (ADRIEN DE) 
LowaPÉRIER (HENRI ADRIEN) 


LOPER (Carr) See Lorrer (C.) 


LOQMAN, the Wise. 
Hakim. 


See Prevost DE 


See Lukmin, called al- 


LORD’S PRAYER, Begin. «hall us ess byl 
See Liturairs.— Greek Church. — Horologion. 
slp! šlo US [The Services for the Canonical 


Hours of the day and night.] [1514.] 8°. 
C. 52. b. 17. 


d All ps Bissimil-lahir-rachmanir-rachimi. 


[The Lord’s Prayer in Arabic, accompanied by a 
transliteration into the Roman character and a 
Latin translation.] See Postez (G.) Linguarum 
duodecim ... Alphabetum, ete. [1538.] 4°. 
622, g. 16.(1) 


Pater noster. [The Lord’s Prayer in 
Arabic, accompanied by a Latin translation.] 
See Poste, (G.) Grammatica Arabica. [1538 ?] 
4°. 622, g. 16.(3.) 


Begin. ila! 5 sill Dal (The Lord's 
Prayer in Arabic, accompanied by a translitera- 


tion into the Roman character and a Latin 


3 Q 2 
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translation.) See CHRisTMaNNUS (J.) Lil ps 
e Alphabetum Arabicum, etc. 1582. 4°. 
622. h. 2.(4) 


Xl alo Præcatio dominica. [With a 
Latin translation by R. Spey.) See Bipuz.— 
New Testament.—Galatians. J) d. Epistola 
Pauli ad Galatas, ete. 1583. 4^. 

1008. b. 20.(3.) 
Aal tal Assalator-rabbaniiiato. Oratio 
Dominica [in Arabic, accompanied by a trans- 
literation into the Roman character and a Latin 


translation]. See ARABIC ALPHABET. Alphabetum 
Arabicum. 1592. 4°. 622. h. 2.(2.) 


Specimen quinquaginta diversarum atque 
inter se differentium linguarum, & dialectorum ; 
videlicet, Oratio Dominica, et quædam alia ex 
sacris literis, totidem linguis expressa. H. 
Megiserus. Apud J. Bratheringium : Franco- 
furti ad Moenum, 1603. 8°. 844. e. 6. 
Not paged. Imperfect: wanting all after sig. D 3. 


G. 20009. 


[Another copy.] 


Oratio Domini nostri Jesu Christi ... 
quam describit. S. Johannes, cap. 17, ex ... 
codice manu-scripto Arabico Cæsario, transcripta. 
[With a Latin translation.] See KirsTEN (P.) 
Tria Specimina characterum  arabicorum, etc. 


1608. Fol. 621. 1. 13.(2.) 
asl] skal! [With a 


Latin interlineary translation by Johannes Anto- 
nides.] See BısLe.—New Testament.—Titus. 
D. Pauli Apostoli Epistola ad Titum, etc. 1612. 
4°, 1008. b. 20.(4) 


Oratio Dominica. 


Oratio Dominica in diversas omnium fere 
gentium versa, et propriis cujusque linguae 
characteribus expressa. ... Editore J. Cham- 
berlaynio. 2 pt. Amsteledam, 1715. 4°. 


677. c. 31. 
—— [Another copy.] 3. a. 6. 
—— [Another copy.] C. 24. b. 
—— [Another copy.] G. 11751. 


Oratio Dominicalis. [In Arabic and Latin. ] 
See Arabic ALPHABET. Alphabetum Arabicum, 
etc. 1715. 8°. 621. b. 4.(2.) 


— 1797. 8°. 12903. a. 16. 
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LORD'S PRAYER (continued). 


See Bigze—Old Testament.—Psalms. 
e HS wj [1725.] 8°. 


npocevscH €T ANENCUTHP TCARE 
NEGSLAGHTHC EOPOVXLOC ft CHOVNIREN. 
ct J LS elu $AA claw Gale ill Eda 
[The Lord’s prayer in Coptic, accompanied by 
an Arabic translation.] See Bige.— Old Testa- 
ment.—Psalms. Ili xwa fre ni BAATH- 
pion etc. [1744] 4°. 690. e. 8. 


e ibs) shall 
— 
1003. f. 3. 


Oratio Dominica CL linguis versa, et 
propriis cujusque linguæ characteribus plerumque 
expressa; edente J. J. Marcel. L. P. ff. 8, 150. 


Parisis, 1805. 4°. 2. c. 2. 
[Another copy.] G. 12207. 
Specimens of editions of the Sacred 


Scriptures in the Eastern languages, translated 
by the Brethren of the Serampore Mission ; and 
of several others printed at the Mission Press. 
[Being the Lord's Prayer in 49 Asiatic languages.] 
pp. 22.  Serampore, 1818. 4°. 619. e. 24.(4.) 


The Lord's Prayer in three hundred lan- 
gungen ... With a preface by R. Rost. pp. viii. 
88. London, 1891. 4°. 


LORET (Victor) Quelques documents relatifs à 
la littérature et à la musique populaires de la 
Haute-Égypte. 1885. See Feance.— Ministère 
de l’Instruction publique. Mémoires publiés par 
les Membres de la Mission archéologique fran- 


çaise au Caire, etc. tom. 1, fasc. 2. 1884, ete. 
Fol. 1103. k. 
LORIQUET (Jean Nicoras) — 039, ipj ei 


gon! ges CAS ol saas D" Mois du 
Sacré Cœur de Jésus,” a manual of devotion for 
the month of June. Translated into Arabic by 
Jirjis Zuwain.] pp. 360. Gär lavr [Beirut, 
1872.] 16°. 14501. bb. 4. 


LOTH (Orro) See ACADEMIES, etc.—Germany.— 
Deutsche morgenländische Gesellschaft.  Abhand- 
lungen für die Kunde des Morgenlandes heraus- 
gegeben ... unter der ... Redaction des Prof. 
H. Brockhaus (Prof. O. Loth [and others]). 
1859, etc. 153. f. 19. 
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LOTH (Orro) (continued). Al-Kindt als Astrolog. 
Von O. Loth. See ORIENTAL RESEARCHES. Morgen- 
ländische Forschungen, etc. pp. 261-309. 1857. 
8°. 752. e. 13. 


À Catalogue of the Arabic manuscripts in 


tbe Library of the India Office. pp. vi. 324. 
London, Hertford [printed], 1877. 4°. 
14598. e. 2. 


Das Classenbuch des Ibn Sa| d.  Einlei- 
tende Untersuchungen über Authentie und Inhalt 
nach den handschriftlichen Überresten.  (Text- 
probe.) pp. 80. Leipzig, 1869. 8°. 14560. b. 12. 


LOUIS XVI., King of France. |j pel JA — ú$ 
e eo! Qus! ble, [The Last Will of Louis 
XVI., King of France, translated into Arabic by 


Baron Silvestre de Sacy.] pp. 22. 5 jb tare [ Paris, 
1820.] 12°. 14560. b. 37. 


pe ym UJ J dé 25 ANT 
322-1 eng Lil “EX. [A short account of the 
death of Louis XVI. King of France, with a 
translation of his Last Will] See IBRAHIM 
Sarkis. J paul yo DU [Saut al-nafir.] 
[1864.] 12°. 14560. b. 18. 


LOUIS XVIII, King of France. 


See MikHA" IL 


al-SABBAGH. Cantique de félicitation à sa Majesté 
... Louis le Desiré Roi de France, etc. 1814. 
4°, 14583. b. 1. 


LOUIS [Brrrranp], Saint. [Life] See Dominic 
[pz Guzman], Saint. e Kw Al el sl A Douze 


pp. 417-441. 
14501. b. 45. 


fleurs du jardin de S. Dominique. 
1867. 12°. 


LOUIS [Gonzaga], Saint. [Life] See GALLUZZI 
(F. M.) e à; ya) ki) [ San Luigi Gonzaga,” 
translated into Arabic.]  [1870.] 16°. 

14501. aa. 23. 


LOYOLA, Ianarius, Saint, of. See IGNATIUS 
[Lorez pe Recaps, de Loyola], Saint. 


LOZANO Y CASELA (Pasto) See [accessions] 
AnaBIC Proverss. Trescientas Sentencias Arabes 
(traducidas por P. L.) ete. 1832. 12°. 

12305. e 52. 


Parafrasis Arabe de la Tabla 
.. por P. L. 
14540. c. 33. 


See CEBES. 
"de Cebes, traducida en Castellano . 
y C. 1793. 4°. 
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LUCCHESIANA. See Girqenri.—Biblioteca Lucche- 


81ana. 


LUCIANI (J. . D. ) Traité des succes- 
sion musulmanes ab intestat extrait du commen- 
taire de la Rahbia par Chenchouri, de la glose 
d'El-Badjouri et d'autres auteurs arabes par 
J.-D. Luciani . .. Avec une préface par M. Zeys. 
pp. iii. xvi. 578, 1. Paris, Angers [printed], 
1890. 8°. 5318. dd. 7. 


LUCKNOW.—Provincial Museum. Catalogue of 
the reference library of the Provincial Museum, 
N.-W. P. and Oude. ... Compiled by G. D. 
Ganguli. (Appendix ii. Classified list of Arabic, 
Persian, and Urdu manuscripts. Compiled by 
Munshi Chhote Lal.) pp. xxiii. 169. Allahabad, 
1892. 8°. 011900. ee. 15. 


LUKAIMI. See MušTAPA As‘ap. 


LUKANI. See ‘Asp al-Satam ibn Isräxim, al- 
Lakäni. | 


See IBRAHIM ibn IBRAHIM, al-Lakäni. 


LUKE, Saint and Apostle. See EvaNaELIsTS. P. 
Kirsteni Vite Evangelistarum quattuor, ete. 1608. 
Fol. 1015. g. 1.(4.) 


LUKMAN, called al-Hakim. e Ax d Caput 


(Corani) xxxi, in quo mentio fit Locmani. [With 
a Latin translation and notes.) See ERPENIUS 
(T.  Arabicae Linguae Tyrocinium. pt. 2. 
1656. £. 622. h. 6. 


Lokman’s Fabeln. eil uU Jud See 


press (T.) Erpenii Arabische Grammatik, 


etc. 1771. 8°. 12904. aa. 12. 


For the earlier editions of Lukmän’s Fables by T. Erpenius, 
which are accompanied by a Latin translation, see below. 


eif! Jad QU. [The Fables of Lukman, 
edited by J. J. A. Caussin de Perceval.] pp. 23. 


[Paris, 1819.] 4°. 14579. d. 2. 
Without title-page, date, or place of imprint. 


——— [Another copy.] ms. nores. 14507. c. 19.(2.) 


Locmani Fabule et plura loca ex codicibus 
maximam partem historicis selecta ... Edidit 
G. W. Freytag. pp. vi. 88. Bonnae, 1823. 8°. 
14579. c. 10. 


Locmani Fabulae quae circumferuntur 
annotationibus criticis et glossario explanatae ab 
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Ae. Roedigero ... Editio altera aucta et emen- 
data. pp. xii. 54, 44. Halis Sazonum, 1839. 4°. 
14579. c. 14. 


— ps" juil JU [The Fables of Lukman.] 
See ARABIC READING Lessons. Syllabaire, ou 


Exercices de lecture arabe, etc. pp. 17-49. 
1874. 8°. 14501. b. 19.(2.) 


Fables de Lokman. Texte arabe revu 

. collationné avec le manuscrit de la Biblio- 
thèque nationale, et suivi d'un dictionnaire ... 
de tous les mots qui se trouvent dans ces fables, 
par A. Cherbonneau. pp.92. Paris [1888]. 8°. 
14579. b. 10. 


re) Jui JU! [Eleven fables] See 
Ta‘Lim al-Kurra. e dai eds US [Ta lim al- 
kurra.] pp. 17-24. [1826.] 12°. T. 2181(9) 
[1836.] 12°. T. 21314) 


pal Qui Qua 
Sapientis ex grammatica arabica ... T. Erpenii. 
... Constantinopoli per literatum Persam per- 
sice, per literatum Turcam turcice reddite, cura 
... J. A. Lacheviz. [With a Latin translation 
to each of the three Oriental texts.] pp. 193. 
Vienne, 1703. 4°. 14579. c. 26. 


QU Wade CS QUA Jus! (Fables de 
[The Fables of Lukman in 


Paræmiæ Locmani 


Loqman, le Sage.) 


Turkish, Persian, Arabic and French. Trans- 
lated by Iskandar Efendi.] pp. 70, 16. rr 
(Constantinople, 1875.] 12°. 14579. b. 14. 


Fables de Loqman, surnommé le Sage. 
Edition arabe, accompagnée d’une traduction 
francaise, et précédée d’une notice sur ce célèbre 
fabuliste. [By J. J. Marcel.] pp. xxv. 37, 37, 14. 
Kaire, 1799. 4°. 14579. c. 7. 


[Another copy.] 89. c. b. 


Fables de Loqman, surnommé le Sage. 
Edition arabe corrigée sur un manuscrit de la 
Bibliothéque Royale de Paris, avec une traduction 
francaise et accompagnée de remarques et 
d'un vocabulaire arabe-francais, par C. Schier. 
(af NUS Jel) pp.57,16. Dresde et Leipsic, 
1831. Fol. 14579. e. 4. 


Fables de Lokman, adaptées à l'idióme 
arabe en usage dans la Régence d'Alger; suivies 
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du mot-à-mot et de la prononciation inter- 
linéaire : par J. H. Delaporte fils. pp. vi. 59. 
Alger, 1835. 8°. . 14579. c. 35. 


[Another edition.] Fables de Lokman. 
avec le mot à mot et la prononciation inter- 
linéaire. See Laporte (J. H. pg) Cours de 
Versions Arabes, etc. 1846. 8°. 14579. c. 15. 


QUA iles QU Fables de Lokman ex- 
pliquées d'aprés une méthode nouvelle par deux 
traductions Françaises l'une littérale et juxta- 
linéaire, . l'autre correcte et précédée du 
texte arabe, avec un dictionnaire analytique des 
mots et des formes difficiles ... Par M. Cher- 
bonneau. pp. 106. Paris, 1846. 8°. 14579. b. 1. 


Deuxième tirage. pp. 106. Paris, 1864. 
8°. 14579. c. 17. 


eif QU JU! Fables de Lokman, sur- 


nommé le Sage, en Árabe et en Francais, avec 
la prononciation figurée, ainsi que la traduction 
en français, mot à mot et interlinéaire, le tout 
suivi d'une analyse grammaticale, de notes et 
d'une traduction française au net; par L. et H. 


Hélot. pp. iii. 102. Paris, 1847. 8°. 
| 14579. d. 7. 
Fables de Loqman le Sage. Le texte 
revu de nouveau sur les Mss., accompagné 


d'une version francaise et des notes, et précédé 
d'une introduction sur la personne de Loqman 
et sur l'origine de ce recueil de fables, par J, 
Derenbourg. pp. 68. Berlin et Londres, Leip- 
zick [printed], 1850. 12°. ‘14579. b. 3. 


pel Jii! véi: réie Qui JD Loc- 
mani Sapientis Fabulae et selecta quaedam 
Arabum adagia cum interpretatione latina et 


notis T. Erpeni, pp. 78.  Leidae, 1615. 8°. 
14579. b. 7. 

——— [Another copy.] 637. c. 44.(1) 

—— [Another copy.] 12906. a. 


[Another edition. ] Pe) yo Jul Loc: 
mani Sapientis Fabulæ ... cum interpretatione 
See Erventus (T.) T. Erpenii 
1636. An . 621. o 22. 


latina et notis. 
Grammatica Arabica, 
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LUKMAN, called al-Hakim (continued). [Another 
edition. ] | yd Jud Fabulae Locmani 


Sapientis. See Erpenius (T.) Arabicae Linguae 
Tyrocinium, efc. pt.2. 1656. 4°. 622. h. 6. 


pal lad QUA 


[Another edition.] 


yell is! Use, Fabulæ Lokmani sapientis et: 


quedam dicta Arabum. Cum interpretatione 
Latina T. Erpenii, ejusdemque notulis et stric- 


turis J. Golii. See Erpenius (T. T. Erpenii 
Grammatica Arabica. 1748. 4°. 825. a. 20. 
1767. 4°. 12904. df. 45. 
[Another edition.] | Je Qu 
Fabulae Locmani Sapientis. See Errenius (T.) 

Grammatica Arabica, etc. 1829. 8°. 
12904. df. 29. 


—— Specimen apologicum ex fabulis Lokmanni. 
[With a Latin translation and notes] See Hirt 
(J. F.) I F. Hirtii ... Institutiones Arabicae 
linguae. 1770. 8°. 12903. aa. 21. 


Fabulas de Lokman el Sabio, traducidas 

. al verso Latino por M. Lasala, y al Cas- 
tellano por M. Garcia Asensio. pp. xx. 49. 
Madrid, 1784. 4°, 579. c. 6. 


The two translations, Latin and Spanish, are printed on 
opposite pages. 


De Zin-rijke Fabelen, of Verdigtselen, 
van Lokman. [Translated into German by A. 
Olearius, and thence into Dutch by J. V. Duis- 
berg.] See SA nf (Musi al-Din), Perssiaanische 
Roosengaard, etc. 1654. 12°. 757. a. 2, 


Lokman’s Arabic Fables literally trans- 
lated into English, word for word, by F. Barham. 
pp. iv. 16. Bath, 1869. 16°. 14579. b. 2, 


Fables de Loqman . .. traduites de l'arabe 
et précédées d'une notice sur ce célèbre Fabuliste 
par J. J. Marcel. Seconde édition, augmentée 
de quatre fables inédites. pp. 154. Paris, 
1803. 12°. | 14579. a. 1. 


The first edition is accompanied by the Arabic text, and 
will be found entered above. 


Des weisen Lokmans Sinnreiche Gedichte 
und Fabeln. [Translated into German by A. 


Olearius.] See Bun (Musiia al-Din) Per- 
sianischer Rosenthal, ete. 1654. Fol. ` 

451. i. 19. 
——— 1660. obl. 4°. 151. &. 15. 
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LUKMAN, called al-Hakim (continued). [Another 
edition.] See OLrarius (A.) Des welt-berühmten 
A. Olearii colligirte . .. Reise-Beschreibungen. 
1696. Fol 984. h. 9. 


Le Favole di Lokman il Sapiente vol- 
garizzate ... da I. Ghiron. Prima versione 
italiana dall' arabo. pp.64. Milano, 1871. 16°. 
12304. aa. 50.(6.) 


T. Fabr fabule ex Locmanis Arabico 
Latinis versibus redditæ, etc. pp. 100. 
1678. 12°. 


Salnurit, 


637. b. 15. 


—— See Muhammad ‘UTHMAN JALAL. 
" BAT säll [Al-"Uyün al-yawakiz. 
Fables in verse taken from the works of 
Lukman and J. de La Fontaine.]  [1870.] 
8°. 14579. c. 31. 


—— [1880.] 8°. 14579. c 31. 


LUMSDEN (Martuew) LL.D. See ‘Asp al-Rasuip, 
Moontukhub-ool-Loghaut, ete. 
1808. 8°. 
14590. c. 6. 


Husaini Tatiuvi. 


[With an English preface by M. L.] 


—— See Aiman ibn MuHammaD, al-Yamani al- 


Shirwänt. À «9 kx Nufhut-ool-Yumun, etc. 
[With an English preface by M. L.] 1811. 4°. 
14582. e. 1. 


See Käisim ibn ‘Ati, called al-HaniRi. 


e eA uu. ( SUI) Ji Ale! Lis Or the 


adventures of Aboo Zyde of Surooj, etc. [With 
an English preface by M. L.] 1809, efe. Fol. 
14576. c. 1, 2. 


See Mv'aLLAKaT. Begin. p) sl JS 
psp) we... 4 l [The Seven Mu‘allakat. 


Edited under the direction of M. L.] [1823.] 
8°, 14570. e. 3. 
See MUHAMMAD ibn “App al-Raaman, 


al-Kazwini, called al-Kuaïis, al-Dimashki. Al 
Mookhtusur, etc. [With a preface in English by 
M. LI 1818. Fol. 14597. f. 1. 


See MuñammaD ibn YA KOB (Magn al-Din) 
al-Firizabadi. The Kamoos, ete. [Witha preface 
in English by M. LI 1817. Fol. 

14589. d. 1. 2. 
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LURANS, al-Anklizi. 
Bart. 


See Lawrence (Sir W.) 
LUTF, al-Nasaf:, called al-FapiL,, al-Kaidani. 
See Lurr ALLAH, al-Nasafi. 


LUTF ‘ALI ibn AHMAD, al-Tibrizi. ` Ze 54 
e il c os Adj e Kw) dd, pe [The poem 


commonly known under the title " Banat Su'ad,". 


by Ka'b ibn Zuhair, accompanied by a com- 
mentary by Lutf ‘Ali al-Tibrizi.] See Aüwap 
ibn Muäawuman, called al-Marpani. solu] WW 
AN PT » [Al-Sami fi al-asami.] ff. 81b-98. 


[1859.] 8°. 14589. b. 26. 


LUTF ALLAH, al-Nasaf:, called al-F apt, al- 
Kaidümi. cl Remi po all opt wo sold 
Lol, [Al-Khulasat. A treatise on prayer ac- 
cording to the Hanafi school, accompanied by 
Persian and Pushtu interlineary translations. 
With & commentary by Saiyid Sharif al-Jurjàni, 
on the margin. ] pp. 48, lith. Leif (re [ Delhi, 
1891.] 8°. 14519. e. 


POR cols [Al-Khulasat, with a Hin- 
dustani interlineary translation and marginal 


notes] pp. 18, lith. ie [Bombay, 
1886.] 8°. 14519. e. 17.(3.) 


(aa 


——— clas kols, game . . + 57d Ulu alu, 
[AI-Khuläsat, with a Persian interlineary trans- 
lation. Edited by Maulavi Ghulam Rasul, with 
marginal notes drawn from various sources. |] 
pp. 20, lith. jon} irav [Lahore, 1870.] 8°. 
14516. b. 18.(2.) 


p) ul dl, ame glow als dl, 
& Ju el du, — ro ° ° e [A1-Khulasat, with a 


Q 


Persian interlineary translation. Accompanied 
on the margin, by a treatise by ‘Ali al-Kari, 
entitled Tazyin al-‘ibadat, on the raising of the 
forefinger when repeating the “Tashahhud, or 
declaration of the Muhammadan faith ; to which 
is added another small treatise on the same sub- 
ject, in Persian] pp. 24, lith. il [Lahore, 
1872.] 8°. 14519. d. 9.(2.) 


— bold y teg Lyd Jilue AAA, ani) aa 
dl LAI-Khulä$at, accompanied by a Persian 
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interlineary translation. With marginal notes 
drawn from various sources.] : pp. 20, lith. 
Lo inti (Delhi, 1873.] 8°. 14518. d. 17.(1.) 


S sl kas’ pe slow cols [Al-Khulasat, | 
accompanied by a Pushtu interlineary transla- 
tion. With the commentary of Saiyid Sharif 
al-Jurjàni, on the margin.] pp. 48, lith. iris 
[Delhi, 1882.] 8°. . 14518. e. 


— Wl Les y Sans als [AI-Khuläéat, 
with a Pushtu interlineary translation, and 
copious marginal notes in Arabic compiled from 
various sources.] pp. 64, lith. o Iren (Delhi, 
1891.] 8°. 14519. e. 


See ‘Ati ibn MuüAMMAD, called 
SAIYID SHARIP, al-Jurjani. l3 sols pro 
| e [A commentary on al-Kaidàni's Khula- 
&at.] [1870 ?] 8°. 14518. d. 17.(2.) 


— ils PU sall bl 
ll Al [Al-‘TE al-shamsi al-bani. A 
commentary on al-Kaidani’s Khulasat, by 
Muħammad Hasan Sanbhali] See Asu 


al-MakaRIM ibn “App ALLAH ibn MUHAMMAD. 
e e AS) y! [Fatawi Abi al-Makarim. | 


pp. 157-188. [1885.] Fol. 14529. d. 12. 


wade [A commentary on al- 
Kaidani’s Khulasat, by Sa‘d al-Din al- 
Taftazani.] See ‘ALI ibn Muäammar, 
called Sarvin Snanir, al-Jurjäni. sols 4o 
e slays [A commentary on al-Kaidani’s 


[1870?] 8°. 
14519. d. 17.(2.) 


Khulasat.] margin. 


LUTFI. See Munammap SA D al-Din. 


LUTFI, Efendi. See MuñAMMAD ibn al-Hasan 
(Ravi al-Din) al-Astarabadi, pod! uS e 


racy) [A commentary on Ibn al-Hajib’s 
Kafiyah. Edited by L.] [1858.] Ae, 
14593. e. 20. 


LUTFI-ZADAH. See MuHBAMMAD SA al-Din, al- 
Lutfi. 


LUTHER (Martin) Wie Je pus ele? 


Urs) Urs pe Gsuw ... Catechismus Lutheri 
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minor arabice quem olim sub ductu b. Sal. 
Negri Damasceni in hanc linguam transtulit 
jamque in usum certae gentis Muhammedanae 
vulgavit I. H. Callenberg. pp. 48. Halae, 1729. 
16*. 14505. a. 11.(3.) 


dl ways Ze [Kiššat Martin Luther. The 
life of Martin Luther.) pp. 147. 4X8 (^w. 
[Valetta, 1840.] 12°. 14505. b. 13. 


LYALL (CHARLES JAMES) A commentary of Abú 
Zakariyá Yahyá at-Tibrizi, on ten ancient Arabic 
poems, edited ... by C. J. Lyall. 1891, ete. See 


-LYVRON 978 
ACADEMIES, efc.— Calcutta.— Asiatic Society of 
Bengal. ` Bibliotheca Indica, ete. vol. 132. 
1848, etc. Fol. 14002. d.(vol. 132.) 


Translations of Ancient Arabian Poetry, 
chiefly Pre-Islamic, with an introduction and 
pp. lii. 142. London, Hertford [printed], 
14570. d. 6, 


notes. 
1885. 8°. 


LYVRON (Louis ne) Haïcks et Burnous. Chants 
arabes. pp. 134. Paris, Versailles [printed], 
1865. 12°. 14570. c. L 
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ADDENDA AND CORRIGENDA. 


—e@e$———— 


Cor. LINE. 


2 


40 


13, for Bahari read Bihari 

11, for Àjarrüm read Ajurrüm, 

13, for al-ajarrumiyat read al-ajurrumiyat. 

16 from the bottom, for jarrümiyat read 
jurrümiyat. 


` 8 from the bottom, for Jiwan read Jivan. 


5, for al-Hiani read al-Haskafi. 
13 & 20, for Jiwan read Jivan. 
7 from the bottom, delete MUHAMMAD before 
“Umar. 
25, insert ... between ttle and | ge. Ul 
4 from the bottom, for Ajarrum read 
Ajurrüm. 
2 from the bottom, for al-ajarrumiyat 
read al-ajurrumiyat. 
7 & 12, for Ajarrim read Ajurrüm. 
8, for al-ajarramiyat read al-ajurrümiyat. 
8 from bottom, deletethe point afterthebracket. 
4, for Mujib al-nada read Mujib al-nida. 
18, delete the initial | fe DA 
20, for l'laj read ‘Tlaj. 
14 from the bottom, for dl read pe^ 
25 & 28, for KALIL read KAHIL. 
12, after commentary add the words : entitled 
Kashf al-sirr al-ghamid. 
23, correct the date of imprint to 1856, etc. 
18, 33 39 3) 32 2 
6, after [The seven Mu‘allakat.] insert: 
ff. 74 b-102. 
at the end of the title insert the Arabic 
name of the book: Dikr al-‘akil wa- 
tanbihal-ghafil, enclosed within brackets. 
13,. delete Muhammad. 


28, 


Cor. LINE. 

40 6 from the bottom, for Arbili read Irbii. 
41 20, for Shatanüfi read Shatanüfi. 

45 17, for Ajarrim read Ajurrum. 


29, 80, at the end of the title of the book 
insert : 4 vol. 
insert the place and date of imprint 


22 32 

in Arabic: . Sied Imer 
» » delete, etc. after the date of imprint. 
> »» delete: In progress. 


6, for Nu mani read Laghmani. 

11, from bottom, for ‘Alwdni read ‘Alawani. 

23, for Bajma'wi read Bajama‘wi. 

3 from the bottom, for Bajma‘wi read 
Bajama'wi. 

9 from the bottom and last line, for Baj- 
ma'wi read Bajama wi. 

10, for Bajma'wi read Bajama'wi. 

7, 39 3 3 


10, delete the Ee? enclosing the date of 


imprint. 

18 from the bottom, for Ajarrim read 
Ajurrum. 

16 from the bottom, for ajarrumiyat read 
ajurrümiyat. 


.8 & 9 from bottom, for Kalil read Kahil. 
14, for al-Malaw: read al-Mallawi. 
2, for ASABAH read 'ASABAB. 
10 & 12 from bottom, for Juzjänt read Jüza- 
jani. 
7 & 8, for Kalil read Kahil, 
25, for ‘App Yasui read ‘Esep Yxsuv*. 
17 from bottom, for Lupovicus read Lupwia. 
22, delete (Ast Isma‘it). 
98s 
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ADDENDA AND CORRIGENDA. 


Cor. Line. 
100 24, for Doug read iran. 


104 


119 
121 
125 


125 


126 


126 


139 


146 


155 


174 


184 


202 
203 


214 
245 
254 


254 
273 


273 
277 


278 
278 
280 
280 
283 
284 


285 
285 


300 


6, for Erus (Ast Harim) read Bug III. 
ibn al-Hapirsi (Asu Harim) Catholicus, 
etc. 

11, for Brockaus read Brockhaus. 

2, for Razik read Ruzaik. 

16 from bottom, delete the words: Khalifes 
orientaux, [With ten plates.] pp. liv. 
547, 

15 from bottom. . Insert: , etc. after 1887, 
and add the note: In progress. 

6 from bottom, for 1889, etc., 
1889[-93 ]-86. 

5 from bottom, delete: In progress. 

13, delete Muhammad after ‘Umar. 

17 from bottom, after [The seven Mu'alla- 
Kat.) insert : ff. 1-18, margin. 

6 from the bottom, for wa al-akyal read 
wa l-akyal. 

18, after Another edition, add the words: 
edited by Joseph David. 

2 from the bottom, for IBN NAJIM read IBN 
Nv2Aix. 

17, for al- Baládur: read al-Baläduri. 

16 from the bottom, for Inn Nasim read 
Iss Nujarx. 

27, for Fam read Farz. 

12, delete Royale. 

16 from bottom, within the bracket, after 
Translated from the Arabic, add the 
words : by Joannes Hispalensis. 

12 from bottom, correct the date 1418 to 1498. 

14 from the bottom, for arabischen read 
arabischer. 

12 from the bottom, for erstem read. ersten. 

24, after [The seven Mu'allakat] insert : 
ff. 125 b, 126. 


15, for poss read paire 
8 from bottom, for ewéi read nas il 


14, for SHARIF read SHARIF. 
11, from the bottom, for text read texte. 
18, 22, for Asma‘i read Aëma‘. 


read 


14 from the bottom, for Christiana read 


Christiania. 

16, for AKHTAL read AKHTAL, 

13 from the bottom, for Aclmariani read 
Alcmariani. 

9 from the bottom, for Jillis read Jalis} 


984 . 


Cor, LINE. 


303 
304 
329 
333 
335 


345 
347 


363 
367 
372 
393 
399 


400 
432 
435 
447 


2 

29 

29 
448 
544, 
047 


547 
047 
547 


549 
550 


551 
559 
b77 


b85 


593 
602 


(602 RTS, after Yūsur insert : 


9, for Recit read Récit. 
8, 5, for Ikmam read Akmäm. 
9, for Raliabi read Rakbi. 
12, after Mu&tarA insert: ibn ‘App al-MALIK, 
1, BAETHGEN (FRIEDRICH), insert the second 
and third Christian names : WILHELM 
ADOLF. 
19, after JA AR insert : ibn Hasan. 
9 from the bottom, for A&wap BATR-ZADAH 
read AuMAD BUTAR-ZADAH. 
25, for Peshito Syriac read Coptic version. 
27, for verion read version. 
7 from bottom, for MONN read mban 
18 from bottom, for pp. 46 read pp. 52. 
8 from the bottom, for Noveaux read 
Nouveaux. 
11, for (D.) read (A.) | 
23, delete : —Administration des Wakfs. 
20, for 1829 read 1729. 
5, 6, 7, 8 from bottom, delete the words : 
first part of the. 
3; for pp. iv. 293 read 2 pt. 
5 alter date: tant to tattq-ar 
» alter date : 1861 to 1861-83. 
10, for Ebn Medini read Ebu Medini. 
24, for ^J read ^ 
1-11, the title entered under FRIEDERICI 
(CARL) is out of place. Tt should 
follow the entries under FREYTAG 
(Gerora WILHELM) in the next column. 
11, for Berlin read Leipsic. 
25, delete the comma after versione. 
9 from bottom, delete the scomma after 
commentario. 
22, for calender read calendar. 
6, GAAL (J. J. B.) Fill in the full Chris- 
tiam names : JOANNES JAcoBUS BEATOR. 
23, for Isma’iL read Isma‘it. 
10, for Mikdasi read Makdisi, ` 
28, alter the date of imprint [1887, etc.] to 
(1891, etc.]. 
5-30, the sie entries from GOTTWALDT to 
GOWER inclusive are out of order. 
They should follow the entry under 
GOTTINGEN STUDIES in Col. 586. 
9, 10, for Guéronière read Guéronnière. 
13, after MUHAMMAD insert : ibn SALIM. 
ibn SALIM. 


ADDENDA AND CORRIGENDA. 


- 985 

Cor. Line. 

665 7, 18, for Jauzjani read Juzajani. 

702 9 from bottom, for Cairo read Khartum. 

703 10 from bottom, for [Arabic] read [Arabic 
and Turkish. | 

708 7 from bottom, In front of commentary 
insert the words : translation and. 

719 9 from bottom, for Muäamman ibn Sa'ip 
read Muüauman ibn ‘ALi ibn SA D. 

728 19, for al-intisar read al-intisar. 

730 11 from the bottom, for al-ikhtisar read 
al-ikhtisar. 

731 10, 20, for Savip read Sanin. 

734 11 from the bottom, for Sabban read Sabbün. 

735 10, for al-Ya‘miri read al- Ya^mari. 

788 15, for al-Shifa read al-Shifa. 

738 16, for al-Khaffaji read al-Khafaji. 

738 12 from the bottom, for [1879.] read [1870.] 

742 21, 30, for-Isas read Asas. | 


JUL 2 1 1516 


986 


Cor. LINE, I 

743 16 from the bottom, for dem read den. 

744 17, for zehten read zehnten. 

744 12 from the bottom, for 41-51 read 31-40. 

750 19 from bottom, for al-Mutabarrakat read 
al-Mutabarrikat. 

752 6, for eserzisi read esersizi. 

766 24, after [The seven Mu‘allakat.] insert ; 
ff. 126 b, 127. 

192 24, for 1892 read 1892, 93. 

792 26, for Bd. 46 read Bd. 46, 47. 

882 18 from bottom, for vol. 4 read vol. 3. 

883 11, for a Hindustani commentary read an 
anonymous Hindustani commentary 
and delete the words by Fath Mu- 
hammad Ta’ib. 

958 4 from bottom, for das 1. | rcad 
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